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श्रीमदवाल्मीकिरामायण 


एक मीमांसा 
प्रथम भाग 


शाक्कथन 


परम कारुणिक अनन्त सौन्दर्थमाधुयालावण्यसुधासिन्धु श्रीसीताराम 
जी की अहैतुकी अनुकम्पा से चिरप्रतीक्षित मूलरामायण को व्याख्या को 
सुसज्जित ग्रन्थ के रूप में अवलोकन कर परमानन्द'की अनुभूति हो रही 
है। श्रीविदेहराजकिशोरीजी की असीम कृपा का ही फल है कि यह 
अमूल्य ग्रन्थ रत्न श्रीरामजन्ममहोत्सव के शुभ अवसर पर विद्वजनों एवं 
भावुक भक्तों के रसास्वादनाथं प्रकाशित हो सका है। यह उक्ति प्रसिद्ध द 
कि जब वेदवेद्य पुरुषोत्तम प्रभु श्रीराम श्रीदशरथात्मज के रूप में भूमण्डल 
में अवतीण॑ हुए उसी समथ वेदावतार वाल्मीकिरामायण का भी प्राकट्य 
हुआ | क्रविकुलकमलदिवाकर गोस्वामीजी का श्रीरामचरित भी श्रीराम- 
जन्म के दिन ही प्रकाशित हुआ था-नौमी भौम बार मधुमासा। 
अवधपुरी यह चरित प्रकासा || यही चमत्कार महाराजश्री के इस ग्रन्थ 
में स्पष्ट रूप से दृष्टिगोचर हो रहा है । अन्तर इतना ही है कि वह श्रीराम- 
चरित श्रीरामजन्मभूमि अवधपुरी से प्रकाशित हुआ ओर यह रामायण 
गरस्थ श्रीरामनामरसरसिक श्रीशंकरजी को विहारस्थली श्रीकाशीपुरी से 
प्रकाशित हुआ है क्योंकि स्वयं भगवान्‌ शंकर श्रीरामन्चरित्रों का अवलोकन 
करने के लियेसदा श्रीअयोध्यापुरी में जाते रहते हैं । अतः उनको कृपा भी 
इसमें विशेष रूप से अपेक्षित थी । इसीलिये आशुतोष चन्द्रमोलि श्रीशिव 
जी ने सोचा होगा कि मेरे इष्टदेवता श्रीरामजी के रहस्यमय अलोकिक 
चरित्रों का प्रकाशन उनके सुकुमार पादारविन्दमकरन्दरसरसिक कोई 
अन्य शरणागत ही कर सकता है अतः स्वनामधन्य पुज्यचरंण श्रीसीताराम 
रणजी से ही श्रीसीतारामजी के चरित्रों का रहस्य प्रकाशित करवाया 
है; वह भी अपनी नामपुरी काशी में | परमानन्द रससारसरोवर क रस- 
बिन्दुओं का सम्यक्‌ रसास्वादन आनन्दकानन में ही संभव हे अतः 
अयोध्याधिपति का चरित्र श्री वाराणसीपुरीपति की शीतल छाया में 
सम्पन्न हुआ है | 

यद्यपि लेखन का सम्पूर्ण कार्यं श्रौरामप्रेमपुरी अयोध्याजी में ही 
१, वेदवेद्ये परे पुंसि जाते दशरथात्मजे । वेदः प्राचेतसादासीत्‌ साक्षाद्रामायणात्मना । 
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सम्पन्न हो चुका था किन्तु उनका प्रकाशन भगवान्‌ श्री विश्वनाथ की पुरी में 
इसलिये भी सम्पन्न हुआ कि श्रीशंकर के अपर विग्रहस्वरूप पृज्यचरण 
श्रद्धेय गुरुदेव स्वामी श्रीकरपात्रीजी महाराज की भी प्रबल इच्छा थी कि 
वाल्मीकिरामायण के रहस्यों का दाक्षिणात्य साहित्य की परम्परा से 
अवलोकन करने का अवसर हमें भी प्राप्त हो अतः सदा वे मुझसे भी 
दाक्षिणात्य साहित्य के विषय में चर्चा कर उन्हें स्पष्ट करने का संकेत करते 
रहे। उनकी स्मृति सदा ग्रन्थ प्रकाशन काल में होती रही अतएव श्री 
किलाधीशजी ने भी उनको स्मृति के परवश होकर ही काशीपुरी में इस 
ग्रन्थ का प्रकाशन कराया है। पूणं विश्वास है कि कृपारसपीयूषर्वाषणी 
श्रीजी के आकणं दीर्घं नयनों से निःसृत श्रीरामयशसुधा निझँरिणी कें 
माध्यम से इस ग्रन्थ द्वारा सहूदय पाठकों की चित्तरूपी पवित्र भूमि में 
महाराजश्रो के भगीरथ प्रयास से श्रीरामप्रेम की अलौकिक गंगाधारा 
प्रवाहित होने लगेगी ओर एक बार पाठक श्रीराममय होकर कृतकृत्य 
हो जायेगा । 

सौदामिनी यूतिविनिन्दिनो अर्निन्द्यसुन्दरी गोराङ्गी श्रीमेथिली के 
चरित्र के रसास्वादन का सौभाग्य श्रीभक्तों को इससे प्राप्त होगा । श्रीं 
सीतारामचरित्र रूपी अमूल्य सागर को ग्रन्थरूप मूल्यवान्‌ गागर में भरकर 
पुज्य महाराजश्री ने उत्तर भारत का बहुत बड़ा उपकार किया है जिसें 
भक्तगण अनन्तकाल तक स्मरण करते रहेंगे । प्रबळ पाण्डित्यपूर्ण दाक्षिणात्य 
साहित्य को उत्तर भारत में इस सहजता और सरलता से ळे आना मात्र 
महाराजश्री का ही सर्वप्रथम स्तुत्य प्रयास है । 


वाल्मीकोय रामायण का प्रथम सरग जिसे विद्वान्‌ 'मुलरामायण' के नामः 
से जानते व मानतेहें जो सम्पूणं रामायण का मूलाधार है। इसमें ९७. 
इलोक हें उन्हीं ७० इलोकों की व्याख्या ग्रन्थ के प्रथम खण्ड में की गयी 
हैं। अवरिष्ट २७ इलोकों की व्याख्या ग्रन्थ के द्वितीय खण्ड में की जाएगी । 
तिळक के पाठानुसार मूळरामायण में , १०० इलोक हैं किन्तु इसमें श्री- 
गोविन्दराज के पाठानुसार इलोकों की संख्या दी गयी है। बालकाण्ड से 
किष्किन्धाकाण्ड तक चार काण्डों की कथा इसमें संगृहीत है । मूलरामायण 
के इलोकों एवं उनकी समस्त संस्कृत टीकाओं का हिन्दी में अनुवाद कर 
सरल व्याख्या प्रस्तुत करने का प्रयास किया गया है फिर भी कहीं-कहीं 
त्रिषय दुरूह्‌ हो ही गये हैं । गीताप्रेस गोरखपुर से प्रकाशित रामायण की 
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हिन्दी टीका तथा प्रयाग से प्रकाशित ५० द्वारिकाप्रसादजी की हिन्दी टीका 
से थत्र तत्र सहायता ली गयी है तथापि मूल इलोकों एवं प्रमुख प्रसंगो की 


`व्याख्या संस्कृत टीकाओं के अनुसार ही की गयी है । 


प० १ से २४ तक देवषि नारद का आगमन व महेषि वाल्मीकि के 
श्रीरामविषयक सोलह प्रश्‍न । पुृ० २४ से ८२ तक देवषि द्वारा प्रश्नों के 
उत्तर अर्थात्‌ बालकाण्ड की कथा । पु० ८२ से २५६ तक अयोध्याकाण्ड 
को कथा । पु० २५६ से ४१६ तक अरण्यकाण्ड की कथाँ तथा पृ० ४१६ 
से ६१६ तक किष्किन्धाकाण्ड की कथा है| 


वस्तुतः मूलरामायण में बालकाण्ड की कथा का 'इक्ष्वाकुवंशप्रभवः' 
से संकेत अवश्य किया गया किन्तु श्रीविश्वामित्र आगमन, यज्ञसंरक्षण 
एवं विवाहादि का वर्णन नहीं है अतः बालकाण्ड की कथावस्तु को पृथक्‌ 
दे दिया गया है। यत्र-तत्र अनेक नवीन भावों को भी दे दिया गया है जैसे 
पु० ३८१ पर श्रीसीताहरण के परुचात्‌ प्रभु उनके वियोग से संतप्त होकर 
अर्जुन, कदम्ब आदि वृक्षों, गज सिंह आदि पशुओं एवं गोदावरी नदी से 
प्रिया श्रीसीता का पता पूछते हें किन्तु कोई भी प्रभु को उनकी प्रियतमा 
का पता नहीं बता सके । अन्त में म॒गों से जब प्रभू ने श्रीजानकीजी का 
पता पूछा तो वे एक साथ उठकर दक्षिण दिशा की ओर चलने लगे अर्थात्‌ 
दक्षिण दिशा की ओर श्रीकिशोरीजी गयीं हैं यह संकेत कर रहे हैं। म॒गों 
ने ही प्रभु को मार्ग क्यों दिखाया अन्य किसी ने क्यों नहीं ? इसमें यह 
नवीन भाव है कि श्रीजी के वात्सल्य स्नेह से सिचित होने के कारण मुगों 
का भी उनपर विशेष स्नेह था और जब मांयामुग के द्वारा उनका हरण 
हो गया तब मृगगण बहुत खिन्न हुए और सोचने लगे कि मायामृग ने 
हमारा जाति भाई बनकर यह कुकर्म किया है | हमारी जाति को ही कलं- 
कित कर दिया अतः श्रीसीताजी के प्रति प्रेम व सहानुभूति का प्राकट्य 
करने के लिए मृगों ने विचार किया कि अब उस कलंक को मिटाने के लिए 
हमींलोग श्रीजानकीजी की प्राप्ति का मागं प्रभु को बताएंगे, इत्यादि नृतन 
भाव अनेक स्थलों में दिये गये हैं । 
इस प्रकार यह ग्रन्थ अतिशीघ्रता में प्रकाशित हुआ है अतः संशोधन 
आदि में जो त्रुटियाँ रह गयी हों उनके लिए पाठकजन मेरी त्रुटि समझकर 
क्षमा करेंगे तथा जो नवीन रहस्य, रस की धारा एवं प्रखर पाण्डित्य की 
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अपूर्व सम्पत्ति इस ग्रन्थ में है वह पुज्यचरण श्रीमहाराजजी की पु 
देन ही समझेंगे । 

ग्रन्थ के सम्बन्ध में विद्वान्‌ मनीषिथों की सम्मतियाँ शीध्रता के कारण 
इसमें प्रकाशित नहीं हो सकीं हें अतः उनके पृथक प्रकाशन को व्यवस्था 
की गयी है जो शीघ्र ही पाठकों को हस्तगत हो सकेंगीं। मुझे विश्वास है 
कि पाठकों के साथ ही साथ यह अनमोल ग्रन्थ मुझ जेसी अल्पज्ञ छात्राको 
विशेष सुख व आध्यात्मिक सहयोग प्रदान करेगा। स्वान्त:सुखाय' ही 
मेने इस ग्रन्थ में यत्किञ्चित्‌ सेवा की है जिससे सेवाकाल में ही मुझे अनेक 
नवीन अर्था की अनुभूति हुई है। हमारी इष्टदेवता श्रीजी इस ग्रन्थ द्वारा. 
हमारे अंधकाराच्छन्न शुष्क हृदय में ज्ञान का प्रकाश एवं भक्तिरस का | 
संचार करेंगी यही हादिक अभिलाषा है । 


डा० सुनोता शास्त्री 


FOREWORD 


This commentry on the great epic of Valmik 


Ramayana isa laudable endevour on the part of 


the Saintly scholar, Swami Sita Ram Sharan Ji, 
Laxaman Kiladhish of Ayodhya anda most pro- 


found elaboration of some of the basic principles: 
in the light ofthe great works in Sanskrit of the: 


southern scholars on Valmik Ramayan. The writer 


himself being well-versed in the scriptural literature: 


such as the Vedas, Dharma Shastras, Puranas and 
Ithasas is endowed with the capacity and has been. 
able to bring out the salient features of the epic and 


coordinate the ethical values with the rest of the: 


scriptures in a praiseworthy manner making the 
intricate principles of religions accessible to common: 
man in an interesting style. 


Tradition tells us that poetry had its beginnings: 


when the great sage Valmik was tremendously 


moved with pathos, and poetry for the first time: 


fowed out spontaneously from his lips. The sage 
was himself amazed at his own composition and 
delighted at the beauty of this first-ever versification 
of emotion, lt immediately struck (0 the sage that 


this poetic skill will serve the most benevolent pur- 


pose in the description of the character and per- 
sonality of one who is the embodiment of all that is. 
highest and noblest in relegion and culture. But 
who could that person be ? He was still wondering, 


supreme reality itself. 
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when the sage Narad appeared on the scene. Valmik 
thought that Narad is the fittest person to whom 
this querry could be directed and in all humility he 
requested Narad to enlighten him on this point. 
The latter told Valmik that Shri Ram, the son of 
King Dasharath of Ayodhya is the only person of 
the type he was trying to invisage. Not only he was 
the embodiment of all that is great, good and noble 
but He is the very essence of the Vedas, the essence 


of relegion and the incarnation of Brahman, the 


He alone can be: the theme 
of the composition which will be nothing but an 


extension and elaboration of the Vedas themselves. 


That is how the great epic, the first-ever, came into 
being and traditionally it is looked upon as an incar- 
nation of the Vedas. The Upanishads and Puranas 
are also elaborations of Vedas but all these versified 
scriptures obviously came into existence after Valmik 
Ramayan. Subsequently all the Puranas contain 
the story of Ram and accept Him as an incarnation. 
‘One of the greatest amongst saints of modern times, 
Shri Ramkrishna Paramhans observes thus “The 
same Ram who was the son of King Dashrath has 
created this world.” The Paramhans was one who 
had himself practised the various religious d esciplines 
such as Christianty, Islam and diverse desciplines of 
Finduism and declared that all these paths lead 
but to same goal. He further asserts “But do you; 
know where those who speak of formless God make 
their mistake ? Jt is where they say God is formless 


!, The Gospel of Shri Ramkrishna, 947, p. 93. 
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only and that those who differ with them are 
wrong: ° 


But.T know that God is both with and without 
form. And he .may have many more aspect, It is 
possible for Him to be everything.”™ 


However, the westerner finds it difficult to accept 
‘od with form or an Incarnation: Although he 
does accept that devine persons like Lord Jesus, 
Prophet Muhammad and Lord Buddha did incar- 
nate themselves as human beings. No person lesser 
than the Incarnation of the Devine can show the 
way to attain to the Devine. ‘The Hindu scriptures 
assert time and again that the Devine incarnates 
Himself as human being only to enlighten and show 
to humanity the way to their Devine abode. In 
that sense all those who ushered in-the great religi- 
‘oUS ‘were verily incarnations of the Devine. The 
‘epic of Valmik is one of the most ancient writings 
devoted to the description of the Lila of the Devine 
through which the sage-poet strives to establish those 
eaternal values on the foundations of which social, 
cultural and ethical structures of humanity stand. 
Through the human Lila of the Devine and emotio- 
nal attachment to it, it is easier for the common 
man rather than through an intellectual study of 
the turse sacred formulae of the Vedas and Upanl- 
shads, to grasp and get his moorings into those 
values which are all important to sustain society 


I. The Gospel of Shri Ramkrishna, L947. p. 253. 
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and bring about its uplift. The Bhakti cult, there= 
fore, has always been a very potent form of Sadhana 
and particularly in this millanium it assumed the 
form of a big movement with the Jtihasas, Puranas 
and the works of the modern saints providing the 


basis. 


Numerous commentries on Valmik Ramayan 
were written in Sanskrit by profound scholars parti 
cularly in south India. ‘The one by Shri Govindraj 
deserves special mention. Literal translations of. 
Valmik Ramayan in Hindi have been available for 
guite some time but a profound elaboration of this. 
important scripture ifi Hindi has been lacking. Yhe: 
publication of the,present scholarly work by Swamiji 
fulfils a long-felt need which also takes into account: 
all the earlier Sanskrit Commentaries and gives a 
coordinated and unified view of the various topics 
dealt with here integrating them with the:rest of 
the scriptures. Those interested in Valmik Ramayan 
will find it an invaluable aquisition which can. never 
Pe too highly spoken of. 


Lastly, I must confess that I have no title to: 


write a forword to this great masterpiece by a 
mastermind and if I have done so it is Only out of 


my sense of obedience to the commands of Swamiji. 


K.P. Singh 
M.Sc, PhD. F.N.A. Sc. 
7. R.A. S. (Lond) 


Varanasi 
Srd March I984 


विनम्र निवेदन 


अकारणकरुणावरुणाल य श्रीसीतारामजी की कृपा से श्रीमद्वॉल्मीकि- 
रामायण का प्रथम भाग सन्त-महात्माओं एवं भक्तों तथा मनीषियों के कर 
कमलों में समापित करते हुये महती प्रसन्नता हो रही है। बालकाण्ड से 
क्रिष्कित्धाकाण्ड तक की कथा इस ग्रन्थ में संगृहीत है। सुन्दरकाण्ड से 
उत्तरकाण्ड तक की कथा द्वितीय खण्ड में प्रकाशित होगी। बेसे'तो 
वाल्मीकिरामायण अनेक हिन्दी टीकाओं के साथ प्रकाशित है किन्तु 
संस्कृत टीकाओं की हिन्दी व्याख्या अभी तक नहीं हो सकी थी । वास्तव में | 
रामायण के रमणीय रहस्यों का रसास्वादन संस्कृत टीकाओं में ही किया 
गया है । उत्तर तथा दक्षिण के आचायों ने अपनी-अपनी टीकाओं में विशेष 
स्थलों पर कथा प्रसङ्जों का विशद विवेचन किया है। श्रीकिशोरीजी कों 
प्रेरणा से उन्हीं टीकाओं का हिन्दी अनुबाद करने का साहस मेंने किया है । 
इन संस्कृत टीकाओं में भगवान्‌ के गूढ़ रहस्यों के साथ ही व्याकरण, 
साहित्य, मीमांसा, वेदान्त आदि समस्त दर्शनों का भी विवेचन है। चारों 
वेदों एवं छह शास्त्रों का स्थल-स्थलपर संकेत है । टीकाओं के प्रौढ़पाण्डित्य 
को देखते हुये इनका हिंन्दी अनुवाद करना मुझ जैसे अल्पज्ञ के लिये धृष्टता 
ही प्रतीत होती है किन्तु प्राणधन प्रियतम प्रभु श्रीजानकीवल्लभजी की 
प्रेरणा से ही मैं इस महनीय कार्य में प्रवृत्त हुआ । इसमें श्रीगोविन्दराज का 
वचन मेरे लिये सहायक बना । दीका के प्रारम्भ में उन्होंने लिखा है कि 
कहाँ में मन्दमति, कहाँ गम्भीर हृदय रामायण ? इसकी व्याख्या करने पर 


विद्वानों के मध्य हँसी का पात्र बनूँगा किन्तु में सोचता हूँ कि इसमें मेरे 
देवता अपारकृपाणंव, धगुधेर, 


ऊपर क्या भार है? वास्तवं में मेरे कुल 
श्रीरघुनाथ जी ही मेरी जिह्वा पर विराजमान होकर रामायण की व्याख्या 


कर रहे हैं। ' 


१. क्वाहं मन्दमतिर्गभीरहृदर्यं रा 
व्याख्यानेऽस्य परिभ्रमन्नहमहो हासास्पदं धीमताम्‌ । 
को भारोऽत्र मम स्वयं कुलगुरः कोदण्डपाणिः कृपात 
कृपारो रचयत्यदः सपदि म ङ्लह्वाग्रसिहासनः ॥। 


मायणं तत्वव चं 
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१९४५ ई० में जब में पूर्वाश्नम में बड़हिया बिहार में | कर रहा 
था उसी समय टीकात्रथोपेत वाल्मीकिरामायण काशी से मंगायी थी 

कुछ समझ में नहीं आया ।| ज॑ब काशी में *स्वामी श्रीनीलमेघाचार्यजी से 
वेदान्त श्रवण करने आया तब रामायण की ओर आकर्षण बढ़ा। पुनः 
दार्शनिक -सावंभौम स्वामी श्रीवासुदेवाचायं जी से वेदान्त का स्वाध्याय 
करते समय वाल्मीकिरामायण की टीकाओं का भी अध्ययन किया। 
श्रीगोविन्दराज की भूषण टीका में अनेक स्थलों पर केवल पूर्वाचार्यों के 
प्रबन्धों का संकेत मात्र है जो पाण्डित्य से समझ में नहीं आता है । जब तक 
दाक्षिणात्य साहित्य का अध्ययन नहीं होगा तब तक उन संकेतों से कुछ 
जानना कठिन था । दार्शनिक सावंभौमजी भी वहाँ मौन हो जाते थे 
किन्तु श्रीसीताराम जी की कृपा एवं रहस्यवेत्ता सन्तों के समागम से मुझे 
कुछ कुछ समझ में आने लगा । अन्य टीकाओं में भी रहस्य एवं पाण्डित्य 
हैं किन्तु गोविन्दराज की टीका रहस्यों से ओतप्रोत है अतः भूषणटीका 
का अथं समझना विद्वानों के लिये भी कठिन है । 


कही लिखा है--त्वं मेऽहं मे” कहीं 'स्खालिते शासितारम्‌’ कहीं 
'श्रीमद्रामायणमपि परं प्राणितित्वच्चरित्र' कहीं लिखा है--क्रीडेयं खलु 
-नाच्यथास्य रसदा स्यादेकरस्यात्तया' इस प्रकार के सहस्रों संकेत हैं। 
इनमें इलोकों का कहीं एक चरण, कहीं दो-चार अक्षर मात्र हें । जिन्हें उन 
ग्रन्थों का स्वाध्याय नहीं है वे दो-चार अक्षरों से उन इलोकों को नहीं ढूंढ़ 
सकते हैं । श्रीसीताराम जी की कृपा से मैं तुरन्त समझ जाता हूँ कि ये 
:इलोक किस रहस्य ग्रन्थ के हैं । व 

श्रीगोविन्दराज ने लिखा है कि स्वामी श्रीराम ननुजाचाय॑ँजी ने 
श्रीशेळपूणंस्वामीजी से अठारह बार वाल्मीकिरामायण का स्वाध्याय किया 
था। प्रत्येक बार उनको एक नवीन अर्थ बतलाया गया उन अठारहों अथो 
की संक्षिप्त व्याख्या भूषणकार ने की है उसी परम्परा के अनुसार उन्होंने 
टीका लिखी है--वक्ष्ये तमाचाय॑प रम्परात्तम' । 

तिलककार श्रीनागेशभट्ट जी व्याकरण के सुप्रसिद्ध विद्वान्‌ हैं उनकी 
टीका का उत्तर भारत में इसलिये अधिक प्रचार हुआ क्योंकि वह्‌ उपलब्ध 
थी, उन्होंने कतक के मत का भी यत्र तत्र संकेत किया है। रहस्यभाग 
तो इनकी टीका में विशेष नहीं है किन्तु पुराणों के प्रमाणध्यत्र तत्र 
मिलते हैं । 


00 30, 

रामायण शिरोमणिकार प्रयाग निवासी हैं तथा श्रीरामानन्दीय वेष्णव 
प्रतीत होते हैं क्योंकि टीका केःप्रारम्भ में उन्होंने 'सीतारामसमारम्भाम्‌' 
इलोक से मंगलाचरण किया जो श्रीरामानन्दीय वैष्णवों में प्रसिद्ध है, 
साथ ही इन्होंने टीका में श्रीसीतारामजी के असाधारण परत्व का स्थल- 
स्थल पर प्रतिपादन किया है। अपनी उपासना से जहाँ इनको प्रतिकूलता 
प्रतीत हुई वहाँ भूषणटीका का खण्डन भी इन्होंने किया है। मैंने हिंन्दी 
व्याख्या में इस विषय का संकेत कर दिया है। महेश्वरतीथ की रामायण 
तत्त्वदीपिका टीका भी अत्यन्त मधुर एवं भक्तिरस से परिपूणं है । इन्होंने 
बालि एवं रावण आदि के प्रतिकूल वचनों का अनुकूल अर्थ करके अपनी 
भक्तिनिष्ठा का समुचित निर्वाह किया है । तिलक, भूषण, शिरोमणि, तीर्थ-- 
इन चार टीकाकारों के अतिरिक्त एक टीकाकार श्रीअहोबल स्वामी 
दाक्षिणात्य हैं, रहस्य एवं पाण्डित्य दोनों दृष्टियों से इनकी टीका अप्रतिम 
है । इन्होंने टीका के प्रारम्भ में लिखा है कि द्रविडोपनिषद में द्रविड भाषा में 
आचार्यों ने रामायण की जो व्याख्या लिखी है उसी का संस्कृत में में अनु- 
वाद कर रहा हूँ । इनको टीका का नाम 'तनिइलोकी' है। इन्होंने यह भी 
लिखा है कि गोविन्दराज ने जिन रहस्यों का अपनी टीका में विवेचन किया 
है में उनका विवेचन नहीं करूँगा । अतः इनकी दीका अत्यन्त संक्षिप्त है 
किन्तु जहाँ भी कुछ लिखा है वहाँ इन्होंने अलोकिक रहस्यों का उद्घाटन 
किया है इनकी टीका का मैंने यथामति हिन्दी अनुवाद किया है। इन 
टीकाओं के अतिरिक्त कुछ ज्ञात अज्ञात नामा टिप्पणीकार भी हैं उनकी 
टिप्पणी का भी अनुवाद करने का प्रयास किया गया है। 


| लक्ष्मी वेड्ुटेशवर प्रेस, बम्बई से प्रकाशित पुस्तक टीका चतुष्टयोपेत 
तथा गजराती प्रिटिंग प्रेस बम्बई से प्रकाशित टीकात्रयोपेत- दोनों ग्रन्थों 
में टीका से लेकर टिप्पणी पर्यन्त समस्त संस्कृत भाषा में वणित प्रमुख 
रहस्यों की हिन्दी व्याख्या करने का प्रयास किया गया है। यद्यपि संस्कृत 
टीकाओं के एक/एक अक्षर का स्वाध्याय करणे के पश्चात्‌ ही हिन्दी व्याख्या 
की गई है तथा ऐसा प्रयास किया गया कि पूर्वाचार्यों क वाणी का सम्यक्‌ 
लाभ विद्वानों एवं भक्तों को मिले फिर भी कहीं-कहीं इन टीकाओं के रहस्य 
मैं नहीं समझ पाया उनका अनुवाद नहीं हो न किन्तु ऐसे स्थळ हा 
मात्र ही होंगे । इस विषय में सन्तजन विद्वज्जन ii भी परामर्श के 
चाहेंगे अवश्य देंगे उनको अग्निम संस्करण में सम्मातपूर्वंक स्थान दिया 


0 १५ १) 


जायेगा । यद्यपि विगत पन्द्रह वर्षो से इन संस्क्रत टीकाओं के हा 
अनुवाद का कायं चल रहा था तथा श्रीलक्ष्मण किला अयोध्या से प्रकाशित 
होने वाले मासिक पत्र अवधसन्देश में 'मूलरामायण” शीर्षक से इनका 
प्रकाशन भी होता रहा किन्तु पुस्तक के रूप में प्रकाशित करने की प्रेरणा 
कई वर्षो से हो रही थी फिर भी अब तक संयोग नहीं बना था । इस वर्ष॑ 
शीघ्रता में प्रकाशन कार्यं प्रारम्भ हुआ | ६ मा को प्रेस में सामग्री दी 
गई तथा १२ माचे तक सन्तोषप्रद कार्यं हो गया तथा होली के अवकाश 
में तीन दिन कार्य नहीं हो सका पुनः १९ माच से कार्य प्रारम्भ हुआ तथा 
३१ माचे तक ग्रन्थ पूर्णं हो गया । | 
इस ग्रन्थ के प्रकाशन में डॉ० सुनीता शास्त्री ने प्रायः जनवरी से मार्च 
तक अत्यधिक श्रम किया। सर्वप्रथम तो इन्होंने प्रेसकापी लिखी तथा 
लेख में समुचित परिवर्तन एवं परिवर्धन किया पश्चात्‌ प्रातः ६ बजे से रात्रि 
१२ बजे तक प्रूफ का संशोधन,किया । प्रफ के संशोधन में मैंने भी यथा 
शक्ति सहायता की किन्तु जितनी जिम्मेदारी से इन्होंने प्रफ संशोधन किया 
वह सवथा इलाघनीय है। आजतक संस्कृत टीकाओं का हिन्दी अनुवाद 
नहीं हुआ था मुझे प्रथम प्रयास करना पड़ा अतः संस्कृत के समश्चित 
एवं कठिन वाक्यों का हिन्दी में अनुवाद करते समय कहीं-कहीं असम्बद्ध 
वाकंय भी हो गये किन्तु डॉ० सुनीता शास्त्री ने उन वाक्यों को सुधारने का 
पूर्ण प्रयास किया है । इनको केवल साधुवाद देना इनकी सेवाओं के महत्त्व 
को लघुतर करना होगा अतः श्रीसीतारामजी की विशेष कृपा कादम्बिनी 
को वर्षा सदा इन पर होती रहे यही श्रीयुगलकिशोर के श्रीचरणों में प्रार्थना 
है ओर यही मंगलमय आशीर्वाद भी है। काशी हिन्दू विश्वविद्योलय 
हिन्दी विभाग के प्रो० डॉ० श्री त्रिभुवन सिह, भू० पृ० गणित विभागा- 
ध्यक्ष प्रो० डॉ० श्री के० पी० सिह तथा मेरठ विश्वविद्यालय के भ० प० 
कुलपति डॉ० श्रीरामलोचन सिंह जी ने रत्ना प्रेस के मालिक श्रीविनयशंकर 
जी से अनेक बार परामश किया तथा श्ीत्र प्रकाशन के लिये विनय शंकर 
जी को प्रोत्साहित किया अतः तीनों महामनीषियों को मैं धन्यवाद देता 
हू । रत्ना प्रेस के मालिक श्रीविनयशंकर पण्ड्या एवं उनके सुपुत्र विपुलजी 
ने महान्‌ परिश्रम द्वारा इतने शीघ्ष इतने सुन्दर आकर्षक 'ग्न्थ का प्रकाशन 
कर जिस शालीनता एवं दक्षता का परिचय दिया है वह अवणंनीय है भगवान्‌ 
से प्रार्थना है कि उनको अभ्युदय एवं नि “श्रेयस्‌ दोनों वस्तुएँ प्रदान करें | 
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शरीक्पासिन्धु शर्मा ते प्रूफ संशोधन के काय॑ में सहयोग किया एतदर्थ उन्हें 
मेरा आशीर्वाद है। श्रीमती कलावतीभट्ट के कमच्छा स्थित भवन में 
प्रकाशन काल में हमने सपरिकर निवास किया इनके परिवार ने समुचित 
सेवा की अतः श्रीसीतारामजी इनका कल्याण करें ऐसी प्राथना है। जब 
हम १३ मार्च को काशी से श्रीअयोध्याजी चले गये तब अनेक बार मेरे 
शिष्य श्रीशम्भू प्रसादजी ने प्रूफ लेकर श्रीअयोध्याजी पहुँचाया तथा प्रेस 
में वहाँ से लाकर दिया एतदर्थ उनको मेरा आशीर्वाद है | 
सिद्ध सन्त योगिराज श्रीदेवरहवा बाबाजी महाराज ने दो वर्ष पूर्व 
बाल्मीकिरामायण के प्रकाशनाथ प्रेरणा तथा प्रसाद दिया था अतः उनका 
बार-बार अभिनन्दन एवं वन्दन करता हूँ। सन्तों एवं भक्तों द्वारा अनेक 
वर्षों से इस ग्रन्थ के प्रकाशन के लिये बार-बार भाग्रह होता रहा अतः 
आज ग्रन्थ का पूर्वेभाग उनकी कपा से ही प्रकाशित हो सका है। हिन्दी 
व्याख्या को सरल बनाने के लिये ब्रह्मसूत्र, उपनिषद्‌, गीता, श्रीमज्भजागवत 
एवं अन्य आएं ग्रन्थों से समन्वय करने का प्रयास किया गया है। साथ ही 
श्रीरामचरितमानस एवं गोस्वामीजी के अन्य ग्रन्थों से भी तुलनात्मक 
विवेचन किया गया है आशा है भक्तगण इससे लाभान्वित होंगे । मेरी हादिक 
इच्छा थी कि टीकाओं के मङ्गलाचरण का हिन्दी अनुवाद भी प्रकाशित 
करूँ किन्तु शीघ्रता में यह कार्य नहीं हो सका । मूलरामायण में क्रम से 
व्याख्या लिखी गई थी अतः बालकाण्ड को कथा का विवेचन भी नहीं हो सका 
था। डॉ० सुनीता ने बालकाण्ड के कथा शसज्ञ को भी संक्षिप्त हूप से लिख 
दिया है जो ग्रन्थ के प्रारम्भ में दे दियां गया है। इस ग्रन्थ में जो चमत्कार 
हैं वे पूर्वाचायोँ के हैं तथा त्रुटि इस बालक की हैँ अतः त्रुटियों के लिये 
क्षमा प्रार्थी हूँ । 
सन्तों एवं भक्तों के समाज में ग्रन्थ का आदर हो तथा इष्टदेवता श्री 
सीतारामजी में नित्यतूतत प्रीतिवर्धन होता रहे | यही वरदान भक्तगग दें | 


होह प्रसन्न देहु बरदानू | तार समाज भनिति सनमानू॥ 
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बालकाण्ड को कथावस्त्‌ 


प्रथम संग में श्रीनारंदजी ने श्रीवाल्मीकिजी के समक्ष संक्षिप्त रामायण 
की कथाओं का वर्णन किया । श्रीवाल्मीकिजी ने देवर्षि की पूजा की 
तत्पश्चात्‌ वे ब्रहालोक चले गये। इसके पश्चात्‌ श्रीवाल्मीकिजी तमसा नदी के 
तट पर पधारे\ तथा अपने शिष्य श्रीभरद्वाजजी से कहा कि वत्स ! यहीं पर 
कलश रखो तथा मेरा वल्कल दो यहीं स्नान करेंगे । भरद्वाजजी ने वल्कल 
दे दिया । वल्कल लेकर वन में भ्रमण करते हुए महि ने क्रौञ्च पक्षी 
का करुण न्दन श्रवण किया। एक व्याधं ने क्रोञ्च पक्षी के जोड़े 
में से पुरुष का वध कर दिया था तथा मादा पक्षी रुदन कर रही थी महषि 
के हृदय में करुणा उत्पन्न हो गई। उन्होंने व्याध को शाप दे दिया-- 
निषाद ! तुमने इस क्रौञ्च के जोड़े में से एक का वध कर दिया है अतः 
तुम्हें अनन्त काल तक शान्ति नहीं मिलेगी ।' जब उन्होंने इस पर विचार 
किया तब उनके मन में यह चिन्ता हुई कि इस पक्षी के शोक से पीड़ित 
होकर मेंने यह क्या कह दिया ? उन्होंने अपने शिष्य से कहा कि शोक के 
कारण मेरे मुख से जो वाकय निकला है यह चार चरणों में निबद्ध है । 
इसके प्रत्येक चरण में आठ-आठ अक्षर हैं। यह वीणा के लय पर गाने 
योग्य है अतः मेरा यह वचन इलोक हो अन्यथा नहीं । 

'मानिषाद' इस प्रथम इलोक की व्याख्या करते हुए गोविन्दराज, तनि- 
इलोकोकार तीर्थं प्रभृति टीकाकारों ने एक विलक्षण अर्थ किया है। वे 
कहते हैं कि ब्रह्माजी के अनुग्रह से श्रीवाल्मीकिजी के मुख से निःसृत यह 
प्रथम इलोक केवल शाप परक नहीं हो सकता है किन्तु मङ्गलाशासनपरक 
एवं मङ्गलाचरणपरक है। 'मा' का अर्थ लक्ष्मी--श्रीसीता है। निषाद 
का अथ निवास है, मानिषाद सम्बोधन है। महषि कहते हैं-हे मानिषाद ! 
श्रीनिवास ! आप अनन्तकाल तक प्रतिष्ठा प्राप्त करें क्योंकि आप ने रावण 
मन्दोदरी रूप जोड़े में से काम मोहित रावण का वध कर देवताओं को सुख 
प्रदान किया हैं। अतः अनन्तकाल तक विजथ को प्राप्त करें। इस प्रकार 
इष्ट देवता का स्मरण कर महि ने मङ्गलाचरण भी किया है। 


१. मानिषाद प्रतिष्ठां त्वमगमः शाश्वतीः समाः । 
यत्‌ क्रोञ्चभिथुनादेकमवधीः काममोहितम्‌ ॥ 


श्रीमद्वाल्मी किरामायण : एक मीमांसा 


“क्रञ्च गतिकौटिल्याल्पीभावयोः' इस धातु से निष्पन्न क्रोञ्च 
डिळ गमन एवं कुश अर्थ का प्रतिपादक है । रावण कुटिल है अतः उसको 
पहाँ करौ कहा गया हैँ। इस शलोक से सातों काण्डों की कथाका भी 
संकेत है। 'मानिषाद' से बालकाण्ड में श्रीसीताराम विवाह की कथा, 
'त्रतिष्ठां त्वमगमः?’ इससे पिता की आज्ञापालन रूप प्रतिष्ठा सम्बन्धी 
अयोध्याकाण्ड की कथा, 'शाश्वतीः समाः’ इससे ऋषिगण के समक्ष को गई 
राक्षसंवध की प्रतिज्ञा से अरण्यकाण्ड की कथा, तारा-वालि के जोड़े में से 
बालि का वध किया यह अर्थ भी क्रौञ्च शब्द से ही स्पष्ट है अतः किष्किधा 
काण्ड की कथा का संकेत किया गया है। क्रौञ्च का अर्थ कुश भी है, 
श्रीसीतारामजी एक दूसरे के विरहजन्य वलेश से दुर्बळ हैं अतः क्रौज्च 
शब्द से सुन्दरकाण्ड की कथा का संकेत है। कुटिल रावण का वध #५ ने 
किया अतः क्रौञ्च दाब्द से लंकाकाण्ड की कथा का संकेत किया गया हे | 
दण्डकारण्यवासी ऋषिमुनियों की पत्नियों के दर्शन की अभिलाषा से 
जगजननी श्रीजानकीजी वन में गई तथा लोकापवाद के कारण उनका 
परित्याग कर दिया गया अतः उन्हें असाधारण पीड़ा का अनुभव हुआ । 
क्रौञ्च शब्द से ही उत्तरकाण्डकी कथा का भी संकेत किया गया । इस प्रकार 
सप्षकाण्डात्मक कथाओं का इस इलोक में संकेत किया गया है--ऐसा प्रायः 
समस्त टीकाकारों का मत है। 'मानिषाद' में मा शब्द प्रथम श्रीसीताजीः 
का वाचक है अतः श्रीसीताचरित प्रधान यह आदिकाव्य है इस विषय का 
भी संकेत है। महषि ने भी कहा है कि समस्त श्रीरामायण महाकाव्य 
श्रीसीताजी का महान्‌ चरित है-- काव्यं रामायणं कुत्स्नं सीतायाइ्चरितं 
मह्त्‌ । , काव्य का बीज व्यङ्गय है अतः अनेक व्यङ्गय अथो का इस महा 
काव्य में संकेत है । 'मानिषाद' इस इलोक से मङ्गलाशासनपरक तथा सप्त 
काण्डात्मक अर्थं का व्यङ्गय भी अनुशीलन योग्य है । 


महषि 'मानिषाद' इस इलोक का ही ध्यान कर रहे थे इतने में ब्रह्माजी 
उनके समीप पधारे । महषि ने उनका पुजन किया किन्लु मन से उसी इलोक 
का गान करते हुए विचार कर रहे थे । तब ब्रह्माजी ने हँसते हए कहा कि 
आपने मानिषाद इस वाक्य के द्वारा छन्दोबंद्ध इ्लोक की ही रचना की है. 
अतः चिन्ता करने की आवश्यकता नहीं है। मेरी इच्छा से ही यह सरस्वती 
a जिह्वा पर प्रकट हुई हैं। वास्तव में भगवान्‌ की कृपा एवं प्रेरणा 
से ही मेंने आपके समीप सरस्वती को भेजा है। ऋषिश्रेष्ठ ! आप श्रीराम- 
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चरित की रचता करें। चिरकाल से आपने श्रीराममंत्र का अनुष्ठान किया 
है। श्रीरामनाम के अनुसन्धान से आपका हृदय अत्यन्त निर्मल हो गवा है 
अतः आप ही श्रीरामचरित का निर्माण कर सकते हैं। आपके अतिरिक्त 
अन्य किसी में ऐसी सामर्थ्यं नहीं है। आपने श्रीनारदजी से जो श्रीराम 
चरित संक्षिप्त रूप से श्रवण किया है उसका वर्णन करें। श्रीलक्ष्मण श्री- 
भरत आदि भ्रातासहित श्रीसीतारामजी के गुपत-प्रकट सभी चरित जो आप 
को अभी तक श्रवणगोचर नहीं हुए हैं वे समस्त रहस्य विदित हो जायेंगे, 
एक भी वाणी आपकी इस काव्य में असत्य नहीं होगी । श्रवणमात्र से ध्यान 
समाधि को भी नीरस करने वाली, मनको रमण कराने वाली पापोंका हरण 
करने वाली श्रीरामकथा को आप इलोकबद्ध करें। जब तंक पव॑त एवं 
नदियां रहेंगी तब तक श्रीरामकथा का सातों लोकों में प्रचार-प्रसार होता 
रहेगा । जब तक इस श्रीरामकथा का प्रचार होता रहेगा तब तक आप मेरे 
लोक में निवास करेंगे । इस प्रकार ब्रह्माजी वरदान देकर अपने लोक चले 
गये । महषि ने भगवान्‌ श्रीराम का ध्यान कर श्रीरामायण की रचना का 
संकल्प किया । पूवं में महषि ने श्रीनारदजी के मुख से संक्षिप्त श्रीरामकथा 
का श्रवण किया था । अब उन्होंने विशद रूप से श्रीरामचरित को जानने 
को इच्छा से कुशासन पर आसीन होकर आचमन किया तथा हाथ जोड़कर 
अपने गुरुदेव श्रीनारदजी एवं अपने इष्ट देवता श्रीसीतारामंजी का ध्यान 
किया । ध्यान में ही उन्होंने श्रीसीतारामजी के हास-विलास, भाषण, गति 
युद्ध आदि चेष्टाओं का भलीभांति दर्शन किया । बाललीला, विवाहलीला, 
वनलीला, रणलीला, राज्यलीला आदि समस्त लीलाओं का उन्होंने ध्यान 
में ही साक्षात्कार कर लिया । 


अर्थ, धमं, काम, मोक्ष-चारों पुरुषार्थो से युक्त तथा सभी के श्रवण एवं 
मन को हरने वाले विविध रत्नों से परिपूर्ण समुद्र की भांति श्रीमद्रामायण 
की महि ने रचना की। जन्म से लेकर श्रीसीता विवासन पर्यन्त समस्त 
चरित्रों का वर्णन किया । 

जब श्रीराघवेन्द्र का राज्याभिषेक हो गया तब महषि ने श्रीरामायण 


की रचना की । इसमें चौबीस हजार श्लोक, पाँच सो सगे तथा उत्तरकाण्ड 
सहित सात काण्डों का प्रतिपादन किया है? । परत्व प्रतिपादन व अयोध्या- 


१, चतुविशत्सह्राण इलोकानामुक्तवानृषिः । 
तथा सर्गशतान्‌ पञ्च षट्काण्डानि तथोत्तरम्‌ ॥। 
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वासी चर-अचर को मोक्ष प्रदान करने के कारण उत्तरकाण्ड का 
महत्त्व है अतः उत्तरकाण्ड का पृथक्‌ वर्णन किया गया हैं 'श्रीगोविन्दराज 
| हे निक पुस्तकों में सर्गे एवं लोकों का जो भेद है वह Bh अनेक 
चतुर्यग व्यतीत होने के कारण ही है अथवा महर्षि ने पूर्व में इतने सगा एवं 
इलोकों की रचना का संकल्प किया। ग्रन्थ की समाप्ति तक कुछ वृद्धि हो गई 
तो कोई आश्चर्य नहीं है। जब महषि ने श्रीरामायण की रचना ३: तब 
उन्हें पुनः चिन्ता हुई कि इस ग्रन्थ को कण्ठस्थ कोन करेगा ? इतने में श्री- 
कुशलवजी ने महर्षि के.च्ररणों में प्रणाम कर कहा र कि हम इस ग्रन्थ को 
कण्ठस्थ करेंगे । श्रीकुशलूवजी बड़े बुद्धिमान्‌ वेदों में पारंगत एवं संगीत 
शास्त्र में निष्णात थे अतः महषि ने परमयोग्य दोनों श्राताओं को वेदार्थं 
का विस्तार करनेवाली इस रामायण का: उपदेश किया? । 

समग्र रामायण काव्य श्रीसीताजी का महान्‌ चरित है। इसमें रावण 
वध की कथा है महषि ने इसकी रचना की*। शब्द प्रधान वेद प्रभुसम्मित 
प्रबन्ध है, अथं प्रधान इतिहास पुराण आदि सुहुत्सस्मित तथा व्यङ्गय 
प्रधान काव्य कान्तासम्मित प्रबन्ध कहा गया है। श्रीरामायण कान्ता- 
सस्मित प्रबन्धकाव्य है क्योंकि इसमें श्रीसीताचरित की प्रधानता है। 
प्राणिमात्र को जो रमण करावे उसी को 'राम' कहते हैं--रामो 
रमयतांवरः।' श्रीराम का जो प्रतिपादन करे उसको रामायण कहते हैं । 
स रामः अय्यते प्रतिपाद्यते अनेन इति रामायणस्‌। अय्‌ गतौ-धातु से कार्य 
में ल्युटू प्रत्यय करने से रामायण शाब्द निष्पन्न होता है। 'रामस्य अयनं 
रामायणस्‌' तो प्रसिद्ध ही है। तनिइलोकीकार ने एक अर्थ यह भी किया 
है- रमाया इदं चरितम्‌ रामस्‌, तस्यायनस्‌ रामायणम्‌ ।' रमा श्रीकिशोरीजी 
के सम्बन्धी तत्त्व को राम कहते हैं उनके अयन होने से भी रामायण नाम 
करण सम्भव है। श्रीसीताचरित की पवित्रता से श्रीरामचरित की उत्क्ष्टता 
कही गई है-श्रीमद्रामायणमपि परं प्राणिति त्वच्चरित्रे' | महाभारत में 
उपाय (साधन) स्वरूप का तथा रामायण में श्रीजी के पुरुषकार (अगुवाई) 


ee SSE SE न... दिल 


१. कुरीळवो तु धर्मज्ञो राजपुत्रौ यशस्विनौ । 
भ्रातरौ स्वरसम्पन्नौ ददर्शाश्नम वासिनौ ।। 
स लु मेधाविनौ दुष्ट्वा वेदेषु परिनिष्ठितौ । 
वेदोपवृंहणार्थाय तावग्राहयत प्रभुः ॥ 
२. काव्यं रामायणं कृत्स्नं सीतायाश्चरितं महत्‌ । 
पोलस्त्यबधमित्येव चकार चरितत्रतः ॥। 
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का वर्णन है। गीता में भगवत्प्रा्ति का उपाय शरणागति हैं तथा रामायण 
में जगजननी श्रीजानकीजी की कृपा से ही श्रीरघुताथजी की प्राप्ति कही 
गई है। 

श्रीसीताचरितं होने के कारण ही श्रीराधवेन्द्र ने श्रीकुशलवजी से इसका 
हर किया । श्रीराघवेन्द्र धीरोदात्त नायक हैं, धीरोदात्त नायक अपनी 
प्रशंसा न स्वयं करते हैं न श्रवण करना चाहते हैं वे बड़े कृपालू होते हैं 
'कृषावानविकत्थनः यदि श्रीरामायण श्रीरामचरित प्रधान होता तो प्रभु 
स्वयं इसके श्रोता नहीं होते । 

"सीतायाश्चरितं महत्‌’ श्रीसीताचरित का विशेषण महान्‌’ है। श्री- 
जानकीजी की अहैतुकी कृपा के कारण ही उनके चरित की महामहिमा 
है । श्रीराघवेन्द्र शरणागति करने पर जीव पर कृपा करते हैं किन्तु श्री- 
जानकीजी शरणागति के बिना ही जीवों पर कृपा करती हैं। अपराध युक्त 
जीवों पर कृपा करने के कारण ही प्रभु के चरित की अपेक्षा श्रीजानकीजी 
का चरित महान्‌ है श्रीगृणरत्नकोष में कहा गया हैं कि मातः श्रीमेथिलि ! 
आपने ताजा अपराध करनेवाली राक्षसियों की हतुमानूजी से रक्षा कर 
श्रीरामजी की सभा को लघुतर बना दिया क्योंकि जयन्त एवं विभीषण को 
रक्षा प्रभु ने तब की जब उन्होंने उनकी शरणागति की किन्तु राक्षसियों 
की रक्षा तो आपने बिना शरणागति के की । अतः मुझ जैसे अपराधी के लिए 
आपकी अहैतुकी कृपा ही एकमात्र आश्रय एवं सुखप्रद हो क्षान्तिस्तवाक- 
स्मंकी ।! आचार्यो ने रामायण को शरणागति मंत्र का व्याख्यान तथा 
श्रीमद्भागवत को अष्टाक्षर मंत्र का व्याख्यान स्वीकार किया है । इस 
प्रकार श्रीरामायण श्रीसीताजी का महान्‌ चरित हैं। गोस्वामीजी ने भी 
यतीशिरोमणि श्रीसीताजी की गुणगाथा को ही श्रीरामयश की निमंलता का 
कारण माना है । श्रीसीताजी के निमंल चरित से ही श्रीरामचरित को 
निमंलता सिद्ध होती है। इस प्रकार श्रीसीताचरित की प्रधानता के साथ 
महर्षि ने श्रीरामायण का निर्माण किया | श्रीरामायण महाकाव्य पाठ करने 
एवं गान में मधुर, द्रुत, मध्य, विलम्बित तीनों गतियों से युक्त षड्ज ऋष भ 
गन्धार आदि सात स्वरों से विभूषित वीणा एवं ताल के साथ गान योग्य 
तथा श्वुङ्जार करुण हास्य आदि सभी रसों से अनुप्राणित है। बिम्ब से 
गरक्ट प्रतिबिम्ब की भाँति दोनों भ्राता कुश ळव श्रीरामजी के शरीर सें 
उत्पन्न युगल श्रीराम ही प्रतीत होते थे । बे समस्त ग्रन्थ को कण्छस्थ कर 
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ऋषियों, साधुओं एवं ब्राह्मणों के समागम स्थल पर रामायण का गान Bp 
करते थे। एक दिन अनेक महंषियों की मण्डली एकत्र थी, उसमें कुश 
लवजी उपस्थित थे। उस सभा में महात्माओं के समीप बेठकर दोनों 
भ्राताओं ने श्रीरामायण का गान किया । उस गान का श्रवण करते ही 
महात्माओं के नेत्रों से प्रेमाश्रु की धारा प्रवाहित होने लगी सभी महात्मागण 
विस्मित होकर साधुवाद देने लगे । सभी रामायण एवं कुशळव की प्रशंसा 
करते हये बोले-अहो ! इन बालकों के गीत में कितना माधुर्ये है, इलोकों 
की मधुरता तो नितान्त अद्भुत है यद्यपि इस काव्य में वणित घटना बहुत 
पर्व॑ हो चुकी है फिर भी इन दोनों बालकों ने ऐसा रसमय गान किया है कि 
बहुत पूर्वं की घटना को प्रत्यक्ष कर दिया है। ऐसा प्रतीत होता है कि इस 
काव्य में वाणित समस्त लीलायें अभी आँखों के सामने हो रही हैं । 

उनके गान से आनन्द विभोर किसी मुनि ने उठकर पुरस्कार के: 
रूप में अपना कलश दे दिया, किसी ने वल्कल वस्त्र दे दिया, किसी 
ने मृगचमं तथा किसी ने यज्ञोपवीत दे दिया। एक महात्मा ने कमण्डलू 
दिया तो दूसरे ने मुञ्ज की मेखला दे दी, किसी ने आसन किसी ने 
कोपीन भेंट कर दिया। किसी ने कुठार किसी ने गेरुआ वस्त्र, किसी 
ने चीर दे दिया। आनन्द में निमग्न होकर किसी ने जटा बाँधने 
को डोरी दी तो किसी ने समिधा बाँधने के लिये रस्सी दी। एक 
महात्मा ने यज्ञपात्र भेंट कर दिया, एक ने काष्ठभार समपित कर दिया, 
किसी ने गूलर का बना हुआ पीढ़ा अपित किया । जो दिगम्बर महषि थे 
जिनके पास कौपीन भी नहीं थी उन्होंने दोनों ्राताओं को आशीर्वाद देते 
हुए कहा वत्स : तुम दोनों का कल्याण हो तथा दोनों की आयु की सदा वृद्ध 
हो । इस प्रकार समस्त महषियों ने अपनी-अपनी वस्लुएं न्योछावर कर 
दोनों भ्राताओं को अनेक वरदान दिये। सभी ने कहा कि महषि 
वाल्मीकि द्वारा वर्णित यह काव्य परवर्ती कवियों के लिये श्रेष्ठ आधारशिला 
सिद्ध होगा । एक समय राजकुमार कुशलवजी अयोध्या की गलियों तथा 
राजमार्गो पर रामायण के मधुर इलोकों का गान करते हुए विचरण कर 
रहे थे : उनकी सवंत्र प्रशंसा हो रही थी। कणं परम्परा से श्रीभरतजी ने 
सुना ओर श्रीभरतजी ने श्रीराघवेन्द्र से दोनों राजकुमारों को प्रशंसा की 
तथा कहा प्रभी ! दो राजकुमार महषियों की सभा में वीणा के स्वर एवं 
ताल के साथ रामायण का ऐसा सरस गान करते हैं कि सभी मुनिगण 
आनन्द में विभोर हो गये हैं। प्रभु ने श्रीभरतजी से दोनों राजकुमारों को 
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दरबार में सादर लाने का आदेश दिया। जब श्रीभरतजी ने दोनों राज- 
कुमारों को दरबार में रामायण गान के लिये आमन्त्रित किग्रा तब दोनों 
भ्राता बोले--हम लोग मुनिकुमार हैं | गुरुदेव की आज्ञा के बिना राजा के 
दरबार में नहीं जा सकते हैं। जब कुशलवजी ने गुरुदेव महर्षि वाल्मीकि से 
आज्ञा माँगी तब उन्होंने मुनि मण्डली, यज्ञशाला, राजमार्ग एबं राजदरबार 
में रामायण गान करने की आज्ञा दी। मुनिवर ने कहा--वत्स ! तुम लोग 
अमण करते हुये आनन्द के साथ सम्पूर्ण रामायण काव्य का गान करो । 
ऋषियों, ब्राह्मणों के स्थानों पर गलियों एवं राजमार्गों पर देश-देश से 
समागत राजाओं के निवास स्थानों पर इसे काव्य का गान करना | राजा- 
धिराज श्रीरामचन्द्रजी के महल में भी जाकर इस काव्य का गार 
करना । बालकों ! सुमधुर फलों का ही भक्षण करना: इससे तुमको न तो 
धकावट होगी न तुम्हारे कण्ठ की मधुरता जायगी । अन्न मिष्ठान्न आदि के 
भक्षण से स्वर विकृत हो जाते हैं कण्ठ अवरुद्ध हो जाता है । यदि महाराज 
श्रीरामचन्द्रजी तुमसे गान के लिये आग्रह करें तो उनके समक्ष विनयपूर्वक 
इस काव्य का गान करना । महषि को भय था कि कहीं बालकों को गान 
करते समय यह ज्ञात हो जायगा कि यही राजा श्रीरामचन्द्रजी हैं जिन्होंने 
मेरी माताजी को वन में भेज दिया है। साथ ही उन अयोध्यावासियों पर 
भी क्षुभित हो सकते हैं जिनके द्वारा मिथ्या दोषारोपण के कारण प्रभु चे 
लोकापवाद से भयभीत होकर श्रीजानकीजी का परित्याग किया था । 
अतः सावधान करते हुए कहते हैं कि तुम दोनों भ्राता विनयपूवंक एका- 
ग्रचित्त से रामायण का गान करना अन्य विषयों पर ध्यान नहीं देता । 
प्रतिदिन बीस-बीस सगो का मधुर स्वरसे गान करना । यह श्रीमदु- 
वाल्मीकिरामायण का मास पारायण हैं । 


बीस-बीस सर्गो के पाठ सें एक मास में रामायण सम्पूणं हो जायगी । 
महषि कहते हैँ-धन का ततिक भी लोभ नहीं करना। तुम लोग विरक्त 
महात्मा के शिष्य हो, आश्रम में कन्द मूल फल भोजन करते हो, द्रव्य 
का स्पर्श नहीं करते अतः आश्रम में रहने वाले वनवासियों को धन से 
क्या प्रयोजन ? 

इस प्रकार महर्षि से आज्ञा प्राप केर दोनों भ्राता श्रीरामजी के दरबार 
में पधारे। प्रभ ने उनका ग्रथोचित सम्मान किया तत्पश्चात १५ सा 
सिंहासन पर विराजमान हो गये । मन्त्री एवं भ्रातागण उनके समीप 
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थे । अत्यन्त सुन्दर उन दोनों बालकों को देखते हुए श्रीराघवेन्द्र ने श्रीभरत, 
श्रीलक्ष्मण एवं श्रीशात्रुघ्त से लवकुश जी के मधुर गान को सावधान होकर 
सुनने का आग्रह किया । दोनों भाइयों ने वीणा पर मधुर स्वर से ताल एवं 
ल्य के साथ रामायण काव्य का गान प्रारम्भ किया । उस अद्भुत श्रवण 
सुखद गांन को सुनकर श्रोताओं के शरीर हष से रोमाञ्चित तथा हृदय 
आनन्द से प्रफुल्लित हो गये । र 

उसी समय भगवान्‌ श्रीराम ने अपने | से कहा--ये कुमार 
मनिबेश में होने पर भी राजोचित लक्षणों से युक्त हें । गायक होने पर भी 
सहान्‌ तपस्वी हैं। यह काव्यगान श्रीसीताचरित्र से Ee होने के कारण 
सहान्‌ प्रभाव से सम्पन्न है. तथा मेरा भी सत्ताधारक है अतएव आपळोग 
भी ध्यानपूर्वक इसका श्रवण करें । श्रीरामभद्र द्वारा श्रोताओं को प्रोत्साहित 
करने के पश्चात्‌ श्रीराम के सादर आग्रह से प्रेरित होकर दोनों भाई 
मार्ग विधान से काव्य का गान करने छगे | इसी बीच स्वर्ण सिंहासन पर 
. विराजमान राजा श्रीराम धीरे-धीरे सिंहासन से उतरकर सभा के मध्य में 
आ गये क्योंकि. स्वयं को एकाकी अनुभव कर रहे थे तथा वक्ता नीचे एवं 
रोता ऊपर यह उचित नहीं था। अतएव अन्य श्रोताओं के मध्य में 
विराजमान होकर कान्ताकथा के श्रवण द्वारा अपनी सत्ता लाभ प्राप्त करने 
को इच्छा से गान में अत्यन्त आसक्तचित्त हो उसका श्रवण करने लगे । 


श्रीकुशलवजी ने बालकाण्ड से अपना गायन प्रारम्भ किया था। 
उन्होंने कहा--पूर्वकाळ में यह सम्पूणं पृथ्वी प्रजापति मनु से लेकर जिन 
जयशाली राजाओं के अधिकार में रही तथा जिस कुल में राजा सगर 
उन्न हुए उनके साठ हजार पुत्र यात्रा के समय उनके साथ चलते थे 
जिन्होंने समुद्र को खुदवाया था। इसी प्रतापी इक्ष्वाकुवंश में रामायण 
नाम से प्रसिद्ध ऐतिहासिक काव्य उत्पन्न हुआ । अब हमलोग धमं, अर्थ, 
काम और मोक्ष प्रदायक इस काव्य का पूर्ण रूप से गान करेंगे अतः दोष- 
दृष्टि का परित्याग कर आपलोगों को > क्तिपू्वंक इसका श्रवण करना 
चाहिए । 

परम पवित्र सरयू नदी के 
एवं प्रसिद्ध कोशल नाम का ए 
निर्मित लोक विख्यात अयोध्या 
पुरी बारह योजन [ अड़तालि 


तट पर स्थित प्रचुर धन धान्य से सम्पन्न 
के महान्‌ देश है। उसमें महाराज मनु द्वारा 
नाम की नगरी है । शोभा सम्पन्न वह महा- 
स कोस ] लम्बी तथा तोन योजन [ बारह 
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कोस ] चौड़ी है। यह अयोध्या के मूलनगर का विस्तार है किन्तु उपनगर 
का क अनेक योजन है। प्रतिदिन जल से सिंचित तथा खिले हुए 
पुष्पों से सुशोभित सुन्दर राजमागं उस पुरी की शोभा बढ़ाते हैं। जिस 
प्रकार स्वग में इन्द्र ने अमरावती पुरी को बसाया था उसी प्रकार महात्‌ 
राष्ट्र को वृद्धि करने वाले राजा दशरथ ने विशेष रूप से अयोध्यापुरी को 
बसाया तथा उसका न्यायपूवंक शासन करते थे। सम्पूर्ण अस्त्र-शस्त्रो यन्त्र 
एवं बहुमूल्य रत्नों से परिपूणं उस नगरी की शोभा निराली है । 


उस अजेय पुरी में अनेक उद्यान, वन, पशुधन, सुन्दर रत्नमय अनेक 
महर तथा स्त्रियों के क्रीडाभवन हें। सामन्तों, नरेशों, वेश्यो, शिल्पियों से 
अथोध्यानगरी आवृत्त हैं। वीणा मृदंग आदि वाद्यों की मधुर ध्वनि से वह 
सर्वोत्तम नगरी सदा निनादित रहती हैं। विद्वान, दानी, महषिकल्प 
ऋषियों से सुशोभित अयोध्यापुरी का राजा दशरथ स्नेहपूर्वंक परिपालन 
करते थे । प्रजा का राजा के प्रति अत्यन्त स्नेह था । इक्ष्वाकुकुल के अति- 
रथी वीर राजा दशरथ महषियों के दिव्यगुणों से सम्पन्न लोकविख्यातः 
राजषि थे। उसमें निवास करने वाले नागरिक धर्मात्मा, बहुश्रुत, निर्लोभ, 
सत्यवादी तथा सदा प्रसन्न रहनेवाले थे । अयोध्या में कहीं भी कोई मनुष्य 
कामी, कृपण, कूर, मूख, या नास्तिक नहीं था । सम्पूण नरनारी धर्मशील 
एवं संयमी, थे शील सदाचार से सम्पन्न वे सब महषियों की भाँति निर्मल 
थे | सभी लोग मुकुट, कुण्डल तथा पुष्पहार धारण करते थे । सम्पुणं प्रजा 
प्रचुर भोग सामग्रियों से सम्पन्न होनेपर भी शरीर एवं मन से पवित्र थी | 
चन्दन व सुगन्ध से लिप्त सभी के अंग थे। वे पवित्र अन्त का भोजन करने 
वाले, उदार एवं आत्मवान्‌ ( मन को वश में रखनेवाले ) थे। पुरुष वर्ग 
भी बाजबन्द, स्वण॑पदक, स्वर्णंकडा आदि आभूषण धारण करते थे। सभी 
याज्ञिक चरित्रवान्‌, सदाचारी, जितेन्द्रिय एवं स्वाध्याय करने वाले थे । 
सभी सुन्दर रूपसम्पन्न, राजभक्तिपूण, पुत्रपौत्रादि परिवार सम्पन्न, 
अतिथिपूजक, दीर्घायु तथा वर्णाश्रम धर्मानुसार कतव्य का पालन करने 


वाले थे । 
वीरयोद्धा, उत्तम अश्व, दरियाई घोड़े, मदमत्त गजराज अयोध्या की 
राजसम्पत्ति थे। महाराज दशरथ ने अपने समस्त शत्रुओं को नष्ट कर 


दिया था अतएव अयोध्या का नाम अपराजिता होने के कारण सार्थक था। 
राजा दशरथ के आठ मन्त्री-धृष्टि, जयन्त, विजय, सुराष्ट्र, राष्ट्रवधेन, 
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अकोप, धमंपाल तथा सुमन्त्र अ्थंशास्त्र के ज्ञाता व यशस्वी थे । he 
कार्यो में संलग्न वे सभी मन्त्री राजा के अत्यन्त हितैषी थे। ऋषिश्रेष्ठ 
वसिष्ठजी महेषि वामदेव राजा के पुरोहित थे । इनके अतिरिक्त सुयज्ञ, 
जाबालि, काश्यप, गोतम, दोर्घायु मार्क॑ण्डेयजी और कात्यायन महाराज के 
मन्त्री थे। गुप्तचरों द्वारा उन्हें सम्पूर्ण गुप्त समाचार प्राप्त होते रहते थे । 
व्यवहारकुशल, सौहार्दं सम्पन्न एवं न्यायप्रिय थे । कोष के संचय, 38099: 
में सदा तत्पर रहते हुए वे मन्त्रिगण अपने स्वामी राजा दशरथ में अत्यन्त 
अनुरक्त थे। विदेशों में भी उन्हें ख्याति प्राप्त थी। ऐसे सद्गुण सम्पन्न 
मन्त्रियों के साथ राजा दशरथ सम्पूर्ण भूमण्डल का शासन करते थे । 


सन्तानविहीन राजा के मन में एक बार संकल्प हुआ कि क्‍यों न में 
पुत्र प्राप्ति के लिए अश्वमेध यज्ञ करूँ ? इस विचार के उत्पन्न होते ही 
उन्होंने महषि वसिष्ठ सहित अन्य महषियों के समक्ष अपनी अभिलाषा प्रकट 
को । सभी ऋषियों ने इस शुभ प्रस्ताव की प्रशंसा कर अपनी सहमति 
प्रकट को । 


उन्होंने कहा राजन्‌! अब आप यज्ञ सामग्री का संग्रह करायें, यज्ञ 
सम्बन्धी अश्व भूमण्डल पर छोड़ा जाय तथा सरय के उत्तर तटपर यज्ञभूमि 
का निर्माण हो । स्वमनोनुकूल बचन सुनकर राजा दशरथ के नेत्र हष से 
चंचल हो गये | उन्होंने महषियों के कथनानुसार मन्त्रियों को आज्ञा दी । 
तत्पश्चात्‌ मन्त्रियों को बिदाकर राजा अपने महल में प्रविष्ट हुए और 
रानियों से कहा --देवियों ! आप दीक्षा ग्रहण करें, में पुत्रप्राप्ति के लिए यज्ञ 
करूंगा । उस मनोहर शुभ संवाद को सुनकर रानियों के भी मुखकमल 
विकसित हो उठे अश्वमेधयज्ञ की चर्चा सुनकर सुमन्त्रजी ने राजा से 
एकान्त में कहा-महाराज ! पूर्वकाल में ऋषियों के समक्ष श्रीसनत्कुमार 
जी ने आपकी पुत्रप्राप्ति विषयक कथा का वर्णन किया था उसे आप श्रवण 
करें । महषि कश्यप के विभाण्डक नामक एक प्रसिद्ध पुत्र हैँ उनके भी 
ऋष्यश्यंग नाम के एक पुत्र होंगे। वन में पिता के समीप रहने के कारण 
वे अन्य किसी को नहीं जानते थे । ब्रह्मचारी मुनि ऋष्यश्जंग का समय यज्ञ 
में i पिता की सेवा में व्यतीत होता था। उसी समय अंगदेश में घोर 
अनावृष्टि हुईं। वहाँ के राजा रोमपाद भी वर्षा न होने के कारण अत्यन्त 
व्यथित हुए । Mt से विचार विमर्श कर प्रायर्चित्त का उपाय पुछा । 
विद्वानु ब्राह्मणों ने विभाण्डक ऋषि के वेद विद्‌ पुत्र ऋष्यश्यृंग को अंगदेश 
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में बुलाकर राजो से अपनी कन्या शान्ता देने की सलाह दीं। ब्राह्मणों के 
वचन सुनकर राजा चिन्तित हो गये कि परम विरक्त महषि को यहाँ 
किस प्रकार लाया जाय ? 


पुरोहितों ने बहुत सोच विचार करने के बाद गणिकाओं [ वेश्याओं | 
की सहायता से उन्हें मुनिकुमार को अंगदेश में लाने की आज्ञा दी। इस 
प्रकार राजा ऋष्यशूंग महषि को अंगदेशमें बुलाएँगे तथा उन्हें अपनी कन्था 
समपित करेंगे। राजा रोमपाद आप के मित्र हैं अतः ऋष्यश्छुंग आप के 
जमाता हुए । अतएव वे ही आप को पुत्र प्रापि विषयक यज्ञकमं कराने में 
समर्थं होगें यह सनत्कुमारजी की कही हुई कथा मैंने आप से निवेदन की 
है। राजा दशरथ ने प्रसन्न होकर सुमन्त्रजी से कहा कि आप स्पष्ट रूप से 
बताये कि राजा रोमपाद किस प्रकार ऋष्यश्चृंगजी को अंगदेश में लाये थे । 


सुसन्त्रजी ने कहा--राजव्‌ ! महर्षि ऋष्यश्यृंग का अद्भुत वैराग्य 
वास्तव में प्रशंसनीय था । वे केवल तपस्या ओर स्वाध्याय में निमग्न रहते 
थे । बाल्यकाल से यौवनपर्यन्त वे कभी भी नगर या ग्राम में नहीं गये थे 
अतः उन्हें स्त्री पुरुष का भेद ज्ञात नहीं था और न ही वे वहाँ के विषय 
भोगों से परिचित थे। राजा को आज्ञा प्राप्त कर नगर की मुख्य गणिकाएँ 
वस्त्राभूषणों से अलंकृत होकर उस महान्‌ वन में गयीं । ऋषि के आश्रम 
से कुछ दुर ठहरकर वे सब उनके दर्शन का प्रयत्न करने लगीं । एक दिन 
अकस्मात्‌ भ्रमण करते हुए मुनिकुमार उन वराङ्गनाओं के निवासस्थान 
के समीप पहुंच गये। उस समय वे मधुर स्वर से गान कर रही थीं मृनि- 
कुमार को देखकर सब उनके समीप चली आयीं तथा परिचय पूछने लगीं । 
ऋष्यश्गुंग ने अदुष्टपूवं उन परम सुन्दरियों को स्नेह को दृष्टि से देखा 
तथा अपनी ही भाँति उन्हें भी ऋषिकुमार ही समझा । वे बोले मेरे पिता 
का नाम विभाण्डक है । में उनका औरस पुत्र ऋष्यश्छुंग हूँ । यहीं समीप 
हमारा आश्रम है आप सब वहाँ चलें में विधिपुवंक आप सबकी पूजा करूँग। 
वे सब तो चाहती ही थीं कि किसी प्रकार ऋषिकुमार आकृष्ट हों तो हम 
उन्हें अंगदेश ले जाएँ । अपनी मनोनुकूल बात सुनकर हषित होकर सभी 
ऋहष्यश्चुंग के आश्रम पर गयीं | अघ्यं, पाद्य एवं फल मूल से ऋषिकुमार ने 
उनका सत्कार किया। गणिकाओं ने भी ऋषिकुमार को मोदक आदि 
विविध पकान्न -अपित किये । ऋष्यश्यृंग जी ने इससे पुर्व मिठाई का दशन 
तो किया नहीं था अतः उनका रसास्वादन-कर ऋषिकुमार ने उन मोद- 
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पदार्थो को स्वादिष्ट फल ही समझा । पश्चातु सुन्दरी rs, 
द के आगमन के भय से भयभीत होकर व्रत अनुष्ठान का बहाना बना- 
कर शीघ्र ही वहाँ से चलीं गयीं । 


गणिकाओं के सौन्दय॑ व स्नेह से आकृष्ट होकर ऋषिकुमार दुसरे दिन 
पुनः उनके निवास स्थान पर पहुँचे । भगवत्प्रेरणा से के ऋष्यश्वगजी को 
अपने समीप आते देखकर वे स्त्रियाँ प्रसन्नता से खिल उठीं और बोलीं 
सौम्य ! आइये, आज आप हमारे आश्रम पर चलें। यद्यपि यहाँ विविध 
प्रकार के फल मूल प्राप्त हैं किन्तु हमारे यहाँ भी विशेषरूप से इन 
सबका प्रबन्ध किया जाएगा। ऋषिकुमार को अपने अनुकूल व प्रसन्न 
करके गणिकाएँ उन्हें सादर अंगदेश में ले आयीं। अंगदेश में 
प्रविष्ट होते ही इन्द्रदेव ने सम्पूर्णं जगत्‌ को प्रसन्न करते हए सहसा 
वर्षा प्रारम्भ -कर-दी। वर्षा होते ही राजा ने अनुमान कर लिया कि 
तपस्वी ऋषिकुमार आ गये हैँ। राजा ने अत्यन्त विनम्रतापू्वंक महष 
ऋष्यश्यृंगजी को प्रणाम किया तथा विधिवत्‌ सत्कार कर उनसे वरदान 
मांगा कि आपके पिताजी का व आपका कृपाप्रसाद मुझे प्राप्त हो । राजा 
ने यह वरदान इसलिये माँगा कि कहीं कपटपूर्वक ऋष्यश्थुंगजी को अंगंदेश 
में ले आने का रहस्य जानकर इनके पिता विभाण्डक मुनि तथा स्वयं 
मुनिकुमार अप्रसन्न या कुपित होकर मुझे शाप न दे दें। ऋष्यश्यृंगजी 
हारा अभयदान दे देने पर राजा रोमपाद शान्तचित्त से मर्हाष ऋष्यश्युंगजी 
को अपने अन्तःपुर में ले गये तथा अपनी कन्था राजकुमारी शान्ता का 
उनके साथ विधिपूर्वक विवाह करके अत्यन्त हषित हुए । इस प्रकार महा- 
तेजस्वी ऋष्यश्युंग जी मनोवाञ्छित भोग प्राप्त कर अपनी भार्या शान्ता 
के साथ सुखपुवंक राज महल में निवास करने लगे | 


राजेन्द्र ! सनत्कुमार जी ने ऋषियों से कहा था कि इक्ष्वाकुकुलोत्पन्न 
राजा दशरथ भी सन्तानविहीन होंगे। पुत्रपघ्राप्ति व वंश की रक्षा की 
भावना से वे अपने मित्र अंगराज के पास जाकर उनके जामाता तपस्वी 
ऋष्यश्वग को शान्ता सहित अयोध्या लाकर अप ना यज्ञ सम्पन्न कराएंगे । 
नष्यश्टंगजी के द्वारा यज्ञ सम्पूणं होने पर उ 


अतः राजन्‌ ! अब आप सनत्कुमारजी के वचनों को सत्य करें 
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तंथा मन्त्रियों सहित राजा दशरथ अंगदेश में गये | वहाँ महल में राजा 
रोमपाद के समीप उन्होंने प्रज्वलित अग्नि के सदृश तेजस्वी महि ऋष्य- 
शुंग को विराजमान देखा। राजा रोमपाद ने मित्रता के कारण राजा 
दशरथ का विशेष सत्कार किया। ऋषिकुमार ऋष्यश्चृंग ने भी इवशुर के 
मित्र हें इस सम्बन्ध से राजा दशरथ का सम्मान किया.। सात आठ दिन 
राजा दशरथ ने अंगदेश में निवास किया। तत्पश्चात्‌ दशरथजी ने अपने 
मित्र रोमपाद से उनकी कन्या सहित जामाता को एक महान्‌ कार्य हेतु 
अयोध्यापुरी ले जाने का प्रस्ताव रखा । राजा रोमपाद ने सहषं स्वीकृति 
दे दो | तब ऋष्यश्शुंगजी अपनी पत्नी के साथ अयोध्यापुरी पधारे। राजा 
द्रारथ के सहित ऋष्यश्पुङ्गजी ने अलंकृत अयोध्या नगरी में प्रवेश 
किया । राजा ने ऋषि को अन्तःपुर में ले जाकर विधिवत्‌ सत्कार किया 
तथा स्वयं को कृतकृत्य समझा । विशाललोचना राजकुमारी शान्ता को 
उनके पति के साथ उपस्थित देखकर अन्तःपुर की सभी रानियाँ आनन्द में 
मग्न हो गयीं । राजा दशरथ एवं उनकी रौनियों से सत्कृत हो ऋष्यश्चुङ्ग 
जी पत्ती के साथ कुछ काल तक वहाँ रहे । 


तत्पश्चात्‌ बहुत समय के पश्चात्‌ परम मनोहर वसन्त ऋतु का 
आगमन हुआ उसी शभ ऋतु में दशरथ जी ने यज्ञ आरम्भ करने का विचार 
किया । पुत्र प्राप्ति विषयक यज्ञ के लिए उन्होंने महषि ऋष्यश्रुंग का वरण 
किया । सरयू के उत्तर तटपर यज्ञभूमि का निर्माण किया गया तथा अश्व 
छोड़ा गया । मिथिलाधिपति श्रीजनकजी, काशीनरेश, केकयनरेश, उनके 
पुत्र राजकुमार युधाजितूजी, पुत्रसहित राजा रोमपाद, कोसलराज, भातुः 
मान्‌, मगधनरेश, प्राप्तिज्ञ को तथा पृव॑देश, सिन्धुसोवीर एवं सौराष्ट्र 
तथा दक्षिण भारत के समस्त नरेशों एवं अन्य प्रमुख भूपालों को उस यज्ञ 
में बुलाया गया । नूपतिगण बहुमूल्य रत्नों की भेंट राजा दशरथजी के लिये 
लेकर अयोध्या में पधारे | 


महषि वसिष्ठजी तथा श्रीऋष्यश्वुंगजी की आज्ञा से शुभनक्षत्र व शुभ 
दिवस में यज्ञ के लिए श्रीदशरथजी महाराज राजभवन से निकले । महषि 
वसिष्ठजी एवं श्रेष्ठ द्विजों सहित महषि ऋष्यश्षुंग ने यज्ञ प्रारम्भ किया | 
पत्नियों सहित श्रीअवधनरेश ने यज्ञ की दीक्षा ग्रहण को । इधर एक वष 
पर्ण होने पर यज्ञ सम्बन्धी अइव भूमण्डल में अमण कर लौट आया और 
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दूसरे वर्ष वसन्‍्तऋतु में समारोहपूवंक अश्वमेध यज्ञ प्रारम्भ हो गया। 
महषि ऋष्यशूंग एवं परम सात्तिवक वेदविद्‌ याज्ञिक विद्वानों ने शास्त्रोक्त 
विधि से भलीभाँति अश्वमेध के अंगभूत कर्मो का सम्पादन किया। यज्ञ- 
काल में प्रतिदिन सभी वर्णो व आश्रमों के लोगों तथा वुद्ध, रोगी, स्त्रियों 
सभी को यथेष्ट स्वादिष्ट भोजन से तृप्त किया जाता था। पक्वान्न ब 
विविध पदार्थो के पवंतोपम समूह दृष्टिगोचर होते थे । मणिमय कुण्डलधारी 
चस्त्र भूषणों से अलंकृत रसोइये भोजन परोसते थे तृप्त होकर द्विज व अन्य 
लोग राजा को अनेक मंगलमय आशीर्वाद प्रदान करते थे । जब अवकाश 
होता तो उत्तम वक्ता धीर ब्राह्मण परस्पर शास्त्रार्थं करते थे । 


अश्वमेध यज्ञ का विधिवत्‌ सम्पादन कर ब्राह्मणों ने तथा महषि 
ऋष्यशूुंग ने राजा दशरथ को उनके मनोऽनुकूल आशीर्वाद दिये । 
तत्पश्चात्‌ वेदज्ञ मेधावी महषि ऋष्यश्चुंगजी ने ध्यान लगाकर भावी कत्तव्य 
का निश्‍चय किया तथा श्रीदशरथजी से कहा--राजन्‌ । अब में आपको पुत्र 
शाप्त कराने वाला पपुत्रेष्टि' यज्ञ कराऊंगा । अथर्ववेद के मन्त्रों से एवं वेदोक्त 
विधि के अनुसार अनुष्ठान करने से यह यज्ञ अवश्य सफल होगा । तेजस्वी 
ऋषि ने पुत्र प्राप्ति के उद्देश्य से पुत्रेष्टि यज्ञ प्रारम्भ किया तथा श्रौतविधि 
के अनुसार अग्नि में आहुति दी | तब देवता, सिद्ध, गन्धर्व और महधिगण 
अपना-अपना भाग ग्रहण करने के लिए उस यज्ञ में पधारे। क्रमशः एकत्र 
होकर उन्होंने लोककर्ता ब्रह्माजी से प्राथना की । भगवन्‌ आपके वरदान से 
रोककण्टक रावण इन्द्र सहित समस्त देवताओं व तीनों लोकों को पीडित 
कर रहा है । रावण के भय से भयभीत सूर्य उसको तप्त नहीं करते, उसके 
समीप वायु तीव्रगति से नहीं बहते, चंचल तरंग वाला समुद्र भो उसे देखकर 
कम्पन रहित हो स्तब्ध हो जाता है अतः उस राक्षस के वध का उपाय आप 


अवश्य करे । देवताओं की प्रार्थना सुनकर ब्रह्माजी ने कह 


हावर प्राप्ति के 
समय रावण ने मनुष्य को छोड़कर अन्य देवगन्धर्वादि से अवध्य होने का 


वर मुझसे प्राप्त किया था अतः मनुष्य के द्वारा ही उसका वध संभव है। 
्रह्माजी के प्रिय वचन सुनकर सभी देवता व महषिगण अत्यन्त प्रसन्न 
हुए । उसी समय महान्‌ शोभासम्पन्न जगत्पति भगवान्‌ विष्णु शंख, चक्र, 
गदा व पीताम्बर धारण करके श्रीदशरथजी के यज्ञ में पधारे । श्रीगोविन्द- 
राज कहते हें कि साधुपरित्राण, असुरविनाश तथा धर्मसंरक्षण के 
लिए एवं अपने अनन्य आराधक श्रीदशरथजी के मनोरथ को पूर्ण करने 
के लिए अवतार लेना चाहते हैं। इसीलिए उपयुक्त अवसर की प्रतीक्षा में 
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थे । संज्ञ परम कारुणिक होने पर भी भगवात्‌ रक्षा की अपेक्षा रखते हैं 
क्योंकि संसारचक्र भी उन्हें चलाना पड़ता है। अतएव आश्रितो की रक्षा 
में विलम्ब न हो इसलिये समस्त आयुधों सहित पधारे तथा आश्रितों की 
रक्षा में त्वरा-अतिशीघ्र रक्षण की उत्कंठा के कारण पीताम्बर ते 
फेट कसे हुए हैं । 

तनिश्‍्लोकोकार श्रीअहोबल स्वामी का कथन है कि देवसभा में देवगण 
जब ब्रह्मा शिवादि से रावणवध के लिये प्रार्थना करेंगे तब रावणवध में 
स्वयं असमर्थ होने के कारण वे उचित उत्तर नहीं दे सकेंगे । इस प्रकार 
उनका अपमान तथा आश्रित रक्षण न कर सकने के कारण मनस्ताप 
भी होगा यह सोचकर संज्ञ प्रभु ब्रह्मा आदि का अपमान व उन्हें मनस्ताप 
न हो इसलिये आह्वान से पूर्व ही करुणावरुणालय परमेश्वर प्रकट हो गए । 
भगवान्‌ को वन्दना व स्तुति करके देवगण प्रभु से बोले--प्रभो ! अयोध्या 
के राजा दशरथ धमंज्ञ, उदार एवं महषियों के सदृश अत्यन्त तेजस्वी हैं । 
ही, श्री और कीति इन तीन देवियों की भाँति उनकी तीन महारातियाँ 
हैं अतः आप वहाँ चार स्वरूप बनाकर पुत्र रूप में अवतार ग्रहण करिये । 
इस प्रकार मनुष्य रूप में अवतीणं होकर आप लोककण्टक रावण का वध 
करिये । देवताओं को अभयदान देकर परम प्रभु ने सर्वप्रथम अपनी जन्म- 
भूमि के विषय में विचार किया इससे प्रतीत होता है कि अयोध्या सदा 
से प्रभु को जन्मभूमि रही है क्योंकि अवतार से पूर्व ही जन्मभूमि का 
स्मरण किया । अथोध्यापुरी प्रभु को वैकुण्ठ से भी अधिक प्रिय है इसलिये 
वहाँ जन्म लेने की प्रभु को उत्कण्ठा है। मानस में प्रभु ने स्वयं श्रीमुख से 
कहा है— 

जद्यपि सब बेकुंठ बखाना। वेद पुरान विदित जग जाना ॥। 

अवधपुरी सम प्रिय नाहि सोऊ । यह प्रसंग जानइ कोउ कोऊ । 

जन्मभूमि मम पुरी सुहावनि। उत्तर दिसि बहु सरजू पावनि॥ 

इस प्रकार अपनी प्रिय जन्मभूमि अयोध्या तथा स्वाराधक अयोध्या 
नरेश श्रीदशरथजी का स्मरण करते ही प्रभु के नेत्र हर्षातिरेक से विकसित 
हो गये । सबके स्पुहणीय प्रभु अपने भक्त श्रोदशरथजी के दर्शन की स्पृहा 
कर रहे हूं । समस्त जगत्‌ के पिता होकर अपने किसी पुत्र को पिता बनाता 
चाहते हैं । यह एकमात्र उनकी भक्तवत्सलता ही है। जन्म लेने वाले जन्म 
की समाप्ति चाहते हैं किन्तु प्रभु अजन्मा होकर जन्म लेता चाहते हैं | अतएव 
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राजीवलोचन भगवान्‌ श्रीहरि ने पायस विभाजन क्रम से अपने स्वरूप है 
चार भागोंमें विभक्त कर श्रीदशरथजीको पिता बनानं का निश्चय किया ।? 
रद्रादि देवगणों ने प्रसन्न मन से प्रभु की स्तुति की । उनसे पूजित होकर 
भगवान्‌ वहाँ से अन्तर्धान हो गये । 


तत्पश्चात्‌ पुत्रेष्टि यज्ञ करते समय अग्निकुण्ड से लाल वस्त्र धारण किये 
हुए परमप्रकाशस्वरूप कृुष्णवणं का एक विशालकाय पुरुष प्रकट हुआ | 
प्रजापति द्वारा भेजे हुए उस पुरुष के हाथ में दिव्य पायसपूणं स्वर्णं का एक 
पात्र था जो चाँदी के ढक्कन से ढका हुआ था । श्रीदशरथजी ने उस पुरुष 
का बद्धाञ्जलि होकर स्वागत किया । प्राजापत्य पुरुष ने यज्ञाराधन के प्रभाव 
से प्राप्त तथा पूत्र प्रदान करने वाला वह दिव्य पायस का पात्र श्रीदशरथः 
जी को दे दिया तथा अपनी पत्नियों को देने के लिये कहा । 


राजा ने उस प्रियदशेन पुरुष का अभिवादन कर परिक्रमा की | वह 
पुरुष अपना कार्य पुणं कर वहीं अन्तर्धान हो गया । श्रीदशरथजी वह दिव्य 
पायस लेकर अन्तःपुर में प्रविष्ट हुए तथा महारानी श्रीकौसल्याजी को 
पायस का आधा भाग प्रदान किया। अवशिष्ट पायस के भी दो भाग किए 
एक महारानी सुमित्रा को दिया तथा बचे हुए पायस के पुनः दो भाग 
करके एक महारानी केकेयी को दिया और कुछ सोचकर अवरिष्ट भाग 
पुनः सुमित्राजी को ही दे दिया। महाराज के द्वारा दिव्य पायस प्राप्त कर 
रानियों नें सम्मान व ह का अनुभव किया । साध्वी महारानियों ने उस 
पायस का भक्षण कर अग्नि और सूर्य के सदुश तेजस्वी गर्भ धारण किये । 
मानस में भी-एहि बिधि गर्भ सहित सब नारी । भई हृदय हरषित 
सुख भारी ॥ मंदिर महेँ सब राजहि रानी । सोभा सील तेज की खानी |! 


श्रीगोविन्दराज कहते हैं--श्रीरामादि चारों भ्राताओं के श्रीविग्रह 
शुक्रशोणित के परिणाम नहीं थे किन्तु पायस के परिणाम थे क्योंकि 
पायस भक्षण के पश्चात्‌ ही गर्भाधान हुआ । स्मृति कहती है भगवान्‌ की 
मूत प्राकृत नहीं होती । प्रभु का श्रीविग्रह पञ्चभत निर्मित नहीं है । पायस 
भगवान्‌ के ज्ञान, शक्ति, बळ, ऐश्वर्य, वीये तेज इन छह गुणों से सम्पन्न 
श्रोविग्रह्‌ ही था । गर्भ मे अन्नपान आदि क्के द्वारा प्रभु की वृद्धि नहीं हुई 


१; ततः पद्मपलाशाक्षः कृत्वात्मानं चतुविधम्‌ । 
पितरं शोचयामास तदा दशरथं नृपम्‌ ।। 
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हे अपनी इच्छा से ही श्रीविग्रह की वृद्धि हई। भगवान्‌ जब राजा 
श्रीदशरथजी के पुत्रभाव को प्राप्त हो गये तब ब्रह्माजी ने देवताओं से कहा 
आप अपने सदुश पराक्रमी पुत्र वानर रूप में उत्पत्न करें । 


श्नोपावंतीजी के शाप से आप अपनी पत्नियों से पुत्र उत्पन्न नहीं कर 
सकते हें अतः प्रमुख अप्सराओं तथा गन्धवियों आदि में पुत्र उत्पन्न करें । 
नन्दीकेश्वर शाप के अनुसार रावण का वध वातरों की सहायता द्वारा ही 
होना है। ब्रह्माजी ने कहा-प्रभु रावणवध के लिए मनुष्य रूप में 
अवतीणं होंगे इसलिए मैंने पूर्व में ही ऋक्षराज जाम्बवातूजी की सृष्टि की 
हैं । एक बार जँभाई लेते समय वह सहसा मेरे मुख से प्रकट हो गया था । 
ब्रह्माजी के आदेश से देवताओं ने भी वानर भालुओं के रूप में अनेक वीर 
पुत्रो को उत्पन्न किया । देवराज इन्द्र ने वालि को, सूर्य॑ ने सुग्रीव को, 
बृहस्पति ने तार को, कुबेर ने गन्धमादन को, विश्वकर्मा ने नल को, अग्नि 
ने नोल को अश्विनीकुमारों ने मेन्द तथा द्विविध को उत्पन्न किया । वरुण 
से सुषेण, पजन्य से शरभ, वायुदेवता से श्रीहनुमानूजी प्रकट हुए । भगवान्‌ 
श्रीराम को सहायता के लिए उत्पन्न उन शूरवीर वानरों से पृथ्वी 
आच्छादित हो गयीं । 

इधर पृन्रष्ट यज्ञ के विधिवत्‌ सम्पन्न हो जाने के पश्चात्‌ श्रीदशरथजी 
महाराज अपनी पत्नियों सहित राजमहल में प्रविष्ट हुए । समागत नृपति- 
गण भो राज! से सम्मानित होकर अपने अपने देश को चले गये । श्रीदश- 
रथजी द्वारा विशेष सम्मान प्राप्त कर महषि ऋष्यशूंग अपनी भार्या शान्ता 
जी के साथ अपने निवास स्थान के लिए प्रस्थित हुए महाराज स्वयं कुछ 
दुर तक पहुंचाने गये । सब अतिथियों को विदा कर महाराज पुत्रोत्पति की 
प्रतीक्षा करते हुये सुख से निवास करने लगे । छह ऋतुओं के व्यतीत हो 
जाने पर बारहवें मास में चेत्र शुक नवमी तिथिको पुनर्वसु नक्षत्र एवं 
कक लग्न में महारानी श्रीकोसल्याजी ने दिव्य लक्षण सम्पन्न सवंलोकवन्दित 
जगदीइवर श्रीराम को प्रकट किया । उस समथ सूर्य, मंगल, गुरु और शुक्र 
ये पाँच ग्रह अपने उच्च स्थान में बिद्यमान थे तथा लग्न में चन्द्रमा के साथ 
बृहस्पति विराजमान थे। सद्गुण सम्पन्न सत्यपराक्रमी श्रीभरतजी को 
श्रीककेयीजी ने प्रकट किया तथा श्रीसुमित्राजी से श्रीलक्ष्मणकुमार एवं 
श्रोशत्रुघ्नकुमार प्रकट हुए । श्रीभरतजी पुष्य नक्षत्र एवं मीनलग्न में तथा 
सुमित्रा कुमार आ।इलेषा नक्षत्र एवं कर्कलग्न में उत्पन्न हुए। उस समय सूर्य 
अपने उच्च स्थान में थे | ke हु 
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जगत्पति प्रभु के प्रकट होते ही अप्सराएँ नृत्य to लगीं हे ने 
मधूर स्वर से गान किया देवताओं की दुन्दुभियाँ बज उठीं तथा आकाश से 
पष्पों की वर्षा होने लगी। गोस्वामीजी ने भी इसी प्रकार श्रीरामजन्म 
का सुमधुर वर्णन किया है-- 
जोग लगन ग्रह वार तिथि, सकल भए अनुकूल | 
चर अरु अचर हषंजुत, राम जनम सुखमूल ॥। 
नौमी तिथि मधुमास पुनीता | सुकल पच्छ अभिजित हरिप्रीता । 
गंगन बिमल संकुल सुरजूथा। गार्वाह गुन गंधर्व बरूथा || 
बरषहि सुमन सुअंजुलि साजी | गहगहि गगन दुंदुभी बाजी ॥ 


श्रीअयोध्यापुरी में महान्‌ उत्सव होने लगे। अभ्यागतों को दिये गये 


रत्न मार्ग में बिखर गये थे। श्रीदशरथ जी ने अपार धन तथा हजारों गाये 
ब्राह्मणों को दान में दी सभी को योग्य पुरस्कार दिये गये । 
गृह गृह बाज बधाव सुभ प्रगटे सुषमाकंद । 
हरषवंत सब जहुँ तहँ नगर नारि नरबुंद ॥ 
आनन्दपू्वक ग्यारह दिवस व्यतीत होने पर श्रीदशरथजी महाराज ने 
पुत्रों का नामकरण संस्कार कराया । महषि श्रीवसिष्ठजी ने परम प्रसन्न 
होकर ज्येष्ठ पुत्र का 'श्रीराम' नामकरण किया श्रीकेकेयी कुमार का नाम 


श्रीभरत तथा श्रीसूमित्राजी के पुत्रों का नाम श्रीलक्ष्मण एवं श्रीशत्रृघ्न 
रखा । 


नामकरन कर अवसर जानी। भूप बोलि पठए मुनि ग्यानी ॥ 
जो आनंद सिंधु सुख रासी।सीकर तें त्रैलोक सुपासी ॥| 
सो सुख धाम राम अस नामा। अखिल लोकदायक विश्रामा | 
विस्व भरन पोषन कर जोई। ताकर नाम भरत अस होई ॥ 
जाके सुमिरन ते रिपु नासा । नाम सत्रृह्न बेद प्रकासा | 
छच्छन धाम राम प्रिय सकल जगत आधार | 
गुरु वसिष्ठ तेहि राखा लछिमन नाम उदार || 


महाराज ने ब्राह्मणों एवं समसत पुरवासी जनपदवासियों को स्वादिष्ट 
भोजन कराया । ब्राह्मणों को रत्नसमृह्‌ दान किये । यथासमय श्रीवसिष्ठजी 
ने चारों भ्राताओं के जातकमं आदि संस्कार करवाये । श्रीरामचन्द्रजी 
ज्येष्ठ होने के साथ ही कुल की कीतिध्वजा को फह्रानेवाली पताका के 
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समान थे। अपने पिता को अत्यन्त प्रिय थे तथा प्राणिमात्र के नित्य 
प्रेमास्पद थे । 

सभी भ्राता सम्पूर्ण दिव्यकल्याणगुण से युक्त ज्ञान सम्पन्न थे। उनमें 
भी श्रोरामभद्र महान्‌ तेजस्वी व सत्यपराक्रम निष्कलंक चन्द्र की भाँति 
विशेष शोभासम्पन्न थे। गज, अश्व पर बैठने तथा रथ चलाने की कला 
एवं धनुविद्या में अत्यन्त निपुण थे और सदा पिता की सेवा में उपस्थित 
रहते थे। केकर्यलक्ष्मिसम्पन्न श्रीलक्ष्मणकुमार का बाल्यावस्था से ही 
श्रीरामचन्द्रजी के प्रति असाधारण अनुराग था। लोकाभिराम श्रीराम का 
सन, वचन, कमे से सदा प्रिय करते थे । श्रोराम के बाहर विचरण करने 
वाले दूसरे प्राण के समान थे। पुरुषोत्तम श्रोराम को अपने प्रिय भ्राता 
क्ष्मणकुमार के बिना निद्रा नहीं आतो थी। मधुर पक्वाच्च या उत्तम 
भोजन भी श्रीराम श्रीलक्ष्मण के बिना ग्रहण नहीं करते थे अर्थात्‌ दोनों 
श्राताओं की भोजन, शयन आदि देनिक क्रियाएँ सदा साथ साथ हो होतीं 
थीं । घोड़े पर चढ़कर जब प्रभु शिकार के लिए वन में जाते थे तब 
लक्ष्मणकमार धनुष बाण लेकर उनकी रक्षा को दृष्टि से उनके पोछे-पीछे 
जाते थे । इसी प्रकार श्रीलक्ष्मणजी के छोटे भ्राता शत्रुघ्नकृमार श्रीभरतजो 
को प्राणों से भी अधिक प्रिय थे ओर वे भी भरतजी को प्राणों सें अधिक 
प्रिय मानते थे। श्रीभरत ओर शत्रुघ्नकुमार को भी परस्पर अलौकिक गाढ़ 
प्रोति थो । मानस में भी-बारेहि ते निज हित पति जानी। लछिमन 
सम चरन रति मानी ॥ भरत सत्रृहन दूनउ भाई | प्रभु सेवक जसि प्रीति 
बड़ाई ॥ से चारों श्राताओं के पारस्परिक मधुर स्नेह का संकेत किया 
गया हे । 


इस प्रकार सर्वगृणसम्पन्न अपने प्रिय पुत्रों को देखकर श्रोदशरथजी 
महाराज अत्यन्त प्रसन्न होते थे। चारों राजकुमार वेदों के स्वाध्याय, पिता 
की सेवा एवं धनुविद्या के अभ्यास में संलग्न रहते थे। एक बार धर्मात्मा 
श्रीदशरथजी महाराज पुरोहित श्रीवसिष्ठजी एवं बन्धुबान्धवों साहित 
पुत्रों के विवाह के विषय में विचार कर रहे थे कि तुल्य कुल, शील, 
अवस्था एवं चरित्र सम्पन्न कन्थाएं प्राप्त हों तो चारों पुत्रों का विवाह किया 
जाए । मन्त्रियों के मध्य में यह विचारविनिमय हो ही रहा था कि महा 
तेजस्वी श्रीविश्वामित्रजी पधारे। उपर्युक्त प्रसंग से परम प्रभु के अवतार 
प्रसंग का वर्णन किया गया अब विश्वामित्र आगमन से अवतार का प्रयोजन 
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कहेंगे क्योंकि प्रभ ने साधुपरित्राण, दुष्टविनाश एवं च के लिए 


ही अवतार ग्रहण किया है अतः विश्वामित्र आगमन के द्वारा ये सब 
प्रयोजन पूर्ण होंगे । 


महर्षि विशत्रामित्रजी अवध नरेश से मिलना चाहते थे अतः द्वारपालो 
द्वारा संदेश भेजने पर कि कुशिकवंशी गाधिपुत्र श्रीविश्वामित्र जी पवारे 
हैं श्रीदशरथजी महाराज उनका स्वागत करने के लिए आये । प्रसन्न 
होकर'महाराज ने शास्त्र विधि से अर्ध्य प्रदान किया । परस्पर कुशल 
प्रश्‍न के पश्चातु सभी लोग राजदरबार में पधारे। हषित होकर 
श्रीदशरथजी ने श्रीविशवामित्रजी की प्रशंसा की तथा आगमन के विषय 
में पूछा कि महर्षे ! आपके शुभागमन का उद्देश्य क्या है? जिससे आपके 
अभीष्ट मनोरथ की पूति की जाय। मनस्वी नरेश के विनम्र एवं अति 
मधुर वचन श्रवण कर महषि अत्यन्त प्रसन्न हुए । महाराज श्रीदशरथजी 
को विशेष प्रशंसा कर महषि ने कहा--राजसिह ! आपने मेरा मनोरथ 
सिद्ध करने की प्रतिज्ञा की है अतः अब अपनी प्रतिज्ञा को सत्य करें । मैंने 
विशेष सिद्धि प्राप्ति के लिए एक नियम का अनुष्ठान किया है उसमें मारीच, 
सुबाहु नामक दो राक्षसं विघ्न उपस्थित करते हैं। इस नियम में 
में क्रोध नहीं कर सकता अतः शाप देने में भी समर्थ नहीं अतएव आप 


(३, 
काकपक्षधारी सत्यपराक्रम ज्येष्ठ पुत्र श्रीराम को मुझे दे दीजिये में इन्हें 


5९ 
अनेक प्रकार का श्रेय प्रदान करूंगा | ये अपने दिव्य तेज से उन राक्षसों 
का विनाश करने में समर्थ हैं । आप पुत्र विषयक स्नेह में आसक्त सतं 
हौइये क्योंकि में श्रीराम के वास्तविक स्वरूप को जानता हूँ तथा 
महातेजस्वी श्रीवसिष्ठजी तथा ये अन्य तपस्वी गण भी जानते हैं। गुरुओ 
की उपासना से प्राप्त दिव्यज्ञान तथा योगबल से किये हुए परतत्व के 
साक्षात्कार से में श्रीराम को जानता हूँ कि ये साक्षात्‌ परब्रह्म 
परमात्मा हैं । क्‍ 

*महषि वसिष्ठजी एवं आपके मन्त्रिगण आपको अनुमति दें तो आप 
श्रीराम को मेरे साथ भेज दें। दस दिनों के लिए कमलनयन श्रीराम को 
ले जाना मुझे अभीष्ट है। आप विलम्ब न करें जिससे मेरे यज्ञ-का समय 
व्यतीत न हों। महि के शुभवचन सुनकर राजा पुत्रवियोग की आशंका 
से शोकपीड़ित हो मूच्छित हो गये होश आने पर विषाद करते हुए 


उन्होंने कहा महर्षे! मेरे राजीवलोचन श्रीराम अभी सोलह वर्ष के भी 


श्रीमदवाल्मोकिरामायण : एक मीमांसा ३९, 


नहीं हुए हैं फिर इनमें राक्षसों के साथ युद्ध करने की क्षमता भी नहीं 
है। श्रीगोबिन्दराज कहते हैं राजीवलोचन कहने का भाव यह हैं कि 
जिस प्रकार सायंकाल होते ही कमल मुकुलित हो जाता है उसी प्रकार 
अत्यन्त सौकुमार्यं के कारण श्रीरामभद्र भी रात्रि होते ही निद्रापरवश हो 
जाते हैं फिर.रात्रि में युद्ध करते वाले निशाचरों के साथ ये युद्ध केसे कर 
सकेंगे? अतः आप इन्हें न ले जायें में स्वयं ही अक्षौहिणी सेना सहित 
आपके साथ चलकर निशाचरो से युद्ध करूगा । 

श्रीदशरथजी ने जब राक्षसों के बल के विषय में प्रश्‍न किया तब मर्हाष 
ने कहा--राजन्‌ ! विश्रवा मुनि का पुत्र कुबेर का भाई महाबली रावण है । 
उसकी प्रेरणा से ही मारीच, सुबाहु यज्ञों में विघ्न डाला करते हैं। तब 
श्रीदशरथजी ने कहा में उस दुरात्मा रावण के सामने युद्ध में नहीं ठहर 
सकता । मेरे पुत्र श्रीराम तो अभी बालक ही हैं. अतः किसी भी प्रकार 
से में युद्ध के लिए श्रीराम को नहीं दे सकता। राजा के वचन सुनकर 
महषि कुपित हो गये ओर बोले--आप प्रतिज्ञा करके उसका त्याग कर 
रहे हैं यह रघ॒वंशियों के कुल के अनुरूप नहीं है। में जेसे आया था वेसे 
ही लोट जाऊंगा । श्री विश्वामित्र के कुपित होते ही पृथ्वी कम्पित हो 
गयी । महि श्रीवसिष्ठजी ने महाराज से कहा आप अपनी प्रतिज्ञा का 
पालन करिये । आप त्रेलोक्यविख्यात धर्मात्मा हैं अतः धमं से च्युत न 
होइए । श्रीरामजी युद्धकला में पारङ्गत हों अथवा न हों किन्तु महषि 
विश्वामित्र से सुरक्षित इनका राक्षस कुछ भी अहित नहीं कर सकते अतः 
आप श्रीराम को इनके साथ भेज दीजियें। श्रीवसिष्ठजी ने महषि विश्वा- 
मित्र के अप्रतिम प्रभाव का विस्तृत वणंन किया तथा श्रीरामजीको 
कल्याणकामना से ही यह उनकी याचना कर रहे हैं ऐसा कहा। इस 
प्रकार विविध प्रकार से समझाने पर नृपश्रेष्ठ श्रीदशरथजी महाराज प्रसन्न 
हो गये। महाराज श्रीदशरथजी ने श्रीलक्ष्मणकुमार सहित श्रीराम को 
बुलाया । श्रीकौशल्याम्बा, पिता श्रीदशरथजी एवं श्रीवसिष्ठजी ने स्वस्तिः 
वाचन कर गमनकालिक मङ्भल कृत्य सम्पन्न किये । पिता श्रीदशरथजी 
ने वात्सल्य भाव से पुत्र का मस्तक सूंघकर श्रीविश्‍वामित्रजी को सोप 
द्विया । उस समय आकाश से पुष्पवृष्टि होने लगी देवदुन्दुभियाँ बजने 
लगीं । 

मार्ग में श्रीविशवामित्रजी भागे चल रहे थे उनके पीछे श्रीराम तथा 
श्रीराम के-पीछे श्रीलक्ष्मणकुमार चल रहें थे। यद्यपि श्रीविशवामित्रजी ने 
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श्रीलक्ष्मणकुमार की याचना नहीं की थी किन्तु श्रीराम | 
कमार नहीं रह सकते थे। उनका श्रीराम से अविनाभाव सम्बन्ध था इसी- 
लिये श्रीदशरथजी महाराज ने श्रीलक्ष्मणकुमार सहित श्रीराम को' महषि 
के साथ भेजा है। भयोध्या से डेढ़ योजन दूर जाकर सरयू के र तट 
पर विञ्वामित्रजी ने मधुर वाणी में श्रीरामजी से कहा वत्स श्रीराम ! सरयू 
जल से आचमन करिए तथा बला, अतिबला नाम से प्रसिद्ध मन्त्रसमुदाय- 
विद्या को ग्रहण करिये । इससे श्रम और ज्वर नही होगा, बल एवं ज्ञान 
की वृद्धि होगी एवं भूख प्यास भी नही' लगेगी । तब श्रीराम हम आचमन 
कर प्रसन्नमन से दोनों विद्यायें ग्रहण की । वह रात्रि उन्होंने सरयू के 
तट पर व्यतीत की । प्रातःकाल महषि ने मधुरवाणी द्वारा प्रभु को सम्बो- 
धित किया-कोसल्यानन्दवर्धन श्रीराम ! आप जेसे पुत्र को प्राप्त कर 
महारानी कोसल्या सुन्दर पुत्र की जननी कही जाती हैं। प्रातःकाल की 
सन्ध्या का समय हो रहा है अतः उठिये और प्रातः किये जाने वाले देव- 
सम्बन्धो कृत्य को पूर्ण करिये । मह॒षि के वचन सुनकर श्रीरामलक्ष्मण ने 
देवतपंण कर परम उत्तम गायत्री मन्त्र का जप किया। माधुर्य की दुष्टि 
से लोकशिक्षण के लिए गायत्री का जप करते हैं वास्तव में तो प्रभु भक्तों 
के नामों का ही स्मरण करते हैं । 

तत्पश्चात्‌ सरयू ओर गंगा के शुभ संगम पर पहुंचकर श्रीमहादेवजी 
के पुण्य आश्रम में निवास किया । महषि ने मनोहर कथाओं द्वारा दोनों 
राजकुमारों का मनोरञ्जन किया । दूसरे दिन प्रातःकाल तीनों गङ्गा तट 
पर पहुंचे नौका द्वारा गंगा पार करते समय मध्य में तुमुळध्वनि को सुनकर 
श्रीराम ने महर्षि से उसका कारण जानना चाहा । महर्ष ने कहा केलास 
पर्वत पर ब्रह्माजी के मानसिक संकल्प द्वारा निर्मित एक सरोवर हूैः। मन्त 
डारा निमित होने के कारण उसका नाम 'मानस सरोवर” है । उस सरोवर 
से एक नदी निकली है जो अयोध्या का आकिंगन करती हुई प्रवाहित होती 
हैं । ब्रह्मसर से निकलने के कारण वह 'सरयू' नदी के नाम से विख्यात 
हे । उसी पवित्र नदी का जल गंगाजी में मिल रहा है अतः दो नदियों के 
अनले र शब्द हो रहा है। आप इस संगम के जळ को प्रणाम करें। 
दोनों भाईयों ने दोनों नदियों को प्रणाम किया तथा गंगा के दक्षिण किनारे 
उतरकर वे सभी पैदल चलने लगे । एक भयंकर 
ने उस वन के विषय में पूछा । महषि बोळे; 
मलद ओर करुष दो समृद्धिशालळो जन 
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देवराज इन्द्र ब्रह्महत्या के दोष से मलिन हो गये | देवताओं ने इन्द्र के 
मल और करुष ( क्षुधा ) को गंगा जल द्वारा स्नान कराके यहीं छुड़ाया 
था । उसी समय इन्द्र ने प्रसन्न होकर वरदान दिया था कि ये प्रदेश 
अत्यन्त समृद्ध होकर मलद और करुष के नाम से विख्यात होगें । 


दीघंकाल के पश्चात्‌ एक हजार हाथियों का बल धारण करने वाली 
सकेतु की पृत्री, सुन्द नामक देत्य की पत्नी ताटका नाम की यक्षिणी यहाँ 
आयी । मारीच इसी ताटका का पुत्र है । वह मारीच नाम का राक्षस यहाँ 
की प्रजा को त्रास पहुँचाता है तथा ताटका इन दोनों जनपदों का विनाश 
करती है अतः आप उस दुराचारिणी ताटका का वध कर दीजिये । महषि को 
आज्ञा से श्रीरामचन्द्र जी ने धनुष पर प्रत्यञ्चा चढ़ा ली उसकी तीव्र टद्धार 
से ताटका वन में निवास करने वाले प्राणी थर्र उठे। वह राक्षसी भी 
क्रोधित हो उसी दिशा की ओर दौड़ी । उस विकराल यक्षिणी को देखकर 
महषि विश्वामित्र ने हुंकार से उसे रोका तथा दोनों राजकुमार के लिए 
कल्याण व विजय की कामना की । प्रभु श्रीराम ने अपने तीखे बाण से 
उसका वध कर दिया । ताटका वध से प्रसन्न होकर देवताओं ने साधुवाद 
दिया तथा महषि ने दिव्यास्त्र प्रदान किये। तत्पश्चात वे सब महषि 
बिव्वामित्र जी के सिद्धाश्रम में पहुँचे | श्रीविश्वामित्रजी ने अपने अभीष्ट 
यज्ञ की दीक्षा ग्रहण की प्रभु ने उन्हें अभय प्रदान किया । दोनों राजकुमार 
छह दिन और छह रात तक निद्रा रहित होकर तपोवन की रक्षा करते 
रहे । अन्तिम दिन मारीच और सुबाहु अपनी माया फलाते हुए यज्ञ मण्डप 
की ओर दौड़े आ रहे थे प्रभु ने मानवास्त्र का संधान कर वह बाग 
मारीच के वक्षःस्थल पर मारा जिसके आघात से मारीच सो योजन दुर 
समुद्र के जल में जा गिरा। आग्नेयास्त्र से सुबाहु का वध किया तथा 


बायव्यास्त्र से अन्य निशाचरों का संहार कर दिया ओर मु नियों को 
परम आनन्द प्रदान किया । 


महर्षियों द्वारा सम्मानित श्रीराम से श्रीविश्वामित्रजी ने कहा-आजे 
में आपको प्राप्त कर कृताथं हो गया। उन्होंने वह रात्रि यज्ञशाला मेंही 
व्यतीत की । प्रातःकाल नित्यकमं सम्पन्न कर श्रीरामलक्ष्मण महाषि 
विश्वामित्रजी का अभिवादन कर बोले-हम भापकी सेवा में उपस्थित हैं 
आज्ञा दीजिये कि अब हम क्या करें? महषि ने उन्हें मिथिला में प्रारम्भ 
होने वाले राजा जनक के यज्ञ में चलने का आग्रह किया। वहाँ एक 
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अद्भुत धनुष रत्न का भी आपको दशन होगा । ऐसा कह | महि 
चिश्चामित्र ने श्रीराम श्रीलक्ष्मणकुमार एवं ब्रह्मवादी महषियों के साथ 


मिथिला के लिए प्रस्थान किया । 


तदनन्तर शोणभद्र के तटपर रात्रि व्यतीत को । दूसरे दिन गंगा के 
तट पर पहुंचकर उनका दर्शन किया तथा गगावतरण की. कथा विस्तार से 
सुनाकर इश्ष्वाकुपुत्र विशाल द्वारा निमित विशाला नगरी में पहुँचे । वहाँ 
के राजा समति ने उन सबका स्वागत किया। बह रात्रि विशाला नगरी 
में व्यतीत कर सबलोग प्रात:काल मिथिला के उपवन में पहुंचे । वहाँ एक 
प्राचीन व शून्य आश्रम को देखकर श्रीरामने महषि से उसके विषय में 
जिज्ञासा की । महषि विश्वामित्र ने कहा--इन्द्र के अपचार से महषि गौतम 
ने अपनी पत्नी अहल्या को सभी प्राणियों से अदृश्य हो जाने का शाप दिया 
था । शाप निवृत्ति के लिए गौतमजी ने कहा था जब दशरथकुमार 
श्रीराम इस वन में पदार्पण करेंगे तब तुम पवित्र होओगी। उनके 
पूजन से तुम्हारे दोष समाप्त हो जायेंगे तथा पूर्वंशप धारण कर 
मेरे समीप पहुंचोगी । 


श्रीरामभद्र ! अब आप महषि गौतम के आश्रम में चलकर देवरूपिणी 
अहल्या का उद्धार करे । श्रीलक्ष्मण सहित श्रीराम ने महषि सहित उस 
आश्रम में प्रवेश किया। वहाँ उन्होंने देखा महाभागा अहल्या अपनी तपस्या 
से देदीप्यमान हो रही थीं किन्तु अन्य मनुष्य देवता असुर उन्हें नहीं देख 
सकते थे। अनिन्द्य सुन्दरी अहल्या ने जब श्रीराम का दर्शन किया तब 
उनके शाप का अन्त हो गया वे सभी को दिखायी देने लगीं । महषि 
गोतम के वचनों का स्मरण कर अहल्याजो ने श्रीरामजो व लक्ष्मणकमार 
का पाद्य, अघ्यं आदि से विधिवत्‌ संत्कार किया । देवताओं की दुन्दुभियाँ 
बजने छगी आकाश से पुष्पवृष्टि हुई गन्धर्वो एवं अप्सराओं द्वारा महान्‌ 
ऽव्वच मनाया गया । महषि गौतम से पूजित होकर प्रभ श्रीविश्वामित्रजी 
के 230 ला में पधारे । श्रीमिथिलानरेश के यज्ञमण्डप में पहुंचकर 
गछ का सुविधा सम्पच्च एकान्त. स्थल में महरि मित्र ने 
Hi a र मच्च एकान्त. स्थल में महषि विश्वामित्र ने 


न महषि विश्वामित्र का जणमन सुनकर पुरोहित शतानन्दजी सहित 
त जतक उनका, स्वागत करने के लिकेज | मर्होष का विधिवत्‌ 
सत्कार कर परस्पर कुशल समाचार आदान प्रदान किये गये । सौन्दर्य 
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सम्पन्न श्रीरामलक्ष्मण को देखकर राजा जतक उनके विषय में महर्षि से 
जिज्ञासा करने लगे। महामुने ! देवतुल्य पराक्रमी, प्रपत्र के समान 
विशाल नेत्रवाले, मनोहररूप थौवनसम्पन्न देवताओं के समान ये दोनों 
किसके पुत्र हैं तथा पैदल ही किस उद्देश्य से यहाँ आथे हैं? जिस प्रकार 
चन्द्र सूर्यं आकाश की शोभा वृद्धि करते हैं उसी प्रकार थे दोनों अपनी 
उपस्थिति से इस देश को विभूषित कर रहे हैं। में इन दोनों वीराँ का 
यथाथे परिचय जानना चाहता हूँ। महि विश्वामित्रजी ने श्रीदशरथः 
नन्दन के रूप में उनका परिचय दिया' तथा अपने यज्ञरक्षण से लेकर 
अहुल्योद्धार तक श्री रामलक्ष्मण के अद्भुत कमो का वर्णन किया । महषि 
गौतम के ज्येष्ठ पत्र श्रीशतानेन्दजी श्रीरामजी द्वारा अपनी माता अहल्या 
की शाप मुक्ति सुनकर अत्यन्त हषित हुए । श्रीरामजी के दर्शन मात्र सें 
ही महषि झतानन्द बड़े विस्मित हुए। 
महषि शतानन्द ने प्रभु श्रीराम को श्रीविश्वामित्रजी की उत्पत्ति से 
लेकर ब्रह्मपित्व प्रापि पर्यन्त वेभव व उनके अद्भुत्‌ कर्मों के सम्बन्ध में 
विस्तार से बताया । दूसरे दिन निर्मल प्रभातकाल होने पर श्रीजनकजी 
ने श्रीरामलक्ष्मण सहित श्रीविश्वामित्रजी को बुलाकर विधिवत्‌ पूजन 
किया। श्रीविश्वामित्रजी की आज्ञा से उन्होंने अपना श्रेष्ठ धनुष श्रीराम 
लक्ष्मण को दिखाने का संकल्प किया । राजा जनक ने कहा--पृवंकाल 
में दक्षयज्ञ विध्वंस के समय भगवान्‌ शंकर ने रोषपूर्वंक अनायास ही इस 
धनुष को उठाकर देवताओं से कहा आपने मुझे यज्ञ में भाग नहीं दिया 
अतः में इससे आपके मस्तक छिन्न-भिन्‍न कर दूंगा। उदास होकर 
देवताओं ने अपनी स्तुति से महादेव को प्रसन्‍न कर लिया। प्रसन्न होकर 
शिवजी ने वह धनुष देवताओं को दे दिया । पश्चात्‌ वरुण द्वारा वही शिव 
धनुष मेरे पूवंज महाराज देवरात को न्यास रूप में प्राप्त .हुआ था । एक 
बार में हल लेकर यज्ञभूमि क्रा शोधन कर रहा था। उसी समय हुल के 
अग्रभाग से एक दिव्य कन्या प्रकट हुई। हल के अग्रभाग (सीता) से 
उत्पन्न होने के कारण मैंने उस कन्या का नाम सीता रखा। पृथ्वी से 
प्रकट मेरी वह कन्या क्रमदाः वृद्धि को प्राप्त होने लगी। अपनी: अयोनिजा 
कन्या के अनुरूप वर प्राप्त करने के” लिए मैंने निश्चय किया कि जो 
शूरवीर इस शिवधनुष पर प्रत्यञ्चा चढ़ा देगा में उसी से अपनी क्था 
श्रीसीता का विवाह करूँगा । इस प्रकार मैंने राजकुमारी श्रीसीता को 
वीर्यशुल्का बना दिया । मेरी पुत्री श्रीसीता की अनेक राजाओं ने याचना 
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की किन्तु कोई भी धतुअ पर प्रत्यञ्चा न चढ़ा सका अतएव मैंने - 
कन्या किसी को अपित नहीं की । 

महर्षे ! यदि श्रीराम इस दिव्य शिवधनुष पर प्रत्यञचा चढ़ा दें तो 
मैं अपनी अयोनिजा कन्या श्रीसीता इन्हें सादर समर्पित कर दू'गा । महि 
ने कहा पहले आप श्रीराम को अपना धतुष तो दिखाइये तब प्रत्यञ्चा 
चढ़ाने पर विचार करेंगे। श्रीजनकजी प्रभु श्रीराम के रूप गुणों पर 
अत्यन्त आकृष्ट हो चुके थे अतः अपनो कन्या देकर शोध श्रोराम को अपना 
जामाता बनाना चाहते थे। इधर महषि विश्वामित्रजी श्रीरामभद्र द्वारा 
अपने अनुष्ठान को निविघ्न पूति से सफल मनोरथ होकर उनपर न्यौछावर 
हैं तथा श्रीदशरथजी महाराज से पूर्व में कह चुके हैं कि इन्हें अनेक श्रेय 
प्राप्त कराऊंगा । अतः अनायास ही श्रीराम लक्ष्मण को मिथिला में लाकर 
धनुष दिखाने की शीघ्रता कर रहे हैं जिससे परम विशुद्ध अयोनिजा वधू 
इन्हें प्राप्त हों। श्रीसीताजी के पाणिग्रहण से निमंलयश का विस्तार 
होगा एवं रावणवध राक्षसवध आदि भावो काय सम्पन्न होकर अवतार 
का प्रयोजन सिद्ध होगा । अतः महषि विञ्वामित्रजो ने धतुष लाने का 
पुनः संकेत किया । 

महषि के निर्देश से राजा श्रोजनकजो ने सेवकों को दिव्य धनुष लाने 
की आज्ञा दी । -आठ पहियों वालो विशाल लौह मञ्जूषा में विद्यमान उस 
धनुष को पाँच हजार वोर किसी प्रकार वहाँ लाये | श्रोजनकवंशी नरेशों 
द्वारा वह धनुष सदा पूजित होता रहा था किन्तु फिर भी कोई उसे उठाने 
या प्रत्यञचा चढ़ाने में समर्थं नहीं हुआ था । श्रोजनकजो ने कहा देव, असर, 
राक्षस, गन्धव, किन्नर यक्ष आदि इस पर प्रत्यञचा न चढ़ा सके फिर 
मनुष्यों में ऐसी शक्ति कहाँ है ? जो इसे हिला भी सके प्रत्यञचा चढ़ाना 
तो दूर रहा | मह॒पि ने वह्‌ विशाल दिव्य धनुष श्रीराम को दिखाया । 
श्रीराघवेन्द्र ने कहा में इस दिव्य धनुष का हाथ,से स्पर्श करता हूँ तथा 
इस पर त्यचा लढ़ाने।का अयत्न करूंगा । महषि को तो श्रीराम की 
भगवत्ता श्रकट करनी है क्योंकि श्रीजनकजी के शब्दों मे शिवधनुषको 
चढ़ाना मनुष्य का कार्य नहीं है । 3 

श्रीजनकजी 38 महषि की अनुमति प्राप्त कर श्रोरामचन्द्रजी ने सहज 
भाव से लीलापुवंक उस धनुष को उठा लिया तथा खेल 

त दको सा करते हुए उस 
पर प्रतश्चा चढ़ा दी। हजारों दर्शकों के देखते देखते ज | 
धनुष को कान तक खींचा तो वह मऽ RR 

दें भध्य से टूट गया। उसको भयङ्कर 
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आवाज से सभी दर्शकगण मूच्छित हो गये, केवल महषि, राज्ञा जनक एवं 
दोनों भ्राता स्वस्थ रह सके। राजा श्रीजनकजी ने कहा महर्षे ! श्रीदश- 
रथनन्दन श्रीराम के महान्‌ पराक्रम को मैंने आज देख लिया। वास्तव में 
शिवधनुष को चढाना अत्यन्त अद्भुत, अचिन्त्य और अतर्कित घटना है । 
इस प्रसङ्ग से श्रीजनकजी ने प्रभु श्रीराम को भगवत्ता के वास्तविक दर्शन 
किये । राजा ने कहा मेरी पुत्री श्रीसीता श्रीराम को पतिरूप में प्राप्त कर 
जनकवंश को कीति का विस्तार करेंगी । आज मेरी प्रतिज्ञा सत्य हो गई 
अब में अपनी प्राणाधिक प्रिय वीयंशुल्का पुत्री श्रीराम को समपित करता 
हुं। महषि को अनुमति से राजा जनक ने श्रीसीतारामविवाह का कर्ण- 
सुखद शुभसंदेश अयोध्या नरेश श्रीदशरथजी महाराज के पास भिजवाथा । 

प्राणप्रिय पुत्र श्रीराम के विवाह का मधुर संदेश प्राप्त कर श्रीदशरथ- 
जी महाराज अत्यन्त प्रसन्न हुये। महषि वसिष्ठजी, उपाध्यायों, बन्धु- 
बान्धवो तथा श्रीभरत व शत्रुघ्नकुमार के सहित महाराज चतुरङ्गिणी 
सेना व अपार सम्पत्ति लेकर विदेह देश में पहुंचे। श्रीजनकजी ने श्रीः 
दशरथजी महाराज का हुषित होकर विशेष स्वागत सत्कार किया। इस 
अवसर पर राजा जनक ने अपने लघुभ्राता कुशध्वजजी को सादर आमंत्रित 
किया जो सांकाश्या नगरी के राजा थे। श्रीजनकजी की आज्ञा से श्री- 
कृशध्वजजी मिथिला पधारे। महषि श्रीवसिष्ठजी ने श्रीदशरथजी के 
सूयंवंश का विस्तार से परिचय दिया तथा श्रीरामलक्ष्मण के लिए श्रीसीता 
जी व उमिलाजी का वरण किया। श्रीजनकजी ने अपने कूल का परिचय 
देकर अपनी दोनों कन्याओं को श्रीरामछक्ष्मण के लिए देने की प्रतिज्ञा 
की । वर कन्या दोनों पक्षों में पुत्र व पुत्रियों के मङ्गल के लिए सम्पूर्ण 
वेवाहिक मङ्गलक्ृत्य व गोदान आदि कार्य सम्पन्न किये गये । श्रीवसिष्ठ- 
जी सहित महि विश्वामित्र ने श्रीजनकजी के छघुश्राता श्रीकृशध्वजजी 
की अनुपम सुन्दरी श्रीमाण्डवी एवं श्रीश्रुतकीति दोनों कन्याओं का भी 
श्रीभरत एवं श्रीशात्रृघ्नकुमार के लिए वरण किया राजा जनक श्राता 
की पुत्रियों के लिए भी अनायास सुयोग्य वर प्राप्त कर अत्यन्त इ हो 
गये तथा उत्तराफाल्गुनी नक्षत्र में एक ही दिन चारों राजकुमारियों का 
विवाह करने का निश्चय किया । श्रीभरतजी को देखने के लिए उनके 
मामा युधाजितु भी मिथिला में आये । 2 

विवाह के योग्य विजय नामक मुहूतं आने पर चारों भ्राता दुह्ह के 
अनुरूप सुन्दर वेशभूषा से अलंकृत होकर यज्ञमण्डप में पधारे। वे विवाह- 
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को लोचित सम्भूणं मंगलाचार सम्पन्न कर चुके थे। राजा श्रीजनकजीः 
भी चारों भ्राताओं की प्रतीक्षा करते हुए अपनी परमसुन्दरी ई 
संहित यज्ञवेदी पर विराजमान थे। वेदिकमन्त्रों के सस्वर उच्चारण से 
परम मंगल वेवाहिक कार्य प्रारम्भ हुआ । महान्‌ उत्साह व अद्भुत समा- 
रोहपूर्वक विद्वानों द्वारा विवाह कार्य सम्पन्न कराये गये। राजा श्रीजनक 
जी ने सम्पूर्ण वेवाहिक आभूषणों से विभूषितं अपनी कन्या श्रीसीता को 
अग्नि के समक्ष श्रीरामजी के सामने बिठाया तथा कहा श्रीराम ! आपका 
कल्याण हो यह मेरी पुत्री सीता आपकी सहर्धामणी हँ अतः आप इसे 
स्वीकार करें। अपने हस्तकमल से इतका पाणिपल्ळव ग्रहण करें। यह 
परम पतिव्रता, मंहान्‌ सौभाग्यवती तथा छाया की भाँति सदा आपका 
अनुगमन करने वाली होंगी। ऐसा कहकर मन्त्र से पवित्र संकल्प का जल 
छोड़ दिया ।देवदुन्दुभियाँ बज उठीं, आकाश से महान्‌ पुष्पवुष्टि हुई । 
देव, ऋषिगण प्रसन्न हो गये श्रीजनकजी ने अपनी कन्या का दान कर 
दिया। इसी प्रकार श्रोर्डामला को श्रीलक्ष्मणकुमार के लिए, श्रीमाण्डवी 
को श्रीभरंतजी के लिए तथा श्रीश्रुतकीति को श्रीशत्रुघ्नकुमार के लिए 
सर्मापत कर दिया । चारों राजकुमारों ने चारों राजकमारियों का पाणि- 
ग्रहण किया तथा अपनी पत्तियों सहित अग्नि व वेदी की प्रदक्षिणा की । 
पिता श्रीदशर्थजी व ऋषिमुनियों की भी प्रदक्षिणा की, वेदोक्त विधि से 
वेवाहिक कार्ये पूर्ण किये गये । 

श्रीगोस्वामी जी ने श्रीसीतारामविवाह का अत्यन्त विस्तृत मधुर 
व सरस वणेन किया है वह मानस में पठनीय व. रसनीय है यहाँ संकेत 
मात्र किया जा रहा , | 

पर्ढाहु ;बेदधुनि -मंगल बानी । गगन सुमन झरि अवसर जानीः। 

कुअर कुअरि कल भाँवरि देहीं । नयन लाभ सब सादर लेहीं । 

जसि रघुबीर ब्याह बिधि बरनी । सकल कुंवर ब्याहे तेहि करनी । 

कहि न जाइ कछु दाइज भूरी । रहा कनक मनि मंडप पूरी ॥| 
इस प्रकार विवाह सम्पन्न हो जाने पर दूसरे दिन प्रातःकाल महषि 
विश्वामित्रजी अपना कार्य पूणं समझकर राजा जनक व श्रीदशरथजी 
महाराज से स्वीकृति लेकर प्रसन्न मन से उत्तर -पर्बंत पर स्थित अपने 
आश्रम में चले गये । तत्पश्चात्‌ श्रीदशरथजी ने भी श्रीजनकजी के समक्ष 
अपनी, अयोध्यापुरी जाने की इच्छा प्रकट को | विदेहराज ने अपनो 
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कच्याओं के लिए अपरिमित दहेज दिया । अपार धन, रेशमी वस्त्र, 
कालीन, गाय, स्वर्णभूषित हाथी, धोड़े, रथ व पैदल सैनिक दिये । अपनी 
ुत्रियों के लिए सौ-सौ कन्याएं एवं उत्तम दासदासियां अर्पित कीं । 
स्वणमुद्राएं, रजतमुद्रा मोती मंगे आदि रत्न भी भारी संख्या में प्रदान 
किये। इस प्रकार राजा जनक से अनुमति लेकर श्रीदशरथजी महाराज 
ने महषियों, सैनिकों ब पुत्रों सहित श्रीअयोध्यापुरी के लिए प्रस्थान किया । 


माग में भयंकर आंधी आयी सेना मूच्छित हो गयी। उस समय राजा 
दशरथजी ने देखा जटाधारी, फरसा धारण किये, परम तेजस्वी दुर्ध्ष 
जमदर्निकुमार परशुराम आ रहे हैं। श्रीवसिष्ठ आदि महृषियों ने अर्ध्य 
द्वारा उनका तजन कर मधुर वाणी में वार्तालाप किया । परशुरामजी ने 
कहा श्रीराम ! आपका पराक्रम अद्भृत है। मेंने सना है कि आपने शिव 
धनुष का भेदन किया है. यह अद्भुत व अचिन्त्य कर्म है अतः में आपका 
पराक्रम देखने के लिए दूसरा उत्तम धनुष लाया हें । मेरे इस भयंकर और 
विशाल धनुष पर बाण चढ़ाओ फिर मैं तुम्हें दनद युद्ध प्रदान करूँगा जो 
आपके पराक्रम के लिए स्पृहणीय होगा । यह सुनकर दशरथजी विषादयुक्त 
होकर दीनभाव से बोले-आप मेरे बालक पुत्रों की अभयदान दीजिए 
मेरा सवंनाश न कीजिए हम सबका जीवन: श्रीराम जीवन के आधीन है । 
परशुरामजी ने उनकी बातों पर ध्यान नहीं दिया और श्रीरामचन्द्रजी से 
वार्तालाप करते रहे एक शिव धनुष है और दूसरा यह वेष्णव धनुष 
है। श्रीराम ने विनञ्रतापूवंक उनसे वार्तालाप किया और पराक्रम का 
प्रदान करते हुए क्रुद्ध होकर उन्होंने परशुरामजी से वह धनुष बाण ले 
लिया और प्रत्यज्ञा पर बाण चढ़ाकर कहा भृग॒नन्दन ! अब में इसे कहां 
छोड़ दूँ ? कभी निष्फल न होने वाले इस बाण से आपकी गमन शक्ति को 
न्ट करूया पुण्याजित आपके लोकों को नष्ट कर हूं। श्रीराम के उस 
अभूतपूर्व पराक्रम को देखने के लिए देवगण एकत्र हो गये थे। 

श्रीरामजी ने जब वह धनुष हाथ में लिया उस कक संब लोग 
आश्चर्य से जडवत्‌ हो गये तथा परशुरामजी भी निर्वीय हो गये । उनका 
ैष्णव तेज प्रभु श्रीराम में प्रविष्ट हो गया तब तैज॑विहीन परशुरामंजी ने 
राजीवलोचन श्रीराम से धीरे-धीरे कहा--मैंने पूवंकाल में यह पृथिबी 
केश्यपजी को दान में देकर प्रतिज्ञा की थी कि रात्रि में पृथ्वी पर निवास 
नहीं करूँगा । अतः आप मेरी गमनशाक्ति को नष्ट न करें क्योंकि में वैगसे 
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अभी महेन्द्र पर्वत पर चला जाऊगा । तपस्या से प्राप्त मेरे अनुपम लोकों 
को इस बाण से नष्ट करदें। आपने इस धनुष पर बाण चढ़ा दिया अतः 
मुझे निश्चित रूप से ज्ञात हो गया है कि आप मधु दत्य का वध करने 
बाळे देवेश्वर भगवान्‌ विष्णु हैं आपका कल्याण हो । ये देवगण आपकी 
ओर देख रहे हैं। आपके समक्ष असमर्थ होकर में आपसे प राजित हो गया 
हुँ तथापि मुझे इसमें लज्जा का अनुभव नहीं हो रहा है क्योंकि चरेलोक्य 
नाथ श्रीहरिने मुझे पराजित किया है । इस प्रकार परशुरामजी के निर्देश 
से प्रभु ने उस बाण से उनके पुण्यलोको को नष्ट कर दिया । प्रभु श्रीराम 
की परिक्रमा कर परशुरामजी महेन्द्र पवंत पर चळे गये । 


मानस में वेषणव धनुष स्वर्यं श्रोरामजी के समीप चला गया था 
जिससे परशुरामजी को अत्यन्त आश्‍चर्य हुआ था-- 


राम रमापति कर धन लेह। खेंचहु {मिटे मोर संदेह। 

देत चाप आपुहि चलि गयऊ। परशुराम मन बिसमय भयऊ॥। 

करों काह मुख एक प्रसंसा । जय महेस मन मानस हंसा:। 

कहि जय जय जय रघुकुल केतू । भृगुपति गए बनहि तप हेतू ॥ 

परशुरामजी के चळे जाने पर प्रभु ने वरुण को वह धनुष दे दिया । 
श्रीदशरथजी ने श्रीराम को हृदय से लगाकर मस्तक सूंघा तथा आनन्द- 
मग्न हो गये मानों उनके पुत्र का पुनर्जन्म हुआ हो । हुषित होकर अत्यन्त 
शीघ्रता के साथ उन्होंने अलंकृत अयोध्या नगरी में प्रवेश किया । नागरिकों 


पुरवासियों व ब्राह्मणों ने बारात की अगवानी को । पुत्रों सहित राजाने 
अपन सुन्दर गगनचुम्बी उज्ज्वल राजमहल में प्रवेश किया । 


महारानी श्रीकोसल्या, श्रीसुमित्रा श्रीकैकेयीजी एवं अन्य रानियां 
आनन्दमग्न होकर वधुओं को उतारने लगीं | परम सुन्दरो चारों राजकुमा- 
रियों को लेकर मंगल गीत गाती हुई वे महल में प्रविष्ट हुई । देवमन्दिरों में 
२ जाकर वभुओं से देवपूजन करवाया । नववधुओं ने वन्दनीय सास ससुर 
आदि के चरणों में प्रणाम किया तत्पश्चात्‌ वे अपने अपने पतियों के साथ 
एकान्त मे रमण करतो हुई प्रमुदित होकर सुखपूर्वक वहाँ निवास करने 
लगीं | मानस में महारानियाँ बहुओं सहित पुत्रों को देखकर परमानंद का 
अनुभव करती हैं-- द द 
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सिबिका सुभग ओहार उधारो | देखि दुलहिनिन्ह होहि सुखारी ॥ 
बधुन्ह समेत देखि सुत चारी । परमानंद मगत महतारी॥ 
मंगल गान कर्रह बर भामिति। भे सुखमूल मतोहर जामिनि॥ 
आए ब्याहि राम घर जबतें। बसइ अनंद अबध सब तबतें॥ 


अडत रूप, गुण, शोलसम्पन्ना अपनी भार्याओं के साथ रहते हुए भी 
चारों भ्राता पिता की सेवा में तत्पर रहते थे। कुछ काल के पश्चात्‌ राजा ने 
श्रीभरत व शरत्रुघ्तकुमार को लेने आये हुये उनके मामा युधाजित्‌ के साथ 
उन्हें सहषं केकय देश भेज दिया। माता, पिता, गुरुजनों व पुरजनों के 
प्रिय हितकर कायं करते हुए श्रीरामलक्ष्मण सभी को प्रसन्न रखते थे | 
श्रीरामचन्द्र व जनककुमारी श्रोसीताजो का पारस्परिक प्रेम अछोकिक 
था । गाढ़ प्रीति के कारण दोनों एक दूसरे के हृदय में विराजमान रहते 
थे । श्रीरामजी ने श्रीसीताजी के साथ अनेक ऋतुओं तक ऋतु के अनुकूल 
विहार किया । श्रीजनकजी द्वारा पत्नीरूप में समर्पित श्रीसीता प्रभु को 
अत्यन्त प्रिय थीं । सौन्दर्यं व गुणों के कारण प्रभु का स्नेह श्रीसीताजो में 
उत्तरोत्तर वृद्धि को प्राप्त होता था। श्रीसीताजी के हृदय में भो प्रभु के प्रति 
भतृंसम्बन्ध के कारण द्विगुणित प्रेम था। दोनों एक दूसरे के हादिक 
अभिप्राय को जानकर स्पष्ट कर देते थे । दिव्यरूप सम्पन्ना विदेहराजकुमारी 
मूतिमती लक्ष्मी के समान प्रतीत होतीं थीं) । 


परमसुन्दरी राजकुमारी श्रीसीता के साथ श्रीराम अद्भुत शोभा प्राप्त 
करते थे जेसे लक्ष्मी के साथ देवेश्वर विष्णु को शोभा होती है। इस प्रकार 
दिव्य राजोचित भोगों का उपभोग करते हुए श्रीसीतारामजी ने बारह वर्षो 
तक ऋतुओं के अनुकूल सुखद विहार किये । 

इस प्रकार बालकाण्ड में प्रभु के अवतार, यज्ञ संरक्षण, ताटका सुबाहु 
वध, अहल्योद्धा र, शेवधतुभंग, श्रोसीतापरिणय, श्रीपरशुरामपराजय आदि 
प्रसंगों से श्रीराघवेन्द्र की असाधारण भगवत्ता का प्रतिपादन किया गया 
है । यदि श्रोसीतापरिणय लीला नहीं होती तो रावण वध नहीं होता अतः 
समस्त श्रीरामचरित का बीज श्रोसीतापरिणय है। इसी के भागे श्रीराम 
कथा गतिमान हुईं तथा अवतार के प्रमुख प्रयोजन सिद्ध हुए हैं । 


१, तया स राजविसुतोऽभिरामया, समेयिवानुत्तमराजकन्यया । 
अतीव रामः शुशुभेऽतिकामया विभुः श्रिया विष्णुरिवामरेश्वरः ॥ 


श्री जानकीवल्लभो विजयते 
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तपः स्वाध्यायनिरतं तपस्वी बार्विदांवरम्‌ । 
नारद परिपप्रच्छ वाह्सीकिर्मनिपुङ्कःवम्‌ ।। १ ।। 


अर्थ--तप एवं स्वाध्याय में निरन्तर संलग्न, व्याकरण, शिक्षा, छन्द 
आदि षट्वेदाङ्गों में पारंगत, मुनियों में श्रेष्ठ देवषि श्रीनारदजी से तपस्वी 
[ शम, दम आदि सदगुणसम्पन्न | महषि वाल्मीकि जी ने श्रीरामतत्त्वः 
ब्रह्मत्व को जिज्ञासा की । 


श्रोगोविन्दराज कहते हे— 
अनन्त कल्याणगुणगणनिलय, अवाप्तसमस्तकाम, सर्वेश्वर जगत्पति 
भगवान्‌ श्रीपत अपने परधाम दिव्यलोक वेकुण्ठ में संदा श्रीजी के 
सहित विराजमान रहते हैं, उन अचिन्त्यात्मा भगवान्‌ विष्णु के साथ नित्यः 
मुक्त भागवत-भक्त भी निवास करते हैं। इस प्रकार उस दिव्य वेकुण्ठ 
धाम में महामणिमण्डपस्थ रत्नसिहासन के मध्य प्रभु अपनी श्री, भूमि, 
नीला नामक शक्तियों सहित आसीन होकर नित्यमुक्त जीवों द्वारा निर- 
न्तर [ उनके चरणारविन्द ] सेवित रहते हैं तथापि अका रणकरुणावरुणा- 
लय परमेश्वर उन मुक्तजीवों की भाँति ही बद्धजीवों को भी अपने चरण- 
युगल की परिचर्या की योग्यता से युक्त होने पर भी सेवाविहीन, प्रलयकाल 
में प्रकृति में विळीन मधु में मिश्रित स्वर्णकणों के सदृश अल्पज्ञानवाले 
बिम॒ख जीवों को देखकर द्रवित हो जाते हैं। अपने ही शुभाशुभकमों द्वारा 
जीव इस संसार-चक्र में भ्रमण करता रहता है। उन दुःखाकुल जीवों पर 
भगवान्‌ विष्णु की किसी अद्भुत आइचर्यमयी कृपा की वर्षा हो जाती है । 
क्योंकि उस समय जीव के पास ऐसा कोई साधन नहीं था जिससे साधन 
साध्य’ कृपा होती । अतः प्रभु की यह कृपा सर्वथा अहैतुकी हे। इस प्रकार 
क्रपासागर ईुवर ने हस्त-पाद आदि सुन्दर इन्द्रिय युक्त विचित्र देह 


¥ 


EE . 
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(शरीर) रूपी सम्पत्ति अपनी सेवा के लिए ही जीव को प्रदान को थी । 
'तत्त्व, तन्मात्रादि सुष्टिकम से उत जीवो को शारीर इन्द्रिय 
इक ति से पार जाने के लिए दूढ़ नौका की प्राप्ति हो ज 


नकी। सरिता पे 
हर पी जैसे मनुष्य नदी के वेग के अनुसार बहकर सागर में पहुच डूबने 
लगता है उसी प्रकार जीव भी भगवत्प्राप्ति के साधनभूत शरीरेन्द्रिय को 


प्राप्त कर लेने पर भी विषय-भोग रूपी समुद्र में डूबने लगा । तब उन 
जीवों को सत्‌ असत्‌ विवेक प्राप्ति के लिए वेद-शास्त्रलूपी अपनी आज्ञा का 
विस्तार प्रभु ने किया । अज्ञान, अन्यथा ज्ञान त 5 विपरीत ज्ञान के द्वारा 
जब उस वेदशाखरूपी ईश्वरीय शासन का भी जीवों ने निरादर किया ९ 
जिस प्रकार राजकीय शासन का प्रजा द्वारा उल्लज्धन किये जाने पर स्वयं 
चसुधाधिपति जनपद में जाकर प्रजा को शिक्षा देता है उसी प्रकार प्रभु 
श्रीराम ने भी उन जीवों को अपने आचरण द्वारा शिक्षा देने के लिए 
स्वयं चार रूपों में प्रकट होने की इच्छा की । तब ब्रह्मादि देवताओं की 
प्रार्थना से तथा अपने अनन्योपासक श्रीदशरथ जी के मनोरथ पूर्ण करने 
के लिए चार रूपों में अवतीर्ण हुए । 
उनमें भगवान्‌ श्रीराम ने रावण का वध कर पिता की आज्ञा परि- 
यालनरूप सामान्य धमे का, श्रीलक्ष्मणकुमार ने मेघनाद का वध कर भग- 
वत्‌ शेषत्वरूप [ अनन्यदासरूप ] विशेषधमं का, श्री भरत ने गन्धर्वो 
को पराजित करः भगवत्‌ पारतन्त्र्यलूप विशेषतर धर्म का तथा श्री शत्रुघ्न 
कुमार ने लवणासुर का वध कर भागवत रोषत्वरूप [ दासानुदास | 
विशेषतम धर्म का अनुष्ठान किया । भगवान्‌ द्वारा इन चारों धर्मों के 
अनुष्ठान का फल केवल त्रेतायुग तक ही सीमित न रह जाए ऐसा विचार 
कर 2 20880 पितामह ब्रह्मा ने सौ करोड़ विस्तार वाले रामायण 
Ee 08 कर “अधि ऋषियों को प्रदान किया । मत्यंलोक में भी इस 
आप गा जी 
Ch करके बस दृष्टि से ब्रह्माजी ने नारदजी को महषि 
वाल्मीकि के पास भेजा । निरन्तर श्री राममन्त्र 
| का अनुष्ठान करने से महषि 
का हृदय श्रीरामतत्त्व से आलोकित [ प्रकाशित 
श्री त |] हो गया था अतएव 
रामकथा का निर्माण करने योग्य एक वही 
का निद महापुरुष दृष्टिगोचर हए । 
मत्स्युराण म इसका स्पष्ट निर्देश प्राप्त है-महषि वार्ल्म 
जार हष वाल्मीकि ने उत्तम 
रामचरित का व्याख्यान किया था । गजी 
के रूप में वर्णित होकर वह नारदजी र क कट 2... 
डारा वाल्मीकिजी को संक्षेप में प्राप्त 
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हुआ था।^ महषि वेदान्तविदित परतत्त्व श्रीराम से भली भाँति परिचित 
थे तथापि श्रीनारदजी से उस तत्त्व का निर्धारण (निश्चय) कराना चाहते 
थे, इसीलिए उन्होने स्वयं आये हुए देवष से परतत्वविषयक जिज्ञासा की | 
तब श्रीनारदजी ने उन्हें परतत्त्व श्रीराम का कथा के द्वारा साक्षात्कार 
कराया । तत्पश्चात्‌ ब्रह्माप्रसाद से प्रबन्ध-निर्माण-शक्ति प्राप्त की। श्रीमद्‌ 
रामायण वेदावतार हैं ।* अतएव वेदों के अर्थो का विस्तार करने के लिए * 
महि वाल्मीकि ने रामाथण की रचना की। रामायण सुहृत्‌ सम्मित 
| मित्र सम्मत | अर्थ प्रधान इतिहास तथा कान्तासम्मित व्यङ्गय प्रधान 
काव्य भी है। विद्वानों की इस ग्रन्थ के अध्ययन में रुचि हो एतदर्थ प्रथम 
चार सर्गो से विषय, प्रयोजनादि का वर्णन किया है। इसमें प्रथम सगं 
से विषय ओर प्रयोजन का दिग्दशंन कराया है। वेदान्त-रहस्य एवं भगवद्‌ 
रहस्य का महापुरुषगण जिज्ञासु को प्ररन करने पर ही उपदेश करते हैं । 
गीता में स्पष्ट हैं कि-प्रणामपूर्वंक प्रश्‍न एवं सेवा करने पर तत्त्वदर्शी 
महापुरुष तत्त्व का उपदेश करेंगे तथा बिना प्रश्‍न किये रहस्य का ज्ञान 
प्रदान न करें, इस नियम का भी पालन किया । अतएव महि ने पाँच 
इलोकों द्वारा देर्वाष से प्रश्‍न किया है । 

ग्रन्थ की निर्विघ्न समाप्ति के लिए गुरु एवं देवता को “तपः स्वाध्याथ' 
इस इलोक से नमस्कार करते हैं । प्रणिपातपूर्वक देवर्ष से प्रश्‍न किया गया 
इससे गुरुदेव का नमस्कार रूप मंगलाचरण है । श्रीरामतत्त्व की जिज्ञासा 
से भगवत्स्मरण रूप मंगल स्पष्ट है । आचार्यं सेवापरायण पुरुष ही भगवान्‌ 
को जान सकता है | आचायं से प्राप्त की गयी विद्या ही तत्त्वज्ञान कराने में 
सक्षम होती है इस नियम के अनुसार देवषि में आचायं-लक्षण तथा महषि 
वाल्मीकि में शिष्य के लक्षण का संकेत प्रथम इलोक से किया गया है । 

जिस प्रकार पूर्वमीमांसादर्शन में 'अथातो धमं जिज्ञासा' इस सूत्र से 


CE 


१. वाल्मीकिना च यत्प्रोक्तं रामोपाख्यानभृत्तमम्‌ । 
ब्रह्मणा चोदितं तच्च शतकोटि प्रविस्तरम्‌ । 
आदृत्य नारदेनैव बाल्मीकाय निवेदितम्‌ ॥--मत्स्यपुराण, 
२. वेदवेद्ये परे पुंसि जाते दशरथात्मजे । 
वेद: प्राचेतसादासीत्‌ साक्षाद्रामायणात्मना ॥ 
3. सतु मेधाविनौ दृष्ट्वा वेदेषु परिनिष्ठितौ । 
वेदोपबृंहणार्थाय तावग्राहयत ध्रभृः॥ वा० रा० १।४।६। 
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धर्म की जिज्ञासा तथा उत्तरमीमांसादर्शच | वेदान्त दशन | में 'अथात्त 
| ब्रह्म की जिज्ञासा की गयी है, उसी प्रकार 

हक गा सित हा होक से श्रीरामतत्त्व की रि 
श्रीमद्रामायण में 'तपः स्वाध्याय इस ₹ुळीक 0 07 
की i ह स्वाध्याय में निरत, शब्द-शा्त् में पार्त तथा मुनियों में 
श्रेष्ठ- ये तीन विशेषण देव नारदजी के हैं। “तपस्वी' महषि वाल्मीकि 
का विशेषण है। 'नारद' शब्द का अर्थ है-अज्ञान का नाशक तथा ज्ञान 
प्रदाता ।" नारदपुराण में सुस्पष्ट है कि देवषि नारद माया-मोह-विध्वंसिनी 
श्रीनारायण-कथा के गायन से मनुष्यों के अज्ञानरूपी अन्धकार का नाश 
करते रहते हैं ।* अथवा जो जीवों को तत्वज्ञान का उपदेश प्रदान करें ।* 
मनुष्य को जो सद्गति प्रदान करें उसको नर कहते हैं, नर का अर्थं है 
परमात्मा । महाभारत में सनातन परमात्मा को नर कहा गया है। 
तत्सम्बन्धी परमात्मतत््वसम्बन्धी रहस्य का ,जो उपदेश करें उनका नाम 
नारद है ।* इस प्रकार देवषि नारद के नाम के अर्थो से ही गुरुतत्त्व का 
विवेचन हो जाता है, तथापि उपर्युक्त तीन विशेषणों से उनमें आचार्य 
लक्षण और भी स्पष्ट हो जाते हैं। श्रुति में गुरु को श्रोत्रिय तथा ब्रह्मनिष्ठ 
कहा गया है। तत्वज्ञान के लिए साधक श्रोत्रिय ब्रह्मनिष्ठ गुरु के समीप 
जाए ।* वेदों के ज्ञातां को श्रोत्रिय एवं ब्रह्म के उपासक को ब्रह्मनिष्ठ 
कहते हैं । क्‍ 

श्रोत्रिय गुरु, शिष्य के सन्देहों को वेद-शा के प्रमाणों से दुर करते हैं 
तथा ब्रत्मनिष्ठ होने के कारण गुरु, शिष्य को ब्रह्म का साक्षात्कार करा 
देते हैं । तप-स्वाध्याय में निरत एवं वाग्वेत्ताओं में वरिष्ठ इन दो विदेषणों 
से श्रोत्रिय शब्द की तथा 'मुनिपुङ्गवम्‌' विशेषण से ब्रह्मनिष्ठ शब्द की 
पा की गई है । इस प्रकार देवर्ष में गुरु के पूर्ण लक्षण प्रतिपादित किये 
गये हैं । 
°. नृणां इदं नारम्‌ तत्‌ द्यति खण्डयति इति नारदः । 


४. गायन्नारायणकथां सदामायाभयापहाम्‌ । 
नारदो नाशयन्नेति नृणामज्ञानजं तमः ।। 

नार ज्ञानं तद्‌ ददाति इति नारदः । 

नरति सद्गति प्रापयति इति नरः परमात्मा । 

नरतीति नरः प्रोक्तः परमात्मा सनातन: । 

तद्दिज्ञानार्थं स गुरुमेवाभिग 


mF & 2० 


च्छेत्‌ समित्पाणिः श्रोत्रियं ब्रह्मनिष्ठम्‌ । 
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'तपः स्वाध्यायनिरतम्‌' का अर्थ है~तप तथा स्वाध्याय में अत्यन्त 
आसक्त । स्मृति में तप तथा स्वाध्याय ब्राह्माण के असाधारण धर्म कहे गये 
हैं। तप से पापों का नाश होता है तथा विद्या से अमृतत्त्व [ मोक्ष | की 
प्राप्ति होती है ।' तप का अर्थ है कृच्ड-चान्द्रायणादि । स्वाध्याय का अर्थ है 
वेदाध्ययन । श्रुति कहती है-स्वाध्याय तथा प्रवचन से कभी प्रमाद नहीं 
करना चाहिये।* तप का अथ॑ ज्ञान भी है तथा ब्रह्मा भी है। वेदों के 
साथ-साथ व्याकरण, छन्द, ज्योतिष आदि छः अङ्गों का ज्ञान होने से वेद 
के अर्थों का ठीक-ठीक निश्चय होता है। केवल शब्दज्ञान उसी प्रकार 
निष्फल है जिस प्रकार अग्नि के बिना सूखी लकड़ी प्रज्वलित नहीं होती ।* 


वाक्‌ शब्द का अथ व्याकरण भी है। व्याकरण के बिना शब्दों के 
अशुद्ध प्रयोग से अनेक दोष कहे गये हैं। ऋग्वेद में कहा गया है कि 
स्वर तथा वर्ण के अशुद्ध उच्चारण के कारण यज्ञ में असुरों का विनाश 
हो यया। असुरों ने यज्ञ किया और फल मिला इन्द्र को क्योंकि असुरः 
गण व्याकरण-ज्ञान से अनभिज्ञ थे |$ 

पातञ्जल-भाष्य में भी (दुष्टः शब्द” के उदाहरण में यह मन्त्र कहा 
गया हे । 'मुनिपुङ्गवम्‌' से उपासक होना सूचित होता है। अथवा 'तपः 
स्वाध्यायनिरतम्‌' से वेदार्थं का श्रवण, 'वाग्विदांवरम्‌' से मनन तथा 
'मुनिपुङ्गवस्‌' से निदिध्यासन कहा गया है। श्रुति में स्पष्ट कहा है कि 
साधक को सर्वप्रथम वेद-शाख्नों के अध्ययन के द्वारा पाण्डित्य-पूणं ज्ञान 
का सम्पादन करना चाहिये, पश्चातु बालक की भांति अभिमान रहित हो 
जाना चाहिये । तत्मश्चात्‌ मौन होकर केवल भगवद्‌ ध्यान परायण हो 
जाना चाहिये ।* इस प्रकार 'तपः स्वाध्याय निरतम्‌” से पाण्डित्य की 


१. तपो विद्या च विप्रस्य निःश्रेयसकरं परम्‌ । 

तपसा किल्बिषं हुन्ति विद्यया ज्ञानमइनुते ।। 
k « स्वाध्यायप्रवचनाभ्यां मा प्रमदितव्यम्‌ । 
३. यदधीतमविज्ञातं निगदेनँ॑व शब्द्यते । 

अनग्नाविव शुरष्कधो न तज्ज्वलति कहिचित्‌ ॥ 
४. दृष्टः शब्दः स्वरतो वर्णतो वा मिथ्या प्रयुक्तो न तमर्थमाह । 

स वाग्वप्त्रो यजमानं हिनस्ति यथेन्द्रशत्रुः स्वरतोऽपराधात्‌ ॥ 
१. तस्माद्‌ ब्राह्मणः पाण्डित्यं तिबिद्य बाल्येन तिष्ठासेत्‌ । 

बाल्यं च प्राण्डित्यं च निविद्याथ मृतिः॥ 
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'बाग्बिदां वरम' से बाल्य पद की तथा “मुनिपुङ्गवम्‌ से मननशील मुनि 
~ रिया i गई है। इस प्रकार ; तपः स्वाध्यायनिरतम्‌' इस 
प्रथम श्लोक से श्रीतारदजी में समस्त आचार्य लक्षणों का समावेश कहा गया 
हे। अब श्री वाल्मीकिजी में शिष्य-लक्षणों का समावेश बतलाते हें 
तपस्वी बाल्मीकिः नारदं परिपप्रच्छ-तपस्वी श्री वाल्मीकि जी ने श्री नारद 
जी से श्रीरामतत्त्व की जिज्ञासा की। सद्गुरु श्री नारद जी के तीन 
विशेषण कहे गये किन्तु शिष्यशिरोमणि श्री वाल्मीकि जी का 'तपस्वी' 
ग्रह एक ही विदोषण है | तपोऽस्यास्तीति तपस्वी, अतिशायन अर्थं में यहाँ 
मतुपू प्रत्यय है ।` 


श्रीवाल्मीकि जी महान्‌ तपस्वी हैं । ब्रह्मज्ञान का साधन तप है, श्रुति 
कहती है तप ब्रह्म-जिज्ञासा का सहायक है, तप के द्वारा ही साधक 
आनन्द ब्रह्म को जान पाता है* अथवा तप का अथं वेद एवं व्याकरण भी 
है, अतः तपस्वी का अथं हुआ--अज्ों के सहित मन्त्र ब्राह्मणात्मक वेदों 
के स्वाध्याय से जिसको, केवल कमं का फल अल्प तथा नश्वर है यह 
ज्ञान प्राप्त हो चुका है अतः वह इहलोक से लेकर स्वगं आदि लोकों के 
नश्वर भोगों से विरक्त हो चुका है तथा उसके हृदय में ब्रह्म को प्राप्ति 
की अभिलाषा प्रकट हो चुकी है ऐसे ही साधक ब्रह्म-जिज्ञासा के अधिकारी 
कहे गये हैं। “तपस्वी” से शम-दम आदि साधन सम्पत्ति कही गई है। 
तप का अर्थ शरणागति भी है। श्रुति में तप को न्यास भी कहा गया है ।* 
यहाँ श्री वाल्मीकि जी ने गुरुदेव श्री नारदजी को प्रणाम किया यही 
प्रणपातरूप शरणागति कही गई है। गीता में प्रणिपात के द्वारा तत्त्वज्ञ 
गुरु से ज्ञान की प्राप्ति कही गई है । यहाँ देवषि नारद जी के प्रति महषि का 
प्रणिपात है । 

महषि वाल्मीकि शम-दम आदि साधनसम्पन्न केवल तपस्वी मात्र 
नहीं हें किन्तु ब्रह्मज्ञानी भी हें-उपासक भी हैं, ये तो श्रीरामगृण- 
शवणजन्य आनन्दसिन्धु में अवगाहन के लिये ही साधारण जिज्ञासु बन 
कर श्रीरामतत्त्व की जिज्ञासा कर रहे हैं । ब्रह्म-जिज्ञासा भी केवल वेदान्तियों 
१. भूमनिन्दाप्रशंसासु नित्ययोगेऽतिशायने । 

संसर्गेऽस्ति बिवक्षायां भवन्ति मतुबादयः ॥ 
२, तपसा ब्रह्म विजिज्ञासस्व । 
३. तस्मान्न्यासमेषां तपसामतिरिक्तमाहुः । 
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की भांति शुष्क नहीं है, किन्तु सरस है--असाधारण रसमथ है। ब्रह्मसूत्र 
में 'अथातो ब्रह्म जिज्ञासा' इस प्रथम सूत्र में केवल ब्रह्मा की जिज्ञारा 
की गई है। यद्यपि स्वामी श्रीरामानुजाचाय॑ प्रभृति वेष्णवाचार्यों के 
सिद्धान्तानुसार ब्रह्म सगुण है, क्योंकि ब्रह्म का अर्थ है-स्वयं बृहत्‌ ( बड़ा) 
तथा चराचर सूष्टि को बड़ा बनाने वाला । बूह बृंहणे धातु से निष्पन्न ब्रह्म 
शब्द का 'बृहुत्वगुणयोगित्व’ अर्थ प्रसिद्ध है। वहां ब्रह्म जिज्ञासा करने 
वालों के समक्ष ब्रह्मा का स्वरूप-जगत्‌ का कारण कहा गया है। जिससे 
जगत्‌ का जन्म, पालन एवं नाश होते हैं वही ब्रह्मा है।' तद्गुण संविज्ञान 
बहुब्रीहि समास से जन्म के साथ पालन तथा संहार. ये दोनों अर्थ अभि- 
प्रेत हैं। सर्वज्ञ सवंशक्तिमान्‌ ब्रह्म ही जगत्‌ का कारण हो सकता है: 
अतः ब्रह्मसूत्र में जिज्ञास्य ब्रह्म भी सगुण ही है। जगत्‌ के कारण श्री 
रामजी हैं इस बात को श्रीहनुमान्‌ जी ने रावण से स्पष्ट कहा है-- 
रावण ! चर-अचर समस्त प्राणियों सहित सभी लोकों का श्रीरामजी 
संहार करके पुनः उनकी सूष्टि करने में समर्थ हैं, क्योंकि उनके नाम-यश 
महान हें । ` 
ब्रह्मसूत्र की अपेक्षा श्री रामायण को ब्रह्म-जिज्ञासा विलक्षण है। यहाँ 
श्री वाल्मीकि जी पूछते हैं कि इस समय भूलोक में अनन्तकल्याणगुण- 
गणसम्पन्न पुरुष कोन है ? इस अलौकिक ब्रह्म जिज्ञासा विषयक प्रश्न 
का श्रवण करते ही देवषि नारद ने प्रसन्न होकर कहा कि आप को ब्रह्म 
जिज्ञासा अभूतपूर्व है, क्योंकि आप श्रीरामतत्त्व के साथ ही उनके द्व्य 
गुणों का भी रसास्वादन करना चाहते हैं । इसीलिये आप ने प्रश्‍न के समय 
गुणों का कीर्तन किया है । 
वस्तुतः मह॒षि वाल्मीकि श्रीराघवेन्द्र के अनन्य भक्त हें। इनके तीन 
नाम हैं--भागंव, प्राचेतस तथा वाल्मीकि । भुगुपुत्र होने के कारण विष्णु 
पुराण तथा उत्तरकाण्ड में इन्हें भागंव कहा गया है। रामायण के उत्तर- 
काण्ड में इन्होंने श्री राघवेन्द्र को अपना परिचय प्रचेता के दशम पुत्र के 
रूप में दिया है--प्राचेतसोऽहं दशमः पुत्रो राघवनन्दन । ' अतएव ये 
प्राचेतस कहलाये । दीर्घकालीन तपश्चर्या के कारण इनके शरीर पर वल्मीक 


१, जन्माद्चस्य यत: । 
२. सर्वान्‌ लोकान्‌ सुसंहत्य सभूतान्‌ सचराचरान्‌ । पुनरेव तथा 
महायशाः । 


स्रष्ट' शक्तो रामो 
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ब्रह्माजी की आज्ञा सें वरुण ( प्रचेता) 
को बहा दिया था जिश्षमें से तेजपन्न 
महषि का प्राकट्य हुआ | अतएव इनका एके ype: भी हो गया | 
जिस ताम से महपि अद्यावधि प्रसिद्ध हैं। पट लि Bs भी (चयार 
ब्रह्माजी ने इनका वाल्मीकि नामकरण किया था ।' थहा 4028 नाम 
में शम-दमादि साधनों का महर्षि में संकेत है। व्याकरण, शिक्षा, कला 
आंदि अंगों सहित वेदों के अध्ययन से जब नश्वर सांसारिक भोगों से 
वैराग्य होता है तब साधक वेद-शाख्रों के ज्ञाता उपासक सद्गुरु के समीप 
जाकर तत्त्व की जिज्ञासा करता है। श्रुति भी कहती है कि कमें द्वारा 
पराप्त लोकों की परीक्षा कर ब्राह्मण [ साधक ] वेराग्थ को प्राप्त करें | कमं 
से परमात्मा की प्राप्ति नहीं होती है अतः उस नित्य वस्तू की प्राप्ति के 
लिये हाथ में समिधा [ हवनीय काष्ठ, कन्दमूल, फल | लेकर श्रोत्रिय 
ब्रह्मनिष्ठ गुरु के पास जाय | अपने समीप आये उस सम्यक्‌ शान्तचित्त ' 
'एवं जितेन्द्रिय शिष्य को वह विद्वान्‌ ब्रह्माविद्या का तत्त्वतः उपदेश करें 
जिससे उस सत्य व अक्षर स्वरूप परमात्मा का ज्ञान होता है।* इस 
प्रकार. श्रुति में प्रतिपादित गुरु-दिष्य-लक्षण एवं ब्रह्मविद्या आदि सभी 
वस्तुओं का संकेत श्रीरामायण के प्रथम इलोक में है । 

यहाँ तप शब्द ब्रह्म वाचक है, अतः इसके प्रयोग से देवता का नमस्का- 
'रात्मक मंगलाचरण भी हो गया। परमात्मा वाचक अनेक शब्दों में से 
'तकार का प्रथम प्रयोग इसलिये किया गया कि चौबीस अक्षर गायत्री के 
अक्षरों के अनुसार ही चोबीस हजार हलोकों द्वारा श्रीरामायण की रचना 
को गई है। इसीलिए तपः में प्रथम अक्षर गायत्री का तकार समझना 
चाहिए। तकार को सौस्यदायक भी- कहा है--'तकार: सौख्यदायकः” । 
।परिपप्रच्छ'--इस क्रिया में परि उपसर्ग है, विशेष रूप से वाल्मीकिजी ने 
'जिज्ञासा प्रकट की | of Ml ४ समक्ष उन्हे नी 
"११८ नी । अच्छ धातु द्विकर्मक है अतः परिपप्रच्छ क्रिया के 
^. अथाब्रबीन्महातेज। ब्रह्मा लोकपितामहः । 

हु क्रभनो यस्मात्तस्माद्वाल्मी किरित्यसौ ॥। 
pnt 

{ | तत्वतो ब्रह्मविद्याम्‌ ॥ 


८ 


वीक र 
(दीमंक) का ढेर लग गया थां अ 
ने जल-वृष्टि करके दीमक की धूलि 


5 
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हे श्रीनारदजी एक कम हुए तथा द्वितीय कर्म ब्रह्म श्रीराम हुए । 
इस प्रकार 'तपस्वी वाल्मीकि नारदं ब्रह्म परिपप्रच्छ' यह तात्पर्यं हुआ । 
श्रीनारदजी समस्त विद्याओं के आचाय हैं। छान्दोग्य उपनिषद्‌ में 
भूमा-विद्या के प्रसंग में लिखा है कि श्रीनारदजी श्रीसनत्कुमार जी के 
पास तत्त्वजिज्ञासा के लिए पधारे-उपससाद सनत्कुमारं नारदः। 
श्रीनारदजी ने कहा--भगवन्‌ ! मुझे उपदेश दीजिए। श्रीसनत्कुमारजी ने 
पछा--आप सर्वप्रथम यह बतायें कि आप क्या-क्या जानते हैं ? तारदजी 
बोले--मैंने ऋग्वेद, यजुर्वेद, सामवेद, अथव॑वेद, इतिहाम-पुराणरूप पञ्चम 
चेद-सहित वेदों के वेद व्याकरण, श्राद्ध-कल्प, गणित, उत्पात-ज्ञान, निधि- 
शास्त्र, तर्कशास्त्र, नीतिशाख, देवविद्या, ब्रह्मविद्या, भूतविद्या, धनुविद्या, 
नक्षत्रविद्या, सप॑विद्या तथा देवजनविद्या-संगीतशाख आदिका अध्ययन 
किया है । 

इस प्रकार देवषि समस्त विद्याओं के ज्ञाता हैं अतः आचार्य लक्षणों से 
परिपूणं हें । महषि वाल्मीकि का तप एवं नामनिष्ठा सवंविदित है अतः 
शिष्यशिरोमणि बनकर इन्होंने स्वरूपानुरूप भगवत्तत्त्व की जिज्ञासा को 
है । इन दोनों महापुरुषों के समागम से श्रीरामकथामृत-सरिता की जो 
धारा प्रवाहित हुई है वह वस्तुतः समस्त जगत्‌ को पवित्र करने में 
समथ है । 

तोथं कहते हैं-- 

ब्रह्मलोकमें प्रसिद्ध शतकोटि विस्तृत श्रीरामचरित को भूलोकःनिवासी 
चारों वर्णों के तीनों तापों को दूर करने के लिए संक्षिप्षरूप से वर्णन करने के 
लिए परमकारुणिक श्रीब्रह्माजी श्रीवाल्मीकिजी के रूप में अपने अंश से अव- 
तीर्ण हुए । स्कन्दपुराण में श्रीशिवजी श्रीपार्वतीजी से कहते हैं-- श्रीब्रह्माजी 
वाल्मीकि हुये तब सरस्वती उनकी कविता के छप में प्रकट हुई, जिन्होंने 
पावन श्रीरामचरित का वर्णन किया ।' इस प्रकार ब्रह्माजी के अंशभूत 
श्रीवाल्मीक्रिजी श्रीरामचरित के वर्णन की इच्छा से गुरुदेव श्रीनारदजी के 
दर्शन की प्रतीक्षा करने लगे, क्योंकि श्रीरामकथा को गुरुमुख से ही श्रवण 


१, ऋग्वेदं भगवोऽध्येमि यजुर्वेदं सामवेदमाथर्वणं चतुर्थमितिहासपुराणं पञ्चमं 


वेदानां वेदं चित्र्यं दैवं निधि वाकोवाक्यमेकायन देवविद्यां ब्रह्मविद्यां भूतविद्यां 


क्षत्रवियां नक्षत्रविद्यां सर्पदेवजनविद्यामेतद्‌ भगवोऽध्येमि । 
--छान्दोग्य उपनिषद्‌ 
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करने की वैदिक परम्परा है। ब्रह्माजी की i प्रेरणा से नारदजी पधारे, 
उनका पूजन कर 'कोऽन्वस्मिन्‌' इत्यादि शलो शरीरामकथा की जिज्ञासा 
की । श्रीरघुनाथजी की कथा के सम्बन्ध में महषि की जिज्ञासा को 
श्रवण कर श्रीनारदजी अत्यन्त प्रसन्न हुये, वे संक्षिप्त श्रीरामचरित का 
महषि को उपदेश कर चले गये । तत्पश्चात्‌ तमसातीर में भ्रमण करते 
समय व्याध के द्वारा आहत क्रौञ्च पक्षी का क्रन्दन श्रवण कर महषि शोका- 
कुल हो गये, तदनन्तर उनके मुख से 'मा निषाद” यह श्लोक प्रकट हुआ । 
अपने आश्रम में आकर वे उसी इलोक का ध्यान कर जब विस्मययुक्त हो 
गये, तब ब्रह्माजी आकर बोले कि “मच्छन्दादेव ते ब्रह्मन्‌? मेरी इच्छा से 
आपके मुख से यह श्लोक प्रकट हुआ है, आपको समग्र श्रीरामचरित-ज्ञात 
हो जायगा, आप इलोकबद्ध श्रीरामचरित का वर्णन करें, इस प्रकार 
उपदेश कर ब्रह्माजी अपने धाम चले गये। चौबीस अक्षर वाली गायत्री 
साक्षात्‌ ब्रह्मविद्या है, उसी का अर्थ श्रीरामायण है. अतः चौबीस अक्षर 
गायत्री के अक्षरों पर चौबीस हजार लोकों के द्वारा रामायण की रचना 
की । तीथं ने सातों काण्डों में प्रत्येक एक सहस्र इलोक के पश्चात्‌ गायत्री 
का एक अक्षर होना स्वीकार किया है । श्रीरामायण के प्रथम इलोक 'तपः? 
में गायत्री का प्रथम अक्षर 'तकार” है.। यहां तप शाब्द से चित्तशुद्धि केः 
लिये किये जानेवाले ब्रत-नियम-उपवास आदि कर्म कहे गये हें । यस्य 
जानमय तपः इस श्रुति के अनुसार तप का अर्थ ब्रह्मा-ज्ञान है । स्वाध्याय 
शब्द से अथंज्ञान पर्यन्त अध्ययन कहा गया है । इन दोनों साधनों में देवि 
निरत हैं । 

'तप आलोचने’ इस धातु से निष्पन्न 'तप” शब्द का अर्थ है ज्ञान, 
'सत्यं ज्ञानमनन्तं ब्रह्मा’ श्रुति में ब्रह्म को सत्य ज्ञान तथा अनन्त स्वरूप 
कहा गया है, अल: तप का अर्थ हुआ ज्ञानस्वरूप ब्रह्म । अतएव ब्रह्म का 
स्मिरंग कर यहां मङ्गलाचरण किया गया है। तपस्वी का अर्थ है- महान्‌ 
224 । वल्मीकस्यापत्यं वाल्मीकि:-- वल्मीक-दीमक से प्रकट होने के कारण 
वाल्मीकि नाम पड़ा । ब्रह्मवैवर्त में ब्रह्माजी ने महषि का नास वाल्मीकिः 
रखा है। नर का अर्थ है परमात्मा, परमात्मा के स म्बन्ध में ज्ञान प्रदान 
करते हं, अतः इनका नाम नारद हुआ । ज्ञानोपदेश के द्वारा अज्ञान को नष्ट 
करने के कारण भी देवषि को 'नारद' कहा जाता है । 

क देने वाली है। मूठर पण फिक पारछोकिक दोनों 
it कहा गया है कि यह रामायण 
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परम पवित्र तथा समस्त पापों को नाश करने वाली है-'इदं पवित्र 
राप्तं, शूद्र भी पढ़ता है तो विशिष्ट महत्त्व प्राप्त करता है तथा 
परिवार स्वगै एवं भगवद्धाम को प्राप्त करता है--प्रेत्य स्वर्गे महीयते' । 
गायत्री के द्वारा ब्रह्म का अनुसन्धान किया जाता है तथा उससे ब्रह्मलोक 
की प्राप्ति होती है। रामायण के प्रतिपाद्य देवता लीलावतारी श्रीराम के 
विभव वैभव के अनुसन्धान से ब्रह्मलोक की प्राप्ति उचित ही है। महषि 
वाल्मीकि ने उत्तम काव्य के निर्माण का संकल्प किया । उनकी दिव्य काव्य 
कृति को शक्ति प्राप्त हो तथा उस काव्य का वस्तुज्ञान भी हो एतदर्थ 
उन्होंने समाधि के द्वारा भगवान्‌ को प्रसन्न किया। भगवत्कृपा से देवषि 
नारदजी पधारे। महर्षि ने देवषि की पूजा की तथा उनसे श्रीराम-कथा 
के सम्बन्ध में प्रश्‍न किये श्रीरामकथा विषयक प्रश्‍न सुनकर देवषि अत्यन्त 
प्रसन्न हुए एवं संक्षि श्रीरामचरित का उपदेश कर ब्रह्मलोक चले गये । 
भूलोक-निवासी चारों वर्णों के तीनों तापों को दूर करने के लिए ब्रह्माजी 
के अंशभूत श्रीवाल्मीकिजी ने ब्रह्मा के रूप में जिन शतकोटि प्रविस्तर 
रामायणों का निर्माण किया था उसीका सारतम भाग चौबीस हजार 
ब्लोकों द्वारा परन्रह्मविद्या के विलासस्वरूप श्रीरामायण का निर्माण किया। 
श्रीकुशलव को उस रामायण का अध्ययन कराया । 


'तपः स्वाध्याय’ इस इलोक में तप का अर्थं है-चित्त प्रसन्नतार्थ ब्रत- 
नियमों का अनुष्ठान । स्वाध्याय का अर्थ है-अर्थबोधपर्यन्त स्वशाखा का 
अध्ययन अथवा 'यस्य ज्ञानमयं तपः? इस श्रुति के अनुसार तप का अर्थ 
ब्रह्मविषयक ज्ञान है। क्योंकि मुनिपुङ्गव से ही तपस्वी होना सिद्ध हो 
जाता है यह कतक का मत है। इस प्रकार तप शब्द से निदिध्यासन 
जन्य परिपुष्ट ब्रह्मज्ञान, “मुनिपुङ्गव से मनन, ` वाग्विदांवरम्‌' का अथं है 
शब्दब्रह्मतत्त्ववेत्ताओं में पाणिनीय, पतञ्जलि से भी श्रेष्ठ हें। यहाँ श्रोता- 
वक्ता दोनों को सवंज्ञ सूचित किया गया है। 


कोऽन्बस्मिन्‌ साम्प्रतं लोके गुणवान्‌ कश्च वीयंवान्‌ । 
धर्भज्ञच कृतज्ञश्च सत्यवाक्यो दृढव्रतः ।। २॥ 


चारित्रेण च को युक्तः सर्वभूतेषु को हितः । 
विद्वान कः कः समर्थश्च कश्चेकप्रियदशंनः ।। ३ ॥। 
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आत्मवान को जितक्रोधो द्यतिमान्‌ कोऽनसूयकः । 
कस्य बिभ्यति देवाश्च जातरोषस्य संग्रुगे ॥। ४ , | 


अर्थ~मह्षि वाल्मीकि ने देवषि नारदजी से प्रश्‍न किया--देवर्षे ! इस 
समय इस लोक में अर्थात्‌ भूमण्डल पर गुणवान्‌, वीर्यवान्‌, धर्मज्ञ, कृतज्ञ, 
सत्यवक्ता एवं दृढ़व्रती कौन है ॥ २॥ 

पवित्र चरित्र से युक्त, प्राणिमात्र का हितकारी, विद्वान्‌, समर्थ तथा 
सदा प्रियदर्शन कोन है ?॥। ३॥ 

धेर्य-सम्पन्न, क्रोध पर विजय प्राप्त करनेवाला, कान्तियुक्त तथा ईष्या- 
शून्य कौन हैं ? युद्ध में क्रुद्ध होनेपर देवतागण भी जिससे भयभीत हो जाते 
हैं ऐसा प्रतापी पुरुष कौन है ? || ४।। 

पूवं के इलोक में गुरु एवं शिष्य के लक्षणों का वर्णन किया गया तथा 
'अथातो ब्रह्म जिज्ञासा’ की भाँति श्रीराम जिज्ञासा की गई । इस प्रसंग से 
गुरु-शिष्य सम्वाद के रूप में तत्त्वजिज्ञासा की प्राचीन परम्परा की ओर भी 
संकेत किया गया है | अब श्रीराघवेन्द्र को ही जिज्ञास्यतत््व-जिज्ञासा का 
विषय जानकर उनकी जिज्ञासा 'कोन्वस्मिन्‌' इस इलोक से करते हैं । 
श्रीगोविन्दराज कहते हैं-'अस्मिन्‌ लोके’ से इस भूलोक में गुणवान्‌ कौन 
है ? इसका भाव यह है कि बेकुण्ठ आदि लोक में भगवान्‌ श्रीनारायण हैं 
तथा वे गुणवान्‌ भी हैं, किन्तु इस लोक में जो समस्त गुणों से सम्पन्न हों 
उनके सम्बन्ध में महष जिज्ञासा कर रहे हैं। अतः लोकान्तर में विद्यमान 
श्री वेकुण्ठनाथ के सम्बन्ध में इनकी जिज्ञासा नहीं है। “साम्प्रतम्‌? इस पद 
से इसी काल में विद्यमान परतत्त्व की जिज्ञासा है, कालान्तर में विराजमान 
रहने वाले नुसिंह आदि अवतारों के सम्बन्ध सें जिज्ञासा नहीं है। तनि- 
इलोकीकार का भी यही मत हे 

महषि वाल्मीकि जानते हैं कि श्रीराघवेन्द्र अभी इस लोक में इस समय 
दिव्य लीला कर रहे हैं अतः हमारी जिज्ञासा श्रीरामतत्त्व के विषय में है 
अतएव श्रीहरि नारायण आदि भगवद्‌-विग्रह श्रीरामजी से अभिन्न होने 
od FT जिज्ञासा के विषय नहीं हैं। जिस प्रकार श्रीरामचरित 

न हैं? ' भरहाज जीने महषि याज्ञषवलक्यजी से प्रइन किया कि श्रीराम 

कौन हैं ? 'राम कवन प्रभु पूछडे तोही ।” साथ ही प्रार्थना करते हैं कि 
श्रीराम-कथा सुनाकर मेरे भ्रम को दुर करिये--जेसे मिटे मोर अ्रम भारी | 
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कह सो कथा नाथ विस्तारी॥ श्रीयाज्ञवल्क्य जी समझ गये कि 


श्रीभरद्वाज जी को सन्देह, मोह, भ्रम कुछ नहीं है केवल श्रीरामकथा-श्रवण 
के लोभ से इस प्रकार प्रश्त कर रहें हैं। अतः उन्होंने कहा--“चाहह सुने 
राम गुन्त गूढ़ा । कोन्हिहु प्रश्‍न मनहुँ अति मूढ़ा' || ठीक उसी प्रकार यहाँ 
भी महषि वाल्मीकि श्रीरामतत्त्व की जिज्ञासा कर रहें हुं तथा देवि 
श्रीतारद से विस्तारपूर्वक श्रीरामगुणों का श्रवण करना चाहते हें । 


गुणवान्‌ कः गुणवात्‌ कौन है? यहाँ भूमार्थंक मत्वर्थीय प्रत्यय है-- 
गुणा: अस्य सन्तीति गुणवान्‌' अर्थात्‌ इस लोक में इस समय अनन्त कल्याण 
गुणों से युक्त कोन है ? यहाँ गुणवान्‌ से लेकर 'कस्य बिभ्यति” इस इलोक 
तक सोलह गुणों की जिज्ञासा है तथा ये सभी गुण एक ही पुरुष में 
विद्यमान हों ऐसा पुरुष कौन है ? यही जिज्ञासा है। यद्यपि इन घोडश गुणों 
में से एक ही गुण भगवत्ता की सिद्धि के लिये पर्याप्त है, फिर भी षोडश 
गुणों द्वारा श्रीराधवेन्द्र की जिज्ञासा को गई है। इससे प्रभु के असाधारण 
ऐश्वयं की और संकेत है। इन षोडश प्रश्नों में एक ही प्रश्‍न पर विचार 
क्रिया जाय तो स्पष्ट हो जायगा कि एक ही गुण भगवत्ता के लिये पर्याप्त 
है। वह एक गुण है 'कश्चेकप्रियदशंनः।' अर्थात्‌ नित्य निरन्तर जिसका 
दर्शन एकरस बना रहे, ऐसा पुरुष कौन है? क्या प्रभु को छोड़कर ऐसा' 
कोई पुरुष है, जिसका दंत सौन्दर्य सदा एकरस विद्यमान रहे? उत्तर 
मिलेगा नहीं, लोक में अस्ति जायते आदि षट्‌ परिणामों से यृक्त प्रतिक्षण 
क्षीण होने वाला नश्वर सौन्दर्य तो सदा प्रियदर्शन कदापि नहीं हो सकता 
है । मानव-लोक से कोटि गुणित सौन्दरयसम्पन्न देवलोकवासियों के सौन्दर्य 
भी पुष्य क्षीण होने पर नष्ट-भ्रष्ट हो जाते हैं। 


- साधारण देवताओं की तो बात ही क्या साक्षात्‌ त्रिदेव भी इनकी. 
समता नहीं कर सकते हैं, यह लोक-वेद में सवंत्र प्रसिद्ध है। इस प्रकार इन 
षोडश प्रश्‍नों में बाणत एक ही गृण प्रभु की महिमा की सिद्धि में परम 
समर्थं है, फिर सभी गुणों के द्वारा उनकी भगवता का वर्णन अत्यन्त ही 
मननीय है | गुणवान्‌ का अर्थ है-निखिल कल्याण गुणसम्पन्न कौन है? 
अथवा इस प्रसंग में बाणत षोडश गुणों में धर्मज्ञ, कृतज्ञ, सत्यवक्ता आदि 
एक-एक विशिष्ट गुण है, अतः 'गुणवान्‌' भी एक विशिष्ट गुण है। ; 

यहाँ गुण काः अर्थं आवृत्ति है। 'गुण्यते आवत्यंते पुनः पुनराश्चितेरनु- 
सन्धीयते इति गृणः सौशील्यम्‌’ जिसका भक्तजन निरन्तर स्मरण करते हैँ 
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'गुण! कहते हैं, वह गुण है सौशील्य । दीन-हीन मलिन जीवों से 
a जब निष्कपट हा से मिलते हैं तब वहाँ शीलगुण का प्रकाश 
कहा जाता है, इस शील की अधिकता को सौशील्य कहते हैं -- 

'सुशील॑ हि नाम महतो मन्दैः सह नीरन्ध्रे संश्लेषः र तस्याधिक्यं 
सौशील्यम॒ ।' स्वामी श्रीयामुनाचायंजी ने आळवन्दार स्तोत्र ` भगवान के 
गणों का वर्णन करते हुये गुणवान्‌ का अर्थ शीलवान्‌ किया है । 

ड इस इलोक में वशी से लेकर कृतज्ञ पर्यन्त जिन द्वादश गुणों का वर्णन 
है उनमें 'गुण' शब्द का प्रयोग मध्य में है, अतः यहाँ भी गुण का अर्थ है 
सौशील्य । लोक में भी सभी गुणों में श्रेष्ठ सौशील्य है । श्रीगोस्वामीजी ने 
अपने द्वादश ग्रन्थों में सर्वत्र श्रीराघवेन्द्र के शील की प्रशांसा की है-- 

प्रभु तरुतर कपि डार पर, ते किये आपु समान । 

तुलसी कहूँ न राम से, साहिब सीलनिधान ॥ 

भागवत में भी श्रीहनुमान्‌ जी ने कहा है।" 

न तो उत्तम जन्म न सुन्दरता, न वाणी, न बुद्धि, न तो सन्तोषप्रद 
आकृति ही है, फिर भी इन सभी गुणों से हीन हम वानर-भालुओं को 
श्रीलक्ष्मणाग्रज श्रीराम ने सखा बनाया यह उनका सौशील्य ही है-- 

| सुनि सीनापति सौल सुभाऊ । 


विनय के इस पूरे पद में श्रीगोस्वामीजी ने श्रीराघवेन्द्र के शील का 
विशद वर्णन किया है । इस प्रकार गुणों में सौशील्य प्रधान होने के कारण 
प्रथम गुणवान्‌ शीलवान्‌ कौन है-महषि ने मुख्य रूप से यही. ,प्रन 
किया है। रसिकाचायं स्वामी श्री युगलानन्यशरण जी महाराज ने 
श्री रघुवरगुणदर्पण के प्रारम्भ में लिखा है कि यदि कोई प्रश्‍न करे 
कि वेदान्त आदि शास्त्रों द्वारा न्रह्मतत्व का निलूपण छोडकर केवल 
प्रभु के गुणों का ही निरूपण इस ग्रन्थ में आप क्यों करते हूं । इसका उत्तर 


श्री स्वामीजी महाराज ने दिया है कि उपासको को अपने प्रियतमः प्राण - 
mn 


१. वशी वदान्यो गुणत्रानृजुः शुचिं दुर्दयालुर्मधु रः स्थिरः समः } 
कृती कृतज्ञस्त्वमसि स्वभावतः समस्तः कल्याणगुणामृतोदघिः ॥ 

x, TE नुनं महतो न सौभगं न नाङ न बुद्धिताकतिस्तोषहेतुः t 
तयंद्‌ विसुष्टानवि नो वनौकसश्चकार सख्पे बत लक्ष्मणाप्रज: ॥।? - 
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धन के गुणों के चिन्तन को छोड़कर वेदान्त निरूपण के लिये समय ही 
नहीं है । 

वस्तुतः भगवान्‌ के रूप की ओर जब वेदशास्त्रों एवं तत्वज्ञ महापुरुषों 
की दृष्टि जाती है तब रूप की महिमा-गान में ही निमग्न हो जाते हैं, गुण 
आदि को अप्रधान समझने लग जाते हैं। जब गणों की ओर उनकी दृष्टि 
जाती है तब गुणों के चमत्कार को समझ रूप-माधरी को अप्रधान (गौण) 
समझने लगते हैं। रूप तथा गुण दोनों में यह आकर्षण है कि जिधर भक्त 
जाता है उधर ही अगाध रससागर से भी अनन्त गम्भीरता दीखने लगती 
है। वस्तुतः रूप-गुण दोनों अभिन्न हैं । सन्तगण कहते हैं कि इस लोक में 
जब तक जीव रहता है तब तक संसार का सम्बन्ध बना रहता है, अत 
साधनावस्था में गुणों के रसास्वादन में विशेष रसानुभव होता है। सिद्धा- 
वस्था में अथवा मुक्तावस्था में रूप-माधरी का सम्यक्‌ रसास्वादन होता 
हे । संक्षेप में यही कहा जा सकता है कि साधनावसथा में गणों का चमत्कार 
तथा सिद्धावस्था में रूप-माधुरी का चमत्कार है । 


महषि ने अपनी रामायण में श्रीराघवेन्द्र के गुणों का स्थल-स्थल पर 
विशद वर्णन किया गया है। श्रीराघवेन्द्र के गणों में समस्त श्रीराम-भक्तों 
का एवं -अभ्षक्तों का समान रूप से आकर्षण देखा जाता है, अतः गुणों 
के द्वारा ही प्रश्‍न का आरम्भ किया। द्वितीय प्रश्‍न है-वीर्यवान्‌ कौन 
है-कश्च वीयंवान्‌? विकार के हेतु होने पर भी जिसमें विकार नहीं 
आये उसे वीयंवान्‌ कहते हैं, अथवा स्वयं अविकृत रहकर दूसरे को 
अपने पराक्रम से प्रभावित करने वाला “वीर्यवान्‌? कहलाता है । लंकाकाण्ड 
में स्थळस्थल पर वीर्यं गृण का प्रकाशन है। रावण की सभा में 
श्रीहनुमान्‌ जी _ने सुन्दरकाण्ड में श्रीराघवेन्द्र के वीर्यं ( पराक्रम ) का 
विस्तृत वर्णन किया है, जो आगे स्पष्ट होगा । तीसरा प्रश्‍न है. धमंज्ञ कोन 
है—धमंज्ञः कः ? अर्थात्‌ विशेष धमं का ज्ञाता कोन हैं? अलोकिक 
कल्याण-साधन को धर्म कहते हें-“यतोऽभ्युदय निःश्रेयससिद्धिः स धर्म 
जिसके द्वारा लोक-परलोक दोनों की सिद्धि हो उसीको धमं कहते हैं । 
वह सामान्य तथा विशेष दो रूपों में विभक्त है। इन दोनों का ज्ञाता कोन 
है ? प्रश्‍न का यही तात्पर्यं हैं । चतुर्थ प्रश्‍न है कृतज्ञ कोन है-कः कृतज्ञः ? 
जो थोड़े से उपकार को बहुत मानता है और बड़े सें बड़े अपराधों का 
स्मरण नहीं करता उसको कृतज्ञ कहते हैं। 'कथञ्चिदूपकारेण' इस शलोक से 
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इस प्रसत का उत्तर देंगे। पञ्चम श्रश्न है सत्यवक्ता कोन है--सत्यवाक्य 
कः ? बिपत्तिकाल में भी जो असत्य वचन का प्रयोग नहीं करता उसे सत्य- 
वक्ता कहते हैं । इसका उत्तर 'अनृतं नोक्तपूर्व मे' इस इलोक से आगे कहेंगे | 
छठा प्रश्‍न है दुढ़ब्रती कोन है-दूढ़व्रत: कः ? जिनका संकल्प निश्चल 
उसको दृढ़त्रती कहते हैं । अप्यहं जीवितं जह्यां इस इलोक से इस प्रइन 
का उत्तर देंगे । 

सातवाँ प्रश्‍न है--“चारित्रेण च को युक्तः' चरित्र से युक्त कोन है ? 
जिसने अपने कुलोचित आचार का कभी-भी उल्लद्न न किया हो ऐसा 
सदाचारी चरित्रवान्‌ पुरुष कौन है ? 

अष्टम प्रश्‍न है--सभी प्राणियों का हितकारी कौन है ? 'सर्व” विशेषण 
के बिना केवल “भूतेषु हितः’ पाठ से भी बहुवचन होने के कारण सभी 
प्राणियों का हितकारी कोन है ? ऐसा अथं सम्भव था अतः “सर्व” विशेषण: 
का अर्थं है कि अपराधियों का भी हितकारी कोन है? 

नवम प्रश्‍न है--'विद्वान्‌ कः' सभी शास्त्रों का तत्त्वतः ज्ञाता 
कोन है ? 

एकादश प्रश्‍न है--कद्चेकप्रियदर्शन:: । एकमात्र प्रियदर्शन कौने है ? 
लोक में किसी के दर्शन कभी प्रिय तथा कभी अप्रिय भी होते हैं, किन्तु 
जिसकी सुन्दरता-नित्यनंवीन एवं प्रतिक्षण वर्धमान हो ऐसा पुरुष कोन है ? 

दवादर प्रश्‍न है आत्मवान्‌ कः ? आत्मवान्‌ कौन है ? आत्मा का अर्थ 
यहाँ धेयं है, अर्थात्‌ अविचल धैर्य-सम्पन्न कोन है? अथवा किसी भी 
प्रकार से स्वल्प अभिमुख होने पर भी जीवमात्र की रक्षां करने का 
स्वभाव किसका है? अथवा जीव-धृति-देह स्वभाव-परमात्मा (त्रिदेंव) 
पर्यन्त जिनके वश में'नियाम्य हों उनको आत्मवान्‌ कहा जाता है, क्योंकि 
'आत्मा' के कोष में जीव-धृति-देह-स्वभांच परमात्मा इतने अथं हैं । | 

भीषास्माद्‌ वातः पवते भीषोदेति सूरयः? इस श्रुति में स्पष्ट है कि 

सवइवर प्रभु के भय से वायू, सूर्य, अग्नि, इन्द्र एवं मृत्यु आदि भयभीत 


रहकर उनकी आज्ञा का पालन करने में सदा सावधान रहते हें। आगम 
भी कहता है ।१ 


१ .-कतृत्वं करणत्वं च स्वभावइचेतना धृतिः । 
यत्प्रसादादिमे, सन्ति न सन्ति यदुपेक्षया ॥। 
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अर्थात्‌ कर्ता, करण, स्वभाव, चेतना एवं धृति आदि जिस परमात्मा 
की कृपा से कार्य करते हैं तथा जिनकी कृपा के अभाब में उपेक्षित होने पर 
शक्तिहीन हो जाते हैं। इस प्रकार इन सभी का जो शासक होगा उसीको 
'आत्मवान्‌' कहते हैं। 

त्रयोदश प्रश्‍न है-'को जितक्रोधः” क्रोध पर विजय प्राप्त करने वाला 
कौन है ? अथवा निन्दा, हिंसा आदि उत्पन्त करने वाली चित्तवृत्ति से 
रहित कौन है ? क्रोध उपलक्षण मात्र है। वस्तुतः काम-क्रोध आदि समस्त 
विकारों से रहित कौन है? प्रश्‍न का यही तात्पय है। अथवा जितक्रोध 
का अथं है 'विधेयकोपः'। दण्डपाने के अधिकारी को दण्ड देने वाला कोन 
है ? अथवा अपराधियों पर भी क्रोध न करने वाला कौन है ! अपराधियों 
को उनकी शुद्धि के लिये ही दण्ड देते हैं। इसीलिये प्रभु के क्रोध को भी 
वरदान के तुल्य कहा गया है-'कऋ्रोधोऽपि देवस्य वरेण तुल्यः । गोस्वामी 
जी ने भी श्रीरामजी के क्रोध को मोक्षदायक तथा उनकी भक्ति को भगवद्‌ 
वशकरी कहा है--निर्वाण दायक क्रोध जाकर भगति अवर्साह्‌ वसकरी ।' 

चतुर्दश प्रश्‍न है “द्युतिमान्‌ कः--द्युतिमान्‌ कोन हैं ? जिनके दर्शन की 
लालसा सभी प्राणियों को समानरूप से हो ऐसी देहकान्ति किसकी है? 
हपसंहननं लक्ष्मीं सौकुमार्यं सुवेषताम्‌ ।” इत्यादि, अरण्यकाण्ड में ऋषि 
मृनियों की शरणागति के अवसर पर श्रीराघवेन्द्र की लोक विलक्षण युति 
का वर्णन आगे करेंगे । 

पञ्चदश प्रश्‍न है-'कः अनसूयकः’ किसी भी प्राणी में जो दोष नहीं 
देखता है, उसी को अनसूयक कहते हैं । 'गुणेषु दोषाविष्करणम्‌ -असूया | 
गुणों में दोष देखने वाली वृत्ति को असूया कहते हैं | जो दूसरों के विद्या, 
बद्धि, ऐश्व आदि को देखकर प्रसन्न नहीं होता प्रत्युत उनमें दोष ही 
निकालने का प्रयत्न करता है वह असूयक है । जो दूसरों के ऐश्वर्य को 
देखकर सदा प्रसन्न रहते हैं, दोषों में भी गुण के ही दर्शन करते हैं, उनको 
'अनसूयक' कहा जाता है, अतएव ऐसा महापुरुष कौन हैं ! 

षोडश प्रदन है--युद्ध में रोष उत्पन्न होने पर जिनसे देवतागण एवं 
असुरगण दोनों भयभीत हो जाये ऐसा महामहिमा सम्पन्न कोन है ? शत्रु 
विषयक कोप कभी-कभी मित्रों को भी भयभीत कर देता हे अथवा जब 
अनुकूल लोग भी युद्ध-स्थल में कोप करने पर भयभीत हो जाते हैं तब 
प्रतिकूल लोग भयभीत हो जाये इसमें आाश्‍चयं ही क्या! तीर्थ कहते 


० 
$ 
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हैं--'गुणवान्‌ कौन है” इस प्रश्न से प्रत्यक्ष देखे गये गुणों के 
a Fi में जिज्ञासा समझनी चाहिये क्योंकि उत्तर में 
विशिष्ट गणों का ही वर्णन है। स्वयं सुरक्षित रहकर जो दूसरों पर विजय 
प्राप्त करे उसी को वीर्यवान्‌ कहा जाता है। सामान्य तथा विशेष दोनों 
धर्मो के ज्ञाता को धर्मज्ञ कहते हैं कोई थोड़ा भी र उपकार करे उसे 
बहुत समझने वाले कृतज्ञ कहे जाते हैं । सभी अवस्थाओं में सत्य का पालन 
करने वाले सत्यवाक्य कहे जाते हैं। आरम्भ किये गये कार्य को लक्ष्य 
प्राप्ति पर्यन्त करते रहें वे दुढ़ब्रती कहे गये हें। कुल-परम्परा से प्राप्त 
सदाचार का निर्वाह करने वाले को चरित्रवान्‌ कहा गया है। अपराधियों 
का जो हित करें उनको सर्वंभूतहितकारी, जानने योग्य समस्त वस्तुओं 
के ज्ञाता को विद्वान्‌ तथा जो कार्यं अन्य व्यक्ति द्वारा सम्पादित न हो सके 
उसको सम्पन्न करने वाले समर्थं एवं जिनका दर्शन अद्वितीय हो उनको 
प्रियदर्शन कहा जाता है । अन्तःकरण को वश में रखने वाळे को आत्मवान्‌ 
कहते हें। काम, क्रोध आदि षड्विकारों पर विजय प्राप्त करने वाळे को 
यहाँ जितक्रोध एवं कमनीय कान्तियुक्त को द्युतिमान्‌ कहा गया है । गुणों 
में भी दोष देखना असूया है। उससे रहित व्यक्तिको अनसूयक कहा 
-गया है। महूषि वाल्मीकि देवषि से पूछते हैं कि सुर एवं असुर जिससे 
भयभीत रहते हें ऐसा पुरुष कोन है ? 

महषि वाल्मीकि ने देवषि नारदजी से इस प्रकार पूर्वोक्त षो डश प्रश्न 
किये । श्रीरामचरितमानस में भी 'प्रथम सो कारन कहह बिचारी” से 
लेकर जो प्रभु में पूछा नहि होई, सोउ दयाल राखहु जनि गोई' तक 
श्रीपावंतीजी ने श्रीशंकरजी से षोडश ही प्रश्‍न किये हैं। श्रीमद्‌भागवत 
के आरम्भ में सनकादिक ऋषियों ने सूतजी से इसी प्रकार छः प्रश्‍न किये 
थे, जिनके उत्तर में समग्र श्रीमद्भागवत की व्याख्या की गई हे । 


१८ 


उपनिषद्‌ से लेकर इतिहास-पुराण आदि में सर्वत्र अधिकारी जिज्ञासुओं 
के प्रश्‍नों के उत्तर में ही महापुरुषों ने समस्त तत्त्वज्ञान का उपदेश दिया 
है । श्रीमद्वाल्मीकिरामायण की सबसे बड़ी विशेषता यह है कि २४ 
हजार इलोकों से केवल श्रीराघवेन्द्र के गुणों का ही वर्णन किया गया है । 
चेदावतार होने के कारण श्रीरामायण में वेद-प्रतिपादित कमं, ज्ञान, 


mmm, 


१. पड़व प्रश्ता: एतत्प्रत्युत्तराण्येब सप्रसंगानि श्रीभागवतमिति विवेचनीयम्‌ । 
---वंशी घ री 
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उपासना, शरणागति आदि सभी विषयों का वर्णन है। श्रीराघवेन्द्र के 
गुणों का एवं उनके असमोध्वं माधुयं असीम रूप माधुरी का विवेचन प्रधान 
रूप से किया गया है। गुण तथा भगवद्‌ रूप माधुयं में आसक्ति का 
सवोत्कृष्ट उदाहरण यही है कि एक-एक गुण का अनेकों बार विवेचन किया 
गया है साथ ही भगवद्‌-विग्रह-सौन्दर्यं का भी स्थल-स्थल पर विवेचन है । 

इस प्रकार विशुद्ध भगवद्‌ गुण-नाम-रूप रसामृत का प्रधान रूप से 


विवेचन करने वाला भारतीय वाङमय में श्रीरामायण के अतिरिक्त दूसरा 
कोई ग्रन्थ नहीं है । 


एतदिच्छाम्यहं श्रोतुं परं कोतूहलं हि मे । 
सह त्वं समर्थोऽसि ज्ञातुमेवंविधं नरम्‌ ॥ ५॥। 


अर्थ :—भहषि वाल्मीकि श्रीनारदजी से कहते हैं--महर्ष ! पूर्वोक्त 
गुणों से युक्त पुरुष को जानने के लिये मेरे हृदय में बड़ा कोतूहल है-- 
बड़ी उत्कण्ठा है। आप परम समर्थ हैं अतः इस प्रकार के पुरुष को अवश्य 
जानते होंगे । 


मर्हाष वाल्मीकि का यह प्रश्‍न देवषि नारद के ज्ञान की परीक्षा के 
लिये नहीं है। देवष को पराजित करने की इच्छा से यह प्रश्‍न नहीं 
किया गया है प्रत्युत्‌ विशुद्ध जिज्ञासु-भाव से ही प्रश्‍न किया है, इसलिये 
इस इलोक से अपने प्रश्‍नों का उपसंहार करते हुए अपनी जिज्ञासा प्रकट 
कर रहे हैं। महषि कहते हैं-इन पूर्वोक्त गुणों का आश्रय जो. पुरुष है, 
उनको में जानना चाहता हूँ । इच्छामि-मेरी केवल इच्छा मात्र है। मुझ 
पर यदि आप की कृपा है तो आप उस पुरुष का वणन कीजिये । “श्रोतुस्‌' 
का भाव है कि में केवल श्रवण करना चाहता हूं, आप को उत्तर के लिये 
बाध्य करना नहीं चाहता । यदि श्रवण में अधिकार है तो मुझ पर आप 
अनुग्रह करें । 

'कोतूहलम्‌' का भाव है--पूर्वोक्त समस्त गुणों का आश्रय जो कोई 
एक पुरुष होगा वह कितना विलक्षण होगा, इसको जानने के लिये मेरा 
हृदय अत्यन्त व्याकुल है। इसीलिये कोतूहरू-विस्मय है। (हि का अर्थ 
प्रसिद्ध है, अर्थात्‌ मेरे मुख पर जो प्रसन्नता के चिह्न दिखाई पड़ रहे हैं 
उससे आप को मेरे हर्ष का सहज अनुमान हो गया होगा । अपने प्रइनों का 
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उचित उत्तर देने वाले आचाय॑ के अभाव में पहले में अधिक उदास था, इस 
समय आप के दान से मेरे हृदय में अपार आनन्द प्रकट हो गया है, अत: 
क्रपा कर उस पुरुष का वर्णन करें । आचाय के ज्ञान का अनुमान लगाकर 
ही शिष्य उनकी शरण में जाता है, इस न्याय से श्रीनारदजी को महष कह्‌ 
कर सम्बोधित कर रहे हैं। साधारण ऋषि भी ज्ञान में पारंगत होता है, 
आप तो महर्षि हैं, साथ ही ब्रह्माजी के नित्य समागम से आप को तत्त्वज्ञान 
प्राप्त हो चुका है, अतः मुझ पर अवश्य अनुग्रह करे । 

गोविन्दराज ने संदेह किया कि महषि वाल्मीकि द्वारा किये गये श्री 
नारदजी से ये प्रश्‍न असंगत प्रतीत होते हैं, क्योकि अयोध्याकाण्ड में 
सुस्पष्ट है कि श्रीलक्ष्मणजी के साथ श्रीसीतारामजी महष वाल्मीकि के 
आश्रम में गये तथा उनको प्रणाम किया ।' 

जब महषि के साथ श्रीसीतारामजी का समागम हो चुका है तब तो 
महषि भलीभाँति प्रभु को जान चुके हैं फिर उनके सम्बन्ध में ऐसे प्रश्‍न 
कहाँ तकं संगत हैं? साथ ही सुमन्तजी ने श्रीदशरथजी से कहा है कि 
महाराज ! आप के राज्य में श्रीरामजी के वियोग में वृक्ष भी मलिन हो 
गये हें-'अपि वृक्षाः परिम्लाना:। पक्षीगण भी कहीं आहार के लिये 
संचार नहीं कर रहे हैं, सभी श्रीराम-विरह में चेष्टा रहित हो गये हैं। 
लंकाकाण्ड में लिखा हुआ है कि जब श्रीरामजी राज्यासीन हो गये, तब 
समस्त प्रजाओं में श्रीरामकथा होने लगी, सारा जगत्‌ श्रीराममय हो 
गया । 

जब पशु-पक्षी, वृक्ष-लता से लेकर समस्त घ्रजा-मण्डल श्रीरामजी को 
जान गये तब महषि वाल्मीकि नहीं जान सके जो नारदजी से उनके सम्बन्ध 
में प्रश्‍न कर रहे हैं ? गोविन्दराज ने इसका उत्तर दिया है कि यह प्रस्न 
साधारण नहीं है, अतः उत्तर भी :साधारण नहीं है। महषि वाल्मीकि को 
श्रीराघवेन्द्र का चरित्र भलीभांति ज्ञात है अतः उनके सम्बन्ध में कौतूहल 
का प्रश्‍न ही नहीं उठता । तथा 'बुद्ध्वा वक्ष्यामि समझकर कहुंगा— 
यह उत्तर भी श्री नारदजी का असंगत जान प डता है । 
१. इतिसीता च रामश्च लक्ष्मणश्च कुता्ञलि: । 

अभिगम्याश्रमं सर्वे वाल्मीकिमभिवादयन ।। 
२. रामो रामो राम इति प्रजानामभवन्‌ कथाः 

रामभूतं जगदभूद्रामे राज्यं प्रशासति ।। 
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वस्तुतः महषि वाल्मीकि श्रीनारदजी के द्वारा परतत्त्व का निश्चय 
कराना चाहते हैं। अनादि काल से सनातन वैदिक परम्परा में गरु-शिष्य 
सम्वाद के रूप में ही तत्त्वों का निश्चय होता आ रहा है यहाँ भी उसी 
परम्परा के द्वारा तत्त्व निश्चय किया जा रहा है । 

वेद-शास्जों में अनेक नाम रूपों द्वारा स्थल-स्थल पर तत्वों का संकेत 
है। 'तदेक्षत्‌ बहुस्यां प्रजायेय' उसने इच्छा की में बहुत हो जाऊँ--इस 
मन्त्र में जगत्कारण 'तत्‌” नाम से कहा गया है। 'सदेव सौम्येदमग्र आसीदेक- 
मेवाद्वितीयम्‌' हे सौम्य ! सृष्टि के पूर्वं सभी जड़-चेतन 'सत्‌? ही था --ताम- 
रूप विभाग के अयोग्य ही था। इस प्रकार इस मन्त्र में जगत्कारण को 
'सत्‌' नाम से स्मरण किथा गथा है। इसी प्रकार कहीं आत्मा शाब्द से, कहीं 
ब्रह्म शब्द से परतत्त्व का प्रतिपादन किया गथा है। उनमें एक मुख्य 
कारण कोन है? यह जिज्ञासा का विषय है। देवषि नारदजी ने उत्तर 
दिया कि 'रामो नाम जनेः श्रुतः।' सत्‌, तद्‌, ब्रह्म आदि नामों से जो 
वेद-शाश्जों में तत्त्वों का प्रतिपादन किया गया है. उन सभी का पर्यवसान 
श्रीराम में ही है। अर्थात्‌ परात्पर पूर्णंतम पुरुषोत्तम श्रीराम ही वेदान्त- 
वैद्य हैं ब्रह्मा आदि देवता उनकी भुकुटो के संकेत पर परतन्त्र रहकर 
उनको आज्ञा का पालन करते रहते हैं। सद्‌ ब्रह्म आदि शब्द अवयव 
वृत्ति से अथवा पर्यंवसानवृत्ति से श्रीराम परक हो हैं | वेदान्त में कहे गये 
समस्त गुणों का आश्रय श्रीराम ही हैं। इस प्रकार परतत्त्व का निश्चय 
किया गया है। यह साधारण प्रश्न नहीं है, किन्तु परतत्त्व की जिज्ञासा 
है । वाल्मीकि नारद सम्वाद द्वारा श्रीराम ही परतत्त्व हैं यह निश्चय किया 
गया है । 


श्रत्वा चतत्‌ त्रिलोकज्ञो वाह्पीकेर्नारदो वचः । 
श्रयतामिति चामन्त्र्य प्रहृष्टो वाक्यमब्रवोत्‌ ॥ ६ ॥ 


अथं :—तीनों लोकों के ज्ञाता श्रीनारंदजी वाल्मीकिजी के वचन को 
सुनकर बड़े प्रसन्न हुए । मुनि को अपनी ओर आकृष्ट करते हुए-सावधान 
करते हुए उत्तर देने लगे । 

पूवं के इलोकों द्वारा परतत्त्व की जिज्ञासा के लिये श्रोत्रिय ब्रह्मनिष्ठ 
गुरु के पास सम्यक्‌ शिष्य-लक्षण सम्पन्न जिज्ञासु को जाना चाहिये यह 
विषय कहा गया। अब गुरु-शरणागति के बाद उनके द्वारा दिये गये 
अमृतमय उपदेशों को चर्चा श्रुत्वा’ इस इलोक से करते हैं :-- 
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वाल्मीकिजी के प्रश्नों को सुनते ही श्रीनारदजी अत्यन्त प्रसन्न हो 
गये-- प्रहुष्टो वाक्यमब्रवीत्‌ ।' जहाँ भी कहीं भगवान्‌ के सम्बन्ध में प्रश्‍न 
किया गया है वहाँ वक्ता ने सभी साधारण नियमों को त्यागकर र 
की भूरि-भूरि प्रशंसा की है। शास्त्रों का नियम यह है कि कम से कम ४3 एक 
वर्ष तक शिष्य को अपने आश्रम में रखने के बाद ऋषिगण तत्त्वों का 
उपदेश किया करते थे--'नासंवत्सरवासिने प्रब्रूयात्‌, एक वर्ष से कम रहने 
वाले जिज्ञासु को तत्त्व का उपदेश नहीं करना चाहिये । इस श्रुति का यही 
अर्थं है । इसी की व्याख्या गीता में “तद्विद्धि प्रणिपातेन" इस इलोक से 
की गई है, किन्तु यह नियम धम॑-जिज्ञासुओं के लिये है, भगवत्तत्त्व 
जिज्ञासुओं के लिये नहीं । 

भागवत में शौनकादि ऋषियों के प्रश्नों को सुनते ही श्रीसूतजी प्रसन्न 
होकर बोले--मुनिगण ! आप लोगों ने श्रीकृष्ण के सम्बन्ध में प्रशन किया 
है, यह लोकमंगलकारक है । इस प्रश्न से आत्मा का वास्तविक कल्याण 
होगा । भागवतकार कहते हैं? --- 

भगवत्कथा सम्बन्धी प्रश्‍न वक्ता, प्रश्‍नकर्ता तथा श्रोता--ये तीन पुरुषों 
को पवित्र करता है, जेसे गंगा का जल" | मानस में भी श्रीपारवंती के प्रइन्‌ 
सुनते ही भगवान्‌ शंकर उनकी भूरि-भूरि प्रशंसा करने लगे 

धन्य धन्य गिरिराज कुमारी । तुम समान नहि कोउ उपकारी ॥ 

पुछेउ रघुपति कथा प्रसंगा । सकल लोक जग पावनि गंगा || 

तुम रघुबीर चरन अनुरागी । कीन्हिहु प्रस्न जगत हितलागी ॥ 


इस भ्रकार भगवद्विषयक प्रश्‍न के श्रवण से नारदजी को हषं हुआ, 
अत: 'प्रहृष्टो वाक्यमञ्नवीत्‌' विशेष हषं के साथ उत्तर देने लगे | श्री महर्षि | 
वाल्मीकि श्रीभुगु के पुत्र थे । नारदजी भुगु के भ्राता हैं, अतः वाल्मीकिजीः 
इनके '्रातृ-पुत्र हुए, इसलिये वर्ष भर परीक्षण के पञ्चात्‌ उपदेश करने 
का जो नियम था उसका परित्याग कर प्रमातिरेक के कारण उपदेश 


करने लगे । 

१. मुनयः साधुपुष्टो5हं भव-ज्दिलोकिमज्भलम्‌ । 
यत्कृतः कृष्णसंध्रकनो येनात्मा सुप्रसीदति ॥ 

२. वासुदेव कथा प्रइन: पुरुषांस्त्रीन्‌ पुनाति हि । 
वक्तार पृच्छकं श्रोतुंस्तत्पाद सलिलं यथा ।। 
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श्रीनारदजी तीनों लोकों के--ब्रह्माण्ड के ज्ञाता हैं । ब्रह्मा के पुत्र होने 
के कारण नित्य, मुक्त बद्ध--इन तीन प्रकार के जीवों का भी उन्हें ज्ञान 
है । ब्रह्मा के द्वारा इन्होंने शतकोटि रामायण का श्रवण किया है, अतः 
श्रीराम-कथामृतपान का लाभ प्राप्त होगा, इसलिये श्रीरामगुणानुबाद 
करने के लिये सावधान हो गये। भगवान्‌ के गुणों के अनुसन्धान से 
नारदजी के हृदय में प्रेम की सरिता बह चली, अतः महष वाल्मीकि को 
अपनी ओर अभिमुख करने के ब्याज से अपनी प्रेम-दशा को छिपाते हुए 
उत्तर देने लगे-- 


बहवो दुलंभाश्चव ये त्वया कोतिताः गणाः । 
सुने वक्ष्याम्यहं बुद्ध्वा तेर्थृक्तः श्रयतां नरः ॥। ७॥ 
अर्थ :--श्रीनारदजी वाल्मीकिजी से कहते हैं-मुनिश्रेष्ठ ! जिन गुणों 
के सम्बन्ध में आप ने प्रश्‍न किया है, वे एक पुरुष में अत्यन्त ही दुलभ हैं 
तथापि उन समस्त गुणों से युक्त एक पुरुष हैं। में उनके सम्बन्ध में 
सावधान होकर कुछ कहने का प्रयास करूँगा । 

वाल्मीकिजी ने गुणवान्‌ से लेकर 'कस्य विभ्यति’ पर्यन्त जिन षोडश 
गुणों से युक्त पुरुष की जिज्ञासा की थी, वह पुरुष साधारण नहीं है, किन्तु 
जगत्‌ का कारण परतत्त्व ही है । 

'बहवः' का अथं है कि उस पुरुष के गुण अपरिमित हैं । श्रुति भगवती 
कहती है-जहां से मन, वाणी लोट जाते हैं, किन्तु उसपरमात्मा के एक गुण 
की गणना नहीं कर पाते। उसका एक हो गुण आनन्द को जो कोई जान 
लेता है बह निभंय हो जाता है। जब एक आनन्दगुण की गणना सम्भव 
नहीं है, फिर उनके अनन्त गणों की गणना केसे सम्भव हो सकती हे ?' 

स्वामी श्रीयम्नाचार्यंजी ने आळवन्दार स्तोत्र में कहा है^- 


१, 'यतो वाचो निवर्तन्ते अप्राप्य मनसा सह । 
आनन्दं ब्रह्मणो विद्वान्न बिभेति कुतश्चन ॥' 


२. 'उपर्यपर्यब्जभुवोऽपि परुषान्‌ 
\ प्रकल्प्य ते ये शतमित्यनुक्रमात्‌ । 
गिरस्त्व दे कंक गुणावधीप्सया 


सदा स्थिता नोद्यमतोऽति दोरते ॥' 


| $ 
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ताथ | श्रुति में आप के एक आनन्द गुण की मीमांसा की गई । 
मनष्य के आनन्द से देव, पितर, गधर्व प्रजापति के आनन्द को 
दूसरे से क्रमशः शतगुणित बताती है किन्तु ' श्रुति प्रयास करने पर भी 
आप के एक गुण की सीमा तक नहीं पहुँच सकी । 'दुलभाः' का तात्पय॑ 
कि परम पुरुष से अतिरिक्त अत्य किसी देवता में ऐसे गुण सम्भव नहीं 
हैं। इन विशेषणों से परम पुरुष के स्वाभाविक सीमा-रहित विशिष्ट 
दिव्य कत्याणगुणगणों का संकेत है, जो गुण वेदान्त में प्रसिद्ध हैं उन 
गुणों की यहाँ चर्चा है। 'कीतिता” इससे सूचित होता है कि महि ने 
गुणों के सम्बन्ध में केवल प्रश्‍न ही नहीं किये बल्कि उनमें अधिक प्रोति 
होने के कारण प्रश्‍न-काल में ही गुणों का कीतंन भी करने लगे । भगवद्‌- 
गुण आश्रितो के लिये परम भोग्य है इससे यह भी सूचित हुआ । त्यक्तः 
का तात्पर्यं थह है--उन गुणों के साथ परम पुरुष का नित्य योग है । अद्वेत 
वेदान्त-सिद्धान्त के अनुसार गुण कल्पित नहीं हैं | 'नर' का अथ॑ है पुरुष | 


इक्ष्वाकुवंशप्रभवो रामो नाम जनः श्रतः। 
नियतात्मा महावीर्यो द्युतिमान्‌ धतिमान्‌ वशी ॥ ८ ॥ 


अथः-इक्ष्वाकुवंश में उत्पन्न, श्रीराम ऐसा मधुर जिनका नाम है। बे 
नियत स्वभाव वाले (निर्विकार) बड़े बली, स्वयं प्रकाश (ज्ञानस्वरूप), 
जानन्दःस्वरूप, सभी को वश में रखने वाले (सभी के स्वामी) हैं। वे 
इतने प्रसिद्ध हैँ कि पण्डित से लेकर पामर जन भी उनको जानते हें | 

पूर्व के श्लोक में कहा गया कि श्रीनारदजी ने श्रीवाल्मीकिजी से 
अनन्त गुणों से युक्त एक 'नर' कहा। 'नर' का अर्थ है कारण--नरा- 
ज्जातानि त्वानि नाराणीति विदुर्बुधाः ।' नर से उत्पन्न जल को नार 


कहते हैं। नार-जल में अयन-निवास करने से भगवान्‌ का एक नाम 
नारायण पड़ा |” 


नाम तथा रूप कहते हं-'इक्ष्वाकुवंश' इस इलोक से-इक्ष्वाकुवंश से लेकर 
रह श्रीक एकान्वयी एक सम्बन्ध वाले 
के इक्ष्वाकुवंशप्रभव:'-वैवस्वत मनु के ज्ये पुत्र 
१. आपो नारा इति प्रोक्ता आपौ वे नरसूनवः | 
ता एव अयनं पुर्व तेन नारायण: स्मृतः ॥ 
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है महाराज हैं उन्हीं के वंश-पुत्र-पोत्र आदि परम्परा में अवतीणं 
श्रीराम परतत्त्व हैं-वेदान्तवेद्य हैं। वेसे भारतवर्ष में सर्वशरेष्ठकुल श्री- 
जनकजी का है क्योंकि इस वंश में जितने राजा हुये सभी योगी हुये, 
सभी विदेह हुये। उपनिषद्‌ से लेकर इतिहासपुराण पर्यन्त इस वंश को 
कमयोग, वैराग्य, ज्ञान, भक्ति, समृद्धि की चर्चा है। गीता में भगवान्‌ को 
भी कहना पड़ा-- 
'कर्मणेव हि संसिद्धिमास्थिताः जनकादथः ।' 
श्रीजनक आदि ने कमं के द्वारा ही सिद्धि प्राप्त की है। उपनिषद्‌ में 
जनकजी का नाम लेकर तत्त्व जिज्ञासुओं की भीड़ की चर्चा ह 
जनक जनक ह इति जना: धावन्ति । 
महाभारत में योगाग्नि की चर्चा अत्यन्त मनोरम है । श्रीगोस्वामीजी 
ने तो इनकी सबसे बड़ी महिमा श्रीराम-पद गूढ़ स्नेह कहा है-- 
बन्दौ परिजन सहित बिदेह | जाहि राम पद गूढ़ सनेहु ।। 
जोग भोग मह॒ राखेउ गोई। राम बिलोकतप्रगटेउ सोई ।। 
इस प्रकार सवंसाधन-सम्पन्न जनक-कुल को छोड़कर श्रीराम ने 
इक्ष्वाकु-कुल में अवतार ग्रहण क्यों किया ? इसका उत्तर गोविन्दराज यह 
देते हैं कि इक्ष्वाकुजी महाराज ने बहुत काल तक श्रीहरि का आराधन 
कर उनकी मूर्ति-श्रीरद्धनाथ की प्राप्तिकर ली अतः इक्ष्वाकुकुल वेष्णव- 
कुल है । तब से इस वंश के सभी राजागण श्रीरज्भधनाथ को आराधना 
करते रहे । श्रीराघवेन्द्रने श्रीविभीषणजो से कहा है-- 
‘आराधय जगन्नाथमिक्ष्वाकुकुलदेवतस्‌ ।' 
इक्ष्वाकुकुल देवता श्रीरङ्गनाथ भगवान्‌ को तुम आराधना करो । 
अयोध्याकाण्ड में राज्याभिषेक के अवसर पर श्रीकोशल्याजी ने अपने 
कुल देवता श्रीरङ्गनाथ की आराधना की है। श्रीकोशल्याजी ने रात्रि 
पर्यन्त जागरण कर पुत्रके हित के लिये प्रातः श्रीविष्णु भगवान्‌ की 
पूजा की।' 
श्रीजनकनन्दिनी के साथ श्रीराघवेन्द्र ने भी माधुर्यं रूप में अपने कुल- 


१, 'कौशल्यापि तदा देवी रात्र स्थित्वा समाहिता । 
प्रभाते त्वकरोत्पूजां विष्णोः पृत्रहितेषिणी ॥ 
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देवता श्री रङ्गनाथ की पूजा की है: 
'सह पत्त्या विशालाक्ष्या नारायणमुपागमत्‌ ।' 
मातस में भी श्रीकोशल्याजी द्वारा इष्ट-देवता का पुजनकहा गया है 
निज़ कुल इष्ट देव भगवाना । पूजा हेतु कीन्ह असनाना ॥ 


इक्ष्वाकु-वंश में अवतार लेने से यह सुस्पष्ट हो जाता है कि भग 
भक्त पक्षपाती हें । वंश का अर्थ है पुत्र-पौत्र-परम्परा । इस प्रकार इक्ष्वाकु- 
वंश की पवित्र परम्परा में उत्पन्न श्रीदशरथजी के गह में अवतार-ग्रहण - 
करने वाले श्रीराम ही परतत्त्व हैं-यह तात्पयं हुआ । 

'रामो नाम जनेः श्र॒तः' 

उस परात्परतत्त्त का नाम श्रीराम है। “रमयति सर्वान्‌ गुणैरिति 
रामः' अपने गुणों से जो सभी को रमण करावे-आनन्द प्रदान करे, उसी 
को राम कहा जाता है। उत्तरकाण्ड में महि ने श्रीराम-नाम का अर्थ 
'रामो रमयतां वरः' किया है। अर्थात्‌ जितने भी रमण कराने वाळे हैं-- 
आनन्द प्रदान करने वाले हैं उनमें जो श्रेष्ठ हों उन्हीं को श्रीराम कहा 
जाता है । 


'रमन्तेऽस्मिन्‌ सर्वे जनाः गुणैरिति राम: 

, अथवा जिनके गुणों से आकृष्ट होकर लोग सहज में उनके साथ रमण 
करने लग जाँय-आनन्दित होने लगें उनको “श्रीराम” कहते हें । शास्त्रों में 
कहा गया हे 'रमणाद्‌ राम इत्यपि’ | श्रीरामतापनी उपनिषद्‌ में श्रीराम- 
नाम को साक्षात्‌ परब्रह्मा का वाचक कहा गया है। अनन्त, सत्य, आनन्द 
एवं चिद्रूप श्रीराम-शब्द साध्यात्‌ परब्रह्म का वाचक है इसीलिये योगीजनः 
इसमें सदा रमण करते हैं ।१ 

'अभिधीयते'--इस क्रिया से यह सूचित किया गया है कि श्रीराम- 
नाम अभिधा मुख्य वृति से परब्रह्म का वाचक है। श्री हरिदास 
स्वामी जी ने श्रीरामतापनीभाष्य तथा रामस्तवराजभाष्य में इस 
मन्त्र को विस्तृत व्याख्या की है। भाष्यकार ने लिखा है कि हरि, 
नारायण आदि नाम प्रभु के गुणवाचक हैं--भक्तों के क्लेशों का हरण 


१. रमन्ते योगिनोऽनन्ते सत्यानन्दे चिदात्मनि । 
इति रामपदेनासौ पर ब्रह्माभिधीयते ॥। 
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करने के कारण प्रभु का एक नाम 'हरि' पड़ा--भक्तानां क्लेशं हरतीति 
हरि: । नार कहते हैं जल को, जल में शयन करने के कारण प्रभु का एक 
नाम नारायण पड़ा । अथवा-'नराणां समूहो नारम्‌ । तारमयनं यस्य असौ 
तारायणः।' इत्यादि, 'नारायण' शब्द के अनेक अर्थ हैं । 


वेवेष्टि व्याप्तोति विष्णुः ।' जो सवंत्र व्याप्त हो उसी को विष्णु कहते 
हें। इस प्रकार भगवान्‌ के सभी नाम प्रायः गुणवाचक हैं। स्वरूपवाचक 
केवल श्रीराम-नाम है। इस तामसे सत्‌-चित्‌, आनन्द-तीनों ब्रह्मा के स्वरूप 
विराजमान हैं। श्रीरामतापनी में श्रीराम-नाम से प्रणव को तुलना 
इस प्रकार की गई है ।' 


प्रणव के प्रथम अक्षर अकार के वाच्य विश्वात्मा श्रीलक्ष्मणकुमार हैं । 
उकार अक्षर के वाच्य तेजसात्मा श्रीशत्रृघ्नकुमार हैं। मकार के वाच्य 
प्राज्ञात्मक श्रीभरतजी हैं तथा एकमात्र ब्रह्मानन्दस्वरूप विग्रह वाळे श्री- 
रामजी प्रणव के अधंमात्रा के वाच्य हैं । 


इस प्रसङ्ग में केवल एक शरीरनिष्ठ जाग्रत्‌ अवस्था के साक्षी 
श्रीलक्ष्मणकुमार नहीं हैं किन्तु सम्पूर्ण विश्व-शरीर-निष्ठ जाग्रत्‌ अवस्था के 
नियामक हैं । एक शरीर निष्ठ जाग्रत्‌-स्वप्न तथा सुषुप्ति-इन तीनों का 
साक्षी तो प्रत्येक जीव रहता ही है अतः केवल जाग्रत्‌ के साक्षी श्रीलक्ष्मण- 
कुमार हैं ऐसा अर्थं समीचीन नहीं है इसी प्रकार विश्व जीव निष्ठ तेजस्‌ 
राज्ञ के स्वामी श्रीशत्रृघ्न तथा श्रीभरतजी हैं । 


श्रीराघवेन्द्र को ब्रह्मानन्देक विग्रह कहा गया है--ब्रह्म चासौ आनन्द: 
ब्रह्मानन्दः स चेको विग्रहो यस्य स ब्रह्मानन्देक विग्रहः ।' अरथात्‌-- सत्यं 
ज्ञानमनन्तं ब्रह्म’ आदि श्रुति प्रतिपादित व्यापक आनन्दस्वरूप श्रीरामजी 
का विग्रह है, प्राकृत नहीं है । स्वरूप तथा विग्रह दोनों सच्चिदानन्द- 
मय है ।" 


१, “अकाराक्षर सम्भूतः सौमित्रिविश्वभावनः । 
उकाराक्षर सम्भूतः शत्रुध्नस्तँजसात्मकः ॥ 
्राज्ञात्मकस्तु भरतो मकाराक्षर सम्भवः । 
अर्धमात्रात्मको रामो ब्रह्मानन्दैकविग्रहः ।। 

k रषटव्य स्वामी श्रीहरिदास भाष्य ४० । 
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श्रीगोविन्दराज ने श्रीवाल्मीकि रामायण को तापनी मूलक ; है । 
तापनी के अनुसार प्रणवं के अर्धं मात्रा स्वरूप श्रीराम हैं तथा विद 
स्वरूपा जगज्जननी श्रीजातकी हैं । 

'श्रीरामजी की सन्निधि में श्रीसीताजी उसी प्रकार सदा विराजमा 
रहती हैं जिस प्रकार प्रणव को अर्धमात्रा के समीप बिन्दु | चराचर जीवों 
की सष्टि-स्थिति-संहार करने वाली परमातत्द देने वाली षट्‌ ऐश्वर्य सम्पन 
भगवती श्रीसीताजी मूळ प्रकृति हैं प्रणवरूपा होनेसे श्रीसीताजी प्रकृति 
कहलाती हैं | 

र्व की श्रुति में श्रीसीताजी को चिद्रूपा कहा गया है— 

'हेमाभया द्विभुजया सर्वालङ्कारया चिता! | 


सञ्चिदानन्दमयी श्रीजनकनन्दिनी सांख्य शास्त्र प्रतिपादित जड़ प्रकृति 
नहीं हो सकती है इसीलिये 'प्रणवातु प्रकृति’ वेदवादी कहते हैं ऐसा कहा 
गया है। 

प्र-उपसगं णृ स्तुतौ धातु से प्रणव बनता है। प्रणूयते प्रस्तूयते स्वकटा- 
क्षोदभवायाः जड़ प्रकृतेः महदाद्याकार निर्माणे या सा प्रणवा तस्था भाव- 
स्तत्त्वं तस्मात्‌ प्रणवत्वात्‌ । इस व्युत्पत्ति के अनुसार जड़ प्रकृति का 
महत्तत्त्व अहंकार तन्मात्रा आदि के रूप में श्रीमिथिलेशनन्दिनी कार्यान्वयन 
करती हैँ. अतः इनका नाम 'प्रणवा' हुआ । श्रीराजकिशोरीजी के कृपाकटाक्ष 
से मूल प्रकृति प्रकट होती है । 


इस प्रसङ्ग में जाग्रतु आदि अवस्थाओं के नियामक श्रीलक्ष्मण प्रभृति 
श्रीराघवेन्द्र के केकयं परायण हैं | अतः भगवान्‌ श्रीराघवेन्द्र के शेष हैं । 
श्रीसीता विशिष्ट श्रीरामजी चराचर जगत्‌ के दोषी हैं, श्रुतिका यही 
तात्पय है |" 
पूर्व में भी सीतारामौ तन्मथावत्र पुज्यो' इस मन्त्र में बीज मन्तः 
_गतरेफमय श्रीसीताराम को कहा गया है । भाष्यकार स्वामी श्रीहरिदासजी 
१. 'श्रीरामधान्निध्यवशाज्जगदानन्ददायिनी । 
उपत्तिस्थितिसंहारकारिणी सर्वदेहिनाम्‌ ॥ 
सा सीता भगवती ज्ञेया मूलप्रकृतिसंज्ञिता । 
प्रणवत्वात्प्रकृतिरिति वदन्ति ब्रह्मवादिन: ।।? 
२. द्रष्टव्य--( श्रीस्वामी श्रीहरिदास भाष्य ४२ ) 
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महाराज ने अपने भाष्य में इस मन्त्र का विशद विवेचन किया है तथा 
श्रीसीताराम युगल रूप को ही जगत्कारण स्वीकार किया है। श्रीराम- 
तापनी मूलक श्रीरामायण में 'रामोनाम जनेः श्रुतः' से श्रीसीता विशिष्ट 
श्रीराम को वेदान्त प्रतिपाद्य परतत्त्व कहा गया है | 


देवषि नारदजी महषि वाल्मीकि से कहते हैं कि उस परात्पर तत्त्व का 
नाम श्रीराम है जो संत्र प्रसिद्ध है। वस्तुतः भगवानु के सभी नामो में 
श्रीराम नाम श्रेष्ठ है, इसी को 'तारक' कहा गया है। अन्य किसी मन्त्र की 
तारक संज्ञा नहीं है। श्रीरामस्तवराज में सुस्पष्ट है ।-- 


परतत्त्व श्रीराम हैं। परजाप्य ब्रह्मसंज्ञक तारक श्रीराममन्त्र है। 
ब्रह्महत्यादि समस्त पापों का नाशक है, ऐसा वेदज्ञजन कहते हैं। तापनां 
श्रुति कहती है--'थ एतत्तारकं ब्रह्मणो नित्यमधीते स पाप्मानं तरति | 
जो इस ब्रह्म के तारकमन्त्र का जप करता है वह पापों से मुक्त हो 
जाता है। | 

हारीतस्मृति में विस्तृत वर्णन इस प्रकार है -- 

श्रीरामाय नमः यह तारकमन्त्र ब्रह्मसंज्ञक है। विष्णु के सहखनाम के 
समान है ।* भगवान्‌ के अनन्तमन्त्र हैं किन्तु इसके समानकोई नहीं है क्योंकि 
ऐइवर्य माधुर्यं की अधिष्टात्री देवी साक्षात्‌ श्रीजी को भी रमण कराने में 
श्रीराम समर्थ हैं साथ ही चराचर विमोहन सौन्दर्य से युक्त भी श्रीराम ही 
हैं अतः इनका मन्त्र सर्वश्रेष्ठ होना ही चाहिए ।* 

इसी मन्त्रका जप ब्रह्मा, रुद्र आदि देवतोगण किया करते हैं। ऋषि 
एवं महात्माजन इसी मन्त्र के जप से संसार से पार हो गये। इस प्रकार 


१, 'श्रीरामेति परं जाप्यं तारकं ब्रह्मसंज्ञकम्‌ । 
र्महत्यादिपापध्नमिति वेदविदो विदुः ॥ 
२. "श्रीरामाय नमो ह्येतत्तारकं ब्रह्मसंश्ञकम्‌ । 
नाम्नां विष्णोः सहस्नाणां तुल्य एष महामनुः ॥ 
३. 'अनन्ता भगवन्मंत्राः नानेन तु समाः कृताः । 
श्रियोरमणसामर्थ्यात्सौन्दयंगुणसागरात्‌ ||” 
४, “इममेव परं मन्त्रं ब्रह्मारद्रादि देवताः । 
ऋषयश्न महात्मानो जप्त्वा मुक्ता भवाम्बृधेः ॥ 
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श्रीराम-मन्त्र को तारक एवं उसके जपसे भगवतापि कॅही गई है । 


न्त्र तो हजारों हैं किन्तु वे सभी परिश्रम के साथ जप करर 
कामनाओं पं करते हैं। हे सखे ! विवश होकर श्रवण करने पर शी 
सारुष्य मक्तिप्रदान करने वाला कोई मन्त्र आपने सुना है? इस संशो | 
दूर करने के लिये आप काशी जाइये तथा एक दिगम्बर उस पुरी में गली. 
गली में धूम रहा होगा उसी से पूछिये । तात्पर्य यह है कि श्रीरामममनत्रक्का | 
वास्तविक महत्तव श्रीशंकरजी जानते हैं जो काशी में मरते समय सनी 
प्राणियों को इस मन्त्र का उपदेश किया करते हैं । 


इस प्रकार वेद-शाख, इतिह्वास-पुराण, संहिता-यामल, रामायण आदि 
सद्ग्रन्थों में श्रीराम-नाम की महिमा का विशद वर्णन है । रसिकाचार्य 
अनन्त श्रीविभूषित स्वामी श्रीयुगलानन्यशरणजी महाराज ने “श्रीसीताराफ | 
नाम प्रताप प्रकाश ग्रन्थ में प्रबल प्रमाणों से श्रीसीटाराम-ताम की महिमा 
का विशद वर्णन किया है। देवषि श्रीनारदजी ने महषि वाल्मीकि से 'रामो 
नाम जनेः श्रुतः कहकर समस्त शाख्चों का महातात्पर्यं श्रीराघवेन्द्र में ही | 
है--ऐसा सूचित किया । | 


श्रीरामायण शिरोमणि टीकाकारने महषि वाल्मीकि द्वारा पूछे गये 


षोडश प्रश्नों का उत्तर एवं अन्य वेदान्तप्रतिपादित परत्व आदि का समा- 
वेश श्रीराम शब्द में ही किया है । उन्होंने रामायण में श्रीराघवेन्द्र का अस्ता- 

धारण परत्व स्वीकार किया है। अनेकों श्र ति-स्मृतियों, संहिता पुराणों, 
आगम-तन्त्रों, व्याकरण-कोषों द्वारा श्रीराघवेन्द्र को सर्वावतारी सिद्ध किया 

है, साथ ही सन्देहास्पद स्थलों का सप्रमाण विवेचन भी किया है। इन्होंने 
अपनी टीका में श्रीसीतारामजी के असाधारण परत्वका जो वर्णन किया है 
उसका स्वल्प अश प्रस्तुत करते हैं 'इन्द्रियेम्य: परा ह्र्था' इस प्रसंग से- ' 


fm दि ~ _ 
१, मंत्राः सन्ति सहस्रशोऽ्र सुखदा क्लेशेन कामप्रदा: कोप्यश्रावि सखे ? 
श्ृतोऽपि विकलैः साप्य मुक्तिप्रद: 


हि कोसावित्यभियात्ति संशयमथ पृच्छस्व 
काशापुरप्रान्ते कञ्चन पर्यटन्ति 

EE ३ धन पर्यटस्तमनिशं दिग्वाससं तापसम्‌ ॥? 

` ईन्द्रियभ्यः परा ह्यर्था अर्थः 


पश्च परं मनः | 
मनसस्तु परा बृद्धिवद्वेरात्मा महान्परः ॥ 
महतः १रमव्यक्तमथ्यक्तात्पुरुषः परः । 


पशाच पर किञ्चित्सा काष्ठा सा परागतिः ॥ कठोपनिषत्‌ 


है. (४५७ | -* 0 ` ` ~ Me... 
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EF दूसरों को वश करने में इन्द्रियों से श्रेष्ठ विषय है; विषयों से मन 
है, मन से बुद्धि, बुद्धि से आत्मा, आत्मा से माया तथा सभी को वश में 
रखने वाली माया को अपने वश में करने वाला परमात्मा है। परमात्मा 
को बल में करने वाला अन्य कोई नहीं है। बही सभी की काष्ठा सीमा है 
तथा गति-प्राप्य हे । 


इस श्रुति में जो पुरुष शब्द का परत्व है उसके वाचक श्रीराम ही 4 
क्योंकि लंकाकाण्ड में श्रीलक्ष्मणकुमार ने शपथ करते हुए कहा है कि 
मेरे बाण ! यदि श्रीराघवेन्द्र धर्मात्मा सत्यसन्ध एवं पौरुष पराक्रम में 
अद्वितीय हैं तो तुम आज मेघनाद का वध अवश्य करना ।' 


शिरोमणि टीकाकार आगे कहते हैँ-अतएव-इसीलिये 'एते चांश- 
कलाः पुंसः कृष्णस्तु भगवान्‌ स्वयम्‌'^ भागवत के इस प्रसिद्ध इलोक में 
'पुसः' में जो षष्ठी है उसका अर्थ है रघुनाथस्य रघुनाथ का | अर्थात्‌ 
यूर्वोक्त सभी अवतार श्रीरघुनाथ के अंश एवं कला हैं तथा श्रीकृष्ण तो 
साक्षात्‌ श्रीरघुनाथ ही हैं सभी अवतारों की अपेक्षा श्रीनन्दनन्दन 
श्रीरघुनाथजी के अत्यन्त अन्तरंग हैं । 


पद्मपुराण में सुस्पष्ट है कि जब दण्डकारण्यवासी ऋषि-मुनियों ने 
श्रीराघवेन्द्र के असाधारण सौन्दर्यं का दर्शन किया तब वे सभी प्रेम में 
उन्मत्त हो गये। उन्होंने श्रीराघवेन्द्र का आलिंगन करने की इच्छा 
प्रकट की ।* 


१. इत्यादि श्रुतिष पुरुषस्यैव परत्व प्रतिपादनात्‌ । 
धर्मात्मा सत्यसन्धश्च रामोदाशरथियंदि ॥ 
पौरुषे चाप्रतिद्वन्द्रः शरनं जहि रावणिम्‌। 
इत्यादि वाल्मीकी यवचनात्पुरुषत्वस्य रघुनाथमात्रपयवसन्नर्वात्‌ ॥ 

२. “एते चांशकलाः पुसः कृष्णस्तु भगवान्‌ स्वयम्‌? अस्य पुंसो रघुनाथस्यतेऽश- 
कला: बृन्दावनबिहारी स्वयं रघुनाथ एवेत्यर्थकस्य संगतिः। अयं भावः 
निखिलेइवरापेक्षया नन्दनन्दनो रामान्तरङ्ग इति । 

३; पुरा महर्षयः सर्वे दण्डकारण्यवासिनः । 
दुष्ट्वा रामं हरि तत्र भोक्तुमच्छन्सुविग्रहम्‌ ॥ 

==पद्मपुराण । 


\ 
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श्री राघवेन्द्र ने सभी को वरदान दिया कि आप सब च मु 
जाकर गोपियों के रूप में जन्म ले, जब में कुष्णावतार ग्रहण करूँगा तब 
आप सबका मनोरथ सफल करूगा । 


इस प्रकार श्रीराघवेन्द्रने ही ऋषि-मुनियों पर कृपा करने के लिये | 


श्रीकृष्ण रूपमें श्रीत्रज में अवतार लिया था। इससे अधिक श्रीरामकृष्ण 
की एकता का और अधिक प्रमाण क्या हो सकता है ? 

कुछ लोग प्रायः कहा करते हैं कि श्रीमिथिला को सखियां ब्रज में 
गोपाङ्गनाओं के रूप में अवतीर्ण हुई हैं किन्तु यह विचार प्रमाण एवं तक 
के विरुद्ध है । इस कथन में किसी आर्ष-ग्रन्थ का प्रमाण भी नहीं मिलता है। 
साथ ही मिथिला की सखियों ने तो श्रीराम-रूप पर मोहित होकर 
चार भुजाधारी विष्णु को भी श्रीराघवेन्द्र को समता के योग्य नहीं 
कहा हैः-- 

बिष्नु चारि भुज बिधि मुख चारी । बिकट वेष मुख पंच पुरारी॥ 

अपर देउ अस कोउ न आहीं। यह छबि सखि पटतरिअ जाहीं॥ 

इस प्रकार श्रीसीतारामजी की सेवा को छोड़ कर अन्य किसी अवतार 
में इन मि्थिलावासिनी सखियों का भाव नहीं है । 


सभी अवतार परस्पर मं अभिन्न होते हये भी रस वैचित्री की दृष्टि 
से कुछ पृथक्‌ अवश्य हैं। अनेक प्रकार की रुचि के भक्त होते हैं अतः 
उन भक्तों के भावानुकूल भगवान्‌ के अवतार भी अनन्त होते हैं तथा 
सभी अवतारों में कुछ न कुछ वेशिष्ट्य अवश्य होता है। यह वैशिष्ठ्य 
तात्त्विक नहीं होते किन्तु रसोपासना की दृष्टि से पृथक्‌-पृथक्‌ होते हैं। 
मधुर रस की दृष्टि से मिथिलावासिनी तथा ब्रजवासिनी जनों की 
उपासना एक प्रकार से समान है। किन्तु गम्भीर दृष्टि से देखने 
पर दोनों की उपासनाओं में मधुर तारतम्य भी सुतरां सुस्पष्ट 
हू। कतिपय महानुभाव कहते हैं कि युगानुरूप भक्तों के भावों में 
तारतम्य होता है इसीलिये नेता की अपेक्षा द्वापर-यग में भक्तों के भावों 
में कुछ परिवर्तन हये हैं । अऋरजी के समान प्रिय-भक्त के हृदय में भी 
कै है सर्वे सत्रीत्वमापन्‍ता: समुद्भताइच गोकुले । 

हार सम्प्राप्य कामेन ततो मुक्ता भवार्णवात्‌ ॥' 


अल करण 
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ड् के सम्बन्ध में भगवान्‌ श्रीकृष्ण के प्रति विचित्र भाव द्वापर 
युगानुरूप ही है। वास्तव में भक्तों के ऊपर युगों का काल का प्रभाव 


नहीं होता है-- 


'न कालो यत्र वे प्रभुः? नेषां वयं न च वयः प्रभवाम दण्डे ।' 


भागवत में स्थल-स्थल पर भक्तों को कालविजयी कहा गया है। 
अक्र आदि के हृदय में परिवर्तन भगवान्‌ की इच्छा से ही सम्भव है। 
लीलाधारी की लोला के समक्ष बड़े से बड़े ज्ञानी, भक्त, महापुरुष एक पल 
में कुछ से कुछ हो जाते हैं इसमें काल की दाल नहीं गल सकती है । 


श्रीमिथिळारस के साथ श्रीब्रजरस का जो तारतम्य है उसका चित्रण 
दोनों आचार्यों के सद्ग्रन्थों के अवलोकन से ज्ञात होता है। श्रीमिथिला- 
वासियों की जिस प्रकार श्रीसोतारामजी की युगल उपासना है उसी प्रकार 
श्रीब्रजवासियों की भी श्रीराधाकृषण की युगल उपासना है। विशेषकर 
श्रीनिस्बाक सम्प्रदाय, श्रीहितहरिवंश सम्प्रदाय आदि के आचार्यों की 
उपासना तो मिथिलावासियों की उपासना से सवंथा मिळती है किन्तु 
श्रीकृष्णर्भाक्त-शाखा के कुछ आचार्यो की उपासना में पार्थकथ सुस्पष्ट है। 


गोस्वामी श्रीतुलसीदासजी महाराजने अपने द्वादश ग्रन्थों में श्रीसीता 
रामजी को युगल-उपासना का मामिक चित्रण किया है। भुवन-विमोहन 
श्रीराघवेन्द्र को देखकर मिथिला की सखियाँ कहती हैं कि ऐसा कौन 
शरीरधारी होगा जो श्रीराघवेन्द्र के रूप को देखकर विमोहित नहीं 
होग— 

कहुहु सखि अस को तनुधारी । जो न मोह यह रूप निहारी ॥ 


इस निर्णय के पश्चात्‌ भी स्वयं मोहित नहीं होती हें तथा श्रीजनक- 
नन्दिनी के योग्य श्रीराघवेन्द्र हें ऐसी भावना प्रकट करती हैं-- 
देखि राम छवि कोउ एक कहुहीं । जोग जानर्किह यह बर अहहीं ॥ 


'तत्सुखसुखित्व’ की ऐसी भलोकिक भावना विश्व के किसी क्षेत्र में 
ढूंढने से भी नहीं मिलेगी । भक्ति का सर्वश्रेष्ठ स्वरूप वही है कि जो भी 
प्रिय वस्तु मिळे उसे अपने प्रियतम को अपंण करना चाहिये । श्रीराघवेन्द्र 
के समान परमानन्दमंय रसस्वरूप प्रिय वस्तु की प्राप्ति होते ही उन्हें 

३ 
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[ण कर देती हैं। श्री 
अपनी स्व्रामिती श्रीराजकिशोरीजी को क मा 
नन्दिनी के सम्बन्ध से श्रीप्रियतम का सम्बन्ध स्वीकार करती हैं न 
स्वतन्त्र रूप से उनसे पृथक्‌ मिलना स्वीकार्य नहीं है-- 

'कबहुँक ए भावहिँ एहि नाते” 


इस चौपाई में उपयुक्त भाव निहित हैँ । परकीया भाव में "ततु 
सुखित्व' की भावना इस प्रकार दुछ॑भ हैं। वहाँ सभी नायिकायें स्वतन्त्र 
रूप से अपने-अपने साथ प्रियतम का मिलन चाहती हैं । इसीलिए भागवत 
के रासपश्चाध्यायी में वंशीनाद श्रवण करणे के a जो गोपियाँ 
श्रीकृष्ण से मिलने जा रही हैं वे सभी एक दूसरों से पृथक्‌ हे तथा प्रमावेश्ञ 
में ऐसा अनुभव कर रही हैं कि केवल अकेली में जा रही हूं दूसरी कोई 
नहीं जा रही है, यदि दूसरी नायिका भी जा रही है, ऐसा एक दूसरे को 
ज्ञात हो जाय तब इनकी स्वतन्त्रता में बाधा पड़ जाय | इस भाव को-- 


निशम्य गीतं तदनद्भवध॑नम्‌ः 


इस इलोक में भागवतकार ने व्यक्त किया है। इस इलोक के-- 
“आजग्मुरन्योऽ्यमलक्षितोद्यमाः' इस पंक्ति को व्याख्या करते हुए श्रीधर 
स्वामी ने लिखा है कि परस्पर एक दूसरे की गति (उद्यम) का ज्ञान 
इसलिए नहीं है कि कहीं 'सोतिया डाह” न उत्पन्न हो जाय । 


श्रीसीतारामजी को रसोपासना में मौलिक अन्तर यहीं आ जाता है। 
यहाँ प्रियतम को देखकर स्वामिनी का स्मरण हो जाता है तथा निरन्तर 
प्रियतम से स्वामिनी को मिलाने का प्रयत्न किया जाता है। मानस के 
पुष्प वाटिका-प्रकरण में यही रहस्य वर्णित है । 


पुर नारि सकल पसारि अंचल विधिहि वचन सुनार्वाह्‌ । 

ब्याहिअहु चारिउ भाइ एहि पुर हम सुमंगल गार्वाह ॥ 

इस छन्द में 'तत्सुखमुखित्व' की मङ्गलमयी भावना का सन्दर दश 
| ड सुन्दर दशन 
होता है। श्रीअवध के निकुञ्ज विहार में भी इस भावना का सर्वत्र 


बल्य है। यहाँ भी श्रीयुगलसरकार का मङ्गलाञ्ञासन करती हुई सभी 
सखियाँ दृष्टिगोचर होती हैं--श्रीयुगलसरकार झूलन-कुंज में पधारे हैं । 


| 
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A में युगल छवि को देख कर अंचल पसार-पसार कर संखियाँ 
आशीष दे रही हैं । श्रीगोस्वामीजी ने गीतावली में-- 


'आली री राघोजी के रुचिर हिडोलना झूलन जेए' 


इस सम्पूणं पद में निकुंज रहस्य का विशद वर्णन किया है। संक्षिप्त 

रूप में श्रीअवध के मधुर रस का यहाँ पर सम्यक्‌ दर्शन होता है। इस पद 

में सम्पूर्ण शुङ्जार का विस्तृत वर्णन किया गया है किन्तु 'युगलरस” में 

ही सभी परिकरों की एकमात्र रुचि है। श्रीअवधरस ब्रजरस दोनों एक ही 

हैं। यदि कुछ तारतम्य है तो स्वकोया परकीया का ही है | श्रीअवधरस 
जें परकीया का सम्बन्ध नहों है । ब्रजरस में परकोया का समावेश है । 


रामायण शिरोमणि टीकाकार का कथन ठीक है कि 'वृन्दावनविहारी 
स्वयं रघुनाथ एव, नि्खिलेश्वरापेक्षया नन्दनन्दनो रामान्तरङ्ग इति’ । 
क्षणस्तु भगवान्‌ स्वयम्‌, में 'पुंसः' का अर्थं लोग समझ लें तो इस पंक्तिका 
अथं सहज में समझ में आ जाय | इस प॑ क्ति में स्पष्ट है कि श्रीकृष्ण से 
पुथक्‌ कोई पुमान्‌ पुरुष है जिसके अंश कला सभी अवतार हें तथा श्रीकृष्ण 
तो भगवान्‌ ही हैं। पुमान्‌ में जो षष्ठो विभक्ति है उसका अथं यही है 
कि कारणतत्त्व यहाँ वही 'पुमान्‌' है तथा उसो के अंश कला सभो अवतार 
हैं तथा उसी पुरुष के विशेष भाग श्रोकृष्ण भगवान्‌ हैं। भगवान्‌ का 
अर्थ है षडेश्वयं युक्त ज्ञान, शक्ति, बल, ऐश्वर्य, वोयं एवं तेज-ये षट्‌ ऐश्वयं 
एकरस जिसमें विराजमान रहे विषणुपुराण में उसी को भगवान्‌ कहा 
गया है । वेष्णव-सिद्धान्त में श्रीराम, कृष्ण, नरसिह ये तीनों अवतारों में 
बाड्गुण्य स्वीकार किया गया है 
'नुसिहरामकृष्णेषु षाड्गुण्य परिपूरितम्‌ । 
अतएव कृष्णस्तु भगवानु स्वयम्‌’ इस पंक्ति में कोई नवीन बात नहीं 
कही गई है | यहाँ केवळ श्रीकृष्ण को षड़ऐश्वय॑-सम्पन्न कहा गया है जो 
वास्तविक है, साथ ही श्रीक्षष्ण के अतिरिक्त एक कारण पुरुष है वह नारा- 
यण भी हो सकता है, रघुनाथ भी हो सकता है। शि 2020. की दृष्टि में 
वह पुमान्‌ पुरुष श्रीरघुनाथजी हैं । आगे शिरोमणिकार कहते हैं: अतएव 
देवानां पूरयोध्या तस्यां हिरण्मयः कोशः इत्यादि शश्रुतिभिस्तद्वाम्नोऽपि 
सव॑ परत्वं व्याख्यातम्‌’ । इसीलिये देवानां पुः इस अथर्ववेद के मन्त्र 


मे उनके धाम के परत्व का प्रतिपादन किया गया है। मन्त्र भाग में केबल 
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समें धाम की महिमा का होता ३ 
भ ज़ ने तत्त्वत्रय में इसी 'देवानां ६.» 

लोकाचार्यं जी महाराजने भी अपने त [पृः 
38 पा की महिमा वर्णन करते समय उल्लेख किया है। 


अगस्त्यसंहिता के अनुसार सभी अवतारों के अवतारी श्रीरघुनाथ 
हं । श्रीराघवेन्द्र की नखर्माण प्रभा से परब्रह्म प्रकट हुआ है ' । अर्थात्‌ प्रम 
पादारविन्दनखमणि के प्रकाश को वेदान्तीजन निगुण परत्रह्म कहते हैं 
कतिपय वैष्णवाचार्य भगवद्धाम को निगुण ब्रह्म के रूप में स्वीकार करते 
हैं। श्रीगोस्वामीजी का भी यही मत है-- 


भरत दीख प्रभ आश्रम पावन | सकल अमंगल मूल नसावन || 
करत प्रवेश मिटे दुख दावा | जनु जोगी परमारथ पावा ॥ 


मानस के अयोध्याकाण्ड के उपयूक्त प्रसङ्ग में श्रीसीतारामजी के 
आश्रम (धाम) में प्रवेश करते ही भरतजी को वही परमसुख प्राप्त हुआ 
जो योगी को परमार्थ- आत्मतत्त्व की प्राप्ति में होता है । 


भक्त-शिरोमणि श्रीरामजी के श्रीचित्रकूट पहुंचने पर श्रीगोस्वामीजी 
ने इस प्रसंग में तप, ज्ञान, उपांसना आदि सभी के फलों का निर्देश 
किया है-- 
राम सेल सोभा निरखि, भरत हृदय अति प्रेम । 
तापस तप फल पाइ जिमि, सुखी सिराने नेम | 


३९ 
रह एक ही श्रृति दै जि 


इस दोहे से तप का फल, 'जनु जोगी परमारथ पावा” इस चौपाई 
से ज्ञान का फल तथा- 


कर कमलन्हि धनुसायक फेरत | जिय की जरनि हरत हँसि हेरत ॥ 


हे इस चोपाई से उपासना का फल कहा गया है। शिरोमणिकार कहते 
हैं यदद्वेतं ब्रह्म पष्य तनुभा: इस श्रुति से भी श्रीराघवेन्द्र के श्रीविग्रह 
के प्रकाश से Fi गह्य का प्राकट्य सुस्पष्ट लक्षित है । बह्‌ ब्रह्मसंहिता 
के दो इलोकों से टीकाकार ने भोराघवेन्द्र के परत्व का इस प्रकार वर्णन 


रत है--इस इलोक में श्रीनन्दनन्दन मथुरानिवासी परक तथा 
ETS Tr i sh 
१, सवेषामबताराणां अवतारी रघ तमः | 


मपादनखज्योत्स्ना परब्रह्मेति गीयते ॥! 
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श्रीकृष्ण शब्द द्वारिकानिवासी परक है। वाल्मीकि रामायण सुन्दरकाण्ड 
में ब्रह्मा स्वयम्भूश्चतुराननो वा इस लोक में ब्रह्मा, इन्द्र एवं 
शिवजी के तीन-तीन नामों का एक साथ प्रयोग हुआ है। वहाँ अधिक 
दृढता के लिए जिस प्रकार एक साथ तीन-तीन नामों का प्रयोग है उसी 
प्रकार यहाँ भी श्रीराघवेन्द्र के परत्व बोधन के लिए एक नाम दो बार 
प्रयुक्त हें ऐसा ज्ञात होता है। 
पूर्वोक्त श्लोकों का भाव यह है कि श्रीसाकेतधाम में श्रीसीतारामजी 

अपने परिकरों के साथ सदा विराजमान रहते हैं। उनकी आज्ञा की प्रतीक्षा 
मे त्रिदेव सहित सभी अवतार सदा सावधान रहते हैं" | टोकाकार कहते हैं 

प्रभु का स्थूल रूप अष्टभुज है, सूक्ष्म चतुभुज है तथा पररूप द्विभुज है । 


जिनके अंश से उत्पन्न ब्रह्मा-विष्णु-महेश ब्रह्माण्ड की सृष्टि, रक्षा एवं 
संहार करते हैं उन सच्चिदानन्दस्वरूप नित्य निकुञ्जबिहारी रासेश्‍वर 
श्रीराम का हम भजन करते हैं । यह हनुमत्‌ संहिता का वचन है । शिरो- 
मणिकार ने देवानां पूरयोध्या’ इस श्रुति के पश्चात्‌ 'तेत्तरीयशाखान्त- 


१. 'तस्मिन्साकेतलोके विधिहरहरिभिः सन्ततं सेव्यमाने, 
दिव्ये सिहासने स्वे जनकतनया राघवः शोभमानः । 
य॒क्तो मत्स्येरनेकेः करिभिरपि तथा नारिहुरनन्तैः, 
कूम: श्रीनन्दनन्दैहयगलहरिभिनित्य माज्ञोन्मृ खँश्च ॥ 
यज्ञः केशववामनो नरवरो नारायणो धर्मजः, 
श्रीकृष्णो हलधृक तथा मधुरिपृः श्रीवा उुदेवोऽपरः । 
एते नेकविधा महेन्द्रविधयो दुर्गादः कोटिशः ॥' 
श्रीरामस्य पुरो निदेश सुमुखा नित्यास्तदीये पदे । 
इत्यादीनि बृहद्‌ ब्रह्मसंहितावचनानि संगच्छन्ते ॥।' 


२. स्थूलं चाष्टरभुजं ध्रोक्तं सूक्ष्मञ्चेव चतुर्भजम्‌ । 
परं च द्विभुजं रूपं तस्मादेतत्‌ त्रयं यजेत, ॥ 
इत्यानन्दसंहिता वचनं च। 
३. ब्रह्मविष्णुमहेशाश्च यस्यांशा लोकसाधकाः । 
तं रामं सच्चिदानन्द' नित्यं रासेश्वरं भजे ॥--इति 
हनुमत्संहितावचनं संगच्छते ।' 
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पारण मध्ये अथ यदरण्यायनमित्याचक्षते' इस सम्पूण श्रुति की विस्तृत 


व्याख्या की है | हि 
अयोध्याकाण्ड में श्रीसुमित्राजी ने श्रीरामजीका असाधारण परत्व 


्रीकौशह्या अम्बा से कहा है शिरोमणिकार ते उन रलोकों भी व्यस्था 
की है--श्रीरामजी सवंप्रकाशक अग्नि एवं सूर्य के भी सूय हैं। प्रभोः परभुः” 
सभी के तिमायक ईश्वर के भी ईश्वर हैं। समस्त सम्पत्ति के अधिष्ठत्री देवता 
श्री के भी श्री हैं। श्री का अर्थ कान्ति भी है अर्थात श्रोरामजी कान्ति की भी 
कान्ति हैं, सर्वश्रेष्ठ कीति की भी कीति, क्षमा की क्षमा, देवताओं के देवता 
समस्त कार्य निर्वाह करने में समथै--प्राणियों के सत्ताधारक प्रेरक श्रीराम 
जी हैं। ऐसे सवंसम्थं प्रभु को देश अथवा वन में केसे कोई असुविधा हो 
हो सकती है ! 
तमेव भान्तमनुभाति सर्व तस्य भासा स्वभिदं विभाति’ 
उस परमात्मा के प्रकाश से ही समस्त चन्द्र, सूर्यं आदि प्रकाशित ह 

इस श्रुति की व्याख्या पूर्वोक्त इलोकों से को गई है। इस प्रकार शिरो- 

मणिकार ने बड़े विस्तार से श्रीरामजी के परत्व का प्रतिपादन किया है । 

टोकाकार ने प्रबल पाण्डित्य के बल पर जो श्रीरामपरत्व का प्रतिपादन 

किया है वह संथा मननीय है किन्तु मेरी दृष्टि में वाल्मीकि-रामायण के 

मूल ोकों में जो श्रीरामपरत्व का प्रकाशन हुआ है वह अन्यत्र दुलभ है । 

i को व्याख्या के लिए मूल इलोकों की व्याख्या सहज में होनी 

चाहिये । 


देवषि श्रीनारदजी कहते हैं कि श्रीराम वेदान्त वेद्य हैं । सद्ब्रह्म 
आत्मा आदि वेदान्त-वाक्यों का पर्यंवसान श्रीराम में ही है । 


'रामोनाम जनेः श्रुतः? पद से देवर्षि श्रीनारदजी ने श्रीराघवेन्द्र को 
वेदान्तवेद्य परतत्त्व सूचित किया | अब 'नियतात्मा' आदि विद्येषणों द्वारा 


१, सूर्यस्थापि भवेतपूर्यो छग्नेरग्निः प्रभोः प्रभः । 
श्रियः श्रीश्च भवेदग्रया कीतिः कीर्त्याः क्षमाक्षमा | 
देवतं दैवतानां च भूतानां भतसत्तमः। 
तस्य के ह्यगणा देवि राष्ट्रे वाप्यथवा पुरे ॥ 

(वाल्मी ० २।४४। १५-१६) 
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प्रभु के स्वरूप॑निरूपक धर्म को व्याख्या करते हैं-नियतात्मा का अर्थ हैं 
निविकार। छान्दोग्य उपनिषद्‌ में कहा गया है कि-परब्रह्म जरा 
बुढापा से जीणं नहीं होता है। उसका किसी प्रकार से वध सम्भव नहीं 
है। वह अपहतपाप्मा समस्त अविद्या एवं तज्जनित दोषों से रहित है । 
बह जरा-मृत्यु-शोक एवं भूख-प्यास से रहित है' । 


'महावीय:” का अथं है अचिन्त्य विचित्र विविध शक्तिसम्पन्न । श्रुति 
कहती है--परमात्मा की विविध विचित्र अलौकिक शक्तियां हैं तथा ज्ञान 
बल-क्रिया आदि विविध दिव्यगुण उनमें स्वाभाविक हें, औपाधिक नहीं । 
'वरास्य' झक्तिविविधेव श्रयते स्वाभाविको ज्ञानबलक्रिया च'। कतिपय 
अट्रेतवादी आचार्य ज्ञान बल आदि गुणों को स्वाभाविक नहीं 
मानकर औपाधिक मानते हैं । उनके मतमें निर्विशेष चिन्मात्र 7 ही एक 
मात्र तत्त्व है। किन्तु महषि वाल्मीकिजी के सिद्धान्त के अनुसार परब्रह्म 
श्रीराघवेन्द्र में सभी गुण दिव्य एवं स्वाभाविक हैं | पूवं में ही गुणों से 
युक्त परब्रह्म की जिज्ञासा की गई है-- | 


'कोऽन्वस्मिन्साम्प्रतं लोके गुणवान्‌ कश्च वीर्यवान्‌ | 


तथा देवष श्रीनारदजी का संक्षिप्त उत्तर भी सूत्ररूप में यही प्राप्त 
हुआ है कि ब्रह्म--श्रीराम अनन्त गुणों से युक्त हैं- तियुक्त: श्रूयतां नरः ॥ 
इस पद में 'तैयंक्त:' अर्थात्‌ पूछे गये गुणों से 'युक्त' नर कहा है। गुणों का 
नित्ययोग कहा गया है। यदि परमात्मा में गुण कल्पित होते-उपाधि से 
प्राप्त होते तब युक्त: के स्थान में 'कल्पितः' कहा जाता, फिर तो तियूँक्तः” 
के स्थान पर “तै: कल्पितः यही पद प्रयुक्त होता, किन्तु 'तथृक्तः' से सुस्पष्ट 
है कि परमात्मा में समस्त गुण स्वाभाविक हैं कल्पित नहीं | 


वस्तुतः सत्व, रज, तम ये तीन प्राकृत गुणों से रहित होने के कारण 
परमात्मा निगुण कहा जाता है किन्तु, साथ ही “स्वाभाविको ज्ञान बल 
क्रिया च? “रसो वै सः? 'आनन्दं ब्रह्मेति व्यजानात्‌’ आदि श्रुतियों में प्रति- 
च दिव्य गुणों का भी तो वर्णन हैं। अतः सगुण नि्गृंग-दोनों श्रुतियों 
का सम्यक्‌ समन्वय नितान्त अपेक्षित है। समन्वयवादी आचायं कहते हैं 


वि CN 
१, 'नास्य जरयैतज्जीर्यते न वधेनास्य हन्यते अपहत 
पाप्छा विजरो विमुर्त्यावशोकों विजिघत्सोऽपिपासः ।. 
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¥o 
कि एक ही श्रुति में अपहतपास्सा विजरो विमृत्युः आदि दारा दूषित गृणों 
का निषेध कर साथ ही--'सत्यकामः सत्यसकटाः छारा परमात्मा में 


दिव्य गुणों का नित्य निवास श्रुति को अभीष्ट है । 


पञ्धस्तवीकार ने इस अर्थ की व्याख्या एक इलोक द्वारा i प्रकार 
की है :--प्रभो ! सत्व, रज, तम ये प्रकृति गुण आपसे दूर रहते हैं, अत: 
श्रति आपको निर्गंण कहती है। नित्य दिव्य गुणों से युक्त होने के कारण 
ही श्रति आपको सगुण कहती है।' इस प्रकार नियतात्मा का अथं है 
निविकार। यह परब्रह्म का स्वरूप निरूपक धर्म न 


द्ातिमान--द्यतिमान्‌ का अर्थ है स्वाभाविक प्रकाशमान्‌। नित्य 
ज्ञानस्वरूप होने के कारण श्रीराघवेन्द्र स्वाभाविक प्रकाश से युक्त हैं। 
श्रति कहती है-परमात्मा विज्ञानघन तथा प्रज्ञानघन है--विज्ञानघन 
'एव प्रज्ञानघन एव ।' गीता में भी भगवान्‌ ने कहा है कि--जगत्‌ को 
अपने प्रकाश से प्रकाशित करने वाला सूय-चन्द्र एवं अग्नि में जो 
प्रकाश है वह मेरा ही है । इन श्रुतिस्मृति वाक्यों का औ्यतिमान्‌' इस 
विशेषण के साथ सम्यक समन्वय किया गया है। मानस में श्रीगोस्वामीजी 
ने श्रीराघवेन्द्र को स्वाभाविक प्रकाश से सदा परिपूर्ण कहा है-- 


राम सच्चिदानन्द दिनेसा। नहि तहँ मोह निसा लव लेसा ॥ 
सहज प्रकास रूप भगवाना। नाहि पुनि तहँँ बिज्ञान बिहाना ॥ 
हरष विषाद ज्ञान अग्याना । जीव धरम अहमिति अभिमाना | 


श्रीराघवेन्द्र सच्चिदानन्द सूयं हैँ । वहाँ मोह-निशा का लवलेश भी नहीं 
है। स्वाभाविक प्रकारास्वरूप भगवान्‌ श्रीराघवेन्द्र हैं, वहां विज्ञान का 
सबेरा नहीं होता है, हर्ष-विषाद, ज्ञान, अज्ञान, अहमिति (सद्रपता), 
अभिमान ये सब छः जीव के धम ड 
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१, दूरे गुणास्स्वयि तु सत्वरजस्तमांसि । 

तेन श्रुतिः प्रथयति त्वयि निगु णत्वम्‌ ॥। 

नित्यं हरे | निखिल सद्गुणसागर हि । 
त्वामामनन्ति परमेश्वरमीश्चराणाम ।।? 
यदादित्यगतं तेजः जगद्‌ भासयतेऽखिलम | 
यच्चन्द्रमसि यच्चाग्नौ तत्तेजो विद्धि मासकम li 
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विषय करन सुर जीव समेता । सकल एक ते एक सचेता | 
सब कर परम प्रकासक जोई।राम अनादि अवधपति सोई ॥ 


विषय, इन्द्रियां, इन्द्रियों के देवता तथा जीवात्मा एक दूसरे से प्रका- 
शित रहते हैं किन्तु सभी को जो परम प्रकाश प्रदान करते हैं वे अवधपति 
श्रीराम हैं। इस स्वाभाविक प्रकाश सम्पन्न भगवान श्रीराघवेन्द्र के सहज 
प्रकाश का इस प्रसङ्ग में विस्तृत वणन है। 


'घृतिसान्‌'--धृतिमान्‌ का अथ हे निरतिशय--असीम आनन्द से 
परिपूणं । 'धतिस्तु तृष्टिसन्तोषः' कोष में धृति का तुष्टि तथा सन्तोष अथ 
किया गया है। श्रुति में ब्रह्मा को आनन्दस्वरूप कहा गया है- 


'आनन्दं बह्योति व्यजानात्‌ 'एतस्यैवानन्दस्य मात्रामुपजीवन्त्यत्याति 
भूतानि ब्रह्म के आनन्द की छोटी मात्रा से समस्त चराचर जगत्‌ में आनन्द 
प्रतीत हो रहा है। उपनिषद्‌ में:-'सेषाऽऽनन्दस्य मीमांसा भवति’ से लेकर- 
'गतो वाचो निवत॑न्ते अभ्राप्य मनसा सह । आनन्दं ब्रह्माणो विद्वान्‌ न बिभेति 
कुतश्चन ||! पर्यन्त आनन्द के सम्बन्ध में विचार किया गया है। वहाँ मनुष्य 
के आनन्द की अपेक्षा मनुष्य गन्धवों का आनन्द शतगुणित अधिक हैं, ऐसा 
कहा गया है। इसी प्रकार पितरों से देवताओं का, देवताओं से प्रजापति का 
आनन्द क्रमशः शतगुणित श्रेष्ठ है। मनुष्य से लेकर ब्रह्मा के आनन्द की सीमा 
कही गई है किन्तु जब ब्रह्म के आनन्द के सम्बन्ध में जिज्ञासा की गई तब 
श्रुति ने स्पष्ट घोषणा कर दी कि ब्रह्म के आनन्द की सीमा नहीं है--उस- 
का मापदण्ड नहीं है। वह मन-वाणी से परे है। ब्रह्म के आनन्द के संबंध 
में केवल इतना ही संकेत किया जा सकता है कि उसके आनन्द को जान 
लेने के बाद मनुष्य निभंय हो जाता है, मुक्त हो जाता हैं । 


श्रीगोस्वामीजी ने श्रीराघवेन्द्र को ओर-छोर विहीन आनन्द का सागर 


कहा है 
जो आनन्द सिन्धु सुखरासी। सीकर ते त्रैलोक सुपासी। 
सो सुख धाम राम अस नामा। अखिल लोक दायक बिश्वामा ॥ 


धृति का अर्थं धारण भी है--अतः “एष सेतुविधरणः' प्रस्तुत प्रसङ्ग 
{ श्रुति का व्याख्यान है। श्रीराघवेन्द्र के प्रशासन के आधीन समस्त 
लोक हैं यह तात्पयं है। 


~ 
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'बन्ी----वशी का अर्थ है समस्त जड़-चेतन जगत्‌ को वश 523, वाले 
सभी के स्वामी श्रीराधवेन्द्र-- सर्व जगद्‌ ५8000 वशी |” श्रुति 
भी कहती है कि परमात्मा सभी का स्वामी है-सभी का प्रशासक है 
'सर्वस्थ बशी सर्वस्येशानः इवेताइवेतर उपनिषद्‌ में सुस्पष्ट है कि प्रधान 
प्रकृति को 'क्षर' कहते हैं, आत्मा को अक्षर अमृत एवं हर' कहते हैं 
तथा क्षर एवं आत्मा दोनों पर शासन-नियमन करने वाला परमात्मा 
एक है । 

भोग्यवस्तु का हरण-उपभोग करने के कारण आत्मा को हर कहा 
गया है--भोग्यं वस्तु हरतीति हरः। इन दोनों पर परमात्मा अपने संकल्प 
से शासन करता है | श्रुति कहती है-इस परमात्मा के प्रशासन में पृथिबो, 
अन्तरिक्ष, सूर्यं एवं चन्द्रमा आदि सभी अपने-अपने स्थान पर सावधान 
होकर स्थित रहते हैं । | 

मानस में श्रीराघवेन्द्र को माया, जीव, कम, काल आदि सभी का 
शासक कहा गया है-- 


अहिप महिप जहाँ लगि प्रभुताई । जोग सिद्धि निगमांगम गाई ॥ 


बिधि हरि हर ससि रबि दिसिपाला । माया जीव करम कुलि काला ॥ 
करि बिचार जिय देखहु नीके । राम रजाइ सीस सबहीके॥। 


शिरोसणिकार ने-- 


इक्ष्वाकुवंश प्रभवो रामो नाम जनैः श्रुतः’ इस इलोक की व्याख्या 
अश्नुतपूवं को है इक्ष्वाकुवंश में ही अपने पार्षदों के साथ जिनका अवतार 
(प्राकट्य) हुआ है ।२ 
नियतात्मा 
A जीव धृति-शरीर-स्वभाव एवं परमात्मा-सभी को अपने-अपने 
कार्या म॑ नियुक्त किया है* । कोष में आत्मा शब्द का जीव-धृति-देह-स्व- 
Cee dO oe a Ue [a 
क्षरं प्रधानममृताक्षरं हर: भरात्मानावीशते देव एक: । 
एतस्यवाक्षरस्य प्रशासने गागिसूर्याचन्द्रमसौ विध॒तौ तिष्ठतः ।? 
58 8 एव hh स्वपरिकराज्ञापनपूर्वक प्राकळ्यः यस्य सः । 
नयताः तत्तत्कार्ये नियमिताः आात्मानोजीवधृ तिदेहस्वभावपरमारमानो येन सः । 
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भाव तथा परमात्मा भी अर्थ है इसीलिये श्रीराघवेन्द्र का वीयं महानु 
तथा ईश्वरों के वीयं से भी उत्कृष्ट है! | द्युतिमान्‌ -ईशवर प्रकाशकर्ता 
'चृतिमात्‌'-सर्वाश्रयः। इसीलिथे द्युतिमान्‌ का अर्थ ईश्वरां के प्रकाशक 
तथा धृतिमान्‌ का अथ है सभी के आश्रय । 


वशी-साक्षात्स्वनियम्येश्वर द्वारा सवंवशकर्ता वशी का अथंहै। 
श्रीराघवेन्द्र अपने आधीन ईश्वरों द्वारा सभी को वश में रखते हैं इसीलिये 
'जतैः शृतः’ हम सभी के श्रवण नयन गोचर एवं प्रसिद्ध हैं। “नामजनेः' 
इस पद को एक साथ पढ़ने से अर्थ हुआ कि 'नाम रूपे व्याकरवाणि' इस 
श्रुति के अनुसार परब्रह्मा द्वारा श्रीराम श्रुत हैं। परब्रह्म के भी श्रीरामभद्र 
उपास्य हैं यह तात्पर्य है। श्रीराघवेन्द्र के गुण ईश्वरों के मन को भी मोहित 
करते रहते हैं। मानस में स्पष्ट है-हरि हित सहित राम जब जोहै। 
रमा समेत रमापति मोहे |, 


जिरोमणिकार ने-'कोऽन्वस्मिन्‌ साम्प्रतं लोके गुणवान्‌ कश्च वी्वान्‌' 
इस समय इस लोक में गुणवान्‌ वीयंवान्‌ कौन है ? इन षोडश प्रश्नों का 
उत्तर केवल श्रीराम शब्द से दिया है। 


श्रीराम में जो रेफ है वह महामन्त्र का वाचक है, उसके वाच्य श्रीराम 
हें । केवल रेफ (रकार) के उच्चारण मात्र से भक्तों के हृदय में जो 
प्रकट हो जाते हैं, उनका नाम श्रीराम है।* इस व्युत्पत्ति के अनुसार 
'गणवान्‌ कः गुणवान्‌ कौन है ? इसका उत्तर प्राप्त होता है। शिरोमणि- 
कार ने भी भूषणकार की भाँति गुणवान्‌ का अर्थ सौशील्यगुण किया है । 
टोकाकार के मत में 'वीयंवान्‌ का' अर्थ है, श्रोपरशुराम आदि ईश्वरो के 
सेव्य । श्रीपरशुरामजी का वीय॑ अवतार प्रयुक्त तेज श्रीराम में समा गया, 


१, “आत्मा देहे धृतौ जीवे स्वभावे परमात्मनि । 
महावीय: 
महदीइवरवति वीर्यादप्यधिक वीर्यं थस्य सः । 
२. 'राम पदार्थस्तु रेण रामवाचक महामन्त्रूपरकारोच्चारणेन अमति 
आश्रित हृदये प्राप्नोतीति रामः । 
३. रेण--रकारोपलक्षितपरशुरामादिना अम्यते सेवार्थं गम्यते असौ=इति 
रामः । इदं वीर्यवान्कः इत्यस्य-उत्तरम्‌ ।' 
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फिर तो वे केवल महष मात्र रह गये । अवतार पहले थे, अपने अवतार- 
कार्य समाप्त कर अपने अंशी परात्पर श्रभु श्रीराम को प्राप्त कर साधारण 


मुति हो गये । 
जब श्रीपरशरामजी ने Si से गर्व हे. ke जड़ा - 
तब श्रीराम ने खेल-खेल में धनुष चढ़ा दिया 
Sh । आप ब्राह्मण हैं तथा मेरे गुरुदेव श्रीविशवामित्र के 
सम्बन्धी हैं । श्रीविश्वामित्रजी की बहन सत्यवतो से ऋचीक महषि द्वारा 
जमदग्नि प्रकट हुये हैं, उनके पुत्र श्रीपरशुरामजी हैं अतः श्रीविञ्वामित्र 
के भानजे के पुत्र हुये । अतः इस बाणसे आपके घ्राणोंको हरण हे सकता 
हैँ किन्तु ब्राह्मण एवं श्रीविश्वामित्र के सम्बन्धो होने के कारण मैं आपके 
प्राणों को छोड़ देता हूँ। फिर भी आपकी गति को अथवा आपके तप से 
अजित पुण्य लोकों का इन दोनों में से एक का हरण अवश्य करूँगा | 
अब आपही बताइये कि क्या करूं ? यह वेष्णव शर दिव्य है, यह व्यथं 
नहीं जा सकता है, अब तो यह धनुष पर चढ़ गया है अतः कहीं छोड़कर 
ही इसे शान्त कर सकता हूँ । 


श्रीराघवेन्द्र के इस अद्भुत पराक्रम को देखने के लिये पितामह के 
साथ सभो देव-गन्धर्व-किन्नर-यक्ष-राक्षस नाग ऋषि आदि वहां उपस्थित 
हो गये । श्रीरामजी ने परशुरामजी को जड़ कर दिया-निर्वीय वीयहीन्‌ 
कर दिया फिर तो परश्रामजी श्रीरामजी को देखते ही रह गये) । 
नृसिहपुराण में कहा गया है कि सभी देवताओं के देखते-देखते 
श्रीपरशुरामजी के शरीर से निकल कर एक विशिष्ट 'तेज' श्रीरामजी के 
मुख म प्रवेश कर गया? | श्रीपरशरामजी ने प्रभु से प्रार्थना की नाथ ! मेरे 
लोकों का ही आप हरण करें जो आपकी भक्ति में बाधक हैं, हमारी गति 
का हरण नहीं करें र हमने सारी पृथिवी राजाओं से जीत कर कश्यप को 
दे दी है अतः रात्रि में में इस पृथिवी पर नहीं रह सकता । महषि कश्यप 


१. जडीकृतेतदा लोके रामे वरधनुद्धरे । 
निर्वीर्यो जामदग्न्योऽसौ रामो रामम॒देक्षत । 


२. ततः परशुरामस्य देहा निर्भत्य वैष्णवम 
पश्यतां सवदेवानां तेजो राममुपाविशत ॥ 


। i ७४-४७ 
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के वचन को में पूर्ण करना चाहता हूँ, फिर मैं मनोजव मनकी गति के 
समान शीघ्र महेन्द्र पर्वत पर अभी चला जाऊंगा । 


आप मधु राक्षस का वध करने वाले साक्षात मधुसूदन हैं । इस वैष्णव 
धनूष को चढ़ाते ही में आपको जान गया ।" ये देवतागण आपके अप्रतिम 
पराक्रम को देख रहे हैं। नाथ ! आप त्रिलोकीनाथ से पराजित होने के 
कारण मुझे तनिक भी लज्जा नहीं है। तात्पर्यं यह है यदि में मनुष्य, 
देव, गन्धर्वं आदि विशिष्ट शक्तियों से पराजित होता तो मुझे लज्जा 
होती । स्वामी के साथ पराजय कोटि-कोटि गुणित विजयश्री से भी 


उत्कृष्ट हे । ` 


इस प्रकार शिरोमणिकार के मत में 'वीयंवान्कः' इसका उत्तर परशु- 
राम-पराजय-प्रसङ्ग से दिया गया है। इसी प्रकार षोडश प्रश्नों के उत्तर 
श्रीराम शब्द से विभिन्न व्युत्पत्तियों के द्वारा टीकाकार ने अपने प्रबल 
पाण्डित्य के साथ निरूपण किये हैं। तनिइ्लोको टीकाकार नियतात्मा का 


अर्थं असाधारण दिव्य मङ्गल विग्रह करते हैं । 
द्युतिमान्‌ का अथं है-नील जलधर के मध्य में बिजली के समान 
अत्यन्त उज्ज्वल विग्रह । यहाँ अतिशायने मतुपूप्रत्यय है। आगे कहेंगे-- 
'त॑ तपन्तमिवादित्यमुपपन्नं स्वतेजसा । 
धृतिमान्‌ का अथं है समस्त लोकों का प्रशासक | वशी का अर्थं है-- 


अपने दिव्य गुणों से समस्तजनों को वश करने वाला अथवा हूषीकेश- 
जितेन्द्रिय है । तिळककार, माहेश्वर तीर्थं प्रभृति टीकाकारो ने भी इनको 


व्याख्या प्रायः पूर्वोक्त भावों के अनुसार ही की है । 


बुद्धिमान्नीतिमान्‌ वाग्मी श्रीमान्‌ शत्रुनिबहणः । 
विपुलांसो महाबाहुः कम्बुग्रीवो महाहनुः ॥९॥ 


अक्षयं मधुहन्तारं जानामि त्वां सुरोत्तमम्‌ । 
धनुषोऽस्य परामर्शात्‌ स्वस्ति तेऽस्तु परंतप ॥ 

२, न चेयं मम काकुत्स्थ ब्रीडा भवितुमहंति । 
त्वया त्रैलोक्यनाथेन यदहं विमृखीकृतः ॥ 
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अर्थः--श्री रामभद्र सर्वज्ञ, मर्यादापालक, वेदप्रवतंक, उभय विभि 
नायक, शत्रुनाशक हैं। वे उन्नत स्कन्ध वाले, पुष्ट सुडौल - 
शङ्क के समान रेखा युक्त ग्रीवा वाले हैं। उनके कपोलके ऊपर का भाग 


हु पष ै। 
वं के इलोक में श्रीराघवेन्द्र के स्वरूप निरूपक धर्म का विवेचन 


क्रिया गया। अब उनके सृष्टि के कायं में उपयोगी गुणों का विवेचन 
करते हैं। सृष्टि के उपयोगी गुण-- 

गोविन्दराज के मत में बुद्धिमान्‌ का अथं है सर्वज्ञ | श्रुति भी कहती 
है कि भगवान्‌ सर्वज्ञ एवं सवंवित्‌ हैं 'यः सवंज्ञस्स सव॑वित्‌ | । वेसे सर्वज्ञ 
एवं सर्ववित्‌ पर्यायवाचक शब्द प्रतीत होते हँ किन्तु, दोनों में सूक्ष्म अन्तर 
है। सवंज्ञ का अथं है सामान्यज्ञान तथा सर्ववित्‌ का अर्थं है विशेष 
ज्ञान | इदं पुस्तकम्‌-यह पुस्तक है यह साधारण ज्ञान है तथा 'अस्मिन्‌ 
पुस्तके इमे विषयाः प्रतिपादिताः' इस पुस्तक में इतने विषय प्रतिपादित 
हैं, यह विशेष ज्ञान है। भगवान्‌ में दोनों ज्ञान एक साथ विद्यमान रहते हैं 
अतः श्रुति उनको सर्वज्ञ एवं सवंवित्‌ एक साथ कहती है । 


तिलककार कहते हैं बुद्धिमान्‌ का अथं है प्रशस्त बुद्धि। एकबार 
जिस विषय का ग्रहण किया वह विस्मृत नहीं हो तथा ऊहापोह आदि 
शक्तिसम्पन्न बुद्धि को प्रशस्त बुद्धि कहते हैं । तीर्थं कहते हैं--ब॒द्धिमान्‌ 
का अर्थ है प्रशस्त बुद्धि-विशिष्ट बुद्धि। बुद्धि का वैशिष्ट्य है-अष्ट 
प्रकार को बुद्धि से युक्त होना। शुश्रषा-श्रवण-ग्रहण -धांरण-ऊहापोह- 
अर्थविज्ञान एवं तत्त्वज्ञान ये बुद्धि के अष्टगुण हैं? । 


युद्धकाण्ड में श्रोजनकनन्दिनी ने श्रीहनुमान जी को आठ प्रकार की 
बुद्धियों से युक्त कहा '। शिरोमणिकार का मत है--अतिशय बुद्धिविशिष्ट 
को बुद्धिमान्‌ कहते हैं । त्रिदेवों की बुद्धि के प्रवतंक होने से श्रीराघवेन्द्र 
को बुद्धिमान्‌ कहा गया है। ' वस्तुतः धियो यो नः प्रचोदयात्‌' के अनुसार 


गायत्री द्वारा परमात्मा को बृद्धि का प्रक कहा गया है। गायत्री के. | 


प्रतिपाद्य देवता श्रीराघवेन्द्र हैं यह ' | है 
तपाद्य देवता श्रीराघवेन्द्र हैं यह बुद्धिमान्‌' से सचित किया गया है । 


| _ . 
१. शुश्ृषा श्रवणज्चैव ग्रहणं धारणं 
च धीगणाः ।' 


उदपा ह्यष्टाङ्गया यक्त त्वमेवार्हसि भाषितुम्‌ । 


तया । ऊहापोहार्थ विज्ञानं तत्वज्ञानं 


के 
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ब्रा का अर्थे है मर्यादा से युक्त महषि ने कहा है--श्री राधवेन्द्र 
मर्यादा का पालन स्वयं करते हैं तथा दूसरों से भी करवाते हैं' । चारो 
बर्णों को अपने-अपने धर्मों में नियुक्त करते वाले एकमात्र श्रीराघवेन्द्र 
ही थेः--चातुबंण्य॑च लोकेऽस्मित्‌ स्वे स्वे धमे नियोक्ष्यति 'धाता यथा 
पूवंमकल्पयत्‌' । 'एष सेतृविधरणः'--इत्यादि श्रुतियाँ भगवान्‌ को चराचर 
जगत्‌ की मर्यादा का पालक सिद्ध करती हैं। मानस में भी महषि 
वाल्मीकीजी ने प्रभु को श्रुति-सेतु का पालक कहा है-तुम्ह पालक 
संतत श्रृति सेत्‌ । श्रीबशिष्ठजी ने भी-- 

सत्यसन्ध पालक श्रुति सेत्‌। राम जनम जग मंगल हेतू॥ 
नीति प्रीति परमारथ स्वारथ कोउ न राम सम जान जथारथ ॥ 


तिलूककार के मत में कामन्दक आदि प्रसिद्ध राजनीतिशास्त्रों के 
ज्ञाता का नाम 'नीतिमान्‌' है। वाग्मी का अर्थ है सवंवेद-प्रवतंक । श्रुति 
कहती है--भगवान्‌ के इवास से वेद प्रकट हुआ । 


भगवान्‌ ने ब्रह्मा को उत्पन्न किया तथा उनको वेद पढ़ाया * | 


जाकी सहज स्वास श्रुति चारी- मानस में स्पष्ट है । अथवा जिनको 
वाणी अत्यन्त सुन्दर तथा संयमित होती है उनको 'वाग्मी' कहते हैं-- 
'शोभना वागस्यास्तोति वाग्मी. 


संस्कृत में “वाचोग्मिनि” सूत्र से 'ग्मिनि” प्रत्यय सुन्दर अथ में होता 
है । ठीक इसके विपरीत कुत्सित अर्थ में आलच्‌ प्रत्यय होने से वाचाल 
शब्द निष्पन्न होता है। श्रीराघवेन्द्र की वाणी को प्रशंसा श्रीरामायण 
में स्थल-स्थल पर की गई है। श्रीराघवेन्द्र मन्द हास के साथ सभी 
से पहले बोलते हैं तथा कोई उनसे कठोर वचन बोलता है तो उत्तर 
नहीं देते । 


१, मर्यादां च लोकस्य कर्ता कारयिता च सः । 
२, “अस्य महतोभतस्य निःशवसितमंतद ऋणवेदः ।” 
३, यो ब्रह्माणं विदधाति पूर्वं यो वै वेदांश्च प्रहिणोति तस्मे । 
४, स्मितपूर्वाभिभाषी च मूदुपूर्वं च भाषते । 
उच्यमानोऽपि परुषं नोत्तरं प्रतिपद्यते ॥ 


मायण : एक मीमांसा 
क्छ श्रीमद, वाल्मीकिर ए्‌ 


बाली ने प्रभु की वाणी की प्रशंसा करते हुये कहा है--नरश्रे्ठ | 
आपने जो धर्म से युक्त वचन कहे हैं वे ही श्रेष्ठ हैं। धमँज्ञ! धर्म 
वचन से आप मेरी रक्षा करें " तिलककार ने वाग्मी का अर्थ 
बुद्धि किया है तथा शिरोमणिकार ने वाग्मी का ब्रह्मादिकों को मोहित 
करने वाला अत्यन्त श्रेष्ठ अर्थ किया है। मानस में श्रीपरशुरामजी ने 
श्रीयमजी को वचन रचना में नागर कहा है-जयति वचन रचना 


अति नागर । 
श्रीमान्‌ का अर्थ है उभय विभूति के महान्‌ ऐश्वय से युक्त । 
'पादोऽस्य बिश्वा भूतानि त्रिपादस्यामृतं दिवि' 


इस वेद-वचन के अनुसार मनुष्य-लोक से लेकर ब्रह्मलोक तक के 
ऐउ्वर्यं को एकपाद विभूति कहते हैं तथा विरजापारं परम व्योम स्थित 
दिव्यधाम साकेत वैकुण्ठ गोलोक आदि को त्रिपाद विभूति कहते हैं। 
श्रीराघवेन्द्र इन दोनों विभूतियों के स्वामी हैं, अतः इनको उभय विभूति- 
नायक कहा जाता है । 


पूवं में नियतात्मा से लेकर वशी पर्यन्त श्री राघवेन्द्र के स्वरूपनिरूपक 
गुणों का निरूपण किया गया। बुद्धिमान्‌ से लेकर शात्रु-निवहण पर्यन्त 
उनके सृष्टि के उपयोगी गुणों का निरूपण किया गया है । अब 'विपुलांसः' 
इस अर्धाली से 'शुभलक्षणः' पर्यन्त प्रभु के सर्वाङ्ग सुन्दर श्रीविग्रह का 
वर्णन करते हैं । छान्दोग्य उपनिषद्‌ की अन्तरादित्य विद्या में प्रभ के दिव्य 
मङ्गलविग्रह का वर्णन मिलता है। श्रुति कहती है इस सूर्य के अभ्यन्तर 
एक दिव्य विग्रह सम्पन्न पुरुष का दर्शन होता है। उसके केश लोम सभी 
दिव्य हैं। नख से शिखा पर्यन्त सभी अङ्ग कमनीय एवं दिव्य हैं। उस 
के ४ का gr विशाल नेत्र हैँ, उसका नाम 'उदिति' है। वह 
सभी दोषों से रहित उ पों 
दोषों से मुक्त हो पा ff 3७ ०५ जानता हे 
१, 'धर्मसंहितया वाचा धर्मज्ञ परिपालय? । 


२. 'य एषोऽ पे ` 
के के तरादित्ये हिरण्मयः पुरुषो दृश्यते हिरण्यञ्मश्रहिरण्यकेशः आंध्रण- 
नै NO कप्यासं पुण्डरीकमेवमक्षिणी । तस्योदिति नाम 
एन सबभ्य पाप्मभ्य उदित उदेति ह॒वै सकॅभ्यः पःप्मभ्यो य एवं वेद ।' 
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र में भी प्रभु के रूप को कल्याणतम कहा गया है-= 
'तत्ते कल्याणतमं रूपं पश्यामि ।' 


इस प्रकार श्रुतियों द्वारा प्रतिपादित भगवान्‌ के सर्वाङ्ग सुन्दर श्रीविग्रहः 
का वर्णन विपुलांस: इस इलोक से करते हें--जिसका स्कन्ध उन्नत ऊंचा 
होता है वह महापुरुष कहलाता है। सामुद्रिकशास्त्रों में कहा गया है कि 
कक्ष, कुक्षि-पेट, वक्षःस्थल, नासिका, स्कन्ध एवं ललाट जिसके उन्नत 
होते हैं वे सबंदा'सुखी होते है) । श्रीराघवेन्द्र. में. महापुरुषों के समस्त 
लक्षण विद्यमान हैं अतः उनको विपुलांस-विशाल स्कन्ध युक्त -कहा 
गया हे । 

महाबाहु ः-महाबाहु का अर्थं है--वृत्त--पीव रबाहुं:--अर्थातु 
गोलाकार पृष्टबाहु। आगे के इलोक में आजातुबाहु से लम्बी भुजा का वर्णन 
है। भुजा लम्बी हो किन्तु साथ ही गोलाकार एवं पृष्ट भी हो। जिसकी 
भुजा गोळल-पुष्ट एवं लम्बी भी हो वह पृथिवी का स्वामी होता है ऐसा 
सामुद्रिक शास्त्र कहता है*। मानसकारने एक ।ही अर्धाली मं इसको 
व्याख्या की है--केहरि कंधर बाहु बिसाला । 

कम्बुग्रीवः श्रीराघवेन्द्र का कण्ठ शङ्क के समान चढ़ाव-उतार युक्तः 
है | तिलककार तथा शिरोमणिकार कहते हैं कि श्रीराघवेन्द्र के कण्ठ तीन 
रेखाओं से युक्त शङ्क के समान हैं क्योंकि शङ्क चिक्‍्कन चढ़ाव-उतार युक्त 
एवं तीन रेखाओं से युक्त होता है-'कम्बुवदू रेखात्रय विशिष्टग्रीबः ।' 


वस्तुतः तीन रेखाओं से युक्त ग्रोवा को ही कम्बुग्रीव कहा जाता नः 
सामुद्रिक शास्त्र में कम्बुग्रीव को भूपति होना कहा गया है, 'कम्बु- 
ग्रीबश्च नुपतिः।' मानसकार ने कहा है-कंबु कंठ आयत उर सोहा । 
महाहनुः-श्रीराघवेन्द्र के कपोल के ऊपर का भाग हनु, कर्ला 
F ष्ट हैँ । कपोल के नीचे के भाग को चिबुक ठोढ़ी कहते हैं तथा 
'कक्षः कुक्षिश्च वक्षश्च प्राण: स्कन्धो ललाटिका । 
सर्वभृतेषु निदिष्टा उन्नतास्तु सुखप्रदाः ॥' 


'आजानुलम्बिनौबाहू वृत्तपीनौ महोश्वरः | 
'रेखात्रयान्विता ग्रीवा कम्ब्ुग्रीवेति कथ्यते । 
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ऊपर के भाग को हतु कहते हैं. । 
सामुद्रिक शास्त्र कहता है-जिसका हु कल्ला थोड़ा ऊंचा | 
है वह he सदा मिष्टान्न-भोजी एवं सुखी होता है" । 
महोरस्को महेष्वासो गढजत्रुररिन्दमः । 
आजानुबाहुः सुशिराः सुललाटः सुविक्रमः ॥।१०॥ 
श्रीराघवेन्द्र का वक्षःस्थल विशाल है। उन्होंने अपने कर कमल में 
विशाल धनुष धारण कर रखा है। उनके गले के नीचे की अस्थि पसली 
'जत्रु' मांस से ढका है । समस्त पापों के नाशक हूँ। उनकी भुजायें घुटनों 


तक लम्बी हैं। उनका शिर गोल छत्र के आकार का है। उनका ललाट 
अधंचन्द्राकार एवं उन्नत है। उनकी चाल गति सुन्दर है । 


महोरस्कः-जिसका वक्षःस्थल उन्नत होता है वह पृथिवी का स्वामी 
होता है ।मानस में श्रीराघवेन्द्र के वक्षःस्थल को स्थल-स्थल पर उन्नत 
कहा गया है-उर आयत उर भूषन राजे । वृषभकंध आयत उर सोहा।' 
यहाँ वक्षःस्थल को विशाल कहा गया है। आगे के इलोक में 'पीनवक्षा” से 
चक्षःस्थल को पुष्ट एवं मांस से ढका हुआ है ऐसा कहेंगे । 


महेष्वासः-श्रीराघवेन्द्र का धनुष विशाल है। इस प्रकरण में 
श्रीराघवेन्द्र के सर्वाङ्ग सुन्दर विग्रह का वर्णन किया जा रहा है, अतः 
मध्य में विशाल धनुष का वर्णन-प्रकरण विरुद्ध जान पड़ता है। इस प्रश्‍न 
का समाधान श्रोगोविन्दराज इस प्रकार करते हैं कि यहाँ जब विशाल 
चक्षःस्थळ का वर्णन किया गया तब विशाल धनुष को धारण करने योग्य 
श्रीविग्रह का गठन संहनन भी कहा जाना सम्भव है । वक्षःस्थल के समीप 
में विद्यमान धनुष पर भी महषि की दृष्टि चली गई । अतः श्रीविग्रह के 
साथ महानु धनुष का भी उन्होंने वणन किया । 


१. भधस्ताच्चिबुकं गण्डकपोलौ तत्परा हनुः ।' 
२. मांसलो तु हुन्‌ यस्य भवतस्त्वी षदुच्ञतौ ।' 
स नरो मृष्टमश्नाति यावदायुः सुखाल्वितः ॥।? 
३. "स्थिरं विशालं कठिनमुन्नतं मांसलं समम । 
वक्षो यस्य महीपालस्तत्समो वा भवेन्नरः ॥।! 
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'गृढजत्रुः' गले के नीचे की अस्थिको 'जत्रु' कहते हैं। लोक भाषा में 
उसे पसुली कहते हैं । जिसकी पसली मांस से ढको होती है वह नरेश होता 
है 'पीनेनराधिपाः ।' 

अरिन्दमः-श्रीगोविन्दराज अरिन्दम का अर्थ करते हैं पाप-रहित । 
उनके मत में अरि शब्द का अर्थ है पाप-- 


'अरि शब्देन पाप्मा विवक्षितः, अपहत पाप्मेत्यर्थः ।' 


तात्पयं यह है कि श्रोराघवेन्द्र का श्रोविग्रह-धारण-अवतार-ग्रहण 
कसं मूरूक नहीं किन्तु इच्छा मूलक है। प्रभु ने भक्तों के प्रेम परवश 
अपनो इच्छा से श्रीविग्रह-धारण किया है। महषि पराशर कहते 
हैं--इच्छा गृहीताभिमतोरुदेहः' । प्रभु अपनी इच्छा से स्वानुरूप 
विविध विग्रह अवतार धारण करते हैं। इस प्रकार अरिन्दम 
का पापरहित अथ करने से इस प्रकरण में विरोध नहीं प्रतीत होता है। 
तिळककार अरिन्दम का अर्थ इस प्रकार करते हैं-- 


अपने भक्तों के काम, क्रोध आदि शत्रुओं को एवं अपनी भक्ति के विघ्न 
स्वरूप पापों को प्रभु नाश करते हैं,, अतः उनका एक नाम अरिन्दम 
है अथवा शत्रुञजय को भाँति राजाओंका एक नाम अरिन्दम है । 


आजनुबाहुः--पूवं में महाबाह कहा गया अब घुटनों तक लम्बी 
भुजाओं से युक्त होवे के कारण प्रभुको आजानुबाहु कहते हें। जिसको 
भुकुटी एवं भुजायें लम्बी होती हैं वह चिरञजीवी तथा धनी होता है।* 

किष्किन्धाकाण्ड में श्रीहुनुमानूजी प्रभु से पूछते हैं परिघ दण्ड के 
समान विशाल एवं सुवृत्त-गोलाकार, भूषणों को भी भूषित करने वाली 
आपकी भुजायं हैं । इनको विभूषित क्यों नहीं किया ? 


१, 'अरिन्दमो निजभक्तानामरीन्कामादीन्निजभकत्यन्तराय कर्तृ पापानि 
वा दमयतोति भरिन्दमः। यद्वा अरिन्दम इति राज्ञोऽन्वर्थसंज्ञा 
शत्रु्जय इतिवत्‌ । 

२. 'दीर्घश्रूबाहुः मुश्कश्च चिरञ्जीवी धनी नरः । 

३, 'आयताश्च सुवृत्ताश्च बाहवः परिघोपमाः । 
सर्वभूषणभृषार्हा किमर्थं न विभूषिताः ॥ 
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तुशिराः--सुन्दर सम वृत्ताकार हैः कें समात जिसका शिर होता है 
वह नृपति होता है. । | 

सुललाटः-भधं चन्द्राकार एवं उन्नत जिसका ललाट होता है वह 
सर्व॑सम्थ (प्रभु) होता है. । 


सुविक्रमः--सिह-व्याध्र एवं मतवाले हाथी के समान जिसकी चाह 
होती है वह सदा विजयी तथा सुखी होता है । 


अयोध्याकाण्ड में मंहषिजी स्वयं श्री राघवेन्द्र को चाल को मतवाळे 
हाथी के समान कहुँगे :--'मत्तमातङ्गगामिनम्‌ | हाथी को चाल में तीन 


गुण होते हैं-- 


'पगव-सलील-मंदालसगमनम--हाथी गवं के साथ निश्चिन्त निर्भय 
चलता हैं। साथ ही चलते समय लीला करते हुए चलता है तथा मद के 
कारण आलस्ययुक्त चलता है श्री राघवेन्द्र की चाल से ही ये तीनों गुण 
हाथी को प्राप्त हैं। मानसकार कहते हैं-- 


सहर्जाह चले सकल.जग स्वामी |मत्त मंजु वर कुंजर गामी ॥ 


समः समविभक्ताङ्गः स्निग्धवर्णः प्रतापवान्‌ । 
पीनवक्षा विशालाक्षो लक्ष्मीवान्‌ शुभलक्षणः ॥११॥ 


श्रीराघवेन्द्र सम हैं तथा उनके सभी अवयव परस्पर अलग-अलग 
हैं। उनका श्रीविग्रह स्निग्ध है, चिक्कन है, तेजस्वी है, सर्वांग शोभा 
सम्पन्न है। उनका वक्षःस्थल पृष्ट है, पीन है। नेत्र कमल के समान 
बड़े-बड़े हैं। वे लक्ष्मीवान्‌ हैं-नख से शिखा तक सर्वाग सुन्दर हैं । शुभ 
लक्षण है, सौन्दर्य, माधुयं के सागर हैं-समस्त शास्त्रोक्त लक्षणों सेयुक्त है। 


समः--श्री राघवेन्द्र सम हैं, अर्थात्‌ न तो अत्यन्त छोटे हैं न अत्यन्त 
बड़े हंत वामन (बोना) होना भी दोष है तथा अत्यन्त लम्बा होता भी 
१. समवृत्तशिराशचैव छत्राकारशिरास्तथा | 
एकछा महीं भुड्क्ते दीर्घमायुश्च जीवति ॥! 
२. 'भर्धचन्द्रनिभं तुङ्गं ललाटं यस्य स॒ प्रभुः ।? 
३, सिहुर्षभगजव्याघ्रगतयो मनुजा भुवि । 
सवत्र सुखमेधन्ते सर्वत्र जयिनः सदा ।।? 
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शास्त्र लक्षणों से विरुद्ध है। शास्त्रों में छियान्नबे अंगुल ऊँचा पुरुष 
सार्वभोम नृपति कहा गया है' । 


सुन्दरकाण्ड में श्री हनुमानजी ने श्रीजनकनन्दिनी के समक्ष प्रभु की 
ऊंचाई छियान्नबे अंगुल ही कही है “चतुष्किषकुश्चतुः समः |” श्रीरामभद्र 
चार किष्कु’ हैं। चौबीस अंगुल का एक “किष्कु' होता है*। चौबीस 
अंगुर लम्बा हाथ को एक किष्कु कहते है। इस प्रकार चार किष्कु 
छियानबे अंगुल हुआ । 


समविभक्ताङ्गः’ का अर्थं है कि सभी हाथ-पांव अंगुलि आदि अवयव 
न्यूनाधिक रहित यथा योग्य अलग-अलग विभक्त हों । भृकुटि, नासापुट, 
नेत्र, कान, ओष्ठ, हस्त, पांव आदि अवयव जिनके सम एवं परस्पर विभक्त 
होते हैं वे पृथिवी के स्वामी होते हैं । 


स्निग्धवर्णः श्री राघवेन्द्र के सभो अङ्ग स्निग्ध हैं। शास्त्रों में कहा 
गथा है कि नेत्र के स्निग्ध होने से सौभाग्य, दाँत की स्निग्धता से सुन्दर 
भोजन, त्वचा को स्निग्धता से सुन्दर शय्या तथा पाँव की स्निग्धता से 
सुन्दर वाहन की प्राप्ति होती है । 


तिळककार एवं शिरोमणिकार कहते हैं श्री राघवेन्द्र स्तिग्ध शयामल 
वर्ण के हैं। स्निग्ध इन्द्रनोल के समान -वर्णवाला व्यक्ति विपुल भोग प्राप्त 
करता है* । मानस में स्थल-स्थल पर श्रोराघषवेन्द्र को इन्द्रनीलमणि के 
समान श्याम कहा गया है-- 


१. 'षण्णवत्यङ्गुलोच्छ्रायः सार्वभौमो भवेन्नृपः ।' 
२" 'चत्वारो किष्कवः यस्य स॒ चतुष्किष्कु: । 
चर्तुवशत्यङ्गुलात्मको हस्तः किष्कुः, 
षण्णवत्यङ्गुलोत्सेध इत्यर्थः ॥? 
भ्रुवो नासापुटे नेत्रे कर्णावोषठौ च चूचुके । 
करो पादौ स्फिजौ यस्य समो ज्ञेयः स भपतिः ॥' 
४, ननेत्रस्नेहेन सौभाग्यं दन्तस्नेहेन भोजनम्‌ । 
त्वचः स्नेहेन शय्या च पादस्नेहेन वाहनम्‌ ॥ 
५. 'िनिश्धेन्द्र नीलवर्णस्तु भोगं विन्दति पुष्कलम्‌ ।' 
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नील सरोरुह नील मनि, नील नीरधर श्याम। 
लाजहिं तनु सोभा निरखि, कोटि-कोटि सत काम ॥ 


'रकत कनक वरन बरजोरी । 


प्रतापंवान्‌--प्रकरण के अनुकूल अर्थं लगाने को दृष्टि से है 


राज कहते हैं कि प्रतापवान्‌ का अर्थं है तेजस्वी, समुदाय शोभा सम्पन्न 
इत्यर्थः? अर्थात्‌ प्रभु समुदाय शोभा से सम्पन्न हैं। तिलककार कहते हैं, 
जिनके स्मरण मात्र से शत्रुओं के हृदय विदीण हो जायें ऐसे पौरुष 
सम्पन्न व्यक्तिको प्रतापवान्‌ कहा जाता है, क्योंकि कोश में पौरुष को प्रताप 
कहते हें--'प्रतापौ पौरुषातपो ।' 


पीनवक्षाः--पूर्वं में महोरस्कः से प्रभु के वक्षःस्थल को विशाल कहा 
गया । यहां वक्षःस्थल को मांसल कह रहे हैं-प्रभु का वक्ष विशाल एवं 
मांस से पुष्ट है। 


विशालाक्षः--प्रभु के नेत्र कमल के समान विशाल हैं । अन्त में छाल 
एवं कमलदल के समान नेत्र वाला सदा सुख भोगी होता है--'रक्तान्तै: 
पद्मपत्राभेलोचन: सुखभोगिनः।' सुन्दरकाण्ड में जब श्रीमिथिळेशराजः 
किशोरीजी ने श्री हनुमानजी से श्रीराघवेन्द्र के चिन्हों की जिज्ञासा की 
तब श्रीहनुमानुजी ने चिह्वों का वर्णन तो पश्चात्‌ किया सर्वप्रथम वे 
प्रभु के नेत्रों का ही वर्णन करने लगे :-- 
“राम: कमलपत्राक्षः सवंसत्व मनोहरः |? 
श्रीराघवेन्द्र के नेत्र कमळ पत्र के समान हैं तथा चराचर को मोहित 
करने वाळे हैं। इससे सिद्ध होता है कि प्रभु के नयनारविन्द में अधिक 
आकषेण है । मानस में स्थळ-स्थल पर प्रभु के नेत्र कमल का वर्णन है-- 
भरच नयन उर बाहु बिसाला। 
नव अम्बुज अंबक छवि नीकी॥। 
58 ह अ ऋस कल कुंडल काना |! इत्यादि । 
छमावान्‌--श्रीगोविन्दराज छः 
करते है गे FE "राज लक्ष्मीवान्‌ का अर्थं अवयव शोभा सम्पन्न 
[र कहते हैं श्रीसीला रूपिणी लक्ष्मी से युक्त होने के 


'हीश्वते लक्ष्मीञ्च पलयो? | "टी जाता है। वेद भी कहते हैं-- 
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शभलक्षण:--श्री राधवेन्द्र के सर्वाङ्ग सुन्दर श्रीविग्रह का वर्णन 
शास्त्रीय प्रमाणों से किया गया है किन्तु समग्र वर्णन तो सर्वथा असम्भव 
है | साथ हो समग्र शास्त्रोक्त लक्षणों का निरूपण भी असम्भव है| अत 
'शभलक्षणः' इस विशेषण द्वारा जो शास्त्रीय लक्षणों का यहाँ वर्णन सम्भव 
नहीं हो सका उन सभी का संग्रह हो गया। जो लक्षण कहे गये हैं वे 
तो प्रभ्‌ के श्रीविग्रह में घटित होते ही हैं, जिन लक्षणों का यहाँ वर्णन नहीं 
किया गया वे सभी शभलक्षणों से प्रभु का श्रीविग्रह सम्पन्न है। इस 
प्रकार आश्चितों के अनुभव करने योग्य श्रीराघवेन्द्र के दिव्य मञ्गलविग्रह 
का संक्षिप्त वर्णन करने के पश्चात्‌ महषि अब प्रभु के आश्रित रक्षण 
उपयोगी गणों का वणेन करते हैं। प्रभ जिन गुणों से आश्रितो की रक्षा 
करते हैं अब उनका विवेचन 'धर्मज्ञ इस शलोक से “सवजनस्य च रक्षिता 
शलोक परयंन्त करते हैं-- 


धर्सज्ञः सत्यसन्धश्च प्रजानां च हितेरतः । 
यशस्वी ज्ञानसम्पन्नः शुचिवश्यः समाधिमान्‌ ॥ 
प्रजापतिसमः श्रीमान्‌ धाता रिपुनिष्‌दनः ॥१२॥ 


श्रीराघवेन्द्र धर्मज्ञ, सत्यसन्ध, प्रजाओं के हितकारी हें। वे यशस्वी, ज्ञान- 
सम्पन्न, पतितपावन, भक्त-परतन्त्र एवं आश्रितों की चिन्ता करने वाले: 
हैं । प्रभ्‌ प्रजापति के समान श्रीसीताजी के साथ सदा विराजमान रहने 
वाले हैं । जगत्‌ के पोषक एवं आश्रितों के विरोधियों को नाश करने 


वाळे हैं ।।१२।। 


धर्मज्ः--धमंज्ञ का अर्थं यह है कि प्रभु अपने शरणागतों की रक्षा 
का धर्म जानते हैं । श्रीविभीषण-शरणागति के अवसर पर स्वयं प्रभु का 
वचन है कि मित्र-भाव से आये हुए विभीषण का परित्याग में केसे कर 
सकता हुं? यदि विभीषण में दोष भी होगा तब भी उसको रक्षा में 
करूँगा | क्योंकि दोष यक्त शरणागत का त्याग सन्त जन नहीं करते हैं' 


इस वचन के साथ हो श्रीराघवेन्द्र ने कहा कि एकबार 'में आपका हूं 
ऐसा जो कहता है उसको सभी प्राणियों से मैं अभय कर देता हँ--ऐसा 
१. मित्रभावेन सम्प्राप्तं न त्यजेयं कथञ्चन । 
दोषो यद्यपि तस्य स्यात्सतामेतदगहितम्‌ ॥' 
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मरा व्रतं है-- एतद्‌ व्रतं मम । हे 
परम पन सरनागत भय हारी” मानस में प्रसिद्ध है । 


सत्यसन्धः--सत्यसन्ध का अर्थ हे सत्यप्रतिज्ञ । STP में 
'है--ऋषि-मुनियों के कष्ट दूर करने के लिये राक्षसों के वध करने की 
प्रतिज्ञा जब प्रभु ने की तब श्रीकिशोरीजीने निरपराध राक्षसों के वध से 
होने वाले दोषों की ओर प्रभु का ध्यान आकृष्ट किया तथा ऐसा करना 
उनके निर्मल चरित्र के प्रतिकूल बताया, तब शरणागतवत्सल प्रभृ ने 
श्रीकिशोरीजी के समक्ष अपनी प्रतिज्ञा सुनाई--अप्यहं जीवितं जह्याम्‌'। 


सीते! में अपने जीवन का बलिदान कर सकता हूं तथा श्रो- 
लक्ष्मणकुमार के सहित आपका परित्याग कर सकता हूँ किन्तु शरणागत 
ऋषि-मुनियों के समक्ष की गई अपनी प्रतिज्ञा का परित्याग नहीं कर 
-सकता हूँ ।\ इस प्रकार सत्यप्रतिज्ञ प्रभु की कोति सबंत्र प्रसिद्ध है। मानस 
में स्थळ-स्थळ पर प्रभुको सत्यसन्ध कहा गया है-- सत्यसंध दुढ़ब्रत 
रघुराई ।' 


प्रजानां च हिते रतः--यहाँ प्रजा का अर्थं है प्राणिमात्र । प्रभु प्राणि- 
मात्र के हित में रत रहते हें-जेहि विधि सुखी होहि पुर छोगा | 
5 करहि कृपानिधि सोइ संयोगा।। अस को जीव जन्तु जगमाही । 
' जेहि रघुनाथ घ्रान प्रिय नाहीं ॥ ये प्रिय सर्बाह जहाँ लगि घ्रानी | 


शिरोमणिकार कहते हैं--प्राणियों को अपना दिव्य-धांम प्रदान करने 
के लिये ही त्रसु ने अवतार ग्रहण किया है । अतः प्राणियों को निज धाम 
भदान करने में रत हैं यही “प्रजानां च हिते रतः” का तात्पर्यं है। इसी 


लिये "रक्षिता जीवलोकस्य' इस इलोक से यहाँ हीं है | 
बाली ने सी प्रेस से कहा है यहाँ कोई विरोध नहीं है 


(oy ~ थे — | 
त्वं हि दृष्टार्थतत्त्वज्ञः प्रजानां च हिते रतः 


Sa पी अदानी अर्थ है 'आश्रितरक्षणेककीतिः' | आश्चितों की 
| कारण श्रीराघवेन्द्र को विपुल यर प्राप्त हुआ है । वेद कहता 


ST RE EHRMANN कप 
i ५ ® न है] 

१. अप्यहं जीवितं जह्यां तवां वा सीते सलक्ष्मणाम । 

नहि प्रतिज्ञां संश्रुत्य त्राह्मणेभ्यो विशेषतः i 
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है--प्रभ के नाम तथा यश महान्‌ हैं: 'तस्थ नाम महद्यशः ।' किष्किन्धा- 
काण्ड में तारा ते भी शरणागत की रक्षा के कारण प्रभु को अक्षय कीति 
सम्पन्न कहा है | 

तारा बाली से कहती है-श्री राधवेन्द्र साधुओं के निवासवुक्ष हें, 
शरणागतों के परमगति हैं, दीन-हीनों के एकमात्र आश्रय हैं! | युग-युगों से 
आश्रितो की रक्षा से उन्होंने विपुल कीति प्राप्त की है। बाली के वध के 
पश्चात्‌ भी तारा ते प्रभु को अक्षय कोति सम्पन्न कहा #4 


श्रीहतुमातूजी ने भी रावण से कहा--'शक्तो रामो महायशाः ।' 


श्रीमद्भागवत में परमहंसशिरोमणि श्रीशुकदेवजी कहते हैं जिनके 
नमल यश. को बड़ी-बड़ी राज-सभाओं में आज भी, द्वापर के अन्त में भी 
ऋषि-मृनि. गाते रहते हैं। प्रभु का यश समस्त पापों का नाशक है | बह 
यश इतना पवित्र है, इतना उज्ज्वल है कि दिशाओं के गजों दिग्गजों के 
मस्तक भी उससे सफेद हो गये हैं।. दिग्गजों ने अपने मस्तक पर भूषण 
की भाँति प्रभ के यश को धारण कर रखा है । बड़े-बड़े नाकपाल इन्दर 
बसुपाल आदि देवतागण अपने बहुमूल्य किरीटों से प्रभु के चरणारविन्द 
में नमन करते रहते हैं । महषि- कहते हैं कि ऐसे देव-मुनि-वन्दित श्रीरघू 
पति की मैं शरण में हूँ । 

महि पाताल नाक जस व्यापा । राम वरी सिय भंजेउ चापा ॥ 


ज्ञानसम्पन्नः--स्वरूप से तथा स्वभाव से जो सभी वस्तुओं का ज्ञान 
रखता है उसी को यहाँ ज्ञानसंपञ्च कहा गया है । ऐसे ज्ञानी एकमात्र प्रभु 
श्रीराघवेन्द्र- ही हैं। वेद कहता है--'यः सबंज्ञः स सवंबित्‌' । यहाँ सबंज्ञ 
१, 'निवासवृक्षः साधूनामापन्नानां परागतिः 
आर्तानां संश्रयरश्र॑व यशसरश्च॑ंकभाजनम्‌ ॥' 
२. 'अक्षय्यकीविश्रच विचक्षणश्च । क्षितिक्षमावान्‌ क्षतजोपमाक्षः ॥' 
३. यस्यामलं नृपसदस्सुयशोऽधृतापि, 
गायन्त्यचघ्तमुषयो दिगिभेन्द्रपद्म्‌ । 
तन्नाकपालवसुपालकिरीटजुष्टः 
पादाम्बुजं रधृपर्ति शरणं प्रपद्ये ॥ 
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५८ का है 
बरत दोनों पयथिवाची शब्द प्रतीत होते हैं किन्तु ह म म 
सव रवतत का भर्थ है सामात्य ज्ञान तना वंवित्‌ का अथै है विशेष जञ 
ल का ज्ञात सत्संग पाकर विकसित होता है तथा कुसंग क 


संकुचित होता है--उपजइ बिनस शान जिमि, पाइ सुसंग कृसंग | 


जीव के धर्मभूत ज्ञान का संकोच-विकास वेदान्त सम्मत है | प्रभु 
ज्ञान कभी-भी संकुचित नहीं होता हैं। सतम ज्ञानमनन्त ब्रह्मा अतीत 
र्वावरणोऽखिलात्मा' “ज्ञानं अखण्ड एक सीतावर इत्यादि श्रुतिस्मृति 
द्वारा प्रभु के अखण्ड ज्ञान का समीचीन प्रतिपादन किया गया है। 


तिलककार कहते दे-ज्ञान-सम्पन्न का अथे है - बरह्मज्ञानपरिपृर्ण: | 
इसीलिए जटाय के प्रति प्रभु ने कहा है-- मया त्वं prt गच्छ 
लोकाननुत्तमान्‌? 'मेरी कृपा सें तुम अनेकों उत्तम लोकों को यात्रा करते 
हुये मेरे परम धाम साकेत लोक पधारो।' ब्रह्मज्ञानी को ही ब्रह्म का 
उपदेश देने का अधिकार है। ब्रह्मोपदेश के बिना दिव्यलोक की प्राप्ति 
असम्भव है। 'आत्मानं मानुषं मन्ये रामं दशरथात्मजम्‌’ में अपने को 
दशरथनन्दन एवं एक मनुष्य समझता हूँ। उत्तरकाण्ड में ब्रह्मा के प्रति इस 
प्रकार प्रभु का वचन केवल लीला मात्र है। | 


तिलककार ने भद्वेतवाद के अनुसार ऐसा विवेचन किया है कि ब्रह्मः 
ज्ञानी को ही ब्रह्मोपदेश में अधिकार है तथा ब्रह्मज्ञान के बिना उत्तम 
लोक की प्राप्ति असम्भव है। वस्तुतः अद्वैत सिद्धान्त के अनुसार “अविद्या 
निवृत्ति हो मोक्ष है। 'तत््तमसि” आदि महावाक्यजन्य ज्ञान से अविद्या की 
निवृत्ति हो जाती है, तत्पश्चात्‌ तो जीव स्वयं ब्रह्मस्वरूप हो जाता है। 


क र किसी उत्तम लोक भगवद्धाम आदि में जाना अद्वत सिद्धान्त 
वरुद्ध है । 


HS वेषणव-सिद्धान्त में ही भगवदृभक्ति द्वारा मनुष्य 
चरादि मागं द्वारा र धाम को प्रास करता है। यहाँ 'अपरार्वातवां 
च्छ झाको को प्रापि सुस्पष्ट है। अतः ति 
5 उ दे । अतः तिलककारर 
को व्याख्या यहां उनके सिद्धान्त के भी बहुत अनुकूल नहीं है । शिरोमणि- 
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कार ज्ञान सम्पन्न का अथं करते हैं=सम्पूबंक 'पद' धातु का अर्थं प्राप्ति भी 
है । श्री रघुताथजी अगतिकों की गति हैं। में अनन्यगति हूँ इस प्रकार का 
नान जब जीव को प्राप्त होता है तब उसी ज्ञान से श्रीराघवेन्द्र की प्राप्ति 
होती है-- ज्ञानेन सम्पद्यते प्राप्नोति इति ज्ञानसम्पन्नः । यहाँ “क्त' प्रत्यय 
में जो भूतकाल है उसकी अविवक्षा है। 

शुचि:--शुचि का अथं है पावन अर्थात्‌ ऋजु । पावन पावनानाम्‌ ¬ 
प्रभु का नाम ही समस्त तीथ-यज्ञ-दान-तप-ज्ञान आदि को पवित्र कर देता 
हे । जिनका नाम इतना पावन है उनकी पवित्रता का वर्णन कौन कर 
सकता है ? इसीलिये शिरोमणिकार ने शुचि का अथं पावन हेतु किया हैं। 
अर्थात्‌ कोटि-कोटि जन्मों के पाप-समूहों को नष्ट करने की सामथ्यं एक- 
मात्र श्रीरामभद्र में ही है। तिलककार ने शुचि का भर्थ किया है- प्रातः 
स्नान आदि से निवृत्त होकर, प्राणायाम आदि के अभ्यास द्वारा, प्रत्याहार 
आदि से होने वाले राग-द्वेष आदि का विनाश कर भीतर-बाहुर से शुद्ध 
होना । क्योंकि मायिक शरीर होने के कारण प्रभु के लिये योग द्वारा 
आत्मशोधन अपेक्षित है। तिलककार व्याकरण के महान्‌ पण्डित नागेश 
भट्ट हैं । 

अट्टैत वेदान्त की ओर उनकी निष्ठा है किन्तु अद्व त वेदान्त के 
प्रवर्तक स्वामी श्रीशंकराचायं, अद्वैतसिद्धिकार स्वामी श्रीमधुसूंदन 
सरस्वती, गौड़पादाचार्ग श्रीसुरेश्वराचार्य प्रभृति आचार्यों के ग्रन्थों के 
प्रबन्धों के वे ज्ञाता प्रतीत नहीं होते। अन्यथा वे अपनी टीका में अवश्य 
उन आचार्यों के वचनों का उल्लेख आदरपूर्वक करते। विशिष्टा- 
द्वेत-सिद्धान्तके महामनीषी आचार्य श्रीगोविन्दराज ने स्वामी श्रीरामाचुजा- 
चार्य; सवंतन्त्रस्वतन्त्रकविताकिककेसरो आचार्य श्रीवेङ्कूटनाथ 
शरीवेदान्तदेशिकस्वामी स्वामी श्रीलोकाचार्य, श्रीकुरेशस्वामी, 
श्रीपराशर भट्ट प्रभुत आचार्यो के वचनों को स्थल-स्थल पर बड़े आदर 
के साथ प्रमाण रूप में प्रस्तुत किया है। इसके अतिरिक्त व्याकरण, पूर्व 
मीमांसा का जैसा मन्थन भूषणकार ने किया है वह उनकी टीका में 
सुधीजनों के लिये मननीय है । 'शुचिः की व्याख्या में तिलककार का 
मत है कि श्रीराघवेन्द्र का मायिक शरीर है। अतः प्राणायाम द्वारा शोधन 
की आवश्यकता है । यह वेदान्तशास्त्र विरुद्ध है तथा बाल्मीकि महषि 
के सिद्धान्त से भी सर्वथा अनुपयुक्त है। यदि श्रीराघवेन्द्र का श्रीविग्रह 
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मायिक होता तो उसको छोड़कर दिव्य धाम जाते किन्तु अपने रीत 
को साथ लेकर प्रभु अपने धाम पधारे :-- विवेश वेषणवं तेजः सशरी 
सहातुजः | 

श्रीराधवेन्द्र अपने अनुजों के साथ अपने धाम पारे । श्रीभरत 
आदि भ्राताओं के श्रीविग्रह भी दिव्य थे, तभी तो वे भी प्रभु के साध 
सशरीर परधाम पधारे | जब प्रभु का श्रीविग्रह दिव्य था तब प्राणायाम 
के द्वारा आत्मशोधन की आवश्यकता नहीं थी। अतः तिलककार ने जो 
शुचि’ का विवेचन किया है वह वेदान्त विरुद्ध होने के कारण विद्वन्माण 
नहीं है । तथापि उनकी श्रीरामभक्ति निष्ठा प्रशंसनीय है योक मङ्गलाः 
चरण में उन्होंने श्रीरामभक्ति एवं शरणागति का स्पष्ट संकेत किया है। 
श्रीगोस्वामीजी ने भी--चिदानन्दमय देह तुम्हारी । विगत विकार जान 
अधघिकारी' ॥-ऐसा कहा है। 


अन्तरादित्य विद्या में प्रभु के दिव्य मद्भल-विग्रह का सुस्पष्ट वर्णन 
हे-- हिरण्मयः पुरुषो दृश्यते’ इस श्रुति को व्याख्या नवम इलोक में की 
गई है। स्मृति भी कहती है--प्रभु के समस्त अवतारविग्रह नित्य 
एवं दिव्य हैं । 

प्रभु के सभी अबतार विग्रह नित्य एवं शाश्वत हैं । माथा के सम्बन्ध 
से होने वाले, प्रथिवी, जळ, तेज, वायु आदि पञ्चभूतों से बने प्राकृत मनुष्य 
शरीरों से विलक्षण हैं, अतः प्राकृत नहीं हैं किन्तु दिव्य चिन्मय हैं । सभी 
अवतारविग्रह, सभी गुणों षड्‌-ऐश्व से पृणं हैं तथा सभी राग-्रेष आदि 
विकारों से रहित हैं।' ऐसी दशा में तिलुकक्रार की दृष्टि में राग द्वेष को 
दुर करने के लिए श्रीराघवेन्द्र को प्राणायाम की क्या आवश्यकता है? 
इस पर गम्भीरता से विद्वज्जन विचार करेंगे | 


वश्यः-वर्य का अथ हे--आश्वित परतन्त्रः। प्रभ अपने आश्रितः 
शरणागत भक्तों के परतन्त्र हैं। भक्त की इच्छा के अनुकूल ही समय-समय 
पर विभिन्न रूपों में अवतीणं होकर उनके मनोरथों को पूणं करते हैं | 
गोविन्दराज का यह मत है। 
१. सवे नित्याः शाश्चताश्च देहास्तस्य परात्मनः । 
हानोपादानरहिता नैव प्रकृतिज्ञाः 


ig क्वचित्‌ ।। 
सवं सवंगुणः पर्णाः 


सर्वदोषविवर्जिताः ।' 
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बैष्णवांगम कहता है-जैसे मंणि नील-पीत आदि रङ्गोंके साथ 
नीलः्पीत आदि रङ्ग धारण कर लेती है उसी प्रकार भक्तों के ध्यान व 
च के भेंद सें प्रभु अनेकों रूप-धारण कर लेते हैं।' जिस प्रकार मणि 
स्वच्छ है, उज्ज्वल है उसी प्रकार प्रभु सदा षडेशवर्य-सम्पन्न रहते हैं । 
अपने स्वेतरं समस्त वस्तु विलक्षण, अनितरसाधारण महिमा में प्रतिष्ठित 
रहते हैं । 

तिलककार शिरोमणिकार आदि टीकाकारों ने “वदथः” का अथं देवता 
तर्पिता आदि गुरुजनों का परतन्त्र किया है। “राम सदा सेंबक रुचि 
राखी? आदि वचन मानस में प्रसिद्ध हैं । 


समाधिसान्‌--समाधिमान्‌ का अथं है ‘आश्रित रक्षणचिन्ता परतन्त्रः' । 
प्रभु सदा ध्यानमग्न होकर--समाधिस्थ होकर अपने आश्रितों की रक्षा 
की चिन्ता करते रहते हैं। श्रीरामायण में स्थल-स्थल पर गायत्री-जप- 
ध्यान आँदि का वर्णन मिलता है, उनका अर्थ यहाँ स्पष्ट है कि प्रभु 
भक्तों के नामों का स्मरण करते हैं -तथा ध्यान में उनकी रक्षा की चिन्ता 
करते रहते हैं । 
प्रजापति समः'-श्रीराघवेनद्र प्रजापति के समान हैं। जगत्‌ की रक्षा के 
लिए कभी-कभी प्रजापति के रूप में अवतीर्ण होते हें। आचार्य कहते हैं-- 
मध्ये विरिद्विगिरिशं प्रथमावतारः । ब्रह्मा, शंकर के रूपमे भगवान्‌ का 
प्रथमावतार हुआ । ॒ 
श्रीमान्‌-राघवेन्द्र श्रीमान्‌ हैं अर्थात्‌ श्रीमिथिलेशनन्दिनीजी के साथ 
सदा विराजमान रहते हैं । जीवों को प्रभु के सम्मुख करने में श्रीकिशोरी 
जी ही पुरुषकारस्वरूपा हैं अतः उनके साथ प्रभु का तित्ययोग है। वन- 
यात्रा आदि प्रसङ्गों में जो वियोगलीला दीख पड़ती है वह बाह्य है-केवरू 
अभिनय है। इसीलिये भागवत में श्रीराघवेन्द्र का अवतार मत्यंशिक्षण के 
लिये कहा गया है । 
१, 'मणिर्यथा विभागेन नीलपीतादिभियुतः । 
रूपभेदमवाप्नोति ध्यानभेदात्तथाच्युतः ॥* 
२, 'मर्त्यावतारस्त्विह मर्त्य शिक्षणं रक्षोवधार्यंव न केवलं बिभो: । 


कुतोऽन्यथा स्याद्‌ रमतः स्व आत्मनः सीताकृतानि व्यसनानीश्वरस्य ॥ 
--(भा०--५) 
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द्र कां मातबरूप में अवतार लोगों को ७ प्रदान कर 
त pis है केवल रांक्षसों कें वध के लिए नहीं । अन्यथा पर ने 
खहपिणी, आह्णादितोसार श्रीसीताजीं कै वियोग में श्रोराघवेद्ध क्ष 
त्रिहाप आदि लीला सिद्ध नहीं होती है, क्योंकि श्रीराघवेन्द्र आत्माराम हैं| 
आत्माराम दुःखी नहीं होता तथा दुःखी आत्माराम नहीं होता है, अतः श्रो. 
राघवेद्ध ने प्रेमियों को प्रेमरस की एवं धामिकों को धम को शिक्षा दी है। 


श्रीजनकनन्दिनी के साथ श्रीराघवेन्द्र का क्षणिक वियोग भी असम्भव 
है । रसशास्त्र की दृष्टि से विप्रलम्भ द्वारा मधुर रस को पुष्टि कीगईह 
तथा पतिव्रता के वियोग में धर्मात्मा को दुःखी होना चाहिये यह भी शिक्षा | 
दी गई है। किसी का मत है कि स्त्री-संग से कभी-कभी महापुरुषों को 
भी दुःखी होता पड़ता है ऐसी शिक्षा प्रभु ने यहाँ दो है। गोस्वामोजी ने 
इसी मत को दृष्टि से कहा है-- 

कामिन्ह के दीनता दिखाई । धौरन्ह के मन बिरति दुढ़ाई ॥ 


भागवत के 'मर्त्यावतारः” इस इलोक को व्याख्यरा श्रोविश्वनाथ चक्र- 
वर्तीकृत साराथंर्दाशनी टीका में देखती चाहिए । इस प्रकार नित्य श्रा- 
सीता विशिष्ट श्रीराघवेन्द्र रहते हैं “श्रीमान्‌ का” यही अथ है । 


तिलककार कहते हैं यद्यपि श्रीराघवेन्द्र परब्रह्म हैं तथापि उनमें 
मनुष्य के धर्म-शोक-मोह भादि मायिक धर्मो' का आश्रय उपाधि भेद से 
सम्भव है अतः प्रजापति के समान कहा गया है । श्रीपरशुरामजी के समस्त 
पुण्य सम्पादित लोकों का एक ही बाण से विनाश करना, गीधराज जठाय 
को मोक्ष-प्रदान एवं अयोध्यावासी समस्त जड-चेतन जीवों को साकेतधाम 
प्रदान आदि असाधारण कार्य द्वारा श्रोराघवेन्द्र का परब्रह्मत्व सुस्पष्ट है ! 
सवतनत स्वतन्त्र सर्वेश्वर के लिए हो ऐसे असाधारण कार्य सम्भव हैं। 
जि श्रीमान्‌ विशेषण द्वारा समस्त ऐश्वर्य का नित्ययोग कहा 


शिरोमणिकार कहते हैं कि प्रजा के नियाम 
् में पर के ब्रह्मा आदि को भी अपने- 
पने कार्यों में र हें। अ 


भाता--धाता का अथं है पोषक। पिता की भांति समस्त प्रजाओं 
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का धारण-पोषण करते रहते हैं अतः प्रभु को 'धाता' कहा है। वेद में भी 
प्रभु को धाता कहा गया है--धाता यथा पूर्वमकल्पयत्‌'। गीता 
में='योगक्षेमं बहाम्यहस्‌' तथा मानसमें--करों सदा तिनकै रखवारी । 
जिमि बालर्काह राखि महतारी ॥ सुस्पष्ट है । 


रिषुनिषूदनः=-श्रीराधवेन्द्र अपने भक्तों के विरोधियों का विनाश 
करते रहते हैं--भानत सुख सेवक सेवकाई। सेवक बैर बैर अधिकाई ॥ 
अभय सव॑भूतेभ्यो ददाम्येतद्‌ व्रतं मम । 


तिलककार कहते हैं कि समस्त जगत्‌ के परम सुहुद प्रभु का कोई 
भी शत्रु नहीं है अतः रिपुनिषूदन का अर्थ है आश्रितों के शत्रुओं का नाशक 
एवं उनके काम आदि विकारों का नाशक । 


रक्षिता जोवलोकस्य धसस्य परिरक्षिता । 
रक्षिता स्वस्य धमंस्य स्वजनस्य च रक्षिता ॥ १३ ॥ 


श्रीराघवेन्द्र जीवलोक के रक्षक, धर्म के रक्षक, अपने धमं के रक्षक 
एवं अपने जनों के विशेष रक्षक हैं | अब 'रक्षिता’ इस इलोक से अवतार 
के मुख्य गुणों का वर्णन करते हैं:-- 


रक्षिता जीबलोकस्य--श्रीराघवेन्द्र जीवमात्र के रक्षक हैं। लोक में 
सार्वभौम शासकगण अपने जनों की ही विशेष रक्षा करते हैं किन्तु प्रभु तो 
प्राणिमात्र की रक्षा करते हैं। आचार एवं उपदेश के द्वारा समस्त धर्मों 
के व्यवस्थापक हैं । वेद-शास्त्र विरुद्ध आचरण करने वालों को भौ शल्य 
चिकित्सक-सद्वैद्य की भाँति साधारण दण्ड के द्वारा निष्पाप 
बनाते हैं। शरणागतों के अपराधों को देखकर भी उस पर 
ध्यान नहीं देते विभीषण शरणागति में स्वय॑ प्रभु कहेंगे-मित्रभाव से 
आया हुआ विभीषण का परित्याग मैं नहीं कर सकता हूँ, यदि विभीषण 
में दोष भी होंगे तब भो दोष युक्त शरणागत का त्याग नहों किया जा 
सकता । अथवा प्रायः लोग सभी की रक्षा करते हुए भी स्वजनों का उत्पीड़न 
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करते हैं | प्रभु तो लोगों की रक्षा के कि को भी रक्षा करते ह। 
अथवा अपने अवतार कां प्रयोजन कह 


साधुओं (भक्तों) की रक्षा, पापियों के विनाश एवं धमं की स्थापना 
के लिए में युग-युग में अवतार लेता रहता हूँ।' “स्वजनस्य रक्षिता' इ 
वाक्य में स्वजन का अर्थं भगवान्‌ के शेष भूत जीव हैं। उनके रक्षिता 
अर्थात्‌ इष्टप्रापक हैं, इससे साधु-परित्राण कहा गया । च अन्वाचय है। 
'च' का अर्थे है दृष्ों का विनाश । स्वधम का अन परत्व १३२ भीहै। 
अहल्योद्वार, शैवधनुर्भग, परशुरामःपराजय आदिःप्रसङ्ग द्वारा श्रीराघ- 
द्र का असाधारण ऐश्वर्य प्रकाशित हैं। स्वजन का अथ ज्ञानिजन भी 
हैं--' ज्ञानीत्वात्मैव मे मतम्‌ ।” इस प्रकार ज्ञानी भक्तों के लिए योग 
क्षेम का वहतत करते हैं | | 

इस इलोक में जीवलोक से पृथक्‌ स्वजन है तथा धमं से पृथक्‌ स्वधम 
है। जीवलोक साधारण धमं के अधिकारी हे अतः उसकी रक्षा साधारण 
धमं के अनुरूप ही करते हैं। स्वजन विशेषधमं के आश्रित हैं अतः उनकी 
रक्षा शरणागति-धमं के अनुरूप करते हैं। सामान्यधर्म एवं स्वधमं 
शरणागति धमं को रक्षा में भी उपयुक्त नियम की व्यवस्था शास्त्र 
सम्मत है |. 


वेदवेदाङ्गतत्त्वज्ञो धनुबेंदे च निष्ठितः । 
सवशास्त्राथतत्वज्ञः स्मृतिमान्‌ प्रतिभानवान्‌ ॥१४ 


श्रीराघवेन्द्र वेद वेदाङ्गो के ज्ञाता हैं। धनुर्वेद में परम प्रवीण हैं । 
सभी शास्त्रों के तत्तों के ज्ञता हैं, स्मृति एवं प्रतिभा से यक्त हैं। 


वेदवेदाङ्गत त्वज्ञः-- 


अब अठारह विद्यास्थानों के आश्रय श्रीराघवेन्द्र हं, यह इस इलोक से 
सुचत करते हैं। जिससे धमं आदि पुरुषाथं का सम्यक ज्ञान होता है 
उसको बेद कहते हैं। ऋक्‌-यजु-साम-अथवंण के भेद से बेद चार हैं। 


{ . 
१, परित्राणाय साधूनां विनाशाय च दुष्कृताम्‌ । 
भमसस्थापनार्थाय संभवामि यगे यगे॥ 
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शिक्षा, कल्प; व्योकरण, निरुक्त, ज्योतिष एवं छन्द के भेद से दाङ्ग 
छः हैं. । छह 


. बेद के वर्णों के स्थान, प्रयत्न, स्वर आदि का बोध जिससे हो उसको 
'शिक्षा' कहते हैं। याग, क्रिया, क्रम आदि का उपदेश करने बाला शास्त्र 
ल्यः कहा जाता है। कहीं बर्णो के आगम विपर्यथ एवं शब्दों के साध 
व्याख्यात जिससे हो उसको 'व्याकरण' कहते हैं। भाष्यकार ने--. 
'रक्षोहागमलघ्वसन्देहाः प्रयोजन! के द्वारा व्याकरण के प्रयोजन की 
विस्तृत व्याख्या की है कर्मानुष्ठान के लिये काल आदि का ज्ञान जिससे 
हो वह ज्योतिष शास्त्र कहा जाता है। अनुष्टुप्‌, मालिनी, शिखरिणी 
आदि छन्दों के शास्त्र को 'छन्दोविचिति' कहते हें । इस प्रकार इन छः 
अंगों द्वारा वेदार्थ का निश्चय किया जाता है। श्रीराघवेन्द्र छ: अंगोंके 
सहित चारों वेदों के वास्तविक अर्थो के ज्ञाता हैं। जब श्रीभरतजी 
श्रीराघतेन्द्र के दशनाथ श्रीचित्रकूट पधारे तो प्रभु ने अनेक प्रश्‍न किये 
उनमें एक प्रश्‍न यह है कि-- 


“कच्चिन्न लोकायतिकान्ब्राह्मणांस्तात सेवसे । 


तात ! क्या तुम लोकायतिक ब्राह्मणों का सङ्ग तो नहीं करते हो । 
वेद प्रमाण को न मानकर केवल प्रत्यक्ष प्रमाण को मानने वाले नास्तिक 
को लोकायतिक' कहते हैं। महषि जाबालि ने जब प्रभु को लोटाने के 
लिए वेदविरुद्ध कुछ बातें कहीं तो प्रभु ने स्पष्ट जाबालि को निन्दा को 
तथा वेदशास्त्रों का समर्थन किया । अयोध्याकाण्ड में इसका विस्तृत 
विवेचन है । 


धनुर्वेदे च निशष्चित:ः-- 


श्रीराघवेन्द्र धनुर्वेद में पूणं निष्णात हैं । धनुष को पकड़ना, खींचना 
एवं दिव्यास्त्रों का प्रयोग करना आदि का ज्ञान करानेवाला शास्त्र 
धनुर्वेद कहलाता है। 'च' से शेष तीनऔर उपवेदों का संकेत यहाँ 


१, शिक्षा कल्पो व्याकरणं निरुक्त ज्योतिषां गतिः । 


छन्दसां विचितिशचेति षडङ्गानि प्रचक्षते ॥ 
५ 
' 
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समझना चाहिये । आयुर्वेद, धनुर्वेद, गान्धर्वं एवं अर्थशास्त्र--्रे | 
उपवेद है! । 


वैदिक धर्मानुष्ठान विरोधि शारीरिक रोगों का नाश करनेवाला शास्त्र 
'आयर्वेद' कहा जाता है। साम ज्ञानोपयोगी भरतशास्त्र को 'गान्धवः 
कहते हें। कर्मानुष्ठान के उपयोगी अर्थं साधन के उपदेशक चाणक्य आदि 
प्रणीत शास्त्रको 'अर्थंशास्त्र? कहते हैं । 


सर्वशार्त्राथंतत्त्वज्ञः- 

वेद-वेदाङ्ग के अतिरिक्त चार उप अङ्गों के भी प्रभु ज्ञाता हैं। यह 
सवंशास्त्रार्थंतत्वज्ञ का अथं है । 'धमंशास्त्र, पुराण, मीमांसा, आन्वीक्षिकी’ 
ये चार उपाङ्ग हें । 


वेद के पूर्वभाग की व्याख्या जिससे की गई है उसको धमंज्ञास्त्र 
कहते हैं । वेद के उत्तर भाग वेदान्त की व्याख्या जिससे की गई है तथा 
जो सगं-विसगं आदि लक्षणों से युक्त है उसको पुराण कहते हैं। न्याय 
मीमांसा सभी शास्त्रों के सहायक हें। इन सभी शास्त्रों के परमतात्पय॑ 


गूढ़ आशयको श्रीराघवेन्द्र भलीभाँति जानते हैं । अष्टादश विद्या स्थानों 
के वे परम ज्ञाता हैं। 


स्खुतिमान्‌--जो अर्थ ज्ञान जाना हुआ है उसका कभी-भी विस्मरण 
नहीं होता उसको स्म॒तिमान्‌ कहते हैं । व्यवहार काल में श्रुत एवं अश्रुत 
विषय की शीघ स्मृति जिसको हो उसे प्रतिभानवान्‌ कहते हैं। श्रीराघ- 


वेन्द्र स्मृतिमान्‌ एवं प्रतिभानवान्‌ हैं। नित्य नवीन विचारधाराओं की 


स्फूति कराने वाली प्रज्ञा को प्रतिभा कहते हें--'प्रज्ञां नवनवोन्मेष 
शालिनीं प्रतिभां विदुः ।। १४ ॥। 


RN Pi 
`. 'आयुवेदो धनुर्वेदो वेदो गान्धर्व एव च। 


अथशास्त्रमिति प्रोक्तमुपवेद चतुष्टयम्‌ ॥' 


पं [9 - - 
धमशास्त्रं पुराणं च मीमांसान्वीक्षिकी तथा । 
चत्वारयतान्युपाद्गानि शास्त्रज्ञाः 


२, 


संप्रचक्षते ।।' 
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सबलोकप्रियः साधुरदीनात्मा विचक्षणः 
सर्वदाभिगतः सद्भिः समुद्र इव सिन्धुभिः ॥१५॥ 


श्रीराघवेन्द्र सर्वलोकप्रिय हैं, साधु हैं। उनकी प्रकृति अत्यन्त 
गम्भीर है। वे विचक्षण हैं, विविध विषयों के कुशल वक्ता हैं। जिस 
रकार समुद्र सदा नदियों से घिरा रहता है उसी प्रकार श्रीराघवेन्द्र 
सन्त-महापुरुषों से घिरे रहते हें | १५ ॥ 


सर्वलोकप्रियः श्रो राघवेन्द्र से चराचर जोव प्रेम करते हें तथा प्रभु 
भी सभी जीवों से प्रेम करते हैं | अयोध्याकाण्ड में महषि वाल्मीकि ने कहा 
है कि जो मनुष्य श्रोरामभद्र को प्रोतिपूवंक नहीं देखते हैं वह निन्दा के 
योग्य हैं। आत्मा भो उसकी भर्त्सना करतो रहती है' । जो सरवलोकप्रिय 
होगा वही सभी का उपास्य होगा अतः श्रोराम सभी के उपास्य हैं । 


साधु:--श्रीराघवेन्द्र साधु हैं--अपकार करने वालों का भी उपकार 
करते हूँ अथवा सन्त महापुरुषों के प्रेम का उचित आदर करनेवाले हं । 
साधु का अर्थ उचित भी है । 


अदोनात्मा--श्रीराघवेन्द्र की प्रकृति अत्यन्त गम्भीर है अथवा अपने 
असाधारण क्षात्र-भाव के कारण दोनता से रहित स्वभाव वाले श्रीरामभद्र 
अत्यन्त तेजस्वी हैं । अत्यन्त विपत्ति की अवस्था में भी सर्वदा क्षोभ रहित 
रहने वाले हैं । 

विचक्षणः श्रीराघवेन्द्र विविध विषयों के अप्रतिमवक्ता हें अथवा 
लोकिक अलौकिक सभी क्रियाओं में अत्यन्त कुशल हैं । 


संदाभिगतः--श्रीराघवेन्द्र सन्तों के उपास्य हैं-इस इलोक से इसका 
विवेचन करते हैं-जिस प्रकार समुद्र अनेकों नदियों से निरन्तर घिरा रहता 
है उसी प्रकार श्रीराघवेन्द्र अनेकों सन्त महापुरुषों से निरन्तर घिरे रहते हैं- 
उनसे उपासित रहते हैं। सबंदा का अर्थं है कि शस्त्र-अस्त्र अभ्यास-काल 


१. यस्य रामं न पश्येत्त रामो यं नाभिपश्यति । 
निन्दितः स भवेल्लोके स्वात्माप्येनं विगर्हते ॥' 
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में भी सन्त महापुरुषों से प्रभु उपासितं रहते हैं। जब श्रीराघवेन्द्र धनु 

में भी Ee ष्म लक्ष्यमेदन के प्रति ङ 
त्र रहते हैं उस समय भी महापुरुषगण प्रभु के समीप पहुंचकर 
विविध रहस्यों के सम्बन्ध में जिज्ञासा करते रहते है | माना : 
इसकी चर्चा है कि ज्ञानवृद्ध, वयोवृ, शीलवृदध सज्जनों के साथ अल 
अभ्यासकाल में भी श्रीराघवेगद्र सत्सज्ञ करते हैं! । 


कोई सदाचार के सम्बन्ध में कोई कुर परपरा ने सम्यमी 
कोई-कोई सज्जन वेदान्त रहस्य के सम्बन्ध रे में प्रभु से प्रशन करते तथा 
उसी समय प्रभ सभी को उत्तर देते रहते हैं। जिस प्रकार नदियाँ अपनी 
शासवती सत्ता की प्राप्ति के लिए समुद्र के समीप जाती हैं-विशाल समु 
भें अपने को विशाल बनाने के लिये मिलती हैं, समुद्र को बड़ा बनाने के 
लिये समुद्र के समीप नहीं जाती हैं, उसी प्रकार सन्त-महापुरुष भी 
उपासना के द्वारा अपने को कृतकृत्य करने के लिये ही प्रभु के समीप जाते 
हैं। जिस प्रकार समुद्र स्वयं परिपृर्ण है उसी प्रकार श्रीराघवेन्द्र भी स्वयं 
परिपूर्ण है । महापुरुषों के समागम से श्रीराघवेन्द्र की महिमा की वृद्धि 
नहीं होती प्रत्युत महापुरुषों को ही महिमा की वृद्धि होती है। श्रुति कहती 
ह-ब्रह्मलोके महीयते' अर्थात्‌ मुक्तात्मा भगवद्धाममें अष्टगुणों से युक्त 
होकर पूजित होते हैं। जिस प्रकार नदियों की समुद्र को छोड़कर अत्य 
गति नहीं है उसी प्रकार महापुरुषों की भी श्रीराघवेन्द्र को छोड़कर अन्य 
गति नहीं है। जिस प्रकार नदियों के प्रखर प्रवाह की चोट से समुद्र 
रा क्षोभ रहित रहता है उसी प्रकार जाबालि प्रभृति ऋषियों के द्वारा 
शु।भत करने पर भी श्रीराघवेन्द्र अक्षोभ्य-वेद-मार्ग पर दढ़ रहे | नदी तो 
एक ही हे समुद्र में मिलती है महापुरुष तो संदा प्रभ को धेरे रहते 
हूं । जब नदियां समुद्र में मिलती हैं तब समुद्र के अभ्यन्तर रहने वाले 
समस्त रत्नों को प्राप्त कर लेती हैं। महापरुष भी जब प्रभ से मिलते हैं 
तब उनके अनन्त कल्याणगणगणों का अनुभव करने लगते हैं । 


क ni Ne यह है कि सन्त महापुरुषों के साथ 
re EN सम्बन्ध में कोई विचार विमर्श 


\. ज्ञानवृद्धेः व 


योवृद्धः शीलवृ द्वै्चसज्जनैः । 
कथयन्नास्त घै नित्यमस्त्रयोग्यान्तरेष्वपि ।। 
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नहीं करते अपितु केवल सदाचार वेदान्त रहस्य आदि विषयों पर ही 
सत्संग करते रहते हैं | अयोध्याकाण्ड में महषि कहेंगे कि श्रीराघवेन्द्र को 
निकृष्ट कथाओं में रुचि नहीं है 'न विगृह्य कथारु चि: ।' 


'सबंदाभिगतः संद्धि:' इस वाक्य में सत्पद से यह सूचित किया जाता 
है कि लोक में प्रायः अन्य राजकुमार विनोद के लिए एकान्त गोष्ठी में 
भृङ्गार हास्य-रस रसिकों के साथ कभी-कभी एकत्रित हो जाया करते 
हैं। श्रीराघवेन्द्र तो केवर सम्त-महापुरुषों के साथ हो सर्वदा सत्संग किया 
करते हैं । 

लिळककार तीर्थ प्रभृति कतिपय टोकाकार यहाँ नदी-समुद्र के 
दृष्टान्त से जोवात्मा के साथ परमात्मा का अभेद प्रतिपादन करते हैं । 
श्रुतियों में भी ऐसे दृष्टान्त अनेक बार आये हैं | श्रुति कहती है कि जिस 
प्रकार नदियाँ अपने नाम रूपों को छोड़कर समुद्र में विलोन हो जाती हैं 
उसी प्रकार ब्रह्मवेत्ता भी अपने प्राकृत नाम रूपों को छोड़कर पुण्य पापों 
का परित्याग कर परब्रह्म में मिल जाता है" । 


इस श्रुति को व्याख्या करते हुये स्वामी श्रीशङ्कराचार्यजी लिखते 
हैं-“जिस प्रकार गङ्गा आदि नदियाँ समुद्र में पहुँचने पर अपने नाम रूप 
को त्यागकर अस्त--अदशंन अर्थात्‌ विशेष भाव को अ्राप्त हो जाती हैं 
उसी प्रकार विद्वान्‌ अविद्याकृत नाम रूप को छोड़कर निविशेष भाव को 
प्राप्त हो जाता है। 


स्वामो श्रीरङ्गरामातुजाचायं कहते हैं-नदी-समुद्र-स ङ्गम के दृष्टान्त 
से यहाँ जीव-ईश्वर का अमेद अभीष्ट नहीं है किन्तु प्राकृत नाम रूप आदि 
भेदक आकार का विनाश ही अभीष्ट है। क्योंकि मुक्तात्मा का परमात्मा 
के साथ सवंत्र साम्य कहा गया है, मुण्डक की ही श्रुति कहती है-जब 
उपासक दिव्य विग्रह-पम्पन्न प्रभु का साक्षात्कार करता है तब वह पुण्य- 
पापके बन्धनों से मुक्त होकर परमात्मा की समता को प्राप कर लेता है- 
निरञ्जनः परमं साम्यमृपेति'--(मु० ३।१।३) अपहतपाप्मा आदि छान्दोग्य 
उपनिषद्‌ में वणित परमात्मा के आठ-गुण;मुक्त होने पर जोवात्मा में प्रकट 
हो जाते हैं। गीता में भो समता का ही वर्णन है-- 


१. यथा नद्यः स्यन्दमानाः समृद्रेऽसतं गच्छन्ति नाम रूपे विहाय तथा विद्वान्ना- 
मरूपाद विमुक्तः परात्परं पुहुषमृपैति दिव्यम्‌ ।› मुण्डक ३।२८ 
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७० 
डद ज्ञानमुपाश्रित्य मम साधम्यमागताः।' 


भागवत में भी भगवात्‌ उद्धवजी से कहते ₹-उद्धव! गोप | की 
में ऐसी प्रेमासक्ति हो गई कि उनलोगों ने लोक परलोक को सी 

3 हि गे $ भूल जाते 
प्रंकार भला दिया जैसे समाधि में मुनिजन संसार क हैं हैं तथा 
नदियाँ समुद्र में मिलकर अपने नाम रूप को खो बंठती हूँ' । 

प्रीविश्वताथ चक्रवर्ती ने अपने व्याख्यात में लिखा है कि विस्मरण 
अंश में मुनियों का एवं रस चवंण अंश में नदी-समुद्र-मिलन का दष्टा 
दिया गया है। मानस में भी स्पष्ट है- 

सरिता जल जलनिधि महं जाई। होहि अचल जिमि जिव हरि पाई | 

सभी भाष्यकारों ने अपने-अपने सिद्धान्त के अनुरूप ही श्रुतियों की 
व्याख्या की है किन्तु श्रीमद्वाल्मीकि रामायण में जीव-ईशवर के मिलन 
का अनुपम दृष्टान्त है। श्रीरामायण की एकता सम्बन्ध पर आश्रित 
है | जेसे पति पत्नि दोनों सम्बन्ध के कारण एक हो जाते हैं, स्वामी-सेवक 
सम्बन्ध के कारण एक हो जाते हैं उसी प्रकार जीव भी प्रभु से एक हो 
जातां है | यह एकता अंद्वत सिद्धान्त से विलक्षण है। इस एकत्र में जीव 
केररेवंरूप का विनाश नहीं होता हैं। यह एकत्व वाणी से वर्णन करने का 
विष॑यानहीं है। -श्रीहनुमानुजी ने सुन्दरकाण्ड में श्रीकिशोरीजी से कहा- 
देवि | श्रीरांघंवेन्द्रं के स्थ ुग्रीव की एकता हो गई=-रामसुग्रीवयोरैवयं 
देव्येवं समजायत” । 

सतुत प्रसज्ग में महषिजी कहते हैं जिस प्रकार नदियाँ: समद्र में 
विहीन हो जाती हैं उसी प्रकार सन्तमहापुरुष श्रीराघवेन्द्र. की सवंदा 
उपासना करते रहते हैं, उनको घेरे रहते हैं ।। १५।। 


आय: सबेसमश्चेव सदेक प्रियदशेनः । 

भे च सवगुणोपेतः कोसल्यानन्दवद्नः ।। १६॥ 
ue जाति गुण विद्या आदि तारतम्य के बिना प्राणिमात्र के 
अभिगमन योग्य हैं आश्रय के योग्य हैं। प्राणिमात्र उनकी शरण में जा 


*. यथा समाधौ मुनयोब्चितोंये गः प्रविष्टा इव नामरूपे । 


--(भा० ११।१२।१२) 
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ड़ है । उनकी सुन्दरता सदेव एकरस नित्य नवीन बढ़ती रहती है-- 
वे सदेव एकमात्र प्रियदर्शन हैं । श्रीकोशल्या के आनन्द को बढ़ाने वाले 
्रीराघवेन्द्र अनन्त कल्याण गुणों से युक्त हैं। अब अभिगमन-शरण में 
जाने योग्य प्रभु के सौलभ्य आदि गुणों का वर्णन करते हैं-- 


आये:--आङ, पूर्वक 'ऋ गतौ, धातु से कमं में 'ऋहलोप्यंत्‌? इस सूत्र 
से ण्यत्‌ प्रत्यय करने पर 'आयं' बनता है। आयं का अर्थ है 'अभिगन्तुमहु:? । 
अर्थात्‌ श्रीराघवेन्द्र को शरण में अवश्य जाना चाहिए। वस्तुतः प्रभु ही 
शरणागतों द्वारा एकमात्र आश्रय के योग्य हैं । 


सर्वसमश्चेव--श्रीराघवेन्द्र को शरण में जाने के लिए जाति विद्या 
सत्कुल जन्म आदि सद्गुणो को आवश्यकता नहीं है। सभी प्रकार से 
गुणहीन हो अथवा ब्रह्मादिकों के समान सवं श्रेष्ठ हों--दोनों के लिये प्रभु 
समानरूप से आश्रयणीय हैं । 


श्रो हनुमानजी कहते हैं श्रीराघवेन्द्र को प्रसन्न करने के लिए सत्कुल 
में जन्म, सुन्दरता, वाक्य-चातुरी, आकृति आदि गुण आवश्यक नहीं हैं, 
क्योंकि इन गुणों से रहित हम वनचारियों-वानर-भाळूओं को श्रीलक्ष्मण 
कुमार के बड़े भ्राता श्रीरामभद्र ने सखा बनाया। वस्तुतः प्रभु की इसः 
अहैतुको कृपा को जितनी प्रशंसा की जाय थोड़ी है । 9 “क 


सदेकप्रियददंनः--महषि वाल्मीकि ने पूछा था--'कश्चेकप्रियदशंनः 
एकमात्र प्रिय दर्शन कोन हैं? देवि श्रीनारदेजी उत्तर देतें हैं कि श्रीराम- 
भद्र का ही दर्शन सदा एकरस नित्य नवोन बना रहता है। लोक में 
किसी का दर्शन कभी प्रिय कभी अप्रिय भी हो जाता है किन्तु श्रो राघवेन्द्र 
के सोन्दर्य का नित्य निरन्तर अनुभव करने पर भी भक्तों को नित्य नवीन 
प्रतीत होता रहता है । 

पर्व में कहा गया कि श्रीराघवेन्द्र प्राणिमात्र के लिए आश्रयण के योग्य 
हें। अब कहते हैं कि प्रभु के आश्रयण के लिए उपदेश को आवश्यकता 
नहीं है क्योंकि इनका सौंन्दयं ही ऐसा है कि उपदेश के बिना ही लोग 
इनको देखते ही इनकी ओर आकृष्ट हो जाते हैं-- 

इनहि बिलोकत अति अनुरागा । बरबस ब्रह्मा सुर्खाह मन त्यागा ॥ 
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में ह कोन सा वीर 
घ्याकाण्ड में महपिजी कहेंगे कि ऐसा हा 
जो हे भी श्रीराघवेन्द्र को देखकर उनकी भोर से अपने मन एवं नेत्रो 
को खींच ले! । ड ; 
मानस में स्थल-स्थल पर प्रभु के लोकोत्तर माधुयं का वणन 
है। श्रीराघवेन्द्र को देखकर भक्तजन मोहित हो जाते हैं-- 
मिथिलावासी--जिन निज रूप मोहिनी डारी। 
कीन्हें स्वबस नगर नर नारी॥ 
अवधवासी-करतल बान धनुष अति सोहा। 
देखत रूप चराचर मोहा॥ 
श्रीविशवामित्र--पुनि चरनन मेले सुत चारी। 
राम देखि मुनि देह बिसारि ॥ 
श्रीपरशुरामजी--रामहि निरखि रहे थकि लोचन । 
रूप अपार मार मद मोचन ॥। 
विवाह लीला में-- 


रामचन्द्र मुखचन्द्र छवि, लोचन चारु चकोर । 
करत पान सादर. सकल, प्रेम प्रमोद न थोर ॥| 
वन-मार्गं में- 
राम लखन सिय रूप निहारी । पाइ नयन फल होहि सुखारो । 
रार्माह देखि एक. अनुरागे। चितवत चले जाहि संग लागे || 
मुदित नारि नर देखहि सोभा । रूप अनूप नयन मन लोभा || 
एकटक सब सोहहि चहुं ओरा । रामचन्द्र मुखचन्द चकोरा | 


केवल भक्तों के चित्त को ही प्रभ न हीं चराते विरोधी राक्षसों 
के चित्त को भी चुरा लेते हैँ-- | is. ` 


खरदूषण कहते हैं-- 
हम भरि जनम सुनहु सब भाई । दे 
यद्यपि भगिनी कीन्ह कुरूपा । +पेलायक नहीं पुरुष अनूपा ॥ 


4 ७०० + see 
\. नहि तस्मान्मनः कश्चिच्चक्षषी वा नरोत्तमात्‌ । 
नरः शको त्यपाङषष्टुम पकगान्तेऽपि राघवे । ।° 
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खी नहीं अस मुन्दरताई ॥ 


` -अत्वन्त तमोगुणी सपिणी विच्छी भी प्रभु को देख विष 

'एवं तीक्ष्ण विष का परित्याग कर देती थी-- i... 
 जिनहि निरखि भग सांपिति बीछी । तर्जाहि विषम विष तामस तीछी । 

` समुद्र में निवास करने वाले तामस जल-जन्तु जो अपने बच्चों को भी 

` अक्षण करने वाले थे, वे भी श्रीराघवेन्द्र के रूप को देखकर मोहित हो 

गये-- [ 


देखन कहूँ प्रभ करुनाकंदा। प्रगट भए सब जळचर. वृंदा || 
मकर नक्र नाना झष व्याला । सत जोजन तत. परम बिसाला ॥ 
अइसेउ एक तिन्हाह्‌ जे खाहीं। एकन्ह के डर तेपि डेराहीं॥ . 
प्रभहि विलोकहि टर्राह्‌ न टारे। मन हुरषित सब भये सुखारे॥ | 
तिन्ह की ओट न देखिय वारी । मगन भये हरि रूप निहारी ॥ 


इस प्रकार समस्त चराचर-जीवों, सुर, भसुरों, हिसक जीवों पर भी 
श्रीराघवेन्द्र के असमोध्व॑रूप माधुर्यं का असाधारण प्रभाव सुस्पष्ट है। 


वाल्मीकि रामायण के अयोध्याकाण्ड में पशु-पक्षी, सरित्‌, सरोवर, 
वृक्ष-लता आदि को भी श्रीराघवेन्द्र. के विरह में अत्यन्त सन्तप्त कहा हैं 
'अपि वृक्षा परिस्लाना: 'पक्षिणो5॑पि प्रयाचन्तेः , . 


उपर्यूक्ततसमस्त भाव 'सदैकप्रियदशंनः? में महषि ने संकेत किये हैं । 


स च सबंगुणोपेतः-- | 

महषि का प्रश्‍न था इस लोक में गुणवान्‌ कोन हैं? वोयवाचु कौन 
हैं ? धर्मज्ञ कृतज्ञ कोन हैं ? 'कश्चैकप्रियदशंन' अर्थात्‌ सर्वाधिक सुन्दर 
कोन है? _ 


इस प्रकार षोडश प्रश्नों के उत्तर में देबषि-नारदजी विस्तार से 
सभी प्रइनों का क्रमशः उत्तर देते हुए कहने लगे कि श्रीरामभद्र के समस्तः 
गुणों का वर्णन सम्भव नहीं है। कुछ गुणों का वर्णन किया गया। अब 
. कहते हैं सच सवंगुणोपेतः’ वे श्रीकौशल्यानन्दवधन समस्त कल्याण 
गुणों से युक्त हैं। जो गुण कहे गये तथा जिन गुणों का वर्णन नहीं किया 
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कहा गया है ॥ १६॥ 
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गया वे सभी उक्तातुक्त अनन्त कल्याणगुणगण सागर 
वर्धन श्री रघुनन्दन हैं । 


जिस प्रकार तीर चलाने वाला तीरन्दांज  बाणबिद्या. शा gi 
आकाश में तीर चलाने की जगह की कमी से नहीं लौटता किन्तु बाग 
अभाव में लोटता है। उसी प्रकार वर्णन-शक्ति शिथिल होने के त 
ही वक्तागण प्रभु के गुणों का वर्णन नहीं कर पते प्रभु में गुणो 
अभाव नहीं है! । TE 
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इस प्रकार कोटि कोटि-कल्पों तक शेष आदि कोटिकोटि 'ुन हे | 
श्रीराघवेन्द्र के गुगों' का गान करें तब भी प्रभु के गुणों का अन्त सम्भव । 
नहीं हे, अतएव 'स च' इस इलोक से गुण-वर्णन का उपसंहार कर | 
रहे हैं । का 
कोसल्यानन्दवर्धत:-- त 
कोशल्यानन्दवर्धन कहने का तात्पय॑ यही है कि श्रीराधकेनद्र के अबतार 

होने पर प्रथम दशान प्रसूतिका गृह में श्रीकौदल्यों माता को ही हुना) | E 
श्रीदशरथजी को प्रभु का दर्शन-पश्चातु हुआ आगे-कहेंगे: a 
` 'कोशल्या लोकभर्तीरं सुषुवे यं मनस्वित्ती (१ 5 


कोरल्या के गोद में परब्रह्मा का अवतार भक्ति ऐव॑ परम प्रेम कीः | 
पराकाष्ठा ह-“व्यापकं ब्रह्म निर्जन निर्गुनं बिगत विन्ोदत सो अज है 
प्रेम भगति बस कौशल्या के गोद ॥” | 


प्रभु कोशल्या के गोद में विराजमान होने के लिये सदा लालागिति | 
रहते हँ--कबहुँ उछंग कबहुँ वर पलना | मातु दूलारै कहि प्रिय ललना ॥ 
सजल नयन कछु मुख करि रूखा । चितइ मातु लागी अति भवा ॥ 


इ भ्रकार अपनी बाल-लीला द्वारा श्रीकौशल्या माता को अपार | 
आनन्द प्रदान किया। अतः दशरथनन्दन नहीं कहकर कौशल्यानन्दवर्धन | 


rn ESSN 


मतिक्षयान्निवर्तन्ते “तः गोविन्दगुणक्षयात he 
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समुद्र इव गाम्भीयं धर्येण हिमवानिव । 
विष्णुना सदृशोवीर्ये सोमवत्प्रियदर्शनः ॥ १७ ॥ 
कालाग्निसदृशः क्रोधे क्षमया प्रथिवीसमः । 
धनदेन समस्त्यागे सत्ये धर्म इवापरः ॥ १८॥ 


| 2 समुद्र फे समान गम्भीर, हिमवान्‌ के समान थैय॑-सम्पन्न 
अंचल, श्रीविष्णु के समान पराक्रमी, चन्द्रमा के समान सुन्दर, भक्ति 
विरोधियों को नाश-भस्म करने में कालाग्नि के समान, पृथिवी के 
समान क्षमाशील, धनद के समान दानी तथा सत्यनिष्ठा में साक्षात्‌ धर्म 
के समान हैं । 

गोविन्दराज लिखते है-श्री राघवेन्द्र के समान कोई नहीं है' । उनसे 
अधिक कोई केसे हो सकता है। श्रुति कहती है--'न तत्समश्चाभ्यधि- 
करच दृश्यते ।' मानसकार कहते हैं--जेहि समान अतिसय नहि कोई।' 
लोक में जितनी उत्कृष्ट वस्तुयें हें उनसे श्रीराघवेन्द्र -की समता करते 
हुए उचके समान एवं अतिशय का निषेध करते हैं-- 

समुद्र इव इन दो श्लोकों से- समुद्र की गम्भीरता यही है कि 
वह अपने अभ्यन्तर में विद्यमान रत्न आदि को छिपाये रहता है, 


शीघ्र प्रकट नहीं करता है। उसी प्रकार श्रीराघवेन्द्र भी अपने परत्व 
को प्रकाशित नहीं करते हैं | 


युद्धकाण्ड में ब्रह्माजी से प्रभु ने कहा है-में तो दशरथनन्दन राम के 


रूप में अपने आपको मनुष्य ही मानता हूँ। मेरा स्वरूप सम्बन्ध तथा 
प्रयोजन आप ही बतलाइये* । 


तत्पश्चात्‌ ब्रह्माजी ने “भवान्नारायणो देवः श्रीमांस्चक्रायुधो विभुः 
§ लेकर तीस श्लोकों में श्रीराघवेन्द्र की महिमा का वर्णन किया है । 


गोस्वामीजी ने कोटि सिन्धु सत सम गम्भीरा कहा है' । 
NT 
°, “अथास्य निस्समाभ्यधिकत्वं बक्तुं लोके प्रकृष्ट वस्तूनां तदेकैकगुणसाम्य- 
माह-- समुद्र इवेत्यादि इलोकद्वयेन ।”” 
२. आत्मानं मानुषं मन्थे राम दशरथात्मजम्‌ । 
योऽहं यस्य यतश्चाहं भगवांस्तद, ब्रवीतु मे ॥ (६।१२०।१२) 


+.. i Sere es boat sab es 
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धेयंण हिसवानू+ . 7 व iS , . 
शोक के हेतु रहने पर शोकरहित रहना धेय कहा गया है। हू | 
लिये धैर्य में हिमवात पवेत के संमान कहा गया है। जिस प्रकार वर्ष भ 
धारा से पव॑त व्यथित नहीं होता है। उसी प्रकार अनेकों व्यसनों दुःखो 
पोड़ित होने पर भी भगवान्‌ का चित्त व्यथित नहीं होता है" । ह 
बूँद अघात सरहाह गिरि केसे । खल के वचन संत सह जेसे || 
प्रसन्नतां या न गताभिषेकतः' इस शलोक में भी प्रभु के धेयं की ह 
प्रशंसा की गई है । - 
विष्णुना सद्शो वोयं- | Re = ० ठी 
वीयं में श्रीराघवेन्द्र श्रीविषणु भगवान्‌ के समान हैं। जब. कभी 
देवताओं को असुरगण पीड़ा पहुँचाते हैं तब भगवान्‌ विष्णु ही असुरो 
` को मारकर देवताओं की रक्षा करते हैं। श्रीरामाथण में स्थल-स्थळ पर 
श्री राघवेन्द्र को 'विष्णुतुल्य पराक्रमः? कहा गया है । ह 
सोमवत्‌ प्रियदशंनः-- ` i GE. 
_ श्रीराघवेन्द्र चन्द्रमा के समान प्रियदर्शनः हैं। जिस प्रकार चन्रमा | 
ताप का हरण कर लोगों को शीतलता एवं आह्वोद प्रदानं करता है उसी 
` प्रकारःश्रोराघवेन्द्र भी अपने भक्तों के त्रितापों का हरण कर अपने दर्शन 
से शीतलता एवं आह्वाद प्रदान करते हैं । ६ Ss या 
हृदय अनुग्रह इन्दुः प्रकासा। सूचत किरनःमनोहर हासा ॥ - ह 
रामचन्द्र मुखचन्द्र छवि, लोचन चारु चकोर | | 
करत. पान सादर सकल, प्रेम प्रमोद न थोर || ..... 


कालाग्निसदृशः के | 5 55 
क्रोध में कालाग्नि के समान हैं। वैसे तो श्रीराघवेन्द्र. जितक्रोध है. 
किन्तु यदि कोई श्रीरामभक्त को पीड़ा पहुँचाता है तब प्रभु कालामि के 
समान क्रुध हो जाते हें। | | 
अपने प्रति किये गये अपराध को श्रीरामभद्र स्वयं सहन करते हैं किन्तु 


अपने आश्रितों के प्रति किये गये: अपराधों को देखते ही कोटि-कोटि 
_ कालानल के समान हो जाते हैं ।* 


१२, गिरयो वर्षधाराभिरहन्यमानाः न. विव्यथः । 
अभिभूयमाना व्यसनैर्यथाधोक्षज चेतसः ॥. 


१३... स्वविषयापराधमेव स्वयं सहते, स्वाश्रितविषयापराधकरणे तु ज्वलज्ज्व- 
लन इव शोतलतरेऽपि हृदये कोपमावहति--गो ० 
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है. में प्रभु समस्त दिव्य कल्याण गुणों सें सर्वदा सम्पन्त रहंते हैँ । 
क्रोध भी प्रभु को पाकर दिव्य हो जाता है। क्रोध भी प्रभु का वरदान है। 
रोषोऽपि देवस्य वरेण तुल्यः ।' रावण आदि राक्षसँगैण प्रभु के कीप रूपी 
वरदान प्राप्त कर नित्यधाम में विराजमान है- 

(क्षमया पृथिवीसम/ क्षमा में श्रीरामभद्र पृथिवी के समान हैं | 


यदि कोई प्रभु का अपकार करता है तो उसे पृथिवी के समान-अचेतन 
की भाँति सहन कर लेते हैं! | अयोध्याकाण्ड में महषि कहेंगे--जसे-तेसे 
भी स्वल्प उपकार स्मरण करने वाले भक्तों के प्रति निरन्तर अनुग्रह की 
वर्षा करते रहते हैं तथा भक्तों द्वारा किये गये कोटि-कोटि अपराधों का 
कभी स्मरण भी नहीं करते हैं । 

देखि दोष कबहुँ न उर आने | सुनि गुन साधु समाज बखाने ॥ 


धनदेन समस्त्यागः--त्याग में प्रभु धनद के समान हैं। त्याग का 
अर्थं यहाँ उन्मुक्त हस्त से दान देना है। श्रीराघवेन्द्र के समान दानिशिरो- 
मणि भूतकाल में न कोई हुआ न भविष्य में कोई होगा । श्रीगोस्वामीजी ने 
विनय में सुस्पष्ट कहा है-एके दानि शिरोमणि साचे । इस परे पद में प्रभु 
की लोकोत्तर दानशीलता का अद्भुत वर्णन है। 


गीतावळी में सखाओं के साथ कन्दुक कोड़ा करते समय अपनी 
पराजय तथा श्रीभरतलाल जी की विजय पर प्रभु ने असंख्य हाथी-घोड़े, 
वसन-भूषण, मणि-मुक्ता आदि वितरित किये हैं। विवाह-महोत्सव के 
अवसर पर दिये गये दानों का विशद वर्णन सभी रामायणों में है। वन- 
रात्रा के अवसर पर दिये गये दानों का वाल्मीकि रामायण में विशद 


वर्णन है। राज्याभिषेक, होली, झूलन आदि महोत्सवों पर दिये गये दानों 
का वर्णन रामायण, गीतावली में देखने ही योग्य है । 

सत्ये धर्मः-~श्रीराघवेन्द्र सत्य वचन में स्वंश्रेष्ठ धमं देवता के समान 
हें। धमं के समान एकरस सत्यवक्ता कोन होगा ! महषि कहते हैं श्रीराम 
हं । श्रीराम को रामायण में विग्रहवान्‌ धर्म कहा गया है-- 

“रामो विग्रहवान्‌ धर्म: । 

१, 'स्वस्मिन्नपकारकरणे अचेतनवद्‌ वर्तते ->गी ० 
२. "न स्मरत्यपकाराणां शतमप्यात्मवत्तया । 


== 
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> पु 
पूर्व में समुद्र इव. गाम्भीयें' -से लेकर सत्ये धर्म इवापरः? पह, गे 
इलोकों से: श्रीराधवेन्द्र के असाधारण परत्व का न वर्णन कया गा। | 
श्रीराघवेन्द्र समुद्र के समान गम्भीर, हिमवान्‌ हिमाचल पव॑त के समान 4 
धीर, भगवान्‌ श्रीविऽणु के समान पराक्रमी चन्द्रमा के समान पि 
दर्शन हैं । इसी प्रकार अन्य उत्कृष्ट वस्तुओ की समता द्वारा प्रन 
स्वसमाभ्यधिक शून्य अपने समान एवं अधिक से रहित ऐस करा 
वर्णन किया गया है । b 
यद्यपि श्रीराघवेन्द्र की गम्भीरता को समुद्र के समान कहना एक 
प्रकारसे हास्यास्पद है, कोटि-कोटि समुद्रों के साथ अनन्त ब्रह्माण्ड जिन 
एक-एक रोम में विद्यमान हैं, उनको समुद्र के समान गम्भीर कहना एक 
शास्त्रीय विवेचन शेली द्वारा प्रभु के अनन्त गुणों की ओर संकेत मात्र | 
करना है समानता का भाव नहीं है। इसीलिए श्रोगोविन्दरांज ने लिखा | 
है कि-- | 
वस्तुतः यहाँ समुद्र आदि का उपमान होना सवंथा असम्भव है फिर ः 
भी पाठकों को समझाने के लिए ऐसा कहा गया है जैसे--बाण के समाव | j 
स्यं चलता है! इत्यादि । बाण की अपेक्षा सूयं को गति अत्यन्त तीब्रहै | 
अतः बाण की गति से सूर्यं की गति को तुलना सर्वथा असम्भव है। 
फिर भी लोगों की दृष्टि में बाण तीव्रगामो है अत: सयं को गति को ओर 
ध्यान आङृष्ट करने के लिये बाण की गति से तुलना को गई है। 
प्रस्तुत प्रसंग में भो समुद्र आदि से श्रोराघवेन्द्र की तुळना असम्भव 
है फिर भी लोगों को बोध कराने के लिए समुद्र आदिको उपमा दी 
गई है। इस प्रसङ्ग में “विष्णुना सदृशो वीर्ये” इस पंक्ति में बीयं में 
श्री राघवेन्द्रको विष्णु के समान कहा गया है इस पर अनेक टोकाकारों ते 
विचार-विमशं किया है श्रीगोविन्द्राज कहते हैं-- ५ 
श्रीविष्णु भगवान्‌ के अर्धभाग से श्रीराघवेन्द्र प्रकट हुए हैं ।* अतः 
विष्णु के समान कहना उचित हो है। वेद कहता है अवतार ग्रहण करगे | 
पर परभु को महत्ता बढ़ जाती है' इस प्रकार विष्णु के अंश होने से श्रीरा 
न्द्र को उनके समान कहना युक्तियुक्त हे। | 


f त्र्‌ § स्‌ ह 2 S 
°. अत्र वस्तुतः सभुदरादेरूपमानतबाभात्रेऽपि प्रतिपत्तणामुपमानत्ं संभवः 
ती्येवभुक्तम्‌--यथा 'इषुवद्‌ गच्छति सविता” इत्यत्र ।' 
२. विष्णोरर्धतवेन रामस्य विष्णसादइय सुवचमेव । 'स उ श्रेयान भरति 
Nee Se AA 
जायमानः इत्य्‌ क्तत्बेन तद'शस्यापि तत्सदृशत्वं य्‌ क्तसेव॥- 
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श्रीगोंविन्दराज के उपयुक्त समाधान में एक विरोध यह है कि 
वद्‌ गच्छति सविता’ बाण की भाँति सूर्य चलता है, यह दृष्टान्त 'समुद् 
हव गाम्भीये” से लेकर 'सत्ये धमं इवापरः' तक समस्त उपमानों के लिये 
है अथवा कुछ उपमातों के लिये है ? 
यदि समुद्र, हिमवान्‌, विष्णु, चन्द्र आदि सभी उपमानों के लिये 
'षुवद्‌ गच्छति सविता का दुष्टान्त है तब श्रीविषणु के लिये पृथक 
वमाधान की आवश्यकता नहीं है, क्योंकि समुद्र आदि उपमानों के साथ 
ही श्रीविष्णु भगवान्‌ को भी गणना हू। इस प्रकार समुद्र हिमवान्‌ चन्द्र 
आदि से श्रीराघवेन्द्र कोटि-कोटि गुणित श्रेष्ठ हैं तब श्रीविष्णु से भो कोटि- 
कोटि गुणित श्रेष्ठ हैं, यहो इस प्रकरण का वास्तविक भथ हू । इसी अथ 
को ध्यान में रखकर श्रीगोस्वामीजी ने कहा है कि-- 
कोटि बिष्तु सम पालन कर्ता। रुद्र कोटि सत सम संहता ॥ 
इतने पर भी सन्तोष नहीं हुआ तो आगे ओर भी सुस्पष्ट किया कि 
"निरवधि निरुपम प्रभु जगदीशा | 
निरुपम न उपमा आन राम समान राम निगम कहै। 
जिमि कोटि सत खद्योत सम रबि कहत अति लघुता अहै ॥ 


गोस्वामीजी ने तो पूर्व में श्रीराघवेन्द्रको शतकोटि विष्णु के समान 
पालतकर्ता, शतकोटि इद्र के समान संहता, शतकोटि शारदा के समान 
बुद्धिमत्ता, ठातकोटि ब्रह्मा के समान सुष्टिनिपुणता आदि कहने के पश्चात्‌ 
निरवधि अवधि सीमारहित एवं निरुपम उपमारहित कहा । साथ ही 
लोगों को सावधान भी किया कि शतकोटि विष्णु, शिव ब्रह्मा शारदा 
आदि की समता उसी प्रकार है जिस प्रकार शतकोटि खद्योत से सूर्य की 


समता है । 


वाल्मीकि रामायण में भी अयोध्याकाण्ड में श्री राघवेन्द्रको सूयं का 
सूय, अग्नि का अग्नि एवं प्रभु का प्रभु कहां गया है उत्तरकाण्ड में भी 
'विष्णुत्वमुपजग्मिवान्‌'-त्रह्मा की प्रार्थना पर परवासुदेवस्वूप 
श्रीराघवेन्द्र ने जगत्‌ के पालन करने के लिए विष्णुरूप धारग किया । 
भरोगोविन्दराज ने भी श्रीराघवे्द्रको परवासुदेव स्वीकार किया हे । 
अतः उनके मत से भी परवासुदेवस्वछूप श्रीराघवं ब्रह्माण्ड के संचालक 
त्रिदेवों से श्रेष्ठ हैं यह उचित ही है । 


श्री मद्वाल्मी कि रामायण : एक मीमांसा 
इत प्रकार श्रीगोबिन्दराज का उपयु क्त समाधान कि र 


रामस्य विष्णुसादृश्यं सुवचमेव” अर्थात्‌ श्रीविष्णु के अर्धं होने के करण 
श्रीराम को विष्णु के समान कहना उचित ही है यह युक्तियुक्त नहीं को 
इस प्रकरण में समुद्र आदि के साथ श्रीविष्णु की गणना है। यदि 
को विष्णु के समान कहना उचित होगा तो समुद्र हिमवान्‌ एवं चनक 
समान होना भी उचित होना चाहिए किन्तु समुद्र आदि उपमानों के 
लिए 'इषुवदू गच्छति सबिता” का दृष्टान्त देकर समुद्र आदि के द्वारा 
लोगों को बोध कराने के लिए दुद्टान्त का प्रयोग है ऐसा स्वीकार किया 
गया है । 
शिरोमणिकार कहते हैं-- 

इस समय श्रीराघवेन्द्र के समान कोई नहीं है,' फिर अधिक कोई 
केसे हो सकता है ? इस प्रकार श्रुति-स्मृति द्वारा वस्तुत: श्रीरघुनाथजी के 
उपमान के अभाव होने पर भी दुर्बोध वस्तु को बालकों को समझाने के 
लिए 'इषुवत्सविता गच्छति’ बाण की भाँति सूयं चलता है, इस ्टान्त 
की भांति श्रीरघुनाथजी के अलौकिक गुणों के अंशांश गुणवालों के साथ 
जो कि उपमान के योग्य नहीं हैं, ऐसे ईश्वरों को भी उपमान बनाकर 
स च सवंगुणोपेतः' इत्यादि श्लोकों से वर्णन करते हैं अथवा श्रीरघुनाथ 
जी के गुणों का लेशमात्र अन्थत्र होने से उनको उपमान बनाकर वर्णन 
करते हैं। समुद्र आदि के चमत्कार युक्त अथं करने के पश्चात्‌ शिरो- 
मणिकार कहते हैं-- | 

इस भ्रकार श्रीविष्णु के अधंभाग शोराघवेन्द्र हैं अतः उनके साथ 
समानता उचित ही है ऐसा भूषणकार का अर्थं खण्डित हो गया" क्योंकि 
सूयं के सूयं, अग्नि के अग्नि एवं प्रभु के प्रभु श्रीरघुनाथजी को कहा गया 
है, अतः परस्पर में विरोध प्रतीत होता है । 


८० 


१. इदानीं न तत्समश्चाभ्यघिकश्च दृश्यते इति श्रत्या समो न विद्यते यस्य 
विशिष्ट: कुतः एव हि’ इति स्मत्या च वास्तव रघुनाथो पमानाभावेऽपि वस्तुतो 
३९वगाहित्वाद बालान्‌ , बोधयितुः ₹पुवत्सवितागच्छती तिवत्तद्‌ गुणांशांशगुण- 


वतः उपमानत्वानर्हानपि तद गुणसद्शगुणवन्तमीश्वरमपि उपमानत्वेन प्रकः 
त्प्पाहृ स चेत्यादि । 
t ~ ( धष 
२ 'एतेन 'विष्णोरध महाभागम्‌’ इत्णादौ रघनाथस्य विष्णो रर्घत्योकत्या 
तत्सादृश्य रामे सुवचमिति भषणोक्त व्याख्यान निरस्तम ।? | 
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'विष्णोरधं महाभागस’ इस इलोक में अध॑ शब्द का अथं है वर्धक'। 
अघंयतीत्यधं इति व्युत्पत्तेः । 

भगवान्‌ के सभी अवतार श्रीरघुनाथजी के आश्रित हैं। अतएव 
श्रीवामन अवतार में त्रिलोक को नापते समय जो प्रभु का रूप बढ़ा था 
वहो अधयति वर्धयति’ इस अर्थ का उपयोग जानना चाहिये। इसलिये 
सभी अवतारों के अवतारी श्रीरघुतन्दन हैं। 'स्वेंषामवताराणामवतारी 
रघू्तमः। इत्यादि स्मृति वचन सुसंगत है । 

दूसरी बात यह है कि अधे शब्द का समान.अर्थ करने पर वाक्यार्थ 
ही असंगत हो जायगा क्योंकि भगवान्‌ श्रीविष्णु के स्वरूप में सम अंश 
विभाग उचित नहीं प्रतीत होता है। ऐश्वयं में भी विभाग सम्भव नहीं 
है क्योंकि प्रभू का ऐश्वर्य अपरिमित है । 

न झ्यनन्त पदार्थे सम प्रविभागं कर्तु कर्चिच्छकतोति’ अर्थात्‌ अनन्त 
पदाथ में सम या विभाजन कोई मनुष्य करने में समर्थ नहीं है । इसीलिये 
आकाश का कोई विभाजन नहीं करता है। 

कहीं-कहीं रूढ़ि से योगिक अर्थ बलवान्‌ होता है, अर्ध शब्द रूह से 
भले ही सम अंशवाचक हो किन्तु यौगिक अर्थ तो 'वरधंक' युक्तियुक्त है। 
कहीं-कहीं प्रत्यय आदि के भेदसे शब्दार्थ में भेद हो जाता है। जैसे छान्दोग्य 
उर्पानषद्‌ में भगवान्‌ के दिव्य मंगलमय विग्रह का वर्णन करते समय 
कप्यासं पुण्डरोकमेवमक्षिणी? इस श्रुति में कपि का अर्थ वानर में रूढ़ि 
हे किन्तु श्रोरामानुजाचार्यजी ने सूर्यपरक अर्थ किया है 'कं जलं पिबतीति 
कपिः सूरयः, तेन आस्यते प्रकाश्यते इति कप्यासं कमलम्‌ |” इसी प्रकार 
पुनभूंः” आदि शब्दों में भी योगिक अथं ही ग्राह्य हुआ है यह प्रसिद्ध है । 

तीसरी बात यह है कि बृहदारण्यक श्रुति में 'कतमोऽध्यरद्ध' इस प्रश्न 
के उत्तर में “योऽयं पवते' यह उत्तर दिया गया, जब 'कथमध्यद्ध:” 
यह प्रश्न किया गया तब “यदस्मिन्निदं सर्वमध्यार्ध्नोत्‌ ।› ऐसा उत्तर 
दिया गया है, यहाँ अधं शब्द का वर्धक अर्थ सुस्पष्ट है। शिरोमणिकार 
ने अपने संस्क्ृत-व्याख्यान में विस्तारपूर्वक इस विषय का विशद विवेचन 
करते हुए अन्त में लिखा है कि श्रीराम ईशवरों के ईश्वर नहीं हो सकते 
हैं ऐसा भ्रम नहीं होना चाहिये क्योंकि उपनिषद्‌ में ईशवरों के ईश्वर 
प्रसिद्ध हैं-- तमीह्वराणां परमं महेश्वरम्‌’ । वस्तुतः श्रीराघवेन्द्र में तथा 
चर में तात्त्विक भेद नहीं है क्योंकि श्रीरामायण में स्थल-स्थल पर 
श्रीराघवेन्द्र के साथ श्रीविष्णु का अभेद प्रतिपादित है-- 

ए 
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`` श्रीपरशरामजी कहते हैं मैं जानता हू कि आपही मधुसूदन हँ । जच, 
आ्याकाण्ड में महि ते कहा है--दृष्ट रावण के वध के i देवताओं को. f 
त्राता पर साक्षांत्‌ सनातन श्रीविष्णु भगवान्‌ प्रकट हुये हैँ। | | 
उत्तरकाण्ड में सीता लक्ष्मी: भवान्‌. विष्णुः आदि इलोक भीरा 
श्रीविष्णु की एकता के समर्थक हैं। इस प्रकार मन्त्रज्राह्मणातमक बे | 
एवं उनके व्याख्यान रूप इतिहासःपुराण आदि समस्त शास्त्रों में श्रोराफ | if 
विष्णु का अभेद प्रतिपादित है किन्तु यहा केवल कारण-कार्य का प्रेद | 
कहा गया है श्रीराम कारण हैं विष्णु काये हैं, तत्त्वतः दोनों अभिन्न हैं। रन 
वेचित्री के भेद का रसास्वादन प्रस्तुत प्रसङ्ग में “विष्णुना सदृशोवीर्ये' इस 
पंक्ति द्वारा किया गया । 


तमेवं गुणसम्पन्नं राम॑ सत्यपराक्रमम्‌ । 
ज्येष्ठं श्रेष्ठगुणयुक्त॑ प्रियं दशरथः सुतम्‌ ॥ १६ ॥ 
प्रकृतीनां हितेर्यक्त प्रकृतिप्रियकाम्यया । 

यौवराज्येन संयोक्तुमैच्छत्प्रीत्या महीपतिः ॥ २० ॥ 


श्रोराघवेन्द्र अनन्त दिव्य कल्याण गुणों से सम्पन्न सत्यपराक्रम थे। 
आताओं में ज्येष्ठ तथा श्रेष्ठ गुणों से युक्त श्रोदशरथजी के प्रिय पुत्र थे। 
प्रजाओं के कल्याण कार्य में निरत श्रीराघवेन्द्र को, महीपति श्रीदशरथजी 


ने प्रजाओं के हित के लिए युवराज-पद पर अभिषिक्त करने को इच्छा 
प्रकट की । 


'तसेबमिति'-महषि वाल्मीकि ने देवषि श्रीनारदजी से पूछा था कि 


जगत्‌ कारण, सवज्ञ, सर्वशक्तिमान्‌, सर्वान्तर्यामी आदि समस्त दिव्य 
कल्याण गुणों से थुवत वेदान्तवेद्य सच्चिदानन्द परब्रह्म श्रीराघवेन्द्र हँ 
अथवा त्रिदेवों में अन्य कोई हैं ? देवि श्रीनारदजी ने सुस्पष्ट उत्तर दिया | 
कि वेदास्त में कहे गये ज्ञान, शक्ति, बल, ऐश्वये, वीर्यं, पराक्रम, सत्यकाम | 
सत्यसंकल्प आदि समस्त कल्याणगुणों से युक्त श्रीराघवेन्द्र ही परतत्त हैं। 
श्रीराघवेन्द्र से पृथक्‌ अन्य किसी में अनन्त दिव्य कल्याणगुणों का निवास 
| पह हो देवषि नारद कह्‌ चुके हैं क्रि जिन गुणों 


१. से हि देवेहूदीर्णस्य रावणस्य वधार्थिभिः अधितो मानुषे लोके जने 
विष्णुः सनातनः? 
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से युक्त एक ही पुरुष की आप जिज्ञासा कर रहे हैं ऐसा पुरुष अत्यन्त 
दुलभ है-एक ही पुरुष में समस्त गुण सर्वथा दुर्लभ हैं-बहवो दुर्लभाइचेव 
ये त्वया कोतिताः गुणाः । 

प्रश्‍न यह है कि वेदान्त में जगत्‌ के कारण प्रकरणों में कहीं ब्रह्मा, 
कहीं शिव, कहीं सद्‌ एवं कहीं ब्रह्म शब्द का प्रयोग किया गया है । 

सद्‌, ब्रह्म आदि अनेक शब्द है तब जगत्कारण श्रीरामजी हैं 
इसका निर्णय केसे सम्भव हो सकता है? श्रोगोविन्दराज इस प्रश्‍न का 
उत्तर देते हुए कहते हें कि जगत्‌ के कारण के प्रसङ्ग में जिन सद्‌ ब्रह्म 
रुद्र आदि शब्दों के प्रयोग किये गये हैं वे सभो पर्यवसान वृत्ति अथवा अव- 
यव वृत्ति से परमात्मा के हो वाचक हैं। शास्त्र का नियम है कि सामान्य 
वाचक शब्दों का विशेष में पर्यवसान होता है-- 

'सामान्यवाचकानां शब्दानां विशेषे पयंवसाननियमः ।' 

मूल-रामायण के प्रारम्भ में ही जब महष वाल्मीकि ने परतत्त्व की 

जिज्ञासा को तब देवषि नारद ने श्रीराघवेन्द्र को ही परतत्त्व कहा— 
'इक्ष्वाकुवंशप्रभवो रामो नाम जनेः श्रुतः ।' 

यदि श्रीराम से पृथक्‌ कोई परतत्व होता तो 'रामो नाम जनेः श्रुतः’ 
के स्थान पर किसी अन्य तत्त्व-विशेष का नाम दिया होता । श्रीगोविन्द- 
राज ने ऐसे स्थलों पर श्रीराम रूप में अवतोणं विष्णु ही परतत्त्व हैं, ऐसे 
विचार प्रकट किये हैं । वास्तव में विष्ण तथा श्रीराम में तत्त्वतः अभेद है । 
क्योंकि वाल्मीकि रामायण में श्रीराम को अनेक स्थलों पर विष्णु कहा गया 
है किन्तु उपक्रम, उपसंहार, अभ्यास आदि के द्वारा रामायण के प्रतिपाद 
देवता भगवान्‌ श्रोराम ही हैं अतः श्रोनारदजी ने 'रामो नाम जनेः श्रुतः” 
से श्रीराघवेन्द्र को ही परतत्त्व कहा है। श्रीराम विष्णु के विष्णु हैं तथा 
उनकी आह्वादिनी शक्ति जगज्जननी श्रीजानकीजी लक्ष्मी की भी लक्ष्मी 
प्रेरिका हैँ-प्रभोः प्रभुः? तथा श्रिथः श्रीं भर्तृवत्सलाम्‌ |? यदि श्रीराघवेन्द्र 
को भगवान्‌ श्रोविषणु का रूप हो मान लिया जाय, तब भो श्रीविष्णु के साथ 
श्रीराम का अभेद सुतरां सिद्ध है । श्रीराम कहने से हो श्रोविष्ण का बोध 
अनायास हो जाता है ऐसी दशा में “रामोनाम जने: श्रुतः? इसमें श्रो रामनाम 
का स्पष्ट उल्लेख है । अतः मूल इलोक के अनुप ही अर्थं करना चाहिये । 
इस इलोक को व्याख्या करते समग्र श्रोगोविन्दराज लिखते हैं-- 

वेदान्त में कहे गये अनन्त कल्याणगुणगुणों को श्रोराम में प्रर्दाशत 


\ # 


करते हुए श्रोरामहूप में अवतोर्ण विष्णु हो वेदान्तवेद्य परतत्त्व 
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हैं! इसका विवेचन 'इकष्वाकुवशप्रभवः इस श्लोक से कर ७ + 


श्रीगोविन्दराज के मत में पूर्वोक्त विवेचन ही महावाक्य का ग 
तात्पर्य है । जब “रामो नाम जनेः श्रुतः' इस मूर इलोक में ही रान 
का परतत्त्व के रूप में प्रतिपादन किया गया है तब वेदान्त में 
समस्त गुणों के आश्रय परतत्त्व श्रीराम ही हैं। महषि को यदि परतत क 
श्रीविऽणु को कहना होता तो तिःसंकोच कह सकते थे । रामायण में 
विष्णु का नाम आवश्यक जान पड़ा वहाँ उन्हीं का नाम लिया-वेदाबतार 
श्रीरामायण तो वेदार्थ की ही विशद व्याख्या करती है। श्रोरामतापिनी | 
मूलक श्रीरामायण है, ऐसा श्रीगोविन्दराज भी स्वीकार करते हैं। इस 
प्रकार श्रीरामतापिनी उपनिषद्‌ में जिस श्रीराम को सच्चिदानन्द ब्रह्म 
कहा गया है, श्रीरामायण में उसी का प्रतिपादन है। इस श्रुति में अभ्नि- 
धावृत्ति से श्रीराघवेन्द्र को सच्चिदानन्द ब्रह्म कहा गया है । 

प्रस्तुत प्रसङ्ग में 'इकष्वाकुवंशप्रभवः' से लेकर “सत्ये धमं इवापरः इस 
श्लोक पर्यत्त परतत्त्व के निरूपण के साथ-साथ बालकाण्ड की कथा कही 
गयी है | अब आगे अयोध्याकाण्ड को कथा महर्षि प्रस्तुत करने जा रहे हैं । 
इस अवसर पर श्रीगोविन्दराज ने अत्यन्त पाण्डित्यपूर्ण एक विशिष्ट विवेचन 
प्रस्तुत किया है-- 

पूर्व को भांति वेदान्त में कहे गये समस्त कल्याण गुणों के आश्रय 
श्रीरामरूप में अवतीणं विष्णु हें अथवा ब्रह्मा-रद्रादि में कोई हैं ? इसका 
उत्तर भो पूर्व को भांति दिया गया है कि वेदान्त में कहे गये समस्त 
कल्याण गुणों के आश्रय श्रीरामरूप में अवतीणं विष्णु ही हैं। इस प्रकार 
सद्‌, ब्रह्म, आत्मा आदिसामान्य शब्दों का पर्यवसान परमात्मा में ही है। 
अतः जहाँ-जहाँ भी कारण वावयों में सत्‌, तद्‌, आदि सामान्य शब्द पठित 
हों उन सबका प्यंवसान श्रीराम में ही है, यही महषि का तात्य है। 

विष्णुना सदृशो वीर्ये सोमवत्‌ प्रियदर्शनः ।' 

इस श्लोक ने सुस्पष्ट कर दिया कि केवल सत्‌ तत्‌ आत्मा, ब्रह्म-शिव- 
र्मा आदि का ही पय॑वसान श्रीराम में नहीं है अपितु श्रीविष्णु का 
भी पर्यंबसान श्रीराम में ही है । क्‍ 


१. अथ वेदान्तोदितगुणानां रामे प्रदर्शनमुखेन रामत्वेनावतीणो विष्णुरेव वेदान्तं 
वैद्य परतत्तवमिति दर्शयति इक्ष्वाकुवंशप्रभव इत्यादिना सर्गशेषेण । तत्र वेदाः 
न्तोदित गणगणानां निधी रामत्वेनावतीर्णो विष्णरेवेति महावाक्यार्थः ।' 

२. रमन्ते योगिनोऽनन्ते सत्यानन्दे चिदात्मनि । 
इति रामपदेनासौ परं त्रह्माभिधीयते ।। 


BSR ET 
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पद्मपुराण आदि की भांति श्रीमद्वाल्मीकि रामायण के श्रीराम श्रीविष्णु 

के अवतार नहीं हैं| पद्मपुराण आदि ग्रन्थों में परधाम-गमन के समय प्रभु 

श्रीराम ने चतुर्भजरूप धारण कर लिया है तथा भ्रातागण शंख, चक्र आदि 

रूप में परिणत हो गये हैं किन्तु श्रीरामायण में तो प्रभु श्रीराम ने अपने 

य द्विभुज रूप से ही अपने दिव्यधाम साकेतमें प्रयाण किया है । भ्रातागण 
भी सशरीर ही परधाम पधारे--'विवेश वेष्णवं तेजः सशरीरः सहानुजः । 


श्रीरामायण में प्रभु की परधाम-यात्रा का जेसा वर्णन है अन्यत्र किसी 
ग्रन्थ में नहीं है। किसी भी अवतार में इस प्रकार डिमडिम घोष के साथ 
सशरीर प्रभु का परधाम गमन नहीं वणित है | 

श्रीसद्भागवत आदि पुराणों में श्रीरामायण द्वारा वणित श्रीराम- 
यरधाम गसन की स्थल स्थल पर प्रशंसा की गई हे? । 

पूर्वमीमांसा दर्शन में आचार्य जेमिनि ने लिखा है कि श्रुति से विरोध 
होने पर स्मृति-वाक्य प्रमाण नहीं हैं ।* श्रुति के अनुकूल अर्थ करने वाली 
स्मृति तो वेद के समान ही प्रमाण है । 

जिस प्रकार श्रुति के अनुकूल स्मृति प्रमाण है उसी प्रकोर श्रीरामायण 
के अनुकल अर्थं करने से ही पुराणों को प्रामाणिकता है। यही कारण है 
कि श्रीराम-कथा के सम्बन्ध में श्रीरामायण का ही समस्त पुराणों ने 
अनुकरण किया है । श्रीरामायण की रचना त्रेता में हुई तथा पुराणों की 
रचना द्वापर के अन्त में हुई इसलिये पुराणों की अपेक्षा श्रीरामायण पुज्य 
अभ्याहत है। ब्रह्मा ने महषि श्रीवाल्मीकि को यह वरदान भी दिया 
है कि रामायण में आपको एक वाणी भी व्यर्थ नहीं होगी । 

महषि वाल्मीकिने अनन्तकल्याणगृणगणनिलय होते हुये भी विशेष रूप 
से भगवान श्रीराघवेन्द्र को सत्यसन्ध, ब्रह्मण्य, एकपलिव्रतधर, शरणागत- 
वत्सल, शीलसिन्ध आदि कहा जिसकी व्याख्या समस्त पुराणों एवं रामा- 
यण के रचयिताओं ने की। जिन महापुरुषों ने श्रीरामाथण में वाणत 
सिद्धान्तों का अपने-अपने ग्रन्थों में प्रतिपादन किया उन्हीं की रचनायें 
आज प्रामाणिक मानी जाती हैं | 


re 
व -न्‍न्‍+फफफस  स सस२क_ 


१. 'य उत्तराननयत्कोसलान्दिवम्‌ । -“-भा० ५।१९।८। 
कोसलास्ते ययुः स्थानं यत्र गच्छन्ति योगिनः -९।११।२२। 
२ “विरोधे त्वनपेक्षं स्यादसति ह्यनुमानम्‌ । --मो ० सूत्र 


३. “न ते वागनृता काव्ये काचिदत्र भविष्यात । 
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द्वाल्मीकि रामायणका | 
गोस्वामी श्रीतुलसीदासजी ने A म ण त्र 
लिया था। वन्दना के प्रसज्ञ में ही उन्होंने महषि की स्वतन्त्र र ह. 
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i बंदौ मुनि पद कंज, रामायन जेहि निरमयेउ | 
सखर सुकोमरु मंजु, दोष रहित दूषन सहित | 

श्रीव्यास आदि महापुरुषों की उन्होंने सामान्य रूप से वन्दना की 

व्यास आदि कवि पुंगव ताना । जिन्ह सादर हरि सुजस बखाना || 

चरत कमल बंदर तिन्ह केरे । पुरवहु सकल मनोरथ भेरे। 

कल्प-भेद से चरित में भेद स्वाभाविक है। कथा प्रसङ्गों में अन्तर 
सम्भव है जेसे श्रीमद्वाल्मीकि रामायण में विवाह के पश्चात्‌ श्रीअवध 
जाते समय मागं में श्रीपरशुरामजी का समागम हुआ किन्तु मानस में 
धनुभंङ्ग के पश्चात्‌ ही श्रीपरशुराम जी का आगमन वणित है यह भेद 
कल्पभेद से सम्भव है किन्तु श्रीराघवेन्द्र के शति जो श्रीपरशुरामजी का 
भाव है उनमें परिवतंन नहीं हुआ। श्रीपरशुरामजी ने श्रीराघवेन्द्र को 
परात्पर ब्रह्म के रूप में जान लिया उनकी शरणागति की । इसी प्रकार 
पुराणों में भी कल्पभेद से कथा-प्रसङ्ग में भेद सम्भव है किन्तु जहाँ 
सिद्धान्त भेद है वे प्रसङ्ग आदरणीय नहीं हैं । : 

श्रीरामायण में अथवा पुराणों में जहाँ भी श्रीरामजी को श्रीविष्णु का 
अवतार कहा गया है वहाँ उनके ऐश्वर्य बोध कराने में ही उनका तात्य 
है। वयोंकि-'सहस्रनामतत्तुल्यं रामनाम वरानने, | 

पद्मपुराण के इस श्लोक में श्रीहरिनाम से सहस्रगुणित एक ही 
श्रीराम नाम है ऐसा कहा गया है। इस प्रकार जैसे वेदानुकूल स्मृतियां 
प्रमाण हैं उसी प्रकार श्रीरामायण के अनुकूल ही श्रीराम कथा प्रतिपादक 
इतिहास पुराण एवं सन्तों की वाणी प्रमाण है । 

हे सत्‌-तत्‌ आत्मा-ब्रह्म आदि समस्त कारणवाची शब्दों का श्रीरामजी 

में ही तात्पर्य है इसका विवेचन श्रीरामायण के युद्धकाण्ड में सुस्पष्ट है 

रावण वध के पश्चात्‌ जगज्जननी श्रीजानकीजी की अग्निपरीक्षा के 
अवसर पर प्रभु श्रीराघवेन्द्र के पास पितरों के साथ यम-कुबेर-इन्द्रवरणः 


शिव-ब्रह्मा आदि सभी देवतागण लङ्का में पधारे तथा प्रभ से प्रार्थना 
करने छगे-- ॒ 
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नाथ ! आप अनन्त ब्रह्माण्ड के कर्ता हैं श्रीजनकनन्दिनी की उपेक्षा 
क्यों कर रहे हैं? आप अपने स्वरूप परमैश्वर्यं को क्या भूल गये हैं ? आप 
ष्टि के पूर्वंकल्पमें वसुओं में ऋतधामा नामक वसु थे। तीनों लोकों के 
आदि कर्ता स्वयं प्रभु अर्थात्‌ सबके नियामक जगत्कारण हैं । रुद्र में अष्टम 
इद्र तथा साध्यों में पञ्चम वीर्यवान्‌ नामक साध्य हैं। 
दोनों अश्विनीकुमार आपके कणं हैं, सूर्थ चन्द्रमा आपके नेत्र हैं। 
ष्टके पूर्व-मध्य तथा अन्त में आपका ही एकरस दर्शन होता है। ' 
जब ब्रह्मा आदि देवताओं ने प्रभु की महिमा का इस प्रकार वर्णन 
किया तब शीलसिन्धु श्रीराघवेन्द्र ने देवताओं से कहा-- 
मैं तो अपने आपको केवल दशरथनन्दन एवं मनुष्य मानता हूँ । जेसा 
मेरा स्वरूप है, जिससे मेरा सम्बन्ध है जिस प्रयोजन के लिये मेरा अव- 
तार हुआ है इत्यादि विषयों का विशद विवेचन आप ही करें'। जब इस 
प्रकार प्रभु ने ब्रह्मा से कहा तब ब्रह्माजी प्रभु के वास्तविक स्वरूप का 
विवेचन करने लगे । 
प्रभ ने अपने सौशील्य गुण के प्रकाशन की दृष्टि से अपने को मनुष्य 
कहा हैं । परत्व की अपेक्षा मानव रूप में अभिनय करना उन्हें अधिक 
रुचकर है। श्रीराम नाम अत्यन्त प्रिय है किन्तु दशरथनन्दन उससे भी 
अधिक प्रिय हैं । ९ 
जिन लोगों ने अभी तक प्रभु के वास्तविक स्वरूप को नहीं जाना है. 
उनको सम्यक्‌ परतत्त्व का ज्ञान हो जाय अतः ब्रह्माजी के द्वारा अपने 
स्वरूप का विवेचन करा रहे हैं। साथ ही रावण के वध पर्यन्त अपने 
वास्तविक स्वरूप को गुप्त रखने का प्रयोजन भी सिद्ध हो गया । अतः स्व- 
स्वरूप विवेचन के लिये ब्रह्माजी को आज्ञा प्रदान कर रहे हैं। श्रीब्नह्माजी 
कहते हें । ° 
१. 'अझ्विनौ चापि कणौ ते सूर्या चन्द्रमसौ दृशौ । 
अन्ते चादौ च मध्ये च दृश्यसे च परन्तप ॥ 
२. 'आत्मानं मानुषं मन्ये रामं दशरथात्मजम्‌ । 
योऽहं यस्य यतश्चाहं भगबांस्तद्‌ ब्रवीतु मे ॥ 
३. “अवतारापेक्षय' चकरर्वातपत्रत्वमेव प्रियतममिति भावः ।' 
४ “भवान्नारायणो देवः श्रीमांश्चक्रायुधो विभुः । एकश ङ्गोवराहस्त्वं भूतभव्य 
सपत्नजित्‌ । 
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पा आप ही नारायण हैं, देव हैं--दिव्य क्रीडाशील हैं। आप सं दा है. ‘ 


' ©्रीतीकेसाथ रहते हैं अतः श्रीमान्‌ हैं। चक्र आपका आयुध है $ 
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विभ व्यापक हैं, प्रलय समुद्र में से भूमि के उद्धार के लिये आपने Ne 
अवतार धारण किया था । भूतकाल में होने वाले मधु-कैटभ आदि, मवि | 
में होते वाले कंस-शिशुपाल आदि एवं वर्तमान कालिक रावण आदि समस्त f 


कम 


शत्रुओं पर विजय प्राप्त करने वाले पर्वेश्वर आप ही हैं । अक्षर-- जिसका 
कभी विनाश न हो आप ही : | जो स्वयं बड़ा हो तथा जीव-जगत्‌ दोनों 2 [ | ः 
को बड़ा बनाये ऐसे ब्रह्म आप ही हैं ।' का 


आप ही सत्य स्वरूप हैं अर्थात्‌ 'अस्ति जायते' इत्यादि पड्विकारञन्च ही. 
_हैं। आप ही आदि, मध्य एवं अन्त में नित्य रूप से एकरस विराजमान ... 
रहते हैं। आप ही प्राणिमात्र के सिद्धधर्म हैं अर्थात्‌ स्मृतियों में प्रतिपादित 
साधारण धमं साधन-धमं हैं, प्रभु सिद्धधमं हैं । अन्य धमं का यदि ठीक: 
ठीक से अनुष्ठान हो तो फलप्रद होता है, सिद्धधमं ईश्वर केवल आश्रय मात्र 
से प्रम फल प्रदान करता है । 


. आपको सेना सभी दिशाओं में जाने में समथं है अर्थात्‌ सवंत है 
इसीलिये आपका एक नाम विष्वक्सेन हैः। आप एक ही साथ अर्थ, 
` चम॑, काम एवं मोक्ष ये चार पुरुषार्थ प्रदान करते हैं अतः आप चतुभुज 

कहलाते हैं। शाङ्गंधनुष धारण करने के कारण आपका एक नाम शाङ्ग 
धन्वा हैँ । 


ग की रक्षा के लिये सदा ही धनृष धारण किये रहते हैं । गोस्वामी 
र ; हा काम, क्रोध आदि शत्रु तभी तक हृदय में बसते हैं जब तक ' 
५ भाराघवन्द्र धनुष-बाण धारण कर भक्तों के में नहीं 
हृदय में निवास नरह 
र ff हुंदय बसत खल नाना | काम क्रोध मत्सर मद नाना | 

वहा 0 ऽ 
भे राग उर न बसत रघुनाथा। धरे चाप सायक कटि भाथा ॥ 


| __शरीहुमानुजी महाराज के हृदय में श्रीराघवेन्द्र ददा ही धनुष-बाण 


१ | बृहृति वृहयति तस्मादुच्यते पर ब्रह्मा ति भति निर्वचनात ।' 
२, विष्वञ्च! सर्वगताः सेना त्तियामकगणाः यस्य | 


¢ a ७ हे 
३. श्वज्भविकार: शाङ्ग शाञ्ञधनुयस्य स शा्गधन्बा ।? 
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£ किये रहते हैँ- जासु हृदय आगार, बसहि राम सर चाप धर ।' 
श्रीरामस्तवराज में प्रभु के ध्यान विग्रह को सदा ही धनुर्धारी 
बतलाया है-- धंलुर्बाणधर॑ हरिस्‌ ।' 

न्द्रयं के नियन्ता होने के कारण आपका एक नाम हूषीकेश भी है। 
तिर्गुण स्वरूप में प्रभु इन्द्रियों के प्रेरक उनकी सत्ता निर्वाहक मात्र होते 
हैं किन्तु सगुण स्वरूप में प्रभु अपने दिव्य मंगलमय सौन्दर्ंसारसर्वल्व 
विग्रह में ऐसा विश्वविमोहक सोन्दर्थमाधु्य प्रकट करते हैं कि आपात- 
रमणीय नश्वर, दुःख बहुल भोगों से मुड़कर मनुष्यों की इन्द्रिया सहज ही 
में प्रभ के सौन्दर्यमाधूयं में आसक्त हो जाती हैं इसलिये हृषीकेश का 
वास्तविक अथं है--सर्वेन्द्रियाकषंकदिव्यविग्रह ।' हृषीकेश वस्तुतः 
श्रीराघवेन्द्र ही हैँ क्योंकि कठोर चित्त वाळे पुरुषों के भी मन-चित्त को 
इरण करने वाले एकमात्र वे ही हैं ऐसा महषि वाल्मीकि कहते हैं । 

जिसने एक बार भी दूर से ही राघवेन्द्र को देख लिया वह्‌ चाहे 
कितना भी कठोर धीर-वीर क्यों न हो, उसके चित्त तथा नेत्र श्रीराघवेन्द्र 
को छोड़ने में कभी-भी समर्थ नहीं होते, यदि दूर से देखने मात्र से ही प्रभू 
श्रीराघवेन्द्र लोगों के मन एवं नेत्र को चुरा लेते हैं तब समीप से देखने पर 
लोगों को दशा क्या होती होगी इसका अनुमान लगाना अत्यन्त कठिन हे । 
बहुत बड़े दानी होने के कारण आपका नाम पुरुष भी है--'पुरु सनोतीति 
पुरुषः ।' 

षणुदाने धातु से पुरुष बनता है | अतः पुरुष का अर्थं हुआ 'बहुप्रद' | 
मनुष्यों के हृदयगुहा में शयन करने के कारण भी आप पुरुष 
कहलाते हैं-'पुरि हृदयगृहायां शेते इति पुरुषः’ 

श्रुति भी कहती है-'पुरि शयं पुरुषमीक्षते’ 

चराचर जगत्‌ में सवंत्र पूर्ण होने के कारण भी आप पुरुष कहलाते 
हैं। श्रुति कहती है--तेनेदं पूर्ण पुरुषेण सबंम्‌' 

सभी से पुरातन होने के कारण भी आपको लोग पुरुष कहते हैं। 
शति भी कहती है-'पर्वमेवाहमिहासमिति तत्पुरुषस्य पुरुषत्व 


शर-प्रकृति, अक्षर--जीवात्मा दोनों पुरुषों से उत्तम होने के कारण 
ह एक नाम पुरुषोत्तम है। गीता में भगवानु का भी यही वचन 
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 है।१ गोस्वामीजी ने भी श्रीराघवेन्द्र को परावरनाथ कहा है~ ह 
पुरुष प्रसिद्ध प्रकाश निधि, प्रकट परावर नाथ। | 
रघुकुल मनि मम स्वामि सोइ, कह शिव नायड माथ || 
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श्रीमद्भागवत में श्रीराघवेन्द्र के उत्तम इलोक, महापुरुषः आदि [ j 
कहे गये हैं' । आज तक आप किसी से भी पराजित नहीं इरति मी 
आपका एक नाम 'अजित' भी है। इसीलिये आश्रितों की रक्षा करने | में. | 
कभी-भी आपको कोई बाधा नहीं होती । गोस्वामीजी ने लिखा ह~ | 
| सकल सुरासुर जुरहि जुझारा। मी] 
रामहि समर को जीतन हारा॥ a 

कभी-कभी नन्दक नामक खड्ग तलवार को आप धारण करते हें इसी | 
लिये आप का एक नाम 'खड्गधुक्‌' भी है । चराचर में व्याप्त होनेके | 
कारण आप का एक नाम विष्णु भी है। अर्थात्‌ जो जहाँ कहींस्ञेज्ञी | 
आपका स्मरण करता है, आप वहीं से प्रकट होकर उसकी रक्षा क्ते | 
हैं। श्रीप्रह्लादजी की रक्षा खम्भ से प्रकट होकर की । गोस्वामीजी ने | 
कहा-- क्‍ ‘SR 
देस काल दिसि विदिसहुँ माहीं । कहहु सो कहाँ जहाँ प्रभु नाहीं ॥।. 
हरि व्यापक सर्वत्र समाना । प्रेम ते प्रकट होहि. मैं जाना ॥ |! 
श्रीरासतापनी उपनिषद्‌ में श्री राघवेन्द्र को ' महाविष्णु’ कहा गया है । !। i | | 

. सत्ता तथा आनन्द-इन दो गुणों से सदा युक्त - रहने के कारण आप 4 
का एक नाम कृष्ण भी है। 'कृषि' का अथं है “सत्ता” 'ण! का अथंहै । 
निर्वृत्ति-आनन्द “ । श्रीकृष्ण में यद्यपि सत्‌, चित्‌ तथा आनन्द--तीनों 0 ४ 
गुण सदा एकरस विद्यमान रहते हैं किन्तु प्रस्तुत इलोक में सत्‌ एवं | 


१. यस्मातक्षरमतीतोऽहमक्षरादपि चोत्तमः । 
अतोऽस्मि लोके वेदे च प्रथितः पुरुषोत्तमः ।' 

२. 3 नमो भगवते उत्तमइलोकाय---भाग ५। 
वन्दे महापुरुष ते चरणारविन्दम्‌ । 

३. 'चिन्मयेऽस्मिन्‌ महाविष्णौ जाते दशरथे हरी” ।. 

४. कृषिभू'वाचकश्शब्दो णश्च निर्वृत्ति वाचकः । 
तथा च तत्पर ब्रह्म कृष्ण इत्यभिधीयते ।।? . 
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आनन्‍्द- दो ही गुणों का वर्णन है। श्रीरामतापनी उपनिषद्‌ में श्रीराम 

सत्‌, चित्‌, आतन्द-इने तीन गुणों से सदा सम्पन्न रहने के कारण 
अभिधा वृत्ति से परब्रह्म कहा गया है । 

इस स्तुति में कृष्ण शब्द दो बार आये हैं। एक कृष्ण श्यामवणं 
बोधक त॑था द्वितीय द्वापर में भावी कृष्णावतार बोधक है | श्रीभागवत, 
पद्म आदि पुराणों में श्रीराघवेन्द्र का श्रीकृषणाबतार धारण करना स्थल- 
व्यल पर वणित है। भाग वतमें श्रीउद्धवजी भगवान्‌ श्रीकृषणसे कहते हैं-- 

अच्यत ! आपने अपने अनन्यशरण दासों को अपना बना लिया 
इसमें या आश्चयं है ? आश्चयं तो लोगों को तब हुआ जब आप श्रीराम- 
हप अपने पूर्वरूप में सभी गुणों से हीन वानर-भालूओं के साथ वन-वन 
पैदल घूमते रहे । उस समय त्रेता युग में बड़े-बड़े ईश्वरों के श्रीमन्त 
बहुमूल्य किरीटो से आप के पादपीठ की पूजा होती थी | अर्थात्‌ ईश्वरगण 
भी दर से ही आप की चरण चौकी पर ही बहुमूल्य किरीटों से विभूषित 
मस्तकों को झकाया करते थे । ऐसे ईश्वरवन् चरणारविन्दों से दीन-हीन 
वानर-भालुओं के साथ विचरण करना सोलश्य गुण की चरम सीमा है । 

पद्मपुराण में लिखा हुआ है कि जब श्रीराघवेन्द्र मुनियों के आश्रम 
दण्डकारण्य में पधारे तब महषिगण उनके सौन्दर्य माधुय से आकृष्ट होकर 
शृङ्गार भाव से उनके श्रीविग्रह का आलिगन करने के लिये दोड़ पड़े। 
परभु ने अपने मर्यादा पुरुषोत्तम स्वरूप को ओर संकेत करते हुए उन 
लोगों से द्वापर में श्रीकृष्णावतार होने पर आलिगन प्रदान करने का 
वचन दिया । उन्हीं महषियों ने गोपी रूप से ब्रज में अवतीणं होकर 
प्रभु का आलिगन प्राप्त किया | 

विशाल बल-धारण करने की सामर्थ्यं है इसलिये आप का एक 


, कि चित्रमच्युत तवैतदशेषबन्धों दासेष्वनन्यशरणेषु यदात्मसाखम । 
योऽरोचयत्सह मृगैः स्वयमीश्चराणां श्रीमत्कि रीटत्तटपीडितपादपीठः ॥ 

| —भा० ११।२९।४ | 
हर 'वुरा महर्षयः सर्वे दण्डकारण्यवासिनः, 
दृष्ट्रा रामं हरि तत्र भोक्तुमेच्छन्सुविग्रहम्‌ । 
ते सर्वे स्त्रीतवमापन्नाः समुद्भूताश्च गोकुले, । 


J NE 


हारि सम्प्राप्य कामेन ततो मुक्ता भवाणंबात्‌ ।।' -5पद्मपुराण 
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ताम 'बहदबल' भी हैं। इस त्हम-सतुति में उपेन्द्र, मधुलूदन, सहजी 
ज्ञ, वषट्कार, ओंकार आदि श्रीराधवेन्द्र के अनेक विशेषण दिये गे. 
हैं। समस्त वेदों का महातात्पयं इस ब्रह्म स्तुति में प्रकाशित हुआ ह | 
इस स्तुति की फलश्रुति का वर्णन करते हुये श्रीराघवेन्द्र से ब्रह्मजी | 
ते कहा-- ४ द 
श्रीराम | आप के बलवीय॑ पराक्रम अमोघ हूँ । आप का दशंन एवं 
आप की स्तुति कभी-भी निष्फल नहीं होती । जो आप के चरणारविन्द 
की भक्ति करेंगे वे भी अमोघ होंगे ।* अर्थात्‌ शीघ्र ही उन्हें आप की प्रापि 
होगी। यज्ञ, तप आदि साधारण धमं हैं किन्तु आप की भक्ति परम 
धमं है। 
यह स्तव आषं है, वैदिक है। इसमें अनादि सिद्ध कथाओं का वर्णन 

है, इसलिये नित्य पुरातन इतिहास है। जो लोग श्रीराम-भक्ति करने में 
असमर्थं हैं वे केवल यदि इस स्तव का पाठ कर ले तो उन्हें श्रीराघवेन्द्र 
की प्राप्ति हो जायेगी । उनका कहीं भी पराभव नहीं होगा | वे संसार सें 
मुक्त होकर श्रीरामधाम में अवश्य पधारेंगे । “ 
स्तव में ब्रह्माजी ने स्थल-स्थल पर श्रीराघवेन्द्र को विशेष्य बनाकर 
उनको सम्बोधित करते हुए स्तुति की है ।* 
इस प्रकार सम्पूण सर्वश्रेष्ठ गुणों से सम्पन्न अपने ज्येष्ठ पुत्र को युवराज 
बनाने का श्रीदशरथजी महाराज ने संकल्प किया । 
दररथ-दसो दिशाओं में अबाध गति से जिसका रथ जाता है उसको 
दशरथ कहते हैं। अथवंवेद में लिखा है कि श्रीदशरथजी महाराज लाल 
रङ्ग के चालीस घोड़ों के रथ पर चलते थे: | 


इनके रथ की गति अप्रतिहत होती थी, इसीलिये. श्रीराघवेन्द्र को 


१. 'अमोघं बलवीर्य ते अमोघस्ते पराक्रम:। अमोघः दर्शनं राम न च मोवः | 
स्वस्तव । 'अमोषास्ते भविष्यन्ति भक्तिमन्तश्च ये नराः ।? 
२. 'इममाषं स्तवं नित्यमितिहासं पुरातनम्‌ । 
ये नराः कीर्तयिष्यन्ति नासिति तेषां पराभवः । ।? 
३. 'अक्षर ब्रह्म सत्यं च मध्ये चान्ते च राघवः 
४. 'चत्वारिशदृशरथस्य शोणाः सहस्रस्याग्रेश्वेणीं नयन्ति ।? 
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किसी के भय से राज्य प्रदान नहीं किया । श्रीदशरथजी महीपति भी हैं 
अर्थात्‌ राज्य के स्वामी हैं, अतः राज्य प्रदान करने का उन्हे पर्ण अधिकार 
प्राप है। बॉलकाण्ड के छठे सर्गं में श्रीदशरथजी के सम्बन्ध में महेषि ते 
लिखा हैत 
उस अथोध्यापृरी में वेदों के ज्ञाता श्रीदशरथजी महाराज उसी प्रकार 
पृथ्वी का पालन करते थे जिस प्रकार श्रीवेवस्वत मनु ने भूलोक का पालन 
क्रया था । श्रीदशरथजी महाराज ने विपुल धन प्रदान कर समस्त गुण 
सम्पन्न लोगों का संग्रह कर रखा था। वे दीर्घदर्शी, तेजस्वी एवं प्रजाओं 
के प्रिय ये । इक्ष्वाकुवंश में उत्पन्त सभी राजाओं में अतिरथ थे । दसहजार 
महारथियों के साथ अकेले युद्ध करने वाले पुरुष को अतिरथ कहते हैँ । वे 
बड़े ही विधिपवेक यश करने वाले थे। धमंरत एवं सभी को अपने वश 
में रखने वाले ये | महेषि के समान राजा के रूप में ऋषि एवं तीनों लोकों 
में प्रसि थे । चतुरङ्ग सेना से युक्त, समस्त शत्रुओं पर विजय प्राप्त किये 
ये, सुप्रसिद्ध मित्रों से युक्त एवं जितेन्द्र थे । वे सुवणं, रत्न, दिव्य भूषण, 
बसन आदि विपुल सम्पत्तयों से युक्त इन्द्र और कुबेर के समान थे |? 


गोस्वामीजी ने लिखा है--अवध राज सुर राज सिहाहीं | 
दसरथ धन सुनि धनद लजाहीं ॥ 

इस प्रकार अतुल ऐश्वयै सम्पन्न श्रीदशरथजी महाराज ने प्रजाओं 
के हित में नियुक्त श्रीराघवेन्द्र को प्रजा को सुख प्रदान करने की 
कामना से युवराज-पद देने का निश्‍चय किया। श्रीराघवेन्द्र को इतनी 
छोटी अवस्था में ही क्यों राज्य प्रदान करने का निश्चय किया इसका हेतु 
बतलाते हुये महषिजी कहते हैं-- 

'तमेवं गृणसम्पन्नं रामं सत्यपराक्रमस्‌ | 

१, “तस्यां पुर्यामयोध्यायां वेदवितपर्वसंग्रहः । 
दीर्घदर्शी महातेजाः पौरजानपदप्रियः ।। 
इक्ष्वाकूणामतिरथो यज्वा धरती वशी । 
महृषिकत्पो राजविस्त्रिषु लोकेषु विश्वुतः ॥ 
बलवान्निहतामित्रो मित्रवान्‌ विजितैन्द्रियः । 
घनैइच संग्रहैशचान्यंः शक्रवैश्रवणोपमः ॥ 
यथा मनुमंहातेजा लोकस्य परिरक्षिता । 
तथा दशरथो राजा वसन्‌ जगदपालयत्‌ । * 


२४ श्रीमेदवातमी किरामायंण : एक मोकासा क्‍ 

श्रीराधवेन्द्र में अनन्त कल्याण गुण हैं। उनके सौन्दर्य माधुथं एड 
दिव्य कल्याण गुणों में समस्त अथोध्या की प्रजा आसक्त रहती है। .* | 
बार श्रीदशरथंजी महाराज ने एक विशाल सभा बुलाई जिसमें सारी 
श्रीअयोध्यावासी प्रजागण, पृथ्वी के समस्त राजागण एवं अनेक नगरों ड 
निवासियों को भी बुलाया । उस महती सभा में सभी के समक्ष महाराज 
श्रीदशरथजी ने कहा--आपलोगों को विदित है कि इक्ष्वाकुवंश के समस्त 
नरेशों से परिपालित इस राज्य को में अधिक सुखमय बनाने की इच्छा 
से एक प्रस्ताव करने जा रहा हूँ। अपने पूर्वजों के मागं का अनुसरण 
करता हुआ यथाशक्ति मैंने भी प्रजा को र | को, समस्त लोकों का 
कल्याण करता हुआ सवेत छत्र की छाया में साठ हजार वषं से अधिक 
समय व्यतीत कर दिया। अब इस जीणं-शरीर को विश्राम देना चाहता 
हं । मेरे चारो पुत्रं मे से ज्येष्ठ एवं गुणों में श्रेष्ठ मेरे पुत्र श्रीरामभद्र इच्ध 
के तुल्य पराक्रमी हैं। में श्रेष्ठ ब्राह्मणों को अनुमति से इसी पुष्य नक्षत्र में 
उन्हें युवराज पद पर अभिषिक्त करना चाहता हूं ।' 

श्रीलक्ष्मणाग्रज श्रीरामभद्र समस्त लोकों के अत्यन्त अनुकल स्वामी 
हैं । श्रीलक्ष्मणत्रुमार पर [जप प्रकार प्रेम है उसी प्रकार समस्त आश्रितो 
पर प्रेम करते हें। श्रीराघवेन्द्र को स्वामी के रूप में प्राप्त कर तीनों लोक 
कृतकृत्य हो जायेगें-सनाथ हो जायेगे। इस झुलोक में श्रीराघवेन्द्र को 
जीवमात्र का शेषी कहा गथा है। 'लक्ष्मीवान्‌' विशेषण से श्रीसीता विशिष्ट 
श्री राघवेन्द्र शेषी हैं । श्रीदशरथजी ने कहा यदि आप लोग मेरे प्रस्ताव को 
स्वीकार करें तो में श्रीराघवेन्द्र को युवराज-पद पर अभिषिक्त कह, 
क्योंकि परस्पर विचार-विमर्श से जो कार्य होता है वह क्षमीचीन होता है। ' 
श्रीचक्रवर्तोजी के प्रस्ताव का समर्थंन करते हुये सभासद एक साथ बोल | 
उठे-महाराज ! आप अनेक हजार वर्षों की अवस्था पार कर चुके हैं अ | 
अत्यन्त वृद्ध हो गये हैं । हम सबकी इच्छा है आप श्रीराघवेन्द्र को यूवराज | 
पद पर अभिषिक्त कर दें । f 

हम सब श्रीराघवेन्द्र को युवराज इसलिये नहीं बनाना चाहते किबे | 
हमारी रक्षा करेंगे, किन्तु उनके सौन्दयं माधुयं का रसास्वादन हम । 
की प्राप्त हो इसलिये उनको युवराज बनाना चाहते हैं। शास्त्र का तिथ 
१, अनुरूपः स वे नाथो लक्ष्मीवाल्लेक्ष्मणाग्रज: । 

त्रैलोक्यमपि नाथेन येन स्यान्ताथवत्तरम्‌ ॥' 
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है कि स्वादिष्ट पदार्थ अकेले नहीं भोजन करे, श्री राघवेन्द्र के सौन्दयं माधुयं 
का रसास्वादन हम सब तो कर लेते हैं किन्तु हमारे परिवार के वे सदस्य 
जो सदा मर्यादित रूप से निवास करने वाले हैं तथा घर से बाहर नहीं 
निकलते हैं वे नहीं कर पाते हैं । 

राज्याभिषेक होनेपर श्रीराघवेन्द्र विशाल हाथी पर आरूढ़ होकर जब 
अयोध्या की गलियों में शोभा-यात्रा के साथ विचरण करेंगे तब ऊची 
अटारियों पर कुलांगनायें उनकी आरती उतारेंगी, उनके सौन्दर्य माधुय 
का रसास्वादन करेंगी । उस समय प्रभु के सिर पर विशाल श्वेत छत्र 
लगा हुआ रहेगा, जिससे उनका सौन्दर्यं और विकसित होगा । छन्न में 
लगी हुई मोती की लड़ियों से कभी उनका मुखचन्द्र छिप जायेगा, कभी 
प्रकाशित होगा । इस प्रकार मोती की लड़ियों से छन-छन कर उनका 
सौन्दर्य बाहर निकलता रहेगा। श्रीराघवेन्द्र के इस प्रकार अभिषिक्त रूप 
के दर्शन की हमारी इच्छा है इसकी पूति आप करं।' 

सभासदों के इस प्रकार भक्ति रसमय वचन श्रवण कर श्रीदशरथजी 
बोले--जब मैं धमंपूवंक पृथ्वी का शासन कर रहा हूँ तब आप लोग 
अत्यन्त मुग्ध मेरे पुत्र श्रीराघवेन्द्र को युवराज पद पर अभिषिक्त करने के 
लिये अत्यन्त उत्कंठित क्यों हैं ? क्या मेरे शासनकाल में आप लोगों को 
बहुत कष्ट है ? मुझसे कोई महान्‌ अपराध हो गया है वया ? जसे कोई 
घोर जङ्गल में सिह-व्यात्र आदि हिसक जन्तुओं से घिर गया हो, ऐसी 
दशा में किसी शस्त्रधारी वीर पुरुष को देखकर उससे अपनी रक्षा की 
प्राथंना करते हुये जोरों से चिल्ला उठे उसी प्रकार आप सब मेरे प्रस्ताव 
को सुनते ही चिल्ला उठे कि श्रीराघवेन्द्र को शीघ युवराज-पद पर अभि- 
षिक्त कर दें | श्रीदशरथजी प्रजा के मुख से श्रीराघवेन्द्र के गुणों को सुनना 
चाहते हैं, अतएव ऐसा प्रश्‍न कर रहे हें। सभासदों ने श्रीदशरथजी 
से कहा-- 

'बहवो नृप कल्याणगुणा: पुत्रस्य सन्ति ते।' 

राजन्‌ ! आपके पुत्र में बहुत से कल्याणगुण हुं। आपने कहा कि मेरा 
वया अपराध है जो आपलोग श्रीराघवेन्द्र को युवराज-पद देना चाहते हैं । 
हुमलोग विनम्रतापूवंक निवेदन कर रहे हैं कि आपके शासनकाल में 
२. "इच्छामो हिं महाबाहु रघुबीरं महाबलम्‌ । 

गजेन महता यान्तं रामं छत्रावृताननम्‌ ॥' 


Ma Ts 07 में SIRT , + हे 
NEMS ५॥ BS SN te ‘3 I] 5 
BET, * ne ` है = 
Ny YY CARN) ९ t EAN { 
5 ५ धर है PN F { 
820. / & ॥ हा ह ‘ इ 
i | है 02 ५ SG 
| $ . रे Ws NF i } 
) ५३५ ne 
Dag Wows ६ 
है; बे है १4 ५ है ४ ४ 
|] t ९ 
} 


श्रीमंद्वाल्मीकिरामायण :' एक मीमांसा 


_ आपसे कोई अपराध नहं बना आपके पुत्र के गुणों का ही अपराध 


+ 


५ 7 पर अभिषिक्त करना चाहते हैं । रा 
गण स्वाभाविक हैं। कल्याण का अथ है 'अखिलहेय प्रत्यनीक |! रोकः 4 
गणों के महत्त्व से व्यक्ति में ला आती है किन्तु प्रभु के दिव्य म त " 
ग्रह के आश्रय से उनके गुणो में उत्कष । प्रजा ने प्रभु के गणों 

हाँ विशद वर्णन किया है । प्रजा के हित में किस प्रकार प्रभु तत्र छले । 
हें इसका प्रजा ने अयोध्याकाण्ड के द्वितीय सगे में साठ इलोकों द्वारा वा 
वर्णन किया है । क्‍ { 


'तस्याभिषेकसम्भारान्‌ दृष्ट्वा भार्याथ केकयी । 
पुवं दत्तवरा देवो वरमेनमयाचत ।। 
दिवासनं च ` रामस्य भरतस्याभिषेचनम्‌ ।।'२१॥। 


श्रीरामराज्याभिषेक के उपकरणों को देखकर महाराज श्रीदशर्जी 
की भार्या श्रीकेकयीजी ने जिनको महाराज की ओर से दो वरदान पूर्व परे. 
ही प्राप्त थे, श्री राघवेन्द्र का वनवास तथा श्रीभरतजी का राज्याभिषेक्ये | 
दो वरदान माँग लिये | पा 


'तस्याभिषेकसम्भारान्‌--श्रीरामराज्याभिषेक की सामग्रियों को 
देखकर श्रीकेकयीजी क्रुद्ध हो गईं तथा श्रीराघवेन्द्र को वनवास एवं 
श्रीभरतजी का राज्याभिषेक -ये दो वरदान उन्होंने महाराज दशरथजी पे 
मांगे। राज्याभिषेक की सामग्रियों का वर्णन श्रीरामायण में इस प्रकार है- 
सुवण, रत्न, औषधियाँ, सवेत मालायें, धान के खील लावा मधु, घृते, ॥ 
नवीन बल्न, से आयुध, चतुरंगिणी-सेना, शुभ-लक्षणों से युक्त हाथी, खेत | 
चामर, व्यजन पंखा, श्वेत ध्वजा एवं छत्र, सहस्रों की संख्या में स्वर्ण घट! | 
सोने से अलंकृत सींग वाले बेल, सम्पूर्ण व्याघ्रचमं आदि अभिषेक की सामः 
रिया कहीं गई हैं । इसी का संक्षिप्त रूप 'मानस' में इस प्रकार हेव 


हरषि मुनीस कहेउ मढ बानी। आनहु सकल सुतीरथ पानी ॥ 
ओषध मूल फूल फल पाना। कहे नाम गनि मङ्गल नाना ॥ 
चामर चमर बसन बहु भाँती। रोमपाट पट अगनित जाती || 
मनिगन मंगल बस्तु अनेका । जो जग जोग भूप अभिषेका ॥ 
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श्रीमद्वाल्मीकि रामायण अयोध्याकाण्ड पन्द्रहवें सर्गं में चार से बारह 


इलोक तक अभिषेक की सामग्रियों का वर्णन है। अयोध्याकाण्ड में मन्थरा 
के हारा राज्याभिषेक का समाचार श्रीकेकयी अम्बा को मिला । मन्थरा 


श्रीकेकेयीजी के पिता के घर से ही साथ आई थी। 'यतोजाता? इसका 
अर्थ है कि मन्थरा के कुलशील का किसी को कोई ज्ञान नहीं था 
कि वह कहाँ की थी । कुब्जा होने के कारण श्रीकैकयीजी के विनोद हेतु 
यह रखी गई थी । आचायंगण कहते हें कि देवताओं के कार्य के लिये 
क्ोकेकयीजी को बिमोहित करने के लिये देवताओं ने माया को ही भेज 

रबस्वा था, इसलिये देवताओं के रहस्य को कौन जान सकता है? 
आचायों के मत से मन्थरा का अर्थ है 'देवरहस्य” । चन्द्रमा के समान धवल 
महल के विशाल प्रासाद पर चढ़कर मन्थरा ने देखा कि आज अयोध्या 
में उत्सव सम्पन्न हो रहा है,” राजमागं सुगन्धित द्रव्यों से सींचित है। 
पुष्पो को कलियाँ सड़कों पर बिछाई गई हैं। पताकाओं से अयोध्या 
अलकृत है समस्त अयोध्यावासियों ने मांगलिक कार्य में सम्मिलित होने की 
ष्टि से सिर से स्नान कर रखा है। श्रीराघवेन्द्र को भेंट देने के लिये सभी 
लोग हाथों में माला, मोदकादि वस्तुयें लिये हुये हैं | देवताओं के मन्दिरों 
का श्ुज्भार किया गया है । सभी जगह विविध बाजे बज रहे हैं । अत्यन्त 
प्रस्ता के कारण लोगों को भीड़ एकत्रित है। वेदों के पारायण यत्र-तत्र 
हो रहे हें । पुरवासियों ने भी अपने-अपने महलों की ध्वजा-पताका आदि 
लगाकर सजावट कर रखी है। हाथी, घोड़े, बेल आदि पशुगण भी हर्षा- 
तिरेक से अनेक प्रकार के शब्द कर रहे हैं तथा पुलकित हो रहे हैं । इस 
f श्रीअयोध्यापुरी को देख करके भन्थरा विस्मित हो गई? । तब मन्थरा 
के द्वारा श्रीकंकयीजी को राज्याभिषेक का समाचार मिला | 


'अभिषेकसम्भारान्‌ दुष्ट्वा’ का अर्थ तिलककार तथा शिरोमणिकार 
मन्थरा के वचन से जानकर' ऐसा करते हँ--अभिषेकसम्भारान्‌ दुष्ट्वा 
मन्थरावचनाद्‌ ज्ञात्वा । 

सभी टीकाकारों ने श्रीकेकयीजी को महाराज श्रीदशरथ की छोटी 


१. ज्ञातिदासी यतोजाता कंकेय्यास्तु सहोषिता । 
प्रासादं चन्द्रसद्भधाशमास्रोह यदृच्छया ॥ 

२. अयोध्यां मन्थरा दुष्ट्वा परं विस्मयमागता ।' 
७ 
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पत्नी कहा है। श्रीकैकयीजी ने देव-कार्य सम्पादन के लिये ही श्रीरामराजज 
के विरुद्ध अभितय किया । अन्यथा राज्याभिषेक का समाचार जब मन्थरा 
के द्वारा उन्होंने सुना तब अत्यन्त प्रसन्न होकर अपना सर्वश्रेष्ठ भूषण उसको | 
दे दिया? । | 

श्रीकेकयी अम्बा राज्याभिषेक के समाचार सुनते ही अपनी शैय्या बे 
उठकर खड़ी हो गईं, उस समय हर्षातिरेक से उनका मुख 
चन्द्रमा के समान प्रकाशमान हो उठा वह हषे के साथ विस्मित हो गईं 
उन्होंने मन्थरा से कहा--मन्थरे ! तुमने अत्यन्त प्रिय समाचार सुनाया है 
मैं तुम्हारे लिये क्या करू ? 

श्रीराम में तथा श्रीभरत में में कोई अन्तर नहीं समझती" । महाराज 
श्रीदशरथजी श्रीराघवेन्द्र का अभिषेक कर रहे हें यह जानकर में अत्यन्त 
सन्तुष्ट हूँ । हे प्रिये ! श्रीरामजी के अभिषेक रूपी अमृतमय वचन से बढ़कर 
दूसरी कोई भी वस्तु मुझे प्रिय नहीं है। तुमको जो वस्तु सबसे अधिक 
अच्छी प्रतीत हो वह वरदान के रूप में मुझसे माँग लो * । 

श्रीकंकयीजी के इस प्रकार प्रिय वचन श्रवण कर मन्थरा ने पुनः अनेक 
प्रकार से भेद-सूचक बातें कही । मन्थरा द्वारा इस प्रकार वचन सुनकर 
-्रीकेकयीअम्बा श्रीराघवेन्द्र के गुणों का वर्णन करने लगीं 

“रामस्येव गुणान्‌ देवी केकयी प्रशशंस ह' क्षोभकारक वचनों को सुनने 
पर भी श्रीकेकयी अम्बा क्षुभित नहीं हुई, इसीलिये मह॒षि वाल्मीकि उनको 
“देवी' कहकर प्रशांसा करते हैं । 

श्रीककयीअम्बा मन्थरा से कहती हैं श्रीराघवेन्द्र धमंज्ञ, गुरुभक्त, 
सत्यवक्ता एवं परम पवित्र हैं। राजा के ज्येछ पुत्र होने के कारण युवराज 
पदके वास्तविक अधिकारी हैं,* भ्राताओं को, सेवकों को पुत्रके तुल्य मानते 
हैं। जिस प्रकार श्रीभरत मेरे प्रिय हैं उनसे बढ़ कर श्रीराम मुझे प्रिय हैं । 


१. एकमाभरणं तस्यै कुब्जायै प्रददौ शुभम्‌ ।' 

२. 'रामे वा भरते वाहं बिशेषं नोपलक्षये- 
तस्मात्तुष्टास्मि यद्राजा रामं राज्येऽभिषेक्ष्यति ।? 

३. पर बर ते प्रददामि तं बृणु ।? 

४. 'धमंश्ञो गुरुभिर्दान्तः कृतज्ञः सत्यवाक्छचिः । 
रामो राज्ञः सुतो ज्येष्ठो यौवराज्यमतोऽहति ॥ 


5१ ROT TS vr, +, 
« ४५० ess 


श्रोमद्वाल्मीकिरामायण : एक मीमांसा ९९ 


श्रीकौशल्या से अधिक उनका मुझ पर प्रेम है। यदि श्रीराघवेन्द्र को राज्य 
प्राप्त हो रहा है तो उस सुख के भागी श्रीभरत भी होंगे क्योंकि अपनी 
आत्मा के समान ही श्रीराघवेन्द्र समस्त भ्राताओं को मानते हैं, इत्यादि । 

श्रीकेकयीजी के वास्तविक स्वरूप का वर्णन मानसकार ने इस प्रकार 
किया है-- 


सुदिन सुमंगल्दायकु सोई। तोर कहा फुर जेहि दिन होई ॥ 
जेठ स्वामि सेवक लघु भाई। यह दिनकर कुलरीति सुहाई ॥ 
राम तिलक जौ साँचेहु काली। देउ मागु मनभावत आली ॥ 
कौसल्या सम सब महतारी । रामहि सहज सुभाय पियारी ॥ 
सोपर करहि सनेहु बिसेषी | में करि प्रीत परीच्छा देखी ॥ 
जौ बिधि जनमु देइ करि छोह । होह राम सियपूत पतोह॥ 
प्रान तें अधिक राम्‌ प्रिय मोरे। तिन्हके तिलक छोभ कम तोरे ॥ 


पूर्वं दत्तवरा देवी -श्रीकेकयीअम्बा को महाराज श्रीदशरथजी से 
दो वरदान प्राप्त थे। इस सम्बन्ध में वाल्मीकि रामायण की कथा 
इस प्रकार है--मन्थरा माताजी से कहती है कि पृव॑काल में जब तुम्हारे 
पति महाराज श्रीदशरथजी अपने सहयोगियों के साथ देवासुर-संग्राम 
सें इन्द्र को सहायता करने गये थे, तब तुम्हें भी अपने साथ ले गये थे | 
दक्षिण दिशा में दण्डक वन के समीप वेजयन्त नामक एक पुर था वहाँ 
का राजा तिमिध्वज था । वह सैकड़ों माया जानता था तथा शम्बर के नाम 
से विख्यात था । उसे देवता भी नहीं जीत सके थे । उसने इन्द्र के साथ 
युद्ध प्रारम्भ कर दिया । उस महासंग्राम में जो लोग घायल होते थे उनको 
रात में सोते समय राक्षस लोग बळपूवंक उठा ले जाते थे। वहाँ पर 
महाराज श्रीदशरथ ने उन असुरों के साथ घोर युद्ध किया । राक्षसों ने 
महाराज को घायल कर दिया उनके शरीर को क्षतविक्षत कर दिया । 
जब महाराज मूछित हो गये तब तुम रणक्षेत्र से उनको बाहर ले आई । 
जब वहाँ भी उनपर प्रहार होने लगे तब बड़े यत्न से तुमने अपने पतिदेव 
की रक्षा की अर्थात्‌ महाराज मूछित हो गये तथा सारथि भी मूषित हो गया 
तब तुम स्वयं उनके रथ को हॉककर रणभूमि से बाहर ले गई तथा अनेक 
उपचारों से महाराज को स्वस्थ किया । उसी समथ तेरे पतिदेव महाराज 
श्रीदशरथजी ने प्रसन्न होकर तुम्हें दो वरदान दिये थे। मुझे यह वृत्तान्त 
ज्ञात नहीं था तुमने ही प्रेमवश कभी मुझको यह कथा सुनाई थी, तब से 
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न दस वृत्तान्त को स्मरण कर रखा था । इसी आधार पर कैकयी 
ने महाराज दशरथ से दो वरदान मांग लिये । तब 


स सत्यवचनाद्राजा धर्मपाशेन संयतः । पु 
विवासयामास सुतं रामं दशरथः प्रियम्‌ ॥। २२।। 


धमंपाश से बद्ध सत्यवादी महाराज श्रीदशरथजी ने प्राणों से भी मे व 
अपने प्रिय पुत्र श्री राघवेन्द्र को वनगमन की आज्ञा दी । 


राजा का अर्थ है 'सर्वरञजक'। 'राजा प्रकृति रञ्जनात्‌’ जो प्रजा को | 
प्रसन्न रखे उसीको राजा कहते हैं। पूर्व में कहा गया है कि जिस प्रकार | 
महाराज मनु ने पृथ्वी का पालन किया उसी प्रकार महाराज दशरथ ने 
जगत्‌ का तथा प्रजा का पालन किया । यद्यपि महाराज श्रीदशरथजी ने 
सन्त्रियों एवं प्रजा के समक्ष श्रीराघवेन्द्र को राज्य प्रदान करने की घोषणाः 
कर दी थी किन्तु, श्रीकेकयीजी के समक्ष सत्य वचन पालन करने की 
प्रतिज्ञा के कारण एवं धर्म के पादा में बंध जाने के कारण श्रीराघवेन्द्र को | 
नवास दिया । इलोक में 'धमंपाशेन संयतः' तथा 'सत्यवचनात्‌' इन दोनों | 
पंक्तियों का भाव यह है कि राजा केवल सत्यप्रतिज्ञ नहीं हैं अपितु श्रीम | 
रामपादारविन्द रसिक भी हैं। श्रीराघवेन्द्र धमं के साक्षात्‌ विग्रह हैं ऐसा | 
'मर्हाषजी कहते हें-'रामो विग्रहवान्‌ धर्म: । a 
सत्य, अहिसा, तप, ज्ञान आदि साधनों का फल भगवतु प्राप्ति है। | 
श्रत भगवती कहती हैं कि वेदों के स्वाध्याय से, जप, दान, तप एबं ५ 
उपवास से म॒मक्षजन ब्रह्मज्ञान प्राप्त करते हैं? । 


SD 


श्रीमद्‌भागवत में भी स्पष्ट है कि--अच्छी तरह से अनुष्ठित धमं यदि | 
भगवत्कथा में प्रेम उत्पन्न नहीं करते तो वे धर्म केवल श्रमदायक ही सिड | 
होंगे" | वेद, पुराण एवं समस्त भारतीय वाङमय के भाष्यकार गोस्वामी 
तळसीदासजी महाराज ने भी कहा है-- 


सो सुख करंम धरम जरि जाऊ। जहेँ न -रामपद-पंकज भाऊ ॥ 

जोग कुजोग ज्ञान अज्ञानू। जहेँ नहि राम प्रेम परधातू ॥ 
४. 'तमेतं वेदानुवचनेन ब्राह्मणा विविदिषन्ति यज्ञेन दानेनतपसानाशकेत ॥ 
२, 'घमंः स्वनुष्ठितः पुंसां विष्वक्सेन कथासु यः । 

नोत्पादयेद्यदि रति श्रम एव हि केवलम्‌ ।। 
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क्षमा ने श्रीदशरथजी महाराज को राम-प्रेमनिष्ठ कहाँ है-- 
बन्द अवध भुआल, सल प्रेम जेहि राम पद । 

बिछुरत दीनदयाल, प्रिय तनु तृन इव परिहरेउ ॥ 
इस सोरठी में गोस्वामीजी ने श्रीदशरथजी को केवल रामप्रेमनिष्ठ कहा 
है, यही कारण है कि श्रीविद्वामित्र के आगमन पर प्रतिज्ञा के पश्चात्‌ भी 
श्रीराघवेन्द्र को नहीं दे सके 

केहि कारन आगमन तुम्हारा । कहहु सो करत न छाबड बारा ॥ 
श्रोविश्वामित्रजी से महाराज गे कहा कि आप जो कहिये वह में करने 
के लिये उच्चत हूँ । श्रीविश्वामित्रजी को विश्वास हो गया कि राजा सत्य: 
प्रतिज्ञ हैं वह अपने वचन को अवश्य पूरा करेगे । उन्होंने लक्ष्मणकुमार 
सहित श्रीराघवेन्द्र की याचना की- अनुज समेत देहु रघुनाथा | 
महाराज ने स्पष्ट कह्‌ दिया कि श्रीरामजी को देते नहीं बनता 
'राम देत नहिं बनइ गुसाई ।' इस प्रसंग में श्रीराम-भक्ति के कारण सत्यकी 
उपेक्षा की गई है । सम्भव है मन्थरा को इस प्रसंग का ज्ञान था इसीलिये 
उसने माता कैकेयीजी से कहा-देवि ! यदि सत्य के बल पर वरदान 
मांगोगी तो राजा रामजी के लिये सत्य का परित्याग कर देंगे। इसलिये 
जब राजा श्रीरामजी की शपथ खायें तब ही वरदान मांगना । 

भूपति राम सपथ जब करई। तब मागेहु जेहि बचन न टरई ॥ 
महाराज ने ऐसा ही किया— 

जो कछु कहुँ कपट करि तोही । भामिनि राम सपथ सत मोही ॥ 
आगे के प्रसंग से स्पष्ट है कि महाराज ने सत्य के फल के रूप में प्राप्त 
होने वाले स्वगं आदि लोकों का परित्याग करने की घोषणा कर दी है-- 
अजस होहु बरु सुजस नसाउ । नरक परउ बरु सुरपुर जाउ ॥ 

सब दुख दुसह सहावहु मोहीं। लोचन ओट राम जनि होहीं ॥ 
शपथ के कारण ही सुमन्त्रजी से महाराज ने कहा कि श्रीराघवेन्द्र को 
वन दिखलाकर दो-चार दिन में श्रीअवध लोटा लाना | 

सुठि सुकुमार कुमार दोउ, जनकसुता सुकुमारि। 

रथ चढ़ाय दिखराय बन, फिरह गये दिन चारि ॥ 
इस प्रकार भगवत्-प्रेम समस्त साधनों का फल है। महाराज 
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श्रीदशरथजी ने राधवेन्द्रके अनिष्ट की आशंका के कारण ही वनवास दिया. 
क्योंकि पुत्र की शपथ खाने के पश्चात्‌ यदि वह कार्य नहीं किया जे 
तो पुत्र के अनिष्ट की आशाका रहती है। महत्रि वाल्मीकि ने भी शरीर, 
शपथ की बात कही है | हा 
जिन राघवेन्द्र के दर्शन के बिना मैं एक सुहुतं भी जीवित नहीं रह | 
सकता उनकी शपथ खाकर में कहता हूँ तुम्हारे वचन को अवश्य पर. 
करूगा ' | j 
भषण टीकाकार श्रीगोविन्दराजजी कहते हैं-श्रीराम धमं के साक्षात 
विग्रह हैं,” इस उक्ति के अनुसार पूर्व में अंगीकार किया हुआ परम धमं 
श्रीरामजी को छोड़कर पश्चात्‌ खी की बात में आकर श्री-विषयक षु 
धमं का महाराज दशरथजी ने आश्रय लिया अर्थात्‌ श्रीरामजी को त्याग 
कर ख्री की बात मानी, इसीलिये श्रीम-द्ागवत में जो नाम महिमा कही 
गई है उसके अधिकारी दशरथजी नहीं हो सके। भागवत में अजामिल 
उपाख्यान में कहा गया है कि संकेत से, परिहास से, गायन के समय, | 
आलाप छेते समय अथवा अनादर भाव से भी यदि कोई भगवान्‌ का नाम 
लेता है तो उसके सारे पाप नष्ट हो जाते हैं । पुत्र के उद्देश्य से नारायण नाम 
लेने पर अजामिल मुक्त हो गया, काम-भाव से स्मरण कर गोपियाँ, भय 
से स्मरण कर कंस मुक्त हो गये । इस प्रकार किसी भी प्रकार से भगवन्नाम 
स्मरण करने से मुक्ति होती है फिर सवंदा रामपरायण रहने वाले श्री 
दशरथजी को मुक्ति क्यों नहीं हुई ? [ 


Sg 
et 


१. य॑ मुहृर्तमपश्यंस्तु न जीवेयमहं ध्रुवम्‌ । 
तेन रामेण कैकेयि शपे ते वचनक्रियाम्‌ ॥” | 

२. रामो विग्रहवान्‌ धर्मः इत्युक्तरीत्या प्रथममङ्गीकृतं परमधर्मा परित्यज्यानन्तरं 
वृत्तं स्त्री-विषयं क्षुद्रधर्ममवलम्बितवानित्यर्थः । एतेन 'साङ्कुत्यं पारिहास्यं 
वा स्तोभं हेलनमेव वा । वैकुण्ठनामग्रहणमशेषाघ हरं विदुः ॥' आक्ग्य 
रमधवान्‌ यदजामिलोऽपि नारायणेति म्रियमाण इयाय मुक्तिम्‌’ कामाद्‌ः 
गोप्यो भयात्कंसः इत्येवं यथाकथञ्चित्‌ भगवन्तामवतां मृत्तिस्तिद्धौ संदा 
शमिपराबणस्य दशरथस्य कथं न मुक्तिरिति शंका दरोत्सारिता सिद्धसाधन- 
त्यागात्‌ काशङुशावलम्बनात्‌ धर्मपाशप्रतिबन्धाच्च मृक्तिप्रसंगाभावात्‌, 
शता च उमुशुणा दशरथवन्न वतितव्यमित्यक्त भवति । 
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ऐसी शंका की आवश्यकता नहीं है, क्योंकि श्रीदशरथजी ने सिद्ध- 
साधन स्वरूप श्रीरामजी का परित्याग कर काश कुश क्षुद्र विषय का 
आश्रय लिया तथा परमधमे को छोड़ करके क्षुद्र धर्म में बँध गये, इस 
लिये वे मुक्त नहीं हुये । इससे जीवों को यह शिक्षा मिलती है कि मुक्ति 
चाहने वालों को दशरथजी की तरह आचरण नहीं करना चाहिये । यह्‌ 
विचार श्रीगोविन्दराज का है। मेरी दृष्टि में श्रीगोविन्दराज ने श्रीरामः 
प्रम-परवश होकर ऐसा विचार प्रस्तुत किया है, अपने इष्ट देवता के 
वनगसन से वे इतने दुःखी हैं कि श्रीदशरथजी के अनन्य श्रीरामप्रेम पर 
उनका ध्यान ही नहीं गया श्रीलक्ष्मणजी भी तो श्रीदशरथजी पर इसीलिये 
रुष्ट हें। भगवान्‌ श्रीकृष्ण को जब्र माता यशोदा ने रस्सी से बाँध दिया 
तब अनेक आचार्यो ने श्रीयशोदा माता को कटू वचन कहे हैं। श्री 
गोविन्दराज ने भी प्रेममें प्रमत्त होकर ही ऐसा कहा है। सिद्धान्त की दृष्टि 


से अब हम इस पर विचार करते हैं | श्रीगोविन्दराज कहते हैं श्रीदशरथजी 
इसलिये मुक्त नहीं हुये कि उन्होंने परम धमं श्रीराघवेन्द्र का परित्याग 
कर स्त्री-विषयक क्षुद्र सुख का आश्रय लिया अथवा किसी क्षुद्र धमं बन्धनः 
में बंध गये । यदि श्रीदशरथजी ने वस्तुतः श्रीराघवेन्द्र का परित्याग कर 


किसी क्षुद्र धमं का आश्रय ग्रहण किया तब श्रीराघवेन्द्र के वियोग में अपने 
प्राणों का परित्याग कैसे कर दिया ? उस क्षुद्र धमं के आश्रित रह करके 


भी वे जीवित क्यों नहीं रह सके, बृद्धिूर्वक दृढ़ निश्चय के साथ ही कोई 


भी व्यक्ति किसी का परित्याग करता है अथवा किसी का आश्रय लेता 
हैं । श्रीदशरथजी को वेदवेत्ता दीघंदर्शी महषिकल्प कहा गया है । अवश्य: 
ही उन्होंने श्री रामभद्र के परित्याग में तथा क्षुद्र धर्म का आश्रय लेते समयः 
भलीभांति विचार किया होगा | यदि उन्होंने बृद्धिपू्वक प्रभु का परित्याग 
किया तो श्रीराम-वियोग में उन्हें अपने प्राणत्याग करने की क्या 
आवस्यकता पड़ी ? साथ ही श्रीकेकेयीजी से यह कहने की क्या आवश्यकता 
पड़ी कि में श्रीराम वियोग में जीवित नहीं रह सकंगा। उन्होंने श्रीकेकेयी 
जी से कहा-सुर्य के बिना कुछ समय तक संसार रह सकता है, जल केः 
बिना धान्य आदि पौधे रह सकते हैं किन्तु श्रीराम के बिना क्षण भर भी 
मेरे प्राण नहीं रह सकते ।' ४ 


१. 'तिष्ठेल्लोको बिना सूय सस्यं वा सलिलं विना । 
न तु रामं विना देहे तिष्ठेत मम जीवितम्‌ ॥ 
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` श्रीराघवेन्द्र के लिए वत.जातें का वरदान "मांगते ही. श्ीदशरश्च ` 
महाराज व्याकुल हो गये । श्रीराघवेन्द्र के दर्शन की लालसा में तब ता | 
जीवित रहे जब तक सुमन्त्रज नहीं लोट आये | " पुमन्त्रजी के लौटते | 
जब उन्हें विश्वास हो गया कि श्रीराधवेन्द्र नहीं लोटे तब उन्होंने अप | 
प्राणों का परित्याग कर दिया । यदि प्रमादवश धोखे से उनसे श्रीरा वेदर | 
का परित्याग हो गया तो यह वास्तविक परित्याग नहीं हुआ । शात्रों र ये 
प्रमाददद भूल से होने वाले पाप भवत अथवा ज्ञानीकों नहीं सह. 
करते, ब्रह्मसूत्र में पूरे एक अधिकरण में इस पर विचार किया गया है, हे 
इस अधिकरण का नाम है 'तदधिगभाधिकरण ।' 
'तदधिगमे उत्तरपूर्वाघयोरश्छेषविनाशो तद्व्यपदेशात्‌ ।'- (ब्र० १६ १] 

इस सूत्र का अर्थ है कि ब्रह्मज्ञान हो जाने पर पूर्व के सचित पापका | 
विनाश हो जाता है तथा जीवन के भविष्य में होने वाले क्रियमाण पाइ | 
ज्ञानी अथवा भक्त को स्पशं नहीं करते। भागवत आदि शाखों में्ञी | 
इसी प्रकार के भाव व्यक्त किये हैं। महाराज श्रीदशरथजी ने श्रीराधबेद | 
का बुद्धिपृवंक परित्याग नहीं किया यह बात पूवै में स्पष्ट हो चुकी, यदि | 
भम, प्रमादवश अथवा वंचना के कारण उनसे श्रीराघवेन्द्र का परित्या | 
कराया गया तब उसका कोई महत्त्व नहीं है, क्योंकि वह बृद्धिपूवंक परिः | | 
त्याग नहीं है, किन्तु प्रमादवश है । ह: 
श्रोगोविन्दराज लिखते हैं-- स 
'सदा रामंपरायणस्य दशरथस्य’ अर्थात्‌ श्रीदशरथजी सदा | 
श्रीरामपरायण हैं । जो सदा श्रीरामपरायण होगा उसके जीवन में यदि | 
कोई प्रमादवश त्रुटि होगी तो भगवान्‌ अपनी कृपा से उसको दूर करने में | 
परम समर्थ हैँ। यह बात भागवत में स्थर-स्थल पर वागत है। | 4 
जो प्रभु के चरणारविन्द का भजन करता है वह उनका प्रिय हो जाता E 

है| प्रभु से पृथक्‌ उसका कहीं भी आकर्षण नही होता । प्रभु तो सवेश्वर | 
है-मायापति हैं। यदि उस भवत से कोई विरुद्ध कमं हो जाता है तो | 
उसके हृदय में बैठे हुये श्रीहरि उसके समस्त पापों को नष्ट कर देते हैं | | 
भागवत में ही कहा गया है कि जिसको मेरी कथा में श्रद्धा हो गई है तथा । 
१. स्वपादमूलं भजतः प्रियस्य त्यक्तान्यभाव 


| | स्य॒ हरिः परेशः । 
विकर्म यच्चोत्पतितं कथञ्चिद्‌ 


भुनोति सवं हृदि सन्तिविष्टः ॥' 
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जो सभी कमों से विरक्त हों चुका है वह भोगों को दःखमय समझता हुआ 
भी यदि त्यागने में असमर्थ है उसे श्रद्धापृवंक दृढ़ निश्चय के साथ मेरा 
भजन करना चाहिये। भोगों में दोषदर्शन करता हुआ यदि भोगों का 
सेवत करता है तो हानि को सम्भावना नहीं है। जिनके प्रेम-परवश होकर 
याक्षात्‌ सर्वेश्वर पुत्र खूप में प्रगट हुये तथा जिनके अंक में प्रभ ने बाल- 
हीला की, श्रीरामस्तवराज में कहा गया है कि श्रीदशरथजी के अंक में 
बिराजमान श्रीरामलाल का ध्यात करना चाहिये-'पितुरङ्कगतं राममिन्द्र 
तीलमणिप्रभस्‌ । 

ऐसे भगवत्‌ पाषंद नित्य सिद्धविग्रह श्रीदशरथजी के सम्बन्ध में भूषण- 
कार की उक्ति कि वे मुक्त नहीं हुये अत्यन्त हास्यास्पद है । भूषण टीका- 
कार ने भागवत' में वाणत नाम महिमा के कुछ इलोक अपनी टीका में 
उद्धृत किये हैं। उनमें दो इलोक अजामिल उपास्यान के हैं । 'भागवत' 
के छठे स्कन्ध के प्रारम्भ में ही राजा ने प्रश्‍न किया कि महाराज ! नरक 
की यातनाओं से मुक्‍त होने का उपाय कृपया बतलाइये । श्रीशुकदेवजी ने 
कहा-छोटे बड़े पापों के लिये छोटे बड़े प्रायश्चित्त जेसा स्मृति ग्रन्थो में 
वर्णित है उसी के अनुष्ठान से नरक की यातनाओं से मनुष्य मुक्त हो 
सकता है । राजा ने पूछा-महाराज । इन प्रायश्रित्तों के अनुष्ठान करने 
पर भी लोगों की प्रवृत्ति पाप में देखी जाती है, अतः जिस प्रकार हाथी 
स्नान करने के बाद भी अपने ऊपर घूलि छिड़क लेता है और उसका 
स्नान व्यथ हो जाता है उसी प्रकार स्मृति में कहे गये दर्शपूर्णमासक्रच्छ- 
चान्द्रायण आदि प्रायश्चित्त भी मनुष्य को वास्तविक शुद्ध करने में असमर्थ 
हैं। महि श्रीशकदेवजी ने कहा--कम से कर्म का विनाश असम्भव हैं, 
अविद्या ग्रस्त जीव ही कर्म के अधिकारी हैं अतः वास्तविक प्रायश्चित्त ज्ञान 
है । जिस प्रकार पथ्य भोजन करने से रोग नहीं होता उसी प्रकार नियम- 
पवक ज्ञान का अनुष्ठान करने वाले धीरे-धीरे पापों से मुक्त होकर कल्याण 
भाजनं हो जाते हैं । 

तप, ब्रह्मचर्य, दाम, दम, त्याग, सत्य, शौच, नियम, यम आदि साधनों 
के द्वारा धर्मज्ञ श्रद्धाळू साधक पापों को उसी प्रकार भस्म कर डालते हैं 
जैसे बांस के जङ्गल में लगी हुई आग बसों को जळा ड [लती है । 

इस दृष्टान्त से भी राजा को सन्तोष नहीं हुआ क्योंकि बन में लगी हुई 
आग से वन के सभी वृक्ष नहीं जलते । इस दृष्टान्त से भी सारे पापों का 


——-— SR 
१. केचित्केवलया भबस्या वासुदेव परायणाः । 
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बिनाश असम्भव प्रतीत हुआ, तब महषिजी ने वास्तविक प्रायश्रित्त क 
विधात बतलाया । श्रीधरस्वामीजी ने कहा है--तत्तु यमप 
लभते ।' सदा सावधान रहने धीरे-धीरे कुछ काल में ज्ञान की प्राप्त. 
होती है | इस प्रकार कर्म से पापों की सर्वथा शुद्धि असम्भव है। शानमा | 
अत्यन्त दुष्कर है तथा बांस-अग्नि के दृष्टान्त से आग की ही भाँति प: | 
पाप की उत्पत्ति की आशंका से राजा को अप्रसन्न जानकर महषिजी बतला 
रहे हैं। 

प्रभु की शरण में रहने वाले भक्तजन जो विरले ही होते हैं, के 
भक्ति के द्वारा ही अपने सारे पापों को उसी प्रकार जला डालते हैं जैसे स्न 
कुहरे को नष्ट कर देता है'। श्रीधरस्वामी लिखते हैं कि भक्ति के अधिकारी 
कुछ बिरले ही होते हैं । 

यह भक्ति-मागं सर्वश्रेष्ठ कल्याणप्रद मागं है । जहाँ किसी प्रकार के 
विघ्न आदि के भय नहीं हैं, जिस मार्ग में सुशील, कृपाल, निष्काम साधु 
जन चलते हैं। श्रीधर स्वामीजी लिखते हैं--इस भक्ति मार्ग में ज्ञान मार्ग 
को भाति असहायता निमित्त भय नहीं है अर्थात्‌ जिस प्रकार भक्ति मार्ग 
में सुशील, कृपाल सन्त मिलते रहते हैं, आश्रय देते रहते हैं, भगवान्‌ के 
नास-रूप-लीला-धाम आदि के रसमथ मधुर आकषंण प्राप्त होते रहते हैं, 
उस प्रकार ज्ञानमार्ग में न कोई सहायक है, न कोई आकर्षण है। श्रीधर 


स्वामी कहते हैं इस भक्तिमार्ग में कमं मार्ग की तरह मत्सर, ईर्ष्या आदि 
का भी भय नहीं हैर । 


5k इसके पश्चात्‌ अजामिल का इतिहास सुनाया तथा पुत्र के उद्देश्य से 
लिये हुए भगवन्नाम ने अजामिल को भवबन्धन से मक्त कर दिया । 
महषि शुकदेवजी ने/राजा से कहा-चोर, शराबी, मित्र-द्रोही; ब्रह्मघाती, 
गुरुपत्नीगामी, स्त्री, राजा, पिता तथा गाय को मारने वाला, और भी 


अघं धुन्वन्ति कार्स्न्येन नीहारमिव भास्करः ।।› 
6 ९ ~ 

१. सध्रीचीनो ह्ययं लोके पन्था क्षमोऽकुतो भयः । 
सुशीलाः . साधवो यत्र नारायणपरायणा: ॥! 


३, 'अतो न ज्ञानमार्ग । 
`ता ामहायताति मिल भयमनापि कनं 7 म्र 
युक्तेभ्यो भयमिति? भावः-श्रीधरी रीका । 


>> TEE 
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s बड़े पापी हों उन सभी के लिये सबसे बड़ा प्रायश्चित्त यहो है कि 
के नामों का उच्चारण किया जाय। क्योंकि भगवस्नाम के 
उच्चारण से मनुष्य की बुद्धि भगवान्‌ के स्वरूप, गुण, लीलाधाम में 
रमण करने लग जाती है तथा भगवान्‌ की भी उसके प्रति आत्मीय बुद्धि 
हो जाती है। यह मेरा हे, इसको रक्षा मुझे करनी ही है, ऐसी मति हो 
जाती है। इसी प्रकरण में साड्केत्यस्‌' यह इलोक कहा गया है, इलोक 
का अर्थ पूर्व में लिखा जा चुका है। विश्वनाथ चक्रवर्ती लिखते हैं-- 
बस्तुतः अजामिल ने जिस दिन पुत्र का 'नारायण” ऐसा नामकरण किया 
तबसे उसने लाखों बार इस नाम से अपने पुत्र को बुलाया होगा । इस 
प्रकार लाखों बार पुकारने में भी जब उसने प्रथम बार अपने पुत्र को 
नारायण कहकर बुलाया होगा, उस प्रथम बार ऐं उच्चारण किये हुए 
ताम ने ही उसके सारे पापों को नाश कर दिया। बाद के नाम तो भक्ति 
प्रदान करने में सहायक हुए" । 
जब श्रीहरिनाम को ऐसी महिमा है तो हरिनाम से शतगुणित सौ 
न शरेष्ठ श्रीरामनाम को महिमा का वर्णन कौन कर सकता है? 'हराम' 
कहकर मुक्त होने वाले यवन की कथा प्रसिद्ध है। केवल रकार रेफ 
के उच्चारण मात्र से मुक्त होने वाले असंख्य भक्तों की गाथायें भरो 
पड़ी है। फिर श्रीरामभद्र के वात्सल्य-भाव के उपासकशिरोमणि श्री- 
दशरथजी महाराज मुक्त नहीं हुए । भूषणकार के इस मत से कोई भी 
सहूदय प्रमाणपरतन्त्रर्पाण्डत सहमत नहीं होगा । महाराज श्रीदशरथजो 
को भक्ति की महिमा का चित्रण महषि श्रीवाल्मीकि ने श्रीरामायण में 
स्थल-स्थल पर किया है। कुछ इलोकों का रसास्वादन किया जाता है । 


श्रोचक्रवर्तीजी महाराज प्राणप्रिय ऐश्वर्यमाधुर्य पण्डित महाभागशाली 
श्रीराम, लक्ष्मण , भरत, शत्रुघ्न इन चारों पुत्रों को प्राप्त कर ऐसे प्रसन्न 
हुए जेसे देवताओं से घिरे हुए सेवित ब्रह्माजी अपने लोक में शोभा पाते 
हैं" । श्रीगोविन्दराज इस इलोक की टीका में लिखते हैं श्रीदशरथजी 


१. ''वस्तुतस्तु पृत्रनामकरणसमयमारभ्यैव पुत्राह्नानादिषु बहुशो व्याहृतानां 
नाम्नां मध्ये, यत्‌ प्रथमं तदेव सर्वपापप्रशमकमभ्‌दन्यानि तु 
भक्तिसाधक्रानीति व्याख्येयम्‌ । 

२. स चतुभिर्महाभागैः पृत्रेदशरथः प्रियैः । 
बभूव परमप्रीतो देवैरिव पितामहः ॥' 
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महाराज श्रीराधवेन्द्र के अनन्य उपासक आराधक हैं, उनके मनोरद 
पूर्ण करने के लिए ही श्रीराघवेन्द्र का अवतार हुआ है। इस अन्ग; है 
अनेक प्रयोजन हैं किन्तु प्रथम प्रयोजन है श्रीदशरथजी को सु र र ५. 
करना! । प्रभु श्रीदशरथजी के सुख प्रदानाथ प्रथम आये हैं बाद ` 4 


किसी अन्य भक्त को सुख प्रदान करेंगे | 


श्रीअवध में महषि विश्वामित्र का आगमन हुआ | श्ोचक्रव्तीजी ३ | 
उनका भव्य स्वागत किया तथा उनसे कहा कि आज मेरा जन्म सफह | 
हो गया । आपके दर्शन से मेरा निवास स्थान तीथ बन गया | आप जिस 
कार्य के लिए पधारे हैं उसकी पूति में अवश्य करूंगा ' श्रोचक्रवर्तीजी के 
ऐसे वचनों की महषि ने बड़ी प्रशंसा को तथा उनसे कहा कि मैं एक 
यज्ञ की दीक्षा में दीक्षित हूँ। उसकी समाप्ति पर मारीच तथा सुबाहु विन 
करते हैं। वे बड़े बलशाली हैं, यज्ञवेदी करे ऊपर मांस तथा रुधिर की 
वर्षा करने लग जाते हैँ। में उनको शाप इसलिए नहीं देता कि इस यज्ञ 
में में क्रोध नहीं कर सकता तथा शाप भी नहीं दे सकता आप काले-काले 
घुंघराले केशवाल अपने ज्येष्ठ पुत्र श्रीराघवेन्द्र को मुझे दीजिये? । 


है 


श्रीराघवेन्द्र उन दुष्टों का नाश करने में समथं हैं। में इनको अनेक 
कल्याणभाजन बनाउंगा, जिससे इनकी तीनों लोकों में ख्याति होगी। 
अर्थात विश्वामित्र यज्ञरक्षक, अहिल्या-उद्धारक, हरधनुर्भञ्जक, परशुराम- 
गवहारक प्रभृति विपुल यश की प्राप्ति होगी । सत्य, पराक्रम, अनन्त कल्याण 
गुणगर्णनलयसच्चिदानन्द ब्रह्म, श्रीरामजी को में जानता हुं तथा 
वसिष्ठजी भी जानते हैं एवं अन्य तपस्वो महात्मागण भी जानते ह$ 

हृदय तथा मन को विदीर्ण करने वाले श्रीविश्वामित्र के वचन सुनकर 
शरीचक्रव्तीजी व्यथित हो गये तथा अपने सिहासन से गिरकर मूछित हो 
गये | कुछ देर के बाद जब चेतना आई तब बोले-- 


आ क डर —— 


१, 'दशरथस्य स्वाराधकस्य सनोरथपरिप्रणार्थमेव एतदवतारस्य ` 
प्रथम प्रयोजनम्‌ । तत्निवृत्तिमाह स चतुभिरिति ॥! 


१. काकपक्षधरं शूरं ज्येष्ठं मे दातुमर्हसि ।' 
३, 'अहं वेद्मि महात्मानं रामं सत्यपराक्रमम्‌ । 
वसिष्ठोऽपि महातेजा ये चेमे तपसि स्थिताः ।।? 
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अभी राजीवलोचन रामभद्र को अवस्था सोलह वर्ष से भी कम हू? | 
राजीवलोचन विशेषण का भाव यह है कि श्रोराधवेन्द्र का नेत्र कमल 
के समान है। जिस प्रकार कमल रात्रि में सम्पुटित हो जाता है उसी 
प्रकार श्रोरामभद्र राघवेन्द्र को आँखें सन्ध्या होते ही अलसाने लगती हैं । 
राक्षस का दूसरा नाम है 'रात्रिचर', अर्थात्‌ जो रात्रि में युद्ध करते हैं । 
श्रीराघवेन्द्र तो सुकुमारता बह राजीवलोचन होने के कारण सन्ध्या को 
हो शयन-कुंज में पधारना चाहेंगे फिर थे युद्ध कैसे करेंगे। 'े रामः 
कहने का भाव यह है कि साठ हजार व॑ व्यतीत होने के बाद मैंने 
श्रीरामभद्र को प्राप्त किया है। अभी तक तो यह मेरी गोद से पथक्‌ जाना 
नहीं चाहते, अभी तो विद्याभ्यास में भी इनका मन नहीं लगता, केवल 
क्रोडा कोतुक में ही मन लगता है। राक्षस शब्द के श्रवण मात्र से ही 
थे डर जाते हैं फिर उनसे युद्ध केसे कर सकते हैं ? भूषणकार लिखते हैं 
कि श्रीविश्वामित्रजी ने यज्ञ की रक्षा के लिये श्रीराघवेन्द्र की याचना 
की तथा अहं वेमि महात्मानम्‌’ इस श्लोक से प्रभु के असाधारण परत्व 
का भी वर्णन किया, किन्तु श्रीदशरथजी महाराज तो प्रेमान्ध हूँ। 
विद्वामित्र द्वारा वणित श्रीराघवेन्द्र की भगवत्ता का इनपर कोई प्रभाव 
नहीं पड़ा तथा इन्होंने तो अपनी वात्सल्य रसमयी उपासना के अनुसार 
प्रभ को बालक ही समझा तथा महषि के समक्ष प्रभु के बाल-रूप का हा 
वर्णन किया। श्रीचक्रवर्तीजी कहते हें अपनी अक्षौहिणी सेना एवं 
समस्त सहायकों के सहित में उन राक्षसों के साथ स्वर्य युद्ध करूँगा, 
आप श्रीरामजी को नहीं ले जाइये--न रामं नेतुमहसि' 

द्यपि चारों पत्रों में मेरी प्रीति समान है किन्तु ज्येष्ठ धम प्रधान 
श्रीरामजी को आप नहीं ले जाइये । प्रथम तो श्रीविश्वामित्रजी बड़े रुष्ट 
हुए किन्तु महाराज का वात्सल्य-प्रेम देखकर हृदय से बड़े ही सन्तुष्ट 
हुए । जब वशिष्ठजी ने माधुर्यं की दृष्टि से महाराज को समझाया 
कि यदि विश्वामित्र के साथ श्रीराघवेन्द्र जाते हैं तो इनका महात्‌ 
कल्याण होगा, श्रीविशवामित्र बहुत बड़े महषि हैं । यह श्रीराघवेन्द्र को 


~~ 


अपनी सारी विद्यायें प्रदान करेगे । इनके सभी अनिष्टों को दूर कर देंगे | 


१, 'ऊनषोडंशवर्षो मे रामी राजीवलोचनः । 
न युद्धयोग्यतामस्य पश्यामि सह राक्षस: ॥ 
२. ऽ्येष्ठं धर्मप्रधानं च न रामं नेतुमर्हसि | 
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समझाने पर श्रीराघवेन्द्र और श्रोलक्ष्मणकुमार को बि श्वामित है 


इस प्रकार 


को सौंप दिया । ' ५ र | | 
अयोध्याकाण्ड में श्रीचक्रवर्तीजी के प्रेम से सम्बन्धित प्रसङ्ग इस कारं १ 


है :--निसग्ग सुन्दर अनेक अळ॑कारों से अलंकृत, अपने पुत्र श्रीरामभद्र का | 
आगमन सुनकर मानसिक त से उनका दर्शन करने लग जाता हूँ और | 
यदि वे सामने आ जाते हैं तो में उनको देखकर युवा हे VOTRE 
श्रीराघवेन्द्र एवं श्रीमेथिली को वन जाते देखकर में अधिक जीवित 
रहने की आशा नहीं करता | श्रीराम वनगमन के समय श्रीचक्रवर्तीजी 
महाराज के प्रेम का अयोध्याकाण्ड में विशद वर्णन है। श्रौसुमन्त केआ 
जाने के पश्चात्‌ श्रोराघवेन्द्र के मङ्गलमय नाम का स्मरण करते हुए | 
महाराज ने शरीर का परित्याग किया । द | 
भूषणकार जिस मोक्ष की प्रशंसा करते हैं उस मोक्ष को अथोध्यावासी | 
नहीं चाहते-“अलमद्य हि भुक्तेन परमार्थरळं हिं न:।' हमको आजन 
लोक न परलोक का वेभव चाहिये। रावण-वध के पश्चात्‌ ब्रह्मा, 
शंकर, इन्द्र आदि देवताओं ने श्रीराघवेन्द्र की स्तुति की, जिसमें प्रभु 
को महिमा का विशद वर्णन है। श्रीराघवेन्द्र के असाधारण परत्व का 
ऐसा विशद विवेचन रामायण में एक साथ कहीं नहीं है। इन्द्र के साथ 
श्रीदशरथजो महाराज भी उस समय वहाँ विराजमान थे किन्तु उन पर 
श्रीराघवेन्द्र के परत्व वर्णन का कोई प्रभाव नहीं पड़ा । उनके हृदय में तो 
पूववत्‌ वात्सल्य रस उमड़ रहा था, उन्होंने श्रीराघवेन्द्र को अपने अङ्क 
गोद में रखकर आलिंगन किया तथा प्रभु से कहा--रामभद्र ! आपसे 
अलग रहकर यह्‌ स्वग तथा देवताओं द्वारा सम्मान मुझे तनिक भो रुचिः 
कर प्रतीत नहीं हो रहा है* । 
१. सपुत्रं मुध्न्मुपाधाय राजा दशरथः प्रियम्‌ । 
ददो कुशिकपुत्राय सुप्रीतेनान्तरात्मना ॥।? 
२. 'अहं पुनदवकुमाररूपमलक्ृतं तं सुतमात्रजन्तस्‌ । 
नन्दामि पश्यन्नपि दर्शनेन भवामि दुष्ट्वा च पुनर्यवेव ॥।” 
२. हा राघव महाबाहो हा ममायासनाइन । 
हा पितुप्रिय मे नाथ हाय क्वासि गत: सुतः ॥ 
४, ारोप्याङ्कं महाबाहुर्वरासनगतः प्रभः । 
बाहुभ्यां सम्परिष्वज्य ततो वाक्यं समाददे ।।? 
न 'मे स्वर्गो बहुमतः सम्भानश्च सुराषिभिः । 
त्वया रामविहीनस्य सत्यं प्रतिश्जुणोसि ते ।। 
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श्रीराधवेन्द्र ने श्रीचक्रवर्ती से पितृतुल्य ही व्यवहार किया। दोनों 
पिता-पुत्र, भक्त-भगवान्‌ का संवाद वहाँ पढ़ने योग्य ही है। इस प्रसङ्ग 
से थह भी स्पष्ट है कि समय-समय पर इन्द्र के साथ श्रीदशरथजी महाराज 
का प्रभु के साथ समागम होता ही रहता है। श्रीराम-हूप के भनुरागियों 


के समक्ष मोक्ष का कया महत्त्व है, वह श्रीराघवेन्द्र के दर्शन की लालसा में 
बड़े-बड़े ईश्वरों के दशन का भी परित्याग कर देते हैं-- [लसा में 


लोचन चातक जिन करि राखे । रहहि दरस जलधर अभिलाषे । 
निदरराह सरित सिधु सर भारी । रूप बिंदु जलु होहि सुखारी || 


इस चातको-वृत्ति का निर्वाह करने वाले भक्तों में सर्वश्रेष्ठ भक्तिरो- 
मणि श्रीदशरथजी महाराज ही हुए। 'मानस” में मनु-शतरूपा के शरीर में 
चातक-वृत्ति का निर्वाह करते हुए श्रोरामदर्शन लालसा में त्रिदेवों के अनुः 
ग्रह का परित्याग कर दिया था-- 


बिधि हरि हर तप देखि अपारा । मनु समीप आये बहु बारा ॥ 

मांगह बर बहु भाँति लोभाये। परम धीर नहीं चलहि चलाए ॥ 

“तथा च मुमुक्षुणा दशरथवन्न वाततव्यमित्युक्तं भवति।” मुमुक्षु 
साधक को श्रीदशरथजी का अनुसरण नहीं करना चाहिये । गोविन्दराज 
की इस उक्ति से श्रीशिरोमणि टीकाकार को बड़ा ही कष्ट हुआ है। 
उन्होंने लिखा है-धमंपाश का अथ है धामिक शिरोमणि”? | 


इलोक में पठित सत्यवचन का अथं है:-'सत्या अयोध्या” होने से रामजी 
का एक नाम सत्य है। प्रभु ने रावण वध के लिये ब्रह्मा की प्राथना स्वो- 
कार कर ली है अतः श्रीरघुनाथ की प्रतिज्ञा को ध्यान में रखकर महाराजा- 
धिराज श्रीदशरथजी ने अपने प्रिय पुत्र श्रीरामजी को वनवास दिया । 
वस्तुतः ब्रह्मा आदिक देवताओं को राक्षस वध का वरदान जो प्रभु से 
मिला है उसको श्रीचक्रवर्ती जी महाराज जानते थे साथ ही वे बड़े दयालु 
थे, श्रीरघुनाथजी के सुख में ही सुखी रहने वाले थे। यदि वे चाहते तो 
अपने सुख के लिए प्रभु को पास में रख सकते थे किन्तु उन्होंने अपने 
सुख का परित्याग कर त्ऋहषि-मृनियों, दीनहीन पतितों एवं देवताओं के 
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रित्यर्थः । 
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घु के लिए अपने सुख का परित्याग कर is । इसलिए भत ा 
महाराज श्रीदशरथ का अनुपरण करना चाहिये | TT 


इसी अर्थ की दृष्टि से 'धम॑पाशेन बन्धितः ` अथवा “सम्बद्धः नहीं कि | 
कर 'धर्मपाशेन संयतः? कहा । धर्मपाश संयुक्त सत्यवचन को एकता हः 
हो सकी इसीलिए अलग-अलग दोनों कहें गये | सत्यवचन के वास्तविक 
अर्थ को छोड़कर विरुद्ध अर्थ की कल्पना कर भूषणटीकाकार ने जोय | 
लिखा है कि 'श्रीदशरथजी मुक्त नहीं हुए यह वचन उ प्रकार से आन्न | 
है जैसे कोई कहे कि आकाश में अवकाश स्थान नहीं है" । 

'न च कालवशातुगः' इत्यादि वचन अयोध्याकाण्ड में कहे जाँगर । 


इससे स्पष्ट है कि श्रीरघृनाथजी के सेवक काल के वश में नहीं होते। 
श्रीरघुनाथजी के भक्त अप्राकृत अर्थात्‌ प्रकृति से विलक्षण होते हैं । 


5 4 ~ >>. ५५ 
5 * ६ < ७ ss st 
ead Sh «५ Td SSE dies SSE 


अनेक शास्त्रनिKऽणात भगवत्‌ रहस्यवेत्ता, वेष्णव शिरोमणि भूषण- 
टीकाकार श्रोगोविन्दराज अत्यन्त हो वेषणव-रहस्यों के सफल व्याख्याता | 
हैं। इनकी व्याख्या में इनके विचारों के अतिरिक्त श्रीशठकोप स्वामी 
श्रीरामानुजाचाय प्रभृति आचार्यो के विचारों का भी संकलन है। इन्होने 
अपनी टीका के प्रारम्भ में जो मङ्गलाचरण किया है उसी से ज्ञात होता 
है कि अपनी आचायं परम्परा के अनुसार ही इन्होंने रामायण की व्याख्या 
की है। मङ्गलाचरण में इन्होंने स्वीकार किया है कि भगवान्‌ श्रीरामानु- 
जाचाय ने श्रीशेलपूर्ण स्वामीजी से अठारह बार श्रीरामायण का अध्ययन 
किया । इसी परम्परा के अनुसार मैं श्रीरामायण को व्याख्या करूँगा- 
वक्ष्ये तमाचार्यपरम्परात्तम्‌' । | 


श्रोगोविन्दराज के प्रति हमारी भी 


न श्रद्धा है। 'दशरथो न मुक्तः 
दशरथजी मुक्त नहीं हुये अथवा श्रीदशरथजी 


के समान साधक को आचरण 


MR Rp NO 000 
६5. 

१, तत अरण्यगमनमभ्तरा  ब्रहमप्राथनास्वीकारसिद्वि्न स्यादिति 
हतुव्यक्त: | तेन महाराजाधिराजस्य रह्मप्रार्थना दिविज्ञातत्वं परमः 
"नान च, रघुनाथ सुखसुसित्वं च व्यक्तम । तेन महाराजदशरथः 
वदेव वर्तितव्य मित्युपदेशो व्यञ्जितः ।।? 


[ft i 
जति सत्यवचनादित्यस्य विरुद्धमर्थ प्रकल्प्य दशरथो न मुक्त इि 
0 कारवचनमाकाइमनवकाशमितिबत ध्येयम्‌ । 
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तहीं करना चाहिये इत्यादि वचन उनके किसी आचार्य की प्रेमावस्था में 
आवेशपूर्ण वचन प्रतीत होते हैं। प्रेमी भक्त कभी-कभी प्रेम में लीझकर 
अपने इृष्टदेव को भी दो-चार खरी खोटी सुना देता है। श्रीदशरथजी 
तो भगवान्‌ के भक्त ही ठहरे। अपने प्रभु को वन की ओर जाते देखकर 
किसी भक्त के हृदयमें रावण-व्ध आदि ऐकश्वयं बोधक प्रभ-चरित्रों का 
ध्यात नहीं रहा तथा उन्होंने श्रीदशरथजी के प्रति अपना प्रणयकोप प्रकट 
किया, इसमें क्या आश्चर्य है? श्रीलक्ष्मणकुमार ने भी श्रीराम प्रेम में 
र्त होकर श्रीजनक श्रीभरत, श्रीदशरथजो आदि के प्रति अपने प्रणय 
कोष को स्थल-स्थल पर प्रकट किया है । श्रीवल्लभाचायंजी ने श्रीयशोदा 
जी के प्रति, एवं श्रीजोव गोस्वामीजी ने-'तच्चापि चित्तवडिशं शनकैवि- 
गृडक्ते--भागवत के इस इलोक की व्याख्या में योगियों के प्रति तथा 
श्रीविश्वताथ चक्रवर्ती ने अद्वतवादियों के प्रति जो आक्रोश प्रकर्ट किये 
हैं बे उन्हीं के वचनों में देखने योग्य हैं। इन आचार्यो के बचनों में 
केवल प्रेसावेश देखना चाहिये सिद्धान्त नहीं । 


इस प्रसङ्ग में शिरोमणिकार का यह विचार कि श्रीदशरथजी के 
समान सभी साधकों को आचरण करना चाहिये, सरवंथा ग्राह्य है । 
साहित्यशास्त्र के आचार्यो ने भी यही कहकर स्वोकार किया है कि 
रामादिवद्‌ वतितव्यं न तु रावणादिवत्‌' रामादि से समस्त श्रीरासभक्तः 
एवं श्रोराम-परिवार अभिप्रेत है ॥२२॥ 


'स॒ जग्रास बनं वीरः प्रतिज्ञामनुपालयन्‌ । 
पितुवचननिर्देशात्‌ कंकेय्याः प्रियकारणात्‌ ॥२३॥ 


राज्यपालन में समर्थ, वीर शिरोमणि श्रीरामभद्र पिता की आज्ञा से 
श्रीकेकेयीजी की प्रसन्नता के लिये वन जाने की अपनी प्रतिज्ञा का पालन 
करते हये वन की ओर चले । 


सामान्य, विशेष, विशेषतर, विशेषतम इन चार धर्मों की शिक्षा 

प्रदान करने के लिये श्राताओं के सहित प्रभु का घार रूपों मे 

अवतार हुआ है ऐसा गोविन्दराज कहते हैं। उनके मत से पिता के वचन 

का परिपालन अवश्य करना चाहिये । इस सामान्यम का चित्रण महष 

श्रीराघवेन्द्र के आचरण द्वारा कर रहे हैं। श्रीरामभद्र ने माता श्रीकेकेयीजी 
८ 
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नहीं बोलते" । 


कैकेयीजी ने जब श्रीराधवेन्द्र को वन जाते का समाचार सुनाया तब. पु 


वे तनिक भी व्यथित नहीं हुये तथा उन्होंने कहा-में महाराज की प्रतिज्ञा 
का पालन करता हुआ वन अवश्य जाऊंगा। श्रीराघवेन्द्र श्रीकेकेयी माता 


तथा पिता के चरणों में प्रणाम कर एवं उनको प्रदक्षिणा कर राजमहक् 
से बाहर निकल आये । राज्यका नाश होनेके बाद भी परम निसर्मुच्दर 


श्रीराघवेन्द्र की शोभा शिथिल. नहीं, हुई, न तो उनके चित्त में किसी 


प्रकार का विकार हुआ और वे अपनी प्रतिज्ञा पर दृढ़ रहे। गोस्वामीजी : 


ने लिखा है-- -.. 
: “ नव गयन्दःरघुबोर मन, राज अलान समान । 
छुटि जानि बनगमन सुनि, उर आनन्द अधिकान ।२३॥ 
' ते व्रजन्तं प्रियो राता लक्ष्मणोऽनुजगाम ह । 
 स्नेहाद्विनयसम्पन्नः सुमित्रानन्दवद्धंनः ॥ 
भ्रातरं दयितो भ्रातुः सोञ्चात्रमनुदशंयन्‌ ॥२४॥ 


श्ीसुमित्रा के आनन्द को बढ़ाने वाले श्रीलक्ष्मणकुमार अत्यन्त विनय 
सम्पन्न तथा श्रीराघवेन्द्र के अत्यन्त स्नेही हैं। बे श्रीराघवेन्द्र के प्रति 


आतृस्नेह प्रकट करते हुये उनको वन जाते देखकर स्वयं बन की ओर 
चल पड़े | | 


श्रीगोविन्दराज' लिखते हैं-“इकषवाकुबंशप्रभवः' इत्यादि इलोकों 


श समस्त कल्याणगुणों से पूर्ण होने के कारण श्रीराघवेन्द्र का परत्व 


हा पा ` तमेवं गुगसम्पत्तस्‌ इत्यादि इलोकों द्वारा राज्याभिषेक 
निवृत्ति एवं निषाद, शबरी आदि भक्तों के मिलन के द्वारा प्रभु का 
स FF कहा गया है। आश्नितों को आश्रय देने वाले, आश्रयणीय, 
शरणागतों के शरण्य भगवान्‌ के परत्व एवं सोलभ्य ये दो गण असाधारण 

१. तद्श्रृहि वचनं देवि राज्ञो 


शो यदभिकांक्षितम्‌ ।' 
करिष्ये प्रतिजाने च रामो 


हिर्नाभिभाषते ॥! 


से कहा-हे देवि ! महाराज की क्या आज्ञा हैं ? आप ही कृपया स्पष्ठ मा 
दे । मैं प्रतिज्ञा करता हूँ कि अवश्य में उसका पालन करूंगा, राम दो गार 
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डर हैं। इन दोनों गुणों को पूर्णता श्रीराघवेन्द्र मे कही गई | अब 
श्रीलक्ष्मणकुमार के द्वारा प्रभु की शरणागति का वर्णन कर रहे हैं--त॑ 
क्षजन्तस्‌ इस इलोक द्वारा। श्रीलक्ष्मण का अथे है केडू' थे स्वरूप लक्ष्मी 
से सम्पन्न लक्ष्मणो लक्षिमवर्धन:” आगे कहेंगे। इस अर्थकको ध्यान में 
रखकर ही वसिष्ठजी ने इनका नाम श्रीलक्ष्मण रखा है। गोस्वामीजी ने 
भो लिखा है— 


लच्छन धाम राम प्रिय, सकल जगत आधार । 
गुरु वसिष्ठ तेहि राखा, लछिमन नाम उदार ॥ 


प्रियः—क्रोराघवेन्द्रे के चरणारविन्द में इनकी असीम प्रीति है । 
भक्ति परवश होकर ही इन्होंने श्रोराघवेन्द्र का अनुगमन किया । भ्राता 
अपना हो स्वरूप होता है। श्रीराघवेन्द्र के शेष होते हये भी श्रोलक्ष्मण- 
कुमार उनकी सूति है-'भ्राता स्त्रामृतिरात्मनः”। 'विनयसम्पन्ञः 
केडूय के योग्य विनय से युक्त हैं। विनय का अथं है 'शेषत्वज्ञान' 
अथवा आचार । श्रोरामजी की सेवा रूप आचार से युक्त हैं। 


सुमित्रानन्दवर्द्धन:--श्रीसुमित्राजो के आनन्द को बढ़ाने वाले हैं। 
श्राराघवेन्द्र को सेवा से श्रोघुमित्राजी को बड़ो प्रसन्नता हुई। अयोध्याकाण्डः 
में वे श्रीराघवेन्द्र के साथ लक्ष्मणकुमार को वन जाते हुए देखकर कहती 
हुं-श्रीकोशल्या अम्बा ने लोकरक्षणार्थं श्रीराघवेन्द्र को उत्पन्न किया ` 
है किन्तु मेंने तो श्रीरामजी की सेवा के लिये तथा वनवास के लिये ही 
तुमको उत्पन्न किया हैं। जब श्रीराघवेन्द्र वन में चलेंगे तब उनको रक्षा 
| तुम प्रमाद नहीं करना? अर्थात्‌ प्रभु के गमनकालीन सौन्दर्य से आकृष्ट 
होकर उनको रक्षा में असावधान नहीं हो जाना । 

तुम श्रीरामजी को ही अपना पिता, श्रोजनकनन्दिनी को ही अपचो 
माता तथा वन को ही श्रीअयोध्या समझना । तात! सुखपूवंक वन को 


Se 


यात्रा करो*। 'मानस” में इस इलोक का अनुवाद है- 


१. सृष्टस्त्वं वनवासाय स्तरनुरक्तः सुहृज्जने । 
रामे प्रमादं मा कार्षीः पुत्र भ्रातरि गच्छति ॥ 
२. रामं दशरथं विद्धि मां बिद्धि जनकात्मजाम्‌ । 
अयोध्यामटवीं विद्धि गच्छ तात यथासुखम्‌ ॥ 
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तात. तुम्हारि मातु बैदेदो | पिता राम सब भाँति सनेहो॥ 
` अवघ तहाँ जहं राम निवासू | तहँई दिवस जह भानु प्रकास्‌ | 
तुम्हरे भाग राम बन जाहीं दुसर हेतु ताठ कछ नाहों॥ 
भूरि भाग्य भाजन भयेउ, मोहि समेत बलि जाउँ। 
जो तुम्हरे मन छाड़ि छल, कीन्ह राम पद ठाँउ॥ 

“मानस” में श्रीलक्ष्मणकुमार के प्रति श्रीसृमित्रा अम्बा का उपदेशः 
नितान्त मननीय है । “सनि रन घायल लखन परे हैँ” गीतावली के इस 
पद में श्रीसुमित्राजी का प्रेम चरमसीमा का अतिक्रमण कर गया है। उप: 
युक्त विवेचनों से 'सुमित्रानन्दवर्द्ध)! इस विशेषण का वास्तविक तात्य 
प्रकट होता है। भ्रातरं दयितो श्रातुः--श्रीलक्ष्मणकुमार श्रीराघवेन्द्र 
के. प्राणों से भी प्रिय हैं तथा श्रीलक्ष्मणकुमार के प्राणधन श्रीराघवेन्द्र हैं। 
श्रीराम लक्ष्मण की प्रीति को चर्चा गोस्वामीजी ने स्थल-स्थल पर की है~ 
'राम लखन सम प्रिय तुलसी के --'ब्रह्म जीव इव-सहज सनेह | 

'हृदय घाउ मेरे पीर रघुवीरे-गीतावली के इसे पद में श्रीराम- 
लक्ष्मण प्रेम देखने ही योग्य है। महषि जी ने बालकाण्ड के अठारहवें 
सग में श्रीराम-लक्ष्मण प्रेम का मधुर संकेत किया है-- 


बाल्यावस्था से ही सेवा-सम्पत्ति सम्पन्न श्रीलक्ष्मणकुमार लोकमात्र को 
अपने रूपगुण से रमण कराने वाले श्रीराम के परम स्नेही हैं। जिस प्रकार 
अंकुर से ही तुलसी के पौधों में स्वाभाविक सौरभ रहता है, उसी प्रकार 
जन्म से ही यह निरवधिक भक्ति-सम्पन्न हैं। कुछ भक्त स्निग्ध होते हैं, 
यह तो सुस्निग्ध हैं। एक बार बाल्यावस्था में श्रीलखनलालजी पलंग पर 
सोये हुये रोने लगे । अनेक उपचारों से भी जब इनका रोना बन्द नहीं 
हुआ तब वशिष्ठजी बुलाये गये | वशिष्ठजी ने कहा कि श्रीलक्ष्मण कुमार 
के पलंग को श्रीराघवेन्द्र के पलंग के साथ मिला दीजिये । ऐसा करने पर 
इनका रोना बन्द हो गया । बाल्यावस्था में भी इनको तभी निद्रा आती 
थी जब श्रीराघवेन्द्र के पलंग के साथ इनका पलंग जोड़ दिया जाता था। 
अपने शरीर आदि समस्त उपकरणों से श्रीराघवेन्द्र को सभी प्रकार का 
छत मदान करे वाले हैं, श्रीराधवेन्द्र के दूसरे प्राण हैं" | महष आगे 
`. बाल्यात्रभृति सुस्निग्धो लक्ष्मणो लक्षिमवर्धनः । 
रामस्य लोकरामस्य भ्रातुज्येष्ठस्य नित्यशः । । 


सवं प्रियकरस्तस्य रामस्पापि शरीरतः । 
लक्ष्मणो लक्षिमसम्पन्नो बहिः प्राणं इवापरः ॥। 
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कहेंगे--श्रीलक्ष्मणकुमार श्रीरामजी के दक्षिण भुजा हैं तथा बाहर विचरण 
करनेवाले प्राण हँ-- रामस्य दक्षिणो बाहुः' दक्षिण बाहु होने के कारण 
श्रीराघवेन्द्र के समस्त अङ्गःभरत्यङ्गों को सेवा के अधिकारी हैं । 


पुरुषोत्तम श्रीराघवेन्द्र श्रीलक्ष्मण कुमार के बिना सोते नहीं हैं । श्रौ- 
कौशल्या अम्बा द्वारा लाये गये मिष्ठान्न भी श्रीलक्ष्मणकुमार के बिना ग्रहण 
नहीं करते । जब घोड़े पर सवार होकर श्रीराघवेन्द्र मुगया के लिये जाते 
हैं तब श्रीलक्ष्मणकुमार प्रभु की रक्षा करते हुये उनके पीछे-पीछे 
चलते हैं! । 

यद्यपि श्रीलक्ष्मणकुमार श्रीराघवेन्द्र के रक्ष्य एवं आश्रित हैं किन्तु 
प्रमातिरेक के कारण यहाँ प्रभु को रक्षा में सावधान हैं ऐसा कहा गया है। 
श्रीराघवेन्द्र को पुरुषोत्तम कहा है-अपने आश्रितों के बिना जो भोजन 
शयन आदि न करे वही पुरुषोत्तम है, यहाँ यह स्पष्ट किया गया है । 

“तमेवं गुणसम्पन्नस्‌” इस इलोक से अयोध्याकाण्ड की कथा प्रारम्भ 
की गई ह । उन्नोसवे इलोक से तेइसवें इलोक तक श्रीराघवेन्द्र का वन- 
गमन कहा गया है । अयोध्याकाण्ड के प्रारम्भ के प्रथम इलोक में श्री 
शत्रुघ्न कुमार को श्रीभरत-भक्तिनिष्ठा-विशेषतम धर्मनिष्ठा कही गयी है । 
आरम्भ के दो सगां तक श्रीराघवेन्द्र के अनन्त कल्याणगुणगणों का वर्णन 
है। पूर्वाचायों ने इन दो सर्गो का नाम पुरुष गुणमणि वर्णन प्रसङ्ग कहा 
है। तीसरे सग में वरिष्ठजी की आज्ञा से मांगलिक अभिषेक के लिये 
मांगलिक वस्तुओं का सुमन्तजो के द्वारा आनयन, राजसभा के मध्य में 
राघवेन्द्र का आह्वान, उनके पुरुष विमोहक रूप का वणन, राज्याभिषेक 
की घोषणा, राम-सखाओं द्वारा श्रीकोशल्या अम्बा को राज्याभिषेक को 
शुभ सूचना एवं नगर-वासियों द्वारा श्रीराघवेन्द्र के मङ्गलार्थं देवान 
का वणन है । 


चतुर्थ तथा पञ्चम सगं में पुनः श्रीराघवेन्द्र से राज्य प्रदान की घोषणा, 
श्रीअयोध्या में आबाल वृद्ध जनता द्वारा महोत्सव का शुभारम्भ आदि 


— 
nn 
~. 


१, नचतेनविना निद्रां लभते पुढषोत्तमः । 
मृष्टमन्ननुपानीतमश्नाति नहिं तं बिता ॥ 
यदा हि हयमारूढो मृगयां यालि राघवः । 
तदेनं पृष्ठतोऽम्येति सधनुः परिपालयन्‌ ॥ 
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तं का वर्णन है। छठे सगं में सामान्य धर्म को शिक्षा के किये र 
सहित राघवेददर द्वारा पूजन, मन्दिर में शयन, श्रीअयीध्यापुरी का अलंकरण | 
वजावट तथा श्रीअयोध्यावासियों के श्रीराम प्रेम का वर्णन है। प्रभृ 
राज्याभिषेक का समाचार मिलते ही आवालवृद्ध पुरवासियों ने प्रेम मे 
निमग्न होकर अयोध्या के महलों, भट्रालिकाओं, मन्दिरों, सभा-भवनों 
एवं वृक्षों का भी प्रकाशादि से विशाल श्रृङ्गार किया। प्रौढ़ लोग तो 
श्रीराम-कथा वर्णन में व्यस्त रहे ही, छोटे-छोटे Hi भी अपने सखाओं 
के साथ खेलते हुये केवल श्रीराघवेन्द्र के गुणों को ही चर्चा करते रह 
गये । इत्यादि कथाओं का वर्णन हैं, साथ ही पूर्व से विराजमान चतुः 
दिशाओं के नरेशो के अतिरिक्त नाना देशों, नगरों से कोटि-कोटि जनसमूह 
का आगमन, अयोध्या, समुद्र का वर्णन आदि कथाएं हैं । 


सातवें सगं में साक्षातु देवमाया के रूप में मन्थरा का आगमन, 
श्रीभरत-माता श्रीककेयी अम्बा द्वारा श्रीराघवेन्द्र के गुणों का कथन आदि 
कथाओं का वर्णन है। आठवें सगे में मन्थरा द्वारा भेदित होने-बहकाने 
पर भी श्रीकेकेयी अम्बा द्वारा श्रीराघवेन्द्र के गुणों का विशद वर्णन पश्चात्‌ 
देवकाय सम्पादनाथं श्रीराम राज्यांभिषेक-भ ङ्ग की कथाएं हैं । ' 

नवं सगं में मन्थरा द्वारा पुनः भेदन, वरदान स्मरण आदि कथाएं 
वाणत हैं। दशवे सगं से चोदहवें सगं तक श्रीदशरथ-कैकेयी-सम्वाद आदि 
को वर्णन है। पन्द्रहवें सग में पुन: राज्याभिषेक को मांगलिक सामग्रियों 
का वर्णन तथा मुमन्त द्वारा श्रीमहाराज दशरथ के महल में प्रवेश । 
सोलहवें सगं में श्रीसीतारामजी के अन्तःपुर निज महल का विशद 
वर्णन है। साथ ही श्रीप्रिया-प्रियतम के ऐकान्तिक रहस्यों का भी मधुर 
वर्णन है। श्रीमिथिलेशराजकिशोरीजी के द्वारा प्रभु का मंगलाशासन एवं 
श्रीलक्ष्मण द्वारा सेवित, पुरवासियों द्वारा प्रशंसित श्रीराघवेन्द्र का रथारूढ 
होकर सुमन्त के साथ श्रीदशरथ राजमहल को ओर प्रस्थान का भी 
वर्णन है। ः 

सत्वे सरग में सुमन्त के साथ रथ पर जाते हुए श्रीरामजी ने जन 
समूह्‌ से परिपूर्ण 3पतीज्जत नगर को देखा। मित्रों द्वारा आशीर्वाद एवं 

१, बाला भपि क्रीडमाना गृहद्वारेषु सङ्घ: । 

रामाभिषेकसंयुवता$्वङगरेवं मिथः कथाः ॥। 
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राज्यभिषेक-सम्बन्धी कथाओं का वर्णन, पुरवासियों द्वारा 'नहि 
तस्मान्मनः कश्चित्‌’ तथा 'यश्च रामं न पश्येत्तु' इन दो सुप्रसिद्ध इलोकों 
दारा श्रीराम-भक्ति का वर्णन, राजभवन में श्रीरामजी का प्रवेश । 
अठारहवे सर्ग में श्रीकेकेयी अम्बा द्वारा श्रीरामजी को वनगमन की 
आज्ञा | उन्नीसवे सगं में श्रीरामजी के द्वारा सहर्ष वनगमन की प्रतिज्ञा | 
बीसवे सगं में श्रोदशरथजी के अन्तःपुर में निवास करने वाली रानियों 
द्वारा श्रीराघवेन्द्र के गुणों का वर्णन, भगवान्‌ की पूजा करती हुई 
श्रीकोशल्या को श्रीरामजी का दशन, श्रीरामजी द्वारा वनगमत का समाचार 
माता को सुनाना, श्रीकोशल्या द्वारा विलाप आदि कथाओं का वर्णन है । 


इक्कीसवें सगं में श्रीकोशल्या अम्बा को दुःखी देखकर पिता के प्रति 
श्रीलक्ष्मणकुमार का रोष, श्रीराघवेन्द्र को राज्यासीन होने का आग्रह 
करना, श्रीराघवेन्द्र द्वारा श्रीलक्ष्मणकुमार तथा श्रीकोशल्या अम्बा को 
पिता को आज्ञापालन का ओचित्य बतलाना आदि कथाओं का वर्णन 
है | बाइसवें सगं में श्रीरामजी द्वारा श्रीलखनलालजी के रोष को शान्त 
करना, दंव के द्वारा प्राप्त वनगमन का वर्णन, राज्याभिषेक के स्थान पर 
वनगमन को तेयारी का आदेश देना । 


इसवें सगं में श्रीलक्ष्मणकुमार द्वारा देव-दमन को प्रतिज्ञा, श्रीराघवेन्द्र 
से राज्यासीन होने को प्राथना आदि का वर्णन है। चोबीसव. सगं में 
श्रीकोश्चल्या अम्बा द्वारा विलाप श्रीराघवेन्द्र द्वारा सान्त्वना प्राप्त होने 
पर माता श्रीकोशल्या का अनुकूल होना आदि कथाओं का वर्णन है । 


पञ्चीसवें सर्गं में श्रीकोशल्या अम्बा द्वारा श्रीराघवेन्द्र का विस्तृत 
मङ्गलाशासन, मङ्गलकामनाओं का वर्णन, छब्बीसवें सगं में श्रीकिशोरो 
जी के महल में श्रीराघवेन्द्र का प्रवेश, वनगमन की सूचना भादि कथाओं 
का वर्णन है । सत्ताइसवें सगं में श्रीकिशोरीजी द्वारा श्रीराघवेन्द्र के साथ 
वन जाने की कथाओं का वर्णन है । 

अट्ाइसवें सगे में श्रीराघवेन्द्र द्वारा श्रीकिशोरीजी के समक्ष वन के 
दुःखों का कथन तथा उनको वनयात्रा नहीं करने का आदेश आदि 
कथाओं का वर्णन है । उनतीसवें सगं में श्रीकिशोरीजी द्वारा प्रबल युक्तियों 
के साथ वन जाने के लिए दृढ़ संकल्प का प्राकट्य, तीसवें सर्ग में 
श्रीराघवेन्द्र द्वारा श्रीकिशोरीजी को वनगमन की आज्ञा प्रदान करना 
आदि कथाओं का वर्णन है । 


३२० क्रीम द्वल्मी किंरामायेण : एक मीमाँसा 
एकतीसवे सगे में श्रीलक्ष्मणकुमार की शरणागति प्रारम्भ होती है। है 
श्रीराघवेन्द्र और श्रीजतकतन्दिनी का इस प्रकार परस्पर में सम्बाद 
आरम्भ होते से पूवं ही श्रोलक्ष्मणकुमार वहाँ आ गये थे। अनत दु | 
के कारण श्रीलक्ष्मणकु मार की आँखों से अश्र NT बहने लगीं । `वे इस: ` 
समय शोक के वेग को सहन करने में असमथ थे ।' अधंशरीर सवरुपा | 
श्रीकिशोरीजी को बन के जाने में श्रीराघवेन्द्र बड़ी कठिनाई से सहम | 
हो सके हैं। मुझको किस प्रकार वन ले जायेंगे ऐसा विचार कर श्रीलक्ष्मा F 
कुमार चिन्तित हो उठे, शोकसागर में निमग्न हो गये | ह 


हे 
के, 


श्रीलक्ष्मणकुमार ने श्रीराघवेन्द्र के चरणों को जोरों से पकड़ ल्य | 
तथा महायशस्विनी श्रीकिशोरीजी तथा महाब्रती श्रीराघवेन्द्र से प्रार्थना | 
करते हुए बोले कि मुझे भी अपने साथ वन को ले चछ । इस श्लोक में 
श्रीहक्ष्मणकुमार को शरणार्गात का वर्णन है। श्रीराघवेन्द्र का अनुगमन | i 
करना ही श्रीलक्ष्मणकुमार का एकमात्र प्रयोजन है। इसके लिए वे .| 
जगज्जननी श्रीजानकीजी के पुरुषकारत्व अगुआई में श्रीराघवेद्रकी | 
शरणागति करते हैं । 


सह "श्रीराघवेन्द्र की सेवा ही श्रीलक्ष्मणकुमार का एकमात्र | 
प्रयोजन है। वे अन्य उपायों साधनों से बहुत दूर हैँ। ' आतु:--इस पद | F 
से श्रीलक्षमणकुमार का श्रीराघवेन्द्र के साथ नित्य सम्बन्ध सूचित होता | है 
है तथा प्रभु का शरप्य शरणागतवत्सल होना भी सूचित होता है। | 
श्रीरघुनन्दन का अर्थ यहाँ श्रीलक्ष्मण है । - 


'अतियशा'-इस पाठ में यह श्रीलक्ष्मणकुमार का विशेषण होगा। | 
श्रीलक्ष्मणकुमार ने प्रतिकूलता का त्याग कर श्रीराघवेन्द्र की अनुकूलता | 
का दृढ़-संकल्प किया है । 2 

अतियशाम्‌-इस पाठ में यह श्रीकिशोरीजी का विशेषण होगां। | 
श्रीकिशोरीजी सभी साधनों से हीन पतित शरणागतोंको श्रीराघवे्द्र के | ः 
सम्मुख कराती हैं अतः उन्हें महान्‌ यश प्राप्त है। किसी ने यंज्ञान॑ | 

`. एवं शरुत्वा तुः संवादः लक्ष्मणः ` पूर्वमागतः । हा 
पाष्पपर्याकुलमुख: शोक सोढुमशक्नुवन्‌ [® = हु | 

९ सभ्रातुश्चरणो गाढं निपीड्य रघुनन्दनः । | 

सीतामुवाचातियशा राघवं चच महाव्रतम्‌ ॥। 
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१२१ 


समुदाहृतम्‌, शं सुखानि च' इस कोष प्रमाण के अनुसार यश का अर्श 
ज्ञान सुखस्वरूपा श्रीकिशोरीजी हैं यह अर्थ किया है । अतियज्ञा का अर्थ 
हुआ असीम ज्ञान तथा सुख स्वरूपिणी । अतियशा पाठ ही प्रामाणिक 
प्रतीत होता है। सवंप्रथम श्रीकिशोरीजी से प्रार्थना की-- सीतामुवाच’ 
पश्चात्‌ महाव्रती श्रीराघवेन्द्र से प्राथंना की । शरणागतों को 
अभय करने का व्रत श्रीराघवेन्द्र का है। इसीलिए उनका विशेषण 
ह। श्रीविभीषण शरणागति में श्रीप्रभु का अभय सूचक 
वचन प्रसिद्ध है । 


्रीप्रभु कहते है-एकबार में आपका हूँ ऐसा जो कहता है उस 
शरणागत को में सभी विघ्नों से अभयकर देता हुँ-मेरी प्राप्ति में आने 
वाले समस्त विघ्नोको दूर कर देता हूँ। तथा उन्हें अभय मोक्ष परम- 
धाम इस जीवन में प्रदान कर देता हँ--थह मेरा व्रत है' । जब कोई 
साधारण व्यक्ति भी अपने ब्रत का परित्याग नहीं करता तब में धामिक 
शिरोमणि, रघुकुल में उत्पन्न, चक्रवर्तीकुमार, गुरु वशिष्ठ द्वारा वेद 
शास्त्र, इतिहास, पुराणादि का स्वाध्याय करने वाला अपने व्रत का 
परित्याग केसे कर सकता हूँ ? 


जीवाचायं श्रीलक्ष्मणकुमार श्रीप्रभको अपने व्रत का स्मरण करा रहे 
हें। किसी भी अवस्था में किसी भी स्थान में केवल मनुष्य मात्र ही नहीं 
किन्तु कोई भी जीव-जन्तु आपको शरण में पहुंच जाय वह तुरन्त अभय 
हो जाता है-कृतकृत्य हो जाता है। फिर मेरा परित्याग आप क्यों कर 
रहे हैं ? श्रीकिशोरीजी की प्रार्थना का यहाँ विशेष महत्व है। श्रीलक्ष्मण- 
कुमार जीवों को विशेष धर्म भागवत धर्म की शिक्षा प्रदान करने के 
लिए ही अवतीर्ण हुए हैं । 

श्रीलक्ष्मणकुमार अपने प्रेमरसमय मङ्गलमय अभिनय से यह बतलाना 
चाहते हैं कि प्राप्य परमतत्त्व अर्थात्‌ जिसको हम प्राप्त करना चाहते 
हैँ वह सच्चिदानन्दमय ब्रह्मतत्त्व एक होता हुआ भी श्यामगीरतेजोविग्रहः 
रूपसम्पन्न होकर युगल रूप में विभक्त है। श्रीराम परात्पर पुणतम 
पुरुषोत्तम सच्चिदानन्द परब्रह्म है किन्तु श्रीराम का वाच्य अथ श्रीसीता- 


१, सकृदेव प्रपन्नाय तवास्मीति च याचते । 
अभयं सर्वभूतेभ्यो ददाम्येतद्‌ व्रतं मम ॥। 
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राम है। जीव का प्राप्य श्रीयुगल स्वरूप है श्रीसीताराम युगल का, ; 


ही जीवमात्र का परम प्रयोजन है इसी सग में कहेंगे । 

आप तो श्रीविदेहराजनन्दिनी के साथ पर्वत की क्दराओं में किहर 
करें। सोते जागते में आपको समस्त सेवाएं करूगा' | सीता है. 
शेषी श्रीराघवेन्द्र का सर्वं विधि कॅकयं करना ही शेषभूत जीव का क्तश्च | 
है इस इलोक का यही तात्पयं है । 

यदि आपने मृगों एवं हाथियों से परिपूर्ण वन में जाने का निरचय कर्‌ | 
लिया है तो में धनृषबाण-धारण कर आपके आगे वन में चळूँगा? | 


'यदि? का तात्प है कि श्रीराम वनगमन श्रीलक्ष्मणकुमार को अभीष्ट 
नहीं है । धनुधरः--केंकय साधना की ओर संकेत है। 'अनुगमिष्यामि'-_ 
अग्ने गमिष्यामि इसका तात्पयं है जहाँ दुष्ट मुगों की आशंका होंगी वहाँ 
आपकी रक्षा के लिए कभी पीछे कभी आगे सावधान होकर चढँगा। 


नाथ ! आपके बिना समस्त लोकों का ऐश्वर्य, केवल्य-मोक्ष तथा 
परमपद भी नहीं चाहिये । इस इलोक में अनन्य उपाय की भाँति अनन्य 
प्रयोजन का वर्णन करते हैं । 'देवानां पूरयोध्या? अथवंवेद की. श्रुति के 
अनुसार देवलोक का अथं है श्रीअयोध्या । आपके केंकर्यरस के बिना 
परमपद भी नहीं चाहिये । 


अमरत्व' का अथ है केवल्यमुक्ति । लोकों के ऐश्वयंका अर्थ है तीनों 
लोकों का भाधिपत्य ब्रह्मा का पद, आपकी सेवा को छोड़कर ये तीनों पद 
मुझे नहीं चाहिये। इस प्रकार श्रीलक्ष्मणकुमार के वचन को सुनकर 
श्रीराघवेन्द्र ने उनको श्रीअवध में ही रहने. का आग्रह किया तथा 
श्रीकोशल्या अम्बा श्रीसमित्रा अम्बा की सेवा के लिए श्रीअवध में रहना 
उनके लिए उचित है--ऐसा उपदेश किया । 


१, भवांस्तु सह वैदेह्या गिरिसानुषु रंस्ये । 
अहं सर्व करिष्यामि जाग्रतः स्वपतश्च ते ॥। 
२. यदि गन्तु' कृता बुद्धिव॑न॑ मृगगजायृतम्‌ । 
भह त्वाऽनुगमिष्यामि चनमग्न धनु्धर; ॥| 
न देवलोका क्रमणं नामरत्वमहुं वृणे 
ऐश्वर्य वाऽपि लोकानां कामये न तया बिना ॥ 


३, 
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श्रीलक्ष्मणकुमार बोले--ताथ। आपके प्रताप से श्रीभरतलाल 
व तथा श्रीसुमित्रा अम्बा की भलीभाँति सेवा करेंगे इसमें सन्देह 
तहीं है । 

प्रभो ! श्रीकोशल्या अम्बा के सेवकों में से प्रत्येक को हुजार-हजार 
जाम भरण-पोषण के लिए मिले हुए हैं । ऐसी उदार शिरोमणि श्रीकौशल्या 
अम्बा मेरे जेसे हजारों के भरण-पोषण करने में समर्थ हैं । ऐसी अवस्था 
में उनके भरण-पोषण के लिए मेरी आवश्यकता नहीं है? । 


नाथ ! आप मुझको अपना अनुचर बना लीजिए, इसमें कुछ भी 
अधर्मं नहीं होगा | में कृतार्थं हो जाऊंगा तथा आपका भी प्रयोजन सिद्ध 
होगाः। में आपका शेषभूत दास हूँ। अनुचरं कुरु का तात्पयं है 
शेषत्वातृगुण केकयं युक्तं कुरुष्वः मुझको शेषत्व के अनुरूप केकयं से युक्त 
करे । कुरुष्व' में जो आत्मनेपद है, उसका तात्प यह है कि कॅकयं 
प्रदात से आपका ही प्रयोजन सिद्ध होगा। शेषी को शोभा बढ़ाना ही 
शेष का कार्य है। विमुखजीवों को केकयं प्रदान करना ही अवतार का 
प्रयोजन है । 'वेधम्यं नेह विद्यते’ का तात्पर्थ है कि स्वामी होने के कारण 
आप में सेव्य धम की पूर्णता है तथा स्वाभाविक शेष दास होने के 
कारण मुझमें सेवक-धर्म की पूर्ण योग्यता है। इसलिये मुझको अनुचर 
बनाने में अर्थात्‌ अपने साथ वन ले जाने में किसी प्रकार का अधमं 
नहीं है । 

कृतार्थोऽहं भविष्यामि'--मैं आपकी सेवा प्राप्त करने पर ही कृतकृत्य हो 
सकंगा । सेवा के अतिरिक्त भोग-मोक्ष दोनों मिलकर मुझको कृताथं नहीं 
कर सकेंगे । यह निवेदन “न देवलोकाक्रमणम्‌ --इस इलोक में किया जा 
चुका है। 'तव चार्थं: प्रकल्पते का साधारण अर्थ है--में आपके लिए 
बन में कन्द-फूल-फल ले आया करूंगा किन्तु विशेष अर्थं है अवतार 
प्रयोजन की सिद्धि । श्रीलक्ष्मणकुमार कहते हैं में धनुष-बाण धारण के: 
फल खोदने के लिए खन्ती तथा फल-फूल रखने के लिए बाँस की बनी 


———— 


१, कीसल्या विभुयादार्या सह्रानपि मद्विधात्‌ । 
यस्याः सहस्रं ग्रामाणां सम्प्राप्तमुपजी विनाम्‌ ॥ 

२. कुरुष्व मामतुचरं वैधर्म्यं नेह विद्यते । 
कृतार्थोऽहं भविष्यामि तव चार्थं: प्रकल्पते ।। 
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हुई कन्ही--टोकरी आदि को साथ लेकर आपको मागं दिख 
आपके आगे-भगे चलूँगा | क 

इस इलोक का अर्थ पूर्व में i गया है। मीमद्वात्मीकिराभारा 
यह इलोक अत्यन्त महत्त्वपूर्ण है क्योंकि इस श्लोक में उपास्थतक्च , है 
विवेचन है | जीवाचायं श्रीलक्ष्मणक्रुमार के द्वारा उपास्थतत्त का बिव क है 
और भी महत्त्वपूर्ण है। इनके चरित्र में उच्चकोटि के तत्त्वज्ञान, प्रेमरप 
सेवाधमंपरायणता आदि समस्त सदुगुण एक साथ अवतरित हैं | उन्न | 
सामान्य-धर्मं का परित्याग कर विशेष-धम का आश्रयण किया । प्रजापाक्न | 
मातृ-पितृ सेवन, विविध देवाराधन आदि धर्माचरणों से प्राप्त होने ब्रह | 
इन्द्रलोक, शिवलोक, ब्रह्मलोक आदि लोकों में प्राप्त होने वाले नखर | 
सुखों से विरक्त होकर अक्षय, अनन्त, सच्चिदानन्दरसमय, परब्रह्म श्री. 
राघवेन्द्र की प्राप्ति के लिए विशुद्ध भागवत धर्म-भक्तिरस का रसास्राः हा 
दन करने वाले श्रीलक्ष्मणकुमार का चरित्र मुमुक्षुओं एवं श्रीराम भक्तों 
के लिये अनुकरणीय है। “भवांस्तु' इस एक ही इलोक में वेदान्त के | 
समस्त सिद्धान्त प्रतिपादित हैं | श्रीलक्ष्मणकुमार कहते हैं आप तोश्री: | 
चित्रकूटधाम में श्रीविदेहराजकिशोरीजी के साथ पव॑त की कन्दराओं में- | 
श्रीकामदगिरि, स्फटिक-शिला, श्रीजानकोकुण्ड आदि कुल्न-निवुज्ञों में | 
विहार करेंगे। वहाँ में श्रोसीतारामयुगल मंगल विग्रहकी सभी सेवाएं | 
करूंगा। श्रीलक्ष्मणकुमार का भाव यह है कि आप इस वनगमन के बहाने | 
श्रीचित्रकूट विहार-स्थली में श्रीकिशोरीजी के साथ विहार करेंगे। उस | 
समय कृझ्ञ-निकुझ्ों में समस्त सेवा-सांमग्रियों के साथ किसी परिक । 
सेवक का रहना आवशयक है । Ei 


अतः मुझको साथ छे चलें! इस इलोक में श्रीसीता विशिष्ट भगबाब | 
श्रीराघवेन्द्र का केकयं ही जीव के लिए रसनीय है--'भवांस्तु सह वेदेह || 
का यही तात्पयं है। सभी काल, सभी अवस्थाओं में समुचित कैंक्य कला है 
जीव मात्र का परम प्रयोजन है--'जाग्रतः स्वपतः? का यही तात्य है। 
सवं करिष्यामि’ इस पद से श्रीसीतारामजी के सभी देशों. सभी कालों | ह 
एवं सभी अवस्थाओं में जीव को उनका कैंकय करना चाहिये यह बार्ते / 
कही गयी है। श्रीलक्ष्मणकुमार के इस प्रकार दीन-वचनों को सुनकर 
प्रभु उनको अपने साथले जाने को उदात हो गये । श्रीलक्ष्मणकुसाी 
के केकर्यं परायणस्वरूप का श्रीरामायण में स्थल-स्थल पर विवेचन हैं। | 
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शीअरण्यकाण्ड के पन्द्रहूवे सगं में उनकी निष्ठा का सम्यक परिचय 
[है 
पञ्चवटी में पहुंचकर श्रीराघवेन्द्र ने श्रीलक्ष्मणकुमार से कहा, लक्ष्मण | 
जहाँ का स्थल रमणीय हो जल, पुष्प, समिधा आदि की सुविधा हो वहाँ 
आप पर्णशाला का निर्माण कर। श्रीराघवेन्द्र के इस वचन को सनक्रर 
्रोलक्ष्मणकुमार अत्यन्त भयभोत हो गये तथा श्रीजनकनन्दिनी सहित 
श्रीराघवेन्द्र से प्रार्थना करने लगे) । 


श्रीलक्ष्मणकुमार को इसलिये भय उत्पन्न हुआ कि श्रीप्रभ का मेरी 
प्विधा को ओर ध्यान क्यों गया ? स्वामी की सुविधा ही सेवक की 
सुविधा है। मुझसे अवश्य कोई अपराध हो गया है जिसके कारण प्रभु को 
मेरे स्वरूप के विरुद्ध मेरी स्वतन्त्रता का अनुभव हुआ। इसीलिए कहीं 
रेरा परित्याग तो नहीं कर दिया । 'सीतासमक्ष पद से श्रीकिशोरीजी के 
पुरुषकारत्व का संकेत है । 


राघवेन्द्र ! आप नित्य धाम साकेत में निवास करें अथवा अवतार 
लीळा के लिए लीला-विभूति में पधारे-दोनों ही अवस्थाओं में में 
आपका परतन्त्र हुँ । मेरी परतन्त्रता काल की सीमा में बँधी नहीं है । 
'वषंशातं स्थिते’ अर्थात्‌ मेरी परतन्त्रता सार्वकालिक-अनन्तकाल के लिए 
है। यहाँ शत शब्द अनन्तवाची है। स्वयं तु रुचिरे देश का भाव यह 
है कि आप मेरी सुख-सुविधा की चिन्ता के बिना अपनी रुचि के अनुसार 
व्यवस्था के लिए आज्ञा प्रदान करे* । प्रपन्न को अपने स्वरूप की रक्षा 
के लिए कितना सावधान रहना चाहिये इसका संकेत श्रीलक्ष्मणकुमार 
के इस चरित्र से यहाँ प्राप्त है। विरोधी राक्षसों ने भी इनको श्रीराघवेन्द्र 
क्री दक्षिण भुजा कहकर परिचय दिया है। श्रीलक्ष्मणकुमार के द्वारा 
विरूपित होने के बाद शूर्पणखा रावण के समक्ष श्रीलक्ष्मणकुमार का 
परिचय देती है । है 

श्रीराघवेन्द्र के भ्राता श्रीलक्ष्मणजी अत्यन्त तेजस्वी गुण-पराक्रमों में 
उनके समान ही हैं। वे श्रीराम के अनुरक्त भक्त हैं। वे किसी विरोधी के 


१, एवमुक्तस्तु रामेण लक्ष्मणः संयताञ्जलिः । 
सीतासमक्षं काकुस्थमिद वचनमब्रवीत्‌ ॥ 
२. परवानस्मि काकुत्स्थ त्वयि वर्षशतं स्थिते । 
स्वयं तु रुचिरे देशे क्रियतामिति मां वद ।। 
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ऊपर दया करने वाले नहीं हैं। उनपर विजय पातो किसी के 
सम्भव नहीं हैं। वे सर्वत्र विजयी बुद्धिमान्‌ बल-सम्पन्न श्रीर रादर के 
दक्षिणबाहु बाहर निवास करने वाले प्राणवायु के समान हैं! । ु 

श्रीयुद्धकाण्ड अट्टाइसवें सगं में शुक-सारण ने श्रीराघकेढ + का 
श्रोलक्ष्मणकुमार के सम्बन्ध में रांवण से जो परिचय दिया है ८ ०५ ५. 
अनुशीलन योग्य है-शुक्र श्रोराधवेनर को शोभा का वर्णन कर& का 
है। अब श्रीलखनलालजी का स्वरूप-विवेचन करता हैं। रीराघकैनरक्े | 
दक्षिण भाग में उनके अनुज जो ये श्रीलक्ष्मणकुमार दोख रहे हैं. चिनका | 
शरीर शोधित सोने के शुद्ध जाम्बूनद र्भ के समान गौर वर्णका है। § 
इनका वक्षःस्थल विशाल है| इस समय थे आप पर कुपित हैं | इपलिए | 
कमल के समान इनके विशाल नयन कुछ अरुण हो रहे हैं । इनके गोर | 
मुखचन्द्र के ऊपर काली-काली घूघराली अलकावली जुल्फें लटक रहो 
हैं। ये श्रीराघवेन्द्र के प्राणप्रिय भ्राता हैं । ये समस्त वेद-शास्त्रों के 
ज्ञाता हैं | नीतिशास्त्र तथा युद्धनीति के विशेष ज्ञाता हैं? । 

“प्राणः बहिश्चरः? का तात्पर्य है कि श्रीराघवेन्द्र के दो प्राण हं 
भीतर रहने वाले प्राणवायु से पृथक्‌ बाहर रहने वाले श्रीराघवेन्द्र के | 
प्राणवायु श्रीलक्ष्मण हैं अर्थात्‌ श्रीराघवेन्द्र के प्राणों के संरक्षकं । इस 
प्रकार गीता में “मन्मना भव मड्भक्तो मद्याजी मां नमस्कुरु” यह 
इलोक नवें अध्याय तथा कुछ क्रिया भेद से अठारहवें अध्याय में भी एक 
समान पठित है। उसी प्रकार श्रीवाल्मीकि रामायण में “अमर्षी? यह इलोक 
अरण्यकाण्ड तथा युद्धकाण्ड में एक समान हो है। शक रावण से कहता 
हे-श्रीलक्ष्मणकुमार श्रीराघवेन्द्र के लिए अपने प्राणों का भी परित्याग 
कर सकते हैं। यह अकेले ही आपके सहित समस्त राक्षसों का वध 


करने में समथं हैं। बालकाण्ड के अठारहवें सगं के चार इलोको से 
श्रीलक्ष्णकुमार के वैभव कहे गये हैं । 
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\. भ्राता चास्य महातेजा गुण तस्तुल्य विक्रमः । 
नएुितश्च भक्तश्च लक्ष्मणो नाम वीर्यवान ।। 
अमर्षी दुर्जयो जेता विक्रान्तो बुद्धिमान्‌ बली । 
रामस्य दक्षिणो बाहुनित्यं प्राणो बहिश्चरः ॥। 

२. एषोऽयं लक्षणो नाम भ्राता प्राणसमः प्रिय: । 


नय युद्धे च कुशलः स्वंशास्त्रविशारदः ॥ 
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पुरुषोत्तम श्रीराघवेन्द्र श्रीलक्ष्मणकुमार के बिना सोते नहीं हैं। बहिः 
पराणस्वरूप श्रीलक्ष्मणकुमार के बिना निद्रा कैसे आ सकती है? प्राण के 
बिना कोई कैसे सो सकता है? श्रीकौशल्या अम्बा के द्वारा लाये 
गये मिष्टान्न भोजन नहीं करते, दाहिने हाथ के बिना किसी के लिए 
भी भोजन सम्भव नहीं है। पुरुषोत्तम कहने का तात्पय॑ यह है कि क्षर 
प्रकृति अथवा बद्ध जीव, अक्षर भुक्तजीव इन दोनों से उत्तम होने के 
कारण ही प्रभ पुरुषोत्तम कहलाते हैं" । 

क्षर-अक्ष र-माया तथा जीव दोनों अपृथक्‌ सिद्ध कभी नहीं अलग 
रहने वाले सम्बन्ध से प्रभु के विशेषण हें। गीता में ही 'भिन्ना 
प्रकृतिरष्धा' इस इलोक में भूमि, जल, अग्नि, वायु, आकाश, मन, बुद्धि 
एवं अहंकार--इन आठ अपरा प्रकृतियों एवं 'अपरेयमितस्त्वन्थां प्रकृति 
बिद्धि में परास्‌ | जीवभूतां महाबाहो यथेदं धार्यंते जगत्‌ । 

इस ₹लोक में प्रतिपादित जीवात्माको भगवान्‌ ने अपनी पराप्रकृति 
कहा है। अचितृ-प्रकृति चित चेतन ये दोनों भगवान्‌ की अपनी शक्तियां 
हें। जब जगत्‌ कारण ब्रह्म श्रीराम के सूक्ष्म स्थूल कारण-कार्य दोनों 
अवस्थाओं में चित्‌-अचितु को पृथक्‌ नहीं कर पाते तब अपने प्राणप्रिय 
भ्राता जीवाचाय श्रीरक्ष्मणकृमार से पृथक्‌ केसे रह सकते हैं? अनन्य 
भक्त का विरह नहीं सहना विरहासहिषणुत्व ही श्रीराघवेन्द्र का पुरुषो- 
तमत्व है। स्वामी श्रीयामुनाचायं जी ने आलवन्दार में कहा है कि 
भगवान्‌ को भक्त का विरह एक क्षण के लिये भी असह्य है-क्षणेऽपि 
ते यद्‌ विरहोऽति दूस्सहः।' चतुर्थं लोक का अर्थ यह है कि जब श्री 
राघवेन्द्र घोड़े पर सवार होकर मृगया वन-विहार के लिए जाते हैं तब 
श्रीलक्ष्मणकुमार भी स्वयं घोड़े पर सवार होकर धतृष-बाण धारण कर 
प्रभु को रक्षा करते हुए पीछे-पोछे चलते हैं। असमय में किसी भय को 
आशंका से प्रभु की रक्षा करते हुए चलते हैं। प्रेमाकुल होने के. कारण 
प्रभु के रक्ष्य होने पर भो कभो-क्रभी रक्षक बन जाते हैं । 

किष्किन्धाकाण्ड में श्रीहनुमान्‌ जी ने श्रोलक्ष्मणकुमार से पूछा कि 
श्रीराघवेन्द्र के साथ आपका क्या सम्बन्ध है? तब श्रीलक्ष्मणकुमार चे 
कहा--श्रीराघवेन्द्र अपनी ओर से मुझको भ्राता मानते हैं | मेरा नाम 


१. यस्मात्‌ क्षरमतीतोऽहमक्षरादपि चोत्तमः। 
अतोस्मि लोके वेदे च प्रथितः पुरुषोतमः ॥--गीता 
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लक्ष्मण है । प्रभु वज्ञ हैं अतः आश्रितों के किञ्चित्‌ उपकार को भी भ } 
समझते हैं। में प्रभु के अनन्त कल्याणगुणगणों से वशीभूत होकर ७ त है 
बतकर इनको सेवा करता हूँ। अर्थात्‌ प्रभ मुझको श्राता मते 
परन्तु मैं तो इनका एकमात्र दास हू । पूव में “परवानस्मि” इस होक 
से स्वरूप सम्बन्धी दास्य कहा गया । “गुणेदास्यमुपागतः' इस इङञोक ल 
गणों के उत्कर्ष से श्रीलक्ष्मणकुमार को दास्य कहा गया है । यृद्धकाणइ ४ 
इन्द्रजीत के वध के समय श्रीलक्ष्मणकुमार ने श्रीराघवेन्द्र के गुणों की. 
शपथ खाकर अपने अस्त्रों को अमोघ कर दिया | Eo 
_ श्रेष्ठ धनुष पर बाण का bE कर कार्य-सिद्धि के लिए क्री | 
लक्ष्मणकुमार ने श्रीराघवेन्द्र के गुणों की शपथ को--दशरथनन्दन श्रीराम | 
यदि धर्मात्मा सत्यसंध एवं पराक्रम में असाधारण अप्रतिदद हैं तो मेरे | 
बाण ? इन्द्रजीत का वध कर दे । श्रीलक्ष्मणकुमार ने अपने सेवा-धर्म का. 
एकरस निर्वाह जिस प्रकार किया है उसकी तुलना अत्यन्त असम्भव है। 
राज्याभिषेक के अवसर पर श्रीराघवेन्द्र ने श्रीलक्ष्मणकुमार से कहा-- 
श्रीलक्ष्मण ! अपने पूर्वज मनु आदि महापुरुषों द्वारा पालित इस पृथ्वी का 
भार युवराज बनकर आप मेरे साथ वहन करें। श्रीअयोध्याकाण्ड राज्या | 
भिषेक के समारम्भ के अवसर पर भी श्रीप्रभू ने कहा था-- लक्ष्मणेमां | 
मया साथ प्रसाधि त्वं वसुन्धराम्‌ ।' = + ७ 
श्रीभरत जी को अनुपस्थिति में श्रीलक्ष्मणकुमार से पृथ्बी पालताथं 
श्रीलक्ष्मणकुमार को नियुक्त करने का अभिप्राय व्यक्त किया थार 
'रामोद्विर्नाभिभाषते? श्रीरामजी दो बार नहीं बोलते । इस नियम के 
अनुसार श्रीलक्ष्मणकुमार को ही युवराज-पद पर अभिषिक्त करे का | 
आग्रह करते हैं-- 
युवराज-पद के लिए बार-बार आग्रह करने पर भी जब श्रीलक्ष्म ॥ 
कुमार उद्य॒त तैयार नहीं हुए तब श्रीराघवेन्द्र ने _श्रीभरतलालजी को | 
युवराज-पद पर अभिषिक्त किया* । श्रीलक्ष्मणकमार का उत्तर चरित 
अत्यन्त दास्यरसपूणं एवं परम गम्भीर है। _ | 
J RAL 2 PTO RRR EE ou | 
१. भहुमस्यावरो भ्राता गुणैर्दास्यमुपागतः । 
तय बहुष्ञस्य लक्ष्मणो नाम नामतः॥ 
६, सर्वात्मना पर्यनुनीयमानो यदा न सौमित्रिस्पैतियोगम्‌ ।. 
नियुज्य मानोऽपि च यौवराज्ये ततोऽभ्य षिञ्च-द्रतं महात्मा ॥ 


ME 
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त॑ व्रजन्तं प्रियो भ्राता लक्ष्मणोऽनुजगाम ह। इस इलोक परं यत्कि- 
डित्‌ विचार किया गया । अनुजगाम ह इस इलोक में ' 'ह” से महषि का 
श्रीलक््मणकुमार के प्रति आश्चयं व्यक्त करना है। श्रीलक्ष्मणकुमार की 
विशेष धर्मनिष्ठा एवं श्रीराम परायणता पर मुग्ध होकर महषि उनकी 
प्रशंसा करते हैं। एकान्त में अपने अनुकूल समस्त कैंकय॑ लाभ से “स्नेहात्‌? 
अर्थात्‌ श्रीराम भक्ति से आकृष्ट होकर ही श्रीलक्ष्म णकुमार ने प्रभु का 
अनुगसन किया तथा अपने पुज्य पिता श्रीदशरथजी में प्राप्त लौकिक 
पितृत्व को छोड़कर प्रभु को ही भ्राता, स्वामी एवं पिता स्वीकार 
किया! | 

महृषि श्रीलक्ष्मणकुमार की इस श्रीराम भक्ति निष्ठा से विस्मित हो 
रहे है। यही “ह” का तात्पर्यं है, “ह॒ विस्मये विषादे च इति बाणः |” 

श्रीरामचरित मानस में श्रीकौशल्या अम्बा तथा श्रीकिशोरोजी के साथ 

जब श्रीराघवेन्द्र का संवाद हो चुका है तब श्रीलक्ष्मणकुमार को समाचार 
मिला-समाचार जब लछमन पाए | व्याकुल बिलख बदन उठि धाए ॥'* 
राम बिलोकि बन्धु कर जोरे । देह गेह सब सन तन तोरे ॥ 

श्रीमद्वाल्मीकीय रामायण में श्रीकिशोरीजी के महू से पिता के सह 
जाते समय द्वार पर ही श्रीलक्ष्मणकुमार मिल गये तथा एक हाथ में छत्र 
तथा दूसरे हाथ में चवर लेकर श्रीराघवेन्द्र के रथ पर आरूढ़ होकर शरोप्रभु 
की रक्षा करते हुए चलने लगे | श्रीदशरथजो महाराज श्रीकेकेयी अम्बा 
के साथ श्रीप्रभु का सम्वाद श्रीलक्ष्मणकुमार के समक्ष हुआ। पिता के 
महल से निकलने के पश्चात्‌ तथा श्रोकोशल्याजी के महल में स्थल-स्थल 
पर इनका रोष दर्शनीय है । एक अनन्य श्रीसीतारामजी के भक्त की 
निष्ठा का प्रदर्शन करने वाला श्रीलक्ष्मणकुमार के अतिरिक्त अन्य अधि- 
कारी सवथा दुळंभ है ॥ २४ | 
रामस्य द्थिता भार्या नित्यं प्राणसमा हिता । 
जनकस्य कुले जाता देवमायेव निमिता ॥ २५॥ 
सवलक्षणसम्पन्ना नारीणामुत्तमा वधूः। 


सीताप्यनुगता रामं शशिनं रोहिणी यथा ॥ २६॥ 


`. अहं तावन्महाराजे पितृत्वं नोपलक्षये । 
भ्राता भर्ता च बन्धुश्च पिता च मम राघवः ।।' 
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जगदभिराम श्रीराम की अभिरामा, प्राणप्रिया, र 
राज की पुत्री, श्रीभगवान्‌ की आइचय शक्तिस्वरूपा, मू तिमती न्दता हे 
(स्त्रियों के सर्वोत्तम गुणों से युक्त, श्रीसीताजी भी श्रीराघवेन्द्र के साथ सी 
प्रकार चली, जिस प्रकार चन्द्रमा के साथ रोहिणी चलती हैं । 

अब इन दो इलोकों से श्रीराघवेन्द्र के साथ श्रीकिशोरीजी क्र 
नित्य योग का वर्णत करते हैं। जब जीव प्रभु के शरण में जाता है तब 
श्रीकिशोरीजी पुरुषकार अगुआई के लिए प्रभु के साथ रहती- हैं तथा फल 
दश्ञा में प्राप्य के रूप में श्रीकिशोरीजी प्रभु के साथ विराजमान रहती हैं। 
इस साधन-साध्य दोनों दशाओं में प्रभु के साथ श्रोकिशोरीजी का निद्य | 
योग रहता है तथा जीव मात्र की आराध्या बनी रहती हैं । 


१३० 


रामस्य दयिता भार्या--भक्त-अभक्तों पशु-पक्षियों एवं समस्त जड़-चेतन 

को अपने सौंदयं लावण्य से मोहित करने वाले जगदभिराम श्रीराम की 
दयिता-अभिरामा श्रीकिशोरी जी हैं। रामतापनी श्रुति कहती है कि 
स्वर्ण के समान कान्ति वाली सभी अल॑कारों सें अळंकृता हाथ में कमल 
धारण करने वाळी श्रीकिशोरीजी के साथ रहने पर श्रीराघवेन्द्र पुष्ट 
रहते हैं! । भाष्यकार श्रीहरिदास स्वामी लिखते हैं कि श्रीकिशोरीजो के 
आलिंगन से जो आनन्द प्राप्त होता है उससे श्रीरामजी पृष्ट रहते हँ | 

श्रीराघवेन्द्र निरंतर अपने हृदय में श्रीकिशोरीजी को धारण किये 
रहते हैं। धारणार्थक “भृञ्‌” धातु से निष्पन्न भार्या शब्द का यही अथ 
है--नित्यं भार्या हृदि सन्ततं धार्या | श्रीजनकनन्दिनी श्रीराघवेःद्र की 
विवाहिता स्वकीया नित्य भार्या हैं । श्रीजनकनन्दिनी को छोड़कर श्रीराध- 
वेन्द्र किसी परकीया नारी को आँखों से भी नहीं देखते हँ--न रामः 
परदारांश्च चक्षुभ्यामपि पश्यति | 

श्रोजनकराज ने इनको श्रीराघवेन्द्र की सहधमंचरी कहा है ।' 


मांगलिक सामग्रियों से अलंकृत विवाह की वेदी पर अग्नि के समक्ष 
श्रीकिशोरीजी को विराजमान कराकर श्रीराघवेन्द्र से उतके पाणिग्रहण के 


१, हेमाभया द्विभुजया सर्वालंकारया चिता। 
श्लिष्ट:ः कमळधारिण्या पृष्टः कोसलजात्मजः ।। 

२, इयं सीता मम सुता सहधमचरी तव । 
प्रतोच्छ चैनां भद्रं ते पाणि गृह्हीष्व पाणिना ॥ 
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लिए आग्रह करते हैं। “इयं सीता” इयम्‌ शब्द अंगुल्या निर्देश अंगुली से 
बताने के अथै में प्रयुक्त किया जाता है। श्रीकिशोरीजी के असीम सौन्दर्थ, 
सोकुसाय, झावण्य आदि को प्रत्यक्ष रूप में देखने के लिए आग्रह करते 
हैं। “सोता” इस नाम से श्रीकिशोरीजी को अयोनिजा माता पिता के संयोग 
के निना ही स्वतः प्रगट होने वाली कहा गया है। प्रतयक्ष में देखी गयी वस्तु 
को कोई अनुमान से सिद्ध करना चाहे तो उसके लिए श्रीसीता का अयो- 
निजो द्वारा अनुमान कर सकता है “सीता लांगलपद्धति” हलके फाल को 
भो सोता कहते हैं, उससे प्रगट होने के कारण श्रोसीता नाम है-टीकाकारों 
का यह भो मत है। श्रीजनक जी महाराज ने श्रीकिशोरीजी का परिचय 
देते हुए कहा है-- 


जब सें अपनो यज्ञ भूमि का शोधन कर रहा था । तब हल की नोक 
से श्रीकिशोरीजी का प्राकट्य हुआ। इसीलिए श्रीसीता के नाम से यह 
प्रसिद्ध हुई! । “विश्रुता” का वास्तविक अथं यह हैं कि लोक वेद में सर्वत्र 
श्रीसोता के नाम से विश्ुत-प्रसिद्ध हैं। जिस प्रकार “रामो नाम जने: 
श्रुतः” कहा गया है। उसी प्रकार “नाम्ना सीतेति विश्रुता” यहां कहा 
गया हे। जिस प्रकार श्रोप्रभु का श्रीराम नाम अनादि काल से प्रसिद्ध 
है उसो प्रकार श्रोकिशोरो जी का श्रोसीता नाम अनादि काल से प्रसिद्ध 
है विश्वुता का यही भाव है। श्रीविशवामित्र के सिद्धाश्रम से लेकर 
धनुभङ्ग पयन्त जिनके सम्बन्ध में आपको अत्यन्त कौतूहल था यह वही 
श्रीसोता जी हें। जिस प्रकार बिजली चमकने पर आँखों के सामने चका- 
चोंध छा जाती है तथा कुछ भो दिखाई नहीं देता उसी प्रकार श्रीकिशोरी 
जी के दशन से श्रोराघवेन्द्र की आंखों में चक्राचोंध छा गयी तथा श्री 
किशोरोजी के किसी भी अङ्गका दर्शन नहों हो रहा था। इस प्रकार 
है श्रीप्रभ को देखकर श्रीजनकजी कहते हैं श्रीसीता ये हैं। निरंतर 
भावना की अधिकता के कारण सवत्र श्रीप्रभ को श्रीकिशोरी जी का ही 
दर्शन हो रहा है इसलिए श्रोजनक जी कहते हूँ इयं सीता । अथवा-- 
'आत्मानं मावुरष मन्ये रामं दशरथात्मजम्‌' के अनुसार आप अपने आपको 
१. अथमे कृषतः क्षेत्रं लाङ्गलादुत्थिता मया । 

क्षेत्र शोत्रयता लब्त्रा नाम्ना सोतेति विश्रृता ॥ 

भूतलादुत्थिता सा तु व्यवद्धत ममात्मजा । 

वायशुल्केति मे कन्या स्थापितेयमयोनिजा । 


4: 
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दशरथनन्देन राजकुमार ` मानते ह । उसी प्रकार यह भीः रमा 
CR होती हुई भी अपने को द राजकुमारी मानती हैं । केव 
वौंदर्यं के ही कारण यह सर्वश्रेष्ठ नहीं हैं किन्तु इनका कुल भी सवत्र | 
हे। मम सुता का भाव यह हैं कि आचार प्रधान श्रीजनक कूल में उस्न 
होते के कारण इनका कुल भी सवंश्चेष्ठ हैं । जिस प्रकार अनेक वर्षों तक 
जप यज्ञादि करने पर श्रीदशरथ जी ने आपको प्राप्त किया है। उसी 
प्रकार कठोर तप के द्वारा मैंने इनको प्राप्त किया हैं। यह सुंदरी सीता 
केवल आपके भोग-विलास आदि मधुर क्रीड़ाओं में सहायिका मात्र नहीं 
होंगी किन्तु आपके साथ समान रूप से धर्म का भी आचरण करेगी- 
“सहधमंचरी तव” | श्रीविभीषण शरणागति में श्रीप्रभ का वचन है कि 
दोष होने पर भी शरण में आने वाले जीव को में अभय.करता हूँ-“दोषो 
यद्यपि तस्य स्यात्‌” श्रीकिशोरीजी भी हनुमानजी से कहेंगी ऐसा कोई जीव 
नहीं जिससे कोई न कोई अपराध नहीं बना हो--न कर्चिन्नापराध्यति? 
श्रीकिशोरी जी राघवेन्द्र की अभिन्न आह्वादिनी शक्ति हैं। श्रीराधवेन्दर 
के समान ही साक्षात्‌ ब्रह्म तत्त्व हैं अतः श्रीराघवेन्द्र से एक क्षण के 
लिए भी कभी पृथक्‌ नहीं होती फिर उनका दान--कन्यादान सम्भव 
नहीं है। इसीलिए ददामि नहीं कहकर प्रतीच्छ-गृहाण इस क्रिया का. 
प्रयोग किया गया अर्थात्‌ आप अपनी वस्तु को ग्रहण-स्वीकार करें। 
इनको स्वीकार करने पर आपका सदा ही मंगल होगा । इसीलिए कहते 
हुं. “भद्रन्ते” अथवा अनन्त-सोन्दर्यं माधुर्यं सम्पन्न वर-वधू के समागम में. 
किसी को नजर नहीं लगे इसलिए मंगलाशासन करते हें “भद्रन्ते” | 
श्रीगोविन्दराज तनिइलोकी आदि सभी दाक्षिणात्य टीकाकारों ने पाणीन्‌ 
गृह्होष्व की विशेष व्याख्या करते हुए लिखा है कि नित्य-निकृञज 
लीला में स्नेह की पराकाष्ठा में जब श्रीकिशोरीजी मानलीला 
करेगी तब इनके चरणों का भी स्पशं करना पड़ेगा। अभी तो 
पाणिग्रहण-हाथ का ही स्पशं कीजिये। श्रीमिथिला प्रदेश में भांवरी 
फेरे के समथ वर, कन्या के पांव के अंगठे का स्पर्श करते हैं यह प्रसिद्ध 


टिप्पणी--जिस प्रकार अर्चावतार के मासोत्सव (मास में होने वाले सभी 
उत्सवों) में नक्षत्र, दिन, तिथि के अनुसार जन्मोत्सव, विवाहोत्सक 
आदि मनाये जाते हैं । उसी प्रकार सदा एक साथ विराजमान रहर 
वाले श्रीसीताराम जी का विवाह महोत्सव मनाया जाता है । 
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5 | इस भाव के अनुसार इसी मण्डप में अभी उत्तर क्षण में भाँवरी के 
शुभ अवसर पर श्रीकिशोरी जी के पादाङ्गुष्ठ का स्पर्श श्री प्रभू करेंगे 
किन्तु अभी तो कन्यादान के अवसर पर पाणिग्रहण के लिए ही आग्रह 
किया जा रहा है। इस प्रकार पूर्वाचायों ने इस इलोक को विस्तृत 
व्याख्या को है। बालकाण्ड के अन्त में “रामस्तु सीतया साध विजहार 
बहुतूतून्‌' इस श्लोक से काण्ड के अन्त तक पाँच इलोकों के द्वारा श्री 
सीतारामजी को विहार लोलाओं का संक्षिप्त वर्णन हें साथ ही दोनों के 
सम्बन्ध भाव का भी चार चित्रण किया गया है। “काव्यं रामाथणं कृत्स्न 
सीतायाश्चरितं महत्‌ । 


इस इलोक के अनुसार समस्त श्रीरामायण में श्रीसीताजी क! महान्‌ 
चरित्र हे । इस प्रकार बालकाण्ड से श्रीअयोध्याकाण्ड एवं कुछ अरण्य 
काण्ड को लीलाओं में श्रीसीताराम जी के संयोग रस का वर्णन है। 
अरण्य काण्ड के उत्तराद्ध से युद्ध काण्ड रावण वध पर्थन्त श्री सीतारामजी 
चे परस्पर वियोगरस का रसास्वादन किया है। इस प्रकार समस्त 
रामायण में संरछेष एवं विर्लेष के द्वारा श्रीसीताराम जी के अलौकिक 
प्रेम का स्थल-स्थल पर वर्णन है किन्तु सुन्दरकाण्ड में श्रीसीताराम जी 
के जो अलौकिक दिव्य प्रेम का वर्णन है वह सवंथा रसनीय है । अशोक 
वाटिका में श्रीराजकिशोरी जो को देखकर श्रीहनुमान्‌ जी महाराज 
कहते हैं-- 

श्रीजनकनन्दिनी के रूप एवं अङ्क प्रत्यङ्ग की सुन्दरता जिस प्रकार 
है उसी प्रकार श्रीराघवेन्द्र के भी रूप एवं अङ्गःप्रत्यङ्ग का सौन्दय है । श्री 
किशोरीजी का मन श्रीरामजी के समीप तथा श्रीरामजी का मन 
श्रीकिशोरीजी के समीप रहता है इसीलिए दीनों जीवित हैं।' 


माल्यवान्‌ शेल के ऊपर श्रोमिथिलेश किशोरी के विरह में श्रीराघवेन्द्र 
सन्तप्त हो रहे थे विश्लेष के द्वारा श्रीप्रिया रस का रसास्वादन कर 
रहे थे तब श्रीहनुमन्तलाल जी ने विचार किया श्रीराघवेन्द्र अतन्त- 


ST 
~ 


\. अस्या देव्या यथा रूपमङ्प्रत्यङ्गसौष्ठवम्‌ । 
रामस्य च यथारूपं तस्येयमसितेक्षणा ॥ ५१ ॥ 
अस्या देव्या मनस्तस्मिन्‌तस्य चास्यां प्रतिष्ठितम्‌ । 
तेनेयं स॒ च धर्मात्मा मुहूर्तमपि जीवति॥ ५२ ॥ 
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; म्पन्न सवं समर्थं प्रभु हें। सुर-असुर र Fe 
3 जगत्‌ को मोहित करने वाले श्री राघवेन्द्र ह केल 
शीग्रया के वियोग में श्रीराघवेन्द्र सोते नहीं हैं, यदि कभी तन्द्रा आज्ञ 
गई तो सीते-सीते इस मधुर वाणी का उच्चारण करते हुए हे 
जगते हैं| । हे ह 

श्रीहनुमानजी आगे स्वरथ श्रीराघवेन्द्र को दशा का वर्णन करो 
इस प्रकार अभी तो माल्यवान्‌ शेल पर श्रीकिशोरोजी के वियोगसंतपन श्री 
राघवेन्द्र को देख कर परिहास कर रहे हैं । विरक्त शिरोमणि शरोहनुमात्‌ 
जी मन ही मन विचार करते हैं कि महषि श्रीवशिष्ठ से वेद-शास्त्रों का 
स्वाध्याय करने वाले मर्यादापुरुषोत्तम भगवान्‌ श्रीराम किसी स्त्री के 
वियोग में क्यों सन्तप्त हैं? किन्तु आज श्रीराजकिशीरोजी का दशन प्राप्न 
कर उनके अनन्त सौन्दर्यं माधुयं को महत्ता से अभिभूत हो जाते हैं। 
श्रीहतुमानजी वेद-शास्त्रों के ज्ञाता हें अतः श्रीकिशोरी जी के सौन्दर्य 
माधुर्यं के वेशिष्ट्य को समझ गये तथा माल्यवान्‌ शिखर पर 
परिहास करने वाळे श्रीहनुमान्‌ जी प्रभु को कोसने लगे--दुष्कर करते 
रामः । 


श्रोरामजी ने बड़ा कठिन कार्य किया-हीनो यदनया प्रभुः श्री 
किशोरीजी से अलगः रहकर जीवित हैं। प्रभुः कतुंमकर्तुम्‌ अन्यथा कतुम्‌ 
समथः प्रभु उच्यते-अरक्य को शक्य करने वाले का नाम प्रभु है। 
श्रीरामजी सर्व समर्थंप्रभु हें, जगत्‌ कारण हैं, अनन्त शास्त्र निष्णात 
होने के कारण गज, अश्व आदि को शिक्षा दे ता, राज्य का पालन करना 
आदि सभी कुछ जानते हैं किन्तु 'प्रणय धारायां प्रथमांशमपि न भुक्तवान्‌ 
अर्थात्‌ प्रेमरस के शास्त्र की अभी तक वर्णमाला भी नहीं जान सके हैं। 
यदि प्रभु प्रेम रस के पण्डित होते तो श्रीकिशोरीजी के वियोग में उनका 
शरीर धारण करना असम्भव था । श्रीकिशोरीजी का शरीर तो परतन्त्रः 
श्रीरामाधीन है इसीलिए वे श्रीरामवियोग में अपने शरीर को नहीं छोड़ 
सकती किन्तु सव॑तनतर स्वतन्त्र श्रीराघवेन्द्र का श्रीसीता वियोग में शरीर 
धारण करना कठिन कायं हर | श्रीहनुमन्तलाल जी महाराज श्रीसोताराम 
3090८ २३ it vidos niece or अर 3 अप अल 


१. अनिद्रः सततं रामः सुप्तोऽपि च पर॑तपः । 
सीतेति मधुरां बाणी व्याहरन्‌ प्रतिबुद्धयते ॥ 
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F के स्वरूप गुण लीला आदि का चिन्तन करते हुए प्रेम में विभोर 
होकर कभी श्रोकिशोरी जी की भूरि-भूरि प्रशंसा करते हैं, कभी श्रीराघ- 
बेन्द्र को कोसते है तथा कभी श्रोयुगल सरकार के स्वरूप की एक दूसरे 
से तुलना करने लगते हैं। 


शोल, अवस्था, सदाचार एवं उत्तम कूल आदि में श्रीसीताराम जी 
समान हैं ।' शील का अथं यहाँ स्वभाव है। श्रोराघवेख्र का मन श्री 
किशोरी जी में श्रीकिशोरीजी का मन श्रीराघवेन्द्र में रहता है। इस 
स्वभाव का वर्णन “अस्या देव्या' इस श्लोक में पूर्ण किया गया है। 
“वय'' अवस्था का अथ है षोडश वाषिक किशोर श्रीराघवेन्द्र के अनुरूप 
द्वादश-वाषिका श्रीकिशोरी जी को अवस्था । “वृत्त” का अर्थ है शरणागत 
वत्सलता में दोनों को समानता “दोषो यद्यपि तस्य स्यात्‌” इस इलोक में 
दोष युक्त शरणागत को रक्षा का ब्रत धारण करने वाले श्रीराघवेन्द्र के 
अनुरूप “पापानां वा शुभानां वा” इस इलोक से आद्र ताजा अपराध 
करने वाली पापरत राक्षसियों को रक्षा करने का श्रीकिशोरी जी के ब्रत 
को तुलना है। “तुल्याभिजनलक्षणा” का अर्थ है कुल तथा सामुद्रिक 
लक्षणों में समता । परम्परा से वेष्णव इक्ष्वाकुवंश में उतपन्न श्रीरामजी का 
कुल जिस प्रकार सवंश्रेष्ठ है उसी प्रकार श्रीविदेहराज का कुल भी 
धमं राजनीति वेदान्त एवं योगशास्त्र में निष्णात होने के कारण !शे 
किशोरी जी का E भी अत्यन्त श्रेष्ठ है। “लक्षण? का अर्थ है जिस 
प्रकार श्रीराघवेन्द्र सामुद्रिक शास्त्रों में बाणत अद्भ-प्रत्यद्ध को सुन्दरता 
से युक्त हें इसी प्रकार श्री किशोरी जी की अङ्भप्रत्यद्ग :की सुन्दरता 
सामुद्रिक शास्त्र में कहे गये दिव्य लक्षणों से युक्त हैं । 


स च सवंगुणोपेतः कोशल्यानन्दवर्धंनः । जिम प्रकार अनन्त कल्याण 
गृणगणनिलय श्रोकोशल्यानन्दवर्धन श्रीरघुनन्दन हैं उसी प्रकार सर्व- 
लक्षण सम्पन्ना नारीणामुत्तमावधूः=उत्तम नायिकाओं के समस्त लक्षणों 
से युक्त सवं सीमन्तिनी चूड़ामणि श्रीकिशोरी जी नित्य नवीना वधू हूँ । 
सवंगुण सम्पन्ना सुन्दरी नायिका को सवंगुण सम्पन्न सुन्दर नायक की प्राप्ति 
तथा सवंगुण सम्पन्न सुन्दर नायक को सर्वगुण सम्पन्ना सुन्दरी नायिका 
== ज 


`. तुल्यशीलवयोवतां तुल्याभिजनलक्षणाम्‌ । 


राघवोऽहति वैदेहीं तं चेयमसितेक्षणा ॥ 
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की प्राप्ति सर्वथा दुळ॑भ है, किन्तु श्रीसीताराम जी दोनों सवंगृण ; 
| न्दर हैं । ह 
is EF विस्मित होकर लिखते हैं--राषवोःहंति बही 
चैयमसितैक्षणा' श्री किशोरी जी के नेत्र अत्यन्त श्याम हैं। इस विशेष 
विशेषण का अथ॑ श्रीगोविन्दराज इस प्रकार करते ह्‌ श्रीराघवेन्द्र के न 
की अपेक्षा श्रीकिशोरी जी के नेत्र अधिक सुन्दर ६ । आगे के इलोको 
नवहेमाभा, लोककान्ता, कतकवर्णाङ्गी सुस्मितभाषिणी, सत्पत्रनिभेक्षणा, 
असित केशान्ता-श्रीकिशोरी जी के केश का अन्त भाग अत्यन्त नीळ 
जो अन्य स्त्रियों में सर्वंथा दुलभ है इस प्रकार अनेक विशिष्ट विशेषणों 
से श्रीकिशोरी जी के सौन्दर्य, माधुर्यं का विशद विवेचन किया है । 
'रामस्य दयिता भार्या नित्यं प्राणसमा --इस इलोक की विशद व्याझ्या 
श्रीरामायण के स्थल-स्थल पर वर्णित है। “हिता” का अर्थ है चेतन 
हितकारिणी तथा श्रीरामहितकारिणी । चेतनों के हित के लिए ही 
श्रीकिशोरी जी का अवतार हुआ है । श्रीपराशर स्वामी लिखते हैं-- 


हे जननि, चराचरों के नायक प्रभु की नित्य सहचरी होकर हम लोगों 
को रक्षा के लिए आपने अवतार लिया किन्तु आपको महिमा के ज्ञान से 
बधिर इस लोक में आपको बहुत ही आयास सहना पड़ा । मालती कुसुम 
से भी अत्यन्त मृदुल आपके श्रीयुगल चरण वन यात्रा के समय पाषाणों 
के आघात से आहत हुए। वन में प्रियतम की विरह-वेदना भी सहनी 
पड़ी । यह सब आप दोनों की स्वतन्त्रता एवं करुणा का ही परिणाम है। 
अर्थात्‌ आप दोनों स्वतन्त्र हैं तथा अकारण कारुणिक हें । इसलिए आप 
आश्नितों के लिए महान्‌ से महान्‌ क्लेश सहन करते रहते हुं । इस क्लेश 
से हमारा हृदय अत्यन्त पीड़ित हो रहा ह। अतः आपके निरंकृश 
स्वातन्त्र्य एवं करुणा को हम धिक्कारते हैं जिसके कारण आप दोनों को 
इतने क्लेश उठाने पड़ते हैं! । 


१, ` असितेक्षणेत्यधिकविशेषण दाना द्रामापेक्षया- 
सीतया नयनसोन्दर्यंमधिक मित्युच्यते ।।?? 
२. नेतुनित्यसहायिनी जननि नस्त्रातू त्वमत्रागता, 
लोके त्वन्महिमाबवोधबधिरे पराप्ता विज्ञ बहु । 
बिलष्टं ग्रावसु मालती मृडुपद विरिलष्य वासोबने, 
जातो धिककरुणां धिगस्तु युवयोः स्वातन्त्यमत्य कुशम्‌ ॥ 
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प्रेमातिरिक के कारण ही इस श्लोक मे प्रभु की करुणा को आचाय 
हि कोसा । वस्तुतः अन्यत्र इन गुणों को भूरि-भूरि प्रशंसा की गयी है । इस 
प्रकार श्रीकिशोरी जी की कृपा के बिना जड़ से लेकर चेतन पर्यन्त, डट 
मे ब्रह्मा पर्यन्त एवं अवतारों से अवतारी पर्यन्त अर्थात्‌ माया जीव एवं 
ब्रह्म इं तीनों की सत्ता सफलता-पूर्णता सर्वथा असम्भव है। पूर्वाचार्य 
कहते हें कि श्रीकिशोरी जी के मंगलमय मुखचन्द्र को देखकर उनके 
संकेत को प्राप्त कर ही प्रभु समस्त कायं करते हैं प्रभु की ऐश्वर्य लीला 
में श्रीकिशोरी जी माधुय रस को वर्षा करती हैं। श्रीकिशोरी जी के 
बिता प्रभु को लीला रसमयी नहीं हो सकती । यदि श्रीकिशोरी जी को 
छोड़ करके केवल प्रभु अवतरित होते तो जन्मोत्सव तो होता किन्तु 
विवाह महोत्सव के बिना अहिल्योद्धार के अवसर पर जो प्रभु की अहैतुकी 
कृपा का उदय हुआ वह्‌ श्रीमिथिला यात्रा के बिना सम्भव नहीं था । 
श्रीकिशोरी जी के बिना मिथिला के मधुर भक्तों का समागम नहीं हो 
सकता था । 

शिवजी के कठोर धनुष तोड़ने के कारण जो विपुल यश हुआ है वह 
भी सम्भव नहीं था । श्रीपरशुराम पराजय के द्वारा श्रीराघवेन्द्र के असा- 
धारण परत्व का प्रकाशन भी विवाह लीला के बिना असम्भव था । उत्तर 
लीला में भी श्रीकशोरीजी के सान्निध्य से ही श्रीराघवेन्द्र की अहैतुकी 
कृपा का प्रकाशन हुआ है यह सभी का मत है। इसलिए श्रीस्तवकार 
कहते हैं--जिन श्रीजी के मुखारविन्द को ओर देखकर तथा संकेत के 
परवश होकर प्रभु समस्त कार्य करते हें अतएव उन श्रीजी के बिना प्रभु 
को क्रीड़ा रसमयी नहीं होती ।' 

लौकिक ऐश्वर्य आत्मलाभ केवल्य मुक्ति एवं वेष्णव सम्मत परंपद इन 
तीनों पदों को प्रापि श्रीकिशोरीजी की कृपा के बिना असम्भव हू।' 

श्रीरामायण सुन्दरकाण्ड में श्रीहतुमानूजी के पूँछ में लगी आंग को 
“शीतो भव हनूमतः” कह कर बुझाने वाली श्रीकिशोरीजी रावण को भी 
भस्म कर सकती थीं । किन्तु चेतन हितकारिणी होने के कारण ही मातृत्व 


१. “यस्थाः वीक्ष्यमुखं यदिद्धित पराधीनो विधत्तेऽखिलं 
क्रीडेयं खलू नान्यथास्य रसदा स्यादेक रस्यात्तया। | 

रे, श्रेयो नह्यरविन्दलोचनमनःकान्ताप्रसादादते । 
ससृत्यक्षर वंष्णवाध्वसु नृणां संभाव्यते कहिचित्‌ ॥ 


१३८ श्रीमद्व!ल्मीकिरामाथण : एक मीमाँसा 


रक्त वाह्सत्य से प्रेरित होकर रावण को प्रभु को शरण में जाने के र 
उपदेश देने लगीं । 

रावण के दृष्ट वचनों को सुनकर श्रौकिशोरीजी सोचने लागी ® 
रावण को क्रिसी ने उपदेश नहीं दिया अतः में ही इसको उपदेश देती है। 
रावण से पुछती हैं-छद्धा में सन्त नहीं रहते ? श्रीविभीषण परभृति सन्त 
अवश्य हैं किन्तु ऐसा प्रतीत होता है कि तुम उन i का सङ्ग 
करते) क्योंकि सन्तजन प्रणिपात के द्वारा हो जिज्ञासुओं को तत्त्व का 
उपदेश करते हैं यह “तद्विद्धि प्रणिपातेन परिप्रश्नेन सेवया” से प्रसिद्ध है । 
तुमने संतों के चरणारविन्द में कभी-भी प्रणिपात नहीं किया। रावण 
पछता है यह आपको कैसे ज्ञात हुआ ? श्रीकिशोरीजी कहती हैं-- 'तथाहि 
ते विपरीता बुद्धि” तुम्हारी बुद्धि विपरीत हैं इससे यह स्पष्ट है कि 
तुमने संतों का संग नहीं किया | रावण पूछता है दूसरे की अप्रत्यक्ष बुद्धि 
विपरीत है यह आप केसे जान सकीं ? तब श्रीकिशोरीजी कहती हैं-- 


आचार ्वाजता-सदाचार से ही सद्बुद्धि का परिचय मिलता है। 
तुम्हारा आचार दूषित है अतः तुम्हारी बुद्धि अवश्य दूषित होगी। सत्संग 
के अभाव में ही बुद्धि में दोष आया है तथा अभिमानी होने के कारण 
तुमने संतों का सङ्ग नहीं किया । प्रणिपात आदि के बिना संत तो मिछेगे 
ही नहीं अतः में तुमको उपदेश करती हूँ । 


जगज्जननी श्रीजानकी जी जगन्माता हैं । जीव मात्र इनकी सन्तान 
हं, माता के सभी पुत्र विवेकी नहीं होते कुछ अविवेकी होते हैं। रावण 
उन्हीं में से एक है। जगज्जननी श्रीजानकीजी उसकी वास्तविक अपनी 
जननी हं। असुर भाव सम्पन्न अपने अविवेकी पुत्र के द्वारा कुछ अतग 
जल्पनाओं से खिन्न होकर उसके दुष्ट स्वभाव का स्मरण कर सोचती हैं 
कि इसको उपदेश देने के लिए कोई उपदेशक नहीं मिल सकता, अतः मे | 
स्वयं उपदेश देती हूँ । कृपामयी श्रीकिशोरीजी कहती हैं-रावण तू श्री: ४ 
रामजी से मित्रता कर ले। श्रीरामजी की शरण में जाओ, ऐसा कहने पर 
अभिमानी रावण तुरन्त रुष्ट हो जाएगा । श्रीसीतारामजी मित्रभाव से 
शरण में आने वाले आश्नितों को अपना सेवक समझते हें । श्रीविभीषण 


१. इहसन्तोनवा सन्ति सतो वा नानवतंसे । 
तथाहि विपरीता ते बुद्धिराचाररवाजता ॥| 
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£ में कहा भी है कि मित्र भाव से आए हुये विभीषण क 
Re हु ण का हम 
हि “मित्रभावेन सम्प्राप्त न त्यजेर्थं कथञ्चन’ 


भूमि चुराने वाले चोर भी भूमि में पाँव रखकर उसको चुराते हैं । 
गरको स्थान चाहिए-_त्रेरोकय का ऐश्वर्य चाहिए। भोग से लेकर मोक्ष 
वयव्त सभी वभव श्रीराघवेन्द्र के श्रीचरणारविन्द में ह |) तुम प्रभ के 
वर्वकामप्रद श्रीचरणारविन्द का भजन करो; “स्थानं परीप्सता? का यही 
भाव है । 

'व्धं चानिच्छता घोरस्‌' का तात्पयं यह है कि यदि तुम्हें शरणागति 
की दीतता की अपेक्षा मरना हो अभीष्ट है तो कोई बात नहीं । ताटका, 
सुबाहु के प्राणहरण, अहल्योद्धार, शव धनुभंद्ग, परशुराम पराजय, 
खरटूषण वध एवं वालिवध आदि अतिमानुष जो मनुष्य से न होने वाले 
काय हैं ऐसे कार्य करने वाले !श्रीरघुवीर के असाधारण पराक्रम का ज्ञान 
तुमको अवश्य होगा । तुम्हारे ही समक्ष तुम्हारे पुत्र पौत्र आदि स्वजनों 
का वधकर श्रीराघवेन्द्र तुम्हारा भी चित्रवध अद्भ-भज्भ कर देंगे। याद 
त्‌ ऐसा वध नहीं चाहता हे तो श्रीराघव को शरणागति कर ले । "त्वया? 
का भाव है कि तुम्हारे अपराध के कारण तुम्हारे स्वजनों का वध होगा । 
यदि तुम अकेले ही प्रभु की शरणागति कर लेते हो तो तुम अपने तथा 
स्वजनों के वध से बच जाओगे | 

यदि तुमको संदेह है कि श्रीराघवेन्द्र हमारी रक्षा केसे करेंगे ? इस 
संदेह का निराकरण करती हुई कहती हैँ-” असौ पुरुषष॑भः” श्रीराघवेन्द्र 
पुरुष श्रेष्ठ हैं ? जन्मजन्मान्तरों से पाप करने वाला जीव यदि प्रभु के सम्मुख 
जाता है तो उसको अभय कर देते हैं। अनुकूल लेश मात्र से ही समस्त 
अपराधों को भूल जाते हैं । श्रीअयोध्या काण्ड के प्रारम्भ में ही प्रभु के 
स्वभाव का वर्णन किया जाएगा । 

कुभाव, आलस्यादि से भी कोई प्रभु का एक बार स्मरा क" लेता है 
उनको प्रणाम कर लेता है उसके प्रणामादि को महान्‌ उपकार--महर्बह 7 | 
भजन समझते हैं। साथ ही उसके अनन्त पापो को-अपराधों को सवथा 
भूल जाते हैं । ऐसा क्यों करते है? इसका उत्तर है “आत्मवत्तया” भर्थात्‌ 


१, अकामो सर्वकामो वा मोक्षकाम उदारधीः । 
तीव्रेण भक्तियोगेन यजेत पुरुषं परम्‌ ॥ 


SNS SE 


~ 
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शरणागत की प्रभू अपनी आत्मा के समान भिय समझते हैं । पा नौला. 
तमेव मे मतम्‌” गीता में प्रभु ने ज्ञानी को आत्मा कहा हैं। भागवत मो 
अपनी आत्मा से बढ़कर भक्त हैं ऐसा स्वीकार किया है-- नैवात्मा इ | 
यथा भवान्‌”। गीता तथा श्रीमद्भागवत वेदावतार श्रीरोमायण को हे 
व्याख्या है | 

इस प्रकार श्रीराघवेन्द्र अपने आश्रितो को अपनी आत्मा समझते है 
अर्थात्‌ अपने ही अङ्ग समझते हैं। जिस प्रकार अपने हाथ से अपने 
नाक-कान-सिर आदि अङ्गो में लगी हु इ चोट को मनुष्य सह लेता हे तथा 
उनके अङ्गभङ्ग होने पर भी उनको रक्षा करता रहता है । 

गोस्वामी जा ने विनय में कहा है हाथ टूटने पर भो लोग उसे गजे में 
लटकाये रहते हैं तथा आँख फूटने पर भी उसको पीड़ा सहते हैं, डी 
प्रकार प्रभु साधनहीन आश्रित को अपनी ओर से सम्भाळते रहते हैं- 
ढोते है-- टूटेह हाथ गरे परे फूटेह विलोचन पीर होत नित सहिये |” 
“असी पुरुषषभः” का अथं है-ये श्रीराघवेन्द्र पुरुष ऋषभ हैं अर्थात्‌ 
पुरुष श्रेष्ठ, पुरुषोत्तम हैं। “असौ” का प्रयोग वहीं होता है जहाँ व्यक्ति 
त्यक्ष विद्यमान रहता है श्रीराघवेन्द्र तो अभी प्रत्यक्ष नहीं हें फिर उनके 
लिए 'असौ” का प्रयोग क्यों हुआ ? इस जिज्ञासा का समाधान करते हुए 
गोविन्दराज कहते हैं कि तेल की धारा के समान अखण्ड चिन्तन के कारण 
श्रीराघवेन्द्र श्रोकिशोरी जी को अपने समक्ष प्रत्यक्ष रूप से भास रहे है 
अतः प्रभु को प्रत्यक्ष देख रही हैं । 


जिस प्रकार भय पूर्वक स्मरण करने के कारण मारीच को वृक्ष-वृक्ष 
में, पत्ते-पत्ते में श्रीराघवेन्द्र का दर्शन होता है उसी प्रकार रावण को भो 
मिथिला के धनुष यज्ञ में प्रथम दर्शन से ही श्रोराघवेन्द्र का स्मरण होने 
लगा था फिर माया मृग के पीछे प्रभु को देखकर अधिक भयभोत हो गया 
फिर तो 'उमा राम मुदु चित करुनाकर | बेर भाव सुमिरत मोहि 
निसिचर।' 

इस सिद्धान्त के अनुसार वैरभाव से निरंतर स्मरण के प्रभाव सें 
रावण के समक्ष भी प्रभु प्रत्यक्ष रूप से भासमान हैं अतएव श्रीकिशोरीजी 
अंगुल्या निर्देश अंगुली से संकेत द्वारा बतला रहो हैं कि हमारे तुम्हारे 


समक्ष जो प्रभु प्रत्यक्ष रूप से भासमान हैं वे पुरुषश्रेष्ठ हैं। साथ ही उतकी 
शरणागत वत्सलता युग युगों में सवेविदित है । 


जा 
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श्रीविभीषण की शरणागति के अवसर पर श्रीराघवेन्द्र ने कपोत- 
कबतर का दृशन्त देकर स्पष्ट कर दिया कि भार्या प्राणघाती भी शरण में 
आए तो उसकी रक्षा करनी चाहिये क्योंकि बहेलिये ने कबूतर की पत्नी 
को मारकर अपने झोले में रख छोड़ा था। कबूतर को पता है कि मेरी 
प्रत पत्नी इस बहेलिये की झोली में है किन्तु लोभी बहेलिया इसके माँस 
को आगामी दिन अपने बच्चों के साथ मिलकर खायेगा । आज रात यदि 
मेरे घर में वृक्ष के नीचे यह भूखा रह गया तो मुझे बड़ा पाप लगेगा । 
इसलिये बहेलिये ने जब शीत निवारण के लिये आग जलाई तो कॅबृतर 
स्वयं कूदकर उसका आहार बन गया । 


जब तिर्यग्‌ योनि में उत्पन्न कबूतर ने अपनी भार्या के प्राणहारक बहे- 
लिये को अपने घर में रातभर निवास के कारण शरणागत मानकर अपने 
प्राणों को व्योछावर कर उस बहेलिए का स्वागत किया-तब में क्यों 
नहीं विभीषण को अभय करूं ? 


कपोतो वानरश्रेष्ठ कि पुनमंद्विधो जनः । 


जब कबूतर इस प्रकार शरणागति धर्म का निर्वाह कर सकता है, 
फिर शरणागतवत्सल रघुकुल भूषण राघव के लिये यह अनुमान सहज 
में लगाया जा सकता है कि शरणागतों को रक्षा किस प्रकार करनी 
चाहिये । इस प्रकार श्रीराघवेन्द्र को शरणागतवत्सलता लोक तथा वेद 
में भी प्रसिद्ध है। इसी दृष्टि से श्रीकिशोरीजी रावण से कह रही हैं-- 
विदितः स॒ हि धमंज्ञः शरणागतवत्सलः । 
चेतनहितकारिणी श्रीमिथिलेशराजकिशोरीजी को अहैतुकी करुणा 
इस प्रसंग में सुस्पष्ट हे। करुणामयी श्रीकिशोरोजी की लंका यात्रा दोन- 
हीन, पतित राक्षस-राक्षसियों के साथ ही रावण के बन्दी-गुह में विपद्ग्रस्त 
कोटि-कोटि राजकन्या देवकन्या आदि के उद्धार के लिए हुई है। रावण- 
वघ के पश्चात्‌ श्रीहनुमानूजी ने श्रीकिशोरीजी को सताने वाली राक्षसियों 
का वध करने की आज्ञा मागी । श्रीकिशोरीजी ने उन राक्षसियों को 
निरपराध घोषित कर श्रीहनुमानुजी से उनकी रक्षा की। श्रीकिशोरीजी 
ने कहा कार्य करुणमार्येण न करिचिन्नापराध्यति । 


वानरश्रेष्ठ | पापी हो अथवा पुण्यात्मा, वध.के ही योग्य यों नहीं हो- 
महापुरुषों को इन सभी पर कृपा करनी चाहिये क्योकि ऐसा एक भी 
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व्यक्ति सँसार में नहीं है जिससे कभी कुछ अपराध नहीं | बना हो। 
सभी जीवों से जान-अनजान में अपराध होते रहते हैं अतः उन पर| ६. 
पुरुष को कृपा करंनी चाहिये । 

श्रीकिशोरीजी की इस शरणागतवत्सलता को ह पर भूरे... 
भरि प्रशंसा की गई है। श्रीपराशर स्वामी कहते हँ-- Ks 


है मातः मैथिली ! अपने विषय में आद्रताजे अपराध करन बालो | 
रा सियों को श्रीहतुमातजी से रक्षा कर श्रीराघवेनद्रजी की गोष्ठी कोनी 
लघु कर दिया। मैं आपके शरण में हूँ ऐसा कहने पर प्रभु ने जयन्त तथा 
श्रीविभीषण की रक्षा को, किन्तु आपने तो शरणागति के बिना ही अपनी 
अहैतु की कृपा से राक्षसियों को बचा लिथा। आपकी इस करुणा के 
द्वारा ही हमारे समान अपराधी जीवों का कल्याण सम्भव है ।' 


चेतन हितकारिणी श्रीकिशोरीजी की अहैतुको कृपा का श्रीराम्रायण 
में स्थल-स्थल पर प्रकाशन हुआ है । पूर्व में कहा गया कि रामस्य दयिता 
भार्या इस श्लोक में “हिता” का अर्थ चेतन हितकारिणी श्रोराम हितका- 
रिणी दोनों हैं। चेतन-हितकारिणी पर प्रकाश डाला गया अब श्रीराम 
हितकारिणी पर विचार करते हैं। जिस प्रकार प्रभु सत्‌-चित्‌ आनन्द इत 


तीनों विभवों से सदा सम्पन्न रहने के कारण सच्चिदानन्द परब्रह्म कह- | F 


लाते हैं, उसी प्रकार संधिनो-संवितू, आह्वादिनी इन तीनों वेभवों से सदा | f 


सम्पन्न श्रोकिशोरी जो भी सच्चिदानन्दमयो ब्रह्मस्वरूपा हैं। आह्लाद. | 


नीसार होने के कारण जगदभिराम श्रीराम को भी आह्लाद प्रदान | 
करती हैं । मा | 
परमानन्दरसिन्धु श्रो राघवेन्द्र के आनन्द लेश से सभी प्राणी जीवितं 


मानस में भी स्पष्ट है। जब प्रभु के आनन्द लेश मात्र से चराचरं जगत में | 
यत्किंचित्‌ रस का संचार होता है, तब आनन्दसिंन्ध प्रभ को सुखं प्रदात | 
करने में चराचर जीव किस प्रकार समर्थ हो सकते हैं ? मुक्त जीवों में भी 
सीमित ही आनन्द है, यह श्रति स्मृतियों से सिद्ध है। ब्रह्म सूत्र के आनिन्‍्द- 
१. 'मातमथिलि ! राक्षसीस्त्वयि तदेवाद्रापराधास्त्वया । रक्षन्त्या पताः 
'भजाल्लपृतरा रामस्य गोहीकृता । काकं तं च विभीषणं शरण मित्यु- 

वितक्षमौ रक्षतः सा नः सान््रमहागसस्सुखयतु क्षा न्तिस्तवाकस्मिकी | 
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मय अंधिकरण में असीम आनन्द के केन्द्र भगवान्‌ ही हैं ऐसा कहां गया है । 
“रसो वे सः? आदि श्रृतियों में भी भगवान्‌ को ही एक मात्र सुखं स्वरूप 
कहा गया है। ऐसी दशा में श्रीकिशोरी के अतिरिक्त प्रभु को सुंख प्रदात 
करने में माया से लेकर जीव पर्यन्त कोई भी [समर्थ नहीं है। इसलिये 
विष्णुपुराण में इनको संधिनी सम्वित्‌ आह्नादस्वरूपिणी कहा गया है । 
श्रीजानकोस्तवराज में कहा गया है कि हजारों वषं तक भगवात्‌ 
शंकर ने केवल श्रीराघवेन्द्र की उपासना की | जब श्रीराघवेन्द्र प्रकट हुए 
तब श्रीशंकरजी ने प्रभु से प्रार्थना को प्रभो ! में आपके रहस्यमय एव 
भावनामय रूप का दर्शन करना चाहता हूँ। श्रीप्रभु ने कहा यदि आप 
मेरे भावनामय रूप का दर्शन करना चाहते हैं तो आप मेरी आह्वादिनी 
शक्ति श्रीकिशोरीजी को आराधना करें ।' 
सें उन्हीं के साथ आराधना के योग्य हूँ, उन्हीं के साथ रहने में मुझको 
सुख-शान्ति मिलती है। में उन्हीं के वश में रहता हूँ, मेरे वे जीवन हैं, 
उनसे पृथक्‌ में एक क्षण भी नहीं रहता ।* 
श्रीप्रभ की आज्ञा को शिरोधार्य कर श्रीशंकरजी ने-वन्दे विदेहतनया 
यदपुण्डरीकस्‌ | कैशोर सौरभ समाहृत योगिचित्तम्‌॥ इस इलोक से 
श्रीकिशोरीजी की स्तुति प्रारम्भ कर दी। तत्पश्वात्‌ वे कृतकृत्य हुए । 
श्रीगोस्वासीजी ने सर्वंश्रेयस्करों सोतां नतोऽहं रामवल्लभास्‌। जनक 
सुता जगजननि जानकी । अतिसय प्रिय करुनानिधान की॥ आदि से 
श्रीजानकीस्तवराज की व्याख्या कर दी है। श्रीसुन्दरकाण्ड में 
श्रीहनुमानूजी से प्रभु ने कहा-यदि श्रीकिशोरोजी मेरो प्रतीक्षा मं एक 
मास तक जीवित रहेंगी तो बहुत जीवित रहेंगी । में तो उनके बिता एक 
क्षण भी जीवित नहीं रह सकता । ` 
इस प्रकार श्रोरामप्राण-संजीवची, श्रीरामाह्णादकारिणी होने के 
श्रोकिशोरीजी श्रीराम हितकारिणी हैं। अरण्यकाण्ड में श्रीराघवेन्द्र के 
१. द्रष्ट्रमिच्छसि मद्रूपं यदिद भावनास्पदम्‌ । 
आह्वादिनीं परां शक्ति स्तूयाः सात्वतसम्मताम्‌ ॥ 
२, तदाराध्यस्तदारामस्तदधीनस्तया विना । 
तिष्ठामि न क्षणं शम्भो जीवनं परम मम॥ 
३, वचिरंजीवति वैदेही यदि मासं धरिष्यति । 
क्षणं सौम्य न जीवेयं विना तामसितेक्षणाम्‌ ॥ [५।६७।१०] 
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समक्ष श्रीकिशोरीजी ते जो धमं की व्याख्या की है वह॑ श्रीरामः . 


की द्योतक है। जब श्रीराघवेन्द्र ने ऋषि-मुतियों के समक्ष राक्षस 
वध कर देने की प्रतिज्ञा कर दी तब श्रीकिशोरीजी ने प्रश्न से मधुर न्‍ श्र र; 
स्तिग्ध वाणी में कहना प्रारम्भ किया-- ह्या स्तिग्धयां वाचा भीर. 
मिदमन्रवीत्‌' । डर 

श्रीमिथिलेशराजकिशोरीजी वीर पत्नी हैं। राक्षस वध की प्रतिज्ञा क 
बाद अपने धनुषबाण को सुसज्जित कर राक्षसों से परिपूर्ण देश हैं कदे] 
प्रभ ने प्रवेश किया तब श्रीकिशोरोजी ने सोचा राक्षसों से विरोध होने 
पर मेरे साथ प्रभु का वियोग अवश्य होगा । ऐसो दशा में मेरे वियोग मे 
प्रभृ को महान्‌ कष्ट होगा । 

अतएव श्रौराम-प्रेम परवश होकर श्रीकिशोरी जी ने यृत्तियृक्तं वचन 
प्रभु से कहे-प्रभो ! जिस मुनिधमं का अनुष्ठान आपते। वनवासे काल मे 
प्रारम्भ किया है वह अत्यन्त सृक्ष्मविध्ि द्वारा ही प्राप्त हो सकता है। 
इस धम में कामनाओं से उत्पन्न व्यसनों दोषों का परित्याग परम आवश्यक 
है। राग से होने वाले मुख्य व्यसन तीन हैं--मिथ्या भाषण प्रथम 
अधम है इनसे भी बढ़कर परदारा की अभिलाषा तथा बिना बैर किसी 
को हिसा करना। राघवेन्द्र! भूत-भविष्य-वर्तमान तीनों कालों में 
मिथ्या वचन का उच्चारण आपके द्वारा सम्भव नहीं है फिर समस्त 
धर्मों को नाश करने वाली-परायी-स्त्रियों की अभिलाषा तो आपमें सरवंथा 
असम्भव है। पूव में कहा गया है श्रीराघवेन्द्र अपनी आँखों से परायी 
स्त्री को नहीं देखते । 

मन से अथवा संकल्प से भी किसी भी परम सुन्दरी का चिन्तन 
आपने न किया न आगे करेंगे क्योंकि आप स्वदारनिरत, धर्मनिष्ठ तथा 
सत्यप्रतिज्ञ हैँ। सत्य वैराग्य एवं धमं आप में हो प्रतिष्ठित हैं | शभदशंन ! 
में आप की इन्द्रियजय को भलीभांति जानती हूँ। शुभदशंन सम्बोधन 
का भाव है कि आपके दर्शन से ही आपके चरित्र की निर्मलता सुस्पष्ट 
झलक रहो है। श्रुति कहती है कि रूप के दर्शन से हो उसकी महिमा 
का ज्ञान हो जाता है-- रूपमेवास्यैतन्महिमानं व्याचष्टे ।' 


इस भकार असत्य वचन तथा परदाराभिलाष आपमें नहीं है कितु 


, 


जे ° 


विना वेर के हिसा वृत्ति यह तृतीय व्यसन आपके समीप उपस्थित होने 
वाला है । क्योंकि आपने ऋषियों के समक्ष सम्पूर्ण राक्षस वध की प्रतिज्ञा 


है| 
ह़ 
| । 
| 
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को है। इसीलिए भ्राता के साथ धत्ुष-बाण धारण कर आप दण्डक वन 
में प्रवेश कर रहे हैं। 

जिस प्रकार सूखी लकड़ी अग्नि के पास हो तो उसमें उसका जलजाना 
स्वाभाविक है उसी प्रकार क्षत्रियों के साथ अस्त्र का संयोग परहिसा में 
सहायक है। आपके प्रति जो मेरा अगाध प्रेम है तथा आपने जो मुझको 
अत्यन्त सम्मान दे रखा है इसीलिए जिस धर्म को आप भलीभांति 
जानते ही हैं, उसीका मैंने स्मरण मात्र दिलाया है कोई अपूर्वं शिक्षा 
मेते नहीं दी है-- स्नेहाच्च बहुमानाच्च स्मारये त्वां न शिक्षये”' | 

वन में तप में निरत मुनियों की एवं अन्य पीड़ितों की रक्षा के लिये 
ही क्षत्रियगण धनुष धारण करते हैं। अन्त्र के द्वारा राक्षसों को भय 
दिखाना चाहिये, वध नहीं करना चाहिये। अथवा जो आतंलोगों को 
पीड़ा पहुंचाये ऐसे अपराधी राक्षसों का ही वध करना चाहिये । निरपराध 
राक्षसो का वध नहीं करना चाहिये। कहाँ शस्त्र और कहाँ वन, कहाँ 
क्षत्रिय ध्म और कहाँ तप, ये परस्पर एक दूसरे के विरोधो हैं । हम लोगों 
को तो इस समथ क्षात्र-धर्म को छोड़कर वन में विचरण करने वाले 
मृतियों के धर्मो का हीं पालन करना चाहिये । आयं ! शस्त्रों के स्पर्श 
से बार-बार उन्हे सम्भालते रहने से भी बुद्धि में धीरे-धीरे क्ररता आने 
लग जाती है, बुद्धि कलुषित हो जाती है। यदि आप कहें हम क्षत्रिय हैं, 
अस्त्र धारण करना हमारा धमं है तब श्रोकिशोरी जी कहती हैं-- 

“पुनगत्वा त्वयोध्यायां क्षात्रधर्म चरिष्यसि’ आप वन से लौटने के 
पश्चात्‌ श्रोअथोध्यापुरी में जाकर क्षत्रियधर्म का आचरण कर लेगे। यदि 
आप अवधराज्यका परित्याग कर मुनिब्रत धारण कर तपस्या के लिए 
वन में पधारे हें तो मुनिव्रत का ही पालन करें | इससे मेरी सास कोशल्या 
माता को तथा श्वसुर श्रीचक्रव्तीजी महाराज को महान्‌ सुख प्राप्त होगा, 
अक्षय प्रीति होगी | तोथ कहते हँ--आपके धमं पालन से पिताजी को 
परलोक में सुख प्राप्त होगा | युद्ध आदि के क्लेश से बच जाने के कारण 
माताजी को अक्षय प्रीति होगी । 

इस प्रकार धम को विस्तृत व्याख्या करने के बाद श्रीकिशोरोजी ने 
प्रभृ से कहा कि स्त्रियों के चंचल स्वभाव के कारण ही मैंने आपके समक्ष 
धम की व्याख्या की है। वस्तुतः आपको धर्म का उपदेश करने की सामथ्यं 
किसमें है ? श्रीलक्ष्मणकुमार के साथ अपनी बुद्धि से विचार कर जो आप 
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को उचित प्रतीत हो वहीं करे । odin मीकिशोरीजी जञ 
वाणी प्रभु प्रेम में सती हुई थी प्रभु ने उनकी भूरि-भूरि प्रशंसा की. | 
श्रीजनकराजनन्दिनि ! ब्रह्मविद्या की अधिष्ठात्री देवता होने के कार | 
सामान्य एवं विशेष, शरीराभिमानियों के अनुष्ठान करने योस्य सामना | 
शरीर धमं एवं आत्माभिमातियों के द्वारा अनुष्ठान करने योग्य आलधा, 
भागवत धर्म आदि समस्त धर्मों की आप महान्‌-विदूषी है। मेरे लिए आफ़ | 
जो कुछ कहा है वह अत्यन्त हितसाधक वचन हैँ । देवि ! आपके स्नेहसिक्त | | 
वचन आपके राजनीति, धर्मनीति, वेदान्त एवं योग शास्त्र निष्णात | 
विदेहराज कुल के अनुरूप ही है” किन्तु आपने स्वयं कहा है-आतं शरणा: | 
गतों की पीड़ा दूर करने के लिए ही क्षत्रिय गण धनुषबाण धारण करते | 
हैं। यदि आतं दुखियों के आतंनाद कहीं भी सुनाई पड़ते हैं तो क्षत्रिय का 
अस्त्र धारण करना व्यथ है। 
सीते | आपके समक्ष ही दण्डकारण्यवासी तपोधन मुनिवृन्द अत्यन्त 
आतं होकर मेरी शरण में आये | मुनियों ने मुझको शरण्य सौलभ्य परत्व 
सम्पन्न जानकर विधिपूर्वक मेरी शरणागति की है। श्रीकिशोरीजी ने | 
कहा-प्रभो ! विरोधी राक्षसों को दूर भगाकर शरणागतों की रक्षा आप॒ | 
अवश्य करें, निरपराधियों का वध नहीं करें। प्रभु कहते हैं मेरे प्राणों के | 
समान प्रिय शरणागत भक्तों के अपराधी मेरे ही अपराधी हैं । ( 
इस प्रसंग में प्रभु अपने को शरणागत पक्षपाती सूचित कर रहे हैं। 
प्रभु ने ऋषि-सुनियों को प्रार्थना एवं राक्षसों के द्वारा उन पर होने वाले 
कर प्रहारों का श्रीकिशो रीजी के समक्ष विस्तार के साथ वर्णन कियाः अन्त 
में अपनी प्रतिज्ञा कही हैं | इस प्रसंग का उपसंहार करते हुए प्रभु ने कहा- 
श्रीकिशोरी जी ! में अपने जीवन का परित्याग कर सकता हूँ। प्राणों | 
से प्रिय श्रीलक्ष्मणकुमार के सहित आपका भी परित्याग कर सकता हूँ कितु | 
शरणागत ऋषि-मुतियों के समक्ष की गयी अपनी प्रतिज्ञा का परित्याग नहीं 
कर सकता हूं। पूव में कहा गया कि श्रीकिशोरोजी ने विचार किया कि 


१. हितमुक्तं स्वया देवि स्निग्धया सदृशं वचः | 
कुल व्यपदिशन्त्या च धर्मज्ञे जनकात्मजे ।। ३।१०।२॥ 
श  अप्यहूं जीवितं जह्यां त्वां वा सोते सलक्ष्मणाम । 
न तु भरतिज्ञां संश्रुत्य ब्राह्मणेभ्यो विशेषतः ।। ३।१०।१९।। 


N 
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यदि प्रभु राक्षसों का वध करेंगे तो मेरा वियोग जनित दुःख अवश्य सहन 

करना पड़ेगा । प्रियतम के सूख में सुखी रहने वाली श्रीकिशोरीजी के लिए 

प्रभु का दुःख असह्य है। इसी दृष्टि से श्रीकिशोरीजी ने प्रभु को अनेक 
युक्तियों के डरा राक्षस वध से विरत करने का प्रयास किया, किन्तु प्रभु 
अपने भक्तों को रक्षा के लिए श्रीकिशोरीजी का वियोग का दुःख सहने के 
लिये उद्यत हो गये । 

शास्त्र का वचन है स्त्रो, धन आदि की अपेक्षा अपनी आत्मा की रक्षा 
करनी चाहिये-“आत्मानं सवंदा रक्षेद्‌ दारैरपि धनैरपि” इस दृष्टि से 
भक्त के लिए अपने जीवन का भी प्रभु परित्याग करना चाहते हैं अतएव 
कहा-अप्यहं जीवितं जह्यास्‌ । भ्राता अपना ही स्वरूप होता है--“भ्राता 
स्वा मूतिरात्मनः” श्रीलक्ष्मणकुमार को राघवेन्द्र का दक्षिण बाहु तथा 
बाह्यप्राण कहा गया है। शरणागतकी,रक्षा के लिए प्राणप्रिय श्रीलक्ष्मण 
कुमार का भी परित्याग कर सकता हूँ। भार्या को शास्त्र में पुरुष का अधं 
शरीर कहा गया है-अर्धो वा एष आत्मनो यतु पत्नी । श्रीसुन्दर काण्ड में 
प्रभु ने कहा है— 

श्रोकिशोरी जी के बिना हम एक क्षण भी जीवित नहीं रह सकते हैं। 
इसी प्रसंग में आगे श्रीकिशोरीजी को अपने प्राणों से भी श्रेष्ठ कहने वाले 
हैं-- प्राणेभ्योऽपि गरीयसो” किन्तु भक्त की रक्षा के लिए श्रीकिशोरीजी का 
भो परित्याग कर सकते हैं। प्रभु कहते हैं मेरे भक्तों का अपराधी मेरा ही 
अपराधो है । इसलिये अपराधी राक्षसों का ही हम वध करेंगे निरपराध 
का नहीं । 

न तु प्रतिज्ञां संश्रुत्य ब्राह्मणेभ्यो विशेषतः का तात्पर्यं यह है कि प्रभु 
किसी भी अवस्था में कहीं भी हों, शरणागत का परित्याग नहीं कर 
सकते । श्रीगोस्वामीजी ने लिखा है-- 
भूमि शयन वल्कल वसन, तुन शय्या द्रुम प्रीति । 
ताहि समय लंका दई, यह रघुवर की रीति॥ 


कवितावली में स्पष्ट है—तोसरे उपास बनबास सिधुपास, सो समाज 
महाराजजू के एक दिन दान भो । 
श्रीकिशोरीजी का वियोग, रावण जैसा प्रबल शत्रु, समुद्र पार जाने 


की समस्या, यन्त्र-मन्त्र तन्त्र, सेना बल से सम्पन्न राक्ष सीं सें युद्ध करना 
आदि बाधाओं के सामने रहने पर भी श्रीराघवेन्द्र ने शत्रु-श्राता श्रीविभीषण 
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जी को अभय किया | इससे सुस्पष्ट है श्रीराघवेन्द्र की र द 

कॉल, परिस्थितिं आदिं लौकिक विघ्न बाधाओं से बाधित नहीं होती है। 

प्रभ साकेतबिहारी हों अथवा विपिनबिहारी, इन्द्र, कुबेर, ब्रह्मा मोहक 

साम्राज्य पर आसीन हों अथवा बिना पद-त्राण के कण्टकाकीणं मार्ग पर 

चलकर समग्र भूमण्डल को अपनी पावन पाद धूलि से पवित्र कर रहे हों, 
शरणागतों को अभय करने 'में वे दोनों अवस्थाओं में समर्थ हैं । श्रीकिशोरी 

जीका हरण, श्रीलक्ष्मण मूर्छा आदि मानवोचित मुग्ध लीलाएँ जब करने 
लगते हैं तब बड़े-बड़े महापुरुष भी प्रभु की उस लीला को देख कर मोहित 
होने लगते हैं । वस्तुतः माथापति भगवानु के लिए रुदन आदि लीलाएं 
वास्तविक नहीं, अभिनय मात्र हैं। इसलिए उनकी प्रत्येक लीला में उनके 
नाम, रूप, धाम थे तीनों वैभव साथ रहते हैं । 


ूर्वाचाथों ने अवतार का अथं किया है जो अपने पररूपस्थित अंसा- 
धारण ऐश्वय एवं माधुय को लेकर अवतरित हो वही. अवतार है “अवतारो 
नाम अजहत्स्वभावस्येव रूपान्तर परिग्रहः । अर्थात्‌ अवतार लेने पर भी 
जो अपने 'अपहतपाप्मा' आदि श्रृतिप्रतिपादित स्वभाव से युक्त हो 
वही अवतार है। जब चित्‌ और अचित्‌ ये दोनों ही विशेषण अपृथक्‌ 
सिद्ध सम्बन्ध से कार्यं कारण दोनों अवस्थाओं में भगवान्‌ में विद्यमान 
रहते हैं तब स्वरूपभूत ऐश्वयं माधुयं उनसे पृथक्‌ कैसे रह सकते हैं ! 

शरणागतों के लिए प्रभू सदा शरण्य सौलभ्य परत्व सम्पन्न हैं। प्रभु 
की शरण जाने में जीव के लिए देश काल परिस्थिति आदि पदाथ बाधक 
नहीं होते-“न तु प्रतिज्ञां संश्रुत्य ब्राह्मणेभ्यो विशेषतः।” इस श्लोक में 
संश्रुत्य का अथे यह है कि जिस किसी शरणागत को शरण में आने पर 
अभय करते हैं, फिर ब्रह्मवेत्ता ऋषिमुनियों को अभय करने की प्रतिज्ञा 
का निर्वाह करना प्रभु का परम धर्म है। आगे श्रीविभीषण शरणागत 
में भी--सक्ृदेव प्रपन्नाय' इस अभयप्रद चरमझ्लोक के द्वारा भी जीव मात्र 
को अभय देने की घोषणा करेंगे । इस चरमइलोक की व्याख्या करते हुए 
श्रीअग्रस्वामीजी ने लिखा है कि “सर्वभूतेभ्यः” इस पद में पञ्चमी तथा 
चतुर्थी दोनों विभक्तियाँ हैं । पञ्चमी विभक्ति का अर्थ है कि जो मेरी शरण 
में आता है उसको मैं सभी भूतों से अर्थात्‌ मेरी प्राप्ति में बाधक होने वाले 
सभी विध्तों से अभय कर देता हूँ । 

चतुर्थी विभक्तिका अथं है कि केवल विभीषण को ही नहीं किन्तु जो 
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भी कोई शरण में आयेगा उन सभी को इसी जीवन में अभय कर देता ह। 
अपनी प्रतिज्ञा सुनाने के पश्चात्‌ श्रीराधवेन्द्र पुनः श्रीकिशोरीजी की प्रशंसा 
करते हैं । 

श्रीकिशोरीजी ! भैं आपकी शरणागतवत्सलता को भलीभाँति जानता 
हं। मेरे प्रति आपका असाधारण अनुराग है। मेरे विरह दुःख से भयभोत 
होकर आपने इस प्रकार धमंयुक्त वचन कहे हैं । जिसमें जिसकी प्रीति होती 
है उसी से हितकी बात कही जाती है। अप्रिय पुरुष को हित का उपदेश 
नहीं दिया जाता है। आपने अपने कुल के अनुरूप तथा अपने स्वभाव के 
अनुकूल ही धर्मयुक्त वचन कहे हैं ।१ 

“कर्मणेव हि संसिद्धिमास्थिता जनकादयः” कर्मयोग से श्रीजनक प्रभुति 
महापुरुषों ने सिद्धि प्राप्त की है। इस वचन से आपके कुल की पवित्रता 
सवत्र प्रसिद्ध है । अपराधिनी राक्षसियों को भी निरपराध कहकर उनकी 
रक्षा करता आपके स्वभाव के अनुकूल ही है। “प्राणेभ्योऽपि गरीयसी” 
आप मुझे प्राणों से भी प्रिय हैं अतः मैंने जिस धर्म का पालन करने का व्रत 
लिया है आप भी मेरे साथ उसी धर्म का पालन करें। मेरे संकल्प के 
अनुरूप ही आप अपना भी संकल्प करें । २ 


सधर्मचारिणी मे त्वम्‌’ का यही तात्मयं है। प्रभु को आज्ञानुसार ही 
श्रीकिशोरीजी ने उनके संकल्प के अनुसार ही लीला करने का निश्चय 
किया । सुन्दरकाण्ड में श्रीकिशोरीजीने श्रीराघवेन्धके अनुकूल ही लीला 
करने का संकल्प किया है यह प्रमाणित होता है । 

अशोक वाटिका में श्रीकिशोरीजी को अत्यन्त दुःखी देखकर श्रीहनुमान्‌ 
जी कहते हैं कि श्रीराघवेन्द्र एवं श्रीराम सेवा निरत शोष शेषी-देष 
के भी कारण श्रोलक्ष्मणकुमार के अभिप्राय को जानकर किसी प्रकार 
अपने प्राणों को धारण कर रही हैं। जिस प्रकार वर्षाकाल में विविध 
नदियों के जलों के आगमन से गंगा में बाढ़ आजाती है, गंगा क्षभित हो 
१. मम स्नेहाच्च सोहार्दादिदमृक्तं त्वयाऽनघे । 

परितुष्टोऽस्म्यहं सीते न ह्निष्टोनुशिष्यते ॥ 

सदशं चानुरूपं च कुलस्य तव चात्मनः । 

सधर्मचारिणी मे त्वं प्राणेभ्योऽपि गरीयसी ।। ३।११।२१, २२ 
२. “मया यो धर्मः सङ्कल्पितः तत्रैव च्वयापि सङ्कुल्पयितव्यः?” 
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जाती हैं फिर भी गंगा के ताम रूप का विनाश ठा | अर्थात्‌ जनो 
के आगमत से शुन्ध होने पर भी अत्यन्त क्षुब्ध ने pp मे | उसी प्रकार 
श्रीकिशों रीजी श्रीरामजी से वियुक्त होकर 95 ) En निवास करती 

ई क्षुब्ध होकर भी अत्यन्त क्ुब्ध नहीं हैं ।' विरह वेदना काल में भी प्र 
के स्मरण चिन्तन स्वरूप मधुर समागम अ प्त कर अत्यन्त क्षुब्ध नहीं हैं । 
दसवीं दशा प्राण-वियोग को प्राप्तकर भी श्रभु स्मरण जळ से अपने प्राणों 
का सिचन कर रही हैं | इ 

ऐसा क्यों कर रही हें? इसका उत्तर देते हँ रामस्य व्यवसायज्ञा 
लक्ष्मणस्य च धीमतः? श्रीराघवेन्द्र एवं बुद्धिमान श्रीलक्ष्मणकुमार के अभि- 
प्राय को जानती हैं । 'अप्यहं जीवितं जह्याम्‌' अरण्यकाण्ड के इस इलोक 
में साध परित्राण--भक्तों की रक्षा, दुष्कृत विनाश-भक्त विरोधियों के 
विनाश स्वरूप प्रभु की प्रतिज्ञा को भलीभाँति जानती हैं | प्रभु के संकल्प 
के साथ ही अपना संकल्प बनाने की जो प्रतिज्ञा कर चुकी हैं उसका निर्वाह 
करती हुई क्षुब्ध होने पर भी अत्यन्त क्षुब्ध नहीं हैं। 

'लक्ष्मणस्य च धीमतः” ्रीलक्ष्मणकुमार के अभिप्राय को भी जान चुकी 
हैं । नित्य परतंत्र श्रीलक्ष्मणकुमार का प्रभु सें पृथक्‌ अपना कोई संकल्प 
नहीं है। यह लोक वेद में सवंत्र प्रसिद्ध है । यही कारण है कि मायामृग को 
मारीच राक्षस जानकर भी श्रीलक्ष्मणकुमार उसके छलपूणं वचनों को 
सुनकर श्रीराघवेन्द्र की रक्षा के लिए मायामुंग के पीछे चले गये। इस 
प्रकरण का एक ही तात्पर्यं है कि श्रीलक्ष्मणकुमार सहित श्रीसीतारामजी 
को अहेतुको कृपा के प्रकाशन के लिए यह सब लीलाएँ हुई । 

इस तात्पर्यं को भलीभाँति समझ लेने पर श्रीजनकनन्दिनी द्वारा 
श्रीलक्ष्मणकुमार के प्रति कहे गये कटुवचन, श्रीसीताहरण, अशोकवाटिका- 
निवास, राक्षसी तजैन, आदि लीलाओं में किसी को व्यामोह सन्देह, मोह, 
श्रम की संभावना नहीं रहेगी । श्रीराघवेन्द्र अचिन्त्य हें उनकी लीला भी 
अचिन्त्य है। अचिन्त्य वस्तु तकं के द्वारा नहीं जानी जा सकती है, 
क्योंकि जो प्रकृति से परे हैं उसी को अचिन्त्य कहते हैं ।* 

१. रामस्य व्यवसायज्ञा लक्ष्मणस्य च धीमतः । 

तत्यर्थ क्षुभ्यते देवी गंगेव जलदागमे || ५।१६।४ 
२, 'अचिन्त्याः खळू ये भावाः न तांस्तर्केण योजयेत्‌ । 

प्रकृतिभ्यः परं = यच्च तदचिन्त्यस्य लक्षणम्‌ ॥।' 
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ब्रह्मसृत्रकार भी 'तर्काप्रतिष्ठानात्‌' इय सूत्र से, श्रुति भी 'नेषा तर्केण 
मतिरापनेया' इस मन्त्र से भगवत्तत््व विवेचन में तक को परम प्रमाण तहीं 
मानते हैं । मानस में-राम अतक्यं बुद्धि मन बानी। मत हमार अस सुनहु 
सयानी | के द्वारा श्रीराघवेन्द्र को अतक्यं कहकर श्रंति स्मतियों की 
व्याख्या को गई है। » “र 


'रामस्य दयिता भाया नित्यं प्राणसमा हिता । 


इस रोक सें 'हिता' इस पद से श्रीकिशोरीजी को चेतन हितकारिणी 
तथा श्रीराम हितकारिणी दोनों कहा गथा है। 


'जनकस्य कुले जाता देवमायेव निमिता-” श्रीकिशोरीजी श्रीजनक 
कुल में उत्पन्न हुई है। 'तुल्यशीलवयो वृत्तां तुल्याभिजनलक्षणाम्‌' सुन्दरः 
काण्ड के इस इलोक की व्याख्या में श्रीजनककुरू की महिमा कही गयी । 
गीता में श्रीजनकराज को महान्‌ कमंयोगी कहा गया है। श्रुति कहती है 
कि श्रीजनकजी का नाम लेकर सभी ऋषि मुनि श्रीमिथिला की ओर दौड़ 
कर जा रहे हैं । 

श्रीमानस में भी राजनीति, धमंशाख्न एवं वेदान्त दशान में श्रीविदेह- 
राज को पारङ्गत कहा गया है-धमं राजनय ब्रह्म बिचाह। यहाँ यथा 
मति मोर प्रचारू | ऐश्वयं को दृष्टि से सबंप्रथम श्रीकिशोरीजी ने श्री- 
मिथिला का ही स्मरण किया=पितु वभव विलास में डीठा । नृप मनि 
मुकुट मिलित पदपीठा ॥ सुख निधान अस पितु गृह मोरे। पिय विहिन ' 
मनभाव न भोरे ॥ 


हि श्रीसीताजी की उत्पत्ति के सम्बन्ध में मह॒षि विश्वामित्र 
को कथा सुनाई थी । एक बार में हलके द्वारा यज्ञ भूमि का शोधन कर रहा 
था। मेरे हल के फाल से श्रीकिशोरीजी प्रगट हुई तथा श्रीसीत। नाम से 


प्रसिद्ध हुई 


पृथ्वी से प्रगण होकर मेरी पुत्री श्रीसीताजी धीरे-धीरे बढ़ीं। समग्र 
रामायण में श्रीसीताजी का जनक क्रुळ में प्रगट होना तथा यज्ञ भूमि के 
संशोधन करते समय भूतल से प्रकट होना कहा गया है | 


श्रीअनसूया माता से श्रीकिशोरीजी ने अपने अवतार के सम्बन्ध में इस 
प्रकार चर्चा की है--श्रीमिथिला के अधिपति वीर-शिरोमणि धर्म के ज्ञाता 
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नामके रॉजा हैं। श्रीजनकराज 5 से यज्ञ भूमि का शोधन है 
Spied मृष्ट से यज्ञ सम्बन्धी औषधियों को छोड़ रहे थे । उती ठ 
मैं यज्ञभूमि से प्रकट हुईँ। श्रीमिथिलाको कोमल एवं पावन धिच भ 
सर्वाङ्ग शरीर धलिधूसरित था | धूलि धूसरित मुझको देखकर श्रीजनकराज 
अत्यन्त विस्मित हो गये । श्रीमहाराज i कोई सन्तान नहीं धी | अन 

स्नेह के साथ उन्होंने मुझको अपनी गोद में रख लिया तथा मेरी यह पुत्री 
है ऐसा कहकर मेरे प्रति असाधारण अनुराग भ्रकट किया | उसी समर्य | 
आकाशवाणी हुई- राजन्‌ ! श्रीसीताजी आपकी धमे से पुत्री हैं। श्रीमि | 
लाधिप मेरे पिता आकाशवाणी को सुनकर अत्यन्त प्रसन्न हुए | मुझको प्राप्न | 
करते ही मेरे पिता का असाधारण ऐङ्वयं बढ़ गया । 


पूव में श्रीकिशोरीजी के वैभव का वर्णन किया गया है । यहाँ राज्य 
भोग से लेकर ब्रह्मालोक पर्यन्त ऐश्वर्य की प्राप्ति के लिए सकाम भक्तजन 
भी श्रीकिशोरीजी की उपासना करते हैं | भागवत में स्पष्ट है कि ब्रह्मादिक 


देवता भगवत्‌ प्रपन्त होकर श्रीजी के क्पाकटाक्ष के लिए चिरकाल तक 
उनकी उपासना करते रहते हैं ।* 


रासपञ्चाध्यायी में गोपियों ने कहा. है--श्रीजी के कृपाकटाक्ष के लिए 
ब्रह्मादिक देवता निरन्तर प्रयास करते रहते हें यस्याः स्ववीक्षणकृतेऽन्य- 
उरप्रयासः। मानसकार भी कहते हैं-- 


'जासु कृपा कटाच्छ सुर, चाहत चितव न सोय | 

इस प्रकार ऐश्वर्य को प्राप्ति भी श्रीजीके कृपाधीन ही हैं। ज्ञानीजन 
भी आत्मा की प्राप्ति के लिए सम्वित्सार रूपा श्रीकिशोरीजी की ही उपा- 
पना करते हैं। निष्काम उपासकजन युगल केकये प्राप्तिस्वरूप परमपद के 
लिए श्रीकिशोरीजी की उपासना करते हैं। इस प्रकार ऐवयं, आत्मलाभ 
पद इन तीनों वेभवों की प्राप्ति के लिए सभी प्रकार के जीवों के 
लिए श्ीकिशोरीजी एकमात्र उपास्य हैं। इसीलिए श्रीअनसूया माता से 
श्रीकिशोरीजी कह रही हैं कि मेरे अवतार होते ही मेरे पिताजी की 
ऐश्वर्यश्री अत्यधिक बढ़ गयी । 

_ शीकिशोरीजी के अवतार से केवल श्रीजनकराज के ही ऐद्वर्य की 

१, ब्रह्मादयो बहुतिथं यदपाङ्गमोक्ष कामा: 

7 समचरन्‌ भगवत्प्रपन्नाः, सा श्री: ॥ 
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है नहीं हुई किन्तु समस्त मिथिलावासियों के ऐश्वर्य की वृद्धि हो गयी । 
श्रीअग्रस्वामीजी भी कहते है-अखिल लोक श्रीउदय भयी है, जनकराय 
गृह आई ॥ निरवोपम कन्या निमिकुर की, सीता ऐसे नाई ॥ 
श्रीनाभास्वामीजी महाराज कहते हें कि जिस दिन श्रीकिशोरीजी का 
अवतार हुआ उस दिन से सभी के दुःख दूर हो गये-जा दिन सीता जनम 
भयो । ता दिन ते सबही लोगनि के मन को सूल गयो ॥ 
श्रीलक्ष्मणकिला के आचार्य महषिकल्प स्वामी श्रीजानकोवरशरणजी 
महाराज ने लिखा है कि श्रीकिशोरीजी के प्राकट्य होते ही ज्ञानी ध्यानी 
एवं अभिमानियों के मुख से भी बरबस श्रीसीतारामनाम का उच्चारण 
होने लगा 

जय जय जय श्रीस्वामिनि सीता ॥ 
वषं गाँठ जादिन सिय आयो, भायो सब जग भयो अभीता । 
ज्ञानी ध्यानी, अभिमानी सब, कहत अवस ह्वे रघुबर सीता || 
श्रीजानकोवर की प्राण पियारी, जपत रहत नित सीता सीता ॥ 
श्रीसूरकिशोरजी महाराज श्रीमिथिलेश की बेटी की प्रशंसा करते हुए 
लिखते हैं-- 
शची शिर ढोरे चौर, उवंशी उड़ावे भौर, सावित्री चरणसेवे महिषी महेशकी । 
वरुण धनराज देवराज उड्राज कन्या, सेवतगन्धर्वी ओ कुमारी सेवे शेषकी ॥ 
ललना नरेशकी दमकें नवदामिनि सी, सौज लिए आसपास ठाढ़ी देशदेशको | 
ललो हैं तिहँँ लोकन की, तियन में किशोर सूर, अद्भुत किशोरी बेटी राजे 

मिथिलेश को ॥ 

श्रीसूरकिशोरजी महाराज कहते हैं-श्रीकिशोरीजी की लीलाभूमि 
श्रीमिथिलाजी में उनकी बाललीला, विवाहलीला सम्पन्न हुई है । श्रीसीता- 
राम विवाह लीला के उपासक मुनिवृन्द यहीं निवास करते हैं इसलिए मेरा 
विचार तो यही है कि चूड़ा चबाकर, फल खाकर भी श्रीमिथिलाजी में 
कुटी बनाकर निवास करना चाहिये 
नृपके गृह बाळ बिहार करें, सिय की पद रेणु जहाँ लहिये । 
मुनिवृन्द उपासक रामविवाह, सोई नित ठौर हिये गहिये ॥ 
कह्‌ सूरकिशोर विचारि यही, हिम-आतप औं बरसौ सहिये | 
चुरवो चबिके फलवो भखिके, मिथिला महेँ बाँधि कुटी रहिये ॥ 
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. 8 श्रीस्रकिशोर जी महाराज कहते हैं कि शीकिशोरी जी के स्व ग 
त भुर ऐवय॑ भरे पडे हैं किन्तु श्रीमिथिला का मरण हते 
ही उनका मत इधर आकृष्ट हो जाता है । be नउ भे कोरिकोहि 
ल राहे पर भी पिता के गृह को बेटी कमी-मी हीं भूती | 
उभ कुल दीपति भामिनि जानकि, लोकहुं वेद की न मेरी 
भरी सुख संपति औधपुरी, रजधानो सबे लछनासों लपेही | 
करे मिथिला चित सूरकिशोर, सनेह की बात न जात समेटी | 
कोटिन सुख जो मिले ससुरारि, पर बाप को भौन न भूलत बेटी | 


अपनी अवतार कथा क्रा उपसंहार करती हुई श्रीकिशोरीजी कहती 
हैं-मेरे पिताजी ने मुझको बड़ी महारानी श्रीसुनेना अम्बा को सौंप दिया | 
मेरी माताजीने मेरा अत्यन्त स्नेह के साथ लालन पालन किया । इस प्रकार 
में धीरे-धीरे बड़ी होने लगी । 


श्रीरामायण में स्थल-स्थल पर यज्ञ भूमि से ही श्री किशोरी जी का 
प्राकट्य कहा गया है। भविष्योत्तर पुराण में षोडश सखियों के सहित 
सिहासनासीन श्रीकिशोरी जी का प्राकट्य कहा गया है। महषिकल्प 
स्वामी श्रीजानकीवरशरणजी ने षोडश सखियों के सहित मणिमय सिंहाः 
सन पर विराजमान होकर नित्य किशोरी स्वरूप से प्रकट हुई हें-ऐसा 
लिखा है | महाराजश्री ने षोड सखियों के नाम भी लिखे हैं-- 
श्री मिथिलापुर बजत बधाई ॥ 
षोडश सखी सौज़ मंगल सजि, नाम सखी समुदाई ॥ 
श्रीप्रसाद श्रीचन्दकलाजू, बिमला विमल बनाई। 
मदनकरा, श्रीविश्वमोहिनी, श्री उभिला भलाई ॥ 
चम्पकमालळा, खरूपलताजू, चारुरिला रुचिराई। 
हेमा, छेमा, वरासुरोहा, पद्मसुगंधा माई ॥ 
श्री लक्ष्मणा सुसभगा लोनी, चारुलोचना माई। क्‍ 
शेस प्रकार जनकस्य कुले जाता' इस पद की व्याख्या की गयी । देव 
मायेव निमिता' अब इस पर विचार किया जाता है। श्रीकिशोरीजी के 
असाधारण सौन्दर्य का महषि वर्णन करते हें । 
शरीगोविन्दराजजी कहते हैं--अमृत के लिए 


जब समुद्र का मंथन हुआ 
तब अमृत प्रकट होनेपर असुरो को मोहित 


करने के लिए भगवान्‌ ते 
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गरोहिती रूप धारण ज था उस समय भगवान्‌ के सौन्दर्यं को देखकर 
सुरःअसुर सभी मोहित हो गये थे। श्रीकिशोरीजी उसी मोहिनी रूप 
धारिणी बिष्णु माया के समान अत्यन्त सुन्दरी प्रतीत होती हैं। 


'मायया मोहयित्वा तान्‌ विष्णः स्त्रीरूपमास्थितः ।' 


अथवा भगवात्‌ की कोई अलौकिक आद्चर्यशक्ति श्रीकिशोरीजी के रूप 
में प्रकट हुई है अथवा भगवान्‌ की आह्वादिनी शक्ति, सुन्दरता की मूर्ति 
धारण कर स्वयं अवतरित हई है। उत्तरकाण्डमे ब्रह्माजी ने प्रभु से कहा 
है देव | आप समस्त लोकों के एकमात्र आश्रय हैं। आपको कोई नहीं 
जानता है । जिनके साथ आपका अनादिकाल से सम्बन्ध है ऐसी विशाळ 
नेत्र वाली श्रीकिशोरीजी ही आपको जान सकती हैं।' 


जिरोसणिकार कहते हे- माया दम्भे कृपायाञ्च' इस कोश प्रमाण के 
अनुसार माया का अर्थ कृपा है। अर्थात्‌ अपरिमित कृपा ही प्रभु से निकल 
कर श्रीकिशोरीजी के रूप में प्रकट हो गयी हैं। श्रीरामायण में स्थल-स्थल 
पर इस अर्थ की पुष्टि को गयी है । 


देवमायेव निमिता' इस पद से श्रीकिशोरीजी में सौन्दर्यं की पराकाष्ठा 
कही गई है। सुन्दरकाण्ड में श्रीकिशोरीजी के श्रीविग्रह की सुन्दरता का 
स्पष्ट संकेत है । विरोधियों के द्वारा भी इनकी सुन्दरता का वर्णन किया 
गया है। मानस में भी-- 
सुन्दरता कहूँ सुन्दर करई । छवि गृह दीपसिखा जनु बरई॥ 
इन दोनों अर्धालियों में ही श्रीकिशोरीजी के सीन्दयं का असाधारण 
वर्णन है “जो छबिसुधा पयोनिधि होई? से लेकर 'तदपि सकोच समेत कवि 
कहृहि सीय समतूल पर्यन्त श्रीकिशोरीजी की शोभा को अनुपमेय कहा गया 
है । रसिकाचार्यों के साहित्य में श्रीकिशोरीजी के असमोध्वं सौन्दर्यं माधुयं 
का सर्वत्र वर्णन है। श्रीमधुराचार्य विरचित माधुयकेलिकादम्बिनी, 
श्रीबालअलीजी कृत वृहद्‌ ध्यानमञ्जरी, श्रीरूपसखी कृत श्रीसीताराम 
नखशिख वर्णन, स्वामी श्रीयुगलानन्यशरणजी महाराज कृत युगलविनोद 
विलास आदि रहस्य ग्रन्थों में श्रीकिशोरीजी के सौन्दर्थ-माधुयं का जो 
रसास्वादन किया हैं वह देखने ही योग्य है । 
F . 'त्वं हि लोकगतिर्देव न त्वां केचित्‌ प्रजानते । 
ऋते मायां विशालाक्षीं तव पूर्वपरिग्रहम्‌ । । 
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'सरव॑लक्षणसम्पन्ना तारीणामृत्तमा वधू a 
सामुद्रिक शास्त्रों में उत्तम (५ स्त्रियों के पर हा ये भो कहे गये 
| शरीकिशोरीजी उन सभी लक्ष से सम्पन्न र । स सवगुणोपेतः ड 
स्थात पर यहाँ “सब॑लक्षणसम्पन्ना नारीणामुत्तमा वधू: इस इलोक रा 
श्रीकिशोरीजी के अनन्त कल्याणगुणगणों का संकेत है । § 
स्वरूप, रूप, गुण, लीला, विभूति आदि में श्रीसीताजी प्रभु से अभिन्न | 
हैं अतः श्रीराघवेन्द्र के सम्बन्ध में जो गुण ह गये हैं वे किशोरीजी के 
सम्बन्ध में भी कहे गये, ऐसा समझना चाहिये | | ह| 
श्रीराघवेन्द्र पुरुषोत्तम हैं तथा श्रीकिशोरीजी तार्युत्तमा-नारी-उत्तमा | 
हैं अर्थात्‌ श्रीराघवेन्द्र की सर्वलक्षणसम्पन्ना सहधामिणी हैं। | नवः | 
विवाहिता स्त्री को वधू कहते हैं। असाधारण सोन्दर्थ माधुर्ये, लावण्य आद. | 
से विभूषित होने के कारण तथा नित्य किशोरी नित्य सौभाग्य शालिनी | 
नित्य सुहागिन होने के कारण श्रीकिशोरीजी सदा ही नवविवाहिता वध 
को भाँति बनी रहती हैं-'अचिरोढा वधू इति वेजयन्ती' | 
सीताप्यनुगता रामं शशिनं रोहिणी यथा । 
जिस प्रकार रोहिणी सदा चन्द्रमा के पीछे-पीछे चलती है, उसी प्रकार | 
शीसीताजी भी राघवेन्द्र के पीछे-पीछे चलीं । सीता शब्द से श्रीकिलोरीजी | 
को अयोनिजा कहा गया है। यज्ञ-भूमि से प्रकट होने के कारण अंत्राइृत | 
श्रीविग्रह में असाधारण सौन्दयं होना स्वाभाविक है । पूर्व में कहा गया है 
जिस प्रकार प्रभु का श्रीराम नाम सच्चिदानन्द ब्रह्म स्वरूप है उसी प्रकार 
श्रीमिथिलेश राजकिशोरीजी का श्रीसीता नाम भी सच्चिदानन्द स्वरूप है। 
श्रृतियों से श्रीराम एवं उसके वाच्य प्रभुके श्री विग्रह को सच्चिदा- 
गद स्वरूप कहा गया है। उसी प्रकार--अनेक श्रुतियों से श्रीसीतानाम 
एवं उसके वाच्य श्रीकिशोरीजी को सच्चिदानन्द स्वरूपा कहा गया है। 
श्रीरामायण में दोनों का अभेद स्थल-स्थळ पर वर्णित है। यदि श्रीराघवेन्द्र 
के लिए “रामो नाम जनैः श्रुतः” कहा गया है तो श्रीकिशोरीजी के लिए 
नाम्ना सीतेति विश्रुता’ यह समान वाक्य का ही प्रयोगं किया गया है | 
यदि श्रीराधवेन्द्र को अनन्तकल्याणगणगणनिलय कहा गया है तो 
श्रीकिशोरीजी को भी जनन्तकल्याणगणगणनिलया कहा गया हे | | यदि 


तानक (परमपरा से. वेदर्शास्त #आदिः्के ,असाचारणा व 
सुप्रसिद्ध वैष्णव शिरोमणि इक्ष्वा 


कु वंश में उत्पन्न कहा गया है--इकष्वाकु 
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| ' तो श्रीकिशोरीजी को योगिवन्द्य, वेदान्त परायण श्रीजनककुल 
में उत्पन्न कहा गया है--'जनकस्य कुले जाता' । सुन्दरकाण्ड के तुल्य 
'शीलवयो वृत्तास्‌' इस श्लोक में दोनों की एकता का सम्यक प्रतिपादन 
किया गया है, इसकी चर्चा पूर्व में की जा चुकी है। 


षिञ्‌ बन्धने धातु से सीता शब्द की सिद्धि होती है। 'सिनोति रामं 
इति सीता' अपने रूप गुणों से श्रीरामजी को बाँध लेती हैं इसलिए इनका 
सीता नाम है। सीयते रामगुणेः इति सीता। श्रीरामजी के गुणो में स्वयं 
बँधी रहती हैं, इसलिये भी श्रीकिशोरीजी का नाम सीता है ।* 


सीता विशिष्ट श्रीराघवेन्द्र उपास्य हैं यह पूर्व में कहा गया है श्रीसीता 
नाम के साथ ही श्रीरामनाम जप का विधान है। दशनामापराध से मक्त 
होने के लिए श्रीरामनाम के साथ श्रीसीतानाम का जप अत्यन्त आवश्यक 
है | ऐसा नामरसरसिकशिरोमणि स्वामी श्रीयुगलानन्यशरणजी महाराज 
ने अपने ग्रन्थों में प्रतिपादित किया है। प्राचीन काल से श्रीअंवधधामके 
सन्तों को पावन परम्परा में श्रीसीतारामनास जप करने की विधि अद्या- 
वधि अक्षुण्ण है। 'सीताऽपि राममनुगता’ श्रीसीताजी भी श्रीरामजी के 
साथ वन गईं । श्रीकिशोरीजी का श्रीसीतानाम उनके ऐश्वयं का बोधक है । 
श्रीमद्भागवत में भी सीतापति से प्रभु के असाधारण ऐद्वय का वर्णन 
किया है। 'सीतापतिजेयति लोकमलघ्नकीतिः।' श्रीगोस्वामीजी ने भी 
सीतापति कहकर प्रभु के ऐश्वर्य का स्मरण किया है--'साहिब सीतानाथ 
सो सेवक तुलसीदास' सीताऽपि का भाव है कि वनवास तो प्रभु को 
मिला किन्तु श्रीकिशोरीजी श्रीरामप्रेम परवश होकर ही वन को चलीं । 

अनन्त ऐइवर्य एवं माधुयं की अधिष्ठात्री देवता श्रीकिशोरीजी वन 
जाने योग्य नहीं थीं किन्तु सूर्य सें पृथक्‌ उसकी प्रभा नहीं रह सकती; 
श्रीकिशोरीजी ने कहा है-'अनन्या राघवेणाऽहं भास्करेण यथा प्रभा' 

प्रभा जाइ कहे भानु बिहाई। कहुँ चन्द्रिका चन्द्र तजि जाई ।। 

'राममनुगता' का तात्पर्यं यह हुँ कि श्रीराघवेन्द्र के असाधारण 
सौन्दर्यं से आकृष्ट होकर ही उनके पीछे चली अथवा श्रीकिशोरीजी अपने 
चरित्र से जीव मात्र को यह शिक्षा दे रही हैं कि सभी जीवों को श्रीरामजी 


१, सिनोत्यतिगणैः कान्तं, सीयते तद्‌ गुणस्तु या । 
वात्सल्यादि गण: -पूर्णास्तां सीतां प्रणमाम्यहम्‌ ॥' 
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` का हो अतुंगमन करना चाहिये हे ४288 कक त का उप 
अशोकवाटिका निवास के समय प देती है दगो । 
भ्रीराजकिशोरी न दुष्ट राक्षेसियों ओर देखती हैं और न ही पुण 
कल वृक्षों की ओर दृष्टिपात करती है एकनिष्ठ हू | 
होकर मीरा को ही दे रहीं हं ग स के दर सवत 
कर रहीं हैं। त विरोधी की ओर देखती हैं न मित्र की ओर रथातून | 
दोष दृष्टि है न गुणदृष्टि हैं केवल भगवद्‌ दृष्टि है । इस प्रसंग से पन्नो की. 
चर्या का संकेत है अर्थात्‌ शरणागत को भी अनुकूल प्रतिकूल दोनों ओर भे 
दृष्टि हटाकर एकस्थ एकनिष्ठ चित्त होकर एकमात्र रभु को भोर ष्टि | 
रखनी चाहिए, उन्हीं का ध्यान करना चाहिए । 'शशिन रोहिणी यथा | 
चन्द्रमा की पत्नीका नाम रोहिणी है । चन्द्रमा से पृथक्‌ एक मुहत भी 
रोहिणी नहीं रहती | कलंकी चन्द्रमा के प्रति रोहिणी का प्रेम होना 
उसके पातिव्रत्य का सूचक है। श्रीकिशोरी केवल श्रीराघवेन्द्र के सोन्दयं, 
माधुयं से ही आकृष्ट होकर उनके पीछे नहीं चलीं किन्तु अपने पातित्रतय 
धमं की मर्यादा का पालन करने के लिये भी प्रभु के पीछे चलीं | श्रीअन- 
सुथाजो के समक्ष इस अर्थ का विवेचन किया गया हे । 
श्रीअनसूया अम्बाने श्रीकिशोरीजी को पातिव्रत्य धर्म का उपदेश 
किया, तब श्रौकिशोरीजीने श्रीअनसूयाजी से कहा--यदि श्रीराघवेन्द्र का 
मेरे प्रति अनुराग नहीं होता अथवा उनमें सद्गृणों का अभाव होता तब 
भी मेरे स्वामी होने के नाते वे मेरे पुज्य हैं। उनके गुण अवगुणों का 
विचार किये बिना ही उनकी सेवा करना मेरा कर्तव्य है किन्तु श्रीराघवेद् | 
तो अनन्त कतल्याणगृणगणनिलय हैं। अत्यन्त कपाल, जितेन्द्रिय एवं | 
धमात्मा हैं । मेरे प्रति उनका स्थिर अनुराग है। मेरे पति देवता होते हुए 
भी माता के समान मेरे प्रिय कारक एवं पिता के समान हितकारक हूँ।' 
१. नेषा पश्यति राक्षस्यो नेमान्‌ पृष्पफलदुमान्‌ । 
एकहणहृदया नूनं राममेवानुपश्यति ॥ 
२, 'रोहिणी न विना चन्द्र मृहत॑मपि दृश्यते । 
` “यद्यप्येष भवेदुभर्ता ममारये वृत्तवितः । 
अद्वधमुपर्चतव्यस्तथाप्येष मया भवेत्‌ ॥ ३ || 
कि पुनर्यो गुणइलाध्यः सानुक्रोशो जितेन्द्रियः । 
स्थिरानुरागो धर्मात्मा मातृवत्पितृव त्प्रिय: ।।? ( २।११८।४ ) 
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इस प्रकार अनन्तकल्याणगृणगणनिलया श्रीकिशोरीजी भी श्रीराघवेन्द्र 
के पीछे चलीं ॥ २६ ॥ 


'पौररनगतो दूरं पित्रा दशरथेन च । 
शुद्धिवेरपुरे सूत॑ गद्भाकले व्यसर्जयत्‌ ।। 
गुहसासाद्य धर्मात्मा निषादाधिपति प्रियम्‌ ॥। २७॥ 


श्रीलक्ष्मणकुमार के सहित श्रीसीतारामजी जब वन की ओर चले तब 
आबालवृद्ध सभी अयोध्यावासी एवं महाराज श्रीदशरथजी भी उन तीनों 
के पीछे कुछ दूर तक गये । शृद्भवेरपुर में निषादराज श्रीगुह से मिलने के 
यश्‍्चात्‌ गङ्गाजी के तट पर रथ सहित अपने सारथि श्रीसुमन्तजी को लौटा 
दिया । 

एवं के इलोक में श्रीलक्ष्मणकुमार एवं श्रीकिशोरीजी की श्रीराघवेन्द्र 
के प्रति अलौकिक प्रीति का वर्णन किया गया। अब इस इलोक से श्रीअथो- 
च्यावासियों का श्रीराघवेन्द्रके प्रति जो असाधारण प्रेम है उसका वर्णन 
करते हैं । श्रीअयोध्यावासियों का श्रीराघवेन्द्र के प्रति जो असाधारण प्रेम है 
उसका वर्णन अयोध्याकाण्ड के प्रारम्भ में ही किया गया है। प्रेमातिरेक 
के कारण अयोध्यावासी प्रभु के ऐश्वय को कभी-कभी भूल जाते हैं तथा 
प्रभु को आशीर्वाद देने लगते हैं समस्त पुरवासी, जनपदवासी श्रीराघ- 
वेन्द्र के बल, आयु, आरोग्य आदि को कामना करते हूँ ।' 

श्रीअयोध्या की वृद्ध एवं युवती स्त्रिया श्रीराघवेन्द्र के संगल के लिए 
नियमपृव॑क प्रातः, मध्याह्न एवं सायंकाल सभी देवताओंको नमस्कार करती 
हैं ।* वृद्ध स्त्रियाँ अत्यन्त शिथिल होने के कारण स्वयं स्नानादि कार्य 
करनेमें असमर्थं हैं किन्तु वे भी बच्चों का आश्रय लेकर त्रिकाल श्रीसरय्‌ 
में स्नान करती हैं तथा देव मंदिरों में जाकर प्रभु के लिए मंगल कामना 
करती हैं-देवताओं को माती हैं | युवावस्था में प्रायः साधारण तरुणी 
वर्ग यौवन मदान्ध एवं विवेकशून्य हो जाती हें किन्तु इस अवस्था में भी 


१. बलमारोग्यमायुश्च रामस्य विदितात्मनः । 
“आशंसते जना: सर्वे राष्ट्रे पुरवरे तथा ।। 
२. "स्त्रियो वृद्धास्तरुण्यश्च सार्य प्रातः समाहिताः । 
सर्वान्‌ देवान्नमस्यन्ति रामस्यार्थे यशस्विनः ॥' ( २।२।५४ ) 
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अयोध्या की युवती रित्रयाँ त्रिकाल स्तान कर, होकर प्रभ गा 
मंगलाशासन करती है प्रभु के लिए मंगल कामना करती हैं। 

'र्वात्‌ देवान्नमस्यन्ति’ का तात्पर्यं है यदि एक देवता को पृथक 
तमस्कार करें तो कहीं अन्य देवता रुष्ट न हो जॉय, इसलिए सश्नी देवताओं 
को एक साथ नमस्कार करती हैं । यदि एक देवता में श्रीरामजी की मंग 
करने की शक्ति होगी तो सभी मिलकर मंगल करने में समर्थ हो सकेगे। 
श्रीराम प्रेम में प्रमत्त होने के कारण ही छोटे बड़े वेदिक अवेदिक सञ्नी | 
देवताओं को नमस्कार करती हैं, सभी देवता dake से रक्षित हैं किन्तु 
प्रेम में विवेक नहीं रह जाता है, इसलिए रक्ष्य देवताओंको भी श्रीरामजी 
के रक्षक मानकर नमस्कार करती हैं | देवताओं से इनका अपना प्रयोजन 
कुछ भी नहीं है-- रामस्यार्थ! अर्थात्‌ श्रीरामजी के बल आदि प्रयोजन की 
सिद्धिके लिए देवताओं को नमस्कार करती हैं 

'यशस्विनः--का तात्पयं है कि श्रीराम भक्तों के लिए श्रीरामजी से 
पृथक्‌ देवताओं का नमस्कार स्वरूप विरुद्ध है किन्तु श्रीराम प्रेम परवश होने 
के कारण स्वरूप विरुद्ध देवतान्तरों के भजन से इन्हें अयश की प्राप्ति नहीं 
हो रही है प्रत्यृत यश को ही प्राप्ति हो रही है। इसी प्रसंग की व्याख्या 
करते हुए श्रीगोस्वामी ने श्रीमानस में लिखा है 

करि मज्जन पूजहि नर नारी | गनप गौरि त्रिपुरारि तमारी ॥ 

रमारमन पद बंदि बहोरी। बिनर्वाह अँजुलि अंचल जोरी ॥ 

राजा राम जानको रानी। आनंद अवधि अवध रजधानी ॥ 

इस प्रकार »अयोध्यावासियों का प्रेम प्रारंभ से ही अलौकिक रूप में 
स्थरु-स्थल पर वर्णित है किन्तु श्रीप्रभु के वनगमन के समय श्रीअयोध्याः 
वासिथों का प्रेम समस्त मर्यादाओं का अतिक्रमण कर देता है। मर्हषि 
श्रीवाल्मीकि कहते हैं--जब सत्यपराक्रम भगवान्‌ श्रीराघवेन्द्र वन की ओर 
चले तब उनके चरणारविन्द के अनुरागी समस्त अयोध्यावासी उनके पीछे 
पीछे चल दिये? 

भिन्न वर्ग, मनतरीवर्ग आदि ने श्रीमहाराज को समझाया कि शास्त्र का 
वचन है जिसको शीघ्र बुलाना हो उसके पीछे बहुत दूर तक नहीं जाना 


'. अनुरक्ता महात्मानं रामं सत्यपराक्रमम । 
अनुजग्मुः भ्रयान्तं त॑ वनवासाय मानवाः ।।? 
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( २।४५।१ ) 


é | इस प्रकार भन्त्रियों के समझाने पर श्रीमहाराज तो लौट आये 
किन्तु पुरवासी लोग नहीं लोटे। वे सभी प्रभु के रथ के पीछे-पीछे चल 
पड़े-- रामस्यानुगता रथस्‌' जिस प्रकार पूणिमा का चन्द्रमा सभी को प्रिय 
होता है उसी प्रकार समस्त श्रीअथोध्याबासियों को सदगुणसम्पन्न 
महायशस्वी श्रीरामचन्द्र प्रिय थे । है 


श्रीअयोध्यावासी प्रभु से श्रीअयोध्या छौटने के लिए प्रार्थना करते थे 
किन्तु श्रीराघवेन्द्र तो अपने पिता को सत्यवादी सिद्ध करने के लिए बन 
की ओर चल रहे थे। जेसे माता पिता अपने छोटे बच्चों को बड़े प्रेम से 
हित का उपदेश करते हैं बेसे प्रभु श्रीअयोध्या की प्रजाओं को उपदेश करने 
लगे। उनके प्रेम की दशा को प्रभु अपने स्नेहमय नेत्र से इस प्रकार 
देख रहे थे मानों अपने नेत्र रूपी पात्र से उन भक्तों को पान कर 
रहे हो । 

श्रोप्रभु ने कहा आप लोगों की जैसी प्रीति मुझमें है तथा जेसा सम्मान 
सेरा करते हैँ मेरी प्रसन्नता के लिए मुझसे भी अधिक आदर सम्मान 
श्रीभरतजी के प्रति प्रकट करें, यही मेरा उपदेश है। श्रीकेकेयीनन्दन 
्रीभरतलालजी का चरित्र अत्यन्त पवित्र है। वे आप सबका अवश्य ही 
कल्याण करेंगे । श्रीभरतजी अवस्था में छोटे होने पर भी ज्ञान में 
बड़े हैं। उनका चित्त अत्यन्त कोमल है साथ ही वे असाधारण 
पराक्रमी हैं। इसके अतिरिक्त वात्सल्य सौशील्यादि समस्त सद्गणों के 
आश्रय हें। वे आप सबके अनुरूप स्वामी हैं। आपके समस्त भय को दूर 
कर देंगे। राजा के योग्य सभी गुणों से युक्त जानकर ही श्रीमहाराज ने 
उनको युवराज पद देने का निश्चय किया है। अतः हम सभी को श्रीमहा- 
राज की आज्ञा का पालन करना चाहिये । मेरे वनगमन के पश्चात्‌ आप 
लोगों को वही कार्यं करना चाहिये जिससे श्रीमहाराज को कोई कष्ट नहीं 
हो | मेरे ही सुख के लिए आप सब अवश्य ऐसा करें । 

श्रीगोस्वामीजी नें इस इलोक की व्याख्या इस प्रकार की है-- 

सो सब भांति मोर हितकारी । जाते रह नरनाह सुखारी ॥ 


जेसे-जेसे श्रीदशरथनन्दन श्री रघुनन्दन अयोध्यावासियों के समक्ष पिता 
के वचन परिपालन रूपी धर्म के प्रति निष्ठा प्रकट करते हैं, वेसे-वेसे 
श्रीअयोध्यावासी प्रजागण प्रभु को ही अपने स्वामी के रूप में मानते जाते 


११ 
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हैं--श्रीरामप्रेमपाश में बंधकर उनकी ओर भआाढृष्ट होते जाते हैं।१ प्र भे 
प्रजाओं से कहा कि श्रीभरतजी आपके अनुरूप स्वामी हैं-“-/अनुरुप: सह । 
भर्ता’ । 

इसके उत्तर में श्रीअयोध्यावासी प्रभु से कहते हैं-नाथ। 
'पिताजीने सर्वप्रथम भ्राताओं में जेष्ठ तथा गुणों में श्रेष्ठ जानकर आपको 
ही युवराज पद पर आसीन. करने का निश्चय किया था। साथ ही हुम | [ 
सभी प्रजाओं से कहा था कि तुम्हारे अनुरूप स्वामी लक्ष्मणाग्रज रराम 
ही हैं। उन्होंने कहा था कि केवल आप सबके ही ie किन्तु तीनों छोक 
इनको नाथ--स्वामी के खूप में प्राप्त कर सनाथ हो जायेंगे" | 


महषि श्रीवाल्मीकि ने इस श्लोक में समस्त वेदोंका रहस्य निचोड 
कर रख दिया है। श्रीरामभद्र ने श्रीभरतलालजी के लिए 
स्वामी कहा-'अनुरूपः स वो भर्ता' । किन्तु प्रजागण पिताश्री के मुख से 
'तिःसृत वचन की ओर प्रभु का ध्यान आकृष्ट करते हें-'अनुरूपः स वे 
नाथः । 


प्रभृ ने भर्ता कहा है वो भर्ता” श्रीचक्रवर्तीजी के वचन में भर्ता के 
स्थान में नाथ है--वे नाथः' प्रभु श्रीभरतजी को त्रैलोक्यनाथ त्रिलोकी. 
नाथ कह रहे हैं तथा समस्त श्रीअयोध्यावासी भक्तों की ओर वे | 
श्रीचक्रवर्तीजी महाराज प्रभु को त्रैलोक्यनाथ कह रहे हैं । श्रीभरत महिमा . | 
के अधिकारी ज्ञाता श्रीराघवेन्द्र हैं । इनका अभिप्राय है कि समस्त वेदों के | 
ज्ञाता गुरु श्रोवशिष्ठने राज्यभरण, प्रजाभरण करेंगे ऐसा जानकर ही. 
अरत नाम रखा था। राज्यभरणात्‌ प्रजाभरणात्‌ भरतः |” श्रीभरतजी 
ने अपने नाम को सार्थक भी किया। रावण वध के पश्चातु जब प्रभु 
श्रीअवध पधारे तब श्रीभरतजी ने न्यास थाती में प्राप्त राज्य प्रभु 
को संपते हुए कहा-हे नाथ ! आप कृपा कर कोष-खजाना कोष्ठागार: 
गोदाम नगर एवं सेना का भलीभाँति अवलोकन करें । आपके प्रताप मे 


१, यथा यथा दाशरथिधर्म एव स्थितोऽभवत्‌ । 

तथा तथा प्रकृतयो रामं पतिमकामयन्‌ ॥! ( २।४५।११ ) 
२. "अनुरूपः स वे नाथो लक्ष्मीवांल्लक्ष्मणाग्रज: । 

त्रलोक्यमपि नाथेन थेन स्यात्ञाथवत्तरम्‌ ।।' 
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इस राज्य को मैने दशगुणित अधिक कर दिया"... 


अर्थात्‌ साठ हजार वर्षों तक पूज्य पिताश्री ने जो सम्पति अजित की थी 
उसको आपके ही तेजोबल के प्रताप से केवल चौदह वर्षों में ही दंशगणित 
कर दिपा। श्रीअयोध्यावासी अपने स्वामी पक्ष का समर्थन करते ड 
तथा प्रभु अपनी ओर से भक्तपक्ष का समर्थन करते हैं-- 


इस भ्रकार जेसे-जेसे श्रीरामभद्र अयोध्यावासियों को अपनी धर्मनिष्ठा 
के बल से लोटाना चाहते हैं वेसे-वैसे श्रीअयोध्यावासी अतुरागवश उनके 
पीछेपीछे चल रहे हैं। केवल श्रीराघवेन्द्र के गुणों में ही आसक्त नहीं हैं 
किन्तु अनन्त कल्याणगुणगणनिलय भक्तवत्सल श्रीलक्ष्मणकुमार के गुणों 
में भी आसक्त हैं। यहाँ राघवेन्द्र के समान ही श्रीलक्ष्मणकुमार को भी 
स्वीकार किया है। श्रीअयोध्यावासियों के नेत्र प्रेमाश्रुधाराओं से ढके हुए 
हैं। श्रीलक्ष्मणकुमार के साथ श्रीराघवेन्द्र उन सभी अथोध्यावासियों को 
अपने गुणों से बाँधकर साथ लिये जा रहे हैं । 


उन लोगों में वयोवृद्ध, ज्ञानवृद्ध एवं तपोवृद्ध के भेद से तीन प्रकार के 
वृद्ध ब्राह्मण थे। उनमें से वृद्धावस्था के कारण जिनके शिर काँप रहे थे 
ऐसे वयोवृद्ध ब्राह्मणगण दूर से प्रभु से इस प्रकार बोलने लगे । 

श्रीराघवेन्द्र के प्रति करुणा उत्पन्न करने की दृष्टि से ब्राह्मणगण घोड़ों 
से कहते हँ--अत्यन्त वेग से चलने वाळे अच्छी जाति के अश्‍वगण ! आप 
लोग लोट जाय, आगे नहीं बड़ें। अपने स्वामी श्रीरामभद्र का हित करें- 
जङ्गल की ओर न जाकर श्रीअवध की ओर ले चलें ।* यद्यपि समस्त जीव- 
घारियों के कान होते हैं किन्तु घोड़े सबसे अधिक सुनते हैं अर्थात्‌ घोड़ों को 
सुनने को शक्ति अधिक है । अतः हमारी प्रार्थना सुनकर आपलोग लोट 
जाय । हमलोग जानते हें कि आपके स्वामी श्रीराघवेन्द्र वीर हैं तथा दृढ़- 
ब्॒ती हैं । उनका मन सरल एवं अत्यन्त कोमल है । आपलोगों का धमं यही 
है कि प्रभु को श्रीअवधधाम पहुँचा दें। श्रीअयोध्या से वन की ओर छे 
जाना आपके लिए उचित नहीं है । 


१. 'अवेक्षतां भगवान्‌ कोषं कोष्ठागारं पुरं बलम्‌ । 

भवतस्तेजसा सर्व कृतं दशगुणं मया ॥ ( ५।१३१।५६ ) 
२. वहन्तो जवना रामं भो भो जात्यास्तुरङ्गमाः । 

निवर्तध्वं न गन्तव्यं हिता भवत भर्तरि ॥ 
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इस प्रकार आतं होकर वृद्ध ब्राह्मण प्रलाप करते हुए प्रभु के र 
चल रहे थे। उनके स्नेहकातर वचन को सुनकर तथा उन्हें अत्यन्त दुखी | 
देखकर मर्यादापुरुषोत्तम श्रीराघवेन्द्र तुरन्त ह रथ को रोककर उतर पढ़े। .. 
श्रीलक्ष्मणक्रुमार व श्रीकिशोरीजी के सहित श्रीराघवेन्द्र पेदल धीरे-धीरे व 
की ओर चलने लगे । ब्राह्मणों के वचन श्रवण करने के बाद रथारूढ 
चलने में दोष होगा तथा लौटकर उन लोगों को आश्वासन देकर शान्त 
करने में वनगमन ब्रत का भंग होगा, इसी दृष्टि से प्रभु रथ से उतर गये 
तथा उनके आगमन की प्रतीक्षा करते हुए धीरे-धीरे आगे बढ़ते रहे । न 
तो प्रभु लौटे न खड़े हुए किन्तु वनगमनपरायण होकर धीरे-धीरे चलते 
रहे । पिता श्रीदशरथजी को तो रथपर बेठे बेठे हाथ जोड़कर प्रणाम आदि 
के द्वारा लौटाने में समर्थ हो गये किन्तु अपने पीछे-पीछे पैदल आने वाढे 
बुद्ध ब्राह्मणों को रथपर बैठे बेठे नहीं समझा सके | ब्राह्मणों की दशा को 
देखकर प्रभु का हृदय दया से भर गया । अतः रथपर बेठे नहीं रह सके 
तथा पेदल चलने लगे । मर्यादापुरुषोत्तम भगवान्‌ श्रीराम ने अपने भक्तः 
वात्संल्य ब्रह्मण्य आदि गुणों का यहां प्रकाशन किया है। जब ब्राह्मणों ने 
देखा कि प्रार्थना करने पर भी प्रभु नहीं लोट रहे हैं तब वे अत्यन्त विल | 
एवं शोक संतप्त होकर श्रीराघवेन्द्र से कहने लगे-अर्थात्‌ जब प्रार्थना एब॑ | 
आतं प्रलाप आदि के द्वारा भी ब्राह्मणगण प्रभु को लौटाने में समर्थ नहीं 
हो सके तब प्रभु के साथ ही वन चलने के लिए उन पर भार डालकर | 
उनको लोटाने का प्रयत्न कर रहे हैं । 


श्रीराघवेन्द्र ! आप ब्राह्मणों के हितकारी हैं, इसलिए आपके पीछे-पीछे 
अपने अपने कन्धों पर अग्निहोत्र को उठाये हुए ब्राह्मण समूह चल रहे हैं 
अर्थात्‌ ब्राह्मण लोग आपके साथ वन चलने का निश्चयकर घर से अग्निहोत्र 
की सामग्रियों को लेकर चल रहे हैं। वाजपेय यज्ञ करने से जिन छत्रों को 
लगाने का हमें अधिकार प्राप्त हुआ है तथा जो शरदू-कालीन मेघ के समान 
हैं वे सब भी आपके पीछे चले आ रहे हैं, आप उनका भी अवलोकन करें | 
वाजपेय यज्ञ से प्राप्त हुए इन छत्रों से हमलोग आपके ऊपर छाया करेगे, 
जिससे आपको ताप कष्ट नहीं होगा । राज्याभिषेक में प्राप्त होने वाला छत्र 
आपके पास नहीं है किन्तु हमारे याज्ञिक छत्र आप के साथ चळ रहे हैं । 
श्रीराम ! अभीतक हमलोगों की बृद्धि केवल वेदों के स्वाध्याय में ही लगी 
रहती थी किन्तु भब उस ओर न लगकर आपके वनवास की ओर लग 
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F है । श्री राघवेन्द्र से ऐसा कहकर ब्राह्मण लोग उन पर दबाब डाल रहे 


हैं कि हमारा मन अब स्वाध्यायमें नहीं लगता आपके पीछे हमने स्वाध्याय 
का भो परित्याग कर दिया है । 


यदि आप कहें कि आप सभी के परमधन वेद हैं उनका परित्याग कर 
तथा अपनो सहधमिणी को अरक्षित छोड़कर आप सब मेरे साथ कैसे चलेंगे ? 
इसका समाधान ब्राह्मणगण इस प्रकार करते हैँ-हमारे परमधन जो वेद हैं 
वे हमारे हृदय में ही विद्यमान हैं। हमारे पीछे उनकी चोरी की सम्भावना 
नहीं है तथा हमारी स्त्रियाँ अपने पातिव्रत्य से ही अपनी रक्षा करती हुई 
अपने घरों में निवास करेंगी । उनकी रक्षा भी हमें नहीं करनी है ।१ 


हस सबने आपके साथ चलने का निश्चय कर लिया है। अब और 
किसी बात का निश्चय नहीं करना है किन्तु यदि आप पिताकी आज्ञा- 
पालनरूप धर्म-सागं पर ही चलेंगे तथा हमारी आज्ञा का उल्लङ्कन करेंगे तो 
धमं की रक्षा केसे होगी ? जब आपही ब्राह्मणों की आज्ञा का पालन नहीं 
करेंगे तब फिर अन्य लोग उसका पालन केसे करेंगे ? 

श्रोराघवेन्द्र ! अब अधिक हम क्या कहें, आपने अपने धमँपालन 
करने का दृढ़ निश्चय कर लिया है। हम हंस के समान सफेद बालों से युक्त 
मस्तकों से वृद्ध ब्राह्ममणण आपको साष्टांग प्रणाम करते हें। आप हमारी 
प्राथना स्वीकार कर वन को यात्रा न करे । श्रीराघवेन्द्र को परब्रह्म पर- 
` ग्रात्मा जानकर उनमें परत्व बृद्धि के कारण ही ब्राह्मगगण श्रीराघवेद्र को 
प्रणाम करते हैं । क्षत्रिय राजकुमार जानकर प्रणाम नहीं करते । भूषणकार 
तथा तिलककार का भी यही मत है। हम ब्राह्मणों में बहुत से ऐसे भी 
ब्राह्मण आये हुए हैं जिनके यज्ञ अभी पूणं नहीं हुए हैं उन यज्ञों को HE 
आपके लौटने पर ही निर्भर करती हैं। यदि आप लौटकर श्रीअवध नह्‌ 
चलते हैं तो इन यज्ञों में विघ्न डालने का दोष आपको लगेगा । 

केवल हम लोग ही आपको लौटाना नहीं चाहते किन्तु पशु-पक्षी आदि 
आपसे लौटने के लिए प्रार्थना कर रहे हैं । आपके प्रति इनकी अपार भक्ति 
है, अपने इन भक्तों की भक्ति को आप सफल करें। ये ऊचे-ऊचे पेड़ भी 
आपके साथ जाना चाहते हैं किन्तु इनकी जड़ गहरी भूमि में गड़ी हुई हैं 


१, हृदयेष्वेव तिष्ठन्ति वेदा ये नः पर धनम्‌ । 
वत्स्न्त्यपि गुहेंष्वेव दाराश्चारित्ररक्षिताः ।। ९।४। २५। 
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अतः आपके साथ चलने में तो ये असमथं हैं किन्तु वायु के बेग से हिलरी 
हुई अपनी शाखाओं से मानों चित्ला-चित्लाकर आपको बन जाने से रोक 
रहे हैं । है नाथ ! पक्षियों ने भी उड़ना एवं चुगना आदि क्रियाएँ क 
ही ह| उतम, वे्ठाए नहों हो रही हवे गाहारके लिए 
नहीं जाते। वृक्षों की डालियों पर बेट-वठ प्राणीमात्र पर दया करने वाहे | 
आपसे लौटने के लिए प्राथंना कर रहे हैं । यहाँ तिर्यक्‌ योनि में उत्पन्न क्षी 
आदि स्थावर जीव भी श्रीराघवेन्द्र से प्रेम करते हैं यह सूचित किया 
गया है । 4 
“यस्यात्मा शरीरं, जगत्‌ सव॑ शरीरं ते” इत्यादि वेद, रामायण आदि | 
प्रमाणों से यह सिद्ध है कि श्रीराघवेन्द्र चराचर जगत्‌ के शरीरी आत्मा हैं। 
आत्मा शरीरी को कष्ट होने पर शरीर में व्यथा अवश्य होती है । प्रभ | 
शरीरी हैं, बनगमन से उनको कष्ट होगा ऐसा जानकर चराचर को व्यथा 
हो रही है।' श्रीसुमन्तजी के द्वारा पुनः श्रीअयोध्या के वृक्ष, लता, नदी, 
सरोवर आदि का प्रभु के वियोग में दुःखी होना वर्णन करेंगे | 
इसे भ्रकार श्रीराघवेन्द्र को श्रीअवध लौटाने के लिए जोर-जोर है 
चिल्लाते हुए उन ब्राह्मणों को प्रभु के पीछे चलते-चलते तमसा नदी दोख़ 
पड़ी । उस समय ऐसा प्रतीत हुआ मानों तमसा नदी भी प्रभु को आगे 
जाने से रोक रही है | प्रभु के साथ पुरवासी तमसा नदी के तट तक आये । | 
रात्रि में वहीं निवास हुआ । प्रभु ने पुरवासियों को सोते हुए छोड़कर आगे 
की यात्रा की । जब अयोध्यावासी प्रभु के वियोग में विलाप करते हुए 
श्रीअवध पहुँचे तो घर में उनके परिवार के सदस्यों ने विशेष कर पत्नियों | 
ने जो तिरस्कार पूर्ण वचन कहे हैं वह देखने ही योग्य है। प्रथम तो प्रभु 
के वियोग रूपी दावानल से स्वयं पुरवासीगण दः्धप्राय-जले हुए थे फिर | 
अपने परिवार के सदस्यों द्वारा अभुष्रेमसिक्त वचनों को सुनकर स्तब्धः 
चकित से रह गये | वे अपने घरों में आकर पुत्रों और स्त्रियों सहित फूट 
फूट कर रोने लगे तथा रोते-रोते उनके मुख अश्रुओं से भींग गये। उस 
समय पुरवासियों में से न तो कोई प्रसन्न हें नतो कोई आमोदःप्रमोद 
में भाग लेता है। व्यापारियों ने अपनी दुकानें बन्द कर दी अर्थात्‌ समस्त 
भाजार बन्द था । किसी ने भी अपने लड़के लड़कियों का श्रृंगार नहीं किया, 


१, एवं तिर्यकस्थावराणामपि खेदो रामस्य 


सवशरीरित्वात्‌, शरीरिणो वैपरीत्ये हि 
शरीर व्यथा दृष्टा-- ( गोविन्दराज 


श्रोमद्वाल्मी किरामायण ` एक मीमांसा १६७ 
बच्चों को भी किसी ने नहीं सजाया । ख्नियीं ने श्रृंगार नहीं किया । यहाँ 
तक कि गृहस्थों के घरों में चूल्हे नहीं जले-रसोई नहीं बनी, सभी हो भले 
व्यासे रहे ! नष्ट हुए अपने धनों को फिर से पाकर तथा विशाल धन कोः 
प्रास कर कोई प्रसन्न नहीं हुआ। प्रथम पुत्र को पाकर माता प्रसन्न नहीं 
हुई। घर-घर में केवल रोना पीटना हो रहा था। श्रीराधवेन्द्र को साथ 
लोटाये बिना घर में आये हुए शोकरत उनके हुदयों को उनकी 
ख्रियाँ अपने वचन रूपी बाणों से उसी प्रकार बेध रहीं थीं जिस प्रकार 
महावत हाथो को अंकुश से बेधता है। 


पुरवासी कहते हैं जो लोग श्रीराघवेन्द्र का दर्शन नहीं कर रहे हैं 
अर्थात्‌ जिनकी आंखों से श्रीराघवेन्द्र दूर चले गये हैं उन्हें गृह, खली, धन 
एवं अन्य सुखों से क्या प्रयोजन ?' तीर्थ टीकाकार कहते हैं--अपनी अहैतुकी 
करुणा से जगत्‌ के उद्धार के लिए नर-रूप में अवतीणं भगवान्‌ श्री 
सीतारामजी को जो प्रेमपूर्वक नहीं देखते हैं-उनकी उपासना नहीं करते हैं 
तथा पुत्र-कलत्र आदि से प्रेम करते हैं वे निन्दा के योग्य हैं । 

इस लोक में श्रीलक्ष्मणकुमार ही एक सत्पूरुष हैं जो श्रीकिशोरीजी 
सहित श्रीराघवेन्द्र की सेवा करने के लिए वन में चले गये ।* अर्थात्‌ सब 
कुछ छोड़कर श्रीसीतारामजी का भजन करने वाला ही सत्युरुष है। वे. 
नदियाँ सरोवर धन्य हैं जहाँ प्रभु जलविहार करेंगे। वन अथवा पहाड़ जहाँ 
कहीं भी प्रभु जायेंगे उनको अपने प्रिय अतिथि-पाहुना जानकर सभी आदर 
सत्कार करेंगे। वृक्ष अपनी सुन्दर मञ्जरियों से युक्त पुष्प दिखलाकर प्रभु 


को प्रसन्न करेंगे | असमय में फल पुष्पों से पवतगण प्रभु का सम्मान करेंगे । ` 


साथ ही निर्मल जलों के झरने प्रभु के लिए प्रकट करेंगे। पंत के वृक्ष 
श्रोसोतारामजी का मनोरंजन करेंगे । जहाँ श्रीराघवेन्द्र होंगे वहां कोई भयः 
नहीं होगा वहाँ कभी किसी की पराजय नहीं होगी ।१ 


श्रीदशरथनन्दन श्री रघुनन्दन अभी दूर नहीं गये होंगे । हम सब उनके: 
/ 


१. किन्नु तेषां गृहैः कायं कि दारेः कि धनेन वा ! 
पत्रैर्वा कि सुखैर्वाऽपि ये न पश्यन्ति राघवम्‌ ।। 

२. एकः सत्पुरुषो लोके लक्ष्मणः सह सीतया, । 
योऽनुगच्छति काकुत्स्थं रामं परिचरन्‌ वने ॥ 

३. यत्र रामो भयं नात्र नास्ति तत्र पराभवः । 
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वास चलें । उनकी चरण. सेबा हमारा 'सवंस्व है ; । वे ही जीव त्री त iF 
स्वामी गति एवं आधार हैं | पुरवासियों की स्त्रियां कहती ैं-हमरोग क | 
किसोरीजी की सेवा करेंगी, आपलोग श्रीरावेन््रको सेवा करंगे। ७. | 
परिचरिष्यामः सीता यूय तु राघवम्‌ | वन में जाम लोगों के योगक्षेम 3 । 
व्यवस्था श्रीराघवेन्द्र करेंगे तथा हम सभी खियों को व्यवस्था श्रीकिशोरी, | 
जी करेंगी ।' E 

इस प्रकार सगं के अन्त तक अयोध्या को स्त्रियों ने श्रीप्रभु के वियोग 
में अत्यन्त दुःखी होकर अपने-अपने पतियों को अनेक प्रकार के कटुवचन 
कहे | इससे प्रभु श्रीसीतारामजी के प्रति स्त्रियों के प्रेम का उत्कर्ष 
गया तथा पुरवासियों के द्वारा श्रीराघवेन्द्र का अनुगमन कहा गया | 

“पित्रा दशरथेन च' श्रीराघवेन्द्र को वन जाते हुए देखकर श्रीचक्र हः 
जो महाराज भी उनके वियोग में विलाप करते हुए उनके पीछे-पीछे कुछ 
दूरचले | श्रीदशरथजी महाराजसुमन्तसे कहते हैं-ठहरो, किन्तु श्रीराघवेन्द 
चलने के लिए सुमन्तजी को प्रेरित करते हैं। उस समय सुमन्तजी उसी 
भकार घबड़ा उठे, जैसे युद्ध के लिए खड़ी हुई सेनाओं के बीच खड़ा हृ | 
उदासीन पुरुष घबड़ा उठता है । अर्थात्‌ सुमन्तजी यह निश्चय नहीं कर पा 
रहे हैं कि में महाराजश्रीकी आज्ञा का पालन करूँ अथवा श्रीराघवेन्द्र की 
आज्ञा का पालन करूँ ।* 


मन्तरियोंने महाराज से कहा कि जिसका शीघ्र पुनरागमन अभीष्ट हो 
उसको दूर तक पहुँचाने नहीं जाना चाहिये । इस प्रकार मन्त्रों के धर्म- 
जि पुक्त वचत सुनकर महाराज निश्चेष्ट होकर वहीं प्रभु की ओर देखत | 
हुए खड़े रह गये । जब तक श्रीराघवेन्द्र के रथ के प्‌ हियों से उड़ती हुई | । 
धूलि दिखती रही तब तक श्रीदशरथजी महाराज उसी ओर देखते रहें॥ 


किन्तु जब रथ की धूलि भी अदृश्य हो गयी तब वे. आर्त होकर भूमि पर 
गिर पड़े | } 
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IES Nd 
१. युष्माकं राघवोऽरण्ये योगक्षेमं विधास्यति । 
सीता नारीजनस्यास्य योगक्षेमं करिष्यति ।। 
२, तिष्टेति रा F 
जा चुक्रोश याहि याहीति राघव: । 
डगनवस्य बभूवात्मा चक्रयोरिव चान्तरा ।। 
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E है । हरमनुगत: इस पद से पुरवासियों की परमाभक्ति सूचित होती 
है; प्रियतम के बिंयोग के भय से कु खी होना ही परमाभक्ति का लक्षण ः 
पुर्नवस्लेषभीरुत्वं परमाभक्तिरुच्यते” पूर्वाचायों ने कहा है कि प्रभ के धाम 
में निवास मात्र से ही उनके चरणारविन्द में भक्ति उत्पन्न होती है ।१ प्‌वं 
के प्रसंग से प्रभु के परत्व एवं सौलभ्य गुणों का वर्णन किया गया | अब-- 
“शृङ्गवेरपुरे सूतस्‌'~इस श्लोक से प्रभु के बाल्सत्य एबं सौशील्य 
गुणों का वर्णन किया जाता है। 'श्वज्धिवेरपुरे सूतं गद्गाकूले व्यसज॑यत्‌ । 
धर्मात्मा श्रीराघवेन्द्र ने गङ्गा के तट पर श्शृङ्गिवेरपुर में प्रियभक्त 
श्रीनिषादराजको प्राप्त कर सुमन्तजी को लौटा दिया । धर्मात्मा का अर्थ है 
आश्रित वात्सल्य, सोशील्य स्वभाव वाले श्रीराधवेनद्र । 


कोष सें आत्मा का अथं है देह, जीव, धेर्य, स्वभाव तथा परमात्मा । 
यहाँ धर्मात्मा में जो आत्मा शब्द है उसका अर्थं स्वभाव है। प्रभु ने निषाद- 
राज से मिलकर अपने वात्सल्य-सौशील्य स्वभाव का ही प्रकाशन किया है । 
शुद्धि कहते हैं मृग को 'बेर' कहते हैं उनके कृत्रिम शरीर को अर्थात्‌ 
निषादराज मृगों के नकली शरीर बनाकर वास्तविक मृगों को पकड़ते थे | 
इसलिए उस नगर का नाम श्ृँगिवेर पड़ा । गङ्गा के तीर पर वह नगर 
विद्यमान था । 


श्रीनिषादराज जेसे भक्तों के निवास होने के कारण उनका श्रुंगिवेर पुर 
ग्राम गङ्गा तट से पवित्र है। भागवत में श्रीधमंराज भक्तशिरोमणि 
श्रीविदूरजी से कहते हँ-आप जेसे भागवत तीर्थस्वरूप ही हैं। अपने 
हृदय में भगवान्‌ को धारण कर तीर्थां को भी पवित्र करते रहते हैं ।* 
भागवत में ही गङ्गा के प्राकट्य के समय में संतों की महिमा का अलौकिक 
वर्णन है । श्रीगङ्जाजी ने भगीरथ से कहा-में पृथ्वी पर नहीं जाउगी 
क्योंकि पापी लोग स्नान कर मुझमें सारे पाप डालतेःरहेंगे । में उन पापो 
को किस तीर्थ में दूर करूंगी ? पहले इसका निर्णय कर लो तब चळूगी- 
“राजंस्तत्र विचिन्त्यताम्‌ | 

महाराज भगीरथ ने उत्तर दिया-देवि ! भारतवर्ष में श्रोत्रिय ब्रह्म 
१, 'पौरैरित्यनेन तद्देशवासमेव रामभक्तिहेतुरित्युक्तम्‌ । 
२. भवद्विधाः भागवतास्तीर्थी भूताः स्वयं श्रभो । 

तीर्थीकुर्वन्ति तीर्थानि स्वान्तःस्थेन गदाभृता ।। --भा? 
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निष्ठः साध, संन्यासी, महात्मागण भी निवास करते हैं। वे भी आए + 
स्नान क्तौ फिर आपके समस्त पापों को वे हे महापुरुषगण हर ह हे 
श्रीगङ्गाजी ने पूछा कि समस्त पापियों के पापों का हरण में करूँगी फिर | 
मेरे समस्त पापों का अपहरण संतजन करेंगे तो संतों के पापों का हरणं | 
कौन करेगा ? महाराज कहते हैं-'तेषु आस्ते अघभित्‌ हरिः'। F 

उन संतों के हृदय में अघहारी श्रीभगवान्‌ निवास करते हैं । 
उनके पास पाप कभी भी फटक नही सकते । भगवान्‌ का विशेषण 
अखिल हेयप्रत्यनीक । जिस प्रकार अन्धकार का विरोधी सूर्य है, सर्प का 
विरोधी गरूड़ है! उसी प्रकार भगवान्‌ पापों की जननी अविद्या पर्यन्त दोषों | 
के प्रत्यनीक हैं--प्रतिभट विरोधी हैं। अतः जिन भक्तों के हृदय में प्रभ । 
विराजमान हैं उन भक्तों के पास जाने से अविद्या भी सकुचाती है । फिर 
उनमें पापों का प्रवेश केसे सम्भव हो सकता है ? प्रस्तुत प्रसंग में भक्तराज 
श्रीनिषादजी के द्वारा सेवित होने से उनका नगर श्वुद्धिवेरपुर गङ्गा तट 
से भी पवित्र कहा गया है। 

वेदान्तदेशिक स्वामी ने लिखा हैं कि मोक्षदायिनी काशी आदिं सप्त 
पुरियां संत-महात्माओं से सेवित होने के कारण ही परम पावन हें-“सा 
काशीति न चाकशीति ”*। कोष में निषाद का अर्थं है मृगघाती । प्रतिलोम 
जाति विशेष को निषाद कहते हैं । निषादराज उनके अधिपति-राजा हैं। 
इससे उनकी जाति की हीनता कही गयी है । भगवान्‌ में जिसकी असाः 
धारण प्रीति होती है उस भक्त को प्रिय कहा जाता है । निषादराज की | 
प्रभु मं असाधारण प्रीति है इसलिए उनको प्रिय कहा गया है। जो दूसरों | 
के धन को छीनकर अपने पास रख लेता है उसको 'गुह' कहते हैं-'गूहेति | 
गोपयति, बंचयति परस्वमिति गृहः’ । 

जाति, वृत्ति-जीवका एवं कुल आदि से हीन होने पर भी यदि प्रभु के 
चरणारविन्द में किसी जीव को थोड़ा भी प्रेम है तो वह आदरणीयहो | 
सकता है । प्रस्तुत प्रसंग में इस रहस्य का उद्घाटन किया गथा। ० 
श्रीनिषादराज ने मानस में स्वयं कहा है— | 

समुझ मोर करतूति कुळ प्रभु महिमा जिय जोइ। 
जी न भजे रधुबीर पद जग विधि बंचित सोइ || 
कपटी कायर कुमति कुजाती । लोक बेद : बाहेर सब भाँती || 
राम कोन्ह आपन जबहीते। भयउ भुवन भूषन तबही ते ॥ 
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F तिषादाधिपतिमासाद्य' इस पद से प्रभु का सौशील्य कहा गया गया है। 
सव॑समथ होकर कोई महापुरुष यदि किसी नीच व्यक्ति से समस्त भेद-भाव 
छोड़कर मिलता है तब वहाँ सौशीत्यगृण का प्रयोग होता है अर्थात्‌ कोई 
शीलसिधु ही नीच पुरुष को अपने गले लगा सकता है। श्रीराघवेन्द्र ने 
श्रीतिषादराज को गले लगाकर अपना सौशील्यगुण प्रकट किया है । 


'आसाद्य में जो आ है उसका अर्थ है अभिविधि | अर्थात्‌ छल, छद्म, 
भेद भाव रहित मिलन । जब प्रभु में वात्सल्यगुण प्रकट होता है तब शरणा- 
गत भक्तों के दोष भी भोग्य बना लेते हैं। जिस प्रकार गोमाता अपने 
तवजात बछडे को सारी गंदगी को अपनी जिह्वा से चाटकर शद्ध कर देती 
है, उसी प्रकार श्रीराघवेन्द्र भो शरण में आये जीवों के समस्त पापों को 
अपनी महती कृपा से भेंट के रूप में स्वीकार कर लेते हैं। दोष को भोग 
बना लेना हो वात्सल्य गुण का लक्षण है-दोषभोग्यत्वं वात्सल्यम्‌ । 

श्रोषूमन्तजो परम्परा से प्रभु के भक्त हैं किन्तु निषादराज को पाकर 
प्रभु ने उनको लोटा दिया-'सूतं व्यसर्जयत्‌” सुमन्तजी को छोड़ दिया। 
जिस प्रकार नवजात बछड़ों को पाकर अत्यन्त वात्सल्य के कारण गोमाता 
अपने पुराने बछडे को छोड देती है, उसी प्रकार प्रभु का श्रीनिषादजी के 
प्रति असाधारण वात्सल्य प्रकट होना यहाँ कहा गया । 

श्रीअयोध्याकाण्ड में महष ने प्रभु के साथ श्रीनिषादराज के समागम 
की कथां विस्तारपूवंक कही है। मर्ह कहते हँ--उस देश के राजा का 
नाम गुह था । वे श्रीराघवेन्द्र के प्राणप्रिय मित्र थे । उसके पास चतुरङ्गिणी 
सेना थी, वे केवट जाति में उत्पन्न निषादो के राजा थे! । वेजयन्तोकोष में 
निषादों के अधिपति को स्थपति कहते हैं । 

कुछ लोग यहाँ प्रश्‍न करते हैं कि शास्त्रों में पापपरायण जीवों के साथ 
मित्रता सहवास आदि का निषेध है फिर रघुकुलभूषण श्रीराघवेन्द्र ने 
निषादराज से मित्रता केसे को तथा उनके द्वारा लाये हुए कन्द-मूल-फल 
जल आदि का ग्रहण केसे किया ? 

इसका उत्तर देते हुए श्रीगोविन्दराज कहते हैं-“निषादस्थर्पात 

१, तत्र राजा गुहो नाम रामस्यात्मसमः सखा | 
निषादजात्यो बलवान्‌ स्थपतिश्चेति विश्रुतः ॥--( २।५०।३३ ) 
२. हीनत्रेषयं हीतसख्यं हीनगेह निवेषणम्‌ । 


oe 
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il lanes bases, 
लिए इनके साथ मित्रता अनुचित नहीं । वस्तु हीं ह क पितः 
दर होने पर भी आचार-विचार में शूद्र न ६8 कै  विद्भकत 
होने के कारण उनकी वित्र संज्ञा हो जाती है | स र वर्णो में शूदर वे हें जो | 
भगवान के भक्त नहीं हैं? | इस शास्त्रीय प्रमाण के अनुसार श्रीरामभक्त होगे. 
के कारण श्रीनिषादराज अत्यन्त उत्तम हैं | | | 
“गुहेन सहितो रामः” इस अगली पंक्ति में ही श्रीगुहकी भगवत्‌ प्रा | 
महि वर्णन करेंगे श्रीतिलककार कहते हैं कि यद्यपि नीच लोगों से मित्रता | 
` सहवास आदि वजित है फिर भी निषाद के पास बहुत बड़ी सेना थी, अत: 8 
राजाओं को मृगया शिकार के लिये उन लोगों की आवश्यकता होती है। हे 
छः प्रकार की सेनाओं का संग्रह करना राजाओं का ध्म है अतः श्रीनिषाद. | 
राज के साथ प्रभु की मित्रता उचित है। वस्तुतः महषि ने निषादराज को 
श्रीराघवेन्द्र का प्राणप्रिय सखा कहा- “रामस्यात्मसमः सखा” | श्रीरामजी 
के सखा एवं भगवद्भक्त होने के कारण निषाद होने पर भी पूवंजन्म 
में भगवत्तत्त्वनिष्ठ होने के कारण उनका इस जन्म में भी श्रीरामननिष्ठ 
होना स्वाभाविक है। “निषादस्थपति याजयेत्‌” इस श्रुति से निषादाः 
धिपति का यज्ञ में अधिकार कहा गया है। निषादस्थपति. अधिकरण में E 
मोमांसकों ने इस पर विशद विचार किया है अतः इनके द्वारा लाये हए | 
कन्द-मूल-फल जलादि का श्रीरामजी द्वारा ग्रहण करना सरवंथा उचित है। 
धमशास्त् में हीन प्रकरण में जो निषाद की गणना की गयी है वह विलोम | 
जाति में उत्पन्न निषाद की है, इसलिए कोई विरोध नहीं है । अपने देश में. | 
श्रीराघवेन्द्र पधारे यह सुनकर मन्त्रियों एवं बन्धबान्धवों के साथ निषाद | ः 
रभु क श्रीचरणों में उपस्थित हो गया । श्रीलक्षमणकुमार के सहित श्रीराष- | र 
नर निषादराज को दूर से आते देखकर उससे आगे जाकर मिळे। | 4 
इस समय श्रीराघवेन्द्र को मुनिवेष धारण किए हुए देखकर गुह बड़ा 
दुःखी हुआ । उसने प्रभु से कहा--अयोध्या की भांति आपका ही यह राज्य. 
है | में आपकी बया सेवा करूँ, आप आज्ञा दें। जब श्रीराघवेन्द्र आलेट | ह 
शिकार के लिए श्रीअवध से यहाँ कभी-कभी पधारते थे, तब राजकुमार के | 
१. न शूद्रा भगवद्भक्ता विप्रा भागवतास्म्‌ ताः । i [ 
सर्ववर्णेषु ते शूद्राः ये हाभक्ता जनार्दने ॥ 
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रेष में ही पधारते थे तभी से श्रीराघवेन्द्र के साथ निषादराज की मित्रता 
हुई है। आज मुनिवेष में प्रभु को देखकर वह दुःखी हो रहा है। निषाद ने 
कहा प्रभो ! आप जैसे प्रिय अतिथि का आगमन साधारण बात नहीं है | यह 
कहकर अनेक प्रकार के स्वादिष्ट भोजन पदार्थ, अर्ध्यं की सामग्री शीघ्र 
लाकर गुह बोला--प्रभु में आपका स्वागत करता हूँ | यह सारा राज्य आप 
ही का है, हम सब आपके सेवक हैं। हमारे आप एकमात्र स्वामी हैं। 
राज्य सहित ये सारी वस्तुएं आपकी हैं आप इसे स्वीकार करें । 


तीर्थंकार कहते ह--अपने इष्टदेव श्रीराघवेन्द्र को अपने पुरमें आये हुए | 
देखकर श्रीनिषादराज परमानन्द में डब गये । उन्होंने अपना सव॑स्व अपने 
ष्ट देवता श्रीराघवेन्द्र को समर्पण कर दिया--वयं प्रेष्या भवान्‌ भर्ता 
साधराज्यं प्रसाधि नः । 


इस इलोक में श्रीनिषादराज द्वारा सर्वं सम्पण का भाव सृस्पष्ट 
है। उन्होंने भक्ष्य-व्यञ्जन आदि, भोज्य-अन्न आदि, पेय-पान योग्य 
पदार्थ लेह्य-रसायन आदि चार प्रकार के सात्विक नेवेद्य प्रभु को अपित 
किये तथा घोड़ों के लिए घासका प्रबन्ध किया । प्रभु ने निषादराजसे कहा 
सखे ! वे स्वामी ओर होते हैं जो भक्तों के द्वारा षोडशोपचार पुजन करने 
पर भी प्रसन्न नहीं होते । में उन स्वामियों में नहीं हूं। में तो तुम्हारे स्नेह 
से ही पूजित होकर अत्यन्त प्रसन्न हूँ। ऐसा कहकर प्रभु ने अपनी दोनों 
ष्ट भुजाओं से निषादराज का आरिङ्गन करते हुए उनसे कहा निषाद- 
राज ! में आपको परिवार सहित निरोग देखकर अत्यन्त प्रसन्न हुँ आपके 
राज्य में सभी सकुशल होंगे । आपने प्रेमपूवंक जो कुछ भी अपंण किया 
उसपर प्रसन्न हूँ, मेंने तपस्वियों के धमं का आश्रय लिया है। अतः आपके 
द्वारा समपित विविध प्रकारके भोज्य पदार्थों को स्वीकार नहीं कर सकता | 
घोड़ों के लिए आपने घास की व्यवस्था की इससे मेरा प्रयोजन सिद्ध हो 
गया । अनेक प्रकार से प्रभु ने श्रीनिषादराज के प्रेम की प्रशंसा की | 


श्रीलक्ष्मणकुमार के द्वारा लाये हुए जल का पानकर श्रीसीतारामजी ने 
पथ्वी पर शयन किया । श्रीलक्ष्मणकुमार ने श्रीकिशोरीजी तथा श्रीराघवेन्द्र 
के चरणों का प्रक्षालन किया तथा स्वथं वृक्ष के नीचे बैठकर जागरण करने 
लगे । आयर्वेद शास्त्र के अनुसार पाँव धोकर शयन करना स्वास्थ्यप्रद कहा 
गया है, स्वप्नादि कम होते हैं | श्रीलक्ष्मणकुमार के समक्ष श्रीनिषादराज प्रभु 
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के गणानुवाद गाते हुए श्रीराघवेन्द्र की रक्षा के लिए जागरण करते #३. 


श्रीलक्ष्मणकुमार भी श्रीराघवेन्द्र की रक्षा के लिए धनुर्बाण धारण , ६. 
जागरण करने लगे | 4 k 

इस प्रकार दोनों महापुरुषों ने विस्तारपूर्वक श्रीराघवेन्द्र के णा 
का रसास्वादन किया। श्रीराघवेन्द्र ने श्रीसुमन्तजी को अनेक प्रभार मै 
सान्त्वना देकर श्रीअवध लौटाया | इस प्रकार श्रीनिषादराज के प्रसंगे | 
आश्रित वात्सल्य सौशील्य गुणों का पूर्ण प्रकाशन किया गया है । २७॥ | 


गहेन सहितो रामो लक्ष्मणेन च सोतथा ॥ २८॥ 


ते बनेन वनं गत्वा नदीस्तीर्त्वा बहूदकाः ॥ 
चिंत्रकटमनुप्राप्य भरद्वाजस्य शासनात्‌ ॥ २९॥। 


श्रीजनकराजनन्दिनी एवं श्रीलक्ष्मणकुमार से युक्त श्रीराघवेन्द्र ने 
श्रीनिषादराज के साथ रात्रि व्यतोत को । श्रीलक्ष्मणक्ुमार सहित श्रोसीताः 
रामजी एक वन सें दूसरे वन की ओर जाते हुए बहुत जलवाली अनेक 
नदियों को पारकर श्रीभरद्वाजजी की आज्ञा से चित्रकूट पधारे । 


श्रीमिथिलेशराजकिशोरीजी प्रभु को नित्य सहचरी तथा श्रीलक्ष्मणः 
कुमार प्रभु के नित्य सहचर हें। इन दोनों के प्रति श्रीराघवेन्द्र का जैसा 
प्रेम है वेसा ही प्रेम इस समय गुह के प्रति प्रकट हुआ है । श्रीलक्ष्मणः 
कुमार सहित श्रीसीतारामजी वन की शोभा का अवलोकन करते हुए एक 
वन से दूसरे वन की ओर चल रहे हैं । नगर में प्रवेश करना अपने अधिकार 
से विरुद्ध समझते हें अथवा 'अवनेन वनं गत्वा--अन्योन्य रक्षणं वनं गवा! | | 

अर्थात्‌ एक दूसरे की रक्षा करते हुए वन की ओर चल रहे हैं। सवा | 
वन में प्रवेश करने के परचात्‌ प्रभु ने श्रीलक्ष्मणकुमार से कहा-- j 

लक्ष्मण ! तुम आगे चलो सीताजी तुम्हारे पीछे चलेंगी । तुम दोनों 
को रक्षा करता हुआ में सबसे पीछे चलूँगा । इस समय हम लोगों को एक 
दूसरे की रक्षा करनी चाहिये ?! अथवा 'अवनेन पितृवचनपरिपालनेन वर्त 
१. अग्रतो गच्छ सौमित्रे सीता त्वासनुगच्छतु । 

पष्ठतोऽहं गमिष्यामि त्वां च सीतां च पालयन । 

अन्योन्यस्येह नो रक्षा कर्तव्या पृरषर्षभ ॥ 
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गत्वा।' अर्थात्‌ पिता की आज्ञा का पालन करने लिए ही 
ओर चल रहे हैं। अथवा अवनेन लोक रक्षणेन द व ४ 
राक्षसो का वधकर भक्तों की रक्षा के लिए ही प्रभु वन में विचर रहे हैं । 
तेवृ देवने' इस धातु से तेवन का अथे होता है अनायास लीलापूर्वक 
वतगमन करना । आखेट क्रीड़ा भी उसका अथं है। इसी व्युत्पत्ति से तेवन 
का अर्थ पाद संचार भी होता है अर्थात्‌ सृत को लोटाने के पश्चातु रथ 
छोड़कर पेदरू ही प्रभु बन की ओर चले। वन का अर्थ जल भी है। 
अर्थात्‌ को जिस वन में जल है वहीं विचरण करते हैं, जल रहित प्रदेश 
में नहीं । 

इस प्रकार भूषणकार एवं तीथं आदि टीकाकारों ने इस इलोक के 
अनेक अर्थ किये हैं। मागं में जल से परिपूणं अनेक नदियाँ मिलीं । उन 
सभी को पार कर प्रभु श्रीभरद्वाज मुनि के आश्रम में पधारे। प्रयाग के 
समीप पहुंचते ही प्रभु को भरद्वाज महषि के आश्रम में विद्यमान धूम 
से ही उनके आश्रम का परिज्ञान हो गया। प्रभु ने श्रीलक्ष्मणकुमार से 
कहा-श्रीलक्ष्मणकुमार ! यह प्रयाग तीथं को ओर जो धुआँ उठ रहा है 
मानो भगवान्‌ अग्निदेव की पताका फहरा रही है। इससे ज्ञात होता है कि 
महषि भरद्वाज का आश्रम कहीं समीप में ही है। हम लोग गंगा-यमुना 
के संगम के समीप में आ गये हैं क्‍योंकि दोनों नदियों के टक्कर से 
उत्पन्न शब्द सुस्पष्ट सुनाई दे रहा है। अनेक प्रकार के वृक्ष आश्रम 
में दिखाई पड़ रहे हैं। इस प्रकार परस्पर वार्तालाप करते हुए दोनों 
आता सूर्यास्त के समय भरद्वाजजी क आश्रम में पधारे। उस समय 
ऋषिप्रवर अग्निहोत्र कर रहे थे । कहीं उनके कार्य में विघ्न न पड़े अतः 
कुछ देर तो ठहर गये । अनुमति प्राप्तकर महषिका दर्शन किया । त्रिकालज्ञ 
मुनि सिष्य वर्ग से घिरे हुए थे प्रभु ने उनको प्रणाम किया तथा श्रीकिशो- 
रोजी श्रीलक्ष्मणकुमार सहित अपना परिचय महर्षि को दिया । अपनी 
वनवास की कथा उन्हें सुनाई। महषि ने प्रभु को मधुपक, अर्घ्य तथा 
चरण प्रक्षालन करने के लिए जल आदि निवेदन किया साथही अनेक 
प्रकार के रसमय कन्दमूल, फल एवं निवास के लिए स्थान आदि को 
व्यवस्था की । महर्षि ने प्रभु का स्वागत किया तथा उनसे कुशल पूछा । 
महषिकी पूजा स्वीकार कर प्रभु जब विराजमान हुए तब द महूषि 
बोले-श्रीराघवेन्द्र ! बहुत दिनों के पश्चातु इस आश्रम में में आपका 
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दर्शन कर रहा है | तीथं कहते हैं-प्रभो ! अभी तक में आपका रा ह 
ध्यान करता था, आंज सौभाग्य से आपको अपने नेत्रं से ; रस रहा है. 
रह मेरा सौभाग्य है। महेषि ने संगमतट पर अपने आश्रम में हो निवा | 
करते के लिए प्रभु से आग्रह किया । श्रीराघवेन्द्र ते कहा-महषि| रया | 
से श्रीअयोध्यापुरी समीप है अतः मेरे दशंनारथं यहाँ अधिक लोग बार | 
करेंगे। इसलिए कोई एकान्त स्थान बतलावें जहाँ श्रीकिशोरीजी त 
पर्वंक विहार कर सक | ' 

श्रीमाहेश्वर तीर्थ कहते हैं-- एकान्ते पश्य भगवन्‌” इस श्लोकृ का 
गढ़ अर्थ यह है कि प्रभु रावण के वध के लिए गुप्त रूप से अवतीण हए | 
हैं| श्रीभरद्वाज महषि से कहते हैं कि आप सर्वज्ञ हैं अतः आप भेरे स्रस्म | 
को भलीभाति जानते है। साधारण जन के लिए मेरा दर्शन दुर्लभ है। श्रत्त | 
कहती हँ--सुक्ष्म बुद्धि से ही परमात्मा का दर्शन होता हैः 7 # आओ 
: दृश्यते त्वग्रचा बुद्धया सूक्ष्मया सृक्ष्मद्शिप्रि:” 


यदि आप अपने आश्रम में रखकर मेरे ऐश्वर्य को प्रकट कर देंगे तब | 
मेरे दशेनार्थं लोग आने लगेंगे । ऐश्चर्य प्रकट करना मुझे अभिमत नहीं 
है। अतः श्रीकिशोरीजी के रमण योग्य मेरे स्वरूप को केवल आप होः | 
अनुभव करें । 0 


` महषि ने कहा-यहाँ से दश कोश पर एक पवित्र परवत हे जो 

महषियों से एवं वानर-भालुओं से सेवित है। गन्धमादन पव॑त के समाव | 
ही है, उसका नाम चित्रकूट है। । 

जयाहि मनुष्य दूर से श्रीचित्रकूट के शुद्धों का दर्शन कर लेता है; 
त्यॉही उसका मन पाप की ओर नहीं जाता है साथ ही कल्याणप्रद 
शुभ कर्मों में उसकी प्रवृत्ति होने लग जाती हे।' जब दूर से ही श्रीचित्रः 
कूट के श्रङ्गों के दर्शन का यह फल है तब जो लोग वहाँ निवास करते 
6 उनके पुण्यों का वर्णन कौन कर सकता है? श्रोगोस्वामीजी ने पाप 
रूपी मृगों का बध करने में भीचित्रकूट धाम को प्रवीण शिकारी कहा उ घ 

चित्रकूट जए अचल अहेरी | चुकई न घात मार मुठ भेरी ॥ . 


/! 

| 
5) 
ः 
| 

॥| 

| 


१. यावता चित्रकूटस्य नरः शृ ङ्गण्यवेक्षते । 


कत्याणीनि समाधत्ते न पापे कुरुते मनः ॥ ` 5 
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"अब चित चेत चित्रकूटहि चल।” तथा सब सोच विमोचन 
चित्रकूट, विनय पत्रिका के इन दो पदों में गोस्वामीजी ने श्रीवाल्मीकि 
के इस इलोक की विशद व्याख्या की है। चित्रकूटमनुप्राप्य-महृषि 
भरद्वाज ट के निर्देशानुसार प्रभु श्रीचित्रकूट पधारे | 'चित्रकूटमनुप्राप्य' 
इस पद में अनु का अर्थ है “सदृश” ।* 

अमरकोष में अनु का अथ॑ पश्चात्‌ एवं समान हे अर्थात्‌ श्रीराघवेन्द्र 
के स्वरूप के अनुरूप ही श्रीचित्रकूट धाम है। श्रीराघवेन्द्र के ऐश्वयं एवं 
माधुर्य दोनों स्वरूपों के अनुरूप श्रीचित्रकूट है। ऐश्वर्य की दष्ट से 
भगवान्‌ के नाम, रूप, लीला, धाम चारों सच्चिदानन्दमय ह| श्रीअवध, 
चित्रकूट, मिथिला ये तीनों प्रभु के धाम तत्त्वत: अभिन्न हैं। जिस प्रकार 
बालकाण्ड के अन्त में पाँच इलोकों से श्रीसीतारामजी की चिन्मय ऐकान्तिकः 
मधुर लोलाओं का वर्णन है उसी प्रकार श्रीचित्रकूटधाम में भी श्रीयगल- 
सरकार के विशद विहारों का वर्णन मह॒षि ने किया है। मूल रामायण के 
एक ही रोक में श्रीचित्रकूट की चिन्मय मधरलीला का सुस्पष्ट 
संकेत है । 

श्रोलक्ष्मण सहित श्रीसीतारामजी का देवगन्धर्वो के समान रमण 
करते हुए श्रीचित्रकूट में निवास कहा गया। श्रीगोस्वामीजी ने भी मानस 
में श्रोसीताराम जी के विहार का वर्णन स्थल-स्थल पर किया-- 
राम कथा मंदाकिनो, चित्रकूट चित चारु। 
तुलसी सुभग सनेह वन सिय रघुबीर बिहार ॥ 


इस दोहे में श्रीसियरघुवीर विहार का मधुर संकेत है । अयोध्याकाण्ड 
में “रममाणा वने त्रयः” वाल्मीकि के इस इलोक की अक्षरशः व्याख्या 
करते हुए श्रीगोस्वामीजी लिखते हैं-- 
लखन जानको सहित प्रभु, राजत रुचिर निकेत । 
सोह मदन मुनिवेष जनु, रति ऋतुराज समेत ॥ 


इस दोहे में श्रीकिशोरीजी को रति, श्रीलक्ष्मणकुमार को ऋतुराज 
- बसंत तथा श्रीराघवेन्द्र को मुनिवेष में साक्षात्‌ कामदेव कहा गया है । 
ऋतुराज बसंत यहाँ सहायक सखा के रूप में विराजमान हैं। श्रीलक्ष्मण- 


१, “'पइ्चात्सादृश्ययोरनु ' इत्यमरः । 
१२ 
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कुमार भी यहाँ सहायक सखा ४ के रूप में poh हें । तुराज 
विशेषण देकर श्रीलक्ष्मणकुमार में शेषत्व की पूर्ण सिद्धि कही गयी है। । 
_ स्वामी श्रीयामुताचार्यजी महाराज श्रीलक्ष्मणङुमार के शेष स्वरुप र | 
विवेचन करते हुए कहते हैं-प्रु की सेवा के समय श्रीलक्ष्मणकुमार कोक | 
रूप धारण कर लेते हैं। कभी प्रभु के निवासस्थान बन जाते हैं क । 
शय्या, आसन, पादुका, पीताम्बर मसनद, तकिया एवं छत्रे बनकर प्रन | 
'की सेवा करते हैं।' 
इसीलिए श्रीलक्ष्मणकुमार का एक नाम शेष भी है। श्रीवेषणव | 
सम्प्रदाय में सभी जीव प्रभु के शेष हैं तथा प्रभु सभी के शेषी हैं। शेषी | 
स्वामी की इच्छा के अनुरूप बनकर सेवा करने वाले सेवक को शेष / 
कहते हैं। पुष्पमाला के समान जीव परतंत्र हैं। अर्थात्‌ पुष्पमाला को 
कोई गले में धारण करे अथवा हाथ में ले, पुष्पमाला को कोई आपत्ति | 
नहीं होती। उसी प्रकार जीव को भगवान्‌ जेसे भी जहाँ रखें कोई । 
आपत्ति नहीं होनी चाहिये । जिस प्रकार पुष्पमाला धारण करने वाळे की. 
शोभा को बढ़ाती है उसी प्रकार सकलविध केंकयंश्रीसम्पन्न जीव प्र | 
को शोभा को बढ़ाता है। श्रीलक्ष्मणकुमार तो जीवों के आचार्य हैं अतः | 
इनमें शेषत्व के समस्त गुणों की सिद्धि स्वाभाविक है। ऋतुराज विशेषण ह 
से वसंतऋतु की समग्र साहित्य सामग्रियों की ओर संकेत है साथ ही. 
उद्दोपन, विभाव आदि द्वारा मधुर रस की सिद्धि की ओर भी सुस्पष्ट | 
संकेत है। 
रमेंउ राम मन देवन्ह जाना। चळे सहित सुर थपति प्रधाना ॥ 

इस चौपाई से लेकर “रति ऋतुराज समेत” इस दोहा पर्यन्त तथा- || 

एक बार चुनि कुसुम सुहाये । निज कर भूषन राम बनाये।। 'सीतहि पहिराये | 
प्रभु सादर। बैठे फटिक सिला पर सुन्दर। आदि प्रसंगों में श्रीसीतारामजी । 
को दिव्य लीलाओं का वर्णन है। दोहावली में गोस्वामीजी ने लिखा हे 
श्रीलखनराल के सहित श्रीसीतारामजी चित्रकूट धासः में नित्य निवास 


करते हैं तथा नाम जापक भक्तों के सभी प्रकार के मनोरथों को पूर्ण 
करते रहते हैं-- 


१] निवासशय्यासनपादुकांशुकोपधानवर्षातपवारणादिसिः | 
शरीरभेदैस्तव शेषतांगतैयंथोचितं शेष इतीरिते जनैः ॥। 
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चित्रकूट प्रभु नित वसत, सिय सौमित्र समेत | 
राम नाम जप जापकहि, तुलसी अभिमत देत ॥ 


श्रीअवध धाम श्रीचित्रकूट धाम दोनों अभिन्न तत्त्व नहीं होते तो प्रभ 
का वहाँ नित्य निवास नहीं कहा जाता । म 

श्रीमद्वाल्मीकि रामायण में श्रीअयोध्या की लम्बाई अडतालिस कोस 
(बारह योजन) है।' वर्तमान काल में भी अवध से प्रथागराज की दूरी 


अड्तालिस कोस ही है। महषि भरद्वाज ने श्रीराघवेन्द्र से कहा है कि 
प्रयाग से चित्रकूट को दूरी दस कोस की है ।* 


इस भोगोलिक दृष्टिकोण से भी चित्रकूट का श्रीअवध से अभिन्न 
सम्बन्ध है। रसिकाचायं स्वामी श्रोयुगलानन्यशरणजो महाराज कहते हैं 
श्रीअवध धाम तथा श्रीचित्रकूट धाम कामद गिरि दोनों ही नित्य हैं । इन 
दोनों में रंचमात्र भी भेद नहीं है। यदि कोई इन दोनों धामों में भेद करता 
है तो वह वंचक-ठग है। दोनों स्थलों में श्रीसीतारामजी को नित्य मधुर 
लीलाएँ होती रहती हैं | दोनों में निवास करने से श्रीसीतारामजी में प्रीति 
बढ़ती है-- 

इहाँ उहाँ में भेद न रंचक वंचक भेद बताव । 

इस प्रकार नित्य बिहारस्थली होने के कारण श्रीचित्रकूट धाम प्रभु के 
अनुरूप-सदुश हैं । “चित्रकूटमनुप्राप्य” का यही तात्पर्यं है। चित्रकूट 
का अथं है चारों ओर आरचर्यदायक चित्र-विचित्र शिखरों से मण्डित एक 
पावन पर्वत । चित्र का अर्थ अमरकोष में आश्चयं एवं विचित्र किया 
गया है--'आश्चर्यालेख्ययोश्चित्रम्‌' इत्यमरः । “भरद्वाजस्य शासनात्‌ ' इस 
यद में शासन का अथं निर्देश है। प्रभु ने महषि से पूछा था कि भगवत्‌ ! 
जहाँ श्रोविदेहराजतन्दिनो श्रीजनक्ात्मजा सुखपू्वक रमण कर सक ऐसा 
कोई निवास के योग्य एकान्त स्थान कृपया बतलाएं।* मर्हाष भरद्वाज ने 
कहा प्रभो ! श्रीकिशोरीजी के रमण योग्य एकान्त स्थल श्रीचित्रकूट ही है। 


श्रीवाल्मीकि रामायण में सुस्पष्ट है कि श्रीभरद्वाजमुति महषि 


१, 'आयता दश च द्वै च योजनानि महापुरी १।५।७॥ 
दक्ष क्रोश इतस्तात गिरिरयस्मिन्निवत्स्यसि ॥२।५४।२८॥ 
एकान्ते पश्य भगवन्नाश्रमस्थानमृत्तमम्‌ । 
रमते यत्र वैदेही मुखाहा जनकात्मजा ॥ २।५४।२६॥ 
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श्रीवाल्मीकि कें दिष्य हैं | श्रीवाल्मीकि रामायण में चित्रकूट पचे, 
प्रभ महर्षि वाल्मीकि से मिले | k 
` श्रीलक्ष्मणकमार सहित श्रीसीतारामजी ने महषि वाल्मीकि के ३... 
में जाकर उनको प्रणाम किया? | महषि ने शरीसीता सहित श्रा | 
लक्ष्मण को आशीर्वाद दिया तथा उनका स्वागत किया । वहीं श्रीरामज्ञ 
की आज्ञा से श्रीलक्ष्मणकुमार ने पर्णकुटी का निर्माण किया। F 
रम्यमावसथं कृत्वा रममाणा वने त्रयः। 
देवगन्धर्वंसङ्काशास्तत्र ते न्यवसन्‌ सुखम्‌ ॥ ३०॥ 


श्रीलक्ष्मणकृमार सहित श्रीसीतारामजी श्रीचित्रकूट धाम में रमणी ' 
आश्रम बनाकर देवगन्धर्व के समान रमण करते हुए वहाँ निवास करे 
लगे | जहाँ जल एवं स्थल दोनों रमणीय थे, वहीं प्रणंशाला बनाकर प्र | 
निवास करने लगे । श्रीसीतारामजी-के निर्देशानुसार-श्रीलक्ष्मणकृमार गे व 
पर्णकुटी का निर्माण किया । श्रीचित्रकूट के उपवन में: लीलारस का अनुः 
भव करते हुए श्रीसीतारामजी रमण कर रहे हैं। कभी पुष्प चयन्न क्र | 
आभूषणों का निर्माण करते हैं तथा उन आभूषणों से एक दूसरे का श्ुङ्धार | 
करते हैं । कभी श्रीमन्दाकिनीजी में जलक्रीड़ा करते हैं । का 


' हैः 
i रु 
24 


प्रभु आगे स्वयं कहेंगे--श्रीकिशोरीजी ! श्रीचित्रकूट में आप मेरे साथ 
विहार करेंगी साथ ही मानसिक, वांचिक, कायिक विविध भावों के |! 
अनुकूल लीलारस का अनुभव करेंगी | महषि भी कहेंगे-सुन्दर श्रीचक्र | 
कट पवंत समस्त पवंतों का राजा हैं। जिस प्रकार नन्दन'वन में कुबेर | 
विहार करते है उसी प्रकार श्रीसीतारामजी यहाँ निवास करते हुए विहार | 
कर रहे है ।* :7 
श्रीसीतारामजी को प्रीति परस्पर सौन्दर्य, माधय रसास्वादन में है। । 
श्रीजानकीरमण श्रीराघवेन्द्र, रामरमणीया श्रीकि शोरीजी एक दूसरे के _ 4 
संश्छेषःआलिङ्गन से उत्पन्न अमन्द-आनन्द का अनुभव करते है तथा | 
१, इति सीता च रामश्च लक्ष्मणश्च कृताञ्जलिः । 
अभिगम्याश्रमं सर्वे वाल्मी किम भिवादयन्‌ ॥२।५६।१ ६॥ 
२. सुभगश्चित्रकूटोऽसौ गिरिराजोपमोः शिरः । 
यस्मिन्‌ बसति काकुत्स्थः कुबेर इवः नन्दने |। - 
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श्रीलक्ष्मणकुमार भक्तचित्तचोर श्रीयुगलकिशोर के सेवा सुख सागर में निमग्न 
होते हुए परमानन्द का अनुभव करते हैं अर्थात्‌ श्रीलक्ष्मणकुमार को 
ऐक्रान्तिक विशिष्ट केकयं का परम लाभ प्राप्त हो रहा है। अतएव सेवा 
रस से प्राप्त होने वाली प्रीति इनमें है। स्वामी तथा सेवक दोनों रमण 
कर रहे हैं किन्तु दोनों के रमण में तात्त्विक भेद है। परब्रह्म परमात्मा 
अपने स्वरूप में ही प्रतिष्ठित हैं ऐसा वेद कहता है-''स वे भगवः कर्मिन्‌ 
प्रतिष्ठित: वह परमात्मा किस में प्रतिष्ठित है श्रुति उत्तर देती है-अपती 
महिमा में ही वह प्रतिष्ठित है-- 'स्वे महिम्नि” । 

भगवान्‌ के स्वसमाभ्यधिकशून्य--अपने से समान तथा विशेष से 
रहित विशेषण का यही तायं है कि जब्र प्रभु के समान ही कोई नहीं है 
तो विशेष कहाँ से होगा ? फिर ऐसी दशा में स्त्र से पुत्रक उनका रमण 
सम्भव नहीं है अर्थात्‌ प्रभु चित्‌-अचित्‌, जोत्र-माया इन दोनों की सहा- 
थता के बिना ही अपने स्वछ्पमात्र में रमण करने में पूर्ण समथ हैं किन्तु 
जीवात्मा भगवान्‌ को कृपा के बिता पूर्ण आनन्द प्राप्त करने में समथ नहीं 
है । भगवत्पादारविन्दमकरन्दरसास्वादन से वंचित रहकर केवल आत्म- 
लाभ से जीव परमानन्द नहीं प्राप्त कर सक्रता। ब्रह्मको साक्षात्‌ रस 
स्वरूप कहा गया ह~ रसो वे सः” तथा ब्रह्म को ही अनन्त आनन्दस्वरूप 
कहा गया है-- आननदं ब्रह्मेति व्यजानात्‌” । 

जीवात्मा को परब्रह्म परमात्मा को प्राप्ति के पश्चात्‌ ही पूण परमानन्द 
को प्राप्ति होती है श्रुति भगवती कहती है जीवात्मा मुक्त होकर अपहत 
पाप्मा-समस्त दोषों से रहित होकर परमज्योति ब्रह्म को पाकर अपने 
वास्तविक परमानन्द स्वरूप में प्रतिष्ठित होता है। अपने पूण महिमामय 
महत्व वेभव सम्पन्न होता है फिर वह इस संसार में कभी नहीं आता' । 

ब्रह्मसूत्र में भगवान्‌ व्यास ने बाह्य अधिकरण' में अपने तीन सूत्रों 
से “स एष” इस श्रुति के अर्थ का विशद विवेचन किया है। इस प्रकार 
सच्चिदानन्दब्रह्म श्रीसीतारामजी का रमण स्तस्त्रूप निष्ठ हे तथा 
श्रीलक्ष्मगकृमार का रमण श्रीसीतारामजी की विशिष्ट सेवा की प्राप्ति 
में हे। गोविन्दराज लिखते हैं कि वहाँ चित्रकूट के एकान्त वन में रमण 
करते हुए लीलारस का अनुभव करते हुए श्रीसीतारामजी पुष्पचयन, 
है ५ व एष सम्प्रताद: अस्माच्छरीरात्‌ समुत्थाय परं ज्योतिरुपसम्पद्य 

स्वेन रूपेणा भिनिष्पयते 'न स पुनरावर्तते”--छा० ॥ 


हाथ आतो श्री विहानी के साथ पवत ह 
पर विहार करेंगे। शयन तथा जागरण दोनों काल में में आपकी समस्त | 
सेवायें करूंगा । , ही + 
रः रममाणाः तीनों रमण करते हुए सुखपूवक चित्रकूट र में निवास | 
करने लगे | इसका तात्पयं यह है कि यहाँ आनन्द के कारण में भेद होने | 
पर भी आनन्द के अंश में समता है। श्रुति कहती है मुक्त होने पर जीब | 
भगवान्‌ की परम समता को प्राप्त करता है “निरञ्जनः परमं साम्यमुपेति” | 
ब्रह्मसूत्र में भगवान्‌ व्यासने-- भोगमात्रसाम्यलिज्धाच्च ः 

इस सूत्र में विस्तार से प्रतिपादन करते हुए लिखा है कि मृक्तामा 
परब्रह्म परमात्मा के अनुभव रूप भोग मात्र में समान हैं | जगत्‌ का कारण | 
ईश्वर हीं है जीव नहीं हो सकता--अपहत पाप्मा विजरो विमृत्यु: आदिं | 
पंरमात्मा के ये ही आठ गुण मुक्त होने पर जीवात्मा में प्रकट हो जाते | 
हैं। अतः इन गुणों के साथ ही ईश्वर जीव की समता है स्वसुपसे | 
नहीं | sa: 
इस प्रकार श्रीसीतारामजी के आनन्द से श्रीलक्ष्मणकृमार के आनन्द 

में स्वामी सेवक भावजन्य भेद होने पर भी केवल आनन्द अंश में समतां | 
हैं। इसलिए तीनों का एक साथ रमण करना कहां गया-'रममाणा | 
बने त्रयः Bl 
` श्रुति कहती है-देवताओं की अपेक्षा देव गन्धर्वो का आनन्द शतः | | 
गुणित श्रेष्ठ है । विपुल भोग, ऐश्वर्य देवताओं का प्रसिद्ध है। इनसे श्रेष्ठ | 
देवगन्धवं कहे जाते हैं । E 
'इषुवत्सविता गच्छति’ बाण की भाँति सूयं चलते हे । इस 'हीनोपः ` 
माहङ्कार' की भांति जिस प्रकार प में प्रभु को समुद्र की भांति गम्भीर), | 
१. 'तत्र बने चिभरक्टोपान्तवने रममाणाः लीलारसमनुभवन्तः स्ते 


सीतारामयो:,पुष्पाबचयसलिलङ्गीडादिक रति: । लक्ष्मणस्य तु विशिष्टः 
विषय केड्धयलाभजा प्रीति: ।?? “a 
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हिमवान्‌ के समान धीर आदि कहा गया उसी प्रकार देवगन्धवों की 
भाँति श्रीचित्रकूट में विहार करना कहा गया। वस्तुतः अपने संदुश एवं 
अधिक से रहित होने के कारण प्रभु की समता देवगन्धर्व नहीं कर 
सकते । श्रुति कहतो है--भगवात्‌ के आनन्दसिन्धु के एक कण से सभी 
प्राणी जीवित ठ | 
इस प्रकार आनन्दसिन्ध॒ श्रीराघवेन्द्र से ही देवगन्धवों को आनन्द का 
कण प्राप्त है। फिर भी लोक प्रसिद्ध देवगन्धव के समान प्रभु को कहा 
गया | अथवा 'देवी च देवश्च देवौ सीतारामो पुमांस्त्रिया' इस सूत्र से 
एक शेष करने पर देव का अथं हुआ श्रीसीताराम युगल । गन्धर्व का अर्थ 
आ निरन्तर सामगान के द्वारा प्रभु को प्रसन्न करने वाले मुक्त जीव, 
'ानं धारयति इति गन्धवंः' 'एतत्‌ सामगायन्नास्ते' यह श्रुति है। 


इस अर्थ के अनुसार दिव्य साकेतधाम को भांति चित्रकट में पार्षदों 
के साथ प्रभू का रमण कहा गया। आगे के अयोध्याकाण्ड के छप्पनंवे 
वर्ग के तीन इलोकों में श्रीसीतारामजी की विहार लोला का मह॒षि ते 
विस्तार से वर्णन किया है। अन्तिम शलोक में महष ने कहा है कि मृग 
पक्षियों यक्त सुन्दर रमणीय चित्रकूट पर्वत पर स्वच्छ मधुर जलवाली 
मुन्दर घाटों से युक्त एवं प्रसिद्ध माल्यवती नदी को प्राप्त कर श्रीराघवेन्द्र 
ऐसे प्रसन्न हुए कि श्रीअयोध्यापुरी त्यागने का दुःख भूल गये । ' 

श्रोगोस्वामीजी ने गीतावली अयोध्याकाण्ड के छियालिसवें पद में 
इस इलोक की विशद व्याख्या की है-आई रहे जब ते दोउ भाई 7००० 
क्यों कहों चित्रकूट गिरि संपति महिमा मोद मनोहरताई। तुलसी जह 
बसि लखन रामसिय आनन्द अवधि अवध बिसराई ॥ 

भ्रीगोविन्दराज कहते हैं कि 'देवगन्धवंसंकाशात्‌? इस श्लोक में 
उपमालंकार के द्वारा एक विशेष वस्तु का विवेचन किया गया है यह 
ध्वनित है। इस ध्वनि का संक्षिप्त तात्पयं यह है.कि जो कोई सौ भाग्य- 
शाळो जीव अपने स्वरूप का ज्ञान भ्रात कर भगवान्‌ के चरणारविन्द में 
अनुरक्त होता है उसकी प्रभे श्रीकिशोरीजो के साथ दिव्य धाम से 


१, सुरम्यमासाद्य तु चित्रकूट न 
ननन्द रामो मुगपक्षिजुष्टा जही 


दीं च तां माल्यवतीं सुतीर्थाम्‌ । 
च दुःखं पुरविप्रवासात्‌ ॥ 
--7२।५६। ३८ 
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पधार कर दिव्यविमान पर बेठाकर तथा पाषंदों के साथ सम्मानि तक 
विरजापार अपने नित्यधाम में ले जाते हैं ' । उस दिव्यधाम के उप 
में आते ही दिव्य पाष॑दों के स्पशं होते ही उसको दव्य स्वरूप की प्रहि | 
हो जाती है। पश्चात्‌ दिव्य साकेत लोक में दिव्यकत्पतर के नीचे महा | 
मणि मण्डप में दिव्य सिहासनारूढ़ होकर श्रोकिशोरीजो के साथ सदा हे 
आनन्दरस का अनुभव कराते हैं तथा स्वदेश स्वकाल सभी अवस्थाओं | 
में सभी प्रकार के के्र्यरस का अनुभव करने वाले जीव को प्रभु अपने | 
आनन्द के समान ही आनन्द प्रदान करते हैं । 4 
` इस प्रकार उस मुक्त जीव के साथ प्रभु अनन्त काल तक दिव्य धाम 
में विहार करते रहते हैं । प्रस्तुत प्रसङ्ग में नित्य पाषंद स्वरूप श्रीलक्ष्मणः 
कुमार के साथ श्रीसीतारामजी का नित्य साकेत से अभिन्न श्रीचित्रकट 
धाम में नित्य विहार का वणन किया गया । 


गोस्वामीजी महाराज ने गीतावली अयोध्याकाण्ड चौवालिसबें पद में | 

श्रीसीतारामजी के चित्रकूट में सम्पन्न होने वाली मधुर लीला की ओर 

संकेत किया है— “हु 
` फटिकशिला मुदु विशाल संकुल सुरतरु तमाल 

ललित लता जाल हरति छबि वितान की |" 

सिय अंग लिखे धातुराग सुमननि भूषन विभाग रु 

तिलक करनि का कहाँ कलानिधान की । पर 

माधुरी विलास हास गावत जस तुलसिदास . 

वसति हृदय जोरी प्रिय परम प्रान की || 

मानस में भी वाल्मीकि रामायण की उप्यक्त ध्वनि स्पष्ट है- 

रमेउ राम मन देवन्ह जाना | चले सहित सुर थपति प्रधाना | 


जब देवताओं ने जान लिया कि श्रीरामजी का मन यहाँ रम गया है 
तब वे अपने अपने 'सुरथपति’ प्रधानों अर्थात्‌ देवताओं के शिल्पियों के 
प्रधानो को लेकर श्रीचित्रकूटधाम.की ओर चले | यहाँ देवताओं के रूप 
में नित्य पार्षदों, नित्य सूरियों का ग्रहण है । “देवगन्धव॑संकाशा' में गन्धर्व 
सेजो ० पार्षद का संकेत किया गया है वही यहाँ देव तथा सुरथप्ति 
प्रधानों से भी नित्य पाष॑दों की ओर ही संकेत है। पव में यह भी कहा 
गया कि पाषेद स्वरूप नित्यजीव को नित्य कैंकय को प्राप्ति ही परमाचन्द 
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है। वह कै्कूयं स्वदेश सवंकाल, सभी अवस्थाओं में प्राप्त है अर्थात्‌ सभी 
प्रकार की समुचित परमानन्दमयी सेवा की प्राप्ति है। वहाँ श्रीवाल्मीकि पे 
श्रीलक्ष्मणकुमार नित्य पाष॑द के स्वरूप में प्राप्त हैं। मानस में देवादि नामों 
से अभिहित नित्य सूरिगण हें। वहाँ 'सामगायन्तास्ते” 'गानं धारयति 
इति गन्धवेः' गन्धं के रूप में नित्य पांषंद प्राप्त हें तथा यहाँ 'यत्‌ पूर्व 
साध्याः सन्ति देवाः इस पुरुषसूक्त में प्रतिपादित देवों का देवन्ह जाता' 
इस चोपाई में संकेत है-- 
कोल किरात वेष सब आये । रचे परन तुन सदन सुहाये ॥ 

इस चौपाई में देशकाल के अनुरूप केड्भूय का सद्भेत है-- 

बरनि न जाहि मंजु दूइ साला | एक ललित लघु एक बिसाला ॥ 

इस चौपाई में एक विशाल तथा एक लघु किन्तु अत्यन्त सुन्दर प्रभु 
के लिए निवास स्थान बनाये गये। विशाल निवास स्थान में श्रीलक्ष्मण- 
कुमार सहित श्रीसीतारामजी का सभा भवन आम दरबार है, जहाँ मुनि- 
जन, भक्तजन प्रभु के दशंनाथ पधारंगे। ललित-अत्यन्त सुन्दर लघु 
छोटा निवास स्थान केवल श्रीसीताराम जी का अन्तःपुर महल हे। इस 
चौपाई से स्वामी के मनोनुकूल केड्कर्य करने की क्षमता इन पाषंदों में कही 
गयी है । 

वाल्मीकिरामायण में गोदावरी तट पर श्रीलक्ष्मणकुमार द्वारा इसी 
प्रकार के दो पृथक पृथक्‌ निवास स्थान बनाने पर प्रभु ने उनकी भूरि- 
भूरि प्रशंसा की है तथा आज्ञा के बिना ही हृदय के भाव को जानकर 
ऐकान्तिक निवास स्थान बनाने पर उनको भावज्ञ कृतज्ञ कहा गया है । 


श्रीवाल्मीकिरामायण में की गयी मनोनुकूल सेवा के लिए जो इष्ट 
देवता का प्रसाद श्रीलक्ष्मणकुमार को प्राप्त है वही प्रभु प्रसाद नित्य पाष॑द 
रूप में पधारे हुए देवताओं को भी प्राप्त है। श्रीवाल्मीकि रामायण का 
सिद्धान्त ही मानस का सिद्धान्त हैं । कल्पभेद से यत्र तत्र कथा भेद होने 
पर भी दोनों रामायणों में सिद्धान्त का लेशमात्र भेद कहीं नहीं है । 
अब मलरामायण के मूल इलोक से अयोध्याकाण्ड के छियानवे सग 
के अन्तिम इलोक की तुलना करें तो स्पष्ट प्रतीत होगा कि प्रभु को समग्र 
'चित्रकट लीला का मूलरामायण के एक ही ३लोक में किस प्रकार वर्णन 
है । यहाँ मूलरामायण में 'रम्यमावसथं कृत्वा? अयोध्याकाण्ड में 'सुरम्य- 
मासाद्य चित्रकूटम्‌’, यहाँ रममाणा वने त्रथः' वहां 'ननन्द रामः' यहां 
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राज श्रोदशरथ श्रीराघव को पुकारते हुए स्वगं पधार गये | 
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7” वहाँ जहौ च दुःखं पुरविप्रवासात्‌' । इसी: 
श्रीसीतांरामजीका अयोध्याकाण्ड के पूर्वाधं चरित का तथा श्रीकृ. | 
कसार द्वारा भगवत्होषत्व की निष्ठा का प्रतिपादन किया गया है। | E 
` आगे के इलोक से श्रीभरतलालजी की प्रभुपरतन्त्रता की अनिक्त | 
निष्ठा का वर्णन करेंगे। मानस में भी 'देव-गन्धवंसंकाशाः' इलोक की 
व्याख्या ठीक एक दोहे से गोस्वामीजी ने की है-लखन जानकी सहित | 
प्रभ, राजत रुचिर तिकेत। सोह मदन मुनि वेष जनु, रति रितरा | 
समेत || ३० ॥ Es: 

चित्रकूटं गते रासे पुत्रशोकातुरस्तदा। 

राजा दशरथः स्वर्गं जगाम विलपन्सुतम्‌॥ ३१॥ 


जब श्री राघवेन्द्र चित्रकूट पधारे तब पुत्र-शोक से दुःखी होकर महाः 


पर्वं में श्रीलक्ष्मणाकमार को शेषत्व निष्ठा के साथ अनन्थ शरणागति 
कही गयी । अब इस इलोक से श्रीभरतलालको भगवत्‌ पारतन्त्र्य निष्ठा 
का वर्णन करते हुए सर्वप्रथम महाराज श्रीदशरथजी के अलौकिक प्रम | 
का वर्णन कर रहे हैं। जब सुमन्तजी वन से लोट कर श्रीअवध पधारे 
उस समय श्रीराघवेन््र के वियोग में समस्त अयोध्यावासी शोकमग्न होकर | 
श्रीराघवेन्द्र के गुणों का गान कर रहें थे जब महाराज दशरथ केपास | 
सुमन्तजी पधारे तब महाराज उनसे श्रीराघवेन्द्र के कुशल समाचार पूछो | 
लग गये । उन्होंने पूछा वन में पहुँच कर श्रीरामभद्र ने कया कहा ? 
श्रीलक्ष्मणकुमार ने क्या कहा ? तथा श्रोकिशोरोजी ने क्या कहा ? 


हे सूत ! श्रीरामभद्र के आसन, शयन, भोजन आदि की कथा श्रवण 
कराओ। जिनके श्रवण से में कुछ देर और उसी प्रकार जीवित रह सकू 
जिस प्रकार साधुओं के वचनों को सुनकर राजा यर्यात जीवित रहे थे | 
राजा ययाति की कथा इस प्रकार है 

राजा ययाति जब स्वर्ग में पहुंचे और अपने सुकृतों का वर्णन स्वरथ | 
करने लगे तब इन्द्र ने उनसे कहा जिह्वा पर अग्निदेव का वास है | तुमने 
अपने सुकृतों का अपने आप वर्णन कर, अपने सक्ृतको दग्धकर डाला, अतः 
अब तुम स्वग में नहीं रह सकते । मृत्युलोक को चले जाओ । तब प्रयाति - 
गे यह प्रार्थना की कि यदि, आप, मुझे मृत्युलोक में भेजते हैं तो वहाँ | 
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ऐसी जगह भेजिये जहाँ साधुओं का संग मिले। ययाति को यह प्राथना 
वीकृत हुई और इसका फल यह हुआ कि ययाति कोस्वगं से गिरने 
' क्वा जो दृःख हुआ था वह साधु समागम से दूर हो गया।' 
सुमन्‍्तजी ने केहा--महाराज ! श्रीराघवेन्द्र ने आपके चरणों में बार- 
बार प्रणाम किया है। अन्तःपुरवासी समस्त स्त्रियों एवं पुरुषों को भी 
कुशल समाचार एवं यथायोग्य प्रणाम आदि कहा है। प्रभु ने माता 
श्रीकौशल्या से कहा कि उनके चरणों मे मेरी ओर से प्रणाम कहना 
तथा महाराज की सेवा देवता मानकर करें साथ ही अपने कुल के 
अभिमान का परित्याग कर महाराज के समान ही केकेयी माता के साथ 
ब्यवहार करें तथा श्रीभरतजी के साथ राजा के समान व्यवहार कर | 
श्रीभरतलालजी को प्रभु ने यह संदेश कहा है कि भरतजी सभी 
माताओं के साथ न्यायपूवंक व्यवहार करें, महाराज को आज्ञा का 
पालन करें । प्रभु ने अत्यन्त दुःख के साथ मुझसे यह भी कहा है कि 
भरतजी से कह देना कि मेरी पुत्र वत्सला मीता को अपनी माता को 
भाँति समझें। महाराज! कमललोचन श्रीरामभद्र मुझसे यह संदेश 
कहते हुए रो पड़े। तब अत्यन्त रुष्ट होकर श्रीलक्ष्मणकुमार ने यह 
कहा कि राजकुमार श्रीराघवेन्द्र ने कोन-सा ऐसा अपराध किया था 
जिससे इन्हें वनवास दे दिया गया ! 


महाराज ने कैकेयी की छोटी बात मानकर काय अकार्यं का कुछ 
नहीं विचार किया जिससे हम लोग कष्ट सह रहे हें। महाराज का यह 
कार्य सर्वथा अनुचित हुआ । ईश्वर-विधाता का विधान भी इस कायं में 
कुछ नहीं दीख पड़ता । प्रभु का यह बनवास महाराज को दुखप्रद होगा । 

श्रीलक्ष्मणकुमार ने कहा हैं में महाराज श्रीदशरथजी में अब पितुभाव 
नहीं मानता । भ्राता स्वामी, बन्धु तथा पिता सब कुछ मेरे श्रीराघवेन्द्र 
ही हैं ।° इस इलोक से यह भाव सूचित किया गया है कि जो साधक प्रभु 
का परमैकान्तिक अनन्य शरणागत हे उसको प्राकूत पिता, भ्राता, बन्धु 

MD ७ नमक 


१, आसितं शयितं भुवत सूत रामस कीतंथ । 
जी विष्याम्यहमेतेन ययातिरिव साधुषु ॥ २।५८।१% 
२. नहं तावन्महाराजे पितृत्व नोपलक्षये ¦ 
आता भर्ता च बन्धुश्च पिता च मम राघवः ॥९। ६ ८। र १॥ 
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का परित्योंग कर केवल भगवान्‌ को ही निरुपाधिक वातः | 
पिता, स्वामी, बन्धु सब कुछ समझना चाहिये । हु ह 

इस प्रकार श्रीलक्ष्मणकुमार ने श्री रामप्रेमावेश में ज्य पिता के ति F 
अनेक कटु वचन कहे । श्रीसुमन्तजी महाराज से कहते हैं--श्री जनकराज . 
नन्दिनी का वृतान्त तो अत्यन्त ही अलौकिक है। श्रीराघवेन्द्र को व 5 
में दु:खी देखकर श्रीलक्ष्मणकुमार अत्यन्त दुःखी हो गये तथा उन्होंने अफे ॥ 
हृदय के भावों को वचनों से प्रकट कर दिया किन्तु श्रीकिशोरीजी अयः 
न्त गम्भीर हो गयीं तथा वाणी के द्वारा अपने मनोभाव प्रकट नहीं कर | 
सकी । उन्होंने अपने जीवन में दुःख का दशन कभी नहीं किया था | यहां 
तक की श्रीकैकेयी माता की यशस्विनी श्रीकिशोरीजी ने तनिक भी निन्दा 
नहीं की | वे केवल श्रीरामभद्र की ओर देखती रह गयीं। उनका मद 
सूख गया था तथा वे मेरी ओर देखकर आँसू गिराने लगीं थीं । राजरथ 
सहित मुझको देखकर यह सोचकर रो रही थीं कि रथके बिना कठोर 
कानन में प्रभु पेदल केसे चलेंगे ? श्रीकशोरीजी को अपनी चिन्ता नहीं 
है किन्तु प्रियतम प्रभु के कष्ट की चिन्ता है | म 


` श्रीलक्ष्मणकुमार सहित श्रीसीतारामजी के वन चले जाने पर जब 
में श्रीअवध की ओर लौटने लगा तब मेरें थके घोड़े मार्ग में ही भड़ गये 
तथा नेत्रों से गरम-गरम अश्रुधारा गिराने लगे ।* जब घोड़ों की यह दशा 
है तब अवधवासियों की क्या दशा होगीं यह मननीय है। ' | 
श्रीगोस्वामीजी महाराज ने घोड़ों की विरह वेदना का अद्भत वर्णन 
किया है। दक्षिण दिशा की ओर देख-देखकर घोड़े हिनहिनाते हैं-- 
आतंनाद करते हैं। मानों बिना पंख के पक्षी व्याकुल हो रहे हैं। न घांस 
चरते हैं न जल पीते हैं। नेत्रों से जल गिरा रहे हैं। श्रीरघवर के घोड़ों | 
को देखकर निषाद व्याकुल हो गये--देखि दखिन दिसि ह्य हिहिनाहीं | 
जनु बिनु पंख बिहग अकुलाहीं ॥ नहि तृन चर्राह न पिअहि जल्‌, मोचहि 
लोचन वारि । व्याकुल भए निषाद सब रघुवर वाजि निहारि ॥ 


घोड़े छटपटाते हैं, मार्ग पर नहों चलते ऐसा प्रतीत ; 
जंगली पशु लाकर रथ में जोडे गये हें । द ड हा 


ee 


\. मम त्वश्वा निवृत्तस्य न प्रावर्तन्त वर्त्मनि । 
उज्ामश्‌, प्रमुञ्चन्तो रामे सम्प्रस्थिते वने ॥ २।५९।१॥। 
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लाकर रथ में बांध दिया जाय तो वे वन की ओर भागते हैं, बे रथ 
चलाता क्या जाने ? ठोकर लेते हैं गिर-गिर पड़ते हें। फिरःफिर कर 
पीछे देखते हैं। श्रीराघवेन्द्र के वियोग के कठिन दुःख से व्याकुल हैं। 
जो कोई श्रीराम, लक्ष्मण, वेदेही ऐसा कहता है अर्थात्‌ इन तीनों का नाम 
लेता है तो घोड़े प्रेम से उसकी ओर कड़ाह मारते हुए देखते हैं-- 
चरफराहि मग चर्लाह्‌ न घोड़े । वनमृग मनहु आनि रथ जोड़े ॥ 
अढुकि पर्राह फिर हेराहि पीछे । राम वियोग विकल दुःख तीछे || 
जो कह राम लषनु वेदेही। हिकरि हिकरि हित हेरहि तेही ॥ 


गीतावली में अयोध्याकाण्ड के छियासी तथा सत्तासी पदों में घोड़ों 
की दशा का जो गोस्वामीजी ने वणन किया है वे दोनों पद देखने ही 
योग्य हैं। महाराज ! मैंने दोनों राजकुमारों को हाथ जोड़कर प्रणाम 
कर वहाँ से जब प्रस्थान किया तब उस दुःखको भी किसी प्रकार सह 
लिया। कदाचिद्‌ श्रीराघवेन्द्र मुझे बुलाकर अपने साथ ले चलें इस आशा 
में में निषादराज श्रीगुह के साथ वहाँ कई दिनों तक ठहरा रहा। उस 
समय श्रीराघवेन्द्र के वियोग में श्रीनिषादराज को अत्यन्त सन्तप्त देखकर 
सेरे सन्ताप ओर भी बढ़ गये ।' 


यहाँ इलोक में गुह के साथ कई दिनों तक में वहाँ रुका रहा इस 
प्रकार दिवसान्‌ बहून्‌” का अर्थ है तीन दिन । क्योंकि श्रीसीतारामजी 
के साथ श्रीगुहराज के श्शु्गिवेरपुर में गंगा तट पर एक दिन का निवास 
हुआ । गंगा पार करने के पश्चात्‌ वट वृक्ष के मूल में निवास एक दिन 
रहा। भरद्वाज आश्रम में एक दिवस, श्रीयमुनातीर एक दिवस, चोथे 
दिवस श्रीचित्रकृट प्रवेश, पाचवे दिन निषादराज के सेवको द्वारा प्रभु के 
समाचार प्राप्त करना, छठे दिवस श्रीसुमन्तजी का गंगा तट से अवध को 
ओर प्रस्थान है । अथवा एक दिन तो गंगा तट पर प्रभु के साथ सुमन्तजी 
का व्यतीत हुआ, जब प्रभु प्रयाग भरद्वाज आश्रम में पधारे उस 
दिन भी सुमन्तजी निषादराज के साथ वहीं रहें, तीसरे दिन जब 


१, उभाम्यां राजपुत्राभ्यामथ कृत्वाहमञ्जलिम्‌ । 
प्रस्थितो रथमास्थाय तददृःखमपि धारयन्‌ ॥ 
गुहेन सार्ध तत्रैव स्थितोऽस्मि दिवसान्ब हुत्‌ । 
आशया यदि मां रामः पुनः शब्दापयेदिति ॥ २।५९।२,/३।। 


०५ ्रीमदवास्मी किराम|यण : एक मीमांसा हि 


श्रीनिषादराज के गुप्तचरों द्वारा प्रभु का i प्राप्त हुआ. उस दिन भी. 
सुमन्तजी वहीं रहे । | गा 


इस प्रकार सुमत्तजी तीन दिनों तक वहाँ रहे । तिलककार, शिरो. . 
मणिकार, श्रीगोविन्दराज, श्रीमहेश्वर तीथ आदि समस्त ` टीकाकारो क] 
अत से--'दिवसान्‌ बहुत” का अर्थ तीन दिन हैं । 'कपिज्जलाधिकरण' र्‍या 4 
से 'बहुत दिवस' इस बहुचत का अर्थ तीत है । तीन दिनों तक. सुमन्तजी - 

इसी आशा से वहाँ रहे कि श्रीरामभद्र मुझ को पुतः साथः चळनेके लिए | 4 
बुला लेंगे । | , 
जो कोई भी प्रभु की ओर से वनचर, कोलभील अथवा पश्चिक आता | 
था श्रीसुमन्तजीं उनसे दौड़ कर मिळते थे, इस आशा से कि प्रभु ने मुनको | 
बुलाने के लिए इनको मेरे पास भेजा है। जबतक निषादराज के ग॒प्तचर । 
नहीं लौट कर आये तब तक प्रभु पुनः बुलाकर मुझको साथले चली | 
इसलिये वहाँ तीन दिनों तक निवास करते रहे। दोनों ही भक्तप्रवर प्रभ | 
के गुणों का स्मरण करते रहे । पद्मपुराण में भी श्रीराघवेन्द्र के वनगमन 
के छठे दिन महाराज श्रीदशरथ का स्वगंवास कहा गया है । i 
दो दिन में श्रीराघवेन्द्र का श्शुङ्गवेरपर आगमन, उसी दिवस गंगाः | 
पार होना, तीन दित सुमन्तजी का वहाँ निवास, तीसरे ही दिन मध्याह्न | 
में प्रयाग से आये हुए निषाद के सेवकों द्वारा समाचार प्राप्त कर मागमे | 
सुमन्त का निवास, छठे दिन सायंकाल सुमन्तजी का अयोध्या प्रवेश, उसी 
दिन रात्रि में महाराज का. स्वगंवास ।' तिलककार का ऐसा मत है। 
सहषि ने भी सुमन्तजी का तीसरे दिवस सायंकाल अयोध्या में प्रवेश 
कहा है! । | 
महाराज ने सुमन्तजी से पूछा था कि श्रीराघवेन्द्र, श्रीलक्ष्मणकुमार | 
तथा श्रीकिशोरीजी ने वन में क्या कहा? सुमन्तजी ने श्रीराधवेख 
श्रीलक्ष्मणकुमार के संदेश कहे तथा श्रीकिशोरीजी अपनी मनोव्यथा प्रक | 
नहीं कर सकी इत्यादि निवेदन किया । यद्यपि श्रीलक्ष्मणकुमार आदिते | 
श्रीसु मन्तजी के लौटते समय स्पष्ट रूप से वहाँ कोई संदेश नहीं कहा था 
१. रामस्य निगमदिनाहिनेषष्ठेऽधंरात्रक्े । Fd 
हा हा लक्ष्मण हा सीते हा रामेति मृतो नपः ॥ 


१, पतः सायाल्लु'समये तृतीयेऽहनि सारथिः । 
अयोध्यां समनुप्राप्य निरानन्दां ददर ह्‌ ॥ 
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F भी महाराज के समक्ष जो लक्ष्मणकुमारादि के संदेश सुमन्तजी ने कहे 
थे ऐसा सिद्धानुवाद के द्वारा समझना चाहिए । श्रीरामायण में जयन्त 
की कथा अरण्यकाण्ड में न कहकर सुन्दरकाण्ड में श्रीकिशोरीजी द्वारा 
बणित है वह भी सिद्धानुवाद ही है। 

अब आगे श्रीसुमन्तजी महाराज से अयोध्या के जड़-चेतन की दशा 
का वणेन करते हूँ। महाराज ! आपके नगर एवं देश में राघवेन्द्र के वियोग 
दुःख से पीड़ित शाखा, पल्लव, कली आदि के सहित वृक्ष भी एक ही साथ 
सूख गये हैं छोटी-बड़ी नदियों के जल सूख रहे हैं। वनों तथा उपवनों के 
वृक्षों के पत्ते मुरझाये हुए हैं-- | 

सभी जीव जन्तुओं ने चलना बन्द कर दिया है, हिस्र पशु एवं सदैव 
घूमने वाले हाथी आदि भी वनों में घूमते नहीं दीख पड़ते। श्रीरामभद्र के 
वियोग जनित शोक से वनों में सन्नाटा छाया हुआ है। तालाबों के जल 
गन्दले हो गये हैं। प्रभु के वियोगजन्य दु:ख से कमलों के पत्ते जल के भीतर 
ही डूब गये हैं, तालाबों में कमल सूख रहे हैं। मछली आदि जलजन्तुओं 
ने जल में घूमना-फिरना छोड़ दिया है।' जल में उत्पन्न होने वाले पुष्प 
तथा पृथ्वी पर उत्पन्न होने वाले पुष्पों में न तो पहले जैसी गन्ध ही रह 
गयी है न तो फलों में पहले जेसा स्वाद ही रह गथा है। यहाँ के उपवनों 
में भी पक्षियों के चुपचाप अपने-अपने घोंसले में बेठे रहने से सन्नाटा छाया 
हुआ है । यहाँ को वाटिकायें भी मुझे शोभाहीन दीख पड़ती हैं। जब में 
लोटकर अयोध्या आया तब मेने यहाँ किसी को भी प्रसन्न नहीं पाया 
प्रत्युत्‌ लोग मेरे रथ में श्रोरामभद्र को न देखकर बार-बार लम्बी सांसे 
लेने लगे | 

इस प्रकार सुमन्तजी ने विस्तार से जड़-चेतन सहित समस्त अयोध्या- 
वासियों के दुःखों का विशद वणंन किया । श्रीराघवेन्द्र आदि के संदेश 
एवं श्रीअयोध्या के जड़-चेतनों की वियोग व्यथा श्रवण कर महाराज 
अत्यन्त दुःखी होकर सुमन्त से बोले-सुमन्त ! अपने सुहृदों एवं मन्त्रियों 
के परामश के बिना ही मैंने केकेयी के लिये मोहवश ऐसा अनथ कर डाला। 
EE, न च सर्पन्ति सत्वानि व्याला न भ्रचरन्ति च । 

रामशोकभिभूतं तन्निष्कूजमभवद्वतम्‌ ॥ 

लीनपुष्क्रपत्राश्च, नद्यश्च कलुषोदकाः । 

सन्तप्तपद्माः पद्मिन्यो लीनमीन विहङ्गमाः ॥ २।५९।६,७॥ 
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यह दारुण कष्ट इक्ष्वाकुकुलका विनाश करने FT से प्राप्त " 
है। यदि मैंने तुम्हारा कुछ भी उपार दे तो तुलम 
'चा दो क्योंकि मेरे प्राण शरीर से निकलने के लिए 
श्रीरामभद्र के पास पहुंचा ए 
शीघ्रता कर रहे हैं। यदि अब भो मेरी आज्ञा मानकर श्रीराधवेन्द्र बन 
लौट सकें तो उनको लौटा लाओ क्योंकि में श्री रामजी के बिना एक त 
भो नहीं जी सकता अथवा यदि महाबाहु a, नुत दुर निकल गे 
हों तो मुझे रथ में बिठाकर ले चलो तथा श्री रामजी का दशन करा दो। 
कुन्द पुष्प के समान दन्तप॑क्ति वाले महाधनुंधर लक्ष्मणाग्रज रराम 
कहाँ हैं? यदि में श्रीकिशोरीजी के साथ श्री रामभद्र ८२3 दशन कर लूँगा तो 
जीवित रहुँगा। यदि में लालनेत्र वाळे रत्न कुण्डलो से विभूषित महाबाहु 
श्रीरामभद्र को नहीं देखूंगा तो में जीवित नहीं रह सकूगा।' इससे अधिक 
दु:ख की बात क्या होगी जो मैं इकष्वाकुकुलनन्दन श्रीरामभद्र को इस 
मरणावस्था में नहीं देख रहा हूँ । हा रामभद्र ? हा लक्ष्मण £ हा तपस्विनी 
वेदेही ! में अनाथ की तरह कष्ट के साथ मर रहा हूँ यह तुम नहीं 
. जानती ।* 
इसके पश्चात्‌ प्रेमावतार महाराज श्रीदशरथजी ने भक्त शिरोमणि 
श्रीसुमन्तजी के द्वारा प्रभु के अनेक रहस्यमय गुणों का श्रवण किया। 
वस्तुतः श्रीदशरथजी महाराज श्रीराम प्रेम की मृत्ति हैं। श्रीरामानुरागी 
का सवश्रेष्ठ स्वरूप यही है कि वह अपने प्रियतम का वियोग होते ही अपने 
प्राणों का परित्याग कर दे । ; 
श्रीनारद भक्तिसूत्र में लिखा हुआ है कि प्रभु का विस्मरण होते ही 
भक्त व्याकुल हो जाय यही प्रेमी का लक्षण है । जब विस्मरण होते ही एक 
भक्त व्याकुल हो जाता है तो प्रभु के दीघंकालिक वियोग दुःख को सहन 
Fr क्वासो लक्ष्मणपूर्वजः । 
यदि जीवामि साध्वेनं पश्येयं सीतया सह्‌ ॥ 
लोहिताक्षं महाबाहुमामुक्तमणिकुण्डलम्‌ । 
राम यदि न पश्येयं गमिष्यामि थमक्षयम्‌ ॥ २।५९।२४-२५ ॥ 
२, अतोनुकि दुःखतरं योऽहमिक्ष्वाकुनन्दनम्‌ | 
इमामवस्थामापन्नो नेह पइ्यामि राघवम्‌ ॥ 
हा राम रामानुज हा हा वदेहि तपस्विनि । 
न॑ मां जानीत दु:खेन ग्रियमाणमनाथवत्‌ ॥--र२ । ५९ । २६-२७ 
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करते में केसे समर्थ हो सकता हैं ? फिर महाराज श्रीदशरथजी ने अनन्य 
भक्तों के समाज में जो मूध॑न्य स्थान प्राप्त किया है वह स्थांन ऑज तक 
किसी भक्त को प्राप्त नहीं हुआ। गोस्वाभीजी ने तो श्रीदशरथजी का 
जीवन तथा उनका मरण-दोनों की भूरि-भूरि प्रशंसा करते हुए कहा-- 
जीवन मरन सुनाम, जेसे दशरथराय को। 
जियत खेलाये राम, राम विरह तनु परिहरेउ ॥ 


रामविरह दशरथ मरन, मुतिमन अगम सुमींच | 
तुलसी मंगल मरन तरु, शुचि सनेह जल सींच ॥ 


सुमन्तजी से वार्तालाप करते हुए महाराज श्रीदशरथजी ने अपने 
शोक को सागर के तुल्य कहा। उन्होंने मन्त्री से कहा कि श्रीलक्ष्मण- 
कुमार सहित श्रीसीतारामजी का दर्शन में नहीं कर रहा हूँ इससे अधिक 
विपत्ति ओर क्‍या हो सकती है ? इस प्रकार विलाप करते हुये महायशस्वी 
महाराज मूछित होकर अपनी शय्या पर गिर पड़े। माता श्रीकोशल्या 
महाराज को मूछित देखकर भयभीत हो गयी। उन्होंने सूत से कहा 
जहाँ श्रीलक्ष्मण सहित श्रीसीतारामजी हें वहाँ मुझे ले चलो। उनके 
बिना हम एक क्षण भी जीवित नहीं रह सकते। माता श्रीकोशल्याः 
को आश्वासन देते हुए हाथ जोड़कर अत्यन्त विह्वल होकर सुमन्तजो 
बोले-देवि ! आप शोक, मोह तथा अपनी व्याकुलता का परित्याग 
कर दें क्योंकि श्रोराघवेन्द्र सुखपू्वंक वन में निवास करेगे । श्रोलक्ष्मण- 
कुमार भी श्रीसीतारामजी के चरणों को सेवा करते हुये जितेन्द्रिय 
होकर अपनी केड्र्यनिष्ठा का निर्वाह कर रहे हैं। वन में भी श्रोकिशो- 
रोजी श्रीरामभद्र में अपना मन लगाकर घर को ही भांति वन में निभंय 
रहती हुं । श्रीजनकनन्दिनी में मुझे तनिक भी दीनता का दर्शन नहीं 
हुआ । वे तो प्रवास में रहने योग्य प्रतीत हो रही थीं। जिस प्रकार 
श्रीकिशोरीजी श्रीअवध की निकुञज-वाटिकाओं में पहले यहाँ विहार किया 
करती थीं उसी प्रकार वे वन में भी विहार करती हैं । 


पृणिमा के चन्द्रमा को भाँति सुन्दर मुख वाली श्रीकिशोरोजी निजंन 

वन में प्रसन्नचित्त होकर प्रभु में मन लगाकर उनके अधीन रहकर क्रोड़ा 

किया करती हैं। उनका मन ही नहीं किन्तु सम्पूणं जीवन ही उनके 

अधीन है। अतः प्रभु के बिना श्रीअयोध्या भी उनके लिये वन के समान है 
१३ 
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तथा प्रभ के साथ वन भी श्रीअयोध्या के समान है। मागं में जो गर 
एवं अनेक प्रकार के वृक्षों को श्रीकिशोरीजी देखतो हैले Rl 
के विषय में श्रीरामभद्र से तथा श्रीलक्ष्मणकुमार से उनका परिचय प्‌ | 
लेती हैं। बह वन तो उनके लिए मानों श्रीअयोध्या से एक कोश ब 
अन्तर पर स्थित एक बिहारस्थल जेसा प्रतीत हो द है । श्रोकिशोरीजञ है 
के विषय में तो मुझे केवल वे ही बातें याद द जो उन्होंने श्रीअवध से 
चलते समय कैकेयीजी के सम्बन्ध में कही थी। बात तो में भूल गा. 
केवल उस प्रसंग का स्मरण है। समन्तजी ने श्रीकेकेयी जी की चर्चा भूछ 
से प्रारम्भ कर दी थी। उस चर्चा को वही छोड़ पुनः श्रीकोशल्याजी को 
प्रसन्न करने वाले वचन कहने लगे। यद्यपि श्रीकिशोरीजी के द्वारा बन | 
गमन के समय श्रीकेकेयी अम्बा के प्रति आक्षेपपूर्ण वचनों का उल्लेख नहीँ | 
मिलता फिर भी सुमन्तजी के वचन द्वारा उनके आक्षेपपुण वचन का संकेत 
'मिलता है । | 
धरीगोविन्दराज ने अपनी व्याख्या में इस सम्बन्ध में विस्तृत विवेचन | 
किया है। इस समय श्रीसुमन्तजी श्रीकोशल्या अम्बा को सुख पहुंचाने की .। 
दृष्टि से केवल श्रीकिशोरीजो के सुखों का हो वर्णन करते हैं । महारानी] | 
श्रीजानकीजी के मुखचन्द्र की प्रभा, मागं की थकावट से, तीक्ष्ण 
हवा के झोकों से व्याघ्र आदि भयंकर वन के जीव-जन्तुओं के भय से 
तथा तीक्ष्ण धूप से फीकी नहीं पड़ती है। नवीन विकसित कमल के समा 
एवं पूणं चन्द्रमा की प्रभा के तुल्य दानिशिरोमणि श्रीकिशोरीजी का मुख | 
कभी-भी मलिन नहीं होता हैं।' “वदान्य” का अर्थ कोष में दातातथा ! 
मधर वचन कहा गया है ।? i 
जिस प्रकार श्रीकिशोरीजी के चरणारविन्द में श्रीअवध में सखियाँ 
महावर लगाती थीं, अब वन में उसी प्रकार महावर नहीं लगाया जाता 
फिर भी उनके दोनों चरण लाल-लाल कमल के समान महावर अलक्त 
रसरज्ित प्रतीत होते हैं । श्रीराघवेन्द्र के प्रति श्रीकिशोरोजी का असाधाः 


`. अध्वना वातवेगेन सम्भ्रमेणातपेन च । 

न विगच्छति वेदेह्याश्चान्द्रांशुसद्शी प्रभा ॥. 

सदृश शतपत्रस्य पूर्णचन्द्रोपमप्रभम । 

नदन तद्वदान्याया वदेह्मा न विकम्पते॥ २।६०।१६।१७ 
२. वदान्यो वलगुवागपि इत्यभरः । 
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रण अनुराग है। प्रभु को श्रोकिशोरीजी के आ भूषण अत्यन्त प्रिय हैं अत- 
एव प्रियतम के सुख के लिये अपने चरणो में आभूषण धारण हरर 
वे आभूषण अभी भी नहीं उतारे जा सके हैं।' श्रीकिशोरीजी ने अपने 
सुख के लिये आभूषण धारण नहीं किया है। जब वे प्रभु के साथ वन मार्ग 
में चलती हैं तब उनके चरणोंमें विद्यमान नूपुर आदि की मधुर झनकार 
होने लगती हैं। उस समय हंस की चाल को भी लज्जित करने वाली श्री- 
किशोरोजी के चरणविन्थास कोतूहल उत्पन्न कर रहे थे। उस नृपुर की 
मधुर ध्वनि के अनुकूल ही श्रोकिशोरीजी की चाल-पदगति है यह 
तात्प है । श्रीकिशोरीजी अपने समस्त भूषण वसनों के साथ वन को 
पधारी हैं यह बात रामायण में सुस्पष्ट है। श्रीभरतलालजी ने कहा है- 
‘मन्ये साभरणा सुप्ता सोतास्मिन्‌ शयनोत्तमे ।' 


“खेलं गच्छति भामिनी” का अर्थ करते हुए टिप्पणीकार कहते हैं-- 
“या खे आकारे अळं गच्छति हंसी सा इव इयं भामिनी गच्छति” अर्थात्‌ 
जो आकाश में विचरण करने वाली हंसी थी वहो श्रीकिशोरीजी के रूप 
में पृथ्वी पर विचरण कर रहो है। अपने वचनों का उपसंहार करते हुए 
श्रीसुमन्तजी-श्रीकोशल्या अम्बा से कहते हैं-महारानी ! वन में विशाल- 
काय हाथो को देखकर भी किशोरीजी भयभीत नहीं होती हैं। सिंह को 
तो वे तृण के समान तुच्छ समझता हैं। इन दोनों से भी अत्यन्त कर 
व्याघ्र को देखकर भी नहीं डरती हैं। बिना सिह आदि के भी स्वतः 
भयदायक वन को देखकर भी भयभीत नहीं होतीं। सहज, कोमल प्रकृति 
के कारण स्त्रियों में जो स्वाभाविक भीरुता होती है वह भी श्रीकिशोरीजी 
में नहीं है क्योंकि श्रीराघवेन्द्र की परिघ के समान भुजाओं के आश्रित 
हें। प्रभृ की भुजा को किष्क्रिन्धा काण्ड में श्रोहनुमान्‌जी ने परिघ के 
समान कहा है । 

परिघ के भीतर रहने वालों को किसी से भय नहीं होता। अतः 
श्रोकिशोरीजी को श्रीरामभुजाश्रित होने के कारण किसी का भय नहीं 


१, अलक्तरसरक्ताभावलब्तरसर्वाजितौ । 
अद्यापि चरणौ तस्याः पद्मकोशसमश्रभौ ॥ 
नुपृरोद्घुष्टहेलेव खेल गच्छति भामिनी । 
इदानीमपि वैदेही तद्रागान्यस्तभूषणा ॥ 
२। ६०। १८-१९ 
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कारा ता ल ह 
के लिए ततिक भी चिन्ता न कर| ता आ र वन जाने के 
श्रीराघवेर का चरित्र जब तक चन्द्र सूर्य का दंगा तब तक इ ` 
संसार में प्रतिष्ठित रहेगा ।' | 

श्रीसुमन्तजी के द्वारा श्रीसीतारामजी का समाचार श्रवणकर पी 
माता का शोक दूर नहीं हुआ तथा वे बराबर प्रिय पुत्र राघव & कहकर | 
रोती ही रही । माता श्रीकोशल्याजी चक्रवर्तीजी के समक्ष श्री सीताराम 
एवं श्रीलक्ष्मणकुमार की सुकुमारता एवं बन को कठोरता का वर्णन 
करती हुई विलाप करने लगीं। महाराज ने श्रोकोशल्याजी को बार-बार 
समझाया । श्रीराघवेन्द्र के वनवास के पश्चात्‌ छठी रात को तापस अन्ध 
शाप की बात सुनाई। शापकी कथा सुनाते ही महाराज अत्यन्त व्याकु 
हो गये तथा बार-बार प्रभु का स्मरण करने छगे-हा रांघव, हा महा- 
बाहो, हा मेरे दुःख को दूर करने वाले, हा पिता के लाड़ले, हे मेरे 
नाथ, हा पुत्र ! तुम कहाँ गये।* इस प्रकार प्रभु के मंगलमय नामों का 
स्मरण करते हुए महाराज श्रीदशरथ ने अपने प्राणों का परित्याग कर 
दिया । 

'राजा दशरथः स्वर्गं जगाम विलपन्‌ सुतम्‌’ इस श्लोक में स्का का 
अर्थं है दिव्यधाम श्रीरामायण वेदावतार हैं अतः वेदों की भाँति इसकी 
व्याख्या को गयी है। उत्तरकाण्ड में श्रीराघवेन्द्र की साकेत यात्रा के 
अवसर पर स्वगं एवं त्रिदिव, देवलोक आदि का अर्थ दिव्यधाम किया 
गया है । 

१, गजं वा वीक्ष्य सिह वा व्याघ्रं वा वनमाश्चिता। 

नाहारयति संत्रासं बाहरामस्य संश्रिता ॥ 


न शोच्यास्ते न चात्मानः शोच्यो नापि जनाधिपः ¦ 
इद हि चरितं लोके प्रतिष्ठास्यति शाश्वतम्‌ ।। 


२।६०।२०,२१ 

२. हा राघव महाबाहो हा ममायासनाशन । 
हा पितृप्रिय मे नाथ हाथ बवासि गतः सुतः ॥। २।६४।७३ 

३. सम्प्राप्य त्रिदिवं जग्मुः।' ७। ११० । २५ 


देवलोकमुपागमन्‌ ॥ ७। ११०। २६ 
ततः समागतान्‌ सर्वान्‌ स्थाप्य लोकगुरुदिवि । 
जगाम निदशेः सार्धं सदा हुष्टैदिवं महत्‌ | ७ । ११०। २६ 
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जिस प्रकार (इन्द्रो मायाभिः पुरुरूप ईयते' इस मन्त्र में इन्द्र परमात्मा 
ने माया स्वसंकल्प से अनेक रूप धारण किये हैं। इस मन्त्र में इन्द्र का 
अर्थ परम ऐश्वय सम्पन्न परमात्मा किया गया है क्योंकि 'इदि ऐश्वर्य? इस 
धातु से सिद्ध होने वाला इन्द्र शब्द परमात्मा का बोधक है। साथ ही 
'अर्ने नयः इस मन्त्र में 'अग्रे नयति इति अग्निः? अर्थात्‌ जोव को 
प्रकाश को ओर परलोक की ओर ले जाने के कारण परमात्मा का नाम 
अग्नि कहा गया है। उसी प्रकार स्वगं का अर्थ भो अथर्ववेद में अयोध्या 
किया गया हे-'स्वरयों ज्योतिरावूतः' श्रोभरतडालजी ने श्रोराघतरेन्द्र से 
कहा है-ताथ ! आप से अलग होने पर भी पृज्य पिताजी की बद्धि 
आप में हो आसक्त रही । आपके दर्शनों की इच्छा से आपका स्मरण 
करते हुए आपके हो शोक में विह्वल आपके पूज्य पिताजो परलोक 
पधार गये |` 


इन इलोकों में भी श्रीचक्रवर्तीजी महाराज को 'यायजूक' कहा गया 
है। इज्याशीलः यायजूकः? निरन्तर यज्ञ के द्वारा भगवान्‌ का आराधन 
करने वाळे को कोष में यायजूक, कहा जाता है। साथ ही 'सतांमतः' 
सन्तों से प्रशंसित कहा गया है। इन विशेषणों से महाराज को विभूषित 
करने के पश्चात्‌ उनका स्वगंगमन कहा गया है। इससे सुस्पष्ट है कि 
महाराज को दिव्यधाम को ही प्राप्ति हुई क्योंकि जो सन्तों से प्रशंसित 
होगा उसको नश्वर स्वगं इन्द्रलोक को प्राप्ति केसे हो सकती है? 
चक्रवर्तीजी महाराज को मित्रता इन्द्र से थी अतः स्वगं तो वे आते जाते 
हो रहते थे । शास्त्रों में बहुधा बाणत है कि अयोध्या के रघुवंशो राजागण 
इन्द्र की सहायता के लिए समय-समय पर स्वगं जाते रहते थे । 


रावण वध के पश्चात्‌ इन्द्र के साथ महाराज दशरथ प्रभु के दर्शनाथ 
पारे हैं । इस पर लोग संदेह कर सकते हूँ कि जब श्रीचक्रतर्तीजी महा- 
राज दिव्यधाम साकेत पधार गये तब उनका प्रभु के दशनाथ पुनः आगमन 
केसे सम्भव हुआ ? 
__ "ine FBS 
१, क्केकयस्ये च मयि तु त्वयि चारण्यमाश्रिते । 
दिवमार्यो गतो राजा यायजूकः सतां मतः ॥ 
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इसकां उत्तर यह है कि मुक्त होने के पश्चात्‌ मुकात्मा सभी ञो; 
अपनी इच्छा के अनुसार विचरण करते हैं | | 
श्रुति के इस सिद्धान्त के अनुसार पार्षद स्वरूप चक्रवतीन श्रीद 

जी महाराज भी मत्यंलोक में सम्पन्न हो रही प्रभुकी माधुय लीलाङ्गं र 
दशनां स्वग॑लोक में कुछ काल निवास करते रहें ऐसा प्रतीत होता है 
श्रीराधवेन्द्र के मंगलमय मुखचन्द्र की छविसुधा का पान करब, 
श्रीदशरथजी महाराज तबतक परमधाम नहीं गये जबतक श्रीराघवे वेन्द्र | 
मधुर लीला मत्य॑लोक में होती रहो। संतगण कहते हैं कि प्रभे | 
राज्याभिषेक के दर्शन की लालसा में श्रीदशरथजी महाराज वग 
विराजमान रहे । 
इस प्रकार “राजा दशरथः स्वगं जगाम विलपन्‌ सुतम्‌’ इस इलोक के 
दवारा श्रीदशरथजी का श्रीराघवेन्द्र के प्रत असाधारण प्रेम का वर्णन 
किया गया । वेदावतार श्रीमद्वाह्मीकिरामायणका महातात्पयं श्रीराघवेन्द्र 
के चरणारविन्द की प्राप्ति में ही है। श्रीदशरथ-कोशल्या, श्रीजनक- 
सुनयना, श्रीर्वाशष्ठःअरुन्धति प्रभृति महापुरुषोंने वात्सल्य रस के द्वारा 
प्रभु को उपासना की है। कुछ महापुरुषगण दास्य, सस्य एवं मधुर र 
के द्वारा प्रभु को उपासना करते हैं। अनुकूल भाव से भजन करने का 
नाम ही भक्ति है।* | 


यदि कोई असुर वेरभाव से प्रभु का स्मरण करता है तो उसकी मुक्ति 

हो सकती है किन्तु उसे भक्ति की प्राप्ति नहीं होती । बे 
वेदस्तुति में कहा गया है--हे नाथ ! बड़े-बड़े विचार सम्पन्न योगीजन 
अपने-अपने प्राण, मन एवं इन्द्रियों को वशमें करके द ठता के साथ 
योगाभ्यास के द्वारा हृदयमें आपकी उपासना करते हैं किन्तु जब आपकी 
अहैतुको-कृपा सुधा की वर्षा होती है तब जो पद योगीजन प्राप्त करते हैं 
उसी पद की प्राप्ति उन शत्रुओं को भी हो जाती है जो आप से वैरभाव 
रखते हैं वयोंकि आपका निरन्तर स्मरण वे करते हैं । 


१. स स्वराड्भवति तस्य सर्वेषु लोकेषु यथा कामचारो भवति’ 


| (७।७-२५-२) ॥ 
इमान्‌ लोकान्‌ कामान्नी कामरूप्यनुसंचरन (तै० भुग० १०-५) ॥ 


२. आनुकूल्येन कृष्णानुशीलनं भक्तिरुच्यते’ --श्री रूपगोस्वा मी 


Cs ~ 


श्रोमद वाल्मीकिरामायण : एक म्रीमांसा १९९ 


EF ' व्रजको गोपियां शेषनाग के समान मोटी, लम्बी एवं सुकुमार 
आपकी भुजाओं के प्रति कामभाव प्रेमभाव से आसक्त रहती थीं, वे भी 
आपके उसी परमधाम को प्राप कर गयीं जिस धाम की प्राप्ति के लिये 
हुम सभी श्रुतियाँ समभाव से सदा सर्वत्र आपका अनुभव करती हुई 
आपको उपासना करती हैं ।* क्‍ 


श्रश्चीधर स्वामीजी ने इस इलोककी व्याख्या करते हुए अन्त में 
लिखा है कि भगवत्‌ स्मरणका असाधारण प्रभाव है। वेर, काम एव॑ प्रेम 
किसी भी भाव से भगवच्चरणारविन्द में आसक्त हो जाय तो उसको 
प्रभृ को प्राप्ति अवश्य होगी । 


तात्पयं यह्‌ है कि प्रभु के भजन स्मरणमें असाधारण वस्तुशाक्ति है । 
अतएव स्मरण करने वाले भक्त अभक्तों की ओर न देखकर अपनी अतप्रयं, 
अचिन्त्य महिमा से सभी को भगवद्धाम पहुँचा देती है । 
प्रेमावतार श्रीदशरथजो महाराज को देने के लिये प्रभु के पास कोई 
वस्तु नहीं है। इसलिए उनकी मुक्ति को चर्चा ही प्रेमी भक्त समाज के 
लिए उपेक्षणीय है। श्रीगोस्वामीजी ने लिखा है-जिसपर प्रभु क्रोध 
करते हैं उसको मोक्ष प्रदान करते हैं तथा जो उनके भक्त हें उनके संदा' 
पराधोन रहते हैं; अर्थात्‌ क्रोध का फल मोक्ष है तथा भक्ति का फल सवं- 
तन्त्र स्वतन्त्र भगवान्‌ को वश में रखना है ॥३१॥ 
मृते तु तस्मिन्‌ भरतो वसिष्ठ प्रमुखं द्विजः । 
नियुज्यमानो राज्याय नेच्छद्राज्यं महाबलः ॥३२॥ 
स जगाम वन वीरो रामपादप्रसादकः ॥३३॥ 
महाराज श्रीदशरथजी के परमधाम पधारने के पश्चात्‌ महाबली 
श्रीभरतजी को वसिष्ठ आदि प्रमुख ब्राह्मणों ने राज्य पर भासीन होने के 
लिए आग्रह किया किन्छु उन्होंने राज्यसिहासन स्वीकार नहीं किया । 
वीरशिरोमणि श्रीभरतजी श्रोराघवेन्द्र के चरणों के अनुग्रह प्रा करने 
लिए वन की ओर चल दिये । 


5 निभतमरुन्मनोऽक्षदुढ़योगयुजो हृदि यन्मुनय उपासते तदरयोऽपि यथुः 
स्मरणात्‌ । स्त्रिय उरगेन्द्र भोगभुजदण्डविषवतधियो बयमपि ते समाः 


समद॒शोऽइघ्रिसरोज सुधाः ॥ १०।८७।२३॥ 
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श्रीदशञरथजी महाराज जब परम धाम पधार गये त इ 
की रक्षा के लिए मार्कण्डेय, मौद्गल्य, वामदेव, काश्यप 


भी श्रीराघवेन्द्र के साथ वन में पधारे द । श्रीभरतलाल तथा श्रीश त्र्ध् 
लाल भी कैकय देश में विराजमान हैं। इक्ष्वाकुवंश में उत्पन्न " इन चार 
राजकुमारों में से किसी एक को आज ही राजा बनाइये योक बि 
राजा के हमारा राज्य आज ही विनष्ट ही जाय, क्योंकि जहाँ राज 
नहीं होता वहाँ मेघ जल नहीं बरसाता है प्रत्युत ओला बरसाता है। ज ह 
राजा नहीं होता वहाँ कृषक खेतों में बीज नहीं बोते | पुत्र पिता के तथा 
स्त्रो पति के वश में नहीं रहती अर्थात्‌ सभी स्वतन्त्र हो जाते हैं। 
अराजक देश में धन नहीं रह पाता चोर, डाकू बरबस धन ले लेते हैं 
क्योंकि उन्हें किसी का भय नहीं रहता। स्त्रियाँ व्यभिचारिणी हो जाती 
हैं, घर से बाहर चली जाती हैं। फिर सत्य की रक्षा कैसे हो सकती है? 
अराजक देश में प्रजा लोग न सभायें करते हैं न बाग-बगीचे लगाते 
हैं और न तो मठ-मन्दिरों, धमंशाला, पाठशाला आदि का ही निर्माण करते 
हैं। अराजक देश में वेदज्ञ ब्राह्मण विघ्न के भय से यजमानों के द्वारा 
महायज्ञ नहीं कराते । धन सम्पन्न ब्राह्मण भी बड़े-बड़े यज्ञों में ऋत्विजों 
को पर्याप्त दक्षिणा भी नहीं देते। अराजक राज्य में नट-नतंक लोग 
भ्रसञ्च होकर अपनी कलाओं का प्रदर्शन नहीं करते, मन्दिरों में 
महोत्सव नहीं होते। लोग तीर्थयात्रा नहीं करते, कुम्भ आदि बड़े-बड़े 
धामिक मेळे नहीं होते जिससे राष्ट्र को बहुत बड़ी हानि होती है । अराजक 
राज्य में क्रय-विक्रय रुपये के लेन-देन का काम नहीं हो पाता क्योंकि विवाद 
उत्पन्न हो जाने पर राजा के अभाव में न्याय नहीं मिलता | पर्याप्त पुरस्कार 
के अभाव में कथावाचक पण्डितजन कथा के श्रोताओं को सन्तुष्ट नहीं कर 


पाते। राजा से रहित राज्य में स्वर्ण के भूषण धारण कर झण्ड के झुण्ड 
कुमारियाँ सायंकाल के समय बाग में 


जातीं क्योंकि राजा के अभाव से चोर दुष्टों का भय रहता है। 
इसका तात्पर्यं यह है कि श्रीअवधधाम में प्रतिदिन झुण्ड के झुण्ड 
कुमारियाँ स्वर्ण के आभूषण धारण कर. भतिदिन सायंकाल वाटिकाओं एवं 


गौतम एवं जावालिप्रभृति मुनिगण श्रीवशिष्ठजी के पास पारे < क 


जी पवा | 
उनसे प्राथना की । महषिध्रवर ! महाराज श्रीदशरथजी स्वर्ग पधार कर 
श्रीराधवेन्द्र वन में निवास कर रहे हैं। परम तेजस्वी श्रीलक्ष्मण गर ? 


ध्नः 


वाटिकाओं एवं उपवनोंमें खेलने नहीं 
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हे में घूमने जाती थीं। अब राजा के अभाव में री 
बन्द न हो जाय इसलिये मार्कण्डेय आदि ऋषिगण तवा रे 
कर रहे हैं कि श्रीअवध में शीघ्र किसी को राजा बना दिया जाय | महृषि- 
गण कहते हैं अराजक राज्य में भोग परायण पुरुष तेज चलने वाळी 
इबारियों में बेठ कर स्त्रियों के साथ वन विहार करने नहीं जाते | धनी 
बुरक्षित नहीं रह सकते, किसान किवाड़ खोल कर ठण्ढी हवा में सुख से 
नहीं सो सकते । साठ वर्ष की उम्र वाले बड़े-बड़े दांतों बाळे हाथी घण्टों 
को बजाते हए राजमार्ग पर नहीं चल सकते क्योंकि दृष्ट लोग उनके दाँतों 
को ही काट लें । अराजक देश में धनुविद्या के अभ्यास करने वाळे शरवीरों 
के हस्ततल का शब्द नहीं सुनाई पड़ता । दूर देश के व्यापारी लोग अपने 
सामान को लेकर निभेय एवं सकुशल यात्रा नहीं कर सकते । 


राजा से रहित देश में अकेले विचरण करने वाले जितेन्द्रिय अपने 
अन्तःकरण में परमात्मा का चिन्तन करने वाले मुनिजन सन्ध्याकाल किसी 
के दरवाजे पर नहीं टिकते क्योंकि उन्हें कोई भिक्षा नहीं देता-योगक्षेम 
की रक्षा नहीं होती । शत्रु पर विजय नहीं मिलती । उत्तम घोड़ों एवं रथों 
पर बेठ कर कोई भी सज धजकर निभंय बाहर नहीं निकलता । शास्त्र: 
वेत्तागण नगर में या वन में बेठ कर शास्त्र चर्चा नहीं कर सकते। संयमी 
लोग देवताओं की पूजा के लिए माला मोदक दक्षिणा आदि पूजा की 
सामग्री प्रस्तुत नहीं कर सकते। राजकुमार लोग चन्दन एवं अगर से 
चित होकर वसन्त ऋतु के वृक्षों को भाँति शोभायमान नहीं हो 
सकते । 

महाराज ! जेसे बिना जल को नदो, बिना घास का वन एवं बिना 
गोपाल चरवाहे की गौएँ होती हैं वेसे ही बिना राजा का राष्ट्र है। जेसे 
रथ का ज्ञान उसकी ध्वजा से होता है, अग्नि का ज्ञापक चिह्न धुआं होता 
है वेसे ही हम लोगों के प्रकाशक महाराज श्रीदशरथजी 2028 पधार 
गये | अतः इस समय यह देश राजा से रहित हैं। अराजक देश में कोई 
किसी का नहीं होता, मछलियों की भांति लोग आपस में एक दूसरे को 
मारकर खा जाते हैं । जो लोग वर्णाश्रम मर्यादा ४४ तोड़ कर नास्तिक हो 
जाते हैं किन्तु राजदण्ड के भय से भयभीत रहते हैं वे भी अराजक देश 
में निर्भभ होकर लोगों पर अपना रोब जमते हैं। जिस प्रकार नेत्र शरीर 
की भलाई करने तथा बुराई दूर करने में सदा तत्र रहता है उसी प्रकार 
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राजा भी सत्य धर्म का प्रचार कर राष्ट्र की का करने में तथा ष र 
शासनकर राष्ट्र की बुराइयों को दुर करने में सदा तत्पर रहा करते र 
राजा ही सत्य धर्म एवं आचार का प्रवतंक होता तथा प्रजा का 
पिता एवं हितैषी होता है। अपने कत्तव्य का भलीभाँति पालन करने वाला 
धर्मात्मा राजा यम, कृबेर, इन्द्र एवं वरुण से भी बड़ा होता है। शि 
अशिष्टों का विभाग कर प्रजा का पालन करने के लिए राजा न हो तो 
सवंत्र अन्धकार छा जाता है | 

वशिष्ठजी महाराज ! जब महाराज जीवित थे तब भी हम छोगों ३ 
आप की आज्ञा का कभी भी उल्लंघन नहीं किया। हम ने जो अराजक राज्य 
के दोषों का वर्णन किया है उस पर आप विचार कर इक्ष्वाकुकुल का हो 
अथवा अन्य किसी कुल का हो, किसी को आप शोध राजा बना दें | 

उन लोगों के मुख से पूर्वोक्त वचन सुनकर श्रीवशिष्ठजी सुमन्त आदि 
मन्त्रियों एवं मार्कण्डेय आदि ब्राह्मणों से इस प्रकार बोले-महाराज 
श्रीदशरथजी श्रीभरतजी को राज्य दे गये हैं। वे श्रीशत्रुघ्नजी के साथ 
ननिहाल में निवास कर रहे हैं अतः उनको लिवाने के लिए दत शीघ्र 
जाये। इसके अतिरिक्त इस सम्बन्ध में विचार करने की कया आवश्यकता है 
अर्थात्‌ श्रीदशरथजी ने श्रीभरतजी को राज्य दिया है, दूसरों को राज्य देने 
के सम्बन्ध मं विचार नहीं किया जा सकता । मन्त्री एवं ब्राह्मण समुदाय 
सभी ने श्रीवशिष्ठजी से कहा कि दूत को अभी भेजना चाहिए । श्रीवशिष्ठ 
महाराज ने सिद्धाथं, विजय जयन्त, अशोक नन्दन आदि दृतों को बुला 
कर श्रोभरतजी को बुलाकर लाने की आज्ञा दी । 

सिद्धार्थ आदि चार मन्त्री के समान नाम वाले दूत हैं मन्त्री नहीं 
क्योंकि अशोक के स्थान पर अशोक नाम कहा गया । आगे दूतों ते 
श्रीभरतजी से कहा है-पुरोहित एवं सभी मन्त्री गण ने आपसे कुशल 
कहा हे--“पुरो हितस्त्वां कशल प्राह सर्वे च मन्त्रिणः” 

श्रीवशिष्ठजी ने दूतों से कहा कि तुम लोग भरतजी के ननिहाल 
जाकर उनसे कुशल कहना तथा आवश्यक कार्ये हे इसलिए आप शीघ्र 
चळे ऐसा कहना । श्रीवशिष्ठजी महाराज की आज्ञा पाकर दूतगण केकय 
देश को पधारे। जिस रात को हैतगण उस नगर में पहुंचे, उसी रात में 
श्रीभरतजी ने रात्रि i अन्तिम प्रहर में एक अशुभ स्वप्न देखा । उनको 
ननाम तथा उदास देखकर उनके मित्रगण उनकी उदासी दूर करने के 
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# बालसभा में , अनेक प्रकार की कथायें कहने लगे--कोई वीणा बजाते 
, कीई नाचते हैं, कोई नाव्य लीला करते हैं, कोई चुटकुले सुनाते हैं। 
इस प्रकार मित्रों के अनेक प्रयत्न करने पर भी श्रीभरतजी की उदासी दूर 
तहीं हो सकी । 
जब श्रीभरतजी के अन्तरङ्ग मित्रों ने उनकी उदासोनता का कारण 
पूछा तो श्रीभरतजी ने दुःस्वप्न को कथा विस्तार से सुनाई । उन्होंने 


कहा इस दुःस्वप्न से ऐसा प्रतीत होता है कि मेरे परिवार में किसी का 
निधन हो गया है । 


दूतो ने जाकर श्रीभरतजी से कहा कि राजपुरोहित श्रीवशिष्ठजी एवं 
सभी मन्त्रियों ने आपका कृदालःक्षेम जानने के बाद कहा है कि एक 
विशेष आवश्यक कारं उपस्थित हुआ है इसलिए आप शीघ्र चले आओ | 
विशाराक्ष : ये बहुमूल्य वस्त्राभूषण आपके मामा के लिए दिये हैं, इनमें 
से २० करोड़ मूल्य के वस्त्राभूषण आपके नाना के लिए, दस करोड़ मूल्य 
के वस्त्राभूषण आपके मामा के लिये दिये हैं श्रीभरतजी उत वस्त्राभूषणों 
को अपने मामा एवं नाना को देकर दूतों सें कुशल पूछने लगे । 


दूतो ! मेरे पिता महाराज ध्रीदशरथजी प्रसन्न हैं तथा महात्मा श्री- 
रामचन्द्र तथा श्रीलक्ष्मणजी आरोग्य से हैं ? धर्मानुष्ठान में तत्पर धमं के 
तत्त्व को जानने वाली पूजनीया एवं ज्येष्ठा श्रीराधवेन्द्र की माता श्री- 
कोशल्या कुशल से हैं ! 

धर्मं के ममं को समझने वाळी वीरवर श्रीलक्ष्मणजी श्रीशत्रुघ्नजी की 
माता, महाराज की मझली रानी श्रीसुमित्राजी कुशल से हैं? सदा-स्वार्थ 
साधन में तत्पर उग्र क्रोधी स्वभाव वाली तथा अपने को सबसे बुद्धिमती 
समझने वाली मेरी माता केकेयी कुशल से है? उन्होंने तुमसे कोई संदेश 
भी कहा है । 

दृतों ने विनयपूवंक श्रीभरतजी से कहा--पुरुषसिह ! जिनका आप 
कुशल चाहते हैं वे सभी कुशलपूवंक हं। इस समय लक्ष्मी आपको वरण 
करने के लिये उद्यत हैं, इसलिये चलने के लिये व्यवस्था करें । अपने नाना 
श्रीकेकयराज से आज्ञा लेकर यहाँ से श्रीअवध को ओर चले। श्रीअयोध्या के 
समीप पहुंचकर भरतजी दूर से ही चराचर को उदास देखकर अत्यन्त शंकित 
हो उठे । अपने पिताजी को राजमहल में न देखकर अपनी माता के महल 
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में जाकर पिता का अन्वेषण किया, तब माता के द्वारा ज्ञात हुआ कि पितो 
जी का स्वगंबास हो गया । पितुशोक सें विकल होकर श्रीभरतजी हा 
पृथ्वी पर गिर पड़े । अनेक प्रकार से विलाप करने लगे | तत पश्चत्‌ माता 
से उन्होंने पूछा-अब जो मेरे भ्राता, पिता तथा बन्ध हैं एवं जिनका ई | 
दास हूँ उन श्रीराघवेन्द्र का पता मुझ शीघ्र बतलाओ कि वे कहाँ हैं 
धर्मज्ञ एवं विवेकी जनों का ज्येष्ठ भ्राता पिता के समान होता है अत: है 
उनके चरणों को ग्रहण करूँगा क्योंकि इस समय मुझे उन्हीं का एकमात्र 
आश्रय हे।' 

जब श्रीभरतजी ने माता से पूछा कि पिताजी मेरे लिये क्या आज्ञा 
कर गये हैं। तब श्रीकेकेयीजी ने कहा कि उत्तम छोकों को प्राप्त करने 
वालों में श्रेष्ठ महाराज हा राम ! हा सीते ! हा लक्ष्मण : कहते हुये परः 
लोक सिधारे हैं । ° 

जब श्रीभरतलालजी को पिता के परलोक-गमन का समाचार मिला तब 
उन्होंने अधिक उदास होकर माता से पूछा--श्रीलक्ष्मण के सहित श्रीसीता- 
रामजी कहाँ हैं ? जब माता केग्रेयी ने श्रीसीताराम के वनगमन का दुःखद 
समाचार सुनाया तब वे अपने श्राता श्रीराघवेन्द्र के पवित्र चरित्र में क्या 
हो गया इस शंका से भयभीत हो गये क्योंकि वे अपने वंश की महिमा 
जानते थे। अर्थात्‌ सदा पापाचार, अनाचार से दूर रहकर सदाचार में 
निरत रहने वाले रघुवंश को महिमा को वे जानते थे। जब साधारण 
रघुवंशी भी धमं-सदाचार आदि से विमुख नहीं होता तो श्रीरघुवंश विभूः 
षण श्रीराघवेन्द्र, जो कि धम के साक्षात्‌ विग्रह हें, उनके निर्मल चरित्र के 
प्रति किसी शंका को अवकाश नहीं है। फिर वनगमन के समान विशाल 
दण्ड किस अपराध से दिया गया यह बात समझ में नहीं आ रही है। 


१. यो में भ्राता पिता बन्धुर्यस्य दासोऽस्मि धीमतः । 
तस्य मां शीषघ्रमाख्याहि रामस्याक्लिष्टक्मणः ॥ 
पिता हि भवति ज्येष्ठो धममार्यस्य जानतः । 
तस्य पादो ग्रहीष्यामि स॒ हीदानी गतिर्मम ॥। 

= २।७२। ३२-३३ ॥ 

२. रामेति राजा विलपन्‌ हा सोते लक्ष्मणेति च । 

स' महात्मा परं लोकं गतो गतिमतांवरः ।। 
—२।७२।३५ 
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F अनुमान करते हैं कि इतना बड़ 
जब उसका चरित्र दूषित हो गया होगा 
दोष आया जो उनको बन दिया गया, अ 
प्रत एक हो साथ कर रहें हैं" । 
माताजी ! श्रीराघवेन्द्र ने किसी ब्राहाण के धन क क्‍ 
था ! अथवा बिना अपराध किसी भा दरिद्र की उनि 
थी ' अथवा श्रीरामभद्र ने किसी परस्त्री की ओर बुरी दृष्टि से देखा था ? 


२०५ 
। दण्ड तभी किसी को दिया है 
। श्रीराघवेन्द्र के चरित्र में कया 
त: माता से उस सम्बन्ध में अनेक 


किस अपराध के कारण ब्रह्माचय॑ स्वाध्याय श्रवण आदि सम्पन्न श्रीराघवेन्द्र 


बन में भेजे गये । 


श्रीभरतजी के पूछने पर श्रीकेकेयी अम्बा ने कहा-पृत्र ! श्रीरामजी ने 
त तो किसी ब्राह्मण के धन का अपहरण किया तथा न तो उन्होंने किसी 


धनो अथवा निर्धन का वध ही किया था। श्रीराघवेन्द्र परायी स्त्री की 
ओर तो आँख उठा कर भी कभी नहीं देखते--“न राम: परदारांस्च चक्षुः 


भ्यासपि पश्यति’ | 


मेने तुम्हारे पिता से तुम्हारे लिये राज्य एवं श्रीरामजीके लिये वन- 
वास मांगा । अपनी सत्य प्रतिज्ञा को पूणं करने के लिये तुम्हारे पिता ने 
वेसा ही किया, उन्होंने श्रीलक्ष्मणजी सहित श्रीसीतारामजी को वन में भेज 
दिया । श्रीराघवेन्द्र के अपनी आँखों से ओझल होते ही उनके वियोग में 
महाराज ने प्राण का परित्याग कर दिया। अब तुम गुरुदेव श्रीवशिष्ठ 
आदि ब्राह्मणों के साथ महाराज का ओध्व॑ देहिक- दाह संस्कार श्राद्ध 
आदि क्रिया समाप्त कर राज्यासन ग्रहण कर श्रीअवध राज्य को रक्षा 
करो । 

पिता का मरण, दोनों भाइयों का वनगमन सुनकर श्रोभरतजी दुःख 
सन्तप्त हो केकेयी अम्बा से कहने लगे--पिता तथा माता के समान भ्राता 
से रहित होने के कारण मेरा सर्वनाश हो गया। में राज्य लेकर क्या 
करूंगा । तुमने पिता को परलोक भेजकर तथा श्रीराघवेन्द्र को तपस्वी 
बनाकर मुझे दुःख के ऊपर दुःख दिया मानो घाव पर नमक छिड़क 


दिया है । 
_— rN Dn eS 
१, तच्छ्रत्वा भरतस्त्रस्तो श्रातुश्चारित्रङ्कया । 
स्वस्य बंशस्य माहात्याठरष्टुर समुपचक्रमे ॥ =२। ७२।४३॥ 
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ग्रह ग्रहीत पुति बात बस तेहि पुनि बीछी मार। 
ताहि पियाइये बारुनी कहह कोन उपचार॥ 


इस प्रकार श्रीकेकेयी अम्ब्रा की भत्स॑ता कर श्रीभरतजी श्रीकोशत्या 
अम्बा के महल में पधारे । श्रोभरतजी एवं श्रीशत्रुध्नजी अत्यन्त खी | 
होकर श्रीकोशत्या अम्बा से लिपटकर रोने लगे। श्रीकौशल्या अख्बाने | 
श्रीभरतजी का आलिङ्कत कर केकेयी की भत्सवा को । शरीकोशल्या अस्त्रा | 
ने श्रीभरतजी से कहा केकेयी ने तुमको धनधान्य से परिपुर्ण अवोध्या का | 
राज्य दिलवाया है। श्रीकोशल्या अम्बा के इस प्रकार वचन सुनकर श्रीः 
भरतलालजी श्रीकौशल्या अम्बा से बोले--माताजी ! श्रीराघवेन्द्र में मेरी 
जो दृढ़ प्रीति है वह आप जानती हैं। श्रीराघवेन्द्र के वतगमन सेने 
सर्वथा अनभिज्ञ हूँ तथा मेरा इसमें कुछ भी दोष नहीं है। फिर आप 
मझे क्यों दोषी ठहराती हैं? सत्यसन्ध सज्ञनों में श्रेष्ठ श्रीराघवेन्द्र जिसकी 
सम्मति से बन भेजे गये हों, वह पढ़े हुये शास्त्रों को भूल जाय अर्थात्‌ 
श्रीराघवेन्द्र के वन भेजने में मेरी अनुमति हो तो श्रुतिस्मृति के ज्ञान मे. 
में वञ्चित हो जाऊ' । 

जिसकी अनुमति से राघवेन्द्र वन भेजे गये हों वह पापात्मा नीच 
जातिका सेवक हो | बड़े परिश्रम से काम करा लेने पर भी नौकर को 
वेतन नहीं देने के कारण मालिक को जो पाप लगता है वह पाप मुझे लगे। 
पुत्र को भाँति पालन करने वाले राजा से द्रोह करने पर, प्रजा से छठे. 
भाग कर लेकर भी जो राजा प्रजा की रक्षा नहीं करता, ऋत्विजों को. 
दक्षिणा देने को प्रतिज्ञा कर पीछे दक्षिणा न देने वाले को जो पाप लगता 
है वह पाप मुझे लगे । 


युद्ध में वीरों के धमं का जो पालत नहीं करता जिनकी अनुमति से 
श्रीरामजी वन भेजे गये हों वह दुष्टात्मा सुयोग्य गरु से यत्तपुवंक 
उपदिष्ट परलोक साधक रहस्यों से युक्त वेदान्त शास्त्र को भल जाय तथा 
विशालबाहु ऊँचे स्कन्ध वाले चन्द्र-सूये के समान तेजस्वी श्रीराधवेन्द्र काः 


राज्याभिषेक न देख पाये। अर्थात्‌ उस अष दडा | 
वंचित हो जाय । रंव दशत के सौभाग्य से वह 


`. कता शास्त्रानुगाबुद्धिर्मा भूत्तस्य कदाचन । 
सत्यसन्धः सतां शे यस्यार्योऽनुमते गतः ॥ २। ७५ । २१ 
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श्रीराघवेन्द्र जिसकी अनुमति से वन भेजे गये हो हे 
देवता पितर एवं अतिथि को निबेदन किये हों उसे वह पाप हो जो 


बिना खीर, तिल, चावल 
खाने वाले तथा गुरुदेव को देखकर खड़े न होने वाले ह 
व करने वाले को होता है। वं गुरु को प्रमाण 


श्रीभरतलालजी इस प्रकार अनेक कठिन शपथ 

हो गये तब श्रीकोशल्या अम्बा बोलीं, हे वत्स ! तुम बो त 
शपथ खा रहे हो उससे मेरा दुःख और भी बढ़ रहा है। यह सौभाग्य 
की बात है कि तुम्हारा मन बड़े भ्राता श्रीरामजी की ओर से चलायमान 
नहीं हुआ, तुम श्रीलक्ष्मणकुमार को भाँति सत्यप्रतिज्ञ हो तुम उस लोक 
को प्राप्त करो जिसको सज्जन प्राप्त करते हैं। ऐसा कहकर महारानी 
श्रीकोशल्याजी ने श्रीभरतजी को गोद में रखकर हृदय से लगा लिया तथा 
वे अत्यन्त दू:खित होकर रोने लगीं । 


गुरु वशिष्ठ की आज्ञा से श्रीभरतजी ने महाराज का दाह-संस्कार 
एवं श्राद्धकमं विधिवत्‌ सम्पन्न किया। श्रीराघवेन्द्र को अयोध्या लौटा 
लाने को इच्छा से श्रीभरतजी वन की ओर जाना चाहते हैं । श्रीभरतजी 
को दुःखो देखकर श्रोशत्रुध्नकुमार बोले 


श्रीराघवेन्द्र प्राणिमात्र के आश्रय हैं एवं सर्वसमं हैं जब वे ही 
श्रीकिशोरोजी के सहित एक अबला स्त्री केकेयीजी के द्वारा वन में भेज 
दिये गये तो अपने दुःख की बात किससे कहें ? यदि श्री राघवेन्टर ने संकोच 
वश उस समय कुछ नहों कहा किन्तु बलवान्‌ पराक्रमी श्रीलक्ष्मणकूमारजी 
ने पिता को रोककर श्रीराघवेन्द्र को वन जाने से क्यों नहीं बचाया ? जब 
महाराज स्त्री के वश में होकर अन्याय करने में उद्यत हुए थे तभी 
श्रोळक्ष्मणजी नोति अनोति का विचार कर पिता को ऐसा करते से रोक 
छेते । श्रोशत्रुघ्नकुमार श्रोभरतजी से इस प्रकार बातें कर रहे थे इतने 
ही में मन्थरा सभो भूषणों से भूषित पूव द्वार पर दोख पड़ो। उस समय 

मन्थरा ने गाढ़े चन्दन से अपने शरीर को पोत रखा था । 


श्रोकेक्रेयी अम्बा द्वारा दिये गये रानियों के पहनने योग्य वस्त्राभूषणों 
से सुसज्जित थी । कमर के ऊपर जड़ाऊ करधनी अनेक सुन्दर जड़ाऊ 
आभूषण धारण कर रखो थो । बह अनेक आभूबगों को धारण किये हुए 
डोरी से बंधो हुई एक बावरी जेसो जान पड़ती थो । उस समय द्वारपालो 


है | a | A 
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ने उसे निर्दयतापवंक पकड़कर श्रीशत्रुघ्तजी को सौंप दिया ३ 
्रीचत्रुध्तजी से कहा कि इसी पापिन के कहने से श्रीराघवेन्द्र h 
हुए तथा आपके पिता को शरीर त्यागना पड़ा । नाग इसे समुचित दाह. 
दें । अन्तःपुर के सेवकों से श्रीशत्रुघ्नजो बोले इसी के कारण हम लोग 

सभी दुःखी हुए अतः यह अब अपने किये का फल भोग ले। ऐसा कहकर. 
श्रीशबुध्तजी ने सखियों से घिरी हुई मन्थ हे को ऐसी दढ़ता से पकड़ा 
कि उसकी चीत्कार से सारा भवन प्रतिध्वनित हो उठा। मन्थरा की 
यह दशा देख उसके साथ की संखियां सब बहुत - सन्तप्त हुई तथा | 
श्रीशत्रघ्नजी को क्रुद्ध जानकर इधर उधर चलो गयीं ओर दूर जाकर | 
आपस में कहने लगीं कि इस समय श्रीशव्रुच्नजी ने ऐसा कार्थ प्रारभ | 
किया है इससे तो यही जान पड़ता है कि यह हम सबको मार ही डालेंगे | 
अतएव इस समय हम सभी को परम दयाळू, उदार धमंज्ञ एवं यशस्विनी 
श्रीकोशल्याजी की शरण ग्रहण करनी चाहिये वे ही हम सबको बचा 
सकेगी । इधर क्रोध के कारण लाल-लाल आँखें किये हुए शत्रुओं को 
दमन करने वाले श्रीशत्रुघ्नकुमार ने चीत्कार करती हुई मन्थरा को 
पकड़कर जमीन पर घसीटा घसीटने से मन्थरा के सभी भूषण टूट फूटकर 
जमीन पर बिखर गये । उस समय वह सुन्दर राजभवन उन टूठे-फटे 
ओर चारों ओर बिखरे हुए आभूषणों से उसी प्रकार शोमित हुआ जिस 
प्रकार शरद ऋतु का आकाश मण्डल तारागण से सुशोभित होता है । 


बली श्रीशत्रु्तजी मन्थरा को क्रुद्ध होकर पकड़े हुए थे। जब 
श्रोकेकेयी अम्बा ने छुड़ाना चाहा तो उन्हें भी फटकार दिया । श्रीशत्रुघ्तजी 
के कठोर वचन सुनकर ककेयी उनसे भयभीत हो गयी, अपनो तथा मन्थरा 
को रक्षा के लिए अपने पुत्र श्रीभरतजी की शरण ग्रहण की । श्रोशत्रृ्नजी 
को रुष्ट देखकर श्रीभरतजी ने कहा-तात ! प्राणीमात्र के लिए स्त्रियाँ 
अवध्य होती हैं अतः उन्हें क्षमा कर दो। यदि स्त्रियां अवध्य न होती 
तथा धर्मात्मा श्रीराघवेन्द्र मुझे मातूधाती समझकर मुझ पर क्रद्ध न होते 
तो इस पापिनी दुष्टा केकेयी का कभी का वध कर | दिया होता । यदि 
इस कुब्जा का मारना कहीं श्रीरामजी जान पाये तो बे धर्मात्मा निश्चय 
ही तुमसे तथा मुझसे बात तक नहीं करेंगे । इस प्रकार भरतजी के कहने 
i श्रीबत्रृघ्नजी का क्रोध शान्त हुआ और उन्होंने मन्थरा को छोड़ 
द्या | 
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चौदहवे दिन प्रातःकाल होने पर राज्यकर्मचारियों ने श्रीभरतजी 
हे कहा पिताजी ने आपको राज्य दिया है आप इसे ग्रहण करें। सभी 
मत्त्रीण एव पुरवासीगण अभिषेक की सामग्री लेकर आपकी आज्ञा 
की प्रतीक्षा कर रहे हैं। श्रीभरतजी ने अभिषेक की सामग्रियों को 
प्रदक्षिणा को तथा उनसे बोले हमारे कुल में जेष्ठ भ्राता ही सदा से 
सिंहासन पर बेठते आये हें। ऐसा जानकर आप लोग मुझसे राज्यासीन 
होने को बात न करे। श्रीराघवेन्द्र मेरे बड़े भराता हैं वे ही राजा होंगे । 
में उनके बदरे चोदह वर्ष तक वन में निवास करूँगा । आप लोग चतुरं- 
गिणी सेना तैयार कीजिये। अभिषेक की सामग्री को लेकर में बन में 
जाऊंगा ओर वहीं पर उनका अभिषेक करूंगा । फिर उनको श्रीअवध 
ले आऊंगा । में आज्ञा देता हूँ कि सड़क की मरम्मत करने वाले कारीगर 
लोग ऊचे-नोचे मागं को ठोक करें। उनके पीछे रक्षक एवं दूर्गम मार्गों के 
शोधक भी जायं। सभी लोग प्रसन्न होकर श्रीभरतजी के वचन का 
समर्थन करते हुए बोले--आप श्रीराघवेन्द्र को राज्य देना चाहते हैं, 
आपका यह वचन बहुत ही ठीक है अतः आपके समोप पद्मासना श्रीलक्ष्मी 
देवी सदा निवास करें । 
उस समय वहां जितने साधुजन उपस्थित थे वे सभी श्रीभरतजी के 
वचनों को सुनकर चेत्रों से आनन्द के अश्नु बहाने रुगे । श्रीभरतजी की 
आज्ञानुसार भूम के भेदों को जानने वाले, देखते ही यह जान लेने वाले 
कि अमुक भूमिपर जल कितनी दूर पर है अथवा नहीं है, अपने कार्य में 
सदा सावधान रहने वाले परिश्रमी वेलदार, पुल बनाने वाले निरीक्षक, 
बढुई, सागो के ज्ञाता, वृक्ष काटने वाले, कुआं खोदने वाले, दिवारों पर 
पलस्तर करने वाळे एवं मागं को भलीभांति जानने वाले लोग सभी 
श्रोभरतजी से आगे हो चल दिये | 
श्रीभरतजी की आज्ञा पाकर झुण्ड के झुण्ड जन समुदाय जब वन को 
ओर चले तब ऐसा प्रतीत हुआ कि पूर्णिमा के दिन समुद्र उमड़ रहा 
हो। सभी ने श्रीभरतजी की यात्रा को सुखद बनाने का काय प्रारम्भ 
कर्‌ दिया । नीची ऊंची भूमि समतल कर दी गई। माग के कृश-कण्टक 
आदि उठाकर फेंक दिये गये । घने वृक्षों की कुछ डालियाँ काट दी गयीं, 
जहाँ जिस मागं में वृक्ष नहीं थे वहाँ नवीन छायादार वृक्ष ळगा 
गये । स्थल-स्थल पर विश्राम के लिये चबूतरे बनाये गये। नदियों पर 


२१० श्रीमद वाल्मी किरामॉर्यण : एक मीमांसा 


पुल बनाये गये। सड़क के दोनों ओरं पताकाएं लटकाई । चन्दन 
के सुगन्धित जल से छिड़काव किया गया | अनेक प्रैकार की ए हप 
लताओं से सुसज्जित कर उस मागं को स्वर्ग के समान बना दिया । 


श्रीभरतंजी की इच्छा के अनुरूप ही सेनिकों के ठहरने के लिए 
पड़ाव बनाएं गए। वास्तु -मकान बनाने के शास्त्र के ज्ञाताओं ने शुभ 
मुह॒त्त॑ में श्रीभरतलालजी के लिए अलोकिक शिविर का निर्माण किया | 
वह इन्द्रनील पर्वत की भाँति ऊँचे बालूकामय एवं खाइयों से घिरा हुआ 
सफेद रंग के बड़े ऊँचे-#चे देवगुहों के समान भवनों की पंक्तियों से 
युक्त एवं पताकाओं से सुशोभित था। वह पर सात खण्ड के गहों के 
ऊपर जो अट्टालिकाएँ थीं, वे कबूतरों के बेठने की छतरी की तरह ऊँची 
थीं । विशाल भवनों को देखने से ऐसा प्रतीत होता था मानों आकाश 
में देवताओं के निवास स्थान बने हों। उस समथ उन पड़ावों की शोभा 
इन्द्र की पुरी अमरावती के समान प्रतीत हो रही थी । 


इधर श्रीअवध में जब थोड़ी रात बाकी रही तब बन्दोगण श्रीभरलः 
लालजी को जगाने लगे, अनेक प्रकार के बाजे ब्रजने लगे। श्रीभरतजी | 
उस शब्द को सुनकर जगे तथा में राजा नहीं हँ ऐसा कहकर बाजों का 
बजाना रोक दिया। पुनः श्रीभरतजी ने श्रीराघवेन्द्र के विथोग का स्मरण | 
कर अत्यन्त दुःख प्रकट किया। इतने में श्रीवशिष्ठजी महाराज इक्ष्वाकनाथ 
को सभा में शिष्यों के साथ पधारे । 


स्वस्तिक के आकार के एक स्वर्ण के सिंहासन पर विराजमान होकर 
उन्होंने दूतों से कहा कि तुम लोग ब्राह्मणों, क्षत्रियो, वेश्यों, मन्त्रियों 
एवं सेनापतियों को शीघ्र बुला लाओ क्योंकि एक बहुत आवशयक 
कायं है। श्रीभरतजी एवं इत्रृघनजी को उनके परिकरों के 
सहित शीघ बुला लाओ। श्रीवशिष्ठजी की आज्ञा श्रवण कर 
सभी लोग उस सभा में पधारे। श्रीवशिष्ठजी ने श्रीभरतजी से कहा- 
वत्स ¦ समस्त वेभवों से परिपूर्ण इस पृथ्वी का राज्य तुम्हें देकर महाराज 
श्रीदशरथजी परलोक पधार गये । सत्यव्रती श्रीराघवेन्द्र ने भी पिता की 
आज्ञा का परित्याग नहीं किया । अतएव पिता एवं श्राता के दिए हुए 
इस निष्कण्टक राज्य का तुम उपभोग करो एवं अभिषिक्त होकर सभी 
को सुख प्रदान करो। उत्तर, पश्चिम, दक्षिण देशवासी राजागण एवं 
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है आदि द्वीपों में रहने वाले राजागण तुमको कोटि-कोटि रत्नों की 
भेंट करेगे । 

श्रीमानस में सुस्पष्ट है-- 

राय राजप तुम्ह कहं दीन्हा । पिता बचन फुर चाहिय कीन्हा | 
तजे राम जेहि वचनहि लागी । तनु परिहरेउ राम विरहागी || 
ूर्पाह वचन प्रिय नहि प्रिय प्राना । करहु तात पितु वचन प्रमाना ॥ 
करहु सीस धरि भूप रजाई। हइ तुम्ह कहुँ सब भांति भलाई ॥ 


श्रीवशिष्ठजी के वचन सुनकर श्रीभरतजी अत्यन्त दुःखी हो गये | वे 
धर्म को प्राप्ति के लिए मन से श्रीरामजी का स्मरण करने लगे।' उस 
समय कलहंस को भाँति स्वर वाले युवा श्रोभरतजी का गा भर आया 
बे विलाप करने लगे। सभा के मध्य में हो कुल पुरोहित श्रीवशिष्ठजी की 
निन्दा करने लगे । ` 


श्रोगोविन्दराज लिखते हैं 'वाषपक्लया' गद्गद्‌ कण्ठ, अधर्म स्मरण 
अथवा श्रीराघवेन्द्र के स्मरण से हुआ । 'कलहंसस्वर से” प्रभु चरणार- 
विन्द में विशेष आसक्ति सूचित की गयो है। 'यवा' इस पद से भोगकाल 
में भी सामग्रियों के परित्याग को इच्छा प्रकट होती है। भतएव महि 
श्रोवशिष्ठजो आश्चर्यचकित होकर श्रीभरतलालजी की प्रशंसा करते हैं । 
सभा मध्ये जगहे, इससे यदि कोई नियम भंग करता हो तो उसको 
एकान्त में समझना चाहिये इस नियम का भी परित्याग कर दिया। 
श्रोवशिष्ठजी ने श्रीभरतजी को राज्यपालन का आदेश दिया यह उनके 
स्वरूप से विरुद्ध है। श्रीवशिष्ठजी के द्वारा अत्यन्त क्रूर कठोर अधमं 
में अपनी नियुक्ति से दुःखो होकर श्रोभरतजो एकान्त में निन्दा करना 
भूल गये एवं सभा-मध्य में ही निन्दा को । 
पुरोहितं जगह! का तात्पर्य यह है कि पुरोहित होकर आपने रघुकुल का 
सम्यक हित नहीं सोचा । सभा मध्ये' का तात्पर्य यह है कि सभा में बहुत 
से लोग बेठे थे । उनमें से केवल मेरी ही परतन्त्रता का अपहरण किया | 
१. तच्छुत्वा भरतो वाक्यं शोकेनाभिपरिप्लृतः । 
जगाम मनसा राम धमज्ञो धमकाङ्क्रय। । २। ८२। ९॥ 
२. 'स वाष्पकलया वाचा कलहंसस्व रो युवा । 
बिललाप सभामध्ये जंगह च पुरोहितम्‌ ॥! १॥ ८२॥ १०॥ 
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एकान्त जंगल आदि में चोर, डाकू लोग किसी के धन का अपहरण करते. 
हैं । श्रीगुरुदेव ने सभा के मध्य में ही ४ भगवत्‌ केद्र रूपी मेरे परम धनका 
अपहरण किया । श्रीभरतजी कहते हैं गुरुदेव ! श्रीराघवेन्द्र न गुरु मे 
रहकर अज्भों सहित वेदों का विधिपूर्वक स्वाध्याय किया है तथा उनके 
अर्थो का भी ज्ञान प्राप्त किया है। उसके अनुसार अनुष्ठात भी करते 
हैं। प्रभु की कृपा से मेंने भी वेद-शास्त्रों का उनके साथ-साथ श्रवण किया 
है ऐसी दशा में प्रभु के राज्य का में अपहरण करू, यह केसे संभव हो 
सकता हैं! ! 

महाराज श्रीदशरथ से उत्पन्न होकर कोई केसे धर्मानुमोदित दूसरे के | 
राज्याधिकार का अपहरण कर सकता है? केवल यह समस्त राज्य ही | 
नहीं किन्तु मैं स्वयं भी श्रीराघवेन्द्र का सेवक हूँ अतएव गुरुदेव ! आप 
मेरे धमं के अनुरूप ही उपदेश करे।' अर्थात्‌ राज्य तथा में दोनों 
श्रीराघवेन्द्र का रोष हुं। एक शेष दूसरे शेष की रक्षा केसे कर सकता 
है । राज्य की रक्षा के लिए तो श्रीराघवेन्द्र को लौटाने का हीं प्रयलल 
करना चाहिये । 

दिलीप एवं नहुष की भाँति जेसे महाराज दशरथ इस राज्य के 
अधिकारी थे वैसे ही ज्येष्ठ एवं श्रेष्ठ धर्मात्मा श्रीराघवेन्द्र ही इस राज्य 
के अधिकारी हें। यदि में आपके कथनानुसार इस राज्य को ग्रहण करू 
तो असाधुसेवित एवं स्वर्ग विरोधी इस महापातक कमं का कर्ता बमूंगा। 
ऐसी दशा में लोग मुझे इक्ष्वाकुकुल को कलंकित करने वाला ही कहेंगे। 
मेरी माता ने प्रभु को वन में भेजकर महान्‌ पापकम किया है वह भी मुझे 
स्वीकार नहीं है। वन में बैठे हुए प्रभु को में हाथ जोड़कर प्रणाम करता 
हं अर्थात्‌ माता के अनुचित कमं के लिए में क्षमा याचना करता हूँ। में 
उनका अनुगामी सेवक हूँ, नरश्रेष्ठ वे ही राजा हैं। वे तो तीनों लोको 
का राज्यशासन करने योग्य हैं। उनके लिए इस पृथ्वी का राज्यशासन 
करना कोन बड़ी बात है। श्रीभरतजी के धर्मानुमोदित वचन सुनकर 


सभी सभासद प्रेम में विह्वल होकर अश्रुधारा बहाने लगे । श्रीभस्तजी हे 


१, 'चरितब्रह्मचयस्य विद्यास्नातस्य धीमतः । 

धर्म प्रयतमानस्य को राज्यं मद्विधो हरेत्‌ ॥' २। ८२। १९॥ 
२. 'कथं दशरथाज्जातो भवेद्राज्यापहारकः । 

राज्यं चाहं च रामस्य धम बक्तुमिहाहसि ॥? २। ८२। १२ ॥ 
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कहा यदि में श्रीराघवेन्द्र को वन से नहीं लौटा सका तो श्रीलक्ष्मणकुमार 
की भाँति वन में उन्हीं के पास रहुँगा। आप सभी संत महापुरुषों की 
उपस्थिति में ही प्रभु को लोटाने का उपाय करूंगा अर्थात्‌ आप लोग भी 
साथ चल। श्रीभरंतजी ने श्रीसुमन्तजी से कहा--ैंने पर्व में ही मार्ग- 
शोधकों सहित अनेके कर्मचारियों को वन की ओर भेज दिया है। आप 
सेना को मेरा आदेश कहें तथा मेरा रथ ले आवें। श्रीराघवेन्द्र को छौटाने 
के लिए चलना होगा, भरतजी की ऐसी आज्ञी सुंनकर प्रजाजन एवं 
सेनापतिगण बहत प्रसन्न हुए । गृह-गृह में सैनिकों की स्त्रियाँ प्रसस्त 
होकर अपने-अपने पतियों से श्रीराघवेन्द्र को लौटाने के लिए वन में जाने 
की शीघ्रता मचाने लगीं । सेनापतिथों ने सैनिकों को शीघ्र वन चलने 
की आज्ञा दो । गृह-गृह में ब्राह्मण, क्षत्रिय, वेश्य, शूद्र वन जाने के लिए 
अपने-अपने वाहनों को तैयार करने लगे । 


प्रातःकारू होते ही श्रीराघवेन्द्र के दशन को कामना से सुन्दर रथ पर 
आरूढ़ होकर वन की ओर चलं दिये। श्रीभरतजी के आगे-आगे मन्त्रिण 
एवं पुरोहितगण रथ पर बेठकर चल रहे थे। श्रीभरतजी के पीछे-पीछे 
नौ हजार सुसज्जित हाथी, साठ हजार धनुधेर यशस्वी राजकुमारगण 
एवं एक लाख घुड़सवार चले। श्रीकेकेयीजी, श्रीसुमित्राजी एवं श्रीकोशल्या 
माता प्रभु को लौटाने के लिए प्रसन्न होकर रथ पर सवार होकर चलीं। 
द्विजातियों के समूह श्रीराघवेन्द्र के लिए अयोध्या से चल पड़े। वे लोग 
मागं में श्रीराघवेन्द्र की ही चर्चा करते हुए चल रहे थे । 


वे कहते थे हम लोग मेघ के समान इयाम, महाबाहु, दृढव्रत, स्थिर 
चित्त, जगत्‌ के शोक को नाश करने वाले श्रीरामचन्द्रजी को कब 
देखेंगे । ` 

'मेघ इयामस्‌’-मेघ के समान श्याम श्रीराघवेन्द्र का श्रीविग्रह है। 
प्रभु दूर में विराजमान हैं किन्तु अयोध्यावासी उनके सौन्दर्य माधुय को 
नहीं भूलते हैं । जिस प्रकार घाम से सन्तप्त मनुष्य को मेध के दर्शन मात्र 
से हो शोतलता का अनुभव होने लगता है फिर बरसते हुए मेघ का दशन 
कितना सुखद होगा यह वर्णनातीत है । 


१; मेघक्याम' महाबाहुं स्थिरसच्वं द ढब्रतम्‌ । 
कदा द्रक्ष्यामहे रामं जगतः शोकनाशनम्‌ ।॥ ३।८३।८॥ 
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“महाबाहु १ -श्रीराघवेन्द्र की भुजाओं को का णन 
- ह पर है किन्तु “किष्किन्धाकाण्ड में श्रीहनुमान 
द्वारा जो वर्णन है वह अत्यन्त मनोरम एव dps पगा समुद 
तठ पर जब प्रभु अपनी भुजाओं को अपने शिर + नोचे रखकर शयन कर 
रहे थे उस समय महर्षि ने उनकी शोभा का वर्णन किया है वह और भी 
हि पर '...शब्द से भगवत्सौन्दर्य के FT करने की योग्यता स्वर 
प्रदान करते हैं--ऐसी उदारता कही गयी है। “स्थिरसत्व”-का अथ है 
स्थिर चित्त। अर्थात्‌ आश्रित के प्रतिकूल होने पर भी प्रभु के मन में 
विकार नहीं आता । 

“दढुब्रतस्‌?--का अर्थ है अन्तरङ्ग पाषंदों के ढ।रा विरोध करने पर 
भी आश्रितों की रक्षा के लिए कटिबद्ध रहते हैं । श्रीविभीषण शरणागति 
मे श्रीसुग्रीव आदि के विरोध करने पर भी उसकी दुठ़ता को प्रकट करते 
हुए कहेंगे “एतद्‌ व्रतं मम्/--यह मेरा ब्रत है । 

"कदा द्रक्ष्यामहे रामम्‌--का तात्पय है कि श्रीराघवेन्द्र के मुखार- 
विन्द के दशन करते ही श्रीकेकेयीजी के वचनों से उत्पन्न सभी ताप मिट 
जायेगे । 

'जगतः शोक नाशनम्‌'-का भाव है कि जब प्रभु संसार के समस्त 
प्राणियों का शोक दूर करने में समर्थं हैं तब हम अयोध्यावासी शोकयुक्त 
केसे रह सकते हैं? प्रभु के सरवलोकशोकनिवर्तक होने के कारण हमारा 
शोक से वया सम्बन्ध है अर्थात्‌ हमारे शोक अनायास ही निवृत्त हो 
जायेगे । गीता में--सर्व धर्मान्‌ परित्यज्य इत्यृक्तवतोप्यस्यातिशय उक्तः'। 


इस इलोक में भगवान्‌ ने 'मा शुचः' कहकर जो अजुन का शोक निवृत्त 
किया था, उससे भी इस इलोक का अधिक महत्त्व है ऐसा श्रीगोबिन्दराज 
कहते हैं क्योंकि गीता में प्रभु के वचन द्वारा शोक की निवृत्ति कही गयी है 
यहाँ दर्शनमात्र से ही सम्पूण जगत्‌ के शोक दूर करने वाले प्रभु को आश्नितों 


के शोक को दुर करने में वचन द्वारा उपदेश की आवश्यकता नहीं है यही 
इसका तात्पर्य हुआ । 


आगे कहते हैं--जिस प्रकार सूर्य के उदय होते ही सम्पूर्ण लोक के 
अन्धकार मिट जाते हैं उसी प्रकार श्रीराघव के दर से दर्शन करते ही 


FE शोक नष्ट हो जायेंगे | 


श्रीगोविन्दराजे कहते हैं--दशन होते ही प्रभु मन्दहासं नहीं भी प्रकट 
करें एवं कटाक्षपूर्वंक कोई प्रिय वचन नहीं भी बोलें तो भी हमलोगों को 
कोई यत्ने नहीं करना चाहिए किन्तु दूर से दर्शन मात्र सें ही हमारे सभी 
शोक मिट ही जायेगे जेसे सूयं के उदय होने पर दूर से ही सभी अन्धकार 
निवृत्त हो जाते हैं। इस प्रकार सभी अयोध्यावासी प्रसन्न होकर श्रीराघवेन्द्र 
की शुभ कथाएँ करते हुए मागं में चल रहे हैं। 


“स जगाम वनं वीरो रामपादप्रसादकः” 


इस इलोक में पठित पदों का भाव इस प्रकार है। श्रीभरतलालजी' 
को वीर कहा गया है अर्थात्‌ राग, द्वेष, आदि शत्रुओं पर विजय प्राप्त 
करने के कारण ही श्रीभरतजी को वीर कहा गया है। “रामपादप्रसादकः” 
इस पद में 'पाद' शब्द पूज्य वाचक है। अर्थात्‌ पुज्य श्रीराघवेन्द्र 
को प्रसन्न करने के लिए श्रीभर्तजी वन गये। श्रीराघवेन्द्र के 
चरणारविन्द को प्रसन्न करने गये ऐसा भाव शेषभूत श्रीभरतजी. 
के अनुरूप है। यद्यपि श्रीराघवेन्द्र का पूर्ण अनुग्रह श्रीभरतजी को 
प्राप्त है। इनसे श्रीराघवेन्द्र कभी भी रुष्ट नहीं हुए ऐसी दशा में 
श्रीभरतजी को राज्य दिया गया। इस बुद्धि के परिवतंन के लिए ही वनः 
में गये ।। ३३ 
गत्वा तु सुमहात्मानं रामं सत्यपराक्रमम्‌ । 
अयाचद्‌ ञ्रातरं राममायंभावपुरस्कतः ॥३४॥ 
त्वसेव राजा धर्मज्ञ इति रामं वचोऽब्रवीत्‌ ॥ 
सत्यपराक्रमी, स्वाभाविक प्रसत्रहृदथ श्रीराघवेन्द्र के पास पहुंचकर 
्रीभरतजी ने अत्यन्त विनय भाव से अपने श्राता श्रीराघवेन्द्र से प्राथना 
की कि-श्रीराघवेन्द्र ! आप धमंज्ञ हैं अर्थात्‌ बड़े भ्राता के सामने छोटा 
भ्राता राज्य का अधिकारी नहीं हो सकता। धर्मशास्त्र के इस आदेश को 
आप भलीभाँति जानते हैं अतएव आप ही राजा होने योग्य हैं | 
, दृष्ट एब हि नः शोकमपनेष्यति राघवः । 
तमः सर्वस्य लोकस्य समृद्यन्निव भास्कर: ॥ 
इत्येवं कथयन्तस्ते संप्रहृष्टाः कथाः शुभाः । 
परिष्वजानाइचान्योन्यं ययुर्नागरिका जनाः ॥ बा० २।८३।९०॥ 
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अयोध्यावासियों के साथ श्रीभरतजी वनयात्रा करते हुये सवंप्रणा 
श्ृंगवेरपुर में गद्भातट पर पहुँचे जहाँ श्री राधवेन्द्र के सखा निषादराज ह 
अपने बन्धुओं सहित निवास करते थे | सैनि कों सहित श्रीभरतजी ने वह 
रात्रि गङ्जातट पर ही व्यतीत की । इधर निषाद ने कोविदार के चिह्न 
बाली विशाल ध्वजा देखकर पहचान लिया कि श्रीभरतजी सेना 
किसी दुर्भावना को लेकर ही श्रीरामजी के पास जा रहे हैं । श्रीराम प्रेम 
परवश होकर ही निषादराज को यह भ्रान्ति हो गई और उन्होंने .अपने 
सैनिकों को यथास्थान सावधान हो जाने की आज्ञा दे दी। पुनः स्वयं 
श्रीभरतजी के भाव को पूणंरूप से जानने के लिये कंद, मूल, फल लेकर 
उनके पास गये । श्रीसुमन्त्र द्वारा श्रीरामसखा गुहू का परिचय कराने 
पर श्रीभरतजी अत्यन्त प्रसन्न हये और श्रीभरद्वाज मुनि के आश्रम पर 
जाने का मागं पूछा | गुह ने कहा में स्वयं अपने अनुचरों के साथ आपके 
साथ चलूँगा किन्तु आप सबंप्रथम यह स्पष्ट करें कि इतनी बड़ी सेता 
लेकर आप किस भावना से श्रीरामजी के समीप जा रहे हैं क्योंकि आपकी 
यह विशाल सेना मेरे हृदय में शङ्का उत्पन्न कर रही है। तब श्रीभरत ने 
मधुर वाणी में उत्कृष्ट भ्रातृ प्रेम से परिपूर्ण अपने हृदय की निश्छरुता 
निमंलता को गुह के समक्ष प्रकट कर दिया जिससे गुहु प्रसन्न होकर 
उनकी प्रशंसा करने लगा । 


२१६ 


तत्पश्चात्‌ गृह्‌ से श्रीरामलक्ष्मण के जटाधारण का समाचार सुनकर 
श्रीभरतजी मूछित हो गये, उन्हें मुछित देखकर गुह व्यथित हो गये तथा 
श्रीशत्रुघ्नजी रुदन करने लगे । माताएं भो व्याकुल होकर अश्रुपात करने 
लगीं । स्वस्थ होने पर श्रीभरतजी ने गह से अपने प्रिय भ्राता श्रीरामः 
लक्ष्मण सहित श्रीकिशोरीजी के भोजन शयन के विषय में पूछा । गुह ते 
उन्हें इंगुदी वृक्ष के नीचे श्रीरामजो को रोय्या दिखाई तथा उस दिन उत 
सबके उपवास-जलग्रहण मात्र लेने का संकेत किया । श्रीरामजो की तुण 
शय्या को देखकर श्रीभरतजी पुनः विलाप करने लगे । श्रीरामजी ने उस 
शय्या पर करवटें लीं थी अतः उनके अङ्गों से विमदित तुणों का दश 
किया । श्रीभरतजी ने कहा प्रतीत होता है शभलक्षणा श्रीसीताजी भी 
ETT धारण किये हुए ही शय्या पर सोयी की क्योंकि यहाँ यत्र-तंत्र 
सुवण के कण तृण में संलग्न हैं। उस समय यहाँ उनकी रेशमी चुनरी- 
चादर उलझ गयी थी यह भी स्पष्ट दिखाई दे रहा है। इनमें उलझे हुए 
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| चमकते हुए रेशम के धागे इस बात की पुणं पुष्टि कर रहे हैं।१ इस 
प्रकार उन्होने श्रीसीताजी के कठोर पातिव्रत्य एवं श्रीलक्ष्मणकुमार के 
ववित्र आरू प्रेम की भूरिःभूरि प्रशंसा की। श्रीरामराज्याभिषेक का 
मतोरथ करते हुए वह रात्रि श्रीभरतजी ने गङ्गातट पर व्यतीत की । 
प्रातःकाल श्रीशत्रुघ्न को उठाकर श्रीभरतजी ने उनसे शीघ्र निषादराज 
को बुलाकर गङ्गा पार करने के लिए कहा | 

गोस्वामीजी ने भी इन प्रसंगों का अत्यन्त सरस एवं विस्तृत वर्णन 
किया है-- समाचार संब सुने निषादा | हृदय बिचार करइ सविषादा ॥ 
कारन कवन भरत बन जाहीं। है कछु कपट भाउ मन माहीं ॥” ४० 
से 'एतंना कहत छींक भइ बाए। कहेउ सगुनिअन्ह खेत सुहाए ॥"" 
करत दण्डवत देखि तेहि भरत लीन्ह उर लाइ । मनहु लखन सन भेंट भइ 
प्रेस न हृदय समाइ | "देखि भरत कर सील सनेहू । भा निषाद तेहि 
समय बिदेह ॥ "पूछत स्ह सो ठाउँ देखाऊ। नेकु नयन मन जरान 
जुडाऊ॥ जह सिय राम लखन तिसि सोए | कस सांथरी निहारि 
सुहाई | कीन्ह प्रनाम प्रदच्छित जाइ । चरन रेखरज आखिन्ह लाई ॥ 
बनइ न कहत प्रीति अधिकाई॥ कनक बिन्दु दुई चारिक देखे। राखे | 
सीस सीय सम लेखे ॥ 

श्री भरतजी ने जब अपने लघु भ्राता श्रीशत्रृघ्नकुमार से कहा कि 
उठो, क्या सो रहे हो, तो श्रीशत्रुघ्नकुमार ने कहा-भेया । में भी आपको 
हो भांति आर्य-श्रीराम का चिन्तन करता हुआ जाग रहा हूँ सोता नहीं 
$ ।२ गोविन्दराज कहते हैं श्रीशत्रुघ्तकुमार को निष्ठा भागवत शिरोमणि 
श्रीभरतजी में है। ये विशेषतम धमं के प्रर्वतक हैं। अतः भगवदुभक्ति को 
भी अपनी निष्ठा में बाधक समझते हैं किन्तु यहाँ श्रीभरतजी को प्रसन्नता 
के लिए उनके इष्टदेवता श्रीसीतारामजी का भी स्मरण चिन्तन कर रहे 
हें । साथ ही भागवत निष्ठ साधक को भगवत्स्मरण अनायास सिद्ध हो 


१ मन्ये साभरणा सुप्ता सीतास्मिन्‌ शथने शुभा । 
तत्र तत्र हि दृश्यन्ते सक्ताः कनकबिन्दवः ॥। 
उत्तरीयमिहासक्तं सुव्यक्तं सीतया तदा । 
तथा ह्येते प्रकाशन्ते सक्ताः कोदोयत्तन्तवः ।। २।७८।१४,१५ 
२. जागर्मि नाहं स्वपिमि तथैवार्यं विचिन्तयत्‌ । 
इत्येवमब्रवीद.. भ्राता शनुच्नी विप्रचोदितः ॥२।८९।३ 
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जाता है एवं भगवत्‌ ध्राप्य रूपी फल भागवत-भक्त को केवल. भागवत 
निष्ठा से ही प्राप्त हो जाता है यह संकेत भीकियागया। ` | 
इस प्रकार जब दोनों भ्राता परस्पर वार्तालाप कर रहे थे; उसी शव क 
गुह उपयुक्त बेला में वहाँ आ पहुचे ओर रात्रिशयन तथा कुशल समाचार | 
पृछा । भरतजी ने गृह को शीघ्र गङ्गा पार कराने की आज्ञा दी। गुह 
की आज्ञा से चतुर नाविक पाँच सौ नोकाएँ ले आये । सम्पूणं सेनाव | 
परिवार सहित श्रीभरतजी को नाविकों ने ग्धा के पार पहुँचा दिया, 
मैत्र नामक मुहृतं में बे लोग प्रयागवन की ओर प्रस्थित हुए । सेना को वहीं. j 
प्रयागवत में ठहराकर श्रीभरतजी ऋत्विजों आदि के साथ श्रीभरह्वजजी 
के आश्रम के समीप पहुंचे। अपने अस्त्र-शस्त्र एवं राजोचित कतर 
को उतारकर केवल दो रेशमी वस्त्र धारण करके भरतजी अपने पुरोहित 
एवं मन्त्रियों के सहित पैदल ही भरद्वाजजी के आश्रम में गये । भरद्वाजजी 
ने महषि वशिष्ठ सहित श्रीभरतजी का अघ्यं, पादय तथा फल आदि से 
स्वागत किया । परस्पर कुशल समाचार के पश्चातु श्रीभरद्वाजजी ने 
भरतजी से प्रश्‍न किया कि आपको तो अयोध्या का विशाल राज्य 
प्राप्त हो गया है अतः यहाँ आने का कया कारण है ? कहीं आप अकण्टक 
राज्य के लिए श्रीरामलक्ष्मण का अनिष्ट तो नहीं करना चाहते हें? यह 
कठोर वचन सुनकर भरतजी के नेत्र अश्रुपूरित हो गये ओर वे बोले 
महष ! यदि आप भी ऐसा समझते हैं तो में मारा गया । वस्तुतः अपनी 
माता के मनोरथ को में पुणं नहीं करना चाहता अपितु पुरुषसिह श्रीराम 
जी को प्रसन्न करके श्रीअयोध्या लौटा ले जाने के उद्देश्य से में यहाँ आया 7 
हे । अतः आप मुझे बताये कि इस समय महाराज श्रीराम कहां हैं? श्री | 
वशिष्ठ आदि ऋत्विजों ने भी भरत की सदभावनाओं का समर्थन कियां। _ 
श्रोभरद्वाजजी ने प्रसन्न होकर रघुकुलोत्पन्न भरतजी की प्रशंसा करके 
कहा--पुरुषसिह ! आपके पवित्र मन के भावों को में भलीभाँति जानता है 
तथापि आपके उस भाव को और अधिक दृढ़ करने के लिये तथा आपकी 
कीति का विस्तार करने के लिये हो मैंने आपसे पूछा था।* अब मैं विशाल 
सेना सहित आपका भोजन' सामग्रियों से विशेष आतिथ्य करना चाहता हूँ 
आप इसे अवश्य स्वीकार करें। भरतजी से ऐसा कहकर भरद्वाजजी ते 
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१, जाने चंतन्मनःस्थं ते दुढीकरणमसित्विति । 
अपच्छ त्रां तथात्यर्थं कीति समभिवर्धयन्‌ ।।२।९०।२१ 


~ 
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र में प्रविष्ट हो आचमन करके भरतजी के आतिथ्य सत्कार करने 
के लिये विश्वकर्मा, त्वष्टा, लोकपाल, इन्द्रादि देवताओं का, नदियों का 
विश्वावसु, हाहा, हूहू आदि देवगन्धवों का एवं नत्यगीत के लिए घृताची 
विश्‍वाची, मिश्रकेशी, अलम्बुषा, नोगदत्ता, हेमा, सीमा आदि अप्सराओं 
का तुम्बरु के साथ आवाहन किया । जो अप्सराए इन्द्र की सभा में उप- 
स्थित होता थीं तथा जो देवांगनाएँ ब्रह्माजी की सेवा में उपस्थित होतीं 
थीं उन सबका भी आवाहन किया ।" कुबेर के चैत्ररथ वन तथा भगवान्‌ 
सोम का भी आवाहन किया। इस प्रकार मुनि जब पूर्वाभिमुख होकर 


बढ़ाज्ञलि हो मन से ध्यान करने लगे उस समय सभी देवता क्रमशः वहाँ 
उपस्थित हो गये । 


दिव्य मन्द सुगन्ध समीर चलने लगा । दुन्दरभियां बजने लगी नृत्य- 
गान प्रारम्भ हो गये । विश्वकर्मा ने मणि जटित विशाल महलों का क्षण 
भर में निर्माण कर दिया । इस प्रकार भरद्वाजजी ने भरतजी की विशाल 
सेना का दिव्य सत्कार किया। भरद्वाजजी की आज्ञा से भरतजी ने 
विविध रत्नों से परिपूर्ण उस महल में प्रवेश किया। पुरोहित, मन्त्री 
सहित सभी लोग उस भवन के निर्माण कौशल को देखकर अत्यन्त प्रसन्न 
हुए । उस महल में भरतजी ने दिव्य राजसिहासन, चंवर और छत्र भी 
देखे अतः प्रसन्न होकर वहाँ राजा श्रीराम की भावना करके मन्त्रियों सहित 
उन समस्त राजभोग्य वस्तुओं की प्रदक्षणा की । सिंहासन पर श्रीराम- 
चन्द्रजी महाराज विराजमान हैं ऐसी मानसिक भावना कर श्रीभरतजी ने 
श्रीरामं को प्रणाम किया ओर उस सिंहासन को पूजा की फिर अपने हाथ 
में चवर ले वे मन्त्री के आसन पर बैठ गये' | 

यहाँ पर श्रीभरतजी ने स्वरोषत्व के अनुगुण व्यवहार किया है। शेष 
(शरणागत) की एकनिष्ठता तथा अनुपम चर्या का आदर्श भरतजी ने उप- 
स्थित कर मानसी पूजा का भी निदेश किया है। श्रीरामजी की अनुप- 


१, शक्रं याइचोपतिष्ठन्ति ब्रह्माणं याइच योषितः । 
र्वास्तुम्बुुणा सार्धमाह्नये सपरिच्छदाः ॥ २।९१।१८ 
२, तत्र राजासनं दिव्यं व्यजनं छत्रमेव च । 
भरतो मन्त्रिभिः सार्धमभ्यवर्तत राजवत्‌ ॥ 
आसनं पृजयामास रामायाभिध्रणम्य च । 
बाळव्यजनमादाय न्यषीदत्‌ सचिवासने ॥२।९१।३७,३८ 
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स्थितिं में भी मानसिक आवाहन कर बालव्यजन से उनकी सेवा कते. 
की | प्रतीत होता है भरद्वाजजी ते आतिथ्य भाव से तथा श्रीभरतजी कषी 
वास्तविक निष्ठा को जानने व प्रकट करने कें भाव से ही इस प्रकार की 
व्यवस्था करायी थी किन्तु श्रीभरतजी के अद्भुत लोकोत्तर भावों को देख: 
कर वे भी आश्चर्यचर्कित हो गये | 

गोस्वामीजी के शब्दों में भी इन भावों का मधुर स्पष्टीकरण है-.. 
संपति चकई भरत चक मुनि आयस खेलवार | तेहि निसि आश्रम 
पिंजरा राखे का भिनुसार ॥ इस प्रकार वह रात्रि सुखपूवक वहाँ व्यतीत 
कर भरतजी ने प्रातःकाल श्रीराममिलन को उत्कट उत्क्रण्ठा से श्रीरामः 
आश्रम के विषय में पूछा। भरद्वाजजी ने उन्हें चित्रकूट का मागं बताया | 
श्रीभरतजी ते मुनि को प्रणाम कर व प्रदक्षिणा करके वहाँ से चित्रकूट के 
लिए प्रस्थान किया । 

श्रीभरद्वाजजी की आज्ञा से श्रीचित्रकूट पहुंचकर अपनी सेना को 
प्रभु के आश्रम से दूर ही ठहराकर प्रभु के दशंनाथं आश्रम को ओर 
श्रीभरतजी श्रीशत्रुच्नजी के साथ चले | श्रीभरतजी ने देखा कि आश्रम 
की पहचान के लिए श्रीलक्ष्मणकुमार ने कहों-कहीं वृक्षों में कृश ओर चीर 
बाँधकर चिह्न बना दिये हैं । 

श्रीभरतजी ने अपने मन्त्रियों एवं श्रीशत्रुघ्तजी से कहा जान पड़ता है 
हम लोग उस स्थान पर पहुंच गये जिसे श्रीभरद्वाजजी ने बतलाया था। 
यहाँ से मन्दाकिनी नदी भी सामने है। श्रीलक्ष्मणकुमार ने यहाँ इतनी 
ऊंचाई पर चीरों को बाँध रखा है, वह इसलिए कि रात्रि आदि में जब 
श्रोलक्ष्मणकुमार को जल लाने के लिये जाना पड़ता होगा, तब इन चोर 
चिन्हों को देखकर वे बिना इधर-उधर भटके आश्रम में आ जाते होंगे | 
प्रभु के आश्रम के समीप पहुंचकर उन्होंने धनुषबाण एवं अन्य अस्त्र-शस्त्रों 
को लटकते हुए देखा । तदनन्तर उन्होंने पणंशाला में बैठे हुए जटाजूट 
ह किये हुए श्रीरामभद्र को देखा । प्रभु मुनियों के वस्त्र धारण किये 
हुए थे । 

श्रीराघवेन्द्र को देखते ही भरतजी उनक्री ओर दौड़ पड़े | बे प्रभु के 
चरणों में गिरना चाहते थे किन्तु बीच में हो मूछित होकर गिर पड़े | 
श्रीभरतजी केवल एक बार आये! शब्द का उच्चारण कर और कुछ नहीं 
बोल सके | श्रीराघवेन्द्र ने भरतजी एवं शत्रुघ्नजी को हृदय से लगा लिया। 


| 


अदजूड धारण किये अत्यन्त दुर्बल श्रीभरतजी को प्रभु ने बड़ी कठिनाई 
पे पहचाना, उन्हें दोनों हाथों से पकड़कर उठाया । श्रीराघवेन्द्र ने उनके 
स्तक को सूंधकर अपने हृदय से लगा लिया । अपने अङ्कु में बैठा 
कर उतसे कुशल समाचार पूछने लगे= तात ! तुम्हारे पिता कहाँ हैं ? तुम 
इस बन में किसलिए आये हो ? महाराज सहसा लोकान्तर में तो नहीं 
चले गये ? तुम अभी बालक हो इसलिए सनातन राज्य में कोई अन्य- 
अव्यवस्था तो नहीं हो गयी ? राजसूथ अश्वमेध आदि यज्ञों के करने वाले 
धर्मात्मा सत्यप्रतिज्ञ महाराज स्वस्थ तो हैं? इक्ष्वाकुकुल के उपाध्याय 
ब्राह्मणों का ठोक-ठीक सतकार किया जाता है? माता श्रीकौशल्या, 
धरीसुमित्रा एवं परम श्रेष्ठा देवी केकेयी आनन्द से तो हैं हमारे सखा 
श्रीवशिष्टजी के पुत्र का सत्कार तो तुम करते हो न ? हवन काल उपस्थित 
होने पर पुरोहित तुमको सूचना देते हैं या नहीं ? देवता, पितर, माता, 
गुर, पुज्य, वृद्ध, वेद्य एवं ब्राह्मणों का सत्कार करते हो या नहीं ? 


तात ! अस्त्र-शस्त्र सम्पन्न, नीति शास्त्र विशारद सुधन्वा नाम के 
धनुर्वेद वेदाचायं का सत्कार तुम करते हो या नहीं? नीतिशास्त्रज्ञ, 
निर्लोभ; विश्वसनीय एवं कुलीन लोगों को तुमने अपना मन्त्री बनाया या 
नहीं ? क्योंकि योग्य मन्त्रियों द्वारा रक्षित गुप्त परामश ही राजाओं के 
लिए विजय का मल है। तुम निद्रा के वश में तो नहीं रहते ? यथा समय 
जाग तो जाते हो ? तुम पिछली रात में अथ की प्राप्ति पर विचार करते 
हो ? अकेले किसी विषय पर विचार तो नहीं करते अथवा बहुत लोगों 
के साथ बेठकर तो परामर्श नहीं लेते ? तुम्हारे विचार कायरूप में परिणत 
होने से पूर्व ही अन्य राजाओं को विदित तो नहीं हो जाते ? अल्प प्रयास 
से सिद्ध होने वाळे तथा बड़े फल देने वाले कार्यं को करने का निश्चय कर 
उसे पूरा करने में देर तो नहीं लगाते? मन्त्रियों के साथ किया हुआ 
तुम्हारा गुप्त परामर्श तक या अनुमान से दूसरे लोग जान तो नहीं लेते ? 
तुम हजार मूर्खो को त्याग कर एक पण्डित सलाहकार का आश्रय ग्रहण 
करते हो या नहीं ? क्योंकि यदि संकट के समय एक भी पण्डित पास हो. 
तो बड़े ऐश्वर्य की प्राप्ति हो जाती है। 
राजा भले ही हजार या दश हजार मूर्खो को अपने पास रखे परन्तु 
राजा को उन मूर्खोसे कुछ भी सहायता नहीं मिल सकती किन्तु एक भी 
बुद्धिमान्‌ मन्त्री हो तो राजा को बहुत बड़ी लक्ष्मी प्राप्त करा देता है। तुम 
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उत्तम जाति के नौकरों को उत्तम कार्य में, मध्यम जाति नौकरों को. 
मध्यम कायं में एवं छोटे जाति के नोकरों को छोटे कार्य में लगाते होन? 
तुम्हारे राज्य में उग्र दण्ड सें उत्तेजित प्रजा कहीं तुम्हारा था महर 
मन्त्रियों का अपमान तो नहीं करती ? जिस प्रकार स्त्रियाँ परस्त्री 
करने वाले पुरष को पतित समझकर उसका अनादर करती है तथा यज्ञ 
करने वाले यज्ञ कमं से पतित का अनादर करते हैं, उसी प्रकार कही 
अधिक कर लेने से प्रजा तुम्हारा अनादर तो नहीं करती है? जो राजा 
विशेष धन के लालच में फंसे हुए कूटनीति विशारद पुरुषको, सज्जनों मे 
दोष लेगाचे वाले नौकर को तथा निर्भय होकर राजा तक को मार डाळे 
वाले पुरुष को जो नहीं मार डालता वह स्वयं मारा जाता है। तुम ऐसे 
लोगों को अपने पास तो नहीं रखते ? 


हे भरत ! जो व्यवहार में चतुर, शत्रु को जोतने वाला, सैनिक कारों 
में चतुर, विपत्ति के समय धीर, स्वामी का विश्वासपात्र, उच्च कह में 
उत्पन्न हो ऐसे व्यक्ति को तुमने अपना सेनापति बनाया है या नहीं? 
अत्यन्त बलवान्‌, युद्धविद्या में निपुण और जिनके बल की परीक्षा ली जा 
चुकी है ऐसे पुरुषों को पुरस्कृतकर तुमने उत्साहित किया है या नहीं ? 
तुम सेना के लोगों को कार्य के अनुरूप भोजन और वेतन यथा समय देने 
में विलम्ब तो नहीं करते ? क्योंकि भोजन और वेतन समय पर न मिलने. 
से सेवक लोग कुपित होते हैं और स्त्रामो को निन्दा करते हें । सेवकों का 
यह काय अनथंक्ारी सिद्ध हो सक्रता है। सभो राजूत सरदार लोग 
तुम्हारे प्रति अनुराग रखते हैं क्या ? तुम्हारे लिए समय पड़ने पर वे अपने 
प्राणों को न्योछावर करने के लिए तैयार रहते हैं ? 


अपने ही राज्य के रहने वाले, दूसरे के अभिप्राय को जानने वाले, 
समथ प्रत्युत्पत्चमति |हाजिरजवाब यथोक्तवादी तथा दूसरे की बातों को 
तक से खण्डन करने वाले पुरुषों को तुमने अपना दूत बनाया है कि नहीं ? 
अन्य राज्यों के अठारह पदाधिक्रारो तथा अपने राज्य के मन्त्रो, पुरोहित, 
युवराज-ये तीन को छोड़ शेष पन्द्रह राज्य-अधिक्रारियों के समाचार 
जानने के लिए प्रत्येक के पास तोन-तीन ऐसे गुप्चर जो आपस में एक 
दुसरे को नहीं जानते हों, नियुक्त कर इन सब को गतिविधियों का समा- 
चार जानते रहते हो या नहीं ? 
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शास्त्रों में अठारह पदाधिकारियों का वर्णन इस प्रकारं है--(१) मंत्री, 
(२) पुरोहित, (३) युवराज, (४) सेनापति, (५) द्वारपाल, (६) अन्तःपुर 
के अधिकारी, (७) कारावास के अधिकारो, (८) कोषाध्यक्ष, (९) राजा 
की आज्ञानुसार सेवकों को आज्ञा देने वाला, (१०) वकील, (११) धर्माध्यक्ष 
(१२) सेना को वेतन बाँटने वाला, (१३) ठेकेदार, (१४) नगराध्यक्ष, 
(१५) सीमान्त का अधिकारी, (१६) दुष्टों को दण्ड देनेवाला मजिस्ट्रेट, 
(१७) जल, पव॑त तथा धन का रक्षक, (१८) दुगों का रक्षक । 


इनमें से मन्त्री, पुरोहित एवं युवराज को छोड़ कर अपने राज्य के 
भी शेष पन्द्रह अधिकारियों को गतिविधि गुप्तचर के द्वारा जाननो 
चाहिए । हे रिपुसूदन ! जिन शत्रुओं को तुमने अपने राज्य से निकाल 
दिया था, पुनः वे किसी तरह रोट कर आ गये हैं, उनको दुबल समझकर 
उनको ओर से कहीं असावधान तो नहीं रहते हो ? 


तुस कहीं नास्तिक ब्राह्मणों को तो अपने पास नहीं रखते ? क्योंकि 
ये लोग अपने को बड़ा पण्डित समझते हें किन्तु थे वास्तव में शास्त्रों के 
तात्पर्यं नहीं समझने के कारण अनभिज्ञ हें। यथार्थे ज्ञान उनको नहीं हो 
सकता । धर्मानुष्ठान से लोगों का चित्त हटाकर उनको नरक भेजने में 
ये बड़े कुशल होते हैं। केवल प्रत्यक्ष प्रमाण में ही जिनका विश्वास है, 
उनको लोकायतिक नास्तिक कहते हैं । 


'लोकेषु--आयतं विस्तृतं लोकायतस्‌' अथवा लोकायत शब्द का 
प्रत्यक्ष एवं अनुमान अथ है । ` 

'लोक' का अर्थं है प्रत्यक्ष प्रमाण तथा यत' का अथे है अनुमान । 
प्राचीन परम्परा के अनुसार शब्द प्रमाण वेद प्रमाण सर्वश्रेष्ठ माना गया 
है। वेद के अनुकूल अनुमान प्रमाण है वेद विरुद्ध नहीं । प्रत्यक्ष प्रमाण 
अत्यन्त दुर्बल प्रमाण हैं। अत्यन्त समीप से अपने ही आँखों में पड़े कोट 
पतंग को नहीं देख पाते साथ ही पर्वत शिखरों, वायुयानों से नीचे को 
वस्तुओं को सही सहो प्रत्यक्ष प्रमाण से नहीं देख सकते। अपने ही कमरे 


१, यद्वा लोकायतशब्दाभ्यां प्रत्यक्षमनुमानं चोच्यते । लोकयते साक्षात्क्रिय- 
तेऽनेनेति लोकः प््रत्यक्षप्रमाणम्‌, आ समन्तादव्याप्य धूमादि 


समीपवर्ती वह्वथादिर्यत्यते गृह्यतेऽनेनेति भायतमनुमानं तदेषामस्तीति 
लोकायतिकाः ॥ 
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के बगल में दीवाल की ओट में किसी वस्तु का दर्शन की प्रमाण ३ 
सम्भव नहीं हैं। नेत्र आदि इन्द्रियों में दोष होने पर भी किसी वस्तु का 


दर्शन नहीं होता । ४ 
इस प्रकार दाशंनिकों ने प्रत्यक्ष प्रमाण में अनेक दोष बताये ह 


प्रत्यक्ष प्रमाण की सहायता से ही अनुमान होता है, इसलिए अनुमान : 


भी स्वतन्त्ररूप से प्रमाण नहीं बन सकता । जब कोई पुरुष पाकशाला में 
अर्ति के साथ धूम का दर्शन करता है, तथा वह पवत में धूम को देखकर 
वहाँ वल्लि का अनुमान करता है--'पवती बाह्लमान्‌ धूमातु । 

'शास्त्रयोनित्वात्‌’ ब्रह्मसूत्र के इस चतुथं सूत्र के द्वारा वेदव्यासजी 
ने सभी प्रमाणों का ठीक-ठोक विवेचन करते हुए शास्त्र को ही सर्व 
श्रेष्ठ प्रमाण माना है। चोदना लक्षणोऽथों धमं: जेमिनि के इस सूत्र 
की व्याख्या करते हए श्रीशबर स्वामीजी ने इन्द्रियातीय सूक्ष्म तत्त्व के 
विवेचन में शास्त्र को ही सर्वश्रेष्ठ प्रमाण माना है। गीता में भी भगवान्‌ 
ने कहा है-'तस्माछास्त्रं प्रमाणन्ते कार्याकायंव्यवस्थितौ । 


गोस्वामीजी ने श्रीराघवेन्द्र को एकमात्र वेदान्त से ही जानने योग्य 
कहा हे--वेदान्तवेद्यं विभुम्‌’ राम अतक्थं बुद्धि मन वानी । मत हमार 
अस सुनहु सयानी ॥ वेदावतार श्रीमद्वाल्मीकिरामायण है। भतः इस 
प्रसङ्ग में प्रमाणों का ठीक-ठोक विवेचन करते हुए महषि ने शास्त्र को 
ही सर्वश्रेष्ठ प्रमाण कहा है। श्रीराघवेन्द्र श्रीभरतजी से कहते हैं कि 


वेद विरोधी नास्तिक, चार्वाक आदि लोगों का संसग नहीं करना | 


चाहिये। ये लोग स्वयं तो धमं, सदाचार, भगवद्भक्ति से विमुख 
रहते ही हैं साथ ही हजारों लोगों को धमं, ईश्वर से विभुखकर नरकों 
में भेजते रहते हैं । 

मुख्य प्रामाणिक धमंशास्त्रों के विद्यमान रहते हुए भी उनको बुद्धि 


सदा वेद विरुद्ध तकों की ही ओर दौड़ा करती है एवं शुष्क तक-बितक 


करने का अभ्यास पड़ जाने के कारण वे सदा अनथकारक वचन बोला 
करते हैं । 

वेद मार्ग से विपरीत इनकी बुद्धि रहती है। सात्विक मह॒र्षियों द्वारा 
प्रणीत, सात्विक पुराणादि का सज्जनगण आदर करते हैं किन्तु ये 
बेद शास्त्र विरोधी लोग शुष्क तर्क-वितर्क के द्वारा इन शास्त्रों को 


क्‍ 
| 


१ : एक मीमांसा २२५ 


निरर्थक बतलाते हैं। ऋषियों द्वारा किये गये धर्मोपदेश को वेदशास्त्र 
के अनुकूल तक के द्वारा जी चिन्तन करता है धर्म का बास्तविक स्वरूप 
बही जानता है) । 

इस प्रकार वेद-शास्त्र विरोधी, नास्तिक दुबुद्धियों से सदा दूर रहना 
ही उचित है भले ही ये लोग ऊंचे पदाधिकारी ही क्यों त हों ? तुम उस 
अयोध्या की तो भलीभाँति रक्षा करते हो, जो हमारे पिता-पितामहांदि 
वीर पुरुषों के द्वारा सदा पालित रहो है। अपने नाम को ठीक-ठीक 
चरितार्थं करने वाली, दृढ़ द्वारों वाली, हाथियों, घोड़ों एवं रथों से भरी 
हुई, वर्णानुरूप धर्मकार्यों में सदा तत्पर रहने वाले ब्राह्मणों, क्षत्रियों एवं 
वश्यो से युक्त, जितेर्द्रिय महात्‌ उत्साही सदस्यों आय॑जनों से सुशोभित 
विविध प्रकार के भवनों से पुण, विद्वज्जनो से भरी हुई तथा जो उत्तरोत्तर 
उन्नत अवस्था को प्राप्त हो रही है । 

जिस देश में अनेक यज्ञानुष्ठान हो चुके हें, जहाँ सुप्रतिष्ठित लोग 
रहते हैं, जो अनेक देवाल्यों, पौशालों और सरोवरों से शोभित हूं, जो 
हृषित स्त्री-पुरुषों से एवं सामाजिक उत्सवों से शोभायमान है, जहाँ पर 
तिल बराबर जमीन भी बिना जुती नहीं है। जहाँ पर हाथी, घोड़े, गाय, 
बैल आदि पशु भरे पड़े हैं। जहाँ ईत का भय नहीं है, जहाँ के लोग 
केवळ मेघ के जल पर निर्भर नहीं रहते हैं अर्थात्‌ सरयू के तटवर्ती देश 
होते के कारण सिचाई के साधनों से परिपूर्ण है। हिंसक पशुओं से एवं 
चोर आदि भयों से रहित है। नाना खानों से शोभित है। जहाँ एक भी 
पापीजन नहीं हैं, वह अयोध्या देश सुखी तो है? जो लोग खेती करके, 
पुओं का पालन कर अपना निर्वाह करते हें उन पर तुम प्रसन्न रहते 
हो ? तुम उन लोगों को उनकी इष्टवस्तु देकर, उनके बिघ्नों को दूर कर, 
उनका भरण-पोषण तो करते हो? तुम स्त्रियों को प्रसन्न रखते हो £ 
उनकी रक्षा करते हो या नहीं ? उनका विश्वास तो नहीं कर लेते ? 
उनको अपने गुप्त भेद तो नहीं बतला देते हो ! जिन वनों में हाथी रहते 
हें उसकी रक्षा करते हो? राजपुत्र ! तुम अपने को सभी प्रकार से 
भूषित कर मध्याह्न से पूर्वं सभा में जाकर राजाओं से मिलते हो या 
नहीं ? जो लोग तुम्हारे काम करने वाले हैं वे निभंय होकर तुम्हारे 


१, आपर्ष धर्मोपदेशं च वेदशास्त्राविरोधिना । 
पस्तर्केणानुसन्धत्ते स॒धम वेद नेतरः ।' 
१५ 
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समीप तो नहीं चले आते हैं ? अथवा भय से दूर तो नहीं ? क्योंकि 
थे दोनों ही बातें लाभप्रद नहीं हैं अतः काम करने वालों के साथ मध्यम 
व्यवहार करना ही उचित है। 


राघव ! तुम्हारे कोष में आय स्वल्प एवं व्यय अधिक तो नहीं है? 
तुम्हारे कोष का धन नाचने गाते वालों को तो नहीं छुटाया जाता ? देवता 
पितर, ब्राह्मण, अभ्यागत, योद्धा एवं मित्रगण के लिए तुम्हारे कोष का 
धन व्यय किया जाता है या नहीं ? जब अच्छे चरित्रवाळे साधु लोग जो 
झठे चोरी आदि अपवादों से दूषित हो विचार के लिए न्यायालय में उप- 
स्थित किये जाते हें तब तुम्हारे शासकोय अधिवक्ता सत्य असत्य का 
निर्णय किये बिना ही लालच में फंसकर उनको दण्ड तो नहीं दे देते हैं ? 


राघव | झठे दोषारोपण से दण्डित लोगों के नेत्रं से गिरे हुए अश्च 
जल राजा के धन-जनका नाश कर डालते हैं। तुम वृद्धों, बालकों, वैद्यों 
एवं मुखिया लोगों को उनकी अभीष्ट वस्तु प्रदान करके, उनके साथ स्नेह 
पूवंक व्यवहार करके एवं उनसे आश्वासन सूचक वचन कहकर प्रसन्न तो 
रहते हो ? गुरुओं, वृद्धों, तपस्वियों, देवताओं, अतिथियों, चौराहे के बड़े 
वृक्षों एवं ब्राह्मणों को तुम श्रद्धापूवंक प्रणाम करते हो या नहीं ? 


तुम यथासमय धमं-अथ का उपाजन करते हो या नहीं ? विषय वासना 
में फंस करके धमं एवं अथं के उपार्जन से वञ्चित तो नहीं रह जाते ? 
अर्थात्‌ धमं-अ्थं एवं काम का समय-समय पर सेवन करते हो या नहीं ? 
तुम्हारे पुरजन एवं धमंशास्त्र के ज्ञाता पण्डित तुम्हारे सुख के लिये ईरवर 
से प्राथना करते हैं या नहीं ? 


भरत ! नास्तिकता; असत्य भाषण, क्रोध, प्रमाद, दीघंसूत्रता, ज्ञानियों 
से न मिलना, आलस्य, इन्द्रियों की परवशता, मन्त्रियों की अवहेलना कर 
स्वयं अकेले ही राज्य की समस्याओं पर विचार करना, विपरीत बात 
सुझाने वाले अशुभ चितकों से परामश करना, निश्चित किये हुए कार्यो 
की आरम्भ न करना, परामश गुप्त नहीं रखना, मङ्गल कार्यो का परि- 
त्याग करना, नीच, ॐच सभी को देखकर उठ खड़े होना अथवा चारों 
ओर युद्ध करते फिरना--राजा के इन चौदह दोषों का तुमने परित्याग 
कर दिया है न ? 
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दूत, दिवस का शरन, परनिन्दा, स्त्री में आसक्ति, मद्यपान, नृत्य, 
गीत, वाद्य, व्यर्थ का घूमना इन दश काम से उत्पन्त दोषों को, जल सम्बन्धी 
पर्वत, वृक्ष, ऊसर भूमि तथा निर्जन देश सम्बन्धी इन पाँच प्रकार के दुर्ग 
को, साम, दान, दण्ड, भेद इन चार नीतियों को एवं स्वामी, मन्त्री, राष्ट्र 
दुर्ग, कोष, सेता, मित्र-इन सात अङ्गों को तुम भलोभाँति जानते हो ? 
अर्थात्‌ इन पर ठोक-ठोक विचार करते हो या नहीं ? इनमें ग्राह्य गुणों का 
ग्रहण करना त्याज्य दृगुणों का परित्याग करना ठीक-ठीक समझते हो या 
नहीं ? चुगली, दुस्साहस, द्रोह, ईर्ष्या, गुणों में दोष दर्शन, अथ॑ में दोषा- 
रोपण, कठोर वचन, कठोर दण्ड--क्रोध से उन्न इन आठ दोषों को 
धमं, अथ, काम--इन तीन वर्गों को, सन्धि, विग्रह, आक्रमण, समय 
की प्रतोक्षा, शत्रुओं में फूट डारना एवं किसी बली को अपना सहायक 
बताना--इन छः गुणों को अग्नि, जल, व्याधि, दुभिक्ष महामारी-इन 
पाँच प्रकार को देवी विपत्तियों को तुम भलीभाँति जानते हो ? अधिका- 
[यों से, चोरों से, शत्रुओं से, राजा के कृपापात्रों से तथा राजा के लोभ से 
उत्पन्न हुई विपत्तियों को तुम भलीभांति जानते हो ? अर्थात्‌ उनपर ठीक- 
ठोक विचार करते हो या नहीं ? बालक, वृद्ध, दोघकालीच रोगी, जाति 
बहिष्कृत, डरपोक, दूसरों को भयभोत करने वाला, लोभी, लोभी का 
सम्बन्धी, प्रजा को असन्तुष्ट रखने वाला, इन्द्रिथासक्त, बहुत लोगों के 
साथ परामश करने वाला, देव-ब्राह्मणनिन्दक, भाग्यहीन, भाग्य पर 
निर्भर रहने वाला, अकाल पीड़ित, विदेश में दीन-हीत बनकर घूमने वाला, 
बहुत शत्रुओं वाला, यथासमय काम न करने वाला, सत्य धमं पर तत्पर न 
रहने वाला, सेना द्वारा पीड़ित--इन बीसों को राज्य, स्त्रो, स्थान, देश, 
जाति और धन जिनके छीन लिये गये हों ऐसे प्रकृति मण्डल को शत्रू, 
मित्र आदि राजमण्डल को तुम भलीभाँति जानते हो? अर्थात्‌ इन पर 
ध्यान देते हो ? 
महाप्राज्ञ ! शत्रु के ऊपर चढ़ाई दण्ड विधान सन्धि विग्रह-इन सभी 
बातों को तुम भलीभाँति जानते हो या नहीं ? तुम नीति शास्त्र के अनु- 
सार तीन या चार मन्त्रियों से एक साथ अथवा उतसे अलग-अलग गुप्त 
परामश करते हो या नहीं ! 
तुम अग्निहोत्र आदि अनुष्ठान करके वेदाध्ययन को सफल करते हो ! 
दान और भोग में लगाकर तुम अपने धन को सफल करते हो? शास्त्रा- 
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करल सन्तान उत्त कर स्त्रियों को तुम सफल करते हो ङ मने 

शास्त्र श्रवण किया है उसके अनुसार आचरण कर, उस शास्त्र श्रवण क्रो | 
तमं सफल करते हो ? धमं, अर्थ, काम से युक्त आयु तथा यश देने बाही 
सी बढ मेरी है वैसी तुम्हारी है या नीं! अथवा मैंने जो धन 
बातें कही हैं वे तुम्हें रचिकर प्रतीत हुई यां नहीं ! 
तात ! मेरे पिता श्रीदशरथजी, पितामह श्रीअज महाराज जिस सन्मा 


में चलते थे उसपर चलते हो या नहीं / तुम स्वादिष्ट भोजन अकेले तो 


नहीं खा लेते ? भोजन के समय उपस्थित मित्रों को देकर खाते हो न? 
जो नीतिज्ञ राजा धर्मातुसार प्रजा का पालत करती है वह सम्पूणं पृथ्वी 
का स्वामी होता हुआ आत्मतत्त्व का ज्ञात प्रात कर दिव्यलोक 


जाता है। 
श्रीराघवेन्द्र मे श्रीभरतजी को जो धमं नीति भ [दि का उपदेश 
किया है वह समस्त शास्त्रों का सारतम भाग हैं। इस एक ही प्रसंग 
के टीक-ठीक स्वाध्याय से धमं एवं राजनीति का सम्यक्‌ ज्ञान प्राप्त हो 
सकता है। वेदावतार वाल्मीकि रामायण में समस्त वेदशास्त्र राजनीति 
का विशद विवेचन किया गया है । इस प्रसङ्ग में जो धमंशास्त्र का विवे. 
चन किया है वह सरवंथा मननीय है । 
श्रीराघवेन्द्र के वचन सुनकर श्रीभरतजी ने कहा कि में तो अपने 
कुल के उचित धर्मसे वंचित हो गया हूँ अतः राजधमं का उपदेश मेरे लिए 
वयर्थं है । पुरुषश्रेष्ठ ! हमारे कुलकी रीति सदा से यही चली आ रही है 
कि बड़े पुत्र के सामने छोटा पुत्र राजा नहीं हो सकता । आप मेरे 
श्रीअयोध्याजी चलें तथा मेरे कुलके कल्याण के लिए अपना राज्याभिषेक 
करवायें । लोग राजाको मनुष्य समझते हैं किन्तु में तो राजा को देवता 
ही समझता हूँ क्योंकि उसके धर्म तथा अर्थं से अनुमोदित चरित्र लोकोत्तर 
होते हैं अर्थात्‌ साधारण मनुष्य से भिन्न होते हैं । 
हे नाथ ! जब में ननिहाल में था तथा आप वन चले भये थे तब 
अनेकों यज्ञ करने वाले, साधु सज्जनों से प्रशंसित महाराज श्रीदशरथ 
स्वर्ग पधार गये आपके वियोग में उन्होंने अपने शरीर का परित्याग 
१, कच्वित्ते सफला वेदाः कच्चित्ते सफलाः क्रियाः । 
कच्चित्ते सफला दारा: कच्चित्ते सफल श्रुतम्‌ ॥ 
॥ २।१००। ७२॥ 
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२२९ 
दिया । आप इस समथ नदी तटपर चलकर पिता को जलाञ्जरि 
प्रदान कर। श्रीशत्रुध्त कुमार के सहित मैने पू में ही जलाञ्जलि 
देदी है। 
राघव ! शास्त्र कहता है प्रियपुत्र का दिया हुआ पिण्ड एवं जल 
पितृलोक में अक्षय होता है। श्रीराघवेन्द्र । आपका ही स्मरण करते हए 
आपको ही देखने की इच्छा करते हुए एवं आपके विथोग में विकल होते 
हुए आपका ही नाम लेते हुए पिताजी स्वगलोग पधार गये" । 
श्रीभरतजी के मुख से पिता के परलोक गमन का समाचार श्रवणकर 
श्रीराघवेन्द्र मूछित हो गये। श्रीजनकनन्दिनी सहित भ्राताओं ने जल 
छिडककर प्रभुको सचेत किया । मन्दाकिनी के तटपर जाकर श्रीराघवेन्द्र 
ने पिता को जलाञ्जलि दी एवं पिण्डदान किया । पश्चात्‌ सैनिकों के सहित 
समस्त पुरवासी प्रभु से मिलने के लिये चल पड़े। गुरुदेव वशिष्ठ कोश- 
ल्यादि माताएँ एवं समस्त पुरवासियों ने प्रभुका दशन किया । श्रीराघवेन्द्र 
यथायोग सबसे मिले । श्रीराघवेन्द्र ने श्रोभरतजी से पूछा कि तुम चीर, 
जटा एवं मुगचमं धारणकर इस वन में आये हो इसका कारण बताओ ! 
श्रीभरतजी अत्यन्त कष्ट से शोक के वेग को रोककर हाथ जोड़कर बोले -- 


नाथ ! मेरी माता केकेयी के कहने से पिताजी ने आपको वन भेजें 
का कठोर कार्य किया । मेरी माता केकेयी ने अपने यश को नाश करने 
वाला महापाप कर डाला है। यद्यपि में कैकेयी का पुत्र हूँ किन्तु आपका 
दास हूँ अतः मुझपर प्रसन्न होकर आज ही अपता राज्याभिषेक करावें 
तथा इन्द्र की भांति राज्यसिहासन पर विराजमान हों। प्रजाजन एवं 
'ताओं को प्रसन्न करें। मैं केवल आपका भ्राता ही नहीं हूँ किन्तु 
शिष्य तथा दास भी हूँ अतः इन मन्त्रियों के सहित आपको प्रणाम कर 
प्राथंना करता हूँ आप अवश्य कृपा करें | 
श्रीभरतजी ने नेत्रों में आँसू भर कर श्रीराघवेन्द्र के चरणों में विधिवत्‌ 
अपना शिर रख दिया । श्रीराधवेन्द्र ते श्रीभरतजी को हृदय से लगाकर 
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१ त्वामेव शोचंस्तव दरशनिपसुस्त्वय्यैव सक्तामनिवर्त्यबुद्धिम्‌ । 
त्वया विहीनस्तव शोकरग्णस्त्वां संस्मरन्नस्तमितः पिता ते ॥ 
वा० २।१०१।९॥ 
२. एभिश्च सचिवंः सार्धं शिरसा याचितो मया । 
भ्रातुः शिष्यस्य दासस्य ध्रसाद कर्तमर्हल्ति ॥| २।१०४।२६ 
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बहा-तात ! तुम जैसा वु लीन सत्वगुण सम्पन्न, चरित्रवान्‌ पुरुष । 
के लिये अपने बड़े भ्राता के प्रतिकूल आचरण कर पाप का भागी बनना 
व्वीकार कैसे करेगा ? मुझे तो तुममें किञ्चित्‌ भी दोष नहीं दी 
पड़ता | बिना समझे बूझे तुम्हें अपनी माता की निन्दा नहीं करनी चाहम । 


रामोऽपि परमोदारः सुमुखः सुमहायशाः । 
न चैच्छत्पितुरादेशाद्राज्यं रामो महाबलः ॥३५॥ 


अर्थ-ुन्दर अत्यन्त यशस्वी, प्रसत्तमुख, महाबली श्रीरामजी भी 
परम उदार थे। उन्होंने पिता की आज्ञा का पालन करणे की दृष्टि से 
अवध के राज्य ग्रहण की मन से भी इच्छा नहीं को । 


श्रोगोविन्दराज कहते हे कि आऑपि' का सम्बन्ध प्रत्येक विशेषण के 
साथ है। अपने स्वरूप रूप एवं गुणों के द्वारा आश्रित भक्तों के चित्त 
का रञ्जन करना ही जिनका स्वभाव है ऐसे श्रीरामजी ने सवंहुदय 
रञ्जक होने पर भी राज्य स्वीकार नहीं किया=थह रामो5पि का भाव 
है । भोग मोक्ष के साथ स्वयं अपने आप को भी प्रदान करने वाळे 
हैं । श्रुति कहती है 'य आत्मदा बलदा” जो अपनी आत्मा को दे देते है 
तथा अनुभव करने की योग्यता (बल) को भी दे देते हैं “परमोदारः अप 9 
का यह अथं है | याचक जनको देख कर प्रभु का मुख कमल हर्षातिरेक 
से विकसित हो जाता है अतः उनको “सुमुखः अपि’ कहा गया। लोक में 
दाता को उदार कहा जाता है तथा याचक को हीन दृष्टि से देखते हैं 
किन्तु प्रभु के अलबेले दरबार में याचक को भी उदार, सुकृति तथा 
निष्पाप कहा जाता है। गीता में स्पष्ट है-उत्तम कर्म करने वाले आतं, 
जिज्ञासु, अर्थार्थी तथा ज्ञानी ये चारों ही उदार हैं -“उदाराः सर्वे 
एवेते’। विष्णुपुराण में स्पष्ट है कि ककृत्स्थ वंश में याचक कभी विमुख 
होकर नहीं लोटता*। इस प्रकार का यश जब रघवंश को प्राप्त है 
तब रघुवंश शिरोमणि श्रीराघवेन्द्र महायशस्वी हे इसमें क्या आश्चयं 
है ? इस प्रकार महायरास्वी, महाबली, आश्नितमनोरथपूरण निपुण होवे 
पर भी श्रीराम ने पिता के आदेश के कारण श्रीभरतजी के कहते 
पर भी राज्य को स्वीकार नहीं किया । 


१, न्यरथनः कायवशादूपेताः ककुत्स्थवशे विमुखाः प्रयान्ति । वि? १० 
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प्रभु ने कहा सौम्य ! महाराज हम लोगों के नियन्ता हैं। चाहे हमें 
चीर बसन तथा मृगचमं धारण करा वन में रखें अथवा राज्य में रखें। 
जितना गौरव पिता का है उतना ही माता का भी है। दोनों धर्मात्मा 
माता पिता ने मुझे वन में निवास करने की आज्ञा दी है मैं उनकी | 
आज्ञा का उल्लंघन केसे कर सकता हूँ ? अतः तुम अथोध्या में जाकर 
राज्य सिंहासन पर बेठो तथा में वल्कल धारण कर दण्डक बन में वास 
करूंगा । 

इस प्रकार सोच-विचार में ही रात्रि व्यतोत हो गयी। प्रात:काल 
होते ही मन्दाकिनी में स्नान कर जब हवन आदि नित्यकमं सम्पादन कर 
सभी के साथ श्रीभरतजी प्रभु के आश्रम में पधारे तो उन्होंने प्रभु से कहा-- 


चाथ ! महाराज ने मुझको राज्य देकर मेरी माता को शान्त किया 
था अब में उस राज्य को आपको अपंण करता ह'। आप इसका उप- 
भोग कर। इस राज्य को रक्षा करने में एकमात्र आप ही समथं हैं । जिस 
प्रकार गदंभ घोड़े को अथवा अन्य पक्षी गरुड़ की चाल को नहीं पा सकते 
उसी प्रकार आपकी सामथ्यं को में नहीं पा सकता | आप ऐसा करें जिससे 
थे प्रजागण तपते हुए सूर्य की भांति राज्य सिंहासन पर आसीन आपको 
देखे तथा मतवाले हाथी चिघाड़ते हुए आपके पीछे-पीछे चलें तथा अन्तःपुर 
में सभी स्त्रियाँ प्रसन्न हो जाँय । श्रीराघवेन्द्र के प्रति भरतजी की प्रार्थना 
सुनकर सभी नगरवासी साधु-साधु कहने लगे। यशस्वी श्रीभरतजी को 
दुःखो देखकर श्रीराघवेग्द्र उनको उपदेश देने लगे | 


जिस प्रकार अजुनको शोकयुक्त देखकर भगवान्‌ श्रीकृष्ण ने अठारह 
अध्याय गोता का उपदेश कर उन्हें शोकमृक्त किया था उसी प्रकार 
श्रीभरतजी को शोकयुक्त देखकर श्रीराघवेन्द्र ने अठारह इलोकों के द्वारा 
ही उन्हें शोक से मुक्त कर दिया । 

श्रोराघवेन्द्र कहते हैँ-भरत ! केकेयी अम्बा की प्रेरणा से महाराज 
अथवा आप हमारे वनवास के हेतु नहीं हैं ईश्वर ही मेरे वनवास का 
कारण है। इस प्रकार तत्त्व दृष्टि से जीव स्वतन्त्र नहीं है किन्तु परतन्त्र 
हे। इस देश से उस देश की ओर ईश्वर ही मनुष्य को ले जाता है ।१ 
गीता में भगवान्‌ ने कहा है-- 
Me आमकारात पृह्षोऽयमनीशवरः । 

इतक्चेतरतक्चैनं कृतान्तः परिकर्षति ॥ २।१०५।१५ ॥ 
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र्त | सम्पूर्ण भूत प्राणियों के हृदय में Fe इश्वर ही अपी 
गाया द्वारा शरीर रूप में आरूढ़ उन सबको उनके कार्यातुसार भ्रमण 
कराता है।' है 
ताश रहित वस्तु के स्वभाव पर विचार करने से पिताजी के स्रा: | 
वास से शोक करने की आवश्यकता नहीं है। बड़े परिश्रम से संचित कया | 
हुआ धन भोग, चोर अथवा राजा के द्वारा अपहत कर लिया जाता हू | ड 
अर्थात्‌ अन्त में धन का विनाश अवश्यम्भावी है। अत्यन्त उच्चकोटि के | पु 
ब्रह्मा, इन्द्र आदि पद भी अपने-अपने अधिकार की समाप्ति पर नीचे गिर | . 
जाते हैं। पुत्र, मित्र, ली आदि का सम्बन्ध भी अन्त में विरहुप्रद सिद्ध _ a 
होता है। उत्कृष्ट जीवन का भी अन्तिम परिणाम मरण ही है। इस प्रकार | 
संग्रह का अन्त विनाश है, ऊँचे का अन्त पतन है, संयोग का अन्त वियोग _ < 
है तथा जीवन का अन्त मरण है। | 
जिस प्रकार पके हुए फलको गिरने से भयभीत नहीं होना चाहिए, उसी 
प्रकार उत्पन्न हुए मनुष्य को मरने से डरना नहीं चाहिये, अर्थात्‌ पका हुआ 
फल गिरता ही है तथा जो जन्म लेता है वह मरता ही है ।* जिस प्रकार 
सुदृढ़ खम्भों पर आश्रित भवन प्राचीन होने पर गिर जाते हैं उसी प्रकार 
मनुष्य भी वृद्धावस्था एवं मृत्यु के वश में होकर नष्ट हो जाता है। 
तात ! जो रात्रि बीत गयी है वह पुनः लौट कर नहीं आती | यमुना 
जळ जो एक बार समुद्र में मिल गया है वह पुनः लौटकर यमुना में नहीं 
जाता । जिस प्रकार ग्रीष्मकाल में सूय की किरणें जल को सुखा कर कम 
कर देतीं हैं उसी प्रकार ये दिन और रात्रि जो व्यतीत हो रहे हैं वे प्राणियों 
की आयु की अवधि को शीक्र-शीघ्र नष्ट करते जाते हें । 
कोई परम अपने परलोक की चिन्ता करो द्सरों की चिन्ता मत करो। 
5» मभ्य के साथ ही चलती है साथ ही बैठती है तथा दूर जाने पर भी 
१. इश्वरः सर्वभूतानां हहेशेऽजन तिष्ठति । 
श्रामथन्‌ सर्वभूतानि यन्त्रारूढानि मायया ।।?? 
R, तव क्षयान्ता निचयाः पतनान्ताः समच्छुया: । 
| संयोगा विप्रयोगान्ता मरणान्तं च जीवितम ।। 
द, i फलानां पक्वानां नान्यत्र पतनाद्भयम्‌ 
एब तरस्य जातस्य नान्यत्र मरणाद्भयम्‌ | 


( २।१०५।१६ ) 


( २।१०५।१७ ) 
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२२२ 


वाथ नहीं छोड़ती अर्थात्‌ साथ ही लोट भी आती है। जब शरीर में झारियाँ 
पड़ गयी शिर के केश सफेद हो गये एवं शरीर जरासे जज॑रित हो गया तब 
उसके रोकने से मृत्यु केसे रुक सकती है? अर्थात्‌ जब मनुष्य अपनी वृद्धावस्था 
को नहीं रोक सकता तब अपनी मृत्यु को केसे रोक सकता है? इसलिए 
ब्रात्यावस्था में ही भगवत्‌ प्राप्ति के लिए यत्न करना चाहिये | शरीप्रह्नादजी 
ने भी कहा है--'कोमार आचरेत्‌ प्राज्ञः धर्मान्‌ भागवतानिह । 


मनुष्य सूर्यं के उदय होने पर तथा अस्त होने पर नित्य ही असन्न होता 
है कित्तु इससे उसको आयू घटती हैं इस बात को वह नहीं जानता । 
भागवत में सुस्पष्ट है जिसका समय भगवान्‌ के गुणों के गान एवं श्रवण 
में व्यतीत हो रहा है उसी की आयु सफल है भगवत्‌ भजन से वंचित मनुष्य 
की आय को सूर्यं भगवान्‌ प्रतिदिन अपने उदय तथा अस्त से अपहरण 
करते रहते हैं।' 

वसन्त आदि नवीन ऋतुओं को देखकर मनुष्य प्रसन्न होता हैं किन्तु 
ऋतुओं के परिवर्तन से उसकी आयु घटती है इसको वह नहीं जानता । 
जिस प्रकार महासागर में अन्य स्थानों से बहकर आथी हुई दो लकड़ियाँ 
एक स्थान पर पहुँचकर मिल जाती हैं पुनः समय पाकर पृथक्‌ हो इधर. 
उधर बहकर चली जाती हैं इसी प्रकार भार्या-पुत्र, बन्धु-बान्धव एवं धन 
सम्पत्ति आदि वस्तुएँ जो आकर कभी मिल जाती हैं उनका कालान्तर से 
वियोग होना भी निश्चित ही है। तात! इस संसार में कोई भी प्राणी 
अपनी इच्छा के अनुसार अपने बन्धु-बान्धवों के साथ सदा नहों रह सकते 
अतः मृतपुरुष के लिए शोक व्यर्थ है क्योंकि अपने बन्धु-बान्धवों की मृत्यु 
को रोकने में जब कोई समर्थ नहीं है तब उसके लिए शोक करना व्यर्थ है । 

जिस प्रकार यात्रियों का झुण्ड मागं में चला जाता हो तथा मागं सें बेठा 
हुआ कोई मनुष्य कहे कि तुम्हारे पीछे: पीछे हम भी आते हैं उसी भ्रकार 
पिता-पितामह के चले हुए मागं पर आख्ढ़ उष्म को सोच करने की 
आवश्यकता नहीं है क्योंकि उस मार्ग पर चलने के अतिरिक्त और कोई 
गति नहीं है जिस प्रकार नदी की धारा आगे ही बढ़ती जाती है पीछ न हों 
लौटती उसी प्रकार मनुष्य की आयु उत्तरोत्तर घटती ही जाती है बढ़ती 
नहीं है। ऐसा जानकर आत्मा को सुख के साधन स्वरूप धर्म-शान-भक्ति 
३, कआयुहरति वै पुंसामुचचचरस्त च यन्नसौ । 

तस्यर्ते यतक्षणो नीत उत्तमइलोकवातया ॥ 
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आदि में लगाना उचित है क्योंकि मनुष्य जीवन का वास्तविक च वही 
है कि धर्माचरण के द्वारा अनन्त सुख की प्रापि करे । हमारे पि ताजी नो 
अनेक मंगलमय दक्षिणायुक्त यज्ञो के द्वारा निष्पाप होकर रलो 
पधारे हैं। 

तात ' हमारे पूज्य पिताजी जीर्ण मानव शरीर का परित्याग कर द्व्यि 
शरीर प्राप्त कर ब्रह्मलोक में विराजमान हैं। उन्हें वे ऐश्वर्य प्राप्त हैं जो 
मक्तात्माओं को प्राप्त होते हैं । अतएव ऐसे पूज्य पिता के लिए तुम्हारे जैसे 
बुद्धिमान्‌ शास्त्रवेत्ता ज्ञानी पुरुष को शोक करना उचित नहीं है। तुम 
स्वस्थ होकर शोक का त्यागकर श्रीअयोध्यापुरी में जाकर निवास करो, 
पिताजी की ऐसी ही आज्ञा है। में भी वन में निवास कर पिता की आज्ञा 
का पालन करूगा | 


प्रजावत्सल श्रीराघवेन्द्र की इस वाणी को श्रवण कर श्रीभरतजी ने 
कहा श्रीराघवेन्द्र ! न आपको दुःख दुखी कर सकता है न हषं हषित कर 
सकता है। बड़े-बड़े ज्ञानीवृन्द भी आपका सम्मान करते हैं फिर भी आप 
उन लोगों से धमं की जिज्ञासा करते रहते हैं यह आपका शीलगुण है | 

नाथ ¦ पिता के वियोग जनित दुःख से दुःखी होकर मैंने आपसे श्री: 
` अवध लौटने का आग्रह किया अथवा आपके समक्ष अपने असह्य दुःख 
प्राट किये अतएव आपने अपनी अमृतमयी अमोघ वाणी से तात्विक उप- 
देश कर मेरे शोक को दूर करने का अनुग्रह किया किन्तु श्रीपिताजी के 
वियोग का दुःख हमें किचित्‌ भी नहीं है क्योंकि जिस प्रकार मृत पुरुष द्वेष 
का विषय नहीं होता उसी प्रकार जीवित पुरुष भी द्वेष का विषय नहीं 
होता है । अर्थात्‌ विद्यमान तथा अविद्यमान दोनों वस्तुएँ परिणामी होने के 
कारण दुःख के विषय नहीं बन सकतीं | इसलिए बुद्धिमान्‌ पुरुष नश्वर 
शरीर आदि के लिए सन्ताप कैसे कर सकता है ? आप त्रिकालज्ञ हैं 
जीवात्मा परमात्मा दोनों तत्त्वों को भलीभांति जानते हैं । 

मेरे दुःख का कारण आपका वियोग है तथा आपका वनवास है। 
मानस में भी श्रीभरतजी ने श्रीभरद्वाजजी से अपने दुःख का कारण प्रभु 
का वनवास ही कहा है-- | 
मोहि न मातु करतब कर सोच | नाह डर जिय जग जानहि पोचू ॥ 
नाहिन डर बिगरहि परलीक्‌ | पितहु मरन कर मोहि न सोकृ॥ 
लखन राम सिय बिनु पग पनहीँ। करि मुनिवेष फिरहि वन वनहीं ॥ 
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अजिन बसन फल असन महि सथन डासि कुसपात 
बसि तरु तर नित सहत हिम आतप वरषा वात | 
दुःख दाह दहई दिनु छाती। भूख न वासर नींद न राती।॥ 
श्रीभरतजी ने कहा-हे नाथ ! कहाँ तो क्षत्रिय धमं और कहाँ यह 
जन शून्य वनवास, कहाँ जटाधारण और कहाँ प्रजापालन ? अतः आप इन 
परस्पर विरोधी कार्यो को न करे क्षत्रिय का प्रथम कम॑ यही है कि वह 
अभिषिक्त होकर प्रजा का पालन करे। विद्या, वय आदि में में आपके 
समक्ष बालक हूँ । आपके विद्यमान होते हुए में पृथ्वी का पालन केसे कर 
सकता हूँ ? में आपके बिना जीवित नहीं रह सकता राज्य का पालन करता 
तो दूर रहा अतएव आप इस राज्य का पालन करें। यदि आप मेरी 
प्राथंना स्वीकार नहीं करेंगे तो में भी आपके सोथ वन चलगा । 


श्रीभरतजी को प्रार्थना सुनकर भी श्रीराघवेन्द्र ने पिता के आज्ञा 
पालन रूप दृढ़ निश्चय का परित्याग नहीं किया । पुरवासियों को प्रभु के 
अयोध्या न लौटने का दुःख एवं उनके दुढ़ निश्चय से हर्ष भी हुआ । सभी 
लोग श्रीभरतजी की प्रशंशा करने लगे तथा श्रीभरतजी की ओर सें 
अयोध्या लोटने के लिए प्रभु से प्रार्थना करने लगे | 

श्रीभरतजी प्रभु से पुनः कुछ कहना ही चाहते थे कि सभासदों के मध्य 
में श्रीराघवेन्द्र श्रीभरतजी को समझाने लगे । तात ! तुम महाराज श्री- 
दशरथजी से श्रीकेकेयी अम्बा के गभं से उत्पन्न हुए हो अतः तुम जो कुछ 
भी कहते हो वह सब ठीक है । पूर्वकाल में जब हमारे पिता श्रीदशरथजी 
तुम्हारी माता श्री केकेयी जी से विवाह करने गये थे तब तुम्हारे नाना से 
यह प्रतिज्ञा की थी कि तुम्हारी पुत्री के गर्भ से जो पुत्र उत्पन्न होगा वही 
मेरे राज्य सिंहासन का अधिकारी होगा। इसके अतिरिक्त देवासुर 
संग्राम में भी तुम्हारी माता के उपकार से संतुष्ट होकर पिताजी ने उन्हें 
दो वरदान देने का वचन दिया था । अतः तुम्हारी यशस्विनी माता ने 
पिताजी को वचन बद्धकर दो वरदान मांग लिए एक वर से तुम्हारे लिए 
राज्य और दूसरे से मेरे लिए वनवास । महाराजने दोनों वरदान प्रदान 
कर अपनी प्रतिज्ञा पूरी की । 

इस प्रसंग में जिज्ञासुजन यह प्रश्‍न करते हैं कि श्रीदशरथजी ने 
श्रीकैकेयी के पिता के समक्ष ऐसी प्रतिज्ञा क्यों की ? साथ ही जब उन्होंने 
केकेयी के गर्भ से उत्पन्न पुत्र को ही राज्य देने की प्रतिज्ञा की थी तब 
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श्रीराधवेर्द को युवराज पद देने का प्रस्ताव क्यों किया £ | टीवी: | 


कार इस जिज्ञासा का समाधान करते हुए लिखते हैं कि-- 

्री-सहवास, नम विवाह, जीविकां के लिए प्राणों का संकट आनने प्‌ 
गाय ब्राह्मण के लिए एवं किसी के प्राणों की रक्षा के लिए अस्य भाषण 
दोषप्रद नहीं है।' श्रीकोशत्याजी के साथ महाराज का नमंविवाह हा 
था अतः उनकी प्रतिज्ञा की हानि में कोई दोष नहीं है । 

भूषण टीकाकार श्रीगोविन्दराज लिखते हैं-श्रीककेयीजी के विवाह को 
बहुत काल हो गया तथा उनकी ` बाल्यावस्था में ही यह प्रतिज्ञा की गयी 
थी अतः श्रीकैकेयीजी को उसकी विस्मृति हो गयी । मध्य में देवासर 
संग्राम में महाराज द्वारा को गयी प्रतिज्ञा का स्मरण मन्थरा ने दिलाया 
था । विवाहकाल में की गयी प्रतिज्ञा का परित्याग दोषप्रद नहीं है क्योंकि 
विवाह काल में, स्त्री सहवास में, प्राण वियोग के समय, समस्त क्न के 
अपहरण काल में एवं ब्राह्मण के लिए असत्य भाषण दोषप्रद नहीं है।* 
इस न्याय के अनुसार विवाह काल में की गयी प्रतिज्ञा का परित्याग करना 
महाराज के लिए दोषप्रद नहीं है । 

केकय नरेश भी श्रीराघवेन्द्र के दिव्य कत्याणगुणगणों में अत्यन्त 
आसक्त हो गये थे अतः श्रीभरतजी के लिए राज्याभिषेक का आग्रह उन्होंने 
नहीं किया | कुछ महानुभाव कहते हैं कि जिस समय महाराज ने श्रीकेकेयी 
जी के साथ विवाह किया था उस समय श्रीकोशल्याजी का कोई पुत्र 
उत्पन्न नहीं हुआ था । जब श्री कोशल्याजी से श्रीराघवेन्द्र का अवतार 
हुआ तब वंश परम्परा के अनुसार ज्येष्ठ पुत्र श्रीराघवेन्द्र का राज्याभिषेक 
करने का प्रस्ताव किया प्रजा की भी सम्मति श्रीराघवेन्द्र के पक्ष में ही 
थी इत्यादि । 

श्रीराघवेन्द्र श्रीभरतजी से कहते हें-में पिताजी के वचन को सत्य 
करने के लिए चोदह वर्षो तक वन में निवास करूँगा आप भी अपना शीत्र 
राज्याभिषेक करवाकर पिताजी को सत्यवादी बनावे | तुम शत्रुध्त को 
एवं ब्राह्मण आदि समस्त प्रजाओं को साथ लेकर अयोध्या में जाकर प्रजा 


१. स्त्रिषु नमंविवाहे च वृत्त्यथें प्राणसँकटे । 
गोब्राह्मणार्थे हिसायां नानृतं स्याज्जुगुष्सितम्‌ ॥ 

२. उद्वाहकाले रति सम्प्रयोगे प्राणात्यये सर्वधनापहारे । 
विप्रस्य चार्थेप्यनृतं बदेयुः पञ चानृतान्थाहुरपातकानि ।? 
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को आनन्दित करो में भी श्रीकिशोरीजी तथा लक्ष्मणकुमार को साथ लेकर 
शीघ्र ही दण्डकारण्य में प्रवेश करूगा । 


भरत ! तुम मनुष्यों के राजा बनो में वन के मंगों का राजाधिराज 
बनेगा । तुम प्रसन्नतापृर्वक श्रीअयोध्यापुरी पधारो मैं भी आनन्दपूर्वंक 
दण्डकवन में प्रवेश करूँगा ।' सूर्य के आतप को रोकने वाले राजकीय छत्र 
तुम्हारे शिर पर शीतल छाया करें तथा में वन के इन वृक्षों की सघन 
छाया का सुखपूर्वेक आश्रयण करूगा ।* 

तात ! कुशल बुद्धि वाले शात्रृघ्नकुमार तुम्हारे सहायक रहेंगे तथा 
सभी लोकों में प्रसिद्ध श्रीलक्ष्मणकुभार मेरे सहायक रहेंगे ।\ इस प्रकार 
महाराज श्रीदशरथजी के हम चारो पुत्र उनको आज्ञा का पालन करते हुए 
उनको सत्यवादी करे । 


जब श्रीराघवेन्द्र ने श्रीभरतलालजी को कुछ काल के लिए निरुत्तर 
कर दिया तब श्रीभरतलारूजी शान्त हो गये । श्रीभरतजी को शान्त देख- 
उनके पक्ष का समर्थन करते हुए जाबालि नाम के एक ब्राह्मण ने 
श्रीराघवेन्द्र को श्रीअवध लौटाने की इच्छा सें धर्म विरुद्ध वचनों का आश्रय 
लिया । प्रसिद्ध जाबारि महषि से पृथक्‌ कोई जाबालि नामक यह एक श्रेष्ठ 
ब्राह्मण हैं । 

ये आस्तिक होते हुए भी नास्तिक मत का प्रतिपादन करते हुए प्रभु से 
कहते हैं--राघवेन्द्र ! प्राणी अकेला जम्म लेता है पुनः अकेछा ही नष्ट हो 
जाता है । यह मेरी माता है, यह मेरा पिता है. ऐसा सम्बन्ध मांनकर जो 
पुरुष इनमें आसक्त होता है उसको प्राकृत समझना चाहिये क्योंकि वास्तव 


१, “त्वं राजा भरत भव स्वयं नराणां वन्यानामहमपि राजराण्मुगाणाम्‌ । 
गच्छ त्वं परवरमय संप्रहृष्टः संहृष्टस्त्वहमपि दण्कान्प्रवेक्ष्ये ।।' 
वा० २।१०७।१७ |} 


२. छायां ते दिनकरभाः प्रबाधमानं वर्षत्रं भरत करोतु मघ्नि शीताम्‌ । 


एतेषामहमपि कानन द्रुमाणां छायां तामतिशयिनीं सुखी श्रयिष्ये ॥ 
२।१०७।१८।॥ 

३, शत्रघ्नः कुशलमतिस्तु ते सहायः सौमित्रिर्मम विदितः प्रधानमित्रम्‌ । 

चत्वारस्तनयवरा वयं नरेन्द्र सत्यस्थं भरत चराम मा विषाद ॥ 
२।९०७।१९ ।। 
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में कोई भी किसी का नहीं है। जिस प्रकार कोई मनुष्य अपने ग्राम 
दूसरे ग्राम की ओर जाता हुआ कहीं माग में ठहर जाता है तथा 
दिन उस स्थान को भी छोड़कर चल देता हैं | इसी प्रकार माता पि 
गह, सम्पत्ति के साथ भी मनुष्य का स्वल्प काल ह स्थिर रहने वाळ 
सम्बन्ध है। तात्पर्यं यह है कि जबतक इनके साथ संयोग रहे तभी तक 
माता-पिता आदि की सेवा उचित है। उनसे वियोग के पश्च 

प्रसन्नता के लिए कुछ करना व्यर्थ है अतः है नरोत्तम ! आप पिता के राज्य 
को छोड़कर युवावस्था के प्रतिकूल दुःखद वानप्रस्थ रूप मार्ग पर आ 
होने योग्य नहीं हैं। आप तो विपुल धनधान्य युक्त अयोध्या में अभिषेक 
करावें क्योंकि अयोध्या की अधिष्ठात्री देवी पातिव्रत धारण कर आपके 
आगमन की प्रतीक्षा कर रही है । 


आप सर्वश्रेष्ठ महाराजोचित भोगों को भोगते हुए अयोध्या में ञ््ी 
प्रकार विहार करे जिस प्रकार इन्द्र अमरावती में बिहार करता है । 
श्रीदशरथजी अब आपके कोई नहीं है न अब आपही श्रीदशरथजी के कोई 
हैं अतः में जो कहता हूँ आप वही करें । 


प्राणी के जन्म में पिता एक साधारण कारण है। वास्तव में तो रज- 
वीयं ही कारण है। श्रीदशरथजी महाराज तो जहाँ उनको जाना था वहाँ 
गये क्योंकि मरणशील प्राणियों का स्वभाव ही यह है, आप व्यर्थ शोक 
करते हैं। जो लोग प्रत्यक्ष प्राप्त सुख का परित्याग कर आगे प्राप्त होनेवाळे 
सुख की आशा से कष्ट भोगकर धर्मोपाज॑न करते हं तथा अन्त में नष्ट हो 
जाते हैं मुझे उन्हीं लोगों के लिए दु:ख है औरों के लिये नहीं । 


वास्तव में इस लोक के अतिरिक्त परलोक आदि कुछ भी नहीं है । इस 
विषय को आप भलीभाँति जान लीजिये अतः जो प्रत्यक्ष है उसे ग्रहण 
कीजिये जो परोक्ष है उसको छोड़ दीजिये अर्थात्‌ प्रत्यक्ष में परम सुखदायक 
राज्य को ग्रहण कीजिये तथा पिता को सत्मप्रतिज्ञ करने से बड़ा पुण्य 
होगा इत्यादि परोक्ष की बातों को भुला दीजिये । श्रीराघवेन्द्र ! श्रीभरतजी 
आप से प्रार्थना कर रहे हें अतः सवंजनानुमोदित सज्जनों के मत को 
स्वीकार कर राज्य ग्रहण करें। प्रत्यक्ष सिद्ध राज्य को सत्य कहने वाले ही 
वास्तविक नास्तिक मतानुसार पाधु हैं। शास्त्र प्रमाण द्वारा परलोक 
को सत्य कहने वाले साधु वास्तविक साधु नहीं हैं । 
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जाबालि की बातें सुनकर आस्तिक शिरोमणि श्रीराघवेन्द्र ने वेद-जाल्न 
| तकों से अनुमोदित धामिक वचनों द्वारा समुचित उत्तर दिया । 
श्रीराघवेन्द्र सत्यवादियों में श्रेष्ठ एवं वेद शास्त्रों में अपार श्रद्धा रखने वाले 
एक सात्त्विक धामिक राजकुमार का चरित्र प्रकट कर रहे हैं अतः जाबालि 
के तकंपूर्ण वचनों से इनकी बुद्धि तनिक भी चालित नहीं हुई। उन्होंने 
जाबालि के नास्तिक मत का खण्डन कर वेदिक मत की प्रतिष्ठा की साथ 
हो अकाट्य प्रमाणो द्वारा वेद को महिमा का एवं धमं का विशद विवेचन 


किया है । 


वर्तमानकाल में भी कुछ लोग वेद, धमं, ईश्वर की अज्ञान के वश 
आलोचना किया करते हैं। उनके लिये विग्रहवान्‌ धमं श्रीराघवेन्द्र का उत्तर 
कल्याणकारक सिद्ध होगा । 


महषि वाल्मीकि ने शा्नविहीन बुद्धिवाद को प्रमाण न मानकर वेद- 
शास्त्रों को ही धमं ईश्वर के निर्णय में प्रमाण स्वीकार किया है । प्रभु कहते 
हैं-विप्रवर ! आपने मुझको प्रसन्न करने के लिये जो बातें कहीं हैं वे 
अत्यन्त ही दूषित हें । आप ने अपनी सीमित बुद्धि के बल पर दुबंल तको के 
द्वारा परलोक का निरादर कर लोकिक भोगों की प्रशंसा की है । साधारण 
बृद्धि वालों को तो आप की बातें कुछ देर के लिये उचित प्रतीत होंगी 
किन्तु बुद्धिसम्पन्न पुरुषों के लिये कार्य के रूप में अकायं एवं पथ्य के रूप 
में अपथ्य प्रतीत होंगी । 


जिस प्रकार लौकिक भोग अज्ञानवश रमणीय प्रतीत होने पर भी 
भोग करने वाले पुरुषों को अन्त में नरक आदि दुःख प्रदान करते हैं । उसी 
प्रकार धर्म विरुद्ध वचन भी श्रवण रमणीय होने पर परिणाम में दुःख- 
दायक हैं । मर्यादा रहित पापाचरण से युक्त चरित्रहीन पुरुष सज्जनों के 
समाज में आदर नहीं पाता अर्थात्‌ वेद विहित आचार से भिन्न मत का 
प्रवतंक पुरुष संतों के समाज में निदित कहलाता है। चरित्र ही अकुलीन 
को कुलीन, भीरु को वीर, अपावन को पावन करता हैं। यदि में श्रेष्ठ पुरुषो 
की मर्यादा में न रहकर अनार्य की भाँति, पवित्र होकर शोचहीन की भाँति, 
शीलवान्‌ होकर दुःशील की भाँति, धमं के वेश में वेदिक धर्मों को छोड़कर, 
लोगों में संकरता बढ़ाने वाली वेदिक क्रियाओं से रहित आप के बतलाये 
धम को स्वीकार करूँ तो कौन ज्ञानवावु पुरुष मेरा सम्मान करेगा ! यदि 
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आप के उपदेशानुसार में इस सत्य प्रतिज्ञा पालन को छोड़कर असत माह 
का आश्रय ले तो किस साधन से स्वे की प्राप्ति करूंगा ? 


जब में स्वेच्छाचारी हो जाऊंगा तब अन्य सभी लोग वेद 
करने लगेंगे क्योंकि जेसा आचरण राजा का होता है प्रजा का भी वै 
हो जाता है। प्राणी मात्र पर दया का व्यवहार करे तथा अपने व्यवहार 
में असत्य को स्थान नहीं दे उसी को राजधर्म कहते हैं अर्थात्‌ भृत दया 
प्रधान सनातन राजधमं सत्य रूप ही है सत्य से ही यह लोक स्थिर है| 
यदि सत्य का व्यवहार लुप्त हो जाय तो इस लोक में एक क्षण भी रहना 
असम्भव है। ऋषि एवं देवतागण सत्य को ही उत्कष्ट मानते हैं, क्योंकि 
सत्यवादी पुरुष को ही अक्षय ब्रह्मलोक की प्राप्ति होती है| मिथ्यावादी 
पुरुष से लोग वेसे ही डरते हैं जेसे साँप से | सत्य युक्त धर्म केवल समस्त 
लोकिक व्यवहारों का ही मूल नहीं है किन्तु स्वगं प्राप्ति का भी मूल साधन 
है। सत्य ही से ईश्वर तथा लक्ष्मी की प्राप्ति होती है। सत्य ही सुखों का 
मूल है। दान, यज्ञ, तप, वेद सभी सत्य के ही आश्रित हैं अतः सदा सत्य 
का पालन करना चाहिये। दान, यज्ञ, तप आदि साधनों का प्रतिपादन 
करने वाले वेद ईश्वर के श्वास रूप है। भ्रम, प्रमाद आदि दोषों से रहित 
होने के कारण वक्ता के सहज दोषों से रहित हैं तथा स्वतः प्रमाण है | 


ईश्वर तथा वेदों में अभेद है अतः वेद की आज्ञा का पालन करना 
ईश्वर को आज्ञा का पालन करना है । वेदानुकूल धर्माचरण से कुल, लोक 
का मनुय पालन करता है तथा स्वर्ग में पुजित होता है। अधमं कें कारण 
कुछ लोग नरक में जाकर दुःख भोगते हैं। अतएब सत्यप्रतज्ञ, सदाचारी 
पिता की सत्य रूप उस आज्ञा का पालन मैं क्यों न करूँ ? 


राज्य के लोभ से मोह एवं अज्ञान के वश होकर मैं पिता की क्त्य 
रूपी मर्यादा का परित्याग नहीं करूँगा क्योंकि मैं स्वयं सत्यप्रतिज्ञ है । मेने 
मुना है जो सत्य प्रतिज्ञा को भंग कर देता है जिसका स्वभाव चंचल एवं 
चित्त स्थिर नहीं है उसका दिया हुआ हव्य और कव्य देवता पितर ग्रहण 
नहीं करते । मेरी समझ में प्रत्येक प्राणी के लिये सत्यपालन रूप धमं 
सभी धर्मा की अपेक्षा श्रेष्ठ है । सलुरुष सदा से इसी का पालन करते 
आये हैं। आप ने जो क्षात्र धर्म का उपदेश किया उसमें अधम की मात्रा 
अधिक है अतः उसको में त्याज्य समझता हे क्योंकि ऐसे अधमंरूपी धर्म 
का सेवन तो नीच, निष्ठुर, लोभी और पापी लोग ही किया करतें हैं | 
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आप के बतलाये धर्म का पालन करने में कायिक, मानसिक तथा वाचिक 
इन तीन प्रकार के पापों में ही प्रवृत्ति होगी। जो लोग सत्य ब्रतधारी ठ 
उन्हें जीवन में राज्य, कीति, यश तथा धन एवं मरने पर स्वर्ग की प्रापि 
होती है । 

आप ने अपने मन में निश्चय कर जिसको उचित समझ रला है तथा 
जिस धमं के आचरण के लिये तर्कथुक्त वचनों से आप मुझसे अनुरोध 
कर रहे हैं वह कार्य सवथा अनुचित है। मैंने पिताजी से वन में निवास 
करने की प्रतिज्ञा की है अब में उस प्रतिज्ञा को भंग कर भरतजी की बात 
कैसे मान्‌ ? जब मेंने पिता के सामने प्रतिज्ञा की थी तब माता कैकेयी 
अत्यन्त प्रसन्न हुई थी । अब प्रतिज्ञा तोड़कर में उनको दु:खी क्यों करूँ ? 
मैं तो पवित्र मूल, फल, पुष्पों से देवताओं एबं पितरों को तृप्त कर एवं 
बचे हुए को स्वयं भोजन कर शुद्धहृदय तथा सन्तुष्ट होकर वन में निवास 
करूँगा । छल, छिद्र का त्याग कर, कतंव्याकतंव्य का विचार कर, वैदिक 
क्रिया कलापों में स्वाभाविक श्रद्धा रखकर तथा पांचों इन्द्रियों को सन्तुष्ट 
कर पिता को आज्ञा पालन करते हुए लोक यात्रा का निर्वाह करूँगा । इस 
कर्सभूमि में आकर प्रत्येक व्यक्ति को शुभ कर्मों का अनुष्ठान करता 
चाहिये क्योंकि कमे फलों के भागी अग्नि, वायु और चन्द्रमा हैं। सो यज्ञ 
करने से इन्द्र देवताओं के राजा होकर स्वगं में गये। महषिगण भी तप 
के द्वारा ही स्वगं की प्राप्ति करते हें। नास्तिकता से परिपूणं जाबाल के 
वचन सुनकर शीळसिन्धु श्रीराघवेन्द्र का तेज उग्र हो गया । उनके वचनो 
की निन्दा करते हुए उन्होंने पुनः जाबालि से कहा-- 

विप्रवर ! सत्य भाषण, अपने-अपने वणे एवं आश्रम के धर्मों का पालन, 
समय पर पराक्रम का प्रदर्शन, भूत दया, प्रिय वचन, ब्राह्मण देवता एवं 
अतिथि पूजन इन सत्य कर्मों के अनुष्ठान से स्वगं की प्राप्ति होती है ऐसा 
साधुजन कहते हैं ।' 

इसीलिए ब्राह्मण लोग वर्णाश्रम धर्मों का पालन करते हुए ब्रह्मलोक 
आदि की आकांक्षा करते हैं। मैं अपने पिताजी के इस कार्य की निन्दा 
करता हूँ कि उन्होंने आप जेसे वेद मागं से भ्रष्ट बुद्धि वाले, धर्म से च्युत, 


१. सत्यं च धर्म च पराक्रमं च भूतानुकम्पा प्रियवादितां च ॥ 
द्विजाति दैवातिथिपूजनं च पन्थानमाहुरित्रदिवस्य सन्तः ॥ --२।५०९।३१ 
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एक नास्तिक को आश्रय दिया । क्योंकि चार्वाक आदि नास्तिक मततं ३ र्न 
जो दूसरों को उपदेश देते हुये भ्रमण करते रहते हैं वे केवल धोर सति 
ही नहीं हैं अपितु धर्म मार्ग सें च्युत भी हैं । 

श्रीराघवेन्द्र कहते हैं कि वैदिक धर्मानुष्ठान में शिष्टाचार भी प्रमाण 
है। विप्रवर ! आप से पूर्व ज्ञानी जनों ने अनेक शुभकमं किये 
प्रभाव से उन लोगों ने लोक एवं परलोक दोनों को जीत लिया । सदा धर्माः 
नुष्ठानमें तत्पर रहने वाले सर्वगुण सम्पन्न वरिष्ठ आदि प्रधान मुनिगण 
संसार में पूज्य होते आये हैं आप जेसे नास्तिक नहीं। जब श्री राघवे 
ने क्रोध में भर कर जाबालि से ऐसे वचन कहे तब वे आस्तिक वचन 
बोलने लगे । जाबालि ते कहा-- 


श्रीराम मैं नास्तिकों की बातें नहीं करता न में स्वयं नास्तिक हू। 
मेरे कथन का अभिप्राय यह नहीं है कि परलोक आदि कुछ भी नहीं है। 
नायक विहीन होने के कारण अयोध्या राज्य के ऊपर इस समय महात्‌ 
संकट आया हुआ है उसी को दूर करने के लिए मैने नास्तिक मत का कुछ 
समय के लिए आश्रय लिया । यदि कोई नास्तिक, आस्तिक मत का खण्डन 
करता है तो में आपको ही भाँति हजारों प्रमाणों से नास्तिक मत का 
खण्डन कर आस्तिक मत का प्रतिपादन करता हूँ | 


राघवेन्द्र ! संसार के समक्ष आपको आस्तिक शिरोमणि एवं वेद मागं 
के प्रतिष्ठाता सिद्ध करने के लिये ही मेंने ऐसे वचन कहे | आपकी प्रसन्नता 
एवं श्रीभरत जी के मुखोल्लास के लिये मेंने ऐसी बातें कही हैं । 

श्रीराघवेन्द्र को क्रुद्ध जानकर श्रीवशिष्ठजी ने प्रभु को प्रसन्न करने की 
दृष्टि से जाबालि को आस्तिक सिद्ध किया तथा उनकी ओर से उनका ध्यान 
आकृष्ट करने के लिये समग्र सृष्टि का वर्णन किया वशिष्ठजी ने कहा 
श्रीराघवेन्द्र ! सृष्टि के आरम्भ में केवल जल था। जल के भीतर पृथ्वी 
बनी । पश्चात्‌ देवताओं के साथ ब्रह्मा जी उत्पन्न हुये । विराट त्रिमृति में 
से विष्णु अंश द्वारा वराह रूप धारण कर ब्रह्मा ने पृथ्वी का उद्धार 
'किया । परब्रह्म परमात्मा ही सृष्टि के उपयोगी रजोगुण धारण कर ब्रह्मा 
कहलाये । ब्रह्माने अपने पुत्रों सहित इस जगत्‌ को उत्पन्न किया । आकाश 
स्वरूप परमात्मा से ब्रह्मा उत्पन्न हुए जो प्रवाह रूप से एवं दूसरों की 
अपेक्षा चिरकाछ स्थायी होने के कारण नित्य हैं। ब्रह्मा को सवंथा शाश्‍वत 
नित्य मानने से आकारा स्वरूप परमात्मा से उत्पन्न होना असंगत होगा 
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अतः ब्रह्मा को प्रवाह रूप में ही नित्य मानना यक्तियक्त है। 

मरीचि; उनसे क्रमशः कश्यप, विवस्वान्‌ सूर्थ, मनु vi हि 
जो अयोध्या के प्रथम राजा हुये । आदि मनु ने अयोध्या का निर्माण कर 
उसके साथ ही समग्र धन धान्य से पणं पृथ्वी के राज्य इक्ष्वाकु महाराज 
को दिया था। इक्ष्वाकु से लेकर महाराज अज जो आपके पितामह तथा 
महाराज दशरथ आपके पिता हुये । 


इक्ष्वाकुवंश को परम्परा में सदा से ज्ये पुत्र ही राज्यके अधिकारी 
होते आये हैं आप महाराज के ज्ये पुत्र हैं अतः अयोध्या के राज्य सिहासन 
पर अभिषिक्त होकर आप प्रजा का पालन करें| पुनः श्री वशिष्ठजी ने 
श्रीराघवेन्द्र को राज्यासीन होने का अनेक प्रकार से अनुरोध किया तथा 
श्रीभरतजी को प्रार्थना को स्वीकार करने का आग्रह किया किन्तु श्री 
राघवेन्द्र ने अपने पिता की आज्ञा उल्लंघन कर राज्य पालन करने में अपनी 
असमर्थता प्रकट को। पश्चात्‌ श्रीभरतलाल जी कुशासन बिछाकर 
श्रीराघवेन्द्र के समक्ष सत्याग्रह करके बेठ गये । श्रीराघवेन्द्र ने कहा-यह 
कायं ब्राह्मण का है। मूर्वाभिषिक्त तिलकधारो क्षत्रिय के लिए सत्याग्रह 
उचित नहीं हे अतः आप कठोर व्रत त्याग कर अथोध्यापुरी पधारें। 
श्रीराघवेन्द्र के आग्रह पर श्रोभरतजो ने सत्याग्रह का परित्याग कर दिथा। 
श्रीभरतजी ने पुरवासियों से कह!-प्रदि पिता की आज्ञानुसार वनवास 
करना आवश्यक ही है तो में श्रीराघवेन्द्र का प्रतिनिधि बन कर चौदह वषं 
वन में वास करूंगा । श्रीराघवेन्द्र मेरे प्रतिनिधि बनकर अयोध्या में 
राज्य करें | 

श्री राघवेन्द्र ने कहा--में यह जानता हु कि भरतजी बड़े क्षमाशील 
तथा पूज्य गुरुजनों का सम्मान करने वाले हूँ, सत्यसन्ध एवं महात्मा हैं । 
समस्त कल्याणगुण इनमें निवास करते हैं राज्यपालन की सभी योग्यता 
इनमें विद्यमान हैं | इनके द्वारा राज्य में कोई भी हानि होने की सम्भावना 
नहीं है, मैं वचन देता हूँ कि जब वन से लौट कर आऊंगा तब में अपने 
इन धर्मंशील भ्राता श्रीभरतजी के साथ राज्य-शासन का भार ग्रहण 
करूँगा | तात ! जिस प्रकार पिता जी को मिथ्या भाषण से मैंने मुक्त किया 
उसी प्रकार तुम भी मुक्त करो | 

उस समय वहाँ जो नारद आदि महषि आये हुए थे वे अतुल तेजस्वी 
दोनों भ्राताओं का यह रोमहर्षणकारी समागम देखकर तथा वार्तालाप 
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हुनकर विस्मित हो गये। पूर्वे में जो राजधिगण, सिद्धगण एवं दवष क्‍ 
आकाश में छिपकर यह समागम देख रहें थे वे प्रकट होकर दोनो प्राताओं | 
आकाहा में छिपकर यह i ४ \ 
की प्रशंसा करते हुए कहने लगे-महाराज 3 न्य हैं, जिन्हे 
ऐसे धर्मज्ञ, धर्मवीर पुत्र प्राप्त किये | इन दोनों श्राताओं के वार्तालाप न 
केर हम लोगों की थही इच्छा हो रही है कि इन दोनों का वार्तालाप सदा 
सुनते ही रहें तत्पश्चात्‌ ऋषिगण जो रावण का वध शीघ्र प्रभु से करः 
वाना चाहते थे वे पुरुषसिह श्रीभरतजी के पास जाकर एक स्वरे 
कहने लगे-- 
श्रीभरतजी आप की प्रतिज्ञा अटल है। आप शुभ चरित्र से युक्त महा 
यशस्वी हैं, आपने श्रेष्ठकुल में जन्म लिया है। यदि आप पिताजी को 
सुखी करना चाहते हैं तो श्रीराधवेन्द्र जेसा कहें वेसा करें | 
इस प्रकार श्रीभरतजी को समझाकर गन्धर्व, राजि एवं देवषिगण 
अपने अपने स्थानों को चले गये। शुभदर्शन श्रीराघवेन्द्र ने ऋषियों के 
वचन से हषित होकर उनसे कहा कि आपने भली भांति मेरे कार्य में 
सहायता की | उस समय श्रीभरतजी भयभीत होकर गद्गद्र वाणी से हाथ 
जोड़कर श्रीराघवेन्द्र से कहने लगे--नाथ ! राज्य परिपालन का अधिकार 
ज्येष्ठ राजकुमार को ही है। इस कुल प्रथा पर विचार कर मेरी माता 
श्रीकोशल्याजी की प्रार्थना आप श्रवण करें | इस विद्ञाल राज्य की अकेले 
रा करना तथा आप में अनुराग रखने वाले इन पुरवासियों एवं समस्त 
प्रजाओं का मनोरंजन करने का साहस मुझमें नहीं है। आप के सम्बन्धी 
सेनिक इष्ट-मित्र सभी आप के ही राज्य शासन की एक मात्र प्रतीक्षा उसी 
रकार कर रहे हैं जिस प्रकार जल वर्षा करने वाले मेघ की प्रतीक्षा किसान 
करते हैं । 
महाप्राज्ञ : आप इस राज्य को ग्रहण करें अथवा अन्य किसी को उस 
राज्य सिहासन पर बैठा दें, क्योंकि समस्त लोकों के पालन करने में आप 
समर्थ हैं। ऐसा कहकर श्रीभरतजी अपने भता श्रीराघवेन्द्र के चरणों में 
गिर पड़े तथा हे राम ! हे राम ! कहते हुए प्रभू से प्राथंता करने ळो । 
श्रीभरतजी को अपने चरणों में पड़ा देखकर श्रीराघवेन्द्र ने मतवाले हंस की 
भाति मनोहर कण्ठ वाले, कमलदल के समान नेत्र वाले, व्यामवर्ण श्री 
भरतजी को उठाकर अपनी गोद में बैठाया तथा उनसे बोले 


तात ! मेरे वनवास के विरुद्ध तथा राज्य शासन स्वीकार कर किसी 


F $ 
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को राज्य सिहासन पर बेठा देने की बात जो तुमने कही है वह स्वाभाविक 
एवं गुरु द्वारा शिक्षा प्राप्त होते के फलस्वरूप है--अतः इससे स्पष्ट है कि 
तुम भलीभांति राज्य शासन कर सकते हो। तुम प्रधान सचिवों, मित्रों, 
बुद्धिमानों एवं उपमन्त्रियों के साथ समस्त बंडे-बड़े कार्यों के सम्बन्ध में 
परामश लेकर राज्य की समुचित व्यवस्था करो । चन्द्रमा की शोभा चन्द्रमा 
को भले ही छोड़ दे, हिमालय हिम को छोड़ दे, समुद्र अपनी मर्यादा को 
त्याग दे किन्तु में पिताजी के समक्ष की हुई अपनी प्रतिज्ञा को नहीं छोड़ 
सकता हूं । 

पाद्के चास्य राज्याय न्यास दत्त्वा पुनः पुतः । 
निवतयासास ततो भरतं भरताग्रजः॥। ३६ ।॥ 


अर्थ:--भरताग्रज श्रीराम ने राज्य की सुव्यवस्था के लिए अपने 
प्रतिनिधि रूप में अपनी पादुकाएँ देकर बारम्बार आग्रहपूर्वक श्रीभरतजी 
को लोटा दिया । 

'पुनः पुनः कहने का भाव है श्रीभरतजी को प्रभु का वियोग असह्य 
है । अतः उनको छोड़कर जाना नहीं चाहते हैं इसीलिये प्रभु बार-बार 
समझाकर उन्हें लोटाते हैं | श्रीगोविन्दराज का ऐसा मत है| 

प्रभु ने श्रीभरतजी को समझाया--तात ! तुम्हारी माता चे तुम्हारे 
स्नेहवश अथवा तुमको राज्य दिलाने के लोभवश यह कमं किया हो तो 
तुम अपनी माता की इन बातों को अपने मन में नहीं रखना एवं सदा 
उनके साथ माता की भाँति व्यवहार करना। जब श्रीराघवेन्द्र ने ऐसा 
कहा तब चन्द्रमा-की भाँति प्रियदर्शन श्रीकोशल्यानन्दन से श्रीभरतजी 
कहने लगे-- 

आयं ! इन सुवर्णंभूषित पादुकाओं पर अपने चरणकमल रख दें क्योंकि 
ये ही दोनों पादुकाएँ अब सभी के योगक्षेम का निर्वाह करेंगी '-- सभी 
का पालन पोषण करेंगी । श्रीभरतजी के वचन सुनकर श्रीराघवेन्द्र ने 
वे पाढूकाएँ अपने चरणों में धारण कर लीं तथा पुनः उनको उतारकर 
श्रीभरतजी को दे दी, इससे प्रतीत होता है कि श्रीभरतजी इन पादूकाओं 

को अयोध्याजीसे साथ लाये थे। श्रीवशिष्ठ जी के संकेत पर ही भरतजी 
१, अधिरोहार्य पादाभ्यां पादुके हेमभूषिते । 
एते हि सर्वलोकस्य योगक्षेमं विधास्यतः ॥ -२११२।२१ । 
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ने पादुंकाएँ रली हैं वयोंकि भरदाजजी से मिलने पर श्रीभरतजी कहेंगे । 
श्रीवशिष्ठजी की आज्ञा से प्रभु ने चरण पादुकाएं यु | 

श्रीभरतजीने भक्ति सहित उन दोनों पादुकाओं को प्रणाम कर प्रभु मे 
कहा-रघुनन्दन ! आज से लेकर चौदह वर्षों तक जटा-चीर धारण कर 
तथा कन्द मूल फल खाकर में अयोध्या नगर से बाहर रहूंगा। परंतप ! 
समस्त राज्य-कार्य आपकी इन पादुकाओं-को अर्पण कर दूगा जिस दिन 
चौदह वर्ष पूरे होंगे उस दिन भी यदि आप को में अयोध्या में नहीं देखंगा 
तो अग्नि में प्रवेश कर जाऊंगा ।' 

श्रीभरतजी के वचन सुनकर श्रीराघवेन्द्र ने ठीक समय पर लौटने की 
प्रतिज्ञा की तथा श्रीभरतजी एवं शात्रु्नजी को हृदय से लगाकर भरतजी 
से कहा--श्रीकेकेयी माता को रक्षा करना उनपर क्रोध नहीं करना । इसके 
लिये तुम्हें मेरी तथा श्रीसीताजी की शपथ है ऐसा कहकर नेत्रों में आँसू 
भर कर श्रीराघवेन्द्र ने दोनों भाइयों को बिदा किया | 

भक्त शिरोमणि श्रीभरतजी.ने उन दिव्यः पादुकाओं का भलीभांति 
पूजन किया । पश्चात्‌ श्रीराघवेन्द्र की परिक्रमा कर उत्तम हाथी के शिर पर. 
उनको विराजमान करा दिया । श्रीराघवेन्द्र ने गर, मन्त्री, प्रजा एवं दोनों 
छोटे भाइयों का यथायोग्य सत्कार कर उन सभी को बिदा किया । गद्गद्‌ 
कण्ठ शोक से विह्वल होने के कारण माताओं के'मुख से श्रीराघवेन्द्र के 
प्रति एक भी शब्द नहीं निकल सका । श्रीराघवेन्द्र सभी माताओं को 
प्रणाम कर रुदन करते हुए अपनी कुटी में प्रवेश कर गये । | 

श्रोभरतजी ने हाथी के मस्तक से खड़ाऊं उतार कर अपने मस्तक पर. 
रखी तथा हृषित होते हुए शन्रृघ्नजी के साथ रथ पर आरूढ़ हो गये ।. 
वशिष्ठ आदि ऋषि एवं मन्त्रीगण आगे-आगे चले । सभी लोग महागिरि 
श्रीचित्रकूट की परिक्रमा कर रमणीक मन्दाकिनी के आगे पूवं को ओर 
जाने लगे | वे मागं में महषि भरद्वाजजी का दर्शन करते हुए श्रोअवध की 
ओर चल दिये । 

स काममनवाप्येव रामपादावुपस्पृशन्‌ । 


नन्दिग्रासेऽक रो द्राज्य रामागसनकांक्षया ।।३७।। 


१. चतुर्दशे हि सम्प्राप्ते वर्षेहि रघूत्तम । 
नहि द्रक्ष्यामि यदि त्वां तु प्रवेक्ष्यामि हुताशनम्‌ ॥ 
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अर्थ~श्रीरामजी को भरतजी लौटा नहीं सके अतः अपनी मनोकामना 
को पूणं किये बिना ही प्रभु की चरणपादुका का सेवन करते हुए श्रीराघवेन्द्र 
के आगमन को आकांक्षा से नन्दिग्राम में रहकर राज्य करने लगे । 


भीभरतजी ने आनन्दोत्सव विहीन अयोध्यापुरी में प्रवेश किया । 
श्रीराघवेन्द्र के बिना शोभाहीन अथोध्या को देखकर वे बहुत दुःखी हुए । 
सभी माताओं को अयोध्या पहुँचाकर श्रीभरतजी ने वशिष्ठ आदि गुरुजनों 
से कहा कि मैं नन्दिग्राम जाऊँगा अतः आप की आज्ञा चाहता हे । 
श्रीराघवेन्द्र के वियोग का दुःख वहीं पर सहन करूँगा। वशिष्ठ आदिः 
सुनिगण एवं मन्त्रीगण सभी ने श्रीभरतजी की प्रशंसा की । 


श्रोशत्रुघ्नजी को साथ लेकर सभी मन्त्रियों के साथ अपने शिर पर 
चरणपादुका को रखकर श्रीभरतजी नन्दिग्राम पहुँच गये । उन्होंने सभी से 
कहा कि श्रीराघवेन्द्र ने धरोहर की भांति इस राज्य को मुझे सौंपा है। 
प्रभु को सुवणं भूषित पादुका ही राज्य के योगक्षेम का निर्वाह करेगी । 
श्रीपादुकाजी को अपने शिरपर रखकर उन्होंने प्रजाओं से कहा कि इन 
पादुकाओं को साक्षात्‌ श्रीराघवेन्द्र के चरण समझकर इनके ऊपर शीघ्र 
छत्र लगाओ एवं चेंवर डुलाओ क्योंकि ये मेरे पूज्यकी पादुकाएँ हैं, इनसे 
राज्य में धर्म की स्थापना हुई है । अभिप्राय यह है कि बडे भ्राता के विद्यः 
मान रहने पर छोटे का राज्य सिंहासनपर बैठना अधर्म था अतः ज्येष्ठ 
राजकुमा र श्रीराघवेन्द्र के प्रतिनिधि स्वरूप पादुकाओं के राज्य सिंहासनः 
पर स्थापित होने से अब अधमं दूर हो गया तथा धमं प्रतिष्ठित हुआ | 
श्रीभरतजी ने कहा प्रभु ने जो धरोहर के रूप में राज्य सौंपा है उनके: 
आगमन तक उसको रक्षा करूंगा । जब वे अयोध्या पधारेंगे तब उनके 
चरणों में अपने हाथों से ये पादुकाएँ धारण कराऊँगा तथा पादुका युक्त: 
श्रीचरणों का दर्शन करूँगा । 


इस प्रकार प्रभु के दर्शन की प्रतीक्षा में श्रीभरतजी दुःखी होकर 
मन्त्रियों के साथ नन्दिग्राम में निवास करने लगे । उन्होंने चीर, वसन तथा 
जटाजूट धारण कर लिया । चरण पादुकाओं का राज्याभिषेक कर उनके 
अधीन होकर श्रीभरतंजी राज्य-शासन करने लगे। राज्य-शासन के 
सम्बन्ध में उन्हें जो कुछ करना होता श्रीचरण-पादुका से निवेदन करने केः 
पश्चात्‌ ही वह किया जाता यदि कोई बहुमूल्य भेंट आती तो वह पहले 
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4 बरण पादुका के समक्ष रखी जाती पश्चात्‌ उसका यथा विधि अकर | 


कियाँ जाता | 
गते तु भरते श्रीमात्‌ सत्यसंधो जितेन्द्रियः । 


रामस्तु पुनरालक्ष्य नागरस्य जतस्य च 
कत्रागमनमेकाग्रो दण्डकान्प्रविवेश ह ॥३६॥ 


अर्थ--श्रीभरतजी के श्रीअवध लौट जाने पर सत्यप्रतज्ञ, जितेन्द्रि 
शोभासम्पन्न श्रीराघवेन्द्र ने यह विचार किया कि श्रीचित्रकूट में हमारा 
निवास जानकर अयोध्यावासियों का आना-जाना होता रहेगा। इससे 
चित्रकटवासी तपस्वियों के जप-तप में विक्षेप होगा। ऐसा विचार कर 
पिता की आज्ञा के पालन में सावधान श्रीराघवेन्द्र श्रीचित्रकूट को छोड़कर 
दण्डक वन में चले गये | 


श्रीअयोध्याकाण्ड में पिता की आज्ञा परिपालन रूप सामान्य धमं की 
शिक्षा श्रीराघवेन्द्र ने लोगों को दी है। अब उस सामान्य धर्म की सिद्धि 
“'गते तु” इस इलोक से करते हैं। श्रीभरतळालजी के अलोकिक प्रेम के 
कारण सामान्य धमं का निर्वाह करना प्रभु के लिये कठिन हो गया था। 
आगे इस बात की पृष्टि करते हुए श्रीराघवेन्द्र कहेंगे कि यद्यपि मैंने पिता 
की आज्ञा पालन करने का दृढ़ निश्चय कर लिया है फिर भी श्रीभरतछाल 
जी का स्मरण करते ही मेरा मन चञ्चल हो जाता है | अर्थात्‌ वनवास की 
पुरी अवधि समाप्त किये बिना ही उनसे मिलने की उत्कण्ठा उत्पन्न हो 
जाती है। अरण्यकाण्ड के सोलहवें सगे में श्रीभरतलालजी की मधुरकथा 

| i स्वयं करते हैं । 

i रदे में नगरवासियों के आगमन की आशंका से तथा 'चकार से 
i Ll द्वारा परस्पर चेष्टापूणं संकेतो से दण्डकवन में प्रवेश किया 
जहा शत्रुओं का गढ़ था। जब श्रीभरतलालजी अयोध्या की ओर प्रस्थान 
कर गये तब श्रीराघवेन्द्र ने देखा कि चित्रकूट के तपस्वीगण कुछ उद्िग्न 
हो रहे हैं तथा कहीं अन्यत्र जाने की इच्छा कर रहे हैं । जो तपस्वीगण 
प्रथम तापस आश्रम मे प्रभु के सहारे रहा करते थे उन्हें भी अन्यत्र जाने 
के लिए उत्सुक देखा । वे नेत्रों एवं भुकुटियों के संकेतों से प्रभु की ओर देख 
देखकर शंकित हो परस्पर बातचीत तथा कुछ गुप्त परामश कर रहे थे | 
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ड़ उत्सुक एवं अपने विषय में शंकित देखकर प्रभु ने ऋषियों के अध्यक्ष 
से पूछा-- 

भगवत्‌ ! क्या मेरे आचरण में किसी प्रकार की त्रुटि आप लोगों को 
दीख पड़ी अथवा लक्ष्मणजी को कोई प्रतिकूल आचरण करते देखा हैं 
अथवा मेरी शाश्रषा में निरत श्रीसीताजी ने आप लोगों की सेवा करते हुए 
कोई अनुचित कार्य किया है? प्रभु की बातों को सुतकर वृद्धावस्था के 
कारण काँपते हुए शरीर से एक वृद्ध महषि ने कणुणासिन्धु प्रभु से कहा-- 
तात ! प्राणीमात्र के कल्याण में तत्पर मंगलमयी श्रीकिशोरीजी क्या 
कभी किसी प्रकार का अनुचित व्यवहार कर सकतीं है? यथार्थ बात यह 
है कि आपके कारण राक्षसों ने ऋषियों पर अत्याचार करना प्रारम्भ कर 
दिया । उनसे अपनी रक्षा के लिए ऋषिगण कुछ गुप्त परामर्श कर रहें हैं । 
रावण का छोटा भाई खर नाम का राक्षस तपस्वियों को आश्रम से निष्का- 
सित कर रहा है। वह मनुष्यों को मारकर खाने वाला महापातकी राक्षस 
है | यहाँ आपका निवास उसे सह्य नही है । 

जब से आप इस आश्रम में निवास करने लगे हैं तब से तपस्विथों 
को वे लोग अधिक सताने छगे हैं तथा विकृत रूप धारणकर तपस्वियों को 
भयभीत करते रहते हैं। आश्रम में अशुभ वस्तु डाल देते हैं तथा तपस्वियो 
का वधकर डालते हैं यज्ञ पात्रों को नष्ट कर देते हैं। कलशों को फोड़- 
कर अग्नि बुझा डालते हैं इसीलिए ऋषिगण इस आश्रम को छोड़कर अन्यत्र 
चलने के लिए मुझको प्रेरित कर रहें हैं अतः हम लोग इस आश्रम को 
त्याग कर यहाँ सें थोड़ी दूर महषि अश्व के तपोवन में जाना चाहते हैं । 
खर राक्षस आपको भी दुःख प्रदान करेगा अतः आप भी हमारे साथ 
चलिये यद्यपि आप सर्वसमर्थ हैं फिर भी श्रीकिशोरीजी के साथ आपका यहां 
निवास उचित नहीं है । ऋषियों को अन्थत्र जाने के लिए उत्सुक देखकर 
प्रभु उनको रोक नहीं सके । प्रभु की प्रशांसा कर तपस्वीगण वहाँ से चल 
दिये | कुछ दूर तक महषियों के पीछे-पीछे प्रभु गये पश्चात्‌ उनसे अनुमति 
लेकर अपने आश्रम की ओर लौट आये । कुछ ऋषिगण श्रीराघवेन्द्र के ऐसे 
अनुरागी हो गये थे कि वे उनको छोड़कर दूसरे आश्रम में नहीं जा सके | 
ऋषियों के चले जाने पर श्रीराघवेन्द्र ने भी अनेक कारणों से वहाँ 
रहना उचित नहीं समझा । प्रभु ने सोचा कि इस स्थान पर श्रीभरतजी से, 
माताओं से तथा नंगरवासियों सें मेरी भेंट हुई थी अतः यहाँ रहने से 
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मेरी चित्तवृत्ति सदा उन्हीं की ओर लगी रहती है तथा वह मूनने शो 
किया करती है। श्रीभरतजी के निवास करने से हाथी धोड़ों ने जो र 
त्न का त्याग किया है एवं रोंदा था इससे यहाँ की भूमि अत्यन्त विकृत | 
गयी है | इस आश्रम को त्यागकर अन्य स्थान पर चलना ही ठीक है। 


इस प्रकार विचार कर श्रीकिशोरीजी तथा श्रीलक्ष्मणकुमार को साथ 
लेकर प्रभु वहाँ से चल दिये । श्रीअत्रिमुनि के आश्रम में पहुंचकर प्रभु ने मनि 
को प्रणाम किया । मुनि ने प्रभु को पुत्र-भाव से देखा तथा प्रभु का यथाविधि 
अतिथि सत्तार कर उन्होंने श्रीकिशोरी एवं लक्ष्मणकुमार को स्नेह की दृष्टि 
से देखा | पश्चात्‌ अपनी वृद्धा तपस्विनी पत्नी श्रीअनसूयाजी को बुलाकर 
उनसे कहा कि श्रीजानकीजी हमारे आश्रम में आयीं है उनको अपने साथ 
ले जाकर उनका आदर सत्कार कीजिये । श्रीअत्रिजी ने श्रोअनसुथाजी के 
चरित्र का वर्णन करते हुए कहा--दश वर्ष तक जल को वृष्टि न होने से 
जब संसार भस्म होने लगा था तब श्रीअनसूयाजी ने अपनी उग्र तपस्या से 
ऋषियों के लिए फल-फूल उत्पन्न किये तथा स्नान करने के लिए गंगा को 
प्रकट किया । पुनः अपनी तपस्या के प्रभाव से ऋषियों के तप के -विध्न दुर 
किये । अत्रि मुनि ने प्रभु से कहा यह वही अनसूयाजी हैं जिन्होंने देवताओं 
के कार्य के लिए दश रात्रि को एक रात्रि बनाई थी ।- अनसूया की एक 
सखी को माण्डव्य ऋषि ने शाप दिया कि दश दिन व्यतीत. होनेः 
के प्रातःकाल ही तुम्हारे पति की मृत्यु हो जायगी |5अनसूया जे अपने 
तपोबल से शीघ्र ही दश रात्रि को एक़ रात्रि. बना दिया तथा: प्रातः काल 
होने ही नहीं दिया । पुनः देवताओं की प्राथना से. दश रात्रि को एक रात्रि 
में बदलकर अपनी सखी के वेधव्य को दूर किया । 


महषि ने कहा कि श्रीअनसूयाजी के सांथ श्रीसीताजी पधारें श्रीराघवेदर 
को आज्ञा पाकर श्रीकिशोरीजी श्रीअनसूयाजी के पास गयीं । वृद्धावस्था के 
कारण श्रीअनसूयाजी का शरीर अत्यन्त शिथिल हो गया था । श्रीकिशोरीजी 
ने अपना नाम लेकर उनको प्रणाम किया तथा उनसे कुशल प्रश्‍न पूछा । 
श्रीकिशोरीजी को आशीर्वाद देती हुई श्रीअनसूथाजी ने कहा-- 

सीते ! र सौभाग्य को बात है कि आप पातिब्रत ध्म का विधिवत 
पालन करती हैँ। अपने बन्धु जन, धन सम्पत्ति एवं राजकुमारी होने के 
अहंकार को छोड़कर वनवासी श्रीराघवेन्द्र की अनुगामिनी बनी हुई हैं । पति 
बन में रहें अथवा नगर में, पापी हों या पुष्यात्मा स्त्री को गुणहीन पति सें 
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प्रेम करने पर भी उत्तम लोक की प्राप्ति होती है। कामासक्त पतियों पर 
शासन करने वाली दुष्ट स्त्रियाँ निन्दित होकर धर्म से भ्रष्ट हो जाती हैं। 
मेथिलि! आपको ही भाँति गुणवती खियाँ स्वगं को प्राप्त करती हैं । 
र ' आप पति को आज्ञा में चलती हुई थश एवं पुण्य दोनों प्राप्त 
करेंगी । 

श्रीअनसूयाजी के वचनों का अनुमोदन करती हुई श्रीकिशोरीजी बोलीं- 
आये ! आपका मुझे इस प्रकार का उपदेश देना कोई आश्चर्यजनक नहीं 
है। में भी जानती हूँ नारी का पति ही गुरु होता है। यदि पति उत्तम 
आचरण से हीन तथा दरिद्र ही क्यों न हो फिर भी स्त्रियों को उसके प्रति 
भेदभाव नहीं रखता चाहिए किन्तु जो पति गुणवान्‌ होने के कारण 
्ररांसनीय है, दयावान्‌, जितेन्द्रिय, स्थिर अनुरागी; धर्मात्मा तथा माता- 
पिता को भांति हितकारी है, उनकी जितनी प्रशंसा की जाय थोड़ी है । 

श्रीराघवेन्त की जो भावना अपनी माता कौशल्याजी में है, 
वही महाराज को अन्य रानियों में भी है। महाराज श्रीदशरथ ने एक बार 
भी जिस स्त्री की ओर पत्नी भाव से देख लिया उनका प्रभु माता 
के समान सम्मान करते हैं। वन आते समय मेरी सास श्रीकौशल्याजी ने 
मेरे प्रति जो उपदेश किया था वह मेरे हृदय पटल पर अंकित है। विवाह 
के समय अग्नि के समक्ष मेरी माता ने जो मुझको उपदेश दिया था वह भी 
मुझको स्मरण है । 

धर्माचारिणि ! पति सेवा को छोड़कर स्त्री के लिए दूसरी तपस्या नहीं 
है इत्यादि उपदेश मेरे बन्धु-बान्धवों ने जो मुझे दिये थे, आपने उसकी 
नवीन स्मृति दिला दी । जिस प्रकार सावित्री अपनी पतिसेवा से स्वगं में 
निवास कर रही हैं उसी प्रकार आप ने भी स्वगं में स्थान प्राप्त कर लिया 
है। स्त्रियों में श्रेष्ठ तथा स्वगं की देवी रोहिणी भी चन्द्रमा के बिना एक 
क्षण भी पृथक नहीं दीख पड़ती । 

श्रीकिशोरीजी की बातें सुनकर श्रीअनसूयाजी अत्यन्त प्रसन्न हुई तथा 
श्रीकिशोरीजी का मस्तक सूंघकर कहने लगीं-श्री किशोरीजी ! मैंने अनेक 
प्रकार के व्रत, नियम आदि का पालन कर जो फल संचित किया है वह 
थोड़ा नहीं किन्तु बहुत है | 

शुचिस्मिते ! उस तपःफल के बल से में आज आपको वर देना 
चाहती हुँ आप बर मांग ळें । मैथिलि ! आपने जो उचित एवं मनोहर 
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तें कहीं हैं उनसे मैं बहुत प्रसन्न हूँ । बतलाइये में आपका " प्रिय कह 
,रीअनेसूधाजी के वचत सुनकर शरीकिशोरीजी विस्मित होकर मद के 
राती हुई उनसे बोलीं कि आप के अनुग्रह से ही मेरी भमस्त कीमनाएं पा 
हो गयीं | श्रीकिशोरीजी के यह वचन सुनकर श्रीअनसूथाजो उनपर अधिक 
प्रसन्न हुई तथा बोलीं-- ४ 

श्रीकिशोरीजी ! आप को देखकर मुझे जो हर्ष हुआ उसके अनुप है 
कुछ अवद्य प्रदान करूँगी। यह सर्वश्रेष्ठ दिव्य माला, वस्त्राभूषण, अर 
तथा बहुमूल्य उबटन अनुलेपन जो में दे हर हुं इनसे आप के अंग सुशो- 
मित होंगे। श्रीजनकनन्दिनि ! इन वस्तुओं के सेवन करने में आपका 
श्रीविग्रह कभी-भी मलीन नहीं होगा तथा आप के अंगों की शोभा निरन्तर 
बढ़ती रहेगी । मेरे दिए हुए इस दिव्य अंगराग को अपने अंगों में लगाने है 
आप अपने पतिदेव श्रीराघवेन्द्र को उसी प्रकार सुशोभित करेंगी जिस प्रकार 
श्रीलक्ष्मीजी विष्णु भगवान्‌ को शोभित करती हैं। कुमकुम, हरिचन्दन आदि 
को अंगराग तथा कपूर अगर कस्तूरी आदि सुगन्धित द्रव्य को अनुलेपन 
उबटन कहते हैं। श्री अनसूयाजी के दिये हुए वस्त्र, अंगराग, आभूषण 
माला आदि प्रेमोपहार श्रीकिशरीजी ने प्रेमपूर्वक स्वीकार किये तथा 
उनके पास बेठ गयीं | श्रीकिशो रीजी को अपने समीप बेठी देखकर श्रीअन- 
सूयाजी उनसे कोई मनोहर कथा सुनने की इच्छा से पूछने लगीं-- 

श्रीकिशोरीजी ! यशस्वी श्रीराघवेन्द्र ने आपको स्वयम्वर में प्राप्त किया 
था, संक्षिप्त रूप से मेंने यह कथा सुनी है। आप के द्वारा उस कथा को 
विस्तारपूर्वंक सुनना चाहती हुँ। श्रीकिशोरीजी विस्तारपूर्वक अपना 
विवाह चरित सुनाती हुई श्रीअनसूयाजी से बोलीं--मिथिला के अधिपति 
वीर एवं धमंज्ञ महाराज श्रीजनकजी क्षत्रिय धर्म पालन में सदा तत्र 
रहते हैं तथा न्यायपूवंक राज्य का शासन करते हें। यज्ञ के लिए यज्ञ 
भूमि का JE करने हेतु जब वे हाथ में हल लेकर खेत में 
ओषधिय का चयन करने लगे तब में पृथ्वी को भेदकर उनकी पुत्री के रूप 
म प्रकट ही गयी । उस समय राजा श्रीजनकजी मन्त्रों का उच्चारण करते 
8५ अपनी मुदी से औषधियों के बीज बोने में तत्पर थे | जब मैं प्रकट हुई 
तब मेरे शरीर में धूल लगी देखकर विस्मित हो गये -- 

'या जाता औषधयो देवेभ्यः” इत्यादि मन्त्रों से पथ्वी में औषधियों के 
तीज बो रहे थे, यह तीर्थ का मत है। ऊँची-नीची जमीन को समतल करने 


श्रीमद्वाल्मी किरामायण : एक मीमांसा २५३ 


लिए मृतिका को ही अपने हाथ से बिखेर रहे थे यह कतक का मत है । 
तीथं तथा भूषणकार का मत एक है। 
` महाराज श्रीजनक सन्तानहीन थे। उन्होंने अत्यन्त प्रेम से स्वयं 

मुझ उठाकर अपनी गोद में रख लिया तथा बोले कि यह मेरी पुत्री है । 
मेरे ऊपर वे अत्यन्त स्नेह की वर्षा करने लगे । उसी समय आकाशवाणी 
हुई। राजन्‌ ! वास्तव में ये तुम्हारी धमंपुत्री हैं। आकाशवाणी सुनकर 
धर्मात्मा मेरे पिता मिथिलाधीश बहुत प्रसन्न हुए । मेरी प्राप्ति के बाद उन्हें 
विपूल ऐह्वर्य प्राप्त हुआ । समस्त ऐश्वयं की अधिष्ठात्री देवता श्रीकिशोरीजी 
के प्रकट होते ही श्रीजनकराज के घर में अतुल ऐश्वर्य प्रकट हो गया । 
इससे सिद्ध हुआ कि श्रीकिशोरीजी के चरणानुरागियों को अतुल ऐश्वर्य 
अनायास प्राप्त हो जाते हैं । 

श्रीकिशोरीजी ने कहा--सदा यज्ञानुष्ठान करने वाले महाराज श्रीजन- 
कजीने मुझे अपनी पटरानी को जो सन्तान को इच्छा रखती थीं इप्सित 
वस्तु की भांति सौंप दिया । वे आदर एवं स्नेह के साथ माता को भाँति 
अनुराग से मेरा लालन-पालन करने लगीं । पिताजी ने देखा कि विवाह 
के योग्य मेरी अवस्था हो गयी है। जिस प्रकार धन के नाश से निधन 
मनुष्य विकल एवं चिन्ताग्रस्त हो जाता है उसी प्रकार मेरे पिता जी 
चिन्ताग्रस्त एवं विकल हो गये । 

तपस्विनि ! कन्या का पिता इन्द्र के समान ही क्‍यों न हो एवं वर पक्ष 
के लोग सामान्य एवं हीन अवस्था के भी हों तो भी कन्या के पिता को 
छोटा बनना ही पड़ता है अतः मेरे पिताजी उस तिरस्कार के आगमन से 
चिन्ता सागर में निमग्न हो गये तथा नौका विहीन मनुष्य की भांति ।चन्ता 
सागर के पार नहीं जा सके । पिताजी मुझे अयोनिजा जानकर बहुत ढूँढने 
पर भी मेरे सदूश योग्य वर नहीं प्राप्त कर सके अतः उन्हें इस बात की 
सदा चिन्ता बनी रहती थी । निरन्तर सोच विचार कर पिताजी ने विवाह 
के लिये स्वयम्वर की योजना बनाई | दक्ष के यज्ञ में श्रीशिवजी से पीड़ित 
देवताओं ने उनको जब प्रसन्न किया तब उनसे धनुष की याचना को । 
उसी समय मेरे पिताजी के पूर्वज श्रीदेवरातजी शत्रु से विजय प्राप्त करणे 
के लिये श्रेष्ठ अस्त्र की प्राप्ति के लिये तपस्या कर रहे थे। श्रीशिवजी ने 
देवताओं को आदेश दिया कि इस धनुष को देवरातजी को दिया जाय | 
पश्चात्‌ वरुण ने महाराज को यह श्रेष्ठ धनुष तथा अक्षय बाणों से परिपुणं दो 


तरकस दिये थे । 
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पह धनुष इतना भारी था कि अनेक मनुष्य मिलकर ब 
करने पर भी उसको हिला-इछा नहीं सके तथा उसको शुका भो ही 
सके | मेरे पिता को यहं धनुष उनको वंश परम्परा से प्रप्त हुआ था 
उन्होंने राजाओं को एकत्र होने का निमन्त्रण दिया तथा उनसे बोळे 

राजागण ! आप लोगों में जो पुरुष इस धनुष को उठाकर इस पर 
प्रत्यज्ञा चढ़ा देगा, में अपनी पुत्रो का उसो के साथ विवाह कर दंगा 
इसमें कुछ शी संदेह नहीं | राजागण पवत को भांति विशालं उस श्रेष्ठ 
धतुष को देखकर उसे उठाने में असमर्थ हो गये। पुनः वे चनुष को भओ 
प्रणाम कर चले गये। बहुत दिन व्यतीत होने के पश्चात्‌ सवङग सुन्दर आओ 
श्रीराघवेन्द्र श्रीविश्वामित्रजी के साथ पिताजी के यज्ञ दर्शनार्थ मिथिला 
में पधारे। मेरे पिताजी ने श्रीलक्ष्मणकुमार के साथ श्रो राघवेन्द्र एवं 
विद्वामित्रजी का विधिपूवंक आदर सत्कार किया । तदनन्तर श्रीविश्वा- 
मित्रजी ने मेरे पिताजी से कहा कि महाराज दशरथ के दोनों पुत्र 
श्रीराम तथा श्रीलक्ष्मण आपका धनुष देखना चाहते हें अतः आप वरुण 
द्वारा प्राप्त उस धनुष को श्रीरामभद्र को दिखला दोजिये । विश्वामरित्र के 
वचन सुनकर मेरे पिताजी ने उस धनुष को मंगवा दिया । महान्‌ पराक्रमी 
श्रीराघवेग्ट्र ने पलक मारते ही उस धनुष को नवाकर उसपर प्रत्यञ्चा चढ़ा 
दो तथा उसकी कान तक डोरी खींचते हो बोच से उस धनुष के दो ट कड़े 
हो गये । उसके टूटने से ऐसा भयंकर शब्द हुआ मानों कहीं वज्र गिरा 
हो । धनुष टूटने के वात्‌ सत्यसन्ध मेरे पिताजी ने उत्तम जलपात्र 
मंगवाया तथा श्रीराघवेन्द्र को मुझे देने के लिए उद्यत हो गये किन्तु दान 
करने के लिए उद्यत होने पर भी अपने पिता के अभिप्राय जाने बिना 
श्रीराघवेन्द्र ने मुझे ग्रहण करना स्वीकार नहीं किया | तब मेरे पिताजी 
ने मेरे वृद्ध सवसुर श्रीदशरथजी को निमन्त्रण भेजकर बुलवाया तथा 
उनको अनुमति से सवंगुणसम्पन्न श्रोराघवेन्द्र के साथ मेरा विवाह कर 
दिया। सवंगुणसम्पन्ना मेरो छोटो बहन उभिला का श्रोलक्ष्मण के साथ 
विवाह कर दिया । 

तपोधने ५ स्वयंवर में श्रोराघवेन्द्र के साथ मेरा इस प्रकार विवाह 
हुआ तब से मं अपने पतिदेव श्रोराघवेन्द्र के चरणों की सेवा में अनुराग 
i पर है । पतिव्रता शिरोमणि भोअनसूयाजी ने श्रीकिशोरीजी के 
विवाह की विस्तृत कथा सुनकर श्रीकिशोरीजी के मस्तक को सुंघा तथा 
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हाथों से पकड़कर हृदय से लगा लिया । तत्पश्चात्‌ उनसे कहा- 
श्रीकिशोरीजी ! आपने अपने स्वयम्वर को मनोहर कथा सुस्पष्ट एवं 
विचित्र रीति से कहीं उसका मैंने श्रवण किया । 


मधरभाषिणि ! यद्यपि आपकी इस कथा के श्रवण में मेरा मत लग 
रहा है तथापि अब सूर्य भगवान्‌ अस्ताचलगामी हो चुके हैं रात्रि होते 
वाली है। सन्ध्या समय जानकर पक्षीगण अपने घोसलों में आकर शब्द 
कर रहे हैं। मुनिगंण स्तान कर भीगे हुए वल्कल वस्त्र धारण कर जल 
के कलश लिए हुए साथ-साथ आ रहे हैं। ऋषियों के अग्निहोत्र के धूम 
जो कपोत के कण्ठ के समान धूमिल रंग का है, वायु वेग से आकाश को 
ओर उठ रहा है । सघन वृक्षों की छाया से सवत्र भन्धकार छा रहा है | 
निशाचर चारों ओर घूमने लगे हैं। तपोवन के मुग अग्निहोत्र की वेदी 
के पवित्र स्थानों में पड़े सो रहे हैं । श्रीकिशोरोजी ! तारागण एवं चन्द्रमा 
अपने प्रकाश से आकाश को प्रकाशित कर रहे हैं। अब मेरी अनुमति 
से जाकर आप श्रीराघवेद्र की सेवा करें आपकी मनोहर कथा श्रवणकर 
मुझे बहुत सन्तोष हुआ । मेथिलि ! मेरी प्रसन्नता के लिए आप इन दिव्य 
अलङ्कारो को मेरे सामने ही धारणकर इनसे विभूषित हो जाय । 

श्रीकिशोरीजी ने उन अलङ्कारों से विभूषित होकर श्रीअनसुयाजी 
के चरणों में प्रणाम कर श्रीराघवेन्द्र की ओर प्रस्थान किया | श्रोअनसूयाजी 
के दिये हुए प्रेमोपहार से एवं अलड्कारों से अलंकृत श्रीकिशोरीजी को 
देखकर चतुर शिरोमणि श्रीराघवेन्द्र अत्यन्त प्रसन्न हुए । श्रीकिशोरोजी 
ने श्रीअनसूयाजी के द्वारा प्रेमोपहार में प्राप्त वस्त्र-आभूषण, माला आदि 
का वृतान्त प्रभु को सुनाथा । मनुष्यों के लिए अलभ्य अनसूयाजी द्वारा 
किये हुए श्रीकिशोरीजी के सत्कार को देखकर श्रीराघवेन्द्र एवं श्रीलक्ष्मण- 
कुमार बहुत प्रसन्न हुए । प्रभु ने उस रात्रि को वहीं व्यतीत किया । 
प्रातः नित्य कृत्य से निवृत्त होकर आगे जाने के लिए तपस्वियों से आज्ञा 
मागी । तपस्वियों ने कहा-- 

राघव | राक्षसों के उपद्रव के कारण इस वन में मनुष्यों का गमना- 
गमन अत्यन्त भयावह है । राक्षस एवं जंगली हिंसक पशु इस वन में यदि 
कशी किसी धर्मचारी तपस्वी को अपवित्र एवं असावधान देखते हैं तो 
मारकर खा जाते हैं अतः आप इन दुष्टों का वधकर यहाँ के विघ्नों को 


द्र करें | 
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इस मागं से तपसत्री लोग फल लेने वन जाते हैं अतः आप मां 
से दर्गम वन में प्रवेश करे । तपस्वियों ने हाथ जोड़कर मंगलमय आज्ञ. 
बाद देते हुए प्रभु से इस प्रकार निवेदन किया । तब श्रीकिशोरीजी ए 
भ्ीलक्ष्मणकुमार के सहित श्रीराघवेन्द्र ने उस ठग बन में उसी प्रकार 
प्रवेश किया जिस प्रकार सूर्यं भगवान्‌ मेघमण्डल में प्रवेश करते | 
ग्र्यपि मल रामायण में महषि अत्रि अनसूथा समागम का स्पष्ट उत्लेश 
तहीं है किन्तु बालकाण्ड के तृतीय सगँ में संक्षेप में इस भकार कया 
का उल्लेख है--“अनसूया सहास्यामप्यङ्ग रागस्य चान "सु |” श्रीअ 
जी के साथ श्रीकिशोरीजी का विराजमान होना तथा उनके द्वारा अङ्गराग 
का अपंण करना ॥ ३८ ॥ | 


२५६ 


प्रविश्य तु महारण्यं रामो राजीवलोचनः । 
विराध राक्षसं हत्वा शरभङ्गं ददश ह। 
सुतीक्ष्णं चाप्यगस्त्यं च अगस्त्यञ्रातर तथा ॥ ३९॥ 


अर्थ-राजीवलोचन श्रीराघवेन्द्र ने विशाल वन में प्रविष्ट होकर 
विराध राक्षस का वधकर श्रीशरभङ्ग मुनि का दशन किया । श्रीसुतीक्ष्" ' 
जी, महषि श्रीअगस्त्यजी, श्रीअगस्त्यजी के भ्राता श्रीसुदर्शन मुतिकाभी | 
दर्शन किया । 


अयोध्याकाण्ड में श्रोराघवेन्द्र के द्वारा पितुवचन परिपालन रूप सामान्यः 
धम, शेषभूत श्रीलक्ष्मणकुमार के द्वारा दोषी श्रीसीतारामजी की केकयं 
निष्ठा, शरणागत श्रीभरतलालजी के द्वारा भगवत्‌ परतन्त्रता एवं श्रीशत्र- 
घ्नकुमार के चरित्र द्वारा भागवत परतन्त्रता का विशद विवेचन किया 
गया । 


ह अब आगे अरण्यकाण्ड के द्वारा ऋषि-मुनियों की शरणागति के प्रसङ्ग 
में प्रभु की शरणागतवत्सलता एवं सत्यप्रतिज्ञत्व आदि गणों का वर्णन 
कर रहे हैं। अयोध्याकाण्ड में जगत्‌ के कारण वेदान्तवेद्य परब्रह्म 
भाजानकोरमणजी का अविद्या एवं उसके समस्त दोषों से रहित होना, 
नित्य आनन्द से परिपूर्ण, सभी के अन्तर्यामी, असोम उज्ज्वलता, निर्मम. 
ध्मभ्रवतकत्व आदि अनन्त कल्याणगुणगणों का वर्णन किया गया | 
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अब साधु संरक्षण रूप विशेष धर्मो का वर्णन करते हैं। दण्डक्कारण्य 
में प्रविष्ट होकर प्रभु ने परम तेजोमय ऋषि मुनियों के आश्रमों को देखा 
उत आश्रमों में स्थल-स्थ पर कुशों के ढेर लगे थे। कही सुखने के लिए 
चोर फेलाये हुए थे। वेदाध्ययन एवं वेदिक धर्मानुष्ठान के कारण इन 
आश्रमों में एक प्रकार का ऐसा तेज व्याप्त था जिसको राक्षस आदि उसी 
प्रकार सहन नहीं कर सकते थे जिस प्रकार आकाश के सूर्यं का तेज सहन 
नहीं किया जा सकता। यह आश्रम प्राणीमात्र के लिए सुखप्रद आश्रय 
स्थल थे, मृग, पक्षीगण से सुशोभित थे। अप्सरायें वहाँ आकर नृत्य 
किया करती थों। विस्तृत यज्ञशालायें बनी थीं, अग्निकुण्ड के समीप 
श्रवा, मृगचम, यज्ञपात्र एवं कुश आदि रखे हुए थे। समिधा, कलश 
एवं फल फूल लगे थे। बलि वेश्वदेव एवं वेद-ध्वनि होती रहती थी । 
चीर एवं मृगचमं धारण करने वाले तेजस्वी मुनिगण निवास किया करते 
थे । ये आश्रम ब्रह्मलोक के समान प्रतीत होते थे। ब्रह्मावेत्ता ऋषियों से 
सुशोभित इन आश्रमो को देखकर श्रीराघवेन्द्र ने अपने धनुष से प्रत्यञ्चा 
उतार कर उन आश्रमों को ओर प्रस्थान किया। आश्रम में रहने वाले 
मृग पक्षी आदि के भय दूर करने के लिए प्रभु ने धनुष से प्रत्यञ्चा उतार 
दी थो । 


दिव्य ज्ञान से युक्त महषियों ने जब श्रीराघवेन्द्र को आते हुए देखा 
तब वे श्रीराघवेन्द्र एवं यशस्विनी श्रीकिशोरीजी की ओर शरणागति के 
भाव से चल पड़े | उदीयमान चन्द्रमा के समान श्रीरामभद्र को लक्ष्मण- 
कुमार व श्रीकिशोरीजी के साथ देखकर उन तीनों को महषियों ने मङ्गलः 
मय आशोर्वाद दिया ।* उन्हें अपना इष्ट्देव जानकर अत्यन्त आदर 
सत्कार किया । दिव्य ज्ञानोपपन्ना' का अथं तिलककार करते हैं रावण आदि 
राक्षसों का वध करने के लिए प्रभु का अवतार हो गया है महूषियों को 
यह ज्ञान प्राप्त हो गया । “अभिजग्मुः” यह तिलक का पाठ है। जिसका 

१, दिव्यज्ञानोपपन्नास्ते रामं दुष्टरा महर्षयः ॥ 

अभ्यगच्छंस्तथा प्रीता वँदेहीं च यशस्विनीम्‌ । 

ते तं सोममिवोद्यन्तं दुष्टरा वै धर्मचारिणः ॥ 

लक्ष्मणं चैव दुष्टरा तु वेदेहीं च यशस्विनीम्‌ । 

मलङ्गानि प्रयज्ञानाः प्रत्यगृह्णन्‌ दढव्रताः ॥ 

(३।१।११-१२ ) 


१७ 
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अर्थ है “अभिमुस्येत जग्मुः अर्थात्‌ शरणागत की दृष्टि से प्रभु के म्न 
उपस्थित हुए । गो बिन्दराज कहते हैं-- 

महवियों ने जान लिया कि रावण वभ के लिए अवतीर्ण क्षा 
सर्वेद्वर श्रीरामजी हैं । श्रीकिशोरीजी लक्ष्मी एव श्रीलक्ष्मणकुमार उनके 
अंश हैं । अवतार रहस्य का ज्ञान महषियो को प्राप्त हो गया है इसलिए 
उन्हें दिव्य ज्ञान से युक्त कहा गथा तेतं सोममिव का भाव है चन्रमा 
के समान श्रीरघुनन्दन का दर्शन अत्यन्त प्रिय है-'सोमोऽस्माकं ब्राह्मणानां 
राजा' इस श्रति के अनुसार अपने ऋषिकुल के रक्षक जानकर एवं अपने 
इष्ट देवता जानकर ऋषिगण प्रभु का मङ्गलाशासन करने लगे | 


श्रीयोविन्दराज कहते हैँ-जिस भ्रकार चन्द्रमा के उदय से अन्धकार 
द्र होता है उसी प्रकार राक्षस रूपी अन्धकार के विनाश के लिये 
रामं रूपी चन्द्र का उदय हुआ। उदीयमान चन्द्रमा कहकर प्रतिपदा के 
चन्द्र की भाँति अर्चनीय कहा गया । दृष्ठाः का अथं हे इनके दर्शन के लिये 
बहुत काल से मुनिगण तप कर रहे थे उनका दर्शन आज हो गया अथवा 
अभी तक केवल जिनका ध्यान करते थे उनको आज आंखों से देख रहे हैं। 
श्रोराघवेन्द्र के सौन्दयं माधुयं को देखकर महषिगण प्रभु के ऐश्वर्य | 
को भूलकर उनके माधुय में निमग्न हो गये । महृषिगण प्रभु के दर्शन के. 
पूवं यह विचार कर चुके थे कि जब प्रभु पधारगे तब उनसे अपना दुःख 
निवेदन करेंगे कि प्रभो ! आप शीघ्र राक्षसों का वध करें किन्तु प्रभु के 
सौन्दयं को देखकर उनसे अपने पूवं निश्चित निवेदन करना तो भूल गये 
त्युत प्रभु का मङ्गलाशासन करते हुये कहने लगे इस वन में तो बहुत 
राक्षस रहते हैं अतः यहाँ श्रीरामभद्र का आगमन उचित नहीं है। कहीं 
कोई अनिष्ट न हो जाय इस आशंका से ऋषियों का हृदय व्याकुल हो गया 
अतः वे प्रभु के विरोधियों को दूर करने के लिये आशीर्वाद देने लगे । 
अपने रक्षक प्रभु को रक्ष्य समझने लगे । प्रेम में कन्द मल फल निवेदन 
करना तो दूर रहा उठकर खड़े भी नहीं हुये । च 


५ रभु के श्रीविग्रह का संगठन उनकी शोभा सुकुमारता एवं लावण्य को 
खकर वनवासी ऋषिगण अत्यन्त विस्मित हो गये । लक्ष्मणकुमार सहित 
श्रीसीतारामजी को वे. लोग अपलक नेत्रों से एकटक देखते रह गये तथा 


आश्चर्यं से चक्रित रह गये। पूर्वं में जिस सौन्दर्यं, माधयं को देख 
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है के महषियों ने मङ्गलाशासन किया था उसका निरूपण इस श्लोक से 
करते हैं! । 

रूप संहननम्‌' का अथं है शरीर का समुचित सद्भूठन। 'समः सम- 
विभक्ताङ्गः' इस श्लोक से पूव में प्रभु के नेत्र, नासिका, हस्त, पादादि 
सामुद्रिक शास्त्र में वणित शुभ लक्षणों से युक्त है यह कहा गया है। 
'लक्षमोस्‌' का अर्थ है नख से शिखा पर्यन्त समस्त विग्रह समूह की शोभा । 
पुष्प हास्य के समान कोमलता को सौकुमायं कहते हैं। मोती में जो तर- 
लता होती है उसी के समान सोन्दथं में विद्यमान तरलता को लावण्य 
कहते हें। 'मुक्ताफछेषुच्छायायास्तरलत्वमिवान्तरा । प्रतिभाति यदङ्गेषु 
रावण्यं तदिहोच्यते |” इस प्रकार “सुवेषताम्‌? का अथं है लावण्य । 
अथवा भूषण के बिना ही जो विभूषित प्रतीत हो उसी को रूप कहते हैं? । 
संहननम्‌” का अर्थं सोन्दयं भी है। उचित श्रृंगारों से सम्पन्न होता भी 
सुवेषता कहो गयो है। इस प्रकार असमोध्वं सौन्दर्यं माधुयसम्पन्न प्रभु 
को देखकर महषियों के विस्मय सम्पादक नेत्र विकसित हो गये । अर्थात्‌ 
प्रभु के सोन्दयंजनित दर्शनान्द में विघ्न न हो अतएव पलकें गिराना छोड़ 
दिया-निनिमेष दृष्टि से रूप सुधा का पान करने लगे। 


रसिकमहानुभाव विस्मिताकार का अर्थ करते हुए कहते हैं कि 
महषिगण प्रभु के सौन्दर्यं माधुयं को देखकर अपने स्वरूप को भूल कर 
मधुर भाव से आलिङ्गन करने को उत्सुक हो गये। पद्मपुराण में इस 
भाव को पुष्टि होती है। पूवं में दण्डकारण्य के सभी महषियों ने 
श्रीराघवेन्द्र के मनोहर रूप को देखकर उनके श्रीविग्रह का आलिङ्गन 
प्राप्त करने की इच्छा प्रकट की | मर्यादा पुरुषोत्तम श्रीराघवेन्द्र ने संकेत 
किया कि इस अवतार में तो श्रीमेथिली एवं उनके अन्तरंग परिकरों 


१, रूप संहनन ल्मी सौकुमार्य सुवेषताम्‌ । 

ददृशुविस्मिताकारा रामस्य वनवासिनः ॥ 

वेदेह लक्ष्मणं रामं नेत्ररनिमिषरिव । 

आश्रर्य भतान्‌ ददृशुः सर्वे ते वनचारिणः ॥ (३। १ ।१३-१४) 
२. 'अङ्गान्यभूषितान्येव वल्याद्यविभूषणेः । 

येन भूषिद्वःद्राति तद्रूपमिति कथ्यते ॥ 

अद्भप्रत्यद्ध कानां यः संनिवेशो यथोचितः । 

सुदिलष्टसन्धिबन्धः स्यात्तत्सौन्दर्यमिहोच्यते ॥” 
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प्रधर लीला का विधान है। आप सब थोड़ी प्रतीक्षा । 


के साथ ही मं | bus 
जब में में कृष्णावतार धारण कख्गा तब ws गो 
क लूप में मेरा आलिङ्गग प्रात ग" गे। वे हीं महेषिगण श्रीव्रज झे 


गोपाज्जताओं के रूप में प्रकट हुए तथा 28 की भाव से प्रभू 
का भजन कर उनके चरणारविन्द की प्राप्त कया | 

महर्षियों ने श्रीराघवेन्द्र को अपनी पर्णशाला में निवास प्रदान किया 
तथा विधिपूर्वक उनका पूजन किया । कन्दमूल है kr अपण करने के 
पश्चात्‌ हाथ जोड़कर सभी नें निवेदन किया--नाथ ! आपके दर्शन से ही 
हम लोग कृतकृत्य हें । प्रभो ! आप वर्णाश्रम धर्म के पालनकर्ता एवं 
आश्रितों के रक्षक हैं। समुचित दण्ड देने वाला राजा गुछ्वत्‌ पुज्य 
एवं मान्य होता है। राघव! राजा इत पृथ्वी रूपी ४ स्वर्ग में इन्द्र का 
चतुर्थांश है | वह प्रजा की रक्षा करता हैं अतः प्रणम्य हैं | रमणीय भोगों 
का भोक्ता भी है। आठ लोकपालों के अंश से राजा होता है* । 

श्रीगोविन्दराज कहते हैं कि वास्तव में इन्द्र शब्द यहाँ परमात्मा का 
वाचक है । 'इदि परमैश्वर्ये? इस धातु से निष्पन्न इन्द्र शब्द को मुख्य वृत्त 
परमात्मा में ही है। श्रुति में भी इन्द्र को परमात्मा कहा गया है-- इन्द्रो 
मायाभिः पुरुरूप ईयते’ । पूर्व में कहा गया है कि महषियों ने कन्द मूल 
फल के साथ अपने आश्रमों को भी प्रभु को सर्मापत कर दिया। अपने 
स्वामी के यथेष्ट उपयोग के लिए आश्रमों के समपंण से उनका भगवद्‌ भाव 


२६० 


सुस्पष्ट प्रतीत होता है। महषियों ने अपने को प्रभु का गरभस्थ बालक - 


कहा है । 
इस प्रकार महषिगण प्रभु को परतत्त्व जानकर ही उनसे वार्तालाप 
कर रहे हैं। हम लोग आप के राज्य में निवास करने वाले आपकी प्रजा 
हैं । अतः आपको हमारी रक्षा करनी चाहिये। आप राज्यसिहासनासीन 
होकर नगर में निवास करें अथवा वन में आप हमारे शाश्वत राजा हैं। 
राजन्‌ ! हम लोगों ने क्रोध को त्याग कर इन्द्रियों पर विजय की है अतः 
१, पुरा महर्षयः सर्वे दण्डकारण्यवासिनः । 
दुष्ट्वा राम हरि तत्र भोवतुमेच्छन्‌ सुविग्नहम ।! 
ते सरव स्त्रीत्वमापन्ना: समुद्‌भताश्च गोकुले | 
हार सम्प्राप्य कामेन ततो मुक्ता भवार्णवात ॥ --पद्मपराण ।} 
९. अष्टाभिर्लोकपालानां मात्राभिः कल्पितो नृपः । ह 
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हम शाप द्वारा इन उपद्रवकारियों को दण्ड देने में असमर्थ हैं अपनी प्रजा 
की भांति हमारी आप रक्षा करें) । जब साधारण राजा भी अष्टलोकपालों 


का अंश धारण करता है तब साक्षात्‌ सर्वेश्वर आप के लिए जितना भी 
आदर सत्कार कर थोड़ा है। 


"ते वयं भवता रक्ष्या” का तात्य है कि आर्तो की रक्षा के लिये ही 
आपका अवतार हुआ है। हम आत हैं अतः हमारी रक्षा होनी चाहिये । 
“भवद्विषयवासिनः” का अभिप्राय यह है कि हम आपके देशवासी हैं । 
विषय का अर्थ देश है । आपको कृपा प्राप्त करने के लिये आपके देश धाम 
वासियों के लिये भजन उपासना को आवश्यकता नहीं है। आपके देश 
में निवास करना ही आपकी प्राप्ति का सर्वश्रेष्ठ साधन है । 


उत्तरकाण्ड में समस्त अयोध्यावासी जड़चेतनों को दिव्य साकेतधाम 
प्रभु ने प्रदान किया है इससे सुस्पष्ट है कि ज्ञान-कर्म-उपासना के बिना ही 
धामवासी भक्तों को भगवान्‌ की प्राप्ति हो जाती है साथ ही शरणागतों का 
मुख्य आश्रय भगवद्धाम ही हू। श्रीविभीषण शरणागति में महषि इस 
बात का संकेत करंगे। यदि श्रीराघवेन्द्र कहें की आप लोग श्रीअवध धाम 
से टूर हें तथा में भी वहाँ से दूर अभी वन में हूँ । महषिगण इसका उत्तर 
देते हैं “नगरस्थो वनस्थो वा” आप श्रीअवध राज्य के राज्यसिंहासन पर 
आसीन हों अथवा वन में विचरण करें। प्राणीमात्र के लिये स्वतः सर्वशक्ति- 


मान्‌ निरुपाधिक शेषी एवं हमारे रक्षक आप हैं “जनेश्वरः” का अथं है 
प्राणीमात्र के स्वाभाविक स्वामी हैं । क्‍ 


तिलक कहते है--सावंभौम होने के कारण दण्डकारण्य भी आप का 
ही देश है। वालि से श्रीराघवेन्द्र ने कहा है--पव॑त एवं जंगलों से परिपूर्ण 
यह समस्त पृथ्वी इक्ष्वाकुवंद की है “इक्ष्वाकूणामियं भूमिः सशैलवनकानना” 
फिर आप तो साक्षात्‌ परात्पर पूर्णतम पुरुषोत्तम हैं अतः ब्रह्माण्ड सहित 
समस्त देश आपका ही है यह गूढ़ अभिप्राय है। यदि प्रभू कहें कि आप 
अपने तप के प्रभाव से अपनी रक्षा करने में समर्थ हैं इसका उत्तर 
देते हैं-- 
१. ते वयं भवता रक्ष्या भवद्विषयवासिनः । 

नगरस्थो वनस्थो वा त्वं नो राजा जनेश्वरः ॥ 

न्यस्त दण्डा वयं राजन्‌ जितक्रोधा जितेन्द्रियाः । 

राक्षतव्यास्त्वया शश्चद्गर्भेभूतास्तपोधनाः ॥ ३।१।१।११७।५० ॥ 
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“यत दण्डाः” अर्थात्‌ न्द्रयं पर विजय प्राप्त करने के कारण 
हृदय में काम नहीं हैं। “कामात्‌ क्रोधोऽभिजायते i काम से 
क्रोध उत्पन्न होता है। काम के अभाव में क्रोध नहीं है अत: 
देकर राक्षसों को न्ट करने में हम असमर्थ हैं। “त्वया रक्षितव्याः” 
भाव यह है वास्तव में अपनी सामथ्यं रहने पर भी अपने विरोधियों 
से स्वयं अपनी रक्षां करना शरणागति धर्म के विरुद्ध है । अनन्य शरणाः 
गतों की रक्षा आप ही कर सकते हें। “गर्भभूता” का तात्य ह 
है कि माता अपने गर्भ में रहने वाले बालक को रक्षा अपनी ओर से करती 
है । उसी प्रकार आप हमारी रक्षा करें। जिस प्रकार माता को छोड़कर 
गभंस्थ बालक का दूसरा रक्षक नहीं है उसी प्रकार आपके अतिरिक्त हमारा | 
कोई भी रक्षक नहीं है हम आपके अनन्य शरण हैं | 'तपोवन” में तप का 
अर्थ है शरणागति | “तस्मान्त्यासमेषां तपसामतिरिक्तमाहुः? अर्थात्‌ हम 
सब प्रपत्ति धन के धनी हैं। हमारी प्रपत्ति के ब्याज से हमारी आप रक्षा 
करे। श्रीगोविन्दराज कहते हैं कि रक्षण का अर्थं यहाँ मोक्ष की प्राप्ति ही 
है । श्रीशरभज्भ मुनि के आश्रम में निवास करने वाले मुनियों ने खरादि 
ाक्षसों से अपनी रक्षा के लिये प्राथंना की है। ये मुनिगण मोक्ष परायण 
हैं। तीथं कहते हैं-प्रभु के सकल जगन्मोहन दिव्य मङ्गलमय विग्रह, | 
के ध्यानानन्द में राक्षसगण बाधा पहुंचाते हैं अतः ध्यान भजन के वित्न 
स्वरूप राक्षसों का वध करना ही हमारी रक्षा है। मोक्ष की प्राप्ति के लिए 
महषिगण साधन का अनुष्ठान नहीं करते किन्तु भजन ध्यान के बाधक 
को दूर करने की प्राथना करते हैं। अन्य राजागण बुद्धिबळ, सेनाबल 
से केवळ अपने राज्य की रक्षा करते हैं किन्तु सकल लोकरक्षणधुरन्धर 
अन्य सहायक विहीन धीर शिरोमणि आपके लिए नगर में निवास से न 
तो बल की वृद्धि सम्भव है न तो स्वाभाविक, नित्य, निरतिशय, ज्ञान, 
शक्ति सम्पन्न आपके लिए वनवास में बल हानि की सम्भावना है । जहां 
भी कहीं आप विराजमान रहें आपके लिए कुछ भी असाध्य नहीं है । 


इस प्रकार प्रार्थना करने के पश्चात्‌ फलमूल एवं अनेक प्रकार के 
वन में उत्पन्न होने वाले फलाहारों से श्रीलक्ष्मणकुमार सहित श्रीसीताराम- 
जी का महषियों ने पूजन किया। अन्य सिद्ध अग्नि के समान तेजस्वी 
महापुरुषों ने भी सर्वेश्वर श्रीसीतारामजी का अपने स्वरूप के अनुरूप 


श्रीमद्वाल्मीकिरामायण : एक मीमांसा २६३ 


पुजन किया ।' प्रस्तुत शलोक से शरणागत महषियों की केडूय निष्ठा का 
वर्णन करते हैं। 'राघवम्‌' इस विशेषण से श्रीकिशोरीजी का पूजन स्वतः 
सिद्ध हो जाता है क्योंकि श्रीसीता विशिष्ट श्रीरघुनन्दन शेषी उपास्य हैं | 
प्रभा तथा प्रभावान्‌ द्रव्य परस्पर में अभिन्न होता है। श्रीराघवेन्द्र प्रभावात्‌ 
र्य हैं, श्री किशोरीजी उनकी प्रभा हैं। अन्य सिद्ध महापुरुषों ने स्वरूप 
विरुद्ध निषिद्ध काम्य कमं का परित्याग कर कायिक केड््थं करने में अशक्त, 
ईश्वर परम शेषी श्रीसीतारामजी का केवल स्तुतिं प्रणाम आदि के द्वारा 
ही पूजन किया । 


महणियों से आतिथ्य स्वीकार कर सूर्योदय होते ही प्रातः कालिक 
स्नान आदि कृत्यों से निवृत होकर प्रभु ने आगे वन में प्रवेश किया । 
प्रथम सग में सिद्ध साधननिष्ठ उपासक मुनियों के द्वारा भागवत सहित 
श्रीसीतारामजी की केयं निष्ठा का प्रतिपादन कर खर आदि राक्षसों के 
वध चाहने वाले साधक मुनिजनों की शरणागति का वर्णन करने को 
दृष्टि से विराध वध के कथन द्वारा प्रभु में शर्य के उपयोगी सामथ्यं का 
अब वर्णन करते हैं। क्योंकि मूल रामायण में कह रहे हैं कि विराध का 
वध करने के पश्चात्‌ प्रभु ने शरभङ्ग मुनि का दर्शन किया। ` विराधं 
राक्षसं हत्वा शरभङ्गं ददशं हः । प्रभु ने पशुःपक्षी आदि से रहित 
भयङ्कर वन में नर माँस भक्षी विराध राक्षस को देखा । उस 
राक्षस की आँखें मस्तक के भीतर घुसी हुई थीं। मुख एवं शरीर 
विशाल था। उसका पेट कहीं ऊँचा तथा कहीं नीचा था। वह 
राक्षस रुधिर से भींगा हुआ तथा व्यात्र का चमड़ी ओढ़े हुए था ।॥ 
जब वह अपना मुँह फेलाकर जमुहाई लेता था तब वह कोए की 
भाँति सभी प्राणियों को त्रस्त कर देता था। वह तीन सिह, चार 
व्याघ्र, दो बैल, दश-बारह सिंहों तथा दाँतों सहित चर्बी से भरा हुआ 
एक हाथी का मस्तक जो लोहे के त्रिशूळ में बिधा हुआ था, उस त्रिशूल 
को लेकर चिल्छाता हुआ श्रीलक्ष्मणकुमार सहित श्रीसीतारामजी को 


१. एवमुक्त्वा फलैमंलैः पुष्पैर्वन्यैश्च राघवम्‌ । 
अन्यैश्च विविधाहारैः सलक्ष्मणमपूजयन्‌ ॥ 
तथान्ये तापसाः सिद्वा रामं वंश्चानरोपमाः। 
न्यायवृत्ता यथान्यायं तर्पयामासुरीश्वरम्‌ ॥ ३। ९३ | २२॥ 
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ओर दौड़ा । उसने श्रीकिशोरीजी को अ पनी गोद में उठाकर थोड़ी दूर 
जाकर प्रभु से कहा-तुम दोनों जटाचीर धारण कर स्त्री के साथ प 
वन में आये हो अब तुम लोगों का जीवन सुरक्षित नहीं है। तुम छोगों 
ने जटा-चीर के साथ धनुषबाण भी धारण कर रखा हैं। तपस्वियों को 
त्री के साथ रहना क्या उचित है? मुनियों के ताम को बदनाम करै 
वाले तुम दोनों कौन हो ? में बिराध नामक राक्षस हूं । ऋषि-मुनियों के 
मांस का भक्षण करता हुआ इस वन में शस्त्र धारण कर भ्रमण करता 
है । मैं तुम दोनों का वध करूँगा । यह सुन्दरी नारी मेरी भार्या होगी | 


' दुष्ट विराध के दुर्वचन सुनकर श्रीकिशोरीजी भयभीत हो गयीं । 
श्रीकिशोरीजी को विराध के अड्ु में देखकर प्रभु ने श्रीलक्ष्मणकुमार से 
कहा--श्रीलक्ष्मणकुमार ! श्रीजनकराज की पुत्री, मेरी धमपत्नी श्रीकिशो- 
रीजी का दुष्ट विराध ने अपहरण कर लिया है। अत्यन्त सुख में पली हुई 
यशस्विनी राजकुमारी श्रीकिशोरीजी हैं । श्रीककेयीजी दीघंदशिनी हैं। 
उन्होंने हम लोगों की विपत्ति को भलीभांति जानकर अपने पुत्र के लिए 
राज्य की याचना को है। उन्होंने यह निश्चय कर रखा था कि यदि 
श्रीराघवेन्द्र बन में पधारेंगे तो श्रीकिशोरीजी भी अवश्य जायेंगी तथा 
उनका अपहरण भी होगा | 


इस प्रकार मुझ पर विशाल विपत्ति आयेगी फिर तो उनके पुत्र का 
राज्य निष्कण्टक हो ही जायगा । मेरी मध्यमा माता श्रीकेकेयीजी का 
मनोरथ सिद्ध हो गया। श्रोकेकेयी अम्बा तथा श्रीभरतजी के प्रति 
श्रीराघवेन्द्र का विशुद्ध प्रेम प्रसिद्ध है । अयोध्या काण्ड में स्थल-स्थल पर 
उसका वणन किया गया है अतः यहाँ श्रीकेकेयीजी तथा भरतजी के प्रति 
प्रभुका वचन नर नाव्य को दृष्टि से केवल श्रीसीता वियोग के कारण 
प्रलापमात्र है। श्रीराम को पिताजी के वियोग एवं राज्य के हरण से उतना 
दुःख नहीं हुआ जितना दुःख विराध के द्वारा श्रीकिशोरीजी के अपहरण 
से हुआ। विराध ने अपने पापों से मुक्त होने के लिए ही श्रीकिशोरीजी 
का स्पर्श किया था दूषित भाव से नहीं, यह बात स्कन्दपुराण में 
सुस्प् है । 

विराध ने विचार किया--श्रीजनकनन्दिनी पराशक्ति हैं मोक्ष तथा 
बन्धन दोनों के कारण हैं। सौभाग्य से इनका दर्शन हुआ है पुनः भक्ति 
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हे चैतन्य स्वरूपिणी श्रीकिशोरीजी का अपहरण किया। दशत 
मात्र सें ही उसके सारे पाप नष्ट हो गये थे" । श्रीराघवेन्द्र के शोक युक्त 
वचन सुनकर श्रीलक्ष्मणकुमार अत्यन्त क्रुद्ध होकर बोले-हे नाथ! 
प्राणीमात्र के नाथ होने पर भी आप अनाथ की भाँति वचन क्यों बोल 
रहे हैं ? में आपका सेवक आपके समीप विद्यमान हुँ । अभी में विराध 
का वध करता हुँ । श्रीभरतजी के प्रति जो क्रोध था उसे भाज विराध 
पर प्रदर्शित कछूंगा। अभी शीघ्र ही विराध मूछित होकर गिरने 
वाला है। 
श्रीमाहेश्वर तीथं ने इस प्रकरण में एक गूढ़ अर्थ का विवेचन किया 
है। उनके अनुसार “बेदेहीमपक्रम्य” का अथं है श्रीवेदेही को छोड़कर 
अर्थात्‌ श्रीराघवेन्द्र के तेज से प्रभावित होकर उनका परिचय पूछ रहा 
है । “सभार्यो क्षीणजीवितौ” का अर्थ है सज्जन सभा में आप दोनों 
आयं हैं तथा आप दोनों के दर्शन से ही शत्रुओं के जीवन संकट में पड़ 
जाते हें-“सभायास आर्यों सभार्यो” “क्षीणं जीवितम्‌ अरीणां याभ्यामु 
तो क्षीणजीवितो'” 
इसी प्रकार अन्य विरुद्ध वाक्यों के अर्थ तीथं टीका में देखने ही योग्य 
है । इस प्रसङ्ग में भक्त शिरोमणि श्रीभरतलालजी के प्रति श्रीराघवेन्द्र 
एवं श्रीलक्ष्मणकृमार द्वारा किये गये भाक्षेपों का वास्तविक तात्य क्या 
है । इस जिज्ञासा का वास्तविक समाधान यही है कि इस समथ प्रभु 
नर नाट्य कर रहे हें । “जस काछिय तस चाहिय नाचा” के अनुसार 
यहाँ प्रभृ यही प्रदर्शन कर रहे हैं कि दुःख के समय मनुष्य को वाच्य तथा 
अवाच्य का ध्यान नहीं रहता है। जब श्रीराघवेन्द्र ने विराध को अपना 
परिचय दिया तथा प्रभु के द्वारा प्रश्‍न करने पर विराध ने अपना परिचय 
देते हुए कहा-मेरी माता का नाम शतल्लदा, पिता का नाम जय तथा 
मेरा नाम विराध है। तप के प्रभाव से ब्रह्मा ने मुझे यह वरदान दिया 
१. सोऽपि तां जानकीं दष्ट्वा शीघ्रं सञ्जातविक्रमः । 
इयं परा महाशक्तिस्सेयं स्वगस्य कारणम्‌ । 
अस्या विबोधो मोक्षेऽपि कारणं बन्धनेऽपि च । 
तस्मादिमां भजिष्यामि दिष्ट्या प्राप्तं हि दर्शनम्‌ । 
इति दर्शनमात्रेण विमृक्ताघौघपङ्जरः । 
भक्तियुक्तो जहारेनां सीतां चैतन्यरूपिणीम्‌ ॥ =-स्कन्दपृराण 
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कि किसी अस्त्र शस्त्र से तुम्हारा वध नहीं होगा। भब तुम लोग इस स्त्री | 
छोड़कर यहाँ से भाग जाओ । विराध रे वचन सुनकर प्रभु ने उसकी घोर 
भत्सना की तथा उस पर अपने बाणों का प्रहार करना शुरू कर दिया | 
प्र्यपि विराध उन बाणों के आघात से पीड़ित था तथापि वरदान के 
प्रभाव से वह मरा नहों । उसने श्रीकिशोरीजी को छोड़ दिया तथा प्रभु 
के ऊपर शूल से प्रहार किया प्रभु ने उसके शूल काट ४ । जब प्रभु के 
खड्गप्रहार से वह अत्यन्त व्यथित हुआ तब उसने दोनों श्राताओं को 
कन्धे पर चढ़ा लिया और आगे चल दिया । उसके अभिप्राय को जानकर 
प्रभ ने श्रीलक्ष्मणकुमार से कहा--यह बहुत अच्छी बात है जो. हमें कन्धे 
पर चढ़ाकर ले जा रहा है। ऐसा प्रतीत होता है कि वास्तव में प्रभ को 
श्रीअवध में बाललीला करते समय माता, पिता तथा सखाओं के कन्धों 
पर चढ़ने का अवसर प्राप्त हुआ था तब से आज तक स्कन्धारोहण लीला 
नहीं हुई । चिरकाल के पश्चातु आज इस लीला का स्मरण कर रसास्वादन 
कर रहे हैं तथा जिस ओर प्रभु को जाना था उसी ओर वह ले जा रहा हैं 
अतः पेदल चलने का श्रम भी नहीं हो रहा है एवं पृवश्रम की श्रान्ति 
कन्पे पर बैठने से समाप्त हो रही है इसीलिए प्रभु ने श्रीलक्ष्मण से कहा 
बहुत अच्छी बात है। लक्ष्मण | हम लोगों को जिस मार्ग से जाना है 
उसी मागंसे यहळे जा रहा है। इसको अपनी इच्छानुसार चलने 
दो । प्रभु को लेकर वह भयङ्कर वन की ओर चल दिया । 


श्रीराघवेन्द्र के साथ रक्ष्मणकुमार को विराध जब लेकर चला तब 
श्रीजनकनन्दिनी रुदन करती हुई कहने लगी--श्रीदशरथनन्दन श्रीराघः 
“क्र का लक्ष्मणकुमार सहित इस राक्षस ने अपहरण कर लिया इनका 
अनिष्ट करेगा। राक्षसोत्तम ! मैं तुझे नमस्कार करती हूँ तुम दोनों 
राजङुमारों को छोड़ दो तथा इनके बदले मुझे हर लो । श्रीकिशोरीजी 
के वचन सुनकर अत्यन्त शीध्रता के साथ उस राक्षस को वामभुजा 
शरीलक्ष्मणजी ने तथा दक्षिण भुजा श्रीरघुनन्दन ने काट डाली, वह 
जमीन पर गिर पड़ा दोनों भ्राताओं ने उस पर अनेक प्रहार किये किन्तु 
बह मरा नहीं। अपने गुणों का कीर्तन स्मरण आदि करनेपर भय के 


भमय अभय करने वाले श्रीराघवेन्द्र ने उस अवध्य राक्षस के सम्बन्ध में 
शरीलक्ष्मणकुमार से कहा-- 
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लक्ष्मण ! यह राक्षस अपने तपोबल से शास्त्र द्वारा नहीं मारा जा 
सकता अतः इसको पृथ्वी में गाड़ दें। श्रीराघवेन्द्र के वचन सुनकर वह 
राक्षस विनयपूवंक प्रभु से कहने लगा--पुरुषश्रेष्ठ ! आप साक्षात्‌ पुरुषोत्तम 
हैं यह में पूवं में नहीं जान सका । आपके चरण के स्पर्श होते ही मैंने 
आपको जान लिया कि आप कोशल्यानन्दन साक्षात्‌ सर्वेश्वर हैं तथा 
किशोरीजी आपकी आह्णादिनी शक्ति साक्षात्‌ लक्ष्मी हैं तथा आप दोनों 
की सेवा में निरत महान्‌ यशस्वी श्रीलक्ष्मणकुमार आपके नित्य 
पाषद हैं । 
नाथ ! में पहले तुम्बरु नाम का गन्धवं था। कुबेर के शाप से में 
राक्षस हो गया अतः मेरी ज्ञानशक्ति लुत हो गयी थी। शाप के पश्चातु, 
जब मेंने अनुनय विनय के द्वारा उनको प्रसन्न किया तब उन्होंने मुझसे 
कहा जब श्रीदशरथनन्दन श्रीराम युद्ध में तुम्हारा वध करेंगे तब तुम 
अपने पूर्वरूप को प्राप्त करोगे। रम्भा पर आसक्त होने के कारण ही में 
र की सेवा में समय पर उपस्थित न हो सका भतः उन्होंने मुझे शाप 
या था। 


आज में आपकी कृपो से कठोर शाप से मुक्त हो गया। अब में अपने 
भवन स्वर्ग जाने का अधिकारी हो गया । प्रभो ! आपका मङ्गल हो । यहाँ 
से डेढ़ योजन की दूरी पर महषि शरभङ्गका आश्रम है। आप वहाँ 
पधारें | आपके निवास योग्य स्थान वे बतलायेंगे । 

मुझको गड्ढे में डालकर आप यहाँ से पधारें। मरे हुए राक्षसों को 
गाड़ने की प्राचीन प्रथा है क्योंकि इससे उन्हें सनातन लोक की प्राप्ति 
होती है । प्रभु ने श्रीलक्ष्मणकुमार से गड्ढा खोदने को कहा । श्रीलक्ष्मण- 
कुमार ने गड्ढा खोदा परचात्‌ प्रभु ने विराध को उस गड्डे में डाल दिया, 
विराध की इच्छा के अनुसार ही प्रभु ने उसे गड्ढे में डाला। उसने 
भयङ्कुर शब्द किया तथा वह स्वगं की ओर चला गया। श्रोकिशोरीजी 
एवं श्रीलक्ष्मणक्रुमार के सहित श्रीराघवेन्द्र इस महावन में प्रसन्न होकर 
उसी प्रकार सुशोभित हुए जिस प्रकार आकाश में चन्द्र और सूर्य सुशोभित 
होते हैं । 

व मे प्रभु को अपने कन्धे पर वहन करते समय उनके चरणारविन्द 
के स्पर्श से विराध को दिव्यलोक की प्राप्ति कही गयी । साथ ही वनवासी 
शरणागत मृनियों की शरणागति के गौणफल के रूप में विराध 
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को वध कहाँ गरया। अब खर आदि राक्षसों के . वध की 
शरभङ्ग आश्रम निवासी मुर्नियों को शरणागति एवं शरण ४ 
एन करते हैं। विराध का वधकर भे 


पयोगी सौलभ्यगुण का व 
के स्पशे से भयभीत श्रीकिशोरी का आलिङ्गन किया तथा उन 


सान्त्वता दी । प्रभु ने श्रीलक्ष्मणकुमार से कहल ' यह वन अत्यन्त 
दुर्गम एवं कष्टदायक है। हम लोगों ने इसके पूर्व ऐसा विकट वन कभी 
नही देला। अतः हमलोग शीघ्र श्रीशरभङ्ग मुनि के आश्रम में चलें ऐसा 
कहकर प्रभु मुनि के आश्रम की ओर चर्ल | 
देवतुल्य प्रभाव वाले तपस्या द्वारा ब्रह्म का साक्षात्कार करने वाहे 
महषि शरभङ्ग के आश्रम में प्रभु ने एक बड़ा चमत्कार देखा | वहाँ प्रभु ने 
देखा कि सूयं एवं अग्नि के समान प्रकाशमान देवराज इन्द्र अपने शरीर 
की प्रभा से प्रकाशित होते हुए देवताओं के साथ श्रेष्ठ रथपर चढ़े हुये है | 
श्याम रङ्ग के घोड़ों से युक्त रथ से उतर कर भूमि का स्पश किये बिना 
ही वे खड़े थे । देवता लोग भूमि का स्पर्श नहीं करते हैं यह सवंविदित 
हैं। विविध भूषणों से विभूषित, अप्सराओं एवं गन्धवों से सेवित देवराज 
इन्द्र महषि शरभङ्ग से कुछ वार्तालाप कर रहे थे प्रभु ने श्रीलक्ष्मणकुमार 
-से कहा-- 
लक्ष्मण ! आकाशचारी व्याम रंग के घोड़ों से जोता हुआ यह इद्र 
का रथ है। रथ के चारों ओर दिव्य भूषण वसन से विभूषित सैकड़ों 
युवा पुरुष खड़े हैं। इनकी अवस्था पचीस व्ष की प्रतीत होती है क्योंकि 
देवताओं की सदा यही अवस्था रहती है। तुम श्रीकिशोरीजी के पास 
यहीं ५ मुह॒त॑ खड़े रहो, में जाकर यह जान लूं कि यह द्युतिमान्‌ पुरुष 
कोन हैं? श्रीराघवेन्द्र को आते देखकर इन्द्र ने शरभङ्ग मुनि से आज्ञा 
मगिकर प्रस्थान किया तथा देवताओं से उन्होंने कहा--कि श्रीराघवेन्द्र 
इस आश्रम को ओर आ रहे हैं। उनके आगमन के पूर्व हो उनसे वार्ता- 
हर !' र ना ह जो दूसरों से हो ही नहीं सकता । जब यह 
BT म राक्षसों को जीतकर कृत क में इतका दशेत 
भी उस काय के पश्चातु ही मुझको देख सकेंगे । 
इस प्रकार इन्द्र महषि से आज्ञा प्राप्त कर अपने रथ में बैठकर स्वगं 
को चले गये । इन्द्र के जाने के पश्चात्‌ श्रीलक्ष्मणकुमार सहित श्रीसीता- 
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रामजी श्रीशरभङ्क मुनि के पास पधारे। सभी ने मुनि को प्रणाम किया, 
महषि ने उनका यथोचित सत्कार किया । प्रभे ने मुनि से इन्द्र के आगमन 
का कारण पूछा-महषि ने कहा- राघवेन्द्र | ब्रह्मा की आज्ञा से मुझको 
ब्रह्मलोक ले जाने के लिए इन्द्र यहाँ आये थे। 

पुरुषोत्तम ! मेने ध्यान के द्वारा यह जान लिया थां आप मेरे आश्रम 
के समीप पधार चुके हैं। अतः आपके दशत का आनन्द प्राप्त किये बिना 
नश्वर ब्रह्मलोक में जाना मेने उचित नहीं समझा । भगवान्‌ ने गीता में 
अजेन से कहा है-- 


यहाँ से लेकर ब्रह्मलोक पर्यन्त सभी लोक नश्वर हं-'आब्रह्म भुवनाः 
ल्लोकाः पुन रार्वातनोऽजंन ॥' 

प्रभु ने पूछा आप फिर किस साधन के द्वारा किस लोक में जायेंगे ? 
महर्षि ने उत्तर दिया-साक्षात्‌ धम॑स्वरूप, सत्य संकल्प आपको कृपा से 
देव सेवित-नित्यपाषंद सेवित बहालोक से भी उत्कृष्ट त्रिपादविभूति में में 
जाऊंगा, ब्रह्मलोक नहीं जाऊंगा । 'देवसेवितम्‌' नित्य सूरियों से सेवित । 
श्रुति भी कहती है--“यत्र पूर्वे साध्याः सन्ति देवा: 'त्रिदिवम्‌' का अर्थः 
है त्रिपाद विभूति। प्रभु कहते हें समय आने पर आप त्रिपाद्‌ विभूति 
भगवद्‌ धाम पधारिये किन्तु अभी तो ब्रह्मलोक में जाकर अपने पुण्यः 
फलों का उपभोग करें । इसके उत्तर में महषि कहते हैं-- 


नाथ ! चिरकाळ तक रहने वाले स्वग, ब्रह्मलोक आदि जितने लोकों. 
को मैंने अपने तपोबल से अजित किया है वे सभी लोक एवं अपने समस्तः 
मुकृतों को में आपको अपित करता हूँ आप इसे स्वीकार करं। यहाँ 
अतिथि सत्कार के रूप में सभी वस्तुओं का अपंग करना गोण अथ है-- 
प्रायः समस्त टीकाकारों का यही मत है। फल की आसक्ति एवं कतृंत्व 
के त्याग पूर्वंक भगवत्‌ केड्ूय बुद्धि में कर्मों का अनुष्ठान ही वास्तव. में 
कर्मों का अपंण है । 

महषि शरभज्भजी के इस प्रकार कहने पर प्रभु ने कहा-महामुने ! 
मैं आपके द्वारा अपित कर्मों का फल अवश्य प्रदान करूंगा । इस समय इस 
बन में आपके द्वारा निर्दिष्ट स्थान में निवास करना चाहता हूं। भक्त 
दारा सेवित स्थान ही भगवान्‌ के निवास योग्य उत्तम स्थल है। इसा 
सिद्धान्त का भी यहाँ संकेत है । 
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२७० 
में महातेजस्वी 
भड़जी ने कहा- श्रीराम | इस वन में म म मल 
ri ऋषि रहते हैँ । वे आपका कल्याण करेगे। 
> क आश्रम में पधारिये | वे आपके लिये निवास योग्य रमणीक स्था 
श क्रिती के तट से होकर आप उनके आश्रमों में जा 


बतलायेंगे। इस म्वा 
सकते हैं। सुतीक्षण आश्रम जाने का मार्ग यही है | 


तात | एक मुहत॑ तक आप मेरे 8 रहें। सपं जिस प्रकार पुरानी 
नली छोड़ता है, उसी प्रकार में भी इस समय इस जीण शरीर को 
छोड़ना चाहता हूँ । ऐसा कहकर श्रीशरभङ्ग मुति ने अग्नि की स्थापना 
। ति डालकर ब्रह्ममेध मन्त्रों सें हवन कर स्वयं 


कर, उसमें घृत की आहु 
अखि में प्रवेश किया। प्रवेश करते ही उनका शरीर भस्म हो 


गया । 

श्रीलक्ष्मणकुमार एवं श्री किशोरीजी सहित प्रभु इस दुश्य को देखकर 
विस्मित रह गये । उस अग्नि में से शरभङ्ग मुति, अग्नितुल्य कान्ति 
युक्त एक कुमार का रूप धारण कर प्रकट हुए । तत्पश्वात्‌ शरभङ्ग महषि 
ऋषि मृनियों एवं देवताओं के लोकों को पीछे छोड़ते हुए ब्रह्मलोक में जा 
पहुँचे । उन्होंने पार्षदों से घिरे हुए वहां ब्रह्माजी का दशन किया | ब्रह्मा 
जी ने उनका स्वागत किया । 


पुवं में खर-दूषण के वध के लिए पधारे हुये मुनियों की शरणागति 
एवं प्रभृ को समर्थ कारुणीक कहा गया । अब समस्त मृनियों को शरणा- 
गति का वर्णन करते हैं । शरभङ्ग मुनि के ब्रह्मलोक पधारने के परचात्‌ 
दण्डक वन में रहने वाले समस्त मुनिगण असाधारण प्रकाशसम्पन्न श्री- 
राघवेन्द्र के समीप आ गये । 


तीथं कहते है~“रमन्ते योगिनोऽनन्ते”' इस श्रुति के अनुसार साक्षात्‌ 
परब्रह्म ही ककुत्स्थ वंश में अवतोणं होकर सोभाग्य से इस समय हम लोगों 
के दृष्टिगोचर हो रहे हैं । अतः हम लोगों के यज्ञ, तप, दान आदि समस्त 
साधन आज सफल हो गये जिस प्रकार निर्धन को अपने घर में ही कल्प- 
वृक्ष मिल जाने से a सुख की प्राप्ति होती है उसी प्रकार प्रभका दर्शन 
कर अनेक दिशाओं से आये हुये मुनिगण आनन्द में विभोर हो गये। उन 
कठिन साधनाओं में निरत तपोनिष्ठ मुनियों के विविध स्वरूपों का विवेवन 
करते हुए ग्रन्थकार उनका परिचय देते हें । 
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ब्रह्मा के नख से उत्पन्न होने वाले वेखानस, बाल से उत्पन्न होने वाले 
ऋषि बालखिल्य कहलाते हैं। सबंदा शरीर को प्रक्षालन करने वाळे 
सम्प्रज्ञाल तथा चन्द्र, सूय को किरणों को पान करने वाले मरीचिप कहलाते 
हैं। कच्चे अन्न को पत्थर से कूट कर खाने वाले अइमकुट, वृक्षं के 
यत्तो को खाने वाले को पत्त्राहार कहते हें। कच्चे अन्न दाँतों से कुचलकर 
खाचे वाले को दन्तोलूललि, कण्ठ भर जल में खड़े होकर तपस्या करने 
वाले को उन्मज्जक, पृथ्वी पर सोने वाले गात्रशथ्या तथा कभी नहीं सोने 
वाले को अशेय्या कहते हैं। खुले आकाश में रहने वाले को अभ्रावकाशक, 
केवल जल पान करने वाले को सलिलाहारी, वायु पान करने वाले को 
चायुभक्षी, वृक्ष को डालियों पर निवास करने वालों को आकाशनिलय, 
भूमिपर कुश बिछा कर सोने वाले को स्थण्डिलशायी, सर्वाहार शून्य ब्रतो- 
वासी, इन्द्रियों को जीतने वाले को दान्त, गीले वस्त्र धारण करने वाले 
को आद्रंपटवासी कहते हें । अनेक महात्मागण जप, तप एवं पञ्चाग्नि तापने 
वाळे थे। ब्रह्माविद्या के अनुष्ठान से सभी के मुखमण्डल पर तेज था। यम 
नियम आदि अष्टाङ्गयोग से सभी सम्पन्न थे एवं सभी का चित्त प्रभु के 
ध्यान में एकाग्र था । ये सभी महषिगण प्रभु के समीप पहुंच कर उनसे 
बोले-[“अभिजग्मु' से मुनियों को शरणागति कही गयो है। ] 
जिस प्रकार देवताओं के स्वामी शक्र का नाम देवेन्द्र है उसो प्रकार 
जीवमात्र के स्वामी आप का नाम रघुपति है। आप इक्ष्वाकुकुल के प्रधान 
-तथा पृथ्वी के नाथ हैं। शरभङ्गमुनि पर अनुग्रह करने से यश, तथा विराध 
वध से आप के पराक्रम तीनों लोकों में प्रसिद्ध हें। पिता को आज्ञा से 
आपने प्राप्त राज्य का भी परित्याग कर दिया अतः पितुभक्ति प्रसिद्ध हैं । 
सत्य एवं धर्म आप में पूर्णरूप से विद्यमान हैं । 

नाथ ! हम लोग याचक बनकर आपसे कुछ कहना चाहते हैं उसके 
लिए आप हमें क्षमा करें क्योंकि आतं होकर आप के समक्ष जाने से ही 
कार्य की सिद्धि होती है । अपनी दीनता का विज्ञापन करना अनुचित है। 
उपाय (साधन) के रूप में प्रभु को वरण [करना जीव का कत्तव्य है, 
प्रार्थना उचित नहीं है। यदि कदाचित्‌ कोई प्रार्थना करे तो उसके लिए 
क्षमा याचना करनी चाहिए। शरणागतों की रक्षा करना स्वामी का 
स्वाभाविक कतंव्य है । इस विषय को स्पष्ट करने के लिए लोकिक राजा 
के प्रजा रक्षण धर्म का वर्णन करते हैं। तीर्थ कहते हैं--जगत्‌ की रक्षा के 
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लिए अवतीणं प्रभु हमारी रक्षा अवश्य करेंगे ऐसा जानकर भी अपनी 
अतिश्यय आति के कारण राजधमं का वर्णन करते हैं। 

मुनिगण कहते हैं उस राजा को महान्‌ अधर्म होता है जो प्रजाप 
छठा भाग लेकर भी प्रजा का पुत्रवत्‌ पालन नहीं करता । जो राजा प्राणों 
के समान अपनी प्रजा की रक्षा करता है वह इस लोक में अक्षय की 
प्राप्त कर अन्त में ब्रह्मलोक जाता है। ऐसे धर्मत्मा राजा के राज्य हैं 
मततिगण कन्द मूल खाकर तप कर जो पुण्यफळ संचय करते हैं उसका 
चतुर्थ भाग राजा को मिलता है । 

श्रीराघवेन्द्र ! आप जैसे रक्षक के रहते हुए भी.हम सब वानप्रस्थी 
ब्रह्मपरायण अनाथ की भांति राक्षसों के द्वारां मारे जाते हैँ । इधर बहुत 
से आत्मदर्शी मुनियों के मृत शरीरों को आप देखें, जिनका राक्षसों ने वध 
कर डाला है। प्रभु में अतिशय करुणा उत्पन्न करने के लिए ही यहां 
मुतियों के मृत शरीर का. दशंन कराया गया है। पम्पा नदी के तट्वर्ती 
तथा मन्दाकिनी के तट पर रहने वाले तथा चित्रकूटवासी ऋषियों का 
ही राक्षसगण विशेष कर वध करते हें। हम सब अपने शरीर की उपेक्षा 
कर तपस्या कर सकते हैं किन्तु महत्पुरुषों को पीड़ा हमें असह्य है। 

प्रभो ! आप शरणागत वत्सल हें, हम आप की शरण में आगे हैं। 
राक्षसों से हमारी रक्षा करें हम लोग चिरकाल से आप के अवतार की 
प्रतीक्षा कर रहे हैं। वीर ! इस पृथ्वी पर आप को छोड़ कर दूसरा कोई 
हमारी रक्षा करने वाला हमें नहीं दीख पड़ता है। राजकुमार ! आप हमारी 
रक्षा करें! । “नान्यः पन्था विद्यतेऽयनाय” इस श्रुति में सुस्पष्ट है कि 
भगवान्‌ को छोड़ कर संसार से पार जाने का अन्य उपाय नहीं है। इस 
श्लोक में ऋषि-मुनियों ने प्रभु को इस श्रुति का स्मरण कराया है। 


तपस्विथों के वचन सुनकर प्रभु ने कहा-मनिगण ! आप लोगों ने 
मेरी शरणागति करते समय प्रार्थना की है कि हमारी रक्षा करे, अब इससे 
आगे कुछ कहने की जरूरत नहीं है। आप के विरोधियों को निर्मल करने 
के लिए ही मेने बन में प्रवेश किया है। राक्षसों का वध करना मेरा प्रयो- 
`. ततस्त्वां शरणार्थं च शरण्यं समुपस्थिताः । 
परिपालय नो राम वध्यमानान्निशाचरैः । 
परात्वत्तो गतिर्वीरं प॒थिव्यां नोपपद्यते । 
परिपालय नः सर्वान्‌ राक्षसेभ्यो नृपात्मज ॥ ३।६।१९-२० ॥ 
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जन है क्योंकि शेषभूत शरणागतों का पालन शेषी-स्वामी का प्रयोजन 
है। यदि केवल पिताजी की आज्ञा पालन कै लिए बन में आना होता तो 
मैं यहाँ नहीं आकर और किसी वन में जाता । आप के कष्टों को दर करने 
के लिए ही इस वन में आया हूँ । में तपस्वियों के शत्रु राक्षसो का यद्धक्षेत्र 
में वध करना चाहता हूं । मेरे तथा मेरे भ्राता श्रीलक्ष्मणकुमार का पराक्रम 
ऋषिगण देखें । 


इस प्रकार तपस्विथों को अभय प्रदान कर उन सभी मुनियों को साथ 
लेकर प्रभु श्रीसुतीक्ष्णजी के आश्रम में पधारे । श्रीलक्ष्मणकुमार के सहित 
श्रीसीतारामजी ने अनेक पर्वत एवं वृक्षों से युक्त आश्रम में महषि सुतीक्षणजी 
को देखा । महषि का शरीर धूलि से धूसरित था। वे जटा धारण कर 
तपस्या में लीन थे । प्रभु ने महषि से कहा-भगवन्‌ ! मेरा नाम श्रीराम 
है में आप के दशन के लिए आया हूँ । आप मुझ से वार्तालाप करें । महिने 
प्रभु को हृदय से लगा कर उन से कहा- श्रीरामभद्र ! आप का स्वागत है 
आपके यहाँ पधारने से यह आश्रम इस समय सनाथ हो गया | में आपके 
दरान को प्रतीक्षा में ही इस लोक में निवास कर रहा हूँ । आपकी प्राप्ति 
के विरोधी देवलोक में मेने प्रस्थान नहीं किथा। मैंने यह सूना था कि 
आप राज्य त्यागकर चित्रकूट में वास कर रहे हैं । 


काकुत्स्थ ! देवराज इन्द्र ने यहाँ आकर मुझसे कहा कि आपने अपने 
पुष्य फल के प्रभाव से समस्त लोकों को जोत लिया है । इससे ज्ञात होतां 
है कि इन्द्र के द्वारा ही इन्होंने प्रभु के वनवास की कथा सुनी थी । अपने 
तपोबल से प्राप्त किये हुये समस्त लोकों को में आपको अपंण कर रहा हूँ 
आप इसे स्वीकार करें। प्रभु ने कहा-शरणागतों के लिए भोग से 
मोक्ष पयन्त समस्त फलों का विधान में स्वयं करता हूँ अतः आप इसको 
चिन्ता न करें | ब्रह्मसूत्र के--/फलमत उपपत्तेः” इस सूत्र में तथा गीता 
में--/लभते च ततः कामान्‌” इस इलोक में समस्त फलों को प्रदान करने 
वाले एकमात्र भगवान्‌ ही हैं ऐसा कहा गया है। 

प्रभु ने मुनि से कहा कि में इस वन में निवास करना चाहता हूँ आप 
मेरे निवास योग्य स्थान बतलावें । महर्षि ने प्रभु से कहा-आप इसी 
आश्रम में निवास करें। यह आश्रम सभी प्रकार से सुन्दर है। इस 
आश्रम में झुण्ड के झुण्ड मृग आया करते हैं तथा आश्रमवासियों के मन 
को आकृष्ट किया करते हैं । उनके उपद्रव के अतिरिक्त और यहाँ कोई 
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हीं है। प्रभु ते कहा-थदि मैं इस आश्रम में रहकर कहीं ह 
22 भगों द व॒धं रहा तो भापको कष्ट होगा जो मेरे लिए उचित ने 
म अधिक समय तक यहाँ रहना उचित नहीं समझता ? ऐसा 
कर प्रभु सनध्योपासन करने चले गये। उस रात्रि में प्रभु ने वहीं निवास 
किया | महषि ने अध्य पाद्य आदि से भलीभाँति पूजन कर भोजनके लिए 
कन्द, मूल, फल आदि अर्पण किये । 
पहाँ श्रीकिशोरीजी प्रमु से प्राथंता करती हैं कि आप आयुध सर 
इस वन में प्रवेश न करें क्योंकि ऐसा करने से राक्षसों से बैर रा 
जिससे हम लोगों का वियोग होगा । इससे आपको महानु क्लेश होगा 
अतः अस्त्र के बिना ही इस वन में प्रवेश करे | 
जब श्रीराघवेन्द्र श्रीसुतीक्ष्णजी से विदा होकर आगे चले तब 
श्रीकिशोरीजी अपने पतिदेव श्री राधवेन्द्र से स्नेह युक्त मनोहर वचन कहने 
लगीं ।" श्रीराघवेन्द्र ने मुनियों के समक्ष राक्षस वध की जो प्रतिज्ञा की 
है, उससे मेरे साथ प्रभु का वियोग निश्चित है प्रभु को वियोगजन्य पोड़ा 
अवश्य होगी इन्हीं सब बातों को ध्यान में रखकर स्नेहाधिक्य के कारण 
श्रीकिशोरीजी प्रभु से कुछ निवेदन कर रहीं हैं-- 
श्रीराघवेन्द्र | जिस मुनि धर्म का आप अनुष्ठान कर रहे हैं यदि 
सूक्ष्म दृष्टि से विचार किया जाय तो वह महान्‌ है। कामनाओं केद्वारा 
प्राप्त होने वाले व्यसनों से निवृत्त होने पर ही इस धर्म को प्राप्ति कोई कर 
सकता है। इस लोक में राग से उत्पन्न होनेवाले तीन ही व्यसन हैं | सभी 
व्यसनों में असत्य भाषण सवंप्रथम है । इससे बढ़कर दो ओर व्यसन हैं। 
जिनमें परस्त्रीगमन प्रथम तथा अकारण जीवों की हिसा करना 
द्वितीय है । 
राघव ! मिथ्या वचन आपके मुख से पूर्व में कभी नहीं निकला हैं 
न भविष्य में आगे निकलेगा | धमं का नाश करने वाली परस्त्री में आपकी ' 
अभिलाषा न तो कभी हुई, न भविष्य में कभी होगी क्योंकि आप तो सदा | 
ही सदार निरत अर्थात्‌ अपनी र स्त्री में अनुराग रखने वाले हैं अतः 
इसको कल्पना भी आपके मन में नहीं उठ सकती । आप धर्मात्मा सत्यसंधं 
१. सुतीक्षेनाभ्युज्ञातं प्रस्थितं रघुनन्दनम्‌ । 
हृथया रिनग्धया वाचा भर्तारमिदमब्रवीत । ३।९।१॥ 
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हे पिता की आज्ञा का पालन करने वाले एवं निरवधिक ऐश्वय॑ सम्पन्न 
हैं। श्रीलक्ष्मणाग्रज होने के कारण त्याग वेराग्य में उनसे भी बढ़कर हैं । 


महाबाहो ! आप में सत्य धमं आदि समस्त शुभ गुण विद्यमान हैं 
क्योंकि थे सद्गुण जितेन्द्रिय पुरुष में हो ठहर सकते हैं। शुभदर्शन | भाप 
के दशन हो आपके सद्गुण में प्रमाण हैं क्योंकि रूप से रूपवान्‌ की महिमा 
का ज्ञान होता है । 


रूपमेवास्येतन्महिमानं व्याचष्टे’' अपनी इन्द्रियों को अपने वश में 
रखने वाले हैं इस विषय को में भलीभांति जानती हूँ किन्तु बिना बैर 
दूसरों का वध करना यह तृतीय दोष आप में उपस्थित होने वाला है 
क्योंकि आप दण्डका रण्यवासी ऋषियों की रक्षा के लिए संग्राम में राक्षसों 
को मारने.की प्रतिज्ञा कर चुके हैं। इस प्रतिज्ञा को पूर्ण करने कें लिए 
ही आप दण्डक वन में पधारे हैं। श्रीलक्ष्मणकुमार के साथ धनुषबाण 
धारण कर वन में आपको जाते देखकर मेरा. मन घबड़ाता:है। - आपके 
सत्यप्रतज्ञत्व, स्वदारेकनिरतत्व आदि को देखकर आपके स॒ख-में-कहीं 
कोई विध्न न आ जाय इसलिए मेरा मन घबड़ाता है। एकपतनीब्रत आपके 
लिए मेरा वियोग असह्य होगा इसलिए मुझे घबड़ाहट हो रही है। आप 
घनुष-बाण लेकर भ्राता के साथ वन में जा रहे हैं। वहाँ .जब आप राक्षसों 
को देखेंगे तब उनमें से किसी न किसी पर आप बाण अवश्य चला देंगे । 
क्योंकि जिस प्रकार समीप में रखा हुआ ईंधन अगिन के तेज को बढ़ाता है 
उसी प्रकार क्षत्रियों के धनुष बाण उनके तेज बल को उत्तेजित करते 
रहते हैं । 
महाबाहो ! प्राचीन काल में एक सत्यवादी तपस्वों वन में तप करते 
थे उनको तपस्या में विघ्न डालने के लिए देवराज इन्द्र हाथ में तलवार 
धारण क्र रथ पर चढ़कर योद्धा के वेश में उनके. आश्रम में पहुंचा । 
उसने अपनी तलवार ऋषि के पास न्यास धरोहर की भाँति रखकर 
कहीं आगे के लिए प्रस्थान किया । ऋषि उस तलवार की रक्षा करने 
लगे। राजा चोर आदि के भय से एवं उत्तराधिकारियों.को वंचना से 
बचने के लिए दूसरे के घर में जो द्रव्य रखते हैं उसको न्यास धरोहर कहा 
जाता है ।' 


१, राजचोरादिकभयादायादानां च वज्चनतात्‌-। 
स्थाप्यतेऽन्यगृहे द्रव्यं न्यासः स परिकीतितः ॥ 
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ऋषि उस तलवार की रक्षा करने लगे। श्रीकिशोरीजी प्रभ से | 
हैं--प्राणवल्लभ ! वे महिमा जहाँ भी जाते थे वहाँ धरोहर के रूप हे 
प्राप तलवार को अपने साथ ले जाते थे। यदि इन्हें कल मूल छानेके 
लिए भी जानां होता था तो वे उस तलवार की पर्त साथ ही ले जाते 
भे। उस धरोहर की रक्षा में त्र ऋषि उस तलवार को लिए बिना 
कहीं नहीं जाते थे । उस तळवा को सदा अपने पास रखने से धोरेःधीरे 
उन तपस्वी की बुद्धि हिंसा परायण हो गयी तथा उनका विशवास तप 
से हट गया। पहले तो उस तलवार को वे किसी की धरोहर समझते थे, 
इसलिए उसकी रक्षा के लिए सदा उसको साथ रखते थे। किसी दिन 
उन्होंने उस शस्त्र से किसी वृष क्री पतली डाली प्रभाती दातून के लिए 
काट ली, कभी लौकी आदि काटकर कमण्डल बनाने लगे, कभी उत्त 
तलवार से साग भाजी कोतुकर्वश काटने लग जाते । 

इस प्रकार वे उस तलवार से प्राणियों का वध करने लगे तथा 
पागल सें हो गये । उस तपस्वो के ऊपर # धर्मं का शासन होने लगा। 
एक शुद्ध तपस्वी जड़ क्रूर तलवार शन को पास रखने के कारण अन्त 
में नरकगामी हो गये । एतावता इन्द्र प्रसेचे हो गये क्योंकि मुनि के तप से 
इन्द्र को भय था । इस दृष्टान्त से श्रीकिशोरीजी ने यह उपदेश दिया है कि 
साधक को कुसङ्क से सदा बचना चाहिये । 


` प्रभो ! शस्त्र को पास रखने से प्राचीनकाल में उस तपस्वी का पतन 
हो चुका है इसीलिए विज्ञजन अग्निसंयोग की भाँति शस्त्रसंयोग को 
भी विकार का कारण बतलाया करते हैं। आपके प्रति जो मेरा 
असाधारण प्रेम है तथा मेरे प्रति जो आपका सम्मान हैं इसीलिए आपको 
स्मरण दिला रही हुूँ-अर्थात्‌ जिस धमं की मैंने चर्चा की है वह आपको 
भलीभाँति ज्ञात है, किसी अज्ञात वस्तु का मैंने प्रतिपादन नहीं किया 
है। आप भी सदा धनुष बाण धारण किये रहते हैं अतः उस ऋषि जेसी 
बुद्ध आपकी कभी न हो। बिना वेर दण्डकारण्यवासी राक्षसों का वध 
करने का संकल्प आप नहीं करें क्योंकि आपकी स्वाभाविक कोमल 
प्रकृति के विरुद्ध यह कायं है। मेरी प्रकृति के अनुरूप भी यह कायं नहीं 
है। अपराध के बिना लोगों का वध हो यह में नहीं चाहती | यहाँ 
निरपराध राक्षसों के वध का ही निषेध है । तपस्वियों के प्रति अपरान 
करने वाले राक्षसों के वध का निषेध नहीं है। अपराधियों का भी यदि 


२७९६ 
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4 प्रकार से प्रायश्चित्त नहीं हो सके तभी उसका वध करना चाहिये, 
पापी प्रायश्चित्त से शुद्ध हो जाता है। 

वन में विचरण करने वाले वीर क्षत्रियों का धनुष धारण निरपराध 
जीवों की हिसा करने के लिए नहीं किन्तु दुःखी लोगों की रक्षा करने 
के लिए है। कहाँ शस्त्र ओर कहाँ वन ? कहाँ क्षोत्रियों का कठोर धमं 
और कहाँ तपस्या? अर्थात्‌ दोनों का परस्पर विरोध है। हम लोगों को 
इस समय क्षात्र धमं एवं शस्त्र का परित्यागकर तपस्वियों के धमं का ही 
पालन करना चाहिये । 


आयं ! जब आप वन से लोटकर अयोध्या जायेगे तो पुनः क्षत्रियधम 
का पालन करेंगे । यदि आप इस समय ऋषियों के धमं का पालन करगे 
तो मेरी सास एवं वसुर की प्रीति आप में बढ़ेगी अतः सोम्य ! इस 
तपोवन में जब तक आप रहें तब तक सदा शुद्ध मन से मुनिधर्म का ही 
पालन करे। आपको तो तीनों लोकों के वृत्तान्त विदित हैं में कया समझा 
सकती हूँ ? 

स्त्री स्वभाव सुलभ चपलतावश मैंने आपसे यह बात कही है। 
भला आपको धर्म का उपदेश कौन कर सकता है? श्रीलक्ष्मणकुमार के 
साथ इन बातों पर विचार करने के पश्चात्‌ जो आपको उचित प्रतीत हो 
वहीं कर' । 

इस इलोक में 'स्त्रीचापलात्‌? इससे पहले तो श्रीकिशोरीजी ने अपने 
को स्त्री कहा परुचात्‌ 'कः समर्थः’ इसमें पुलिङ्ग का निर्देश किया । इसका 
तात्पर्यं यह है कि स्त्री पुरुष कोई भी आपको उपदेश करने में समथ नहीं 
अथवा भगवत्तत्व के समान श्रीतत्त्व भी कूटस्थ अक्षरतत्त्व है यह संकेत 
किया । 'अनुजेन सह' का तात्पय है कि श्रीलक्ष्मणकुमार भी इस माधुर्य 
लीला में विशेष सहायक हैं अतः उनकी सम्मति भी अपेक्षित है । 

र्वं में श्रीकिशोरीजी ने निवँर राक्षसों के वध का निषेध किया 
किन्तु सत्यप्रतिज्ञ प्रभु अपनी प्रतिज्ञा के अनुसार राक्षसों का वध करेंगे 
ऐसी दशा में उनको मेरे वियोग का दुःख सहन करना पड़ेगा ही । प्रियतम 
के सुख में सुखी रहने वाली श्रीकिशोरीजो ने पति प्रेमान्ध होकर ही 


° 


१. स्त्रीचापलादेतदृदाहतं मे धर्म च वक्तुं तव कः समर्थः । 
विचार्य बुद्धया तु सहानुजेन यद्रोचते तत्कुह माचिरेण ॥ ३।९।३३॥ 
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क्षसों का वधं करने से प्रभु को रोकने का प्रयत्न किया किन ब 
ली ्रीकिशोरीजी के विरहं को सहनकर उनको निनित 4 
राक्षस वध की अपनी प्रतिज्ञा का निर्वाह करना चाहते हैँ | अब इस मिष मै 
का निरूपण कर रहे हैं । 

प्राणवल्लभ श्रीराघवेन्द्र के प्रेम परवश श्रीकिशोरीजी ने जो बाते 
कहीं उन्हें सुनकर सत्यप्रतज्ञ श्रीराघवेन्द्र ने उनसे कहा-कवन 
श्रीजनकनन्दिनि ! आपने स्नेहपू्रंक हितप्रद बातें मुझसे कहीं हैं। ३ 
आपके कुल एवं स्वभाव के अनुकूल ही हं । 

“भतृभक्तया” का तात्पर्यं यह्‌ है कि जो बातें श्रीकिशोरीजी ने कहीं 
हैं वे पति प्रेम से प्रेरित थीं। “धमे स्थितः' का तात्य है क़ि 
श्रीकिशोरीजी के विरह का कलेश सहन कर भी प्रतिज्ञा का निर्वाह करने 
के लिए प्रभु दृढ़ हैं । यद्यपि खरदूषण का वध ही दण्डकारण्यवासी ऋषि 
चाहते हैं । प्रभु ने भी मुनियों के समक्ष खरदूषण वध को ही प्रतिज्ञा की 
है तथापि रावण वध का उपक्रम ही खरदूषण वध है अतः रावण का वध 
भी मुनिगण चाहते हैं। ऐसी दशा में श्रीकिशोरीजी का कथन ठीक 
ही है कि राक्षसों से वैर करने पर प्रभु को मेरे वियोग का दुःख सहुना 
ही पड़ेगा । 

इन दोनों इलोकों में वैदेही, मेथिली, जनकात्मजा, धमंज्ञा इत्यादि 
नामों एवं विशेषणों से श्रीकिशोरीजी के कुल, शील आदि की प्रशांसा को 
गई है। श्रीकिशोरीजी कहती हैं कि यदि मेरे वचन हितप्रद हैं तो आप 
उसके अनुकूल आचरण क्यों नहीं करते ? प्रभु कहते हैं-श्रीजनकनन्दिनि ! 
आपने स्वयं कहा है क्षत्रिय लोग इसीलिए धनुष धारण करते हैं जिससे 
दुःखी प्राणो की रक्षा हो । मुनिगण आत्तं हैं अतः उनके विरोधियों का वध 
करना ही चाहिये । 

आपने कहा कि अपराधियों का तो वध करना ही चाहिये किन्तु 
निरपराधियों का वध नहीं करना चाहिए। इसका उत्तर यह है कि 
मेरे प्राणं के समान भक्तों का अपराध मेरा ही अपराध है | 


१. वाक्यमेततु वेदेह्या व्याहृतं भत भक्तया । 
श्रुत्वा धर्मे स्थितो रामः प्रत्युवाचाथ मैथिलीम ॥ 
हितमुक्तं त्वया देवि स्निग्धया सदृशं वचः । 
कुल व्यपदिशन्त्या च धर्मज्ञे जनकात्मजे ॥ ३।१०।१, २ 
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सीते ! मुझको सवं समर्थ शरण्य जानकर ही मुनियों ने मेरी शरणा- 
गति की थी । वे कन्द मूलफल खाकर तपस्या में निरत थे। ऐसी दशा 
में भी क्र राक्षसगण उन्हें खाया करते थे। नरमांसभोजी राक्षसगण 
मुनियों का भक्षण कर जाते थे अतएव मुनियों ने मेरी शरणागति की है। 
मृनियों ने जब मुझसे अपने दुःखों का वणंन किया तब उनके दुःख को 
सुनकर मुझे अत्यन्त क्लेश हुआ। उनके चरणों की वन्दना कर मैंने 
उनसे कहा कि आपलोगों को मुझसे दुःखों का निवेदन करना पड़ा यह 
जानकर मुझे बहुत ही संकोच हो रहा है। 


श्रीजनकात्मजे ! सभी ऋषियों ने निवेदन किया है हम राक्षसों से 
पीड़ित हैं आप हमारी रक्षा करें “भवान्‌ नः तत्र रक्षतु” महात्माओं ने 
कहा कि अग्निहोत्र के एवं दशपोणमास के समय विशेष रूप से राक्षस 
गण हम लोगों को सताया करते हैं। हम लोग अपने रक्षक को ढुंढते- 
ढंढते थक गये हैं। अभी तक वस्तुतः कोई रक्षक नहीं मिला । सौभाग्य 
से आप जेसे समथ स्वामी का दर्शन प्राप्त हो गया है। आप ही एकमात्र 
हमारी गति हैं अर्थात्‌ आपके अतिरिक्त जीव मात्र के लिये अन्य कोई 
आश्रय नहीं है--गति मृगयमाणानां भवान्नः परमा गातिः ॥ 


महात्माओं ने मुझसे कहा प्रभो ! हम लोग अपने तपोबल से राक्षस का 
वध कर सकते हैं किन्तु ऐसा करने से हमारा तप खण्डित होता है । अनेक 
विघ्नों पर विजय पाकर हम लोगों ने कठोर तप किया है| यदि हम लोग 
राक्षसों को शाप दें तो हमारा बहुमूल्य तप क्षीण हो जायेगा । 
हम लोग इस वन में अत्यन्त ही विपद्‌ ग्रस्त हैं। आप अपने श्राता 
श्रीलक्ष्मणकुमार के साथ हमारी रक्षा करें। “रक्ष नस्त्वं सह्राता त्वन्नाथा 
हि बयं वने ।”” प्रभु के साथ तपस्वीगण श्रीलक्ष्मणकुमार की भी शरणा- 
गति करते हें । आचायं के द्वारा ही भगवान्‌ के समीप जाने का शास्त्रीय 
विधान है । श्रीविभीषणजी ने भी श्रीलक्ष्मणकुमार के साथ ही भगवानु 
की शरणागति की है~आजगाम मुषुर्तेन यत्र रामः सलक्ष्मणः । 
श्रीजनकात्मजे | ऋषियों के इस प्रकार वचन सुनकर मैने राक्षसों का 
वध एवं उनकी रक्षा की प्रतिज्ञा की है क्योंकि मेरे आश्रितों का विरोधी 
मेरा ही विरोधी कहलाता है। 
श्रीसीते ! में अपने प्राणों का परित्याग भले ही कर दूँ। श्रीलक्ष्मण- 
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कुमार सहित आपका भी परित्याग कर सकता हूँ किन्तु विशेषकर ` 
के समक्ष की हुई प्रतिज्ञा का परित्याग नहीं कर्‌ सकता? | 


श्रीकिशोरीजी कहती हैं यदि आप अपनी प्रतिज्ञा के अनुसार राक्षो 
का वध करेगे तो हम दोनों का वियोग अवश्य होगा । इसका उत्तर देते 
हुये प्रभु कहते हँ--धन एवं स्त्री से बढ़कर अपनी आत्मा है--अतः न 
दोनों को अपेक्षा अपने जीवन की रक्षा सर्वदा करनी चाहिये किन्तु मैं अपने 
जीवन का भी परित्याग कर सकता हूँ । “आत्मानं संदा रक्षेद्दारैरपि धैः 
रपि” शता अपनो दूसरी भूति कहलाता है-“ राता स्वा मृतिरात्मन:” | 


इस प्रकार अपने दक्षिण बाहू एवं बाह्य प्राण की भाँति श्रीलक्ष्मण- 
कुमार का भी परित्याग कर सकता हूँ। अपनी पत्नी पुरुष का आधा 
शरीर कहलाती है “अर्धो वा एष आत्मनो यत्पत्नी” इसी सग में श्रीकिशो- 
रोजी को अपने प्राणों से भी श्रेष्ठ कहेंगे-“प्राणेभ्योऽपि गरीयसी” 
अर्थात्‌ प्राणों से भी प्रिय आपका भी परित्याग कर सकता ह किन्तु भक्तो 
के समक्ष की गई प्रतिज्ञा का परित्याग नहीं कर सकता। यदि किसी 
साधारण भक्त के समक्ष भी में प्रतिज्ञा कर दूँ तो उसका परित्याग नही 
कर सकता फिर ब्रह्मज्ञानी ऋषि-मुनियों के समक्ष की गई प्रतिज्ञा का 
परित्याग केसे कर सकता हूँ ? 
श्रीमद्भागवत में भी भगवान्‌ श्रीकृष्ण कहते हैं-उद्धव ! मुझे ब्रह्मा 
शिवजी, भाई बलराम अपनी पत्नी श्रीलक्ष्मीजी तथा अपनी आत्मा भी 
उतनी प्रिय नहीं है जितने प्रिय तुम हो अर्थात्‌ भक्त हें। मानस में भी 
श्रोराधवेन्द्र ने कहा है— 
अनुज राज संपति वेदेही | देह गेह परिवार सनेही। 
सब मम प्रिय नहि तुम्हहीं समाना । मुषा न कह्हुं मोर यह बाना ॥ 
प्रभु श्रीकिशोरीजो से कहते हैं कि आपके वियोग का दुःख सहन कर 
लूंगा किन्तु भक्तों के दुःख को सहन नहीं कर सकता । अतएव ऋषियों 
को रक्षा मुझे अवश्य करनी है । यदि ऋषि लोग प्रार्थना न भी करते तो 
भी उनको रक्षा करनी थी फिर उनके प्राथना करने पर तो अवश्य ही 
उनकी रक्षा करनी होगी । 


१. अप्यहं जीवितं जह्यां त्वां वा सीते सलक्ष्मणाम्‌ । 
न तु ध्रतिज्ां संश्रुत्य ्राह्मणेभ्यो विशेषतः || ३। १० । १९ 
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श्रीविदेहराजनन्दिनि ! मुझमें जो आपका स्नेह एवं सौहाद है इसी- 
लिये आपने इस प्रकार का उपदेश दिया है। में आपके हृदय को भली- 
भाँति जानता हूँ। में आपके वचनों से अत्यन्त सन्तुष्ट हूँ क्योंकि अप्रिय 
पुरुष को कोई उपदेश नहीं करता | आपने अपने स्वभाव तथा कुल के 
अनुरूप हो उचित वचन कहे हैं आप मेरे प्राणों से भी प्रिय सहधर्मिणी 
हैं! । अर्थात्‌-- 'कमंणेव हि संसिद्धिमास्थिता जनकादयः” 

कर्म से ही श्रीजनकजी आदि महापुरुषों ने सिद्धि प्राप्त की थी। 
गीता के इस वचन के अनुसार आपका कुल अत्यन्त आदरणीय है। धर्म 
राजनीति एवं वेदान्त शास्त्र में निषणात श्रीजनक कुल में उत्पन्न होते के 
कारण आपका वचन अपने कुल के अनुरूप ही है। अपराधियों को भी 
निरपराध कहने वाळी आपको प्रकृति के अनुरूप ही यह वचन है। 


श्रीकिशोरीजी श्रीहतुमानुजी से आगे कहेंगी कि पापी हो था पुण्यात्मा 
कृपा के योग्य हो अथवा वध के योग्य, महापुरुषों को तो सभी जीवों पर 
कृपा ही करनी चाहिए क्योंकि ऐसा एक भी जीव नहीं है जिसने कभी कुछ 
भी अपराध न किया हो अर्थात्‌ अपराधियों पर को गई कृपा वास्तविक 
कुपा है । 

प्रभ श्रीकिशोरीजी के पूर्वोक्त स्वभाव का स्मरण दिलाते हुए उनको 
प्रशंसा कर रहे हैं । “प्राणेभ्योऽपि गरीयसी” का तात्पयं है कि आपके 
वियोग का दु:ख मेरे लिये सर्वथा असह्य होगा । “सधमंचारिणी” का भाव 
यह है कि कन्यादान के समय ही श्रीजनकराजने कहा था कि श्रीकिशोरीजी 
आपकी सहध्षमंचारिणी हे- सहधमंचरी तव । 

इस प्रकार मेरे संकल्प के अनुरूप ही आप अपना भो संकल्प बनावे । 
अर्थात्‌ लंका की यात्रा के द्वारा राक्षसों के वध में आप सहायता कर | 
श्रीराघवेन्द्र नें अपनी प्राणवल्लभा श्रीकिशोरीजी से इस प्रकार कहा तथा 
श्रीलक्ष्मणकुमार के साथ रमणीय तपोवन की ओर प्रस्थान किया। 


१, मम स्नेहाच्च सोहार्दादिदमुक्तं त्वयाऽनघे । 
परितुष्टोऽस्म्यहं सीते नह्यनिष्टोनुशिष्यते ॥ 
सदृशं चानुरूपं च कुलस्य तव चात्मनः । 
सधर्मचारिणी मे त्वं प्राणेभ्योऽपि गरीयसी ॥ ३। १० । २१-२२ 


२, पापानां वा शुभानां वा वधार्हाणां प्लवङ्गम । 
कार्यं क्ररुणमार्येण न कश्चिन्नापराध्यति ॥ 
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समस्त कर्मातुष्ठान विध्नों से परिपूर्ण हैं। एकमात्र श्रीसीतारामजी 
की सेवा ही विध्न रहितं हैं। इस विषय का निपरूण माण्डकणि मुनि 
चरित्र से एवं समस्त मुनियों के आश्रमो में प्रभु के भ्रमण से कर रहे हैं 
आ्गे-आगी श्री रामभद्र मध्य में सव॑गुण सम्पन्ना श्रीकिशोरीजी तथा उनके 
पीछे हाथ में धतुषबाण लेकर श्रीलक्ष्मणकुमार चल रहे थे ।' 


श्रीगोविन्दराज एवं तनिश्लोकी आदि दाक्षिणात्य टीकाकारों ने इस 
इलोक में प्रणव का अर्थ स्वीकार किया है| “अग्रतः” से प्रणव के प्रथम 
अक्षर “अ” का वर्णन है। अकार को समस्त वाणी का रूप कहा गया है। 
“अकारो वे सर्वा वाक्‌” | भकार को वासुदेव का स्वरूप कहा गया है 
“अकारो वामुदेवः स्यात्‌” प्रणव में अकार के वाच्य श्री राघवेन्द्र हैं । 


जड़ चेतनों की सत्ता सम्पादन, उनके रक्षण आदि के द्वारा सभी को 
रमण कराने वाले परतत्त्व को श्रीराम कहते हैं*। जगतु-कारण प्रभु चींटीं 
से लेकर ब्रह्मा पर्यन्त के रक्षक हैं। सोौन्दर्य-माधुयं को अधिष्ठात्री देवता 
श्रोरमा के भी रमण होने के कारण रमणीयता के एकमात्र आश्रय हैं । 
श्रीपति होने के कारण असाधरण परत्व सम्पन्न हैं। स्मृति में भी “श्री” 
जी के रमण कराने के सामथ्यं के कारण तथा सौन्दयं गुण सागर होने के 
कारण परात्पर पूर्णतम पुरुषोत्तम का सुमधुर नाम श्रीराम कहा गया है-- 
“श्रियो रमणसामर्थ्यात्‌ सौन्दर्थगुणसागरात्‌” | इस प्रकार जगदुद्भव 
पालनलयलीलापरायण श्रीरामभद्र प्रणव के आकार के वाच्य हैं। “सीता 
मध्ये सुमध्यमा”--मध्य में क्षीण कटिवाली श्रीकिशोरीजी हैं । प्रणव का 
द्वितीय वर्ण उकार है। मध्य में रह कर श्रीकिशोरीजी जीवों का पुरुष- 
कारत्व करती हैं। श्रीलक्ष्मणकुमार प्रणव का तृतीय वणं मकार हैं | “मन 
जाने धातु से मकार बनता है। जीव का स्वरूप ज्ञानाश्रय अर्थात्‌ ज्ञान- 
स्वरूप अथवा ज्ञानगुण वाला है। धनुष्पाणि से जीव का नित्य कैडुर्ययूक्त 
होना कहा गया है । 


२८२ 


१. अग्रतः प्रययौ रामः सीता मध्ये सुमध्यमा । 
पठतस्तु धनुष्पाणिलक्ष्मणोऽनुजगाम ह ॥ ३।११। १॥ 

२, राम इति सत्तासम्पादनरक्षणादिना रमयतीति कारणत्वे रक्षकत्वे च 
रमासम्बन्धित्वेन श्रोशत्वं च । 
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“अनुजगाम” इस क्रियापद से अहङ्कार, ममकार का परित्याग कर 
जीव द्वारा प्रभु का अनुगमन करना कहा है। “तौ पछष्यमाणौ” इससे 
नारायण पदार्थं का विवेचन किया है। माण्डकणि मुनि के वृत्तान्त से 
“नमः” शब्द का अर्थ कहा गया है। इसके आगे विरोधियों की निवृत्ति 
कही गयी है। इस प्रकार इस सगं में मूल मन्त्र का अनुसन्धान कहा गया 
हे । भगवान्‌ का मन्त्र-ताम ही जीव मात्र का आश्रय है। | 


इस प्रकार श्रीकिशोरीजी एवं श्रीलक्ष्मणकुमार के साथ जाते हुए प्रभु 
ने अनेक रम्य नदियों को देखा । वहाँ अनेक जल पक्षी थे, सरोवरों में 
कमल विकसित थे । उस वन में अनेक वन्य पशु घूम रहे थे। बहुत दूर 
चलकर सूर्यास्त के समय प्रभु ने एक रमणीय झील देखी । जो एक योजन 
लम्बी थी । उसमें कमल खिले हुए थे, जल पक्षीगण विहार कर रहे थे। 
निर्मल एवं रमणीय जल से परिपूर्ण उस झील में गाने बजाने की ध्वनि 
सुनाई पड़ती थी किन्तु वहाँ कोई दिखाई नहीं पड़ता था । कोतूहलूवश 
प्रभृ ने धमभृत्त नामक ऋषि से पूछा-महर्ष ! यहाँ गान वाद्य का अद्भूतू, 
शब्द सुनकर हम लोगों को कौतूहल हो रहा है आप ठीक-ठीक बतलाइये ? 
यदि कोई रहस्य की बात हो तो भी कहिये ? मुनि ने कहा-- 


श्रीरामभद्र ! इस सरोवर का नाम पञ्चाप्सर है इसमें सदा जल विद्य 
मान रहता है। माण्डर्काण मुनि ने अपनी तपस्या से इसका निर्माण किया 
है । उन्होंने दश हजार वर्षों तक वायृपान कर जब इस सरोवर में तपस्या 
की तब अग्नि आदि देवता बहुत घबड़ाये । वे लोग आपस में कहने लगे 
कि जान पड़ता है यह ऋषि हममें से किसी का पद प्राप्त करने के लिए 
ही तप कर रहे हें । ऐसा विचार कर उन देवताओं ने ऋषि के तप में 
विघ्न करने के लिए पाँच अप्सराओं को उनके समीप भेजा । देवताओं का 
कार्य पूर्ण करने के लिए ऋषि ने पाँचों अप्सराओं को अपनी स्त्री बना 
छिया । ऋषि ने अपनी तपस्या के प्रभाव से इस झील में अप्सराओं केः 
निवास के लिए एक सुन्दर भवन बनाया । तप के प्रभाव से युवावस्था को 
प्राप्त ऋषि के साथ वे विहार करने लगीं । उन अप्सराओं के ही गाने 
बजाने की ध्वनि सुनाई पड़ रही है। इस वृत्तान्त को धुनकर प्रभु को बड़ा 
आश्चर्य हुआ । आगे चल कर उन्होंने कुश एवं चीर से मण्डित एक आश्रम 
देखा उस आश्रम में महात्मागण तपस्या करते थे। प्रभु को भपने आश्रम 
में देखकर महषियों ने उनका अतिथि सत्कार किया । मद्रुषियों से सत्कृत 
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हाँ निवास किया । i, के os में | 

| ने लगे | जिन महषियों के आश्रम म॑ पूव नवास कर 
केये न में भी द्वितीयबार पुनः पधारे | ; राक्षसां के भये 
मुनियों को निर्भय करने के लिए ही उनके अलिम में बार बार निवात 


करने लगे | कि 

कहीं तेरह मास, किसी आश्रम में एक 2 क्‌ ee कहीं 
पाँच मास, कहीं एक वर्ष से भी अधिक, ; कहीं पक्ष से अधिक, क तीन 
मास, कहीं साढ़े तीन मास, तथा कहीं आठ मास तक प्रभू ने सुखपूर्वक 
निवास किया! | इस प्रकार मुनिथों के आश्रमों में सुखपूवक निवास करते 
हुए प्रभु के दश वर्ष व्यतीत हो गये । 


मतियों के आश्रम में निवास को संख्या दश वषं कही गयी | 
संख्या का वास्तविक वर्णन किष्किन्धाकाण्ड में करेंगे | इन आश्रमों में 
निवास करने के पश्चात्‌ प्रभु भक्ति परवश पुनः श्रीसृतीक्ष्ण मुनि के 
आश्रम में पधारे। उनसे महधि अगस्त्य जी के आश्रम का परिचय 
पूछा । मुनि ने कहा-यहाँ से चार योजन-सोलह कोश पर दक्षिण 
दिशा में श्रीअगस्त्यजी के श्राता श्रोसुदर्शन मुनि का आश्रम है। वहाँ 
एक रात विश्राम कर जब प्रात: वहाँ से चलेंगे तब दक्षिण दिशा 
की ओर एक योजन-चार कोश चलने पर आपको श्रीअगस्त्य जो का 
आश्रम मिलेगा। श्रीकिशोरीजी एवं श्रीलक्ष्मणकुमार के सहित उस. 
आश्रम में आप सुखपूवंक निवास करेगे | श्रीसुतीक्ष्णजी के वचन सुनकर 
प्रभु ने श्रीअगस्त्यजी के आश्रम की ओर प्रस्थान किया। आश्रम के 
पास पहुंचकर प्रभु ने श्रीलक्ष्मणकुमार से कहा--लक्ष्मण ! महात्मा 
श्रीबगस्त्यजी के भ्राता का आश्रम यही है क्योंकि यहाँ फल फूलों के बोझ 
से मुके हुए हजारों वृक्ष दीखते हैं । 


२८४ 


होकर प्रभु ते कुछ काल व 


*. क्वचित्‌ परिदशान्‌ मासानेकं संवत्सरं क्वचित्‌ ।। 

बवचि्च चतुरो मासान्‌ पञ्च थट्‌ चापरान्‌ क्वचित्‌ ।। 

अपरत्राधिक मासादप्यर्धमधिक ववचित्‌ । 

त्रीन्‌ मासानध्टमासांश्च राघवो "यवसत्‌ सुखम्‌ ॥ ३।११।२६-२७॥ 
२, तथा संवसतस्तस्य मुनीनामाश्रमेषु बै । 

रमतश्चा नुकृल्येन ययुः संवत्सरा दशा।। ३। १।२८॥ 
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र पर काष्ठ काढेर है। हरितमणि एवं पन्ने की भाँति 
हरे-हरे रंग के पुष्प मार्ग में दीख पड़ते हैं। काले मेघ के श्रृंग की 
शाति आश्रम में अग्नि का धम दीख पड़ता है। इन पवित्र तीर्था में 
तपस्वीगण स्नान कर अपने हाथों से तोड़े हुए पृष्पों से पूजन कर रहे हैं | 
शास्त्र की आज्ञा है कि हवन के लिए समिधा, कुश तथा पूजन के लिए 
षप श्रोत्रिय ब्राह्मण की स्वयं छाना चाहिये । 

सौम्य ! सुतीक्ष्णजी ने जो परिचय दिया था वह यहाँ संब कुछ 
मिलता है अतः अगस्त्यजी के आता श्रीसुदरांनमुनि का आश्रम अवश्य हो 
गरही होगा। इनके भ्राता श्रीअगस्त्यजी ने सभी लोगों के हित के लिए 
अपने तपोबल से मृत्यु के समान अत्यन्त कूर वातापी तथा इल्वल नाम 
के दैत्यों को मारकर इस दक्षिण दिशा में विद्यमान वन को भय रहितः 
बना दिया है । 

लक्ष्मण ! ये दोनों भ्राता इस वन में ब्राह्मणों को मारकर खा जाया 
करते थे । इनमें इल्वल नामक राक्षस तो ब्राह्मण का रूप धारण कर 
ब्राह्मण की ही भाँति संस्कृत भाषा बोलता हुआ श्राद्ध के बहाने ब्राह्मणों 
को निमन्त्रण देता था फिर भेंड रूपधारी अपने भाई वातापी को मारकर 
उसका माँस पकाकर छल से ब्राह्मणों को भोजन करा दिया करता था । 
जब ब्राह्मण भोजन कर लेते तब इल्वल बड़े जोर से चिल्लाकर कहता 
हे भाई बातापे | तुम निकल आओ । भाई का वचन सुनकर वातापी भो 
भेंड के समान बोलता हुआ ब्राह्मणों के शरीरों को चीरता फाइता हुआ 
निकल आता था । 

इस प्रकार कामरूपी नर माँस भोजी राक्षस मिलकर सहस्रों 
ब्राह्मणों को नित्य मारने लगें । तब देवताओं ने महाषि अगस्त्य से प्रार्थता 
की | अगस्त्यजी ने भी अन्य ब्राह्मणों की भाँति श्राद्ध भोजन में वातापी 
का भक्षण किया । इल्वल ने सदा की भाँति पेट फाइकर निकलने के लिए 
भाई को पुकारा । श्रीअगस्त्यजी ने हसकर इल्वर से कहा कि अब वह 
कैसे निकल सकता है क्योंकि मैंने उसको खाकर पचा डाला । तेरा भाई 
तो यमलोक में पहुँच गया। भाई को मृत्यु सुनकर राक्षस श्रीअगस्त्यजी 
को मारने के लिए उनकी ओर दोड़ा। श्रीअगस्त्यजी ने अग्नि के समान + 
अपने लाल तेत्रों से उसको भस्म कर डाला । उन्हीं अगस्त्यजी के भाई का 
यह तडाग और वन से शोभित आश्रम है । 
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आश्रम में जाकर प्रभु ने मुनि का दर्शन किया। मुनि ने उनका 
स्वागत किया, राति में प्रभु ने वहीँ विश्राम किया । प्रातः उनसे आज्ञा 
लेकर श्रीअगस्त्यजी के दर्शन के लिए वहाँ से चल दिये । मागं में अनेक 
तरकार के फल युक्त वृक्ष एवं पक्षियों के दशन करते हुए महषि के आश्र 
के समीप पहुँच गये । प्रभु ने श्रीलक्ष्मणकुमार a कहा-महषि का आश्रम 
गरही है. क्योंकि अग्निहोत्र का धूआँ वन में छाया हुआ है, वृक्षों की 
डाली पर चोर वस्त्र सुखाने के लिए फेले हुए हूँ । पृष्प मालाएँ लटक 
रही हैं स्वाभाविक विरोध छोड़कर वन्य जन्तु यहाँ शान्त बेठे हुए हैं 
इन्होंने मृत्युरूप राक्षसों को मारकर «५ इस दक्षिण दिशा को ऋषि मुनियों 
के रहने योग्य बना दिया है। इन्हीं के प्रभाव ड से राक्षसगण भयभीत 
होकर दक्षिण दिशा की ओर केवल देखते तो हैं किन्तु पूर्व की भाँति 
ब्राह्मणों को मारकर खा जाने का साहस उनमें नहीं होता । 


' जब सें महषि अगस्त्य इस आश्रम में आकर निवास करने लो हैं 

तंब से राक्षसों ने मनुष्यों के साथ वेर विरोध करना छोड़ दिया । इसीलिए 

यह दक्षिण दिशा श्रीअगस्त्यजी की दिशा के नाम से प्रसिद्ध हो गयी है। 

लक्ष्मण ! पव॑तों में श्रेष्ठ विन्ध्य पव॑त एकबार सूर्य का मागं रोकने के लिए 

आकाश में बढ़ने लगा किन्तु श्रीअगस्त्यजी की आज्ञा पाकर वहीं रुक | 

गया अबवहऊचा नहीं होता। तीनों लोकों में अपने कर्मो से प्रसिद्ध 

उन दीघंजीवी महषि अगस्त्य का आश्रम यही है। पव॑त को रोकने के 

कारण ही उनका नाम अगस्त्य पड़ा है। “अगम्‌-स्तम्भयतीति अगस्त्यः” 

जब हुम उनके आश्रम में जायेंगे तब वे हमारा कल्याण करेंगे । : 
सोम्य | वनवास का शेष काल अगस्त्यजी के आश्रम में हो हम लोग 

बितायंगें इस आश्रम में देवता, गन्धव, सिद्ध आदि नियताहारी श्रीअगस्थ- 

जो की सदा उपासना किया करते हैं। ये मुनि ऐसे प्रभावशाली हैं कि 

उनके आश्रम में असत्यवादी, निदंयी, कपटी, घातक, कामी किसी भांति 

जीवित नहीं रह सकता। यहाँ देव, यक्ष, नाग एवं गरुड नियताहार 

होकर धर्म की आराधना करते हुए निवास करते हैं। यहाँ महात्मा, सिद्ध 

तथा महषि सूर्यं की भांति प्रकाशमय विमानों में बैठकर इस शरीर को 

छोड़कर दिव्य शरोर को धारण कर स्वगं चले जाते हैं। इस आश्रम में 

रह कर धर्मानुष्ठान करने वाले देवताओं के अनुग्रह से देवत्व, यक्षत्व एवं 

राज्य आदि अनेक प्रकार के अभिलषित पदार्थों को पाते हें । हज 


२८६ 
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लक्ष्मण ! हम लोग इस आश्रम में आ गये हैं । अब तुम आगे जाकर 
श्रीसीता सहित मेरे आगमन को सूचना उनको दो। श्रीलक्ष्मणकुमार ने 
आश्रम में आकर अगस्त्यजी के शिष्य से कहा कि महाराज श्रीदशरथ के 
ज्येष्ठ पुत्र बर्वान्‌ श्रीरामचन्द्रजी अपनी प्राणप्रिया श्रीसीताजी के साथ 
मुति के दशंनाथं आये हुए हैं। मेरा नाम लक्ष्मण है तथा मैं उनका 
हितकारी प्रिय भक्त छोटा भ्राता हु । कदाचित्‌ आपने श्रीरामचन्द्रजी की 
चर्चा के समय मेरा भी नाम सुना होगा हमलोग पिता की आज्ञा से वन 
सें आये हें। आप भगवान्‌ श्रीअगस्त्यजी से जाकर निवेदन करें कि हम 
लोग उनका दर्शन करना चाहते हैं । 


श्रीलक्ष्मणकुमार के वचन सुनकर बहुत अच्छा कहकर मुनि के 
शिष्य अग्निशाला में अगस्त्यजी से निवेदन करने के लिए गये । शिष्य ने 
अग्निशाला में जाकर हाथ जोड़कर तपोनिष्ठ श्रीअगस्त्यजी से श्रीलक्ष्मण- 
कुमार सहित श्रीसीतारामजी के आगमन का समाचार कहा । 

श्रीअगस्त्यजी के कृपापात्र शिष्य ने श्रीलक्ष्मणजी के कथनानुसार कहा 
कि महाराज दशरथ के पुत्र राजकुमार श्रीराम तथा श्रीलक्ष्मण श्रीसीताजी 
के सहित आपके दशन के लिए आये हुए हैं। अब आप मुझे आज्ञा दें कि 
में क्या सेवा करूँ ? 


भाव यह है कि मुनि से आज्ञा चाहते हैं कि में ही प्रभु को बुलाकर 
अपने गृरुदेव से मिलाऊ | शिष्य के मुख से भगवान्‌ श्रीराम तथा श्रीलक्ष्मण 
एवं महासोभाग्यशालिनी श्रीसीताजी का आगमन सुनकर श्रीअगस्त्यजी 
बोले यह बड़े सौभाग्य की बात है कि जिनके दशन को प्रतीक्षा में कर रहा 
था वे ही श्रीराघवेन्द्र मुझसे मिलने आथे हैं। तुम जाकर श्रोलक्ष्मणकुमार 
सहित श्रीसीतारामजी को बड़े आदर के साथ लिवा लाओ, जब वे मेरे 
आश्रम के पास पधारे थे तो क्यों नहीं लिवा लाये थे ? जब श्रीअगस्त्यजी 
ने इस प्रकार कहा तब शिष्य उनको प्रणामकर हाथ जोड़कर यह कहता 
हुआ बहुत अच्छा में अभी उनको लिवा लाता हूँ, ऐसा कहकर बाहर 
जाकर श्रीलक्ष्मणजी से बोले कि श्रीराघवेन्द्र मुँनि का दशन करें। 
तत्पश्चात्‌ शिष्य प्रभु को आश्रम के भीतर ले आबे। उस आश्रम के 
भीतर जाकर श्रीराघवेन्द्र ने देख। शांत स्वभाव से मुग चारों ओर बेठे 
हैं। प्रभु ने वहाँ देव पूजागुह में अनेक देवताओं का दर्शन किया। वहाँ 
ब्रह्मा का स्थान, अग्नि, विष्णु, इन्द्र, सूर्यं, चन्द्र, भग, कुबेर, धाता, 
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विधाता, वायु, 
अथवा मन्दिर बने हुए थे । 
प्रहाँ अग्नि का अर्थ रद्र है ऐसा , तिलक एवं शिरोमणिकारका मरह 
हे। इसलिए ब्रह्मा, विष्णु के मध्य में अग्नि का स्थान है। गायत्री मे 
वरस्वती एवं सावित्री का भी स्थान समझना चाहिये | विधाता का अर्थ 
कार्य प्रजापति तथा विधाता का अथ विश्वकर्मा यह कतक का मत है। 
श्रीगोविन्दराज कहते हैं कि ब्रह्मा से लेकर धम राज पनन्त तह देवताओं 
के नाम यहाँ कहे गये हैं । बेद में सत्रह देवताओं के पूजन का विधान है | 


प्रभ को देखते ही शिष्यों के साथ श्रीअगस्त्यजी उनसे मिलने के लिए 
चल पड़े । प्रभु ने मुनिको प्रणाम किया। महपि ने प्रभु को अतिथि 
मानकर आसन तथा चरण प्रक्षालन के लिए जल दिया | कुशल पूछकर 
बैठने को कहा । वेश्वदेव करने के पश्चात्‌ अध्य, पाद्य, आचमन आदि 
से पूजन किया । भोजन के लिए कन्दमूल अपित किये। मुनिने प्रभु 
से कहा-- 

काकुत्स्थ | वैश्वदेव कर अरध्यं आदि से अतिथि का पुजन करना 
चाहिये जो तपस्वी ऐसा नहीं करता है वह परलोक में मिथ्यावादी कूट 
साक्षी को भाँति अपना माँस स्वयं खाता है। आप तो सभी लोकों के 
स्वामी धर्मचारी एवं महारथो हें। आप जेसे विशिष्ट एवं प्रिय अतिथि 
हमारे यहाँ पधारे हैं अतः आपका सत्कार करना हमारा कत्तव्य है। ऐसा 
कहकर फळ मूल पुष्प आदि से महषि ने विधिवत्‌ पूजन किया | 

तिलककार कहते हैं कि इस इलोक में सभी लोकों का राजा, पूजनीय 
एवं मान्य प्रभु को कहा गया है अतः सर्वेश्वर एवं अपने इष्ट जानकर 
महषि ने प्रभु का पूजन किया । गोविन्दराज का भो यहो मत है ॥३९॥ 


अगस्त्यवचनाच्चेव जग्राहेन्द्रं शरासनम । 
खड्गं च परमप्रीतस्तूणी चाक्षयसायको ।।४०॥। 
श्रीअगस्त्यजी के वचनानुसार श्रीराघवेन्द्र ने उनसे इन्द्र का धनुष 


प्रहण किया साथ ही परम प्रसन्न होकर एक खड़ग--तलवार तथा जिसके 
बाण कभी समाप्त नहीं होते थे ऐसा तरकस भी उनसे प्राप्त किया । 
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ड़ का विधिवत्‌ पूजन कर श्रीअगस्त्यजी ने कहा कि--हे पुरुषसिह! 
सुवर्ण तथा हीरों से भूषित इस दिव्य तथा विशाल धतुष को आप स्वीकार 
करें। विश्वकर्मा ने भगवान्‌ श्रीविषणु के लिए इसका निर्माण किया 
था । ब्रह्मा के दिये हुए अमोघ तथा सूर्य की भाँति प्रकाशमय इन्द्र के दिये 
हुए इस उत्तम बाण तथा अक्षय तरकस भी आप ग्रहण करें। स्व के 
कोष-म्यान सहित स्वर्ण की मूठ वाले इस खड्ग को भी आप 
स्वीकार करें । 


श्रीराम ! इसी धनुष से श्रीविष्ण भगवान्‌ ने युद्ध में असंख्य असरों 
को मारकर देवताओं के लिए !विजयश्री प्राप्त को थी। कतक कहते हें 
कि परशुरामजी से धनुष लेकर श्रीराघवेन्द्र ने जो वरुण के हाथ में दिया 
था उसी धनुष को वरुण से लेकर इन्द्र ने महषि अगस्त्य के पास रख 
दिया था। खर आदि राक्षसों का वध सन्निकट है अतः प्रभु के लिए 
इन्द्र ने इस धनुष को आश्रम में रख दिया था। इसीलिए मूलरामायण: 
में इसको इन्द्र का शरासन कहा है । 
'ऐल्द्रं शरासनस-- 
इस प्रकार प्रभु को समस्त अस्त्रों को अपित कर मुनि ने प्रभृ से 
कहा- श्रीराम लक्ष्मण ! आपका मंगल हो श्रीकिशोरोजी के साथ आप 
दोनों हमें प्रणाम करने आथे अतः हम आपलोगों के ऊपर अत्यन्त 
प्रसन्न हैं। मागं में चलने के कारण मार्गश्रम से आप लोग श्रान्त 
प्रतीत होते हैं। जनकनन्दिनी श्रीमेथिली भी विश्राम करने 
को उत्सुक जान पड़ रही हैं। श्रीकिशोरोजी अत्यन्त सुकुमार हैं । इन्होंने 
कभी ऐसे कष्ट नहीं सहन किये होंगे किन्तु आपके अतिस्नेह से प्रेरित 
होकर कष्टप्रद वन में आई हें। इस आश्रम में इनको जिस प्रकार सुख 
मिले आप वेसा ही करे, आपके साथ वन में आकर इन्होंने अत्यन्त कठिन 
कार्य किया है | सृष्टि के आरम्भ से ही प्राकृत स्त्रियों का स्वभाव इस 
प्रकार रहा है कि वे सुख में तो अपने पतियों का साथ देती हैं किन्तु 
विपत्ति में उनका साथ छोड़ देती हैं । स्त्रियों का मन दामिनी की भाँति 
चञ्चल होता है । शस्त्रों को धार की भाँति तीक्ष्ण स्वभाव होता है ये गरुड 
एवं वायु की भांति अतिशीघ्रता से अपने विचारों को बदलती रहती हैं | 
श्रीराघवेन्द्र यह प्राकृत स्त्रियों का स्वभाव है किन्तु श्रीकिशोरीजी तो 
पूर्वोक्त सभी दोषों से रहित हैं अतः प्रशंसनीय एवं अरुन्धती की भांति 
१९, 
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गें में शिरोमणि हैं के बन्दीगृह मे 5 देव 
पतित्रता स्त्रियों में शिरोमणि हैं। रावण के वर [रत ३; 
अत्यामों एवं राजकन्याओं को बन्धत से मुक्त करेगी अतएव श्रीकिशोरीज्ञी 
की प्रशंसा महि कर रहें हैं। राघवे आपने अपने निवास से इस 
आश्रम को सुशोभित किर्या । आगे भी जहाँ आप निवास करेंगे वह 


देश गुशोभित होगा | 

प्रभ ने विनम्रता के साथ हाथ जोड़कर कही bs में अपने को ध 
समझता है। जो आप जेसे वरदायक हम सभी ह गुणो से परम सुष्ठु | 
हैं। मुनिवर ! आप कोई ऐसा स्थात बतला जहाँ हुए लोग पुखपूवंक | 
निवास कर सकें। प्रभु के वचत सुनकर भावी कायं को ध्यान में रखते 
हुये महषि ने अपने आश्रम से एक योजन के अन्तर पर पञ्चवटी में प्रभु 
को निवास करने का परामर्श दिया । महषि कहते हैं-- 

श्रीरामभद्र | श्रीदशरथजी हमारे अत्यन्त प्रिय थे। उनकी आज्ञा 
पालन के लिए आप वन में पधारे हैं यह सभी वृतान्त हमें तपोबल से ज्ञात 
हें । आपका संकल्प क्या है यह भी आपके भजन के प्रताप से हमें ज्ञात 
` है। आपने मेरे आश्रम में निवास करने की प्रतिज्ञा को थी किन्तु अभी 
आप मुझसे में कहाँ निवास करूँ यह स्थान पूछ रहे हूँ । इससे सुस्पष्ट है 
कि इस आश्रम में राक्षस नहीं आते हैं अतः राक्षस वध के संकल्प को पूर्ण 
करने के लिए अन्य आश्रम में निवास करना चाहते हुँ अतएव में पञ्चवटी 
में आपका निवास चाहता हूँ जहाँ श्रीकिशोरीजी का भी मन लग जायगा | 
पञ्चवटी सर्वसुखप्रद; एकान्त पवित्र एवं रमणीय है । श्रीअगस्त्यजी के 
कथनानुसार उनको प्रणाम कर प्रभु ने पञ्चवटी के लिए प्रस्थान किया | 


पञ्चवटी की ओर जाते समय प्रभु ने मागं में एक विशाल शरीर 
धारी पराक्रमी गीध' को देखा तथा उनसे पूछा कि आप कोन हैं ? उसने 
कहा-वत्स ! आप मुझको अपने पिता का मित्र जानें अर्थात्‌ में श्रोदशरथ 
जी का सखा हूँ। अपने पिता का मित्र जान प्रभु ने उनका आदर स्कार 
किया तथा उनसे उनके कुल एवं नाम का ठीक ठीक परिचय पुछा= | 
गीधराज ने जीवों की सृष्टि की उत्पत्ति का वर्णन करते हुए अपने कु 
तथा गा का परिचय दिया। अर्थात्‌ विनता के दो पुत्र हुए गरुड तथा 
अरुण | में अरुण का पुत्र हूँ तथा सम्पाति मेरा बड़ा भाई है । शत्रुसूदन / 
मेरा नाम जटायु है। आप चाहेंगे तो वनवास में मैं आपकी सहायता 
करूँगा क्योंकि यह वन बड़ा दुगंम है। इसमें अनेक वन्य पशु तथा 
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5 रहते हैं । जब कभी आप तथा श्रीलक्षमणकुमार आश्रम छोड़कर 
कहीं चले जाएँगे तब में श्रीकिशोरीजी की रक्षा करता रहूंगा | जटायु के 
इस वृतान्त को सुनकर प्रभु ने उनका आदर किया तथा हषं के संहित 
उतक्रो अपने हृदय से लगाया । अपने पिता का मित्र जानकर उनको 
प्रणाम किया श्रोकिशोरोजी को रक्षा के लिये जटायु को अपने साथ लेकर 
प्रभु पञ्चवटो पधारे । 


शेषभूत जीव को अपने शेषी स्वामी के इच्छानुसार कँकर्य करना 
चाहिये अब इसो विषय का निरूपण करते हैं। पञ्चवटी में पहुंचकर 
प्रभू ने श्रीलक्ष्मणकुमार से कहा-सोौम्य ! श्रोअगस््यजो द्वारा निर्दिष्ट 
स्थान पञ्चवटी में हम लोग आ गये हैं। आश्रम बनाने के लिए उपयुक्त 
स्थान चुनने में तुम निपुण हो अतः इस वन में दृष्टि फैलाकर देखो 
कि हम लोगों के आश्रम के लिए कौन सा स्थान ठीक होगा। जहाँ हम 
लोग सुखपूवंक निवास कर सकें तथा जल भी सुन्दर हो--ऐसे रमणीय 
किसी स्थान का तुम अन्वेषण करो । वन की रमणीयता से पुष्प चुनने में 
श्रीकिशोरीजी को आनन्द होगा। स्थल की रमणीयता से सुखपूर्वंक 
निवास शयन आदि के कारण मुझको प्रिय होगा तथा समीप में जल एवं 
समिधा आदि से सेवा करने में तुपक्रो सविधा होगी अतः वन, स्थल एवं 
समिधा इन तीनों वस्तुओं से परिपूणं कोई स्थल तुम ढंढ़ो । 

जब श्रीराघवेन्द्र ने श्रोलक्ष्मणङ्गुमार से अनुकूल स्थान ढॅढने को कहा 
तब श्रीलक्ष्मणकुमार हाथ जोड़कर श्रीकिशोरोजो के समक्ष श्रोराघवेन्द्र से 
बोले-प्रभो । में सदा सवंदा के लिये आपका परतन्त्र हुं। आप अपनो 
रुचि के अनुकूल स्थान का चयन कर आश्रम निर्माण करने के लिये मुझको 
आज्ञा प्रदान कर? । 

श्रीराघवेन्द्र ने श्रीलक्ष्मणकुमार से कहा था कि वेदेहो, में तथा तुम-- 
तीनों के सुखप्रद देश में पर्णशाला का निर्माण करो। "त्वमह चेव 
लक्ष्मण: इस इलोक में श्रीलक्ष्मणकुमार के भी सोख्यकारक सुखप्रद स्थल 


~ 


में पणंशाला का निर्माण करने को कहा गथा । श्रीलक्ष्मणकुमार को यह | 
१. एवमुक्तस्तु रामेण लक्ष्मणः संयताञ्जलिः । 

सोतासमक्ष काकुत्स्थमिद वचनमब्रवीत्‌ ॥ 

परवानस्मि काकुत्स्थ त्वाय वर्षशतं स्थिते । 

स्वयं तु रुचिरे देशे क्रियतामिति मां वद ॥ (३।१५।६-७) 
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wa स्थात की कल्पतां कर रहें हैं वास्तव म [| की 
अनुकूलता में ही मेरी अनुकूलता है उनसे पृथक्‌ कोई मेरी रुचि नहीं है... 
कोई सुख नहीं है | 

'संयताञ्जलिः का भाव है कि प्रभु को प्रसन्न करने के लिए अज्ञि 
में बढ़कर और कोई दूसरी मुद्रा नहीं है। 'सीतासमक्षम्‌' का भाव है कि 
गदि कोई ज्ञात-अज्ञात मुझसे त्रुटि हो गयी हो तो पुरुषकारभूता श्रीकिशो- 
रीजी उस त्रुटि को दूरकर प्रभु के सम्मुख करेगी । 

“क्राकुत््थ” का भाव यह है कि मेरी परतन्त्रता केवल परत्व काह में 
ही नहीं है प्रत्युत्‌ अवतार काल में भी समान रूप से है। “वर्षशतम” पे 
शत शब्द अनन्तवाची है अर्थात्‌ मेरी परतन्त्रता अनन्त काल के लिये 
है, अतः मेरे परतन्त्र स्वरूप के अनुसार आप मुझे आज्ञा करें कि तुम 
अमुक स्थल में आश्रम का निर्माण करो--“ क्रियतामिति मां वद” | 


श्रीलक्ष्मणकुमार के इस वचन को सुनकर प्रभु अत्यन्त प्रसन्न हुए । 
अत्यन्त स्नेह के कारण श्रीलक्ष्मणकुमार का हाथ पकड़ कर बोले-सौम्य ! 
इस देश में आप आश्रम का निर्माण करें क्योंकि यहाँ पुष्पित वृक्ष हैं। 
कमल के पुष्पों के सौरभ से सुरभित सरोवर समीप में हो है। शास्त्र का 
वचन है कि तुलसी को वाटिका जहाँ हों, कमल के वन जहाँ हों, जहां 
वेष्णवगण निवास करते हँ--भगवान्‌ का निवास वहीं रहता है! । 

महषि अगस्त्य ने जेसा बतलाया था वेसा ही रमणीय गोदावरो का 
दृश्य है । कन्द-मृल-फल एवं खग-मृग से परिपूणं यह पञ्चवटी है । हम लोग 
जटायु के समीप इसी स्थान पर रहेंगे । प्रभु की आज्ञा पाकर, श्रीलक्ष्मण- 
कुमार ने अतिशीघ्र श्रीसीतारामजी के निवास के लिए एक सुन्दर आश्रम 
बनाया । मृत्तिका को दिवाल पर लम्बे बांस पर शमीकी डालियां बिछा 
कर कुश, काश, सरपत को छज्जा से सुशोभित पणंशाला बनायी । 

प्रभु के निवास योग्य वह पणंशाला अनुपम एवं द्ंनीय थी। 
श्रीलक्ष्मणकुमार ने पुष्पकी बलि देकर, विधिपूर्वक वास्तु शान्ति कर उस 
_नव निमित पणंशाला को प्रभु को दिखलाया । श्रीलक्ष्मणकुमार की बनायी 


१, तुलसी काननं यत्र, यत्र पद्मयनानि च्‌ । 
वसन्ति वैष्णवा यत्र तत्न सन्निहितो हरिः ॥ 
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हुई पणंशाला को देख कर श्रीकिशोरोजो के सहित प्रभु अत्य 
ए । श्रीलक्ष्मणकुमार को अपनी दोनों भजाओं 05207 
वो तथा उनसे बोले-- एुजाओं से भरकर हदय से लगा 


लक्ष्मण ! में तुम पर अत्यन्त प्रसन्न हैँ । 
है। कितनी सुन्दर रमणीय पर्णशाला न i किसी की ह 
बना री, यह 50248 योग्य कार्य किया है। अतएव पुरस्कार के रूप में 
में अपता आलिज्जन प्रदान करता हु । प्रभु ने श्रीहनुमातजी को भी अपना 
आलिङ्गन प्रदान करते हुए कहा है-कपे ! यह सवंस्व मेरा आलिड्भन है 
वह तुम को प्रदान करता हँ--एष सर्वस्वभूतो मे परिष्वङ्गो हनुमतः । 


लक्ष्मणङुमार ! तुम मेरे चित्त के भात्र को जानने वाले हो । पर्णशाला 
बनाते समय प्रभु ने श्रीलक्ष्मणकुमार से अपने मुख से यह नहीं कहा कि 
श्रीकिशोरोजी के साथ एकान्त में विश्राम करने के लिए एक पृथक्‌ पणं- 
शाला बनाइये किन्तु श्रीलक्ष्मणक्‌मार ने प्रभु के हृदय के भाव को जान 
कर एक ऐकान्तिक विछास के उपयोगी पणंशाला बनाई । भावज्ञ' का यही 
तात्पय है । 


श्रीदशरथजी महाराज ने जिस प्रकार चन्द्र, तारा आदि ग्रहों के अनुः 
कूल महल का निर्माण कराया था । श्रीलक्ष्मणकुमार ने उसी क्रम से यहा 
कार्य किया | “धमंज्ञ' का भाव यह है कि स्वथं राजकुमार होते हुए भी 
अपने निवास के लिए कोई स्थान का निर्माण नहीं किया । प्रभु के सुख में 
हो अपना सुख समझा । 


लक्ष्मण ! तुम्हारे जेसे पुत्र के विद्यमान रहते हुए मुझे यहो जान पड़ता 
हे कि मेरे पिता अभी जीवित हैं अर्थात्‌ जिस प्रकार प्रभु को आवश्यकता 
की पूति श्रीदशरथजी करते थे उसी प्रकार प्रो लक्ष्मणकुमारजी भी प्रभु की 
आवश्यक्ता की पूति करते हैं। श्रीलक्ष्मगकुमार से इस प्रकार कह कप 
प्रभु वहाँ बड़े सुख सें निवास करने लगे । 

किसी दिन प्रातःकाल पिछली रात में श्रीलक्ष्मणकुमार तथा 
श्रीकिशोरीजी के साथ प्रभु गोदावरी स्तात के लिए चळे । आगे आगे 
श्रीसीतारामजी हैं उनके पीछे पीछे हाथ में कलश लिए हुए श्रीलक्ष्मण 
कुमार चल रहे हैं। श्रीलक्ष्मणकुमार को ज्ञात है कि प्रभु को हेमन्त ऋतु 
अत्यन्त प्रिय हैं । 
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वर्णन करने के पश्चात्‌ श्रीलक्ष्मणकमार भे 
“a करने लगे | श्रीलक्ष्मणकुमार aE ` शीतकाक 
में धर्मात्मा श्रीभरतजी आप की भक्ति से प्रेरित होकर ठुमकत कहिन 
वपस्या कर रहे होंगे । दुःख से यहाँ प्रभु विरह का दुःख अभिप्रेत है। 
राज्य की प्रभता राजपुत्र का अभिमान, माला, चन्दन, वनिता आदि 
वसस्त भोगों का परित्याग कर तपसिवियो के चिन्न जटा धारण कर 
कल मूलादि का नियमित भोजन करते हुए शीतकाल में पृथ्वी पर शत 
कर रहे होंगे--शेते शीते महीतले , इस इलोक में शेते शीते इस पद हे 
छाया रहित स्थान में शयन कर रहें हैं यह भाव हैं महीतले पद से पलंग 
आदि छोड़ कर भूमि पर शयन कर रहे हैं यह सूचित कर रहे हैं । 
प्रभो | श्रीभरतजी इस शीतकाल में अपने सेवकों के साथ स्नान के 
लिये श्रीसरय नदी की ओर जा रहे होंगे। पिताजो श्रीदशरथजी एवं आप 
के द्वारा विशेष लालित होने के कारण श्रीभरतजी अत्यन्त सुख से पालित 
हैं । वे अत्यन्त सुकुमार हैँ तथा सुख के अधिकारी हैं। ऐसे परम धुकुमार | 
किस प्रकार इस भयंकर शीतकाल में पिछली रात में ही श्रीसरयूमें | 
स्नान करते होंगे? ? 


श्रीभरतजी सदा आपके साथ रहकर, आप की सेवा द्वारा परमसुख 
प्राप्त करने के अधिकारी हैं । वे आप के वियोग सहन करने योग्य नहीं हैं| 
पिछली रात में श्रीसरयू में स्नान करने में श्रीभरतजी का भाव अत्यन्त 
विलक्षण हैं | गोविन्दराज लिखते हँ कि जिस प्रकार नवीन विधवा स्त्री 
मनुष्य के संचार--चहल पहल से पुवं ही पुरुषों की दृष्टि को बचाकर स्नान 
आदि करती हैं उसी प्रकार श्रीभरतजी भी अयोध्यावासियों की दृष्टि को 
बचा कर पिछली रात में ही श्रीसरयू स्नान करते हैं | उनको भय है कि 
प्रातः स्नान करने पर भयोध्यावासी उनको देखकर दु:खी होंगे तथा यह 
स्मरण करगे कि यही श्रीकेकेयीजी के पुत्र हैं, इन्हीं के कारग अयोध्या- 
वासियों को श्रीसीताराम विरह का दुःख उठाना पड़ रहा है इत्यादि | 
वास्तव में यह श्रीभरतजी का देन्य सूचक भाव है वास्तव में अयोध्या- 
वासियों के तो वे प्राणरक्षक हैं । 


१. अत्यन्त सुसंवृद्ध: सुकुमारः सुखोचितः । 
कथ न्वपररात्रेषु सरयुमवगाहते || ३।१६।३० ।। 


२९४ 


श्रीमद्वाल्मी किरामायण : एक मीमांसा २९५ 


श्रीलक्ष्मणकुमार आगे कहते हँ--श्रीभरतजी के नेत्र कमल के समान 
हैं वे वीरशिरोमणि हैं। उनका श्रीविग्रह श्याम मेघ के समान है। उतका 
उदर लघु है। वे महान्‌ धर्मज्ञ सत्यवादी जितेन्द्रिय तथा बुरे कर्मों से द्र 
रहते हैं। ` प्रिय एवं मधुरभाषी दीघंबाहु तथा शत्रुओं को दमन करने वाळे 
हैं। समस्त भोगों का परित्याग कर श्रवण, कीर्तन, स्मरण, पादसेबन आदि 
तवधाभक्ति के द्वारा ब्रह्मादि पूजित प्रभु के श्रीचरणों के मन-वचन-कर्म 
से आश्रित हैं। आपके प्रिय भ्राता श्रीभरतजी ने आपकी भक्ति का बाधक 
जानकर स्वगं का भो तिरस्कार कर दिया है क्‍योंकि आप वन में किन्तु 
श्रीभरतजी श्रीअवध में रहकर तपस्या में रत रहकर आपकी सेवा कर 
रहे हैं । लोक में यह बात प्रसिद्ध है कि मनुष्य पिता की अपेक्षा माता के 
स्वभाव का अधिक अनुसरण करता है किन्तु माता के अन्याय की 
अवहेलना कर श्रीभरतजी ने इस लोक प्रसिद्धि को बदल दिया अर्थात्‌ 
माता के स्वभाव का उन पर कोई प्रभाव नहीं है। 

पति जिनके श्रोदशरथ हों, पुत्र जिनके साधुशिरोमणि श्रीभरत हों 
ऐसी दशा में श्रीकेकेयी अम्बा इस प्रकार क्र स्वभाव वाली केसे हो 
गई ? वस्तुतः श्रीसीतारामजी को गोदावरी के अत्यन्त शीतलजळ में 
स्नान करते हुए देखकर श्रीलक्ष्मणकुमार अत्यन्त दुःखी हो गये अतः प्रभु 
के स्नेह के कारण श्रीकेकेयी अम्बा को निन्दा करने लगे । जब श्रीलक्ष्मण- 
कुमार ने श्रीकेकेयी अम्बा की निन्दा प्रारम्भ की तब माता को निन्दा को 
प्रभृ सहन नहीं कर सके तथा श्रीलक्ष्मणकुमार से बोले-- 

तात ! मध्यमा अम्बा श्रीकेकेयीजी को निन्दा तुम नहीं करो। 
इक्ष्वाकुनाथ श्रीभरतजी की ही कथा सुनाओ' । श्रीदशरथजी को अन्य 
पत्नियों की दृष्टि से श्रीकेकेयीजी को मध्यमा अम्बा कहा गया है। महा- 
राज के स्वगं पधारने पर हम सभी के वन चले आने पर हमारे कुल को. 
मर्यादा का श्रीभरतजी ने पालन किया है अतः वे इक्ष्वाकुनाथ हैं। 
लक्ष्मण | चौदह वष॑ तक बन में निवास करने का मेरा निश्चय दृढ़ है 
किन्तु श्रीभरतजी के स्नेह के कारण मेरा निश्चय बदलने लगता है तथा 
ऐसी बुद्धि होनें लगतो है कि वनवास की अवधि को पूर्ण किये बिना ही 
श्रीभरतजी से मिलने के लिए श्रीअवध लौट चलें । जब में श्रीभरतजी 


१, नतेऽम्बा मध्यमा तात गहितव्या कथञ्चन । 
तामेवक्ष्वाकुनाथस्य भरतस्य कथां कुण ॥ 
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२९६ 
प्रिय, मधर, मनोहर, अमृततुल्य वाक्यों का स्मरण करता हूँ 
रा i लगता है। मैं निरन्तर यही सोचता रहता हुँ 
दिन कब आयेगा जब हम महात्मा श्रीभरतजी, श्रीशवरध्नजी ए 
ह तुम्हारे साथ मिलकर श्रीअवध में आनन्द का अनुभव करेंगे। दच 
्रहाँ श्रीजनकनन्दिनी तथा श्रीलक्ष्मणकुमार प्रभु के साथ हैं किन 
भरतजी के बिना प्रभु अपने आपको रिक्त-अभावयुक्त समझ रहे है ह 


श्रीभरतप्रेम की महिमा है | 

प्र ने मृनियों के समक्ष राक्षस वध को प्रतिज्ञा को है श्री लक्ष्मण: 
कुमार राक्षस वध शीघ्र चाहते हैं | अतः श्रीभरतजी को कथा द्वारा प्रभ 
को स्मरण दिलाना चाहते हैं कि श्रीभरतजी से मिलते का भी समय 
शीघ्र ही आने वाला है। इस प्रकार श्रीभरत कथा करते हुए प्रभ ने 
श्रीजनकनन्दिनी एवं श्रीलक्ष्मणकुमार के साथ गोदावरी में स्नान किया | 
तथा पितरों का तपण किया । 

वसतस्तस्य रामस्य वने वनचरः सह। 


ऋषयोऽभ्यागमन्‌ सवं वधाथासुररक्षसाम्‌ ॥ ४१॥ | 
स तेषां प्रतिशुश्राव राक्षसानां तथा वने॥ ४२॥ 
प्रतिज्ञातश्च रामेण वधः संयति रक्षसाम्‌ । | 
ऋषीणामग्निकल्पनां दण्डकारण्यवासिनाम्‌ ॥ ४३ ॥ 


अर्थ-प्रभु के वन में निवास करते समय सभी वानप्रस्थ आदि 
वनवासियों के सहित ऋषिगण असुर राक्षसों के वध के लिए उनके 
सम्मुख आये। वे दण्डकारण्यवासी ऋषि अग्नि तुल्य तेजस्वी थे। 
श्रीराघवेन्द्र ने युद्ध में राक्षसों के वध करने की प्रतिज्ञा की । 

ऋषियों को शरणागति एवं उनके समझ प्रभु के द्वारा राक्षस वध को 
प्रतिज्ञा आदि की कथा अरण्यकाण्ड के प्रथम सग में तथा छठे समं में 
विस्तार से कही गयी मूलरामायण में अगस्त्य महषि के दर्शन-के पश्चात्‌ 
ऋषियों की शरणागति तथा राक्षस वध की प्रतिज्ञा का वर्णन किया 
गया है किन्तु अरण्यकाण्ड में ऋषियों की शरणागति, राक्षस वध की 
प्रतिज्ञा के पश्चात्‌ अगस्त्य महि के समागम का वर्णन है | इस प्रकार क्रम 
भेद से कथाओं का वर्णन है। अरण्यकाण्ड के प्रथम एवं छठे सग में 
इन इलोकों को विस्तृत व्याख्या की गयी है । 
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४8 § तत्रव वसता जनस्थाननिवासिनी । 
रूपता शुपणखा राक्षसी कामरूपिणी ॥ ४४ ।। 


अर्थ-वहां निवास करते हुए श्रीराम ने जनस्थाननिवासिनी काम- 
रूपिणी राक्षसी शूपेणखा को कुरूप कर दिया | 

गोदावरी में स्नान करने के र्चात्‌ प्रातःकालिक कृत्य समाप्त कर 
प्रभु पणशाला में पधारे। श्रीलक्ष्मणकुमार के साथ इतिहास पराणों 
कथाएँ कह रहे थे। जिस प्रकार पृणिमा के साथ चन्द्रमा शोभित हा 
है उसी प्रकार श्रीराघवेन्द्र श्रीसीताजी के साथ शोभा पा रहे थे । प्रभ 
का चित्त कथा में लगा हुआ था उसी समय राक्षसराज रावण की 
भगिनी शूपणखा उस आश्रम में पहुँच गयी । देवताओं के समान दिव्य 
क्रीड़ाशील, सिंह के समान वक्षस्थल, महाबाहु, कमलनयन, प्रियदर्शन 
तेजस्वी, मदमत्त गज को भाँति चलने वाले, जटामण्डलधारी, सुकमार 
महाबलवान्‌, राजछक्षणों से युक्त, नीलकमल के समान शयाम वणं वाले, 
कामदेव के समान सुन्दर, श्रीराघवेन्द्र को इन्द्र के समान विराजमान 
देखकर यह राक्षसी काम से मोहित हो गयी उनपर आसक्त हो गयी । 
सर्वाङ्ग सुन्दर प्रभु को चाहने वाली शूपंणवा कितनी कुरूपा 
है इस सम्बन्ध में महषि परिहास करते हुए लिखते हैं--श्री राघवेन्द्र 
का मुख सुन्दर था, राक्षसी कुरूपा थी। श्रीविग्रह का मध्यभाग न 
बहुत बड़ा था न बहुत छोटा था। राक्षसी का मध्य भाग बहुत बड़ा था। 
श्रीराघवेन्द्र के नेत्र विशाल थे, राक्षसी के नेत्र विकट थे। श्रीराघवेन्द्र 
के केश नीले थे, राक्षसी के केश लाल थे। प्रभु सर्वाङ्ग सुन्दर, राक्षसी 
महाकुरूपा थी । प्रभु का स्वर मधुर था, राक्षसी का अत्यन्त ककश । 
राघवेन्द्र तरुण थे, राक्षसी अत्यन्त वृद्धा थी। प्रभु अत्यन्त मधुर भाषी 
थे, राक्षसी सदा टेढ़ी बातें बोला करती थी। प्रभु का आचरण उचित 
था, राक्षसी का अत्यन्त गहित | प्रभु देखने में जितने प्रिय थे, राक्षसी 
उतनी ही भयङ्कर थी । ऐसी वह राक्षसी कामातुर होकर प्रभु से बोली— 

जटाधारण किये तपस्वी के वेष में धतुषबाण धारण किए हुए 


त्री के साथ राक्षसों से सेवित इस वन में तुम लोग क्यों आये हो : 
तुम्हारे यहाँ आने का क्या प्रयोजन है ? मुझे ठीक-ठीक बतलाओ ? 
शर्पणखा के वचन सुनकर प्रभु चे सरलता से अपना समस्त वृत्तान्त कहना 
प्रारम्भ किया क्योंकि श्रीराघवेन्द्र कभी भी मिथ्या वचन का उच्चारण 
नहीं करते हैं। विशेषकर तपोवन में तथा स्त्रियों के समक्ष असत्य भाषण 
करना उनके स्वभाव के प्रतिकूल था । उन्होने कहा 
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देव तुल्य पराक्रमी महाराज दशरथ का में ज्येष्ठ पत्र हूँ । ङ पु 
श्रीराम के नाम से प्रसिद्ध हूँ । यह मेरा आज्ञाकारी लघु श्रता है, इक 
नाम लक्ष्मण है। यह विदेहतन्दिनी मेरी भार्या हैं इनका नाम श्रीसोता 
है | अपने पिता एवं उनकी आज्ञा से तपस्यारूपी धर्म की सिद्धि के हित 
हम लोग वन में आथे हें। अब में तुम्हारा परिचय भी जानना चाहता 
हूँ । अब तुम बतलाओ कि तुम कौन हो ! किसकी स्त्री हो तथा किसकी 
कन्या हो? जिस प्रकार तुम सुसज्जित बन-ठनकर आयी हो वास्तव में 
तुम ऐसी नहीं हो । इससे स्पष्ट होता है कि सूर्पणखा सुन्दर रूप धारण 
कर प्रभु के समीप आई थी। तुम तो मुझे कोई राक्षसी जान पढ़ती 
हो अतः तुम ठीक ठीक बतलाओ कि यहाँ किसलिए आयी हो ? श्रीराध- 
वेन्द्र के वचन सुनकर वह कामातुर राक्षसी बोली-- 

श्रीराम ! मेरे वचन सुनिये में आपको अपना परिचय ठीक-ठीक 
बतलाती हुँ। में सूर्पणखा नाम की कामरूपिणी राक्षसी हूँ। में सभीको 
भयभीत करती हुई अकेली इस वन में घूमा करती हूँ | बड़ा बलवान्‌, 
विश्रवा मनिका पुत्र राक्षसों का राजा रावण मेरा श्राता है । आपने उसका 
नाम सुना होगा। मेरे मझले भाई का नाम कुम्भकरण है जो सदा शयन 
किया करता है किन्तु हे महाबली ! मेरे सबसे छोटे भाई का नाम विभीषण 
है। वह बड़ा धर्मात्मा है। जन्म से राक्षस होने पर भी उसका आचरण 
राक्षसों के समान नहीं है। खर ओर दृषण नाम के मेरे दो भ्राता ओर 
हैं जो युद्ध में बड़े पराक्रमी हैं | 

श्रीराम ! पहली बार देखते ही में आप पर आसक्त हो गयी । उन 
श्राताओं की चिन्ता किये बिना ही आप जेसे उत्तम पुरुष को में अपना 
पति बनाने के लिए यहाँ आयी हूँ। में अत्यन्त प्रभावशालिनी तथा 
बलवती हूँ अतः में स्वच्छन्द भ्रमण करती रहती हूँ । मेरे भ्राताओं के 
भय को छोड़कर चिरकाल के लिए आप मेरे पति बन जाथे । श्रोसीताजी 
को लेकर आप क्या करंगे ? श्रीकिशोरीजी के सौन्दर्यं को देखकर 
मोहित होने पर भी प्रभु के दिव्य मङ्गलमय विग्रह को देखकर कामातुर 
हो रही है अतः श्री राघवेन्द्र किसी प्रकार मुझे स्वीकार कर लें इस दृष्टि 
से श्रीकिशोरीजी को निन्दा करती है । 

आगे रावण के समक्ष श्रीकिशोरीजी के वास्तविक सौन्दर्य का वर्णन 

करेगी । सूर्पणखा प्रभु से कहती है कि राघवेन्द्र ! सुन्दरता की दृष्टि से 
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मैं आपकी भार्या बनने योग्य हूँ'। अतः आप मुझे अपनी स्त्री की भाँति 
स्वीकार कर। इस कुरूपा मानुषी सीता को आप के इस भ्राता के सहित 
भक्षण कर डाळूगी तब आप मेरे साथ इस दण्डक वन में स्वेच्छा 
२7 

चतुर शिरोमाण श्रीराघवेन्द्र सूर्पणखा के वचन 
करते हुए उससे बोले । देवि | मेरा ह तो हो चुका ह A 
प्यारी पत्नी मेरे साथ है। अतः तुम जेसी स्त्रीको सीत का होना अत्यन्त 
दुःखदायक होगा । शीरवान्‌, सुन्दर, तेजस्वी तथा पराक्रमी थे मेरे 
श्राता श्रोरक्ष्मणजी हं इनके पास इस समय कोई स्त्री नहीं है । 

श्रीगोविन्दराज कहते हँ--यहाँ “अकृतदार” का अर्थ है इस समय स्त्री 

के साथ नहीं हैं क्योंकि परिहास में भी श्रीरामभद्र कभी मिथ्या भाषण 
नहीं करते । अन्य टीकाकार कहते हुं कि परिहास में मिथ्या भाषण दोष 
प्रद नहीं है । अतः अकृतदार का अथ है इनका विवाह नहीं हुआ है। प्रभु 
सु्पंणखा से कहते हैं कि श्रीलक्ष्मणकुमार तरुण हें तथा बहुत दिनों से 
इन्हे स्त्री का सुख प्राप्त नहों हुआ है। इन्हें भायां को आवश्यकता भी 
है । अत्यन्त सुन्दर होने के कारण तुम जेसी सुन्दरी के पति होने योग्य हैं | 

विशालाक्षी ! तुम मेरे भ्राता को अपना पति बना लो । इनको अपना 
पति बना लेने से तुम्हें सौत का भी दुःख नहीं होगा। तुम इनके साथ 
उसी प्रकार प्रसन्न रहोगी जिस प्रकार सूर्य की प्रभा मेर्‌ के पास रहती 
हैं। प्रभृ के वचन सुनकर सूपंणखा श्रीलक्ष्मणकुमार के पास जाकर बोली- 

सभी स्त्रियों में सन्दरी होने के कारण सर्वाङ्ग सुन्दर में आपकी भार्या 
बगी । आप मेरे साथ सृखपूवंक इस दण्डक वन में विचरण करेंगे, 
सूपंणगखा की बात सुनकर वाक्यकोविद श्रीलक्ष्मणकुमार मन्दहासं करते 
हुए उससे बोले-कमलर्वाणनि ! तुम मुझ जैसे प्रभु के दास की स्त्री 
बनकर क्यों दासी बनना चाहती हो ? क्योंकि में अपने भ्राता श्रीराघवेन्द्र 
का परतन्त्र दास ह । 

विशाल नेत्रवाली ! तुम यदि सवं ऐश्वयं सम्पन्न मेरे बड़े ञाता 
श्रीराघवेन्द्र की छोटी या दूसरी पत्नी बनोगी तो तुम्हारी सभी कामनाए 
पूणं होंगी तथा तुम बहुत प्रसन्न रहोगी। जब तुम इनसे विवाह कर 
लोगी तब ये कुरूपा वृद्ध स्त्री श्रीकिशोरीजी को छोड़कर तेरे ही अवुरागी 
बन जायेंगे । 
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वचनन सनकर उनके द्वारा किये गये उपहास के मर्म को न र उन 
बातों को सत्य मान बैठी तथा श्रीकिशोरीजी के साथ पर्णकुटी में विराज 
मात प्रभ के पास जाकर पुनः बोली-श्रीरामभद्र ! यदि आप इस कुरूप 
वृद्ध भार्या के समक्ष मेरी जेसी सुन्दरी का आदर नहीं करते तो में अभी 
आपके समक्ष इस मानुषी का भक्षण कर लेती हैं। पुनः आपके साथ इस 
वन में आनन्दपूर्वक विहार करूंगी | 

इस प्रकार जलते हए अंगार के समान नेत्रवाली सूर्पणखा मृगशावक्र- 
नयनी श्रीकिशोरीजी की ओर उसी प्रकार झपटी जेसें रोहिणी की ओर 
उलका पिण्ड वेग से झपटता है। यमपाश के समान उस राक्षसीको 
श्रीकिशोरीजी की ओर आते देखकर प्रभु ने हुंकार से उसे रोका तथा 
श्रीलक्ष्मणकुमार से कहा-लक्ष्मण ! ऐसे भसभ्य क्र जनों से परिहांस 
नहीं करना चाहिये-सौम्य ! सूर्पणखा की इस क्रूरता को देख कर श्री- 
किशोरीजी केसे स्वस्थ रह सकती हैं ? तुम इस कुरूपा, कुल्टा, अत्यन्त 
मतवाली एवं महोदरी को ओर भी कुरूप कर दो | प्रभु के उन वचनों को 
मुतकर महाबलवान्‌ श्रीलक्ष्मणकुमार ने क्रुद्ध होकर अपनी तलवार निकाल 
लो तथा श्रीराघवेन्द्र के सामने ही उस राक्षसी के नाक कान काट लिये । 


श्रीराघवेन्द्र परम दयालू हैं । कामं मोहित सूर्पणखा को स्त्री जानकर 
सहसा तिरस्कार नहीं किया उसको दुःखी नहीं किया। प्रत्युत उसका 
परिहास करने लगे। जब श्रीकिशोरीजी के प्रति उसने क्रूर भांव प्रकट 
किया तब उसको दण्ड दिथा । 

श्रीगोविन्दराज कहते हैं कि श्रीराघवेन्द्र में आसक्त होने वाली सूपं: 
णखा का विनाश 'श्रीकिशोरोजी के अपराध से हुआ। प्रभु अपने आश्नितों 
के अपराध से रुष्ट होकर भक्त विरोधी का विनाश कर॑ते हैं । इस प्रसंग 
का यही तात्पर्य है। नाक कान कटने के कारण सूर्पणखा का स्वरूप और भी 
भयंकर हो गया। वह चीत्कार करती हुई जिधर से आयी थी उसी वन 
की ओर भाग गयी । बह राक्षसी विकराल रूप धारण कर जनस्थान में 
अपने श्राता खर राक्षस के पास जाकर पृथ्वी पर गिर पड़ी । सूपणखा ने 
श्रीलक्ष्मण सहित श्रीराघवेन्द्र का वन में आगमन, उनके द्वारा अपनी नाक 
एवं कानों के काटे जाने का समस्त वृतान्त खर राक्षस को सुनाया । 


वरारोहे ! ऐसा कौन बुद्धिमात्‌ मनुष्य होगा जो तेरे इस त्रे 
इप का भनादर कर मादुषी में अतुराग करेगा। श्रीलक्ष्मणकुमार के 
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ततः शूपणखा वाक्यादुदयक्तान्‌ स्वराक्षसान । 


हरं त्रिशिरसं चव दषणं चेव राक्षसम्‌। 
निजघान रणे रामस्तेषां चेव पदानुगान ॥ ४५॥ 


३०१ 


अथं :-तब शर्पणा के वावयों से उत्तेजित होकर युद्ध के लिये 
आए हुये खरदूषण त्रिशिरा भादि राक्षसों का उनके अनुचरों सहि 
राघवेन्द्र ने वध कर दिया । दः 
विरूप एवं रुधिर से सनी हुई अपनी भगिनी को जमीन पर गिरी 
हुई देखकर क्रोध से सन्तप्त हो खर राक्षस ने सूर्पणखा से कहा--तुम 35 
कर बैठ जाओ तथा निर्भय होकर स्पष्ट बतलाओ कि तुमको किसने कुरूप 
किया ? सामने बेठे हुए निरपराध विषधर काले साँप को अपनी अंगुलियों 
से किसने छेड़ा ? जिसने तुम्हारे साथ ऐसा व्यवहार किया है उसने हला- 
हल विष पान करने का साहस किया है। देवता, गन्धवं, ऋषि, महात्मा 
आदि में ऐसा कोन पराक्रमी है जिसने तेरे नाक-कान काट डाले। में तो 
सहल्ल लोचन इन्द्र की भी यह सामथ्यं नहीं देखता कि वह मेरे साथ 
छेड़खानी करे, पुनः मनुष्यों को तो क्या गणना है? जिसने तुझे विरूप 
किया है उसके प्राण शरीर से अलग कर दूँगा मेरे अपराधियों को देवता 
गन्धर्वं पिशाच राक्षस नहीं बचा सकते हैं। तुम धेयं धारण कर उस दुष्ट 
का नाम पता आदि मुझे बतला दो । जिसने इस वन में अपने पराक्रम से 
तुझे पराजित कर दिया है-अङ्ग-भङ्ग कर दिया है। अत्यन्त करुद् अपने 
भाई के वचन सुनकर आँखों में आँसू भर कर सूर्पणखा बोली 
जिसने मेरे नाक-कान काट लिये हैं उनका परिचय इस प्रकार है 
तरुण, रूपसम्पन्न, सुकुमार, महाबली, कमलनयन, चीर एवं मृगचमं 
धारण किये हुए हैं। फलमूलाहारी, जितेन्द्रिय, तपस्वी तथा धमंचारी 
हें। वे दोनों महाराज दशरथ के पुत्र श्रीराम तथा श्रीलक्ष्मण नामके दो 
भ्राता हैं । वे देखने में गन्धर्वराजकी भांति राजलक्षणों से युक्त जान 
पडते हैं । वे दोनों देवता हैं या मनुष्य हैं इसका कुछ निश्चय नहीं किया 
जा सकता है । मैंने उन दोनों के मध्य में सर्वाङ्ग सुन्दरी, सभी भूषणों से 
१. तरुणौ रूपसम्पन्नो सुकुमारो महाबलौ । 
पुण्डरीकविरालाक्षो चीरकृुष्णाजिनाम्बरो ॥ 


फलमूलाशनो दान्तो तापसो धर्मचारिणौ । 
पत्रो -दशरथस्यास्तां भ्रातरो रामलक्ष्मणौ ॥ ३।१९।१४,१५ ॥ 
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विभूषित, एक पुती स्ती को भी देला है । उस सी है प 


& उने 
दोनों भाइयों ने मिलकर मेरी वेसी दशा की जेसी किसी अनाथा 0३ 


कुलटा स्त्री की की जाती है । 4 
श्रीतिलककार कहते हैं कि श्रीराघवेन्द्र में दोषों का सवथा अभाव 
एवं अनन्त कल्याण गुणों का नित्य निवास हे i प्रभु के गुणों का वर्णन 
करतो हुई उनका परिचय देती है। श्रीगोविन्दराज कहते हैं कि झन 
केवल प्रभु का नाम पता पूछा था--“व्यक्तमास्याहि केन त्वमेवं हुपा 
विरूपिता” इस प्रइन के उत्तर में सुपणखा को श्तता ही कहना था कि 
दशरथ के पुत्र हैं तथा श्रीरामलक्ष्मण उनके नाम हैं-किन्तु “तहो” 
इत्यादि इलोकों से श्रीराघवेन्द्र के सौन्दर्य आदि का वर्णन क्यों करती है? 
इसका उत्तर देते हुए गोविन्दराज कहते हैं कि नाक कान काटे जाने पर 
भी सूपणखा को वेराग्य उत्पन्न नहीं हुआ है। काम से मोहित होने के 
कारण भ्राता के समक्ष भी अपने हृदय का भाव कह रहो है अथवा प्रभु 
के अनुकूल भक्त हों, प्रतिकूल शत्रु हों प्रभु के दर्शन के पश्चात्‌ सभी का 
ऐसा ही स्वभाव बन जाता है । अतएव सुन्दरकाण्ड में जब श्रो किशोरीज्ी 
ने श्रीहनुमानूजी से प्रभु के चिह्नों के सम्बन्ध में प्र३न किया “यानि रामस 
चिह्नानि” इसके उत्तर में श्रीहनुमान्‌ जी को यही कहना था कि श्रीराघ- 
न्द्र तीन स्थानों से स्थिर हैं तथा इनके तीन अङ्ग लम्बे हैं--“त्रिस्थिर- 
स्िप्रलम्बश्च'' किन्तु श्रीहनुमान्‌जी ने श्रीराघवेन्द्र के नयनारविन्द का 
सवंप्रथम वर्णन किया एवं प्राणीमात्र के लिए उनका रूप मनोहर है 
ऐसा वर्णन किया-“राम: म्मळपत्राक्षः सवसत्वमनोहरः” अथवा सुध 
मत्त कुपितानां भावज्ञानं दृष्‌” | 
निद्रा से जगने के नावू, अमत्त एवं अत्यन्त क्रुद्ध होने पर हृदय के 
भाव प्रकट होते हैं। इस न्याय से कान-नाक कटने के कारण सूर्पणखा 
कुद है तथा प्रभु के रूप सौन्दर्य को देखकर प्रमत्त भी है अतः अपने हृदय 
की भाव प्रकट कर रही है। कामिनी का प्रथम आकर्षण वय--अवस्था 
में ही होता है अत: भभम उसने तरुण अवस्था का हो वर्णन किया है । 
१. गन्धर्वराजप्रतिमौ पाथिवव्यज्ञनान्वितौ । 
देवौ वा मानुषौ वातो न तक यितुमुत्सहे । 
तरणी रूपसंपन्ना सर्वाभरण भषिता | 
ईश तत्र मया नारी तयो मध्ये सुमध्यमा ॥ ३।१९।१६,१.७ 


ऐं 
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दोनों भ्राताओं ने उसके साथ परिहास किया था अतः दोनों के 
प्रति आकर्षण होते के कारण एक साथ दोनों की अवस्थाओं का वर्णन 
किया । अवस्था में तुल्य होने पर भी दोनों के रूप में अन्तर है क्या ? 
द्सका उत्तर देती है--दोनों ही रूप सम्पत्त न अर्थात्‌ रूप में भी दोनों 
एक समान हैं । 

“हपसम्पन्नौ' ऐसा प्रतीत होता है कि दोनों के रूपों सें भिक्षा मांग 
कर कामदेव आदि ने अपने रूप का सम्पादन किया है। शास्त्र का नियम 

कि उत्पन्न होने पर द्रव्य कुछ समय तक गुण रहित होता है-- उत्पन्न 

दवय क्षणमगुणं तिष्ठति” किन्तु इस न्याय के विरुद्ध ये दोनों भ्राता उत्पन्न 
होते ही रूप आदि अपने-अपने धर्मों के साथ ही उत्नन्न हुए हैं-ऐसा 
प्रतीत होता है। अवस्था एवं रूप से उत्पन्न होने पर भी क्था इनका 
स्पर्श कठिन है? उत्तर देती है-कठिन नहीं है किन्तु सुकुमार हैं। 
अर्थात्‌ तुम्हारे कठोर शरीर की अपेक्षा उन दोनों के शरीर पुष्पहास के 
समान सुकुमार हैं किन्तु उनको सुकुमारता सारहीन नहीं है अपितु बल 
सम्पन्न है । 

इस प्रकार समुदाय शोभा सम्पन्न होने पर भी उनके अवथवों को 
शोभा में कोई न्यूनता है क्या? इसका भी उत्तर देती है-“पुण्डरीक- 
बिज्ञालाक्षौ” अर्थात्‌ उनके नेत्र कमल के समान सुन्दर हैं। श्वेत कमल 
को पुण्डरीक' कहा जाता है। ' पुण्डरीकं सिताम्मोजम्‌” तमोगुण के कारण 
निद्रा से अथवा रजोगुण के कारण अत्यन्त लाल नेत्र नहीं हैं किन्तु सत्व 
गुण के कारण उनके नेत्र सदा असन्न रहते हैं । वल्कल वसन धारण करने 
पर भी उनका स्वरूप अत्यन्त रमणीय है अर्थात्‌ वे वेषभूषा से रमणोथ 
नहीं हैं किन्तु स्वाभाविक रमणीय हैं। 

खर राक्षस को युद्ध के लिए प्रोत्साहित करने के लिये भी प्रभु के 
असाधारण बळ पोरुष का वर्णन किया है यह भी भाव है । 

“ान्धर्वराजप्रतिमो पार्थिवव्यञ्जनान्वित » का भाव यह है कि भोग 
बिलास में विख्यात गन्धर्वो को पराजितकर उन लोगों ने प्रथम स्थांन 
प्राप्त कर्‌ लिया है अतः भोग विछास में गरधर्वो के राजा के समान प्रतीत 
होते हैं। वे राजलक्ष णों से युक्त हैं उन्होंने अपने को महाराज दशरथ का 
पुत्र भी कहा है किन्तु उनके प्रभाव के दश से वे राजकुमार हैं ऐसा 
प्रतीत नहीं होता है, साथ ही वे देवता हैं या मतुष्य--यह निश्चय करना 
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दोनों के मध्य में उन्हीं कें रूप गुणों के अनुरूप स्वाङ्ग 
रह । उसने अनेक अलौकिक आभूषण धारण कर रखे हैं। 
परभ के रूप गुणों के अनुरूप श्रीकिशोरीजी का वर्णन कर उसने प्रभु के 


सौन्दर्य माधुयं के समान ही श्रीकिशोरीजी को भी सूचित किया है अतः 


पृथक उनका विस्तृत वर्णन नहीं है | किक 

इसके पूवं अनेक लोकों में भ्रमण करती हुई मेंनें अनेक रूपवान्‌ स्त्री 
पुरुषों का दर्शन किया किन्तु न तो ऐसा पुरुष, न तो ऐसी स्त्री का दर्शन 
मैने कभी किया है | उन दोनों ने मिलकर मेरी ऐसी दशा कर रखी है। 
श्रता ! तुम्हारे द्वारा युद्ध में उनका वध हो तथा में उनका रुधिर पान 
करूँ, यहीं मेरा प्रथम मनोरथ है। तीर्थ कहते हैं कि याज्ञवल्क्य महषि के 
चन्द्रकान्त महामेध एवं विजय-ये तीन पुत्र थे। इनके चौदह हजार 
शिष्य प्रशिष्य थे | वे लोग शिवजी के शाप से राक्षस हो गये । श्रीशिवजी 
ने उन लोगों से कहा था कि जब भगवान्‌ दशरथनन्दन के रूप में अवती 
होंगे तभी तुम्हारी मुक्ति होगी। इस प्रकार याज्ञवल्कय महषि के तीदों 
पुत्र खर, दूषण के एवं त्रिशिरा के रूप में प्रकट हुए तथा उनके चौदह 
हजार शिष्य प्रशिष्य चोदह हजार राक्षस के रूप में प्रकट हुए अतः इन 
झ्लोकों में प्रभु के प्रति कहे गये कठोर वचनों का वास्तविक तात्प मधुर 
हैं । इन प्रतिकूल वावयों का श्रीमाहेश्वर तीर्थ ने अनुकूल अथ किया है । 


शूपणखा के वचनों का श्रवण कर खर राक्षस ने अपने चोदह महा- 
बली राक्षसों को युद्ध के लिए आदेश दिया । वे सभी राक्षस प्रभु से युद्ध 
करने के लिए उनके समीप पहुंच गये | तत्पश्चात्‌ शूपंणखा ने प्रभु के आश्रम 
में पहुंच कर उन राक्षसों को दिखलाया । राक्षसों ने पणकुटी में प्रभु का 
दर्शन किया । उन राक्षसों को शूर्पणखा के साथ आये हुए देख कर प्रभु ने 
श्रीलक्ष्मणकृमार से केहा-रक्ष्मणकुमार ! आप एक मुहत तक श्रीकिशोर । 
जी के समीप रहकर इनको रक्षा करें में शपंणखा के सहायक राक्षसों का 


वध कर देता हूँ | श्रीलक्ष्मणकृमार प्रभु को आज्ञा शिरोधार्य कर श्रीकिशोरी 
जी को रक्षा में सावधान हो गये । 


३०४ 


प्रभु ने खेल खेल में उन सभी राक्षसों गि वध कर दिया । उन राक्षसों 
को पृथ्वी पर गिरे हुए देख कर शूपंणखा खर के पास पहुंच कर पूनः 
पृथ्वी पर गिरकर विलाप करने लगो । उसने कहा कि जिन Ee 
महाबळी चौदह राक्षसों को तुमने युद्ध के लिये भेजा था उन सभी का 
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हर ने वध कर डाला । अतः भयभीत होकर मैं पुनः तुम्हारी 
रण में आयी हूँ । शूपणखा ने खर की अत्यन्त भत्संना की । जब क 
अपने अतुल बल का वणन किया तथा प्रभु के साथ युद्ध करने की घोषणा 
क्री तब शूर्पणखा ने उनकी प्रशंसा की। खर ने अपने सेनापति दूषण 
राक्षस से कहा कि तुम युद्ध में लड़ने के लिए महाबली चौदह हजार राक्षस 
को शीघ्र तैयार करो तथा विविध अस्त्रों से सुसज्जित मेरे रथ को भी 
उपस्थित करो । दूषण ने रथ उपस्थित किया तथा स्वयं खर के साथ 
रद्ध करते के लिए चल दिया । चोदह हजार भयंकर राक्षसों को साथ 
लेकर खरदूषण जनस्थान में पहुंच गये । 

खर के जनस्थान को ओर प्रस्थान करते ही अनेक अमंगळ सूचक 
अपशकुन हुए किन्तु उसने अपने बल के समक्ष इन अपशकनों की 
परवाह नहीं की प्रभु के पास युद्ध के लिये पहुंच गया। इस 
विशाल युद्ध को देखने के लिये अनेक महात्मा ऋषि देवता गन्धर्व 
सिद्ध एवं चारण आदि वहाँ एकत्रित हो गये। वे लोग आपस में 
कहने रंगे जिस प्रकार सुदर्शन चक्र से भगवानु विष्णु ने बड़े- 
बड़े सुप्रसिद्ध देत्यों का वध किया था उसी प्रकार श्रोराघवेन्द्र इन पुलस्त्य 
कुल में उत्पन्न राक्षसों को जीतकर गोओं, ब्राह्मणों तथा भगवद्‌ भक्तों का 
मंगल करं । कुतृहलवश विमानों में बेठे हुए देवतागण गतायु राक्षसो की 
सेना को देखने लगे। अपने श्येनगामी, पृथुग्रीव आदि बारह राक्षसों 
के साथ एवं समस्त सेना के साथ खर राक्षस प्रभु के आश्रम की ओर चल 
पड़ा । उसके चलते समय जो अपशकुन अथवा अमंगल सूचक उत्पात 
हुए उनको देखकर प्रभु ने श्रीलक्षमणकुमार से कहा=पे सब प्राणी नाशक 
उत्पात राक्षस कुल का संहार करने के लिये हो रहे हैं। मेरे दक्षिण बाहु 
बार-बार फड़क रहें हैं । तुम्हारा मुख कान्तिमय तथा प्रसन्न दीख रहा 
है। अब राक्षसों का वध निश्चित है अतः श्रीकिशोरीजी को लेकर तुम 
किसी पंत कन्दरा में चले जाओ। श्रोलक्ष्मणकुमार ने कहा-प्रभो ! 
इन राक्षसों का वध में ही करूंगा । मैंने श्रीअवध में प्रार्थना को थी कि- 
आप श्रीकिशोरीजी के साथ विहार करेंगे तथा में आपको समस्त सेवाएं 
करूंगा । राक्षस वध के लिए आप क्यों श्रम करें इसके लिए तो दास ही 
पर्याप्त है । किन्तु प्रभु ने कहा मेरे कथन के प्रतिकूल तुम कुछ न कहो । 

वत्स ! तुम्हें मेरे चरणों की शपथ है । में जानता हूँ कि तुम शूर 
तथा बलवान्‌ हो तुम अकेले ही इन राक्षसों का वध कर सकते हो किन्लु 
२० 
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६ 
मैं स्वयं ही इत राक्षसीं का व करूंगा | प्रभु ने ऋषि मुनियों तही 
व्य राक्षस वध की प्रतिज्ञा की हैं अतः राईत वध करने में समर्थ श्री. 


लक्ष्मणकुमार को त भेजकर स्वयं उनका वध करना चाहते हैं । 

प्रभ की आज्ञा पाकर श्रीलक्ष्मणकुमार श्रीकिशोरीजी को लेकर पर्व॑त 
कन्दरा में चले गये । प्रभु ते कवच धारण कर अपने धनुष के टङ्कार से द्शों 
दिशाओं को प्रतिध्वनित कर दिया । युद्ध देखने की इच्छा से देवता गनर 
सिद्ध वहाँ उपस्थित थे । चौदह सहल्न भयंकर ाक्षसों के साथ श्रीराम 
अकेले यद्ध कैसे कर सकेंगे ? ऐसा कोतूहल 3 द हो रहा है। राजपि, 
सिद्ध, परिकर सहित ब्राह्मण श्रेष्ठ तथा विमानों में बठे देवतागण वहां 
उपस्थित थे । पूवं में देवतागण दूर से प्रभु की विजय की कामना कर्‌ 
रहे थे किन्तु यहाँ देवताओं का आगमन कहा गया। यहाँ वे प्रभु के 
समीप आकर उनकी प्रशंसा एवं मङ्गल कामना कर रहे हैं । 


दिव्य तेज से सम्पन्न, युद्ध प्रांगण में श्रीरामजी को देखकर प्रभु के 
श्रम की आशंका से प्राणिमात्र दुःखी हो गया | तिलक कहते हैँ-तेजसा' 
का अथ है ब्रह्मतेज तथा क्षत्रिय तेज | ब्रह्म तेज तो भगवान्‌ का स्वाभा- 
विक है किन्तु क्षात्रतेज अपनी इच्छा से देवकार्य सम्पादन के लिये प्रभु चे 
स्वीकार किया है। 

उस समय अघटितघटनापटीयान्‌ श्रीरामभद्रका अनुपम रूप क्रुद्ध श्री 
शङ्करजी के समान हो गया । देव, गन्धव, चारण परस्पर इस प्रकार का 
वार्तालाप कर ही रहें थे कि चारों ओर से आती हुई राक्षस सेना दीख पड़ी। 
राक्षस सेना के वीर सिंहनाद करते हुए परस्पर कह रहे थे कि हम शत्रु को 
मारेंगे हम शत्रु को मारेंगे। राक्षस वीरों के धनुष नगाड़े आदि के तुमुल 
शाब्द से वनचारी जीव जिधर कोलाहल का शब्द नहीं था उस ओर भागे 
जाते थे तथा उनमें से कोई पीछे मुड़कर नहीं देखता था। अनेक प्रकार 
के अस्त्र-शस्त्रों से युक्त गम्भीर समुद्र की भाँति राक्षस सेना को थृद्ध विद्या 
विशारद श्रीराम ने अपने चारों ओर देखा | जब प्रभ ने देखा कि खर 
की सेना लड़ने के लिए सामने चली आ रही है तब उन्होंने अपने भयंकर 
धनुष को उठाकर, तरकस से बाणों को निकाल कर सभी राक्षसों का वध 
करने के लिए क्रोध का आवाहन किया। प्रभु 'जितक्रोध:” अर्थात्‌ क्रोध- 
bs हैं साथ ही अखिल हेयप्रत्यनीक विशेषण विशिष्ट होने के कारण 
य गुणों से रहित हैं अतः क्रोध का आवाहन करना पड़ा । 
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सभी राक्षसों के वध के लिये श्रीरामजी ने जब क्रोध को स्वीकार 
किया तब उस समय उनकी ओर देखना वैसे ही कठिन हो गया जैसे प्रलय 


काल की अग्नि को देखना कठिन होता है! । प्रभु को देखकर सभी भयः 
भीत होकर यत्र तत्र भागने लगे । 


श्रीगोविन्दराज कहते हैं--क्रोध को बुलाया' इस पद से सुचित होता 
है कि करुणा को साक्षात्‌ मूर्ति श्रोरामजी ने आश्रित भक्तों को दुःख देने 
वाले राक्षसों के विनाश के लिये क्रोध को अपने मन में आरोपित किया * । 


अपने साथियों के साथ खर राक्षस ने श्रोराघवेन्द्र को धनुषबाण 
धारण कर शत्रुओं के वध के लिये उद्यत देखा। उसने सारथि से अपने 
रथ को प्रभु के सम्मुख छे चलने को कहा। सारथि प्रभु के समीप उसके रथ 
को ले आया । उसके सैनिक एवं सचिवगण उसको घेर कर खड़े हो गये । 
उस राक्षस ने प्रभु के ऊपर भांति-भांति के अस्त्र शस्त्रों की वर्षा प्रारम्भ 
कर दो किन्तु उन अस्त्र-शस्त्रों को प्रभु ने उसो प्रकार रोक लिया जिस 
प्रकार समुद्र नदियों की धारा को रोक लेता हैं। जिस प्रकार वजों के 
गिरने से हिमालय पर्वत व्यथित नहीं होता है उसी प्रकार राक्षसों के अच्चों 
से प्रभु व्यथित नहीं हुये । 


चौदह हजार राक्षसों से घिरे एकाकी प्रभ को देख कर, देव, गन्धव, 
सिद्ध तथा महषिगण दुःखो हुये । प्रभु ने अत्यन्त क्रुद्ध हो अपने धनुष को 
मण्डलाकार कर सहस्रो तोखे बाण छोड़े । प्रभु द्वारा छोड़े हुए बाण काल- 
दण्ड के समान किसी के रोके नहो रुक्रते थे तथा उनके प्रहार को कोई सह 
भो नहीं सकता था। प्रभु के बागों ने राक्षसो के बाहु, जंघा आदि अङ्कों 
को काट डाला राक्षसो के आभूषण यत्र तत्र बिखरे पड़े थे । 

जो राक्षस मृत्यु से बच गये वे प्रहार से पीड़ित होकर खर राक्षस क 
पास दोड़े। दूषण ने सभी को धेर्यं बँधाया तथा सभी को साथ लेकर 
प्रभु की ओर युद्ध के लिए चल पड़े | सभो ने प्रभु के ऊपर विविध अन्त्रो 
का प्रयोग किया। प्र भ ने देखा सभी दिशायें एवं विदिशायें राक्षसों से भरी हैं 


१, क्रोधमाहारयत्तीव्रं वधार्थं सव॑रक्षसाम्‌ । 
दुष्प्रेक्ष: सोऽभवत्क्रद्दो युगान्ताग्निरिबज्बलन्‌ ॥ 

२, 'क्रोध'आहारयत्‌--इत्यनेन करुणामू्तिरपि आश्रितकण्टकोद्धारणाय 
क्रोधमारोपयामास इति गम्यते ।” 


<& ४५ हॉकी i ही फा 


श्रीमद्बाल्मीकिरामायण : एके मीमांसा 


तथा सभी राक्षस भयंकर अस्त्र-शस्त्रों का प्रयोग कर डे गे तब प्रभु ने 
क्विया। उस समय गन्धर्वास्त्र से सहस्नों बाण निकले 

गन्धर्वास्त्रि का प्रयोग किया | 

गे दिशायें ढक गई । प्रभु इतनी शीघ्रता से बाण छोड़ते कि राक्षसो 
दशों दिशाथें ढक गई | प्रभुं ९ बाण कि 
को यह पता नहीं चला कि प्रभु कब तरकस से बाण निकालते तथा कब 
छोडते भे। सहनो के अङ्ग, अस्त्र, भूषण वाहन आदि कटे पड़े थे | राक्षसों 
के छिन्नभिन्न शरीरों से युद्धभूमि भयानक दीख पड़ती थी। जो लोग 
प्रहार नहीं सह सके वे भाग खड़े हुये । 

महाबाहु दूषण ने जब देखा कि उसको के मारी जाती है उसने 
भयंकर आक्रमणकारी, दृधंषं तथा रणभूमि में कभी भी पीठ नहीं दिखाने 
वाले पाँच सहस्र॒ राक्षसों को युद्ध करने की आज्ञा दी । वे सभी विविध 
अस्त्रों की वर्षा करने लगे। प्रभु ने दूषण के धनुष को तीक्षण बाणों से 
काटकर उसके रथ के घोड़ों का वधकर सारथि को मारकर दूषण की 
छाती में प्रहार किया | 

रथहीन होने के कारण उसने एक पवंतश्ूंग के समान रोमांचकारी. 
स्वर्णजटित देवताओं की सेना को मदेन करने वाला परिघ उठाया । प्रभु 
ने उसकी भुजायें काट डाली, भुजाओं के साथ ही परिध भी गिर पड़ा । 
युद्ध में दूषण को मारकर भूमि पर गिरा देखकर दशंकगण साधु-साधु 
कहकर श्रीराघवेन्द्र की प्रशंसा करने लगे। पश्चात्‌ तीन सेनापति प्रभु 
से युद्ध करने के लिये आगे बढ़े। प्रभु ने महाकपाल, स्थूलाक्ष, प्रमाथी 
इन तीनों सेनापतियों का स्वागत उसी प्रकार किया जिस प्रकार अपने 
घर में आये हुए पाहुनों का किया जाता। प्रभु ने खेल-खेल में तीनों 
का वध कर डाला, पाँच हजार बाणों से पाँच हजार सैनिकों का वध 
कर डाला | 

संनिकों सहित दूषण को मृत जानकर खर ने अन्य सेनापतियों को 
आज्ञा दी कि तुम लोग अपनी महती सेना को साथ लेकर श्रीराम का 
वध कर डालो । ऐसा कहकर क्रोध में भरकर खर ने स्वयं प्रभु पर प्रहार 
करना प्रारम्भ कर दिया । 

श्येनगामी, पथुग्रीव, यज्ञशत्रु, विहङ्गम, दुजेय, करवीराक्ष, पुरुष, 
कालकामुक, मेघमाली, महामाली, सर्पास्य तथा रुधिराशन नाम के बारह 
महाबळी सेनाध्यक्षों ने अपने अधीनस्थ सेनाओं को साथ लेकर तीखे 
बाणों से प्रभु पर प्रहार करना प्रारम्भ कर दिया । प्रभु ने शत्रु की बची 


३०८ 
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। मरे हुए राक्षसीं के खुले 
ती थी मानों यज्ञ की वेदी 


ई सेताओं का संहार करना प्रारम्भ कर दिया 
ए बालों से वह समस्त रणभूमि ऐसी जान पड़ 
| कुश बिछे हों । 


प्रभु ने अकेले तथा पेदल ही चौदह गार भयंकर राक्षसों का खेल- 
खेल में वध कर डाला । भब राम-राक्षस युद्ध में केवल तीन ही व्यक्ति 
बच गये हैं “एक शत्रुनाशक श्रीराम, महारथी खर तथा त्रिशिरा | युद्ध में 


सभी राक्षसों को मरे हुए देखकर इन्द्र की भाँति खर व्र उठाकर प्रभु 
के सम्मुख आया । 


खर को श्रीराघवेन्द्र के समीप जाते देखकर सेनापति त्रिशिरा ने खर 
से कहा स्वामिन्‌ ! आप इस समय श्रीराघवेन्द्र के समीप जाने का साहस 
न करें मुझ पराक्रमो को श्रीराम से लड़ने के लिये नियुक्त कीजिये मैं 
महाबाहु श्रीराघवेन्द्र का वध अभी कर देता ह । में अस्त्र का स्पर्श कर 
प्रतिज्ञा करता हूं कि समस्त राक्षसों के मारने योग्य श्रीराम का वध 
अवश्य करूंगा । में उनको माछ अथवा वे मुझे मार डालें आप मुहतंभर 
मध्यस्थ बनकर दोनों ओर का युद्ध देखें यदि श्रीराम मारे जाँ तो 
आप गवं के साथ जनस्थान चले जाँय, यदि मैं मारा जाऊँ तो आप 
उनसे युद्ध कर । 

जब त्रिशिरा ने खर को इन बातों से प्रसन्न किया तब खर ने 
त्रिशिरा को युद्ध के लिए आज्ञा दी। वह तीन शिरों से यृक्त त्रिशिरा 
तीन शिखर से युक्त पवंत की भाँति युद्ध के लिए प्रभु के पास गया 
तथा बाणों की वर्षा करने लगा । दोनों में भयङ्कुर युद्ध हुआ त्रिशिरा 
ने तीन बाण प्रभु के ललाट पर मारे तब ऋषियों के अपराधी त्रिशिरा से 
प्रभु ने कहा-- 

रे विक्रमी शूर राक्षस ! क्या तुझ में इतना ही बल है कि तुम्हारे 
बाण मेरे ललाट पर फूलों की भाँति जान पड़े--अर्थात्‌ त्वचा का भी 
भेदन नहीं कर सका अब तुम मेरे बाणों को रोक सकते हो तो रोको | 
इस प्रकार प्रभु ने चोदह बाण त्रिशिरा की छाती में मारे तथा चार 
तीखे बाणों से उसके रथ के चारो घोड़ों का वध किया । आठ बाण मोरकर 
त्रिशिरा के सारथि को गिरा दिया पश्चात्‌ अप्रमेय बल सम्पन्न प्रभु ने 
अपने बाणों से उसके वक्षस्थल को विदीर्ण कर डाला। तीन बाणों से 
उसके तीनों सिर काट दिये। त्रिशिरा को मृत देखकर खर के सेवक 


मायण : एक मीमांसा 


श्रीम दवसिमी किरा 


३१० र 
प्रकार व्याघ्र से 

सगण उसी प्रकार ४ है 
र मृग भाग जाते हैं। खर वन \भी की छोटी तथाह 


श्रीराघवेन्द्र की और उसी प्रकार दौड़ा जैसे राहुं चन्द्रमा के पीछे 
दौड़ता है | जाने के कारण तथा श्रीराघवेन्द्र 

हित दूषण के वध हो जाते के का ५ 

त्रिशिरा सहित हू कर खर भयभीत हो गया । वह सोचने लगा कि 


असाधारण पराक्रम को देख 
अकैले श्रीराम ने बलवती सेनाओं के सहित त्रिशिरा तथा दृषण को मार 


डाला । चुने हुए राक्षस वीरों को मरा हुआ देखकर अत्यन्त उदास हुआ 
® प्रकार प्रहार किया जिस प्रकार इन्द्र पर नमुचि देत्य 

तथा श्रीराम पर उसी प्रका ही भाति इधिर 
ने प्रहार किया था । उसने विषधर सप की भांति रधर पात कर वाले 
बाण प्रभ के ऊपर छोड़े । अपनी शस्त्र विद्या का परिचय देता हुआ भांति 
भांति के बाणों को छोड़ा तथा रथ पर सवार होकर रणभूमि में धूमने 
लगा । उस महारथी के बाणों से सारी दिशाय प्रित देखकर प्रभु ने एक 
विज्ञाल धनुष उठाया तथा आग के अङ्गारो के सदृश न सहन करने वाहे 
बाणों से आकाश को भर दिया । दोनों ओर के बाणों से आकाश भरा 
हुआ था दोनों के शरजाल से सूर्य ढक गये थे तथा उनका प्रकाश मन्द 

पड़ गया था । 
खर की सेनाओं का विनाश करने वाले श्रीराम अपने पराक्रम में 
ही स्थित थे किन्तु खर ने उन्हें श्रान्त समझा | खर ने प्रभु के धनुष एबं 
कवच को काट डाला । प्रभु ने महषि अगस्त्यजी के दिये हुए प्रसिद्ध वेष्णव 
धनुष को उठाकर खर पर प्रहार प्रारम्भ कर दिया | प्रभु ने खर के रथको 
ध्वजा काट डाली तथा उसके ऊपर छ: बाण छोड़े एक से उसका मस्तक 
दो से उसको दोनों भुजायें तीन से उसके वक्षस्थल पर प्रहार किया। अपने 
बाणों से उसके रथ, रथ के जुआ को, घोड़ों को, सारथि के सिर को, तीन 
बाणों से रथ के तीनों बासों को, दो से रथ को धूरी को तथा बारहवें बाण 
से उसके धनुष को काट डाला । पुनः खेल-खेल में वत्र के समान तेरहवें 
बाण से खर पर प्रहार किया। रथहीन होने के कारण खर हाथ में गदा 
लेकर रणभूमि i | हो गया। उस समय महारथी श्रीराघवेन्द्र के इस 
अद्भत पराक्रम खकर अत्यन्त प्रसन्न + गं 

शा | प्रसन्न होकर देवताओं मह्षियों ने 
सभी साधनों से हीन होने के कारण खर अपनी दुष्ट प्रकृति को 
छोड़कर अनुकूल हो जाय इस आशा से प्रभु ने उसके चित्त की परीक्षा 
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३११ 
की दृष्टि से व्यायोचित एवं मर्मस्पर्शी वाक्यों द्वारा 
किया--वीर ! तुम बहुत बड़ी सेना के अधिपति हो तुमने पो न 
धोर पापकं किये हें। कदाचित्‌ इन पाप कर्मों को करते समय तह के 
नहीं मालूम था कि प्राणियों को दुःख देने वाला क्रर तथा पाप कर वाला 
पुरुष भले ही वह त्रिलोकीनाथ ही क्यों न हो अधि । 


| हो अधिक दिनों तक जीरि 
नहीं रह सकता फिर तुझ जसे तुच्छ जीवकी क्या गणना ? रतरा 
लोक विरुद्ध कमं करने वाले अत्याचारी को सभी लोग वैसे ही मारते 


जैसे आये हुये दृष्ट सप को । जो मनुष्य लोभ वश अथवा अपूर्वं लाभ 
की कामना से पाप कर्म करके पश्चात्ताप नहीं करता उसे ऐश्वर्य से 
बैसे ही भ्रष्ट होना पड़ता है, जेसे वमनी जाति का जन्तु वृष्टि के ओलों को 
खाकर उसके परिणाम स्वरूप मृत्यू का अनुभव करता है। राक्षस ! इस 
दण्डक वन में बसने वाले धर्माचरण में रत तपस्वियों को निरपराध मारने 
से तुझे इसका फल भोगना होगा क्योंकि तू यह नहीं जानता था कि जिस 
प्रकार गली हुई जड़ के वृक्ष बहुत दिनों तक खड़े नहीं रह सकते उसी 
प्रकार पापी क्रूर तथा लोक निन्दित मनुष्य ऐइवर्य पाकर भी बहुत दिनों 
तक जीवित नहीं रह सकते । 


जिस प्रकार समय पाकर वृक्ष फूलते हैं उसी प्रकार समय प्राप्त होने 
पर जीवों को प्राप कर्मों का फल अवश्य मिलता है। जिस प्रकार विष 
मिश्रित अन्न खाने से मनुष्य शीघ्र ही मर जाता है उसी प्रकार पापी को 
पापों के फल प्राप्त होने में विलम्ब नहीं होता । 


निशाचर ! लोक मात्र के अहित चाहने के कारण तुम महापापी हो 
अतः तेरे वध के लिए ही महाराज दशरथ ने मुझको यहाँ भेजा है। पूवे 
मं जिन तपस्विथों का तुमने वध किया है आज वे विमान में बैठकर तुमको 
मेरे बाणों से मरकर नरक तुल्य दुःख भोगते हुए देखेंगे। अब तुम मुझ 
पर यथेष्ट प्रहार कर लो अन्त में तेरा वध अवश्य कछूगा। श्रीराघवेन्द्र 
के इस प्रकार वचन सुनकर खर क्रुद्ध होकर तिरस्कार सूचक वचनः 
कहने लगा । 


दशरथनन्दन ! साधारण राक्षसों को मार कर प्रशंसा योग्य न होने 
पर तुम अपने मुख से अपनी प्रशंसा कर रहे हो। पराक्रमी म अपनी 
प्रशंसा नहीं करते । क्षत्रियाधम व्यथं की प्रशंसा करते हैं। में अपने हाथ 
मं गदा लेकर पाशधारी यमराज की भाँति केवल तुम्हारा ही नहीं 
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हे 


३१२ 
\ कों : ग तेरी छस आत्म | दा 

तत तीनों लोकों का संहार कर सकता हू | र त्मश्लावा 8. 
किक में यद्यपि में बहुत कुछ कह सकती ठ तथाप में तुमसे अब न 
कहना नहीं चाहता क्योंकि सूर्यास्त होने पर युद्ध में विध्न पड़ेगा । 


द्यपि रात्रि में रक्षसो के बल बढ़ जाते हैं तथापि रात्रि में दु 
ष्य का वध करने से कोई कीति नहीं होगी। खर का यही अभिभा 
है। खर ने कहा -तुमने चौदह सहल f की द वध किया है। अब हैं 
तुम्हारा वध कर उनकी विधवा स्त्रियां तथा जना बालकों के अश्र को 
पोछगा। ऐसा कह कर खर ने प्रभु के ऊपर अपनी भीषण गदा को 
फेंका | प्रभु ने अपने बाणों से आकाश में हो उसको गदा को हुकड़े-टुकडे 
कर दिया । 


धर्मवत्सल श्रीराघवेन्द्र उस गदा को बाणों से नष्ट कर उपहास करते 
हुए घबड़ाये हुए खर राक्षस से बोले | यहाँ श्रीराघवेन्द्र का विशेषण 
धमंवत्सल का तात्पयं यह है कि प्रभू शस्त्र रहित शत्रु का वध करना धर्म 
विरुद्ध समझते हैं । श्रीराघवेन्द्र ने खर राक्षस को तीव्र भत्संना की खर 
ने भी प्रभु को अनेक दुवंचन कहे । पश्चात्‌ प्रभु ने अगस्त्यजी का दिया 
हुआ एक अग्निबाण खर के वक्षस्थल में मारा । बाण लगते ही वह 
पृथ्वी पर गिर पड़ा तथा उसको मृत्यु हो गयी । तब सभी राजषि, महषि 
एकत्र होकर प्रसन्नतापुवक श्रीराघवेन्द्र के समीप गये तथा उनका पुजन 
कर उनसे बोले 


प्रभो ! इसी उद्देश्य से पाकशासन महेन्द्र श्रीशरभङ्गजी के आश्रम 
में आये थे । इन पापी राक्षसों के वध के लिए हो महषगण आपको यहाँ 
लाये थे। दशरथनन्दन ! हमारा कार्थ आपने कर दिया | अब इस दण्डक 5 
वन में ह सुखपू्वक धर्मानुष्ठान किया करेंगे । तत्पश्चात्‌ देवतागण 
चारणो के साथ वहाँ आये तथा नगाड़े बजाकर चारों ओर फलों की वर्षा 
हि छगे। पुनः हृषित होकर प्रभु के ऊपर पृष्प वृष्टि करते हुए विस्मित | 
हो गये कि तीन घड़ो में आपने तीक्ष्ण बाणों से चौदह सहस्र राक्षसों के | 
सहित खर-दूषण आदि का वध कर दिया भीराघवेन्द्र का यह कार्य अत्यन्त 
महत्व का है। इनका यह पराक्रम तथा सव॑ संहारचातुर्यं विष्ण के तुल्य 
'दीख पड़ता है । इस प्रकार प्रभु की प्रशंसा करते हुये देवतागण जहाँ से 
आये थे वहाँ लौटकर चले गये । pe 


हब के 
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पश्चात्‌ श्रीकिशोरीजी को साथ लिए हुए वीरशिरो 
[र गिरि गुहा से निकलकर प्रभ्‌ के मी आश्रम में hres: 
क्रम को देखकर वे अत्यन्त प्रसन्न हुए । श्रहन्ता महाषियों को आनन्द देने 
बाले श्रीराधवेचद्र को देखकर जनकनन्दिनी श्रीसीताजी अयन्त प्रसन्न त 
तथा प्रभु का आलिंगन किया राक्षस वध से वे प्रसन्न हुईं एवं ih ९ 
द्र को व्यथा रहित देखकर अत्यन्त सन्तुष्ट हुई । धः 


राक्षस समूह का मदन करने वाले महषियों से पूजित श्रीराघवेन्द्र को 
चन्द्रवदनी श्रीजनकनन्दिनी ने हर्षातिरेक के कारण बार-बार आलिद्धन 
किया! । इन तीन श्लोकों की विशिष्ट व्यास्या करते हुए गि 
लिखते हे-चोदह सहस्न राक्षसों के साथ एकाकी श्रीराघवेन्द्र किस प्रकार 
युद्ध करेंगे इस चिन्ता में श्रीकिशोरीजी चिन्तित थीं किन्तु जब श्रीराघ- 
वेन््र ने उनपर विजय प्राप्त कर ली, तब यह देखकर वीरकुल में उत्पन्न 
श्रीकिशोरीजी ने अभिमान-गवं के साथ प्रभु का आलिङ्गन किया। त॑ 
दष्टरा' का भाव है कि पूर्व महासमर में अदृश्य प्रभु को इस समय विद्यमान 
देखा | कवच उतारकर विशाल धनुष धारण किये हुए किञ्चित्‌ परिश्रान्त 
प्रभु को देखा | युद्ध का कोप शान्त हो गया है अतः प्रसन्न बदन हें । 
श्रीकिशोरोजी सहित श्रीलक्ष्मणकुमार के आगमन को प्रतीक्षा कर रहै हैं । 
साथ ही राक्षसगण के पुनः आगमन को शाका से धनुष-बाण धारण कर 
सावधान हैं । 'ात्रृहन्तारम्‌' का भाव यह है कि प्रभु ने दुष्ट राक्षसो का 
बध करने के लिए ही अवतार ग्रहण किया है । 

“महर्षीणां सुखावहम्‌' से साधु परित्राण कहा गया | महेषिगण अपने 
तपोबल से राक्षसों का विनाश कर सकते थे किन्तु रक्षक स्वरूप प्रभु के 
विद्यमान रहने पर अपने रक्ष्य स्वरूप की हानि न हो अतः प्रभु की 
प्रतिज्ञा की प्रतीक्षा कर रहे थे। प्रभु ने उनके शत्रुओं का वध किया अतः 
वे अत्यन्त प्रसन्न हैं । 


१. तं दुष्टरा चत्रुहुन्तारं महर्षीणां सुखावहम्‌ । 
बभूव हृष्टा वैदेही भर्तार परिषस्वजे ॥ 
मुदा परमयायुक्ता दष्टा रक्षीगणान्‌ हतान्‌ । 
रामं चंवाव्ययं दृष्रा तुतोष जनकात्मजा ॥ 
ततस्तु तं राक्षससङ्कमर्दनं सभाज्यमानं मुदितैमंहृषिभिः । 
पुनः परिष्वज्य शहिप्रभानना बभूव हृष्टा जनकात्मजा तदा || 


a. ही Pos क Pim 
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(बभूव हृष्ट वैदेही' का अर्थं है कि शत्रु समूह 3 एकाकी प्र पर 
हक से पूर्व में श्रीकिशोरीजी अपनी सत्ता खो बेठी थी ४ रर्‌ 
सम्य पुनः सत्ता मिंल गयी । जगत्‌ के प्राण स्वरूप श्रीराघवेन्द्र की त 
में अपनी सत्ता की प्राप्ति का हषं होता उचित ही है। विजयी स्वामी 
देखकर अत्यन्त प्रसन्त हैं। धर्मी के लाभ से धम को हषं होना उचित 
हे। वीर कुल में उत्पन्त होते के कारण प्रभु के शीर्य का दर्शन कर प्रन 
हुई तथा तिरवधिक प्रेम के भाव से भरित होने के कारण स 
आलिङ्गन किया । 

प्रभु लोक मात्र के भर्ता हैं तथा श्रीजनकनन्दिनी सर्वलोकमाता हैं | 
अपनी प्रजा की रक्षा से प्रसन्न होकर प्रभु का आलिङ्गन किया | आयध 
के प्रहार से प्राप्त क्लेश को भपने सुखद संस्पश द्वारा दूर कर दिया। 
'परिषस्वजे' का भाव है कि आगे पीछे एवं अगल-बगल सभी ओर से 
प्रभु का पर्याप्त आलिंगन किया । यद्यपि रण में अपलायमान पीठ नहीं 
दिखाने के कारण प्रभु के पीठ भाग में घाव होने का प्रसङ्ग ही नहीं है 
तथापि प्रभु को चारों ओर घेरकर राक्षसों ने प्रहार किया होगा इस 
आशंका से पृष्ठ भाग का भी आलिङ्गन किया । 


जिस प्रकार पुत्र के प्रति उपकार करने के कारण पुत्रवत्सला माता 
अपने स्वामी के प्रति कृतज्ञता ज्ञापन करती है। उसी प्रकार ऋषियों 
की रक्षा से प्रसन्न होकर जगज्जननी श्रीजानकीजी ने प्रभु का आलिङ्गन 
किया । इस प्रसङ्ग का यह भी तात्पर्यं है कि हृदय गृहा में स्थित परतन्त्र 
जीव आचाय के उपदेश से परमशेषी प्रभु को देखकर उनके द्वारा समस्त 
विरोधियों के विनाश होने के पश्चात्‌ हृदय गृहा से निकलकर नित्य 
पाषंदों के साथ विराजमान अपने स्वामी को प्राप्त कर उनके चरणारविन्द 
मकरन्द का अनुभव करने लग जाता है । 


वने तस्मिन्निवसता जनस्थाननिवासिनास । 
रक्षसां निहतान्यासन्‌ सहस्राणि चतुदश ॥ ४६ ॥ 


अर्थ-उस न में निवास करते हुए श्रीरामचन्द्र ने जनस्थान निवासी 
चोदह सहस्र राक्षसों का वध कर दिया । 


इस शलोक में राक्षसों की संख्या कही गयी है। “निवसता” से 
श्रीराघवेन्द्र का सहायक रहित होना सुचित है। जनस्थान से उन राक्षसों 


३१४ 
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निद्रता, चतुर्देश से सभी का एक साथ मिलकर 

चित है। श्रीगोविन्दराज कहते हें कि शरणागति भ न गी 
श्रीरामायण में इस सगं तक सन्त्र के उत्तर खण्ड का & [न 

किया गया है। अनुष्ठान के समय प्रथम खण्ड की गात ap 
दा में उत्तर खण्ड के फलानुसार उपाय में प्रवृत्ति होती हे। अतः ९९ 
के द्वितीय खण्ड की व्याख्या पहले को गयी । : मन्त्र 


बालकाण्ड में प्रथम पदाथ के द्वारा पुरुषकार का योग कहा ग 
अयोध्याकाण्ड में द्वितीय पदार्थ गत सौलभ्य गणों का योग श i | 
रस्यकाण्ड में शूर्पणखा के आगमन से पूर्व वृत्तान्त के रा च थी 
बरिभक्ति का अथे भगवत्केडूय कहा गया । 


तुर्थी 


तत्परचात्‌ खर वध पर्यन्त कथा द्वारा चरम पदार्थं के अथं स्वरूप 
विरोधियों की निवृत्ति कहो गयी। अब आगे के प्रसङ्ग से अन्त्र के प 
खण्ड को व्याख्या को जाती है। यहाँ से लेकर अरण्यकाण्ड पर्यन्त विभीषण 
जी के पुरुषकार स्वरूप श्रीकिशोरीजी की प्राप्ति कहते हैं । 


किष्किन्धाकाण्ड से भगवान्‌ का वात्सल्य सुन्दरकाण्ड से मन्त्रगत 
चरण शब्द में कही गयी दिव्य मङ्गलमय विग्रह की विशेषता, युद्धकाण्ड 
में शरणागति तथा उत्तरकाण्ड में शरणागतों की चर्या का विवे- 
चन है। इस प्रकार मुनियों को शरणागति के गोणफल रूप खरादि 
राक्षस वध कहा गया । देव शरणागति के फलस्वरूप रावण वध के 
अङ्गभूत खरादि वध कह कर रावण वध से भी सीतापहरण स्वरूप 


बीज का व्याख्यान “त्वरमाण” इस इलोक से कर रहे हैं । 


तदनन्तर जनस्थान से अकम्पन बड़ी शीघ्रता के साथ लङ्का में 
प्रविष्ट हुआ और रावण से राक्षस वध का समाचार कहा | देवषि नारद, 
हषि वाल्मीकि से मूलरामायण में अरण्यकाण्ड की कथा का विवेचन 
करते हुए आगे कहते हैं-- 
ततो ज्ञातिवधं श्रुत्वा रावणः क्रोधितः । 
सहायं वरयामास मारीचं नाम राक्षसम्‌ ॥ ४७ ॥ 


१, त्वरमाणस्ततो गत्वा जतस्थानादकम्पनः । 
प्रदिश्य लडका वेगेन रावणं वाक्यमत्रवीत्‌ ॥ [२।३ १।१॥ | 
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अर्थ--शूप॑गखा एवं अकम्पन के मुख से अपने सगे | 
आदि का वध श्रवण कर रावण अत्यन्त कु हुआ । उसने मारीत र 


से सहायता मांगी | 

श्रीगोविन्दराज कहते हैं कि पूर्व के प्रसङ्ग से श्रीराधवेद्ध ञे 
सत्यप्रतिज्ञ सूचित किया गया है। दण्डकारप्यवासी अपने शरणागत | 
ऋषिमुनियों के समक्ष राक्षस वध की प्रतिज्ञा प्रभु ने पर्व में कक्ष । 
उसकी पूति कर दी गयी। अब श्रीकिशोरीजी ,  परत्पकारत्व अगुआाई 
का वर्णन करते हुएउस प्रसङ्ग का बीज “ततः' इस इलोक से कह रहे हें 
खर रावण के मोसी का पुत्र था । 

अकम्पन तथा शूपंणखा से खर वध का समाचार रावण ने सुना 
'रौति' रावयति इति रावणः जो स्वयं रोता है तथा दूसरों को रुलाताहै 
उसका नाम रावण है। अनेक लोकों से विपुल सम्पति प्राप्त करने पर | 
भो अपनी कामनाओं का दास रावण स्वयं तो रोता ही था साथ ही तीतो | 
लोकों के निवासियों को भी रलाया करता था | उत्तरकाण्ड में इसके नाम | 
करण के समथ कहा गया है कि तीनों लोकों को भयभीत करते हुए राया | 
करोगे इसलिए तुम रावण के नाम से प्रसिद्ध होओगे । 

चौदह सहस्र महाबली राक्षसों के साथ खर दूषण एवं त्रिशिरा के वध 
ने रावण को झकझोर दिया। मानस में सुस्पष्ट है कि खर दूषण रावण के 
समान बलशाली था- खर दूषन मोहि सम बलवंता |” इस प्रकार खर 
वध का समाचार श्रवण करते ही रावण के रोम-रोम में क्रोध व्याप्त हो 
गया । उसने श्रीसीता हरण के सम्बन्ध में मारीच से सहायता मांगी। | 

खर वध का समाचार सुनाते हुए अकम्पन रावण से कहता है- 
राजन्‌ ! जनस्थान में रहने वाले खर सहित बहुत राक्षस युद्ध में मारे 
गये में किसी प्रकार बचकर यहाँ आ गया हूँ । 

“कथञ्चित्‌” का अर्थ करते हुए गोविन्दराज लिखते हें “कथञ्चिदिति 
स्त्रीवेशधारणेन इति भावः” अर्थात्‌ स्त्री वेश धारण करने के कारण में 
बच गया । स्त्री वध से सशंकित होकर महात्मा श्रीराघवेन्द्र ने मेरा वध 
नहीं किया अतः में किसी प्रकार बच कर चला आया । तनिइलोकी टीका: / 
कार कहते हं जनस्थान छंकापुरी के मुख्य द्वार के समान था। लंका की 


१, जमस्थानस्थिता राजन्‌ राक्षसा बहवो हताः । 
खरश्च निहतः सङ्ष्ये कृथञ्चिदहमागतः ।। ३।३१।२ ॥ 
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३१७ 
हि प्रधान स्तम्भ जनस्थान निवासी राक्षसों के वध से लंका का 
र्य द्वार ध्वस्त हो गया अतः रावण अत्यन्त क्र हो गया । उपने 


क्षकंग्पन से कही 

किस गतायु ने मेरे उस रमणीय जनस्थान 
किसकी यह इच्छा हुई है कि त्रिलोकी में बहु नहीं 
इर, यम, कुबेर एवं विष्णु भी सुख से नहीं रह 
का भी काल हूँ। अग्नि को भस्म कर सकता तथा 
हैँ। कुद होने पर में अपने तेज से अग्नि एवं सूय दोनों को एक साथ 
क्र कर सकता हूं । अपने वेग से वायु के वेग को भी नष्ट कर सकता हुं 

रावण को इस प्रकार कद्ध देखकर अकम्पन बहुत भयभीत हुआ। 
उसने हाथ जोड़कर स्पष्ट अक्षरों से उक्त शब्दों में अर्थात्‌ लड़लड़ाती 
बाणी से रावण से अभय की याचना की। रावण के द्वारा अभयदान 
प्राप्त होते पर अकम्पन ने स्पष्ट रूप से समस्त वृत्तान्त कहना प्रारम्भ 
किया | 


उसने कहा-सिह के समान सुन्दर शरीरावयव वाले वीर, युवावस्था 


को ध्वस्त कर दिया । 
रहे | मुश्नको चिढ़ाकर 
सकते क्योंकि मैं काल 
मृत्यु को भी मार सकता 


को प्राप्त, ऊँचे कन्धों वाले गोल एवं लम्बी भुजाओं बाळे महायशस्वी, . 


स्वाङ्ग सुन्दर अतुलित बल पराक्रम वाले महाराज श्रीदशरथ के पुत्र 
श्रीराम ने जनस्थान में आकर खर एवं दूषण का वध किया है। अकम्पन 
के वचन सुनकर नागराज को भाँति फुफकार छोड़ता हुआ ६रावण ब्रोला-- 

अकम्पन ! वथा श्रीराम देवराज इन्द्र एवं देवताओं को साथ लेकर 
जनस्थान में आये हें ? अकम्पन ने कहा-रावण ! इन्द्र आदि देवताओं 
को सहायता के बिना ही श्रीराम जनस्थान में पधारे हैं। वे बड़े तेजस्वी, 
धनुषधारियों में श्रेष्ठ, युद्ध में दिव्य अस्त्रं को चलाने में इन्द्र के समान 
सामथ्यं रखते हें । चन्द्रमा के समान मुख वाले श्रीराम के समान ही 
बलवान्‌ उनके लघु श्राता श्रीलक्ष्मण हैं। उनकी वाणी दुन्दुभी के शब्द 
के समान गम्भीर हैं तथा उनके दोनों नेत्र लाल रंग के हैं जिस प्रकार 
पवन की सहायता से अग्नि वन को नष्ट कर देता है उसी प्रकार राजा- 
घिराज श्रीराम ने अपने भ्राता के साथ जनस्थान को नष्ट कर दिया है। 
श्रीराघवेन्द्र की सहायता के लिए बड़े-बड़े देवता नहीं भाषे थे । ak 
ने उस युद्ध में सुवणं प॑खयुक्त ऐसे बाण छोड़े थे जो सर्प बनकर राक्षसीं को 
भक्षण कर गये । उन बाणों से भयभीत होकर राक्षस लोग जहा-जहां 
भाग कर जाते थे वहीं वे श्रीराघवेन्द्र को अपने सामने खड़ा पाते थे । 
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इस प्रकार श्रीराम ने तुम्हारे जनस्थान को न कर दिया | इन; 
सुस्पष्ट है कि प्रत्येक राक्षस के लिए प्रभु ने अपर्न इच्छा से अनेक ह 
धारण कर युद्ध किया था। तनिरछोकी टीकाकार एवं महेश्वर तीच h 
ऐसा अभिप्राय है। गोस्वामीजी ने भी मानस में स्पष्ट लिखा है_ 

सुर मुनि सभय प्रभु देखि, माया नाथ अति कौतुक करो । 

देखहि परस्पर राम करि, संग्राम रिपु दल लरि मरबों॥ 

अकम्पन का वचन सुनकर रावण ने कहा-श्रीराम एव लक्ष्मण का 
वध करने के लिए में स्व्यं जनस्थान जाळा | रावण के वचन सुनकर 
अकम्पन ने कहा--राजन्‌ ! श्रीराम के बल, पोरुष का वर्णन में करता ँ 
आप श्रवण करें | ! 

महायशस्वी श्रीरामचन्द्रजी जब क्रुद्ध हों तब ब्रह्मादि देवताओं में भी 
ऐसी सामथ्य नहीं है जो उनपर विजय प्राप्त कर सके। वे बाणविद्या मै 
इतने कुशल हैं कि जल से परिपूणं नदी के प्रवाह के वेग को भी अपने 
बाणों से रोक सकते हैं! । 

“महायशाः -इस विशेषण से श्रीराघवेन्द्र के लोक वेद प्रसिद्ध 
वेभव का वर्णन किया गया है तथा श्रीवामन अवतार की कथा 
का भी संकेत किया गया है। प्रभु के साक्षात्कार से अकम्पन 
को उनकी महिमा का जो ज्ञान प्राप्त हुआ है उसी के अनुसार उसने प्रभ के 
वास्तविक स्वरूप का वणांन किया है। श्रीनागेशभट्ट तनिइलोकी दीकाः 
कार तथा महेश्वर तीर्थं कहते हैं कि इस इलोक से क्रृष्णावतार की कथा 
का वर्णन हैं। क्योंकि यमुनाजी ने भगवान्‌ श्रोकृष्ण को ब्वैसे ही मागं 

दिया था, जेसे समुद्र ने श्री राघवेन्द्र को मार्ग दिया थाः | 
१. असाध्यः कुपितो रामो विक्रमेण महायशाः । 

आपगायाः सुपूर्णाया वेगं परिहरेच्छरैः ।। 

अताराग्रहुनक्षत्रं नभश्चाप्यवसादयेत्‌ । 

असो रामस्तु मञ्जन्तीं श्रीमानभ्युद्धरेन्महीम्‌ । 


भित्वा वेलां समुद्रस्य लोकानाप्छाव येद्विभुः । 
वेगं वापि समुद्रस्य वायु" वा विधमेच्छर: ।। 
संहुत्य वा पुनर्लोकान्‌ विक्रमेण महायशाः । 
शवतः स पुरुषग्यात्र: स्रष्ट' पुनरपि प्रजाः ॥ २।३१।२३-२६॥ 
२. भयानकावतंशताकुला नदो माभ ददी सिन्धुरिव श्रियः पते: 
भागवत 
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लोग इस इलोक में मत्स्य अवतार का संकेत हैं। सत्ताइ 
यूथं आदि ग्रहों के सहित आकाश मण्डल को नर बी 
कते हैं । इबती हुई पृथ्वी का श्रीरामचन्द्रजी उद्धार कर सकते हैं। इस 
होक में वाराह अवतार का स्पष्ट संकेत है । श्रुति कहती है-वाराह रूप 
धारण कर प्रभु ने पृथ्वी का उद्धार किया था--तां वाराहो भूव्वा$हर- 
दिति। श्रीमात्‌ इस विशेषण के द्वारा श्रीकिशोरीजो का नित्य सयोग 
सूचित किया गया है। विष्णुपुराण में कहा है कि भगवान्‌ के सभी अवः 
तारों में श्रीजी साथ रहती है>अन्येषु चावतारेषु विष्णोरेषानपायिनी | 
श्रीजी के सहयोग से ही संसार समुद्र में इबते हुए जीवों का भगवान्‌ 
उद्धार करते हैं । 


इस प्रकार परत्व का असाधारण चिह्न मोक्ष प्रदायकत्त्व है, इसका भी 
यहाँ संकेत “श्रीमान्‌ इस विशेषण से किया गया है। अकम्पन कहता है 
यदि श्रीराघवेन्द्र चाहे तो समुद्र को बेछा-तटभूमि को तोड़कर समस्त 
संसार को जलमग्न कर सकते हैं तथा समुद्र अथवा वायु के वेग को अपने 
बाणों से रोक सकते हैं। कुछ लोग इस इलोक में संकषण के अवतार का 
संकेत मानते हैं । 

महायशस्वो श्रीराघवेन्द्र अपने पराक्रम से समस्त लोकों का संहार 
कर पुनः नवीन सृष्टिको रचना कर सकते हैं। इस इलोक में श्रीराघ- 
वेन्द्र को जगत्‌ के उत्पत्ति-स्थिति संहार का कारण कहा गया है तथा 
'लोकान्‌ से समस्त ब्रह्माण्ड का कारण प्रभु को कहा गया है। 'विक्र- 
मेण” का अर्थ है कि संकल्प मात्र से हो जातू को सृष्टि आदि का काय 
करते हैं। श्रुति भी कहती है-गागि ! परमात्मा के अनुशासन में पृथ्वी, 
अन्तरिक्ष, सूर्य, चन्द्र आदि टिके हुए हैं! । 

“महायशाः? इस विशेषण से ज्ञान, शक्ति, बल, ऐश्वथं, वीय, तेज, 
आदि छ: ऐख्वर्यों का वर्णन है। “शक्तः से अनन्त शक्ति सम्पन्न सूचित 
किया गया है। श्रुति भी भगवान्‌ की अनन्त शक्तियों का वर्णन करती है- 
'परास्य शक्तिविविधेव श्रयते 

नरं पुनः? का तात्य है कि पूर्व को सृष्टि भी प्रभु के अधीन थी। 
दशग्रीव | जिस प्रकार पापी लोग स्वर्ग को नहीं प्राप्त कर सकते हैं उसी 
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प्रकार तुम अंथवां तुम्हारे राक्षस श्रीराघवेन्द्र को युद्ध में परास्त 


सकते । ॒ 
दशग्रीव सम्बोधन का तात्पर्यं है कि रावण के अभिमान के यो 
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उसके दश मस्तक हैं जो (अत्यन्त दुलंभ हैं किन्तु श्रीरामजी परषसृक्त ठ | 
में बणित सहन्न सिर वाले सहसशीर्ष:' पुरुष हैं हाथी मच्छर के समान | 
श्रीरामजी के साथ तुम्हारा अन्तर है। अल्प शक्ति वाले तुम अपरिमित | 
शक्ति सम्पन्त श्रीरामजी को पराजित नहीं कर सकते | नमुचि, हिरष्छ- | 
कशिपु, शम्बर बलि आदि राक्षसों की सहायता से भी उन पर विजय 4 
प्राप्त नहीं कर सकते ? क्योंकि बहुत से पापी मिल करके भी स्वगं की _ 
प्राप्ति नहीं कर सकते। रावण ने कहा--इन्द्रादिक देवतागण एवं असुर | 
आदि एक साथ मिलकर मेरी सहायता करेंगे वया तब भी में श्रीराम | 
पर विजय नहीं पा सकता ? 

अकम्पन ने कहा--रावण ! समस्त देवता एवं असुरों की सहायता हे 
भी तुम श्रीराम पर विजय नहीं प्राप्त कर सकते। “न तं वध्यमहम्मन्ये 
सवद॑वासुरेरपि’ इस इलोक में “अहम्मन्ये” का तात्पथं यह है कि--राक्षस 
जाति में उत्पन्न होने पर भी पूर्वजन्म के पुण्योदय के प्रभाव से श्रीरामजी 
की महिमा का यत्किद्ित्‌ ज्ञान मुझे प्राप्त हुआ है। 'आसुरीं योनिमापन्ना 
मूढ़ा जन्मनि जन्मनि? 

गीता के इस वचन के अनुसार भगवान्‌ के विरोधी अनेक जन्मों तक 
असुर योनि में उत्पन्न होते रहते हैं अतः भयंकर पापकम में प्रवत्त रहने 
के कारण तुमको श्रीरामजी की महिमा का ज्ञान नहीं हो सकता। अकम्पत 
को श्रीरामजी के परत्व का ज्ञान चोदह हजार राक्षसों के साथ विश्वरूप 
आर्य कर युद्ध करते समय प्रभू के दशंन से हुआ अथवा सन त्कुमार महषि 
के द्वारा इतिहास श्रवण से हुआ अथवा अकम्पन के मुख से स्वयं महषि 
i श्रीराम र वर्णन किया है-ऐसा टोकाकारों का मत 
त कहता पुद्ध में तो तुम श्रीरामजी का वध नहीं कर सकते 

त्तु उनके वध का उपाय में बतलाता हे उसे ध्यान देकर सनो । उनके 
साथ उनकी भार्या श्ीसीताजी हैं। वे सर्वांगसुन्दरी हैं एवं स्त्रियों में क्‍ 
श्रेष्ठ हे । सौन्दर्यं में श्रीसीताजी की समता देवी, गन्धी अप्सरा एवं 
FN A पस महावन में -जाक्रर जेसे बने वेसे छल- 5 
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३२१ 
देरण करो । श्रीराघवेन्द्र तो श्री: 
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श्रीरामचन्द्रजी की भार्या का अप | 
वीताजी में अत्यन्त आसक्त हैं अतः उनके बिना वे अपने प्राणों का तुरन्त 
त्याग कर देंगे । 

अकम्पन हारा बताया हुआ यह उपाय रावण को रुचि 
हुआ।' उसने अकम्पन से कहा--तुमने बहुत सुन्दर उपाय hd 
में कल ही अपने सारथि को लेकर अकेला ही जाऊंगा तथा श्रीजनक- 
वन्दिनो को हषित होकर इस ल॑कापुरी में ले आऊँगा | 

इस इलोक का वास्तविक अथं करते हुए श्रीमाहेश्वर तीर्थ लिखते ह 
कि अकम्पन के मुख से श्रीराम वृतान्त श्रवण करने के पश्चातु रावण ने 
विचार किया कि श्रीसनत्कुमार महर्षि ने कहा था त्रेतायग में भगवान्‌ 
श्रीराम अवतीण होगे । 'चिन्तयित्वा’ का अर्थ है कि श्रीसनत्कुमार महषि 
के वचनों को श्रवण कर रावण ने अकम्पन के विचार को स्वीकार करिया । 

उत्तररामायण में श्रीअगस्त्यजी ने श्रीराघवेन्द्र को यह कथा सुनाई है 
रावण ने श्रीसनत्कुमार महषि से पूछा कि देत्य, दानव आदि जो श्रीहरि 
के द्वारा मारे गये हैं उनकी क्या गति होगी? श्रीसनत्कुमार महष 
ते कहा--राजन्‌ ! त्रिलोकीनाथ चक्रधारी भगवान्‌ के द्वारा जिन राक्षसो 
का वव होगा वे भगवान्‌ के धाम जायेंगे क्योंकि भगवान्‌ का क्रोध भी 
वरदान के समान ही है। 

महषि के इस प्रकार वचन सुनकर रावण अत्यन्त प्रसन्न हुआ तथा 
मर्हाष से कहा कि मुझे भगवान्‌ की प्राप्ति कैसे होगी ? महषि ने कहा-- 
रेता में भगवान्‌ श्रीराघवेन्द्र का अवतार होगा उनके साथ जब तुम्हारा 
विरोध होगा तभी तुम्हें भगवत्‌ धाम की प्राप्ति होगी। अगस्त्यजी कहते 
हैं--राघवेन्द्र | इसीलिये दृष्ट रावण ने श्रीकिशोरीजी का अपहरण किया 
तथा लंका में जाकर माता की भाँति उनको रक्षा की ।* 


१. अरोचयत तदवाक्यं रावणो राक्षसाधिपः । 
चिन्तयित्वा महावाहुरकम्पनमुवाच ह॥ 
२. ये ये हताश्चक्रधरेण राजन्‌ त्रैलोक्यनाथेन जनार्दनेत ॥ 
ते ते गतास्तन्निलयं नरेन्द्राः क्रोधोऽपि देवस्य वरेण तुल्यः ॥ 
३. एतदर्थं महाबाहो रावणेन दुरात्मना । 
सुता जनकराजस्य हृता राम महामते ॥ 


लंकामानीय यत्नेन मातेव परिरक्षिता ॥। 
२१ 
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तीर्थ कहत हैं कि वास्तव में रावण श्रीसीतारामजी र सेवक है अ 
उत॑ दोनों के लिये जो उसने कट वचन कहें हैं वे बाह्य | दृष्टि से ही चा 
कहे जा सकते है | वरतुः बे वचत स्तुति परक है है | 

इस प्रकार रावण रथ पर भारे होकर आकाश मांग से ताइकाओे 
त्र मारीच के अशि में पहुँच गया | मारीच ने रावण का आतिश्च, | 
पत्कार किय्रां । तदनन्तर मारीच ने रावण से पुछा राक्षसेश्वर | 
राक्षस लोग कुशल से तो हैं | नाथ | शीघ्रता से यहाँ आप के आगमने 
कारण मुझे राक्षसों के कुशल में शंका होती है। मारीच द्वारा इस प्रकार 
पूछने पर रावण ने कहा--बड़े कठिन क्म करने वाले श्रीरामचन्द्रजी नै 
हमारे जनस्थान के रक्षक खरदूरण आंदि सभी राक्षसों को जो किसी के 
गारे मरने वाले नहीं थे, युद्ध में मार डाला | जत: श्रीरामजीकी भार्या 
को हरणकर लाने के कार्य में तुमको मेरी सहायता करणी चाहिये | 


वार्यम!णः सुबहुशों मारीचेन स रावणः । 
न विरोधो बलवता क्षमो रावण तेन ते ।। ४८ ॥। 


 अर्थ-मारीचने रावण को बहुत मना किया तथा उससे कहा कि 
रावण | अपने से अधिक बलवान्‌ के साथ शत्रुता करनी अच्छी बात 
नहीं है । 

अरण्यकाण्ड में मारीच ने रावण से कहा-राक्षसशादूंल ! किस मित्र 
रूपी शत्रु ने तुमको श्रीसीताजी का नाम बताया है । जिसने तुम्हें यह कार्य 
करने का परामर्श दिया है उसने ऐसा कर तुम्हारा घोर तिरस्कार किया 
हैं | वह कोन है जो तुम्हारे ऐश्वयं को देख प्रसन्न नहीं होता ! श्रीसीताजी 
को यहाँ ले आओ यह बात तुमसे किसने कही है यह मुझे बतलाओ कि वह 
कौन है ? जो समस्त राक्षसों के शिखर को नष्ट करना चाहता है । किसने 
तुम्हें इस काम के लिये प्रोत्साहित किया है ? वह निस्सन्देह तुम्हारा श 
है क्योंकि वह तुम्हारे हाथ से विषधर सर्प के मुख से विष दन्त उखड- 
वाना चाहता है। इस का के द्वारा कोन तुम्हें कुपथ में ले जाता 
चाहता है ? 
१, अतएव रावणस्य सीतारामभृत्यखेन तानुहिश्य तेन वेक्ष्यमाणानि बाह्य दृष्ट्या 

Co वाक्यानि वस्तुतः स्तुति पराण्येव तथा तत्र तर 
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राजन्‌ ! सुखपूवंक सोते हुए तुम्हारे मस्तक हार 

? रात्रण ! विशुद्ध वंश में उत्पन्न विशुद्ध वंश ही ds र 
प्रताप जिनका मद है तथा दोनों लम्बी भुजाएँ जिनके दांत हैं | yi | 
हपी गन्ध हस्ती -मदमत्त हाथी से युद्ध करने में, तुम उनके तरि 
जाने योग्य नहीं हो लड़ने की बात तो दूर रही । जिनकी गन्ध मात्र से ही 
अत्य हाथी भाग जाते हैं उनको गन्ध हस्ती मदमत्त गज कहते हैं । 

यहां श्रीराम को गन्धहस्ती से उपमा दी गई है। आगे 

एत की उपमा हे देते हुए कहत है- रावन ! रग र ही 
पूँडधारी तथा राक्षस रूपी मृगों का शिकार करने वाले, तीक्ष्ण बाणरूपी 
दांत वाले सोये हुए श्रीरामरूपी सिह को तुम जगाने योग्य नहीं हो । धनुषः 
झ्पी नक्रों से युक्त, भुजवेगरूपी दलदल परिपूर्ण, बाण रूपी तरंगों से महा- 
संग्राम रूपी प्रवाह वाळे श्रीराघवेन्द्र रूपी घोर पाताल के मुख में कूदने की 
शक्ति तुममें नहीं है अतएव लङ्केश्वर ! तुम प्रसन्न हो जाओ। लंका पर भी 
अनुग्रह कर तुम सुमागगामी बन जाओ | तुम अपनी धर्मपत्तियों के साथ 
विहार करो तथा श्रीराघवेन्द्र प्रसन्न होकर अपनी भार्या के साथ विहार 
करें | मारीच ने जब इस प्रकार रावण को समझाया तब रावण लंकापुंरी 
लोट कर अपने श्रेष्ठ भवन में चला गया । 


तत्पश्चात्‌ जब शपंणखा ने देखा कि अकेले श्रीराघवेन्द्र ने खर-दूषण 
त्रिशिरा सहित चोदह सहस्र महाबली राक्षसों का वध कर दिया तब 
उद्विग्न होकर लंका जाकर रावण से बोली-रावण तू सदा काम परवश 
होकर प्रसन्न रहता है। तुमने नीति मर्यादा का त्याग कर दिया है । अतएंव 
इस समय घोर विपत्ति तुम्हारे सामने है उसको तू जान नहीं रहा है। जो 
राजा सदा भोगों में आसक्त, स्वेच्छाचारी, लोभी होता है उस राजा का 
प्रजाजन व्मशान की भांति बहुत आदर नहीं करतें। एक तो तू चञ्चल 
है, असावधान है तथा तुम्हारे दूत सवत्र नियुक्त नहीं हैं फिर दवता, 
गन्धवं, दानव आदि से वेर कर तुम किस प्रकार राज्य कर सकते हो ! 
राजा लोग दूर के समस्त वृत्तन्तों को गुप्तचरों के द्वारा स्वयं देखते रहते 
हें इसीलिये वे दीर्घचक्षु=दूर दृष्टि वाले कहलाते हैं में जानती हूँ कि तू 
साधारण बुद्धि वाळे मन्त्रियों में उठा बैठा करता है इसीलिये तुझे जनस्थान- 
वासी अपने कुटुम्बियों के नष्ट होने का कुछ भी समाचार जाते नहीं है । 
खर-दूषण सहित चौदह सहन राक्षसों को एक श्रीराम ने मार डाला । 


श्रीराघवेन्द्र का यंथाथ॑ वृत्तान्त कहने लगी उसने कहा-- 


“किये हुए कामदेव के समान सुन्दर हैं। उन्तकां धनुष इन्द्रधनुष के समान 
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कर्म करने वाले श्रीराम ने ऋषियों कु 
कर दिया है। दण्डक वन ; में शान्ति स्थापित कर दी 2४0 जन स्थान को 
उजाड़ डाला | तुम शरु की उपेक्ष कर भोग gd आसक्त रहते हो। 
इसीलिये तुझे देश काल कें विभागों का तत्व शात "ट ह तेरी बुद्धि में दोष 
गण विवेचन की सामथ्ये नहीं है अतएव तुझे शीघ्र ही विपद्‌ ग्रस्त ए 
राज्य भ्रष्ट होना पड़ेगा । शूर्पणखा के बतलाये हुए दोषों को विचार कर 
बहुत काल तक रावण मन ही मन विचार करता रहा गलास अत्यन्त 
कद्ध होकर उसने पूछा राम कोन है ? कंसा है बल हं ! रूप तथा परात्र 
कैसा है? वे दण्डकवन में क्यों आये हैं? उन्होंने किस आयुध से राक्षसो 
का वध किया ? रावण के इस प्रकार पूछने पर शूर्पणखा क्रोध में भरकर | 


दशरथनन्दन श्रीराम दीघंबाहु, विशाल नयन चीर एवं मुगचमं धारण 


है तथा उसकी मूठ में सुवणं के बन्द लगे हुए हैं। उस धनुष को खींचकर 
तेज विष वाले सपो के समान बाणों को वे चलाते हैं | युद्ध में जब वे बाण 
छोड़ते थे तब में यह देख नहीं पाती थी कि वे कब तरकस सें बाण निका- 
लते, कब उसे धनुष पर रखते तथा कब उसे छोड़ते थे किन्तु जिस प्रकार 
इन्द्र के द्वारा ओलों की वृष्टि से अन्न के खेत नष्ट हो जाते हैँ उसी प्रकार 
उनके.बाणों की वृष्टि से राक्षसों का वध में अवश्य देखती थी तीन मुह 
में श्रीराधवेन्द्र ने एकाकी तथा पेदल ही खर-दूषण सहित राक्षसं 
का वध कर ऋषियों को अभय कर,दिया । विदितात्मा महाबली श्रीराम 
ने स्त्रीवध करना अनुचित जानकर केवल मुझको किसी प्रकार छोड़ दिया | 
श्रीराघवेन्द्र के लवुश्राता श्रीलक्ष्मण पराक्रमी तथा महातेजस्वी हैं । गुणों 
में तथा पराक्रम में वे अपने भाई के ही समान हैं । वे उनके अत्यन्त अनुः 
रागी हें तथा उनकी सेवा में सदा निरत रहते हैं । 


श्रीलक्ष्मण अपने ज्येष्ठ भ्राता के प्रति अपराध करने वाले का अपराध | 
नहीं सह सकते हैं | वे स्वयं किसी से पराजित नहीं हो सकते । बड़े परा ! 
क्रमी ग ब 5 हैं, श्रीराम की दक्षिण भूजा एवं शरीर के | 
बाहर रहने वाले दूसरे प्राण के समान हैं अर्थात्‌ अत्यन्त प्रिय हैं। प्र 
श्रीरामजीकी जो धर्मपत्नी हैं उनके नेत्र विशाल हैं तथा उनका मुख पूर्णिमा | 
के चन्द्रमाके समान सुन्दर है। वे श्रीरामचन्द्रजी को अत्यन्त प्रिय है तथा | 
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F के हित साधन में एवं प्रिय कार्यों में तत्पर रहती दें । उनके केश 
तासिका, ऊरू एवं सर्वाङ्ग श्रीविग्रह अत्यन्त ही उत्तम हैं वे उस बन की 
अधिष्ठात्री देवी एवं दूसरी लक्ष्मी की भाँति उस वन की शोभा हैं | तपाये 
ए सोते की भाँति उनके शरीरका वर्ण है। उनके नख लाळ एवं उभरे हुए 
हैं। उत क्षीण कटि वाली सुन्दरी का नाम श्रीसीता है तथा वे विदेहराज 
की पुत्री हैं। सामुद्रिक शास्त्रों में कहे गये स्त्रियों के समस्त लक्षणों से यक्त 
हैं। उनके सौन्दर्य के समान देवी, गन्धर्वी, यक्षिणी एवं किन्नरी कोई भी 
तहीं है। इस धराधाम पर तो मैंने ऐसी सुन्दरी स्त्री इसके पूर्व कभी नहीं 
देखी थी। वे जिस पुरुष को अङ्गीकार कर लें वह इन्द्र से भी अधिक सुख- 
मय जीवन व्यतीत कर सकता है । 


तिलककार कहते हें कि इस प्रसंग में श्रीकिशोरीजी को महालक्ष्मी का 
स्वरूप सूचित किया गथा है। शूर्पणखा रावण से कहती है-मैं उनकी 
सर्वाङ्ग सुन्दरी श्रीसीताजी को तुम्हारी भार्या बनाने के लिए लाने गई थी। 
किन्तु महाबली निदयी लक्ष्मण ने मेरे दोनों कान एवं मेरो नाक काट डाली 
पूर्ण चन्द्रवदनी श्रीवेदेही को देखते ही तुम उनपर आसक्त हो जाओगे | यदि 
तुम उन्हें प्राप्त करना चाहते हो तो शीघ्र अपने कार्य की सिद्धि के लिए 
अपना दाहिना पाँव उठाओ । 

यदि किसी कार्य की सिद्धि के लिये जाना हो तो चलने के समय सबसे 
प्रथम दाहिना पाँव उठाकर चलना चाहिए । पहले अपने बल पौरुष का 
विचार कर पश्चात्‌ श्रीसीताजी का हरण करो । 

शपंणखा के ऐसे रोमाञ्चकारी वचनों को सुनकर मन्त्रियों को बिदा- 
कर अपने कत्तव्य का निश्चय कर रावण प्रस्थान के लिए उद्यत हुआः। 
वह मन ही मन अपने कत्तव्य पर विचार करने लगा । उसने विचार 
किया—जगञ्जननी श्रीजानकीजी का अपहरण बल पौरुष से करे अथवा 
चोरी से करें ? खरदूषण के वध से श्रीराघवेन्द्र के असाधारण पराक्रम का 
ज्ञान होने के कारण पौरुष से यह कार्यं करना उसके लिए सम्भव नहीं 
था | अतः चोरी से ही इस कार्य को करने में उसको सुविधा प्रतीत हुई | 
इसलिए छिपकर वह अपनी यानशाला में गया क्योंकि प्रकट रूप से जाने 
पर मन्दोदरी एवं वृद्ध मन्त्री आदि उसको रोक सकते थे। चोरी का मार्ग 
उसे लज्जाजनक भी प्रतीत हुआ अतः इन विषयों में उसने है. मन्त्रियों से 
परामर्श नहीं किया । कुम्भकरण भी आगे कहेगा कि मन्त्रियों से परामश 


7 ककरी 
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किये बिता तुमने ईस बाय को किया हैं अतः इसका फल ब भोग 


ही होगा | 
इस प्रकार अपनी बुद्धि को स्थिरकर रंथपर आरूढ़ होकर अङ्ेछे §] 
| समुद्र के उस पार जाकर रावण ने एक्गान् 


बह मारीच के पास चली : 
पवित्र एवं रमणीक वन प्रदेश मे कृष्ण मूगचण ओढ़ हुए जटाजूट शिर्‌ कर 
धारण किये नियमित आहार करने वाले मारीच नामक राक्षस को 


देखा | 
कुछ विद्वानों के मतानुसार आधुनिक बम्बई नगर ही मारीच का 


“वास स्थान था। इसीलिए बम्बई को लोग मोहमयी नगरी-मायापुरी 
कहते हैँ । रावण को देखकर मारीच ने मानव दुर्लभ भोग सामग्रियों से 
उसका विधिवत्‌ सत्कार किया। पश्चात्‌ मारीच ने रावण से पुछा 
राक्षसेश्वर | कहिये लंका में कुशल तो है ? इतने शीघ् तुम्हारे यहाँ आने 
का कारण क्था है? रावण ने मारीच से अपना वृत्तान्त कहना प्रारम्भ 

किया | 
मारीच ! मेरी बात सुनो में इस समय आतं है । तुम उस स्थान को 
जानते हो जहाँ खर दूषण आदि मेरी आज्ञा से रहा करते थे तथा ऋषियों 
के अनुष्ठान में विघ्न किया करते थे | वे चौदह हजार राक्षस श्रीराम के 
द्वारा युद्ध में मारे गये इन सब राक्षसों की संख्या १४ हजार थी; वे सभी 
खरके आदेशानुसार काम करने वाले थे । जनस्थान में रहने वाले वे महा- 
बली राक्षस श्रीराम के साथ युद्ध में मारे गये । अनेक प्रकार के आयुधो 
को लेकर खर प्रमुख राक्षसगण युद्ध क्षेत्र में उपस्थित हुये थे श्रीराम ने 
क्रंद होकर युद्धक्षेत्र में कठोर वचन के प्रयोग किये बिना ही बाण छोड़ना 
प्रारम्भ कर दिया तथा श्रीरामने पेदल ही खर-दूषण सहित १४ हजार 
राक्षसो को मार डाला । त्रिशिरा को भी मारकर श्रीराम ने दण्डक वन- 
वासियों को निभेय कर दिया । श्रीराम का आचरण ठीक नहीं जान पड़ता 
है क्योंकि पिता ने क्रुद्ध होकर स्त्री सहित श्रीराम को घर सें निकाल दिया 
है। वही दुःशील, कठोरहृदय, अजितेन्द्रिय क्षत्रियकुलकलंक इस राक्षस 
सेना का मारने वाला है। वह धमं का त्याग कर अधर्म का आश्रय लेकर 
सदा प्राणियों का वध किया करता है। उसने अपने बल के घमंड में बिना 
तुल्य सुन्दरो भार्या श्रीसीता का बलात्‌ हरण 
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३२७ 
ह लाऊंगा इस कार्य में तुम मेरी सहायता करो | ती हते | ह श्री 
वतुमारजी के वचनों के अनुसार विष्णुरूप श्रीरामसे वध पा बरी 
परमधाम जाना है अतः उनको भार्या श्रीसीता का हरण करूँगा -द्रोहबद्धि 

में नहीं, इस प्रकार इस इलोक का गढ़ अभिप्राय यही है । हे 
महाबली ! यदि तू मेरा सहायक बनकर मेरे पास रह तो मैं समस्त 
देवताओं को भी कुछ नहीं गिनृंगा । बल युद्ध दर्प आदि में तुम्हारे समान 
दूसरा कोई नहीं हैं तुम सभी प्रकार की माया को जानते हो इसीलिए मैं 
; तुम्हारे पास आया हूँ। जिम प्रकार तुम्हें मेरी सहायता करनी पड़ेगी वह 
मैं बताता हूँ । तुम चाँदी के बूँदों से सोने का मृग बनकर श्रीराम के आश्रम 
में जाकर श्रीसीताजी के सामने भ्रमण करना | ऐसे मुग का रूप धारण किये 
हुए तुमको देखकर श्रीसीताजी निश्चय ही श्रीरामचन्द्रजी तथा लक्ष्मण से 
कहेंगी कि इस मुग को आप लोग पकड़ जायें जब तुझे पकड़ने के लिये 
श्रीराम आश्रम से दूर चले जायगें तब में बिना किसी बाधा के श्रीसीताजी 
को उसी प्रकार हरण कर लाऊंगा जेसे राहु चन्द्रमा की प्रभाका हरण 
करता है। तदनन्तर भार्या के हरण से श्रीराम शोक के कारण निर्बेल हो 
जायगें । तब में कृतार्थं होकर निर्भयता के साथ धेयं धारण कर सहज में 
ही श्रीराम पर विजय प्राप्त कर लंगा । रावण के मुख से श्रीराम की चर्चा 
सुनकर मारीच का मुख सूख गया वह बहुत ही भयभीत हो गया। 
अत्यन्त चिन्ता के कारण अपने सूखे ओठों को चाटने लगा उसके नेत्र कुछ 
देर के लिए खुले ही रह गये वह मृतक की भाँति आते होकर रावण की 
ओर निहारने लगा । मारीच पहले ही से अर्थात्‌ खरदूषण वध की घटना 
होने के पूर्व से ही श्रीराम के पराक्रम को जानता था। अतः हवा जोड़ 
कर रावण से उसने अपने हित की बात कही। चलुर मारीच ने रावण 

से कहा 


राजन्‌ ! ठकुर सुहाती वचन बोलने वाले बहुसंख्यक लोग मिल जाते हैं 
किन्तु सुनने में अप्रिय परन्तु परिणाम में पथ्य हितकारी वचनों के कहने 
सुनने वाले संसार में थोड़े होते हैं । पराक्रमी श्रेष्ठ गुणों से युक्त, इन्द्र क 
के तुल्य श्रीराम को तुम नहीं जानते ही क्योंकि तुम्हारा गुप्तचर टीक नह 
है साथ ही तुम्हारा स्वभाव भी चंचल हैं । वथा श्रीराम से विरोध करनेपर 


१. 'सुलभा पुरुषा राजन्‌ सततं प्रियवादिनः । 
अप्रियस्य च पथ्यस्य वक्ता श्रोता च दुर्लभः ॥ 


३१४ श्रीमद्वाल्मी किरामायण : एक न्‍ 
राक्षस कुल का कल्याण हो सकता है ? कहीं कु होकर श्रीराम इस ७. 
ह त कर डालें | क्या श्रीजातकोजी का जन्म हैरे नाश 
लिए तो नहीं हुआ है! कहीं श्रीसीताजी के लिये मुझ भारी संकट में + 
नहीं फँसना पड़ेगा | तुम्हारे जेसे स्वेच्छाचारी निरंकुश स्वामी का पकर 
कहीं समस्त राक्षसों के सहित लंकापुरी नष्ट न हो जाय । तुम्हारे जैसे 
राजा का बल अपने आप को ही नहीं किन्तु आत्मीयजनों सहित अपने 

को ही चौपट कर डालता है | न तो श्रीराम को उनके पिता ने निकाला है न 
उन्होंने मर्यादा का उल्लंघन किया, न वे लोभी हैं, न दुष्ट स्वभाव के हैं, न 
तो वे क्षत्रिय कुलकलंक हैं | श्रीकोशल्या के आनन्द को बढ़ाने वाले श्रीराम 
धर्म एवं सदगणों से रहित नहीं हैं| न उग्र स्वभाव के हैं न प्राणियों को 
सताते हैं। वास्तव में वे सबके हितेषी हैं, अपने सत्यवादी पिता को केकेयी 
द्वारा ठगा हुआ जानकर पिता की प्रतिज्ञा को सत्य करने के लिये वन में 
आये हे हैँ । माता पिता को प्रसन्न करने के लिये राज्य एवं राजस भोगों 
को त्यागकर उन्होंने इस दण्डक वन में प्रवेश किया है। रावण? न्तो 
राघव कठोर हृदय के हैं न मूर्ख हैं न अजितेन्द्रिय हैं। न तो वे झड 
एवं कटू वचन बोलते हैं उनके सम्बन्ध में तुम्हें ऐसे वचन नहीं कहने 
चाहिये-- 


श्रीराम तो धर्म की साक्षात्‌ मूर्ति हैं, साधु स्वभाव तथा सत्यपराक्रमी 
हैं जिस प्रकार इन्द्र देवताओं का नायक है उसी प्रकार राम समस्त लोकों 
के नायक हें।* विग्रहवान्‌ धमं से श्रीरामजी को मतं धमं कहा गया है 
अर्थात्‌ धमं के साक्षात्‌ विग्रह का दर्शन करना हो तो श्रीरामजी का दर्शन 
कर लेना चाहिये । श्रीराम की भार्या श्रीसीता अपने पातिव्रत धमं से ही 
सुरक्षित हैं। सूर्य को प्रभा की भांति उनका बलात्‌ हरण केसे सम्भव हो 
सकता है ? बाणरूपी ज्वाला से युक्त, स्पशं के अयोग्य धनुषरूपी इन्धत से 
युक्त, श्रीराम रूपी प्रज्वलित आग में कूदने का दुःसाहस तुमको नहीं करना 
चाहिये | धनुष का चढ़ाना ही जिनका फूला हुआ प्रदीप्त मुख है, बाण ही 
जिसका प्रकाश है तथा न सहने योग्य धनुष-बाण धारण किये हुए शु 
सेन्य विनाशकारी श्रीराम रूपी काल का सामना कर राज्य सुख जीवन 


१. रामो विग्रहवान्‌ धर्मः साधुः सत्यपराक्रमः ! 
राजा सर्वस्य लोकस्य देवानां मघवानिव ।।' 
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। अपने इष्ट मित्रों से क्यों हाथ धोना चाहते हो । 


जित श्रीराम की भार्या श्रीसीता हैं उनके तेज की तुलना नहीं है। 
श्रीसीताजी श्रीराम के धनुष के बल से रक्षित हैं, उनका हरण करने की 
मामथ्य तुझमें नहीं है।' तिलककार कहते हैं 

इस इलोक से श्रीराम को मन वाणी के अगोचर कहा गया है 'यस्य 
सा' इस पद से श्रीसीताजी को भी परम तत्त्व सूचित किया गया है।* श्री- 
गोवित्दराज कहते हैं श्रद्धया देवो देवत्वमर्नुते' इस श्रुति के अनुसार 
श्रीसीताजी के सम्बन्ध से श्रीरामजी का अपरिच्छेद् वैभव कहा गया है, 
अर्थात्‌ श्रीजीके सम्बन्ध से ही भगवान्‌ को परतत्त्व जाना जाता है। राम- 
चापाश्रयां-से श्रीरामजी का वैभव कहा गया है। जनकात्मजा से कुल का 
प्रभाव वणित है। पुरुषसिह श्रीराम अपनी पतिक्रता भार्या को प्राणों से 
प्रिय समझते हैं | प्रज्वलित अग्निशिखा के समान सूक्ष्म कटिवाली श्रीराम 
प्रिया मैथिली का हरण करने की सामथ्यं किसी में भी नहीं है तू यह 
वृथा उद्योग क्‍यों करता है ? यदि कहीं तुम राम के सामने पड़ गये तो 
युद्ध में जीवित नहीं बचोगे। राज्य सुख तथा यह जीवन संसार में महा- 
दुलभ वसतये हैँ । यदि इन वस्तुओं का चिरकाल तक उपभोग करने को 
तेरी इच्छा है तो श्रीरामसे वेर मत कर । जान पड़ता है अपने सभी मन्त्रियों 
तथा धर्मात्मा विभीषणादि सम्बन्धियों से परामश किये बिना ही तुमने 
श्रीसीताहरण का निश्चय किया है । तुम अपने तथा श्रीराम के बराबर 
तथा हिताहित का यथार्थं विचार कर जो अच्छा लगे वही करो । 
राक्षसेदवर ? मेरी समझ में तो कौशळराजनन्दन श्रीराम के साथ तेरा युद्ध 
छेडना सर्वथा अनुचित है। में तेरी भलाई के लिये कुछ युक्तियुक्त बातें 
कहता हूँ उनको तुम ध्यान से श्रवण करो । 

मारीच रावण से कहता है-रावण ! किसी समथ में अपने पराक्रम 
के अभिमान में चूर इस पृथ्वी मण्डल पर घूमता था । मेरे पव॑त के समान 
शरीर में एक सहस्र हाथियों का बल था । मेरे शरीर की कान्ति नील रंग 
के बादल के समान थी । कानों में तप्त सुवणं के कुण्डल मस्तके पर किरीट 


१, अप्रमेयं हि तत्तेजो थस्य सा जनकात्मजा । 
न त्वं समर्थस्तां हतुः रामचापाश्रयां वने ॥ 

२, अप्रमेयं हि तत्तेज इत्यनेन अवाङ्मानसगोचरवं ध्वनितम्‌ । 
यस्य सेत्यनेन तस्या अपि परतत्वम्‌ सूचितम्‌ । 
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च लिये हुमे लोगों को भयभीत करता हु में दण्डक वक | 
पियों का माँस खाया करता था । पश्चातु धर्मात्मा महि 
ते भयभीत होकर स्वं महाराज दशरथ के पास 
जाकर उनसे निवेदन किया कि नरेइवर ! मारीच का मुझे बहुत भय 
अतः श्रीराम को मेरे समीप रहकर यज्ञकर में मेरी रक्षा करनी होगी। 
मुनिके वचत सुनकर धर्मात्मा महाराज दशर 7 ने श्रीविवामित्रजी से कहा 
कि मेरे बालक श्रीराघव की आयु केवल १२ वर्ष की ही है. अश्विद्या भी 
अभी इनको नहीं आती । बालकाण्ड में श्रीदशरय जी ने महर्षि से कहा है 
कि अभी श्रीराघव की आयु १६ वर्ष को भी नहीं है--ऊनषोडश वर्षों मे 
रामो राजीवलोचनः | 

. कुछ विद्वात्‌ ऊनषोडश वर्ष का अथ १५ वर्ष करते हैं किन्तु रामायण 
के पूर्वापर सभी प्रसंगों पर विचार करने पर १२ “वर्ष को आयु ही युक्ति 
युक्त प्रतीत होती है। इस विषय का स्पष्टीकरण रावण के समक्ष श्रीजनक- 
नन्दिनी करेंगी । मारीच कहता है कि श्रीदशरथजीने विश्वामित्र से कहा 
ृतिश्रष्ठ | श्रीराम आपके साथ जाने के योग्य नहीं है किन्तु में आपके कार्य 
की सिद्धि के लिये अपनी चतुरंगिणी सेना सहित चलकर आपके शत्र 


निशावरों का वध करूंगा । 


| श्रीदशरथजी के वचन श्रवणकर महषि ने कहा कि महाराज युद्ध में 
आप देवताओं की भी रक्षा करने में समर्थ हैं। आपके पराक्रम तीनों लोकां 
में विख्यात हैं तथापि श्रीराम को छोड़कर और किसी में इतना बल नहीं 
हैं जो उस राक्षस का सामना कर सके अतः हे परन्तप आप अपनी चतुरं- 
गिणी सेना को यहीं रहने दीजिये । श्रीराम जी बालक हैं तो क्या हुआ 
यही उस राक्षस का निग्रह करने में समर्थ हैं । आपका मंगल हो में श्रीराम 
को अपने साथ ले जाऊंगा महषि विश्वामित्र श्रीराम को अपने साथ लेकर 
परम प्रसन्न होते हुए अपने सिद्धाश्रम में आये। तदनन्तर जब महि ने 
थज्ञ की दीक्षा ली तब श्रीराम उनकी रक्षा के लिये उनके समीप उपस्थित 
हुये | उस समय॑ श्रीराम किशोर अवस्था के थे कमल के समान उनके नेत्र 
थ, ब्रह्मचयं व्रत धारण किये हुये थे हाथ में धनष थ 
या मस्य 
अनुसार शिखा थी । र | मसत फ 5 
ह र क की चुति की भांति अपने प्रतिक्षण वर्धमान सौन्दयं विग्रह 
न्धी तेज से दण्डका रहे थे 
दण्डकारण्य को सुशोभित कर रहे थे उस समय श्रीराम 


३३० 


तथा हाथ में परि 
में धूम-धूमक र श 
विद्वामित्र ते मेरे भय 
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ालचत््र की भाँति प्रतीत हो रहे थे । उदीयमान चन्द्र की उपमा से द्वि: 

धियों के विनाश के लिये उद्यत होना सूचित किया गया है । शत्र नी 

® के श्री विग्रह का इस प्रकार अलौकिक वर्णन करना उनके प्रति 

आकषण का ही द्योतक है । प ह्या से यह वर प्राप्त था कि देवताओं के 

द्वारा मेरा वध नहीं होगा अतः में बल के मद में मत्त होकर काले बांदल 

के समान विशाल शरीर से विश्वामित्र जी के आश्रम में गया। आश्रम में 
प्रवेश करते ही श्रीराम ने मुझे देख लिया पुनः प्रसन्न होकर अपने धनुष पर 

प्रत्यंचा चढ़ाई परन्तु मूखंतावश मैंने श्रीराम को बालक समझा और में 
विश्वामित्र को वेदी को ओर शीघ्रता से दौड़ा । शत्रुसूदन श्रीराम ने एक 
पैने बाणको चलाकर मुझे वहाँ से सौ योजन दूर समुद्र में फेक दिया । 

तिलक कहते है-वास्तव में मेरी रक्षा श्रीराम की कृपा से ही हुई यह 
मारीच का आशय है। भावी लीला की दृष्टि से मारीच को जीवित खखा 
गया यह तात्विक रहस्य है । 


मारीच कहता है-वीर शिरोमणि श्रीरामचन्द्र की इच्छा मेरे वध करने 
की नहीं थो इसीलिये उन्होंने मेरा वध न कर मेरे प्राण बचाये । प्रभु जानते 
हैं कि यदि मारीच का वध कर देते हैं तो दूसरा कोई राक्षस भायावी नहीं 
है जो मायामृग बन सके । रावण वध में सहायता मारीच ही कर सकता है 
अतः मारीच का वध नहीं किया प्रत्यृत्‌ लंका के द्वार पर उसको भेज दिया 
जिससे रावण को मारीच द्वारपर ही मिल जाय । में श्रीराम के बाण के योग 
से इतनी दूर फेंके जाने के कारण मूर्छित हो गया, मैं इस गम्भीर समुद्र में 
आकर गिरा | जब बहुत देर के बाद में सचेत हुआ तब मैं लंकापुरी में 
गया | इस तरह में तो उस समय बच गया किन्तु मेरे सहायक सभी राक्षस 
बालक श्रीराम के द्वारा मारे गये । इसीलिये तुझे में मना कर रहा हूँ यदि 
इस पर भी तू श्रीराम से विरोध करेगा तो घोर विपत्ति में पड़कर शीघ्र 
ही नष्ट हो जायगा । क्रीड़ा तथा रति की विधि को जानने वाले तथा 
सभाओं के उत्सवों को देखने वाले राक्षसो के सन्ताप का कारण बनकर 
प्रयत्नपूर्वक तू विपत्ति को बटोरने जा रहा है। श्रीमेथिलीके हरणके पश्चात्‌ 
रत्न खचित अटारियों से सुसज्जित लंका नष्ट हो जायगी , जो लोग पाप 
नहीं करते वे भी पापीजनों के संसगं से नष्ट हो जाते हैं | जेसे सपं युक्त जल 
के कुण्ड की मछलियां सपाँ के संसग से गरुड द्वारा नष्ट हो जाती हैं । वसे 
हुम अपने कुक्ृत्य से हजारों राक्षसों को भूमि पर मरे हुये पड़े देखोगे जो 


ह 
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राक्षस युद्ध में बच जायेंगे अनाथ होकर अपनी स्त्रियों को 
अथवा साथ लिये हुये दशों दिशाओं में भागते उनको पुम क 
जाल से घिरी हुई तथा अग्निशिखा से पीड़ित एवं भस्म गृहो से युक्त लक 
कों तुम निःसन्देह देखोगे। रावण परायी स्त्रीं के अपहरण से बढकर 
दूसरा कोई पाप नहीं है। फिर तुम्हारे राजमहल में तो हजारों स्तया 
अतः तुम उन्हीं अपनी स्त्रियों पर प्रीति करो तथा अपने कुल की, मान 
की, राज्य की और अपने अभीष्ट जीवन की रक्षा करो। यदि तू पर 
सुन्दरी स्त्रियों तथा इष्ट मित्रों के साथ बहुत दिनों तक सुख भोगना चाहता 
है तो श्रीराम से विरोध मत कर | 

रावण ! में तेरा हितैषी मित्र हूँ यदि इस पर भी तू श्रीसीताजी का 
हरण करेगा तो निश्चय ही बन्धु बान्धवों सहित क्षीण बल होकर श्रीराम 
के बाणों से मारा जायगा तथा यमपुरी सिधारेगा । रावण ! श्री विश्वामित्र 
जी के आश्रम में में किस प्रकार बच गया वह वृत्तान्त तुझे सुनाया अब 
आगे का वृत्तान्त कहता हूँ । तुम बीच में कुछ टोके बिना ही श्रवण 
करो-श्रीरामचन्द्र जी से बेर हो जाने के कारण में अन्य दो मुग रूपी 
राक्षसों को साथ ले दण्डक वन में गया किन्तु इस बार भी मुझे परास्त 
होना पड़ा। में एक बड़े बलवान्‌ मा के समान रूप धारण कर माँस 
खाता हुआ घूम रहा था। अग्निहोत्र के स्थानों में तीथों में तथा पुज्य 
वृक्षों के समीप जाकर में अत्यन्त भयङ्कर रूप धारण कर तपरित्रियों को 
उत्पीडित किया करता था | 

दण्डकवन में तपस्वियों का वधकर में उनका रक्त पीता तथा उनका 
मांस खाता था इस प्रकार में ऋषियों को दुःख देता हुआ धम को नष्ट 
करता हुआ दण्डकवन में विचरता था | 


परचात्‌ में श्रीराम भाग्यवती श्रीसीताजी तथा महारथी श्रीलक्ष्मणजी 
को भी पीड़ा पहुँचाने की दृष्टि से इनके पास पहुँचा । तपस्वी, नियमित 
भोजन करने वाले तथा प्राणीमात्र के हितकारी महाबली श्रीराम का मैंने 
'तिरस्कार किया। मैंने समझा कि श्रीराम एक साधारण तपस्वी हैं 
अतः पहले के वेर का स्मरण कर तथा क्रोध में भरकर में मग का रूप 
धारणकर अपने नुकीले सींगों को आगेकर उनके पराक्रम को जानता हुआ 
भी उनको मार डालने की इच्छा से उन पर झपटा। तब उन्होंने शत्रु 
'नाशक तीन पेने बाण जो गरुड एवं वायु के समान वेग युक्त, वज्र के तुल्य 


श्रीमद्वाल्मी किरामायण : एक मीमांसा 


३३२ 


तथा रुधिर पीनेवाछे थे धनुष को कान तक खींचकर छोड़े | उनको 
ओर आते देख मैं तो भागा क्योंकि मैं श्रीराम के पराक्रम को br 
रा तथा भयभीत था किन्तु मेरे दोनों साथी उन बाणों के लगने से £ 
ग्ने । मैंने किसी प्रकार श्रीराम के बाण से अपनी रक्षा की अब मैं अन्य 
दूषित आचरंणों का परित्याग कर मन को अपने वश में कर तपसिियों 

के लिये उपयोगी आचरण करने में तत्पर हूं । 

मुझे चीर तथा मृग चर्मधारण किये हुये श्रीराम प्रत्येक वृक्ष में दिखाई 
देते हैं। जिस प्रकार हाथ में यमपाश लिये यमराज दीख पड़े, उसी तरह 
हाथ में धतुष बाण लिये श्रीरामजी दीख पड़ते हैं। एक दो श्रीराम नहीं 
ऐसे सह्रों राम मुझे दीख पड़ते हैं जिनसे मुझे भय लगता है और तो 
क्या यह समस्त वन ही मुझे श्रीराममय दीख पड़ता है। श्रीराम से रहित 
स्थान में भी मुझे श्रीराम ही दीखते हैं मुझे स्वप्न में भी श्रीराम को देख- 
कर म॒छित हो जाना पड़ता है। जिन नामों के आदि में रकार पड़ता है 
उनके श्रवण से भी मुझे डर लगता है। रत्न ओर रथ आदि शब्दों के 
आदि में रकार होने के कारण ये शब्द भी मुझे भयभीत कर देते हैं।' 

श्रीगोविन्दराज कहते हैं 'हृदयाच्ञापयातोऽसि दिक्षु सर्वासु दृश्यसे 
रामभूतं जगदभूद्‌ रामे राज्यं प्रशासति ॥ इत्यादि प्रसंगों में कहा गया 
है कि हृदय से प्रभु नहीं जा रहे हैं सारी दिशाओं में उनका दर्शन होता 
है। श्रीराघवेन्द्र के राज्याभिषेक होने पर सारा जगत्‌ राममय हो गया । 
इस प्रकार शोक, राग, भय आदि कारणों से जो प्रभु का चिन्तन होता है 
उसकी जब वृद्धि होती है तब साक्षात्‌ दर्शन हो जाता है। भय की उत्तरो- 
त्तर भूमिका के अनुसार दर्शन की भी उत्तरोत्तर वृद्धि होती है ऐसा यहां 
अनुसन्धान करना चाहिये । 
१, वृक्षे वृक्षे च पश्यामि चीरकृष्णाजिनाम्बरम्‌ । 

गतीत धनुषं रामं पांशहस्तमिवान्तकम्‌ ॥ 

अपि राम सहस्राणि भीतः पश्यामि रावण । 

रामभूतमिदं सर्वमरण्यं प्रतिभाति में ॥। 

राममेव हि पश्यामि रहिते राक्षप्ताधिप । 

दष्ट्वा स्वप्तगतं राममुद्‌श्रमामि विचेतनः ॥। 

रकारादीनि नामानि रामत्रस्तस्य रावण । 

रत्नानि च रथाश्चैव त्रासं संजनयन्ति में ॥ 
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में कहता है कि में का प्रति 2) पे | श्रीराम को 
हीं देखता हूँ बल्कि सारा वन ही राममय दीखता है। यह दर्शन श्रीराम 
wh लार नहीं होता-योंकि यदि माया के कारण ऐसा दशन 
होता तो श्रीराम को उपस्थिति में ही ऐसा दर्शन होता किन्तु श्रीराम मे 
रहित प्रदेश में भी श्रीराम का दर्शन होता है और तो और केवळ जाग्रत 
अवस्था में ही नहीं किन्तु स्वप्नावस्था में भी उनका दशन BR हैं। जब 
स्वप्न में श्रीराम को देखता हूँ तो में उनके सम्बन्ध में अनेक प्रलाप 


करने लगा जाता हू | 
केवल दर्शन दशा में ही भय नहीं होता किन्तु उनके नामों के श्रवण 
करते ही भय उत्पन्न होने लगता है। ' रकारादीनि” इसइ्लोक में कार प्रत्यय 
छान्दस्‌ है । रावण ! रत्न रथ आदिशब्दों के आदि अक्षर रेफ का उच्चारण 
करते ही हमें ऐसा प्रतीत होता है कि इसने श्रीरामनाम का ही उच्चारण किया 
है | जब इन शब्दों के दूसरे शब्दों का उच्चारण करता है तब मेरा भय धीरे 
धीरे दर हो जाता है। तिलककार कहते हैं कि सुषुप्ति दशा में चेतना नष्ट 
हो जाती है तब भी उतका दर्शन पाकर चेतना लोट आती है तथा प्रलाप 
करने लगता हूँ । जब स्वप्न के दर्शन में इस प्रकार भयहोता हैं तो साक्षात्‌ 
दर्शन में जो भय होता है उसका वर्णन कौन कर सकता है ? उनके नाम 
के एक अक्षर भी भयकारक हैं फिर सम्पूणं नाम कितना भयकारक होता है 
इसकी कल्पना कौन कर सकता है? “स्थाने हृषीकेश तव प्रकीर्त्या” गोता 
के इस इलोक में नाम कीर्तन की जो महिमा कही गयी है उसका भी यहा 
समन्वयःहै। मारीच कहता है-रावण ! यदि तुम्हारे पास पराक्रम है तो 
राम जो से युद्ध करो अथवा खर दूषण-आदि के वध के द्वारा जो पराक्रम 
उन्होंने दिखाया है उसको सहन कर लो किन्तु किसी भी दशा में श्रीसीता 
जी का अपहरण कर चौरधमं का आश्रय मत लो क्योंकि युद्ध करने से 
तुम्हारा ही वध होगा परन्तु सीता जी केअपहरण से समस्त कुल का 
बिनाश हो सकता है | 
रावण ! यदि तुम हमें जीवित देखना चाहते हो तो मेरे समक्ष श्रीराम 
को कथा मत करो 'न ते रामकथा कार्या यदि मां द्रष्टुमिच्छसि! | अनेक 
hr Fe प a स के संसग दोष से नष्ट हो 
जेसा उचित जान पड़े वेसा करो में a poe. न 
तुम्हारे साथ नहीं चळूँगा क्योंकि 


३३४ 


मारीच रावण 


के है 
| ॥ eis 
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आराम बड़ तेजस्वी, पराक्रमी एवं बलवत्‌ हैं। कहीं ऐसा न होकि राक्षो 
' न ताम निंशान तक न॑ रह जाये। यदि जन स्थान का रहने वाला खरं 
तक्षत शूर्पणखा कै कारण महाबली श्रीराम के द्वारा मारा गया-रावण 
वही बता कि इसमें श्रीराम का कथा अपराध है ? श्रीसीताजी को विनष्ट 
करने की इच्छा से गयी हुई शू्पेणला को श्रीराम ने विरूपित किया तथा 
श्रीराम के वध के लिये आये हुए खर राक्षस का उन्होंने वध किया इसमें 
उत्तका क्या दोष है? विचार करने पर उनका कोई दोष प्रतीत नहीं होता 
३--तू मेरा बन्धु है इसीलिये मेंने तेरी भलाई के लिये ही ये सभी बातें 
तुझसे कही हैं। यदि तू मेरी बातों को नहीं मानेगा तो स्मरण रखना 
सपरिवार तू श्रीराम के बाणों से मारा जायेगा । 


इस प्रसंग में महष श्रीवाल्मीकिजी ने मारीच के द्वारा श्रीराम नाम 
की जिस महिमा का प्रतिपादन किया है वह अत्यन्त मननीय है । भगवान्‌ 
शंकर श्रीपार्वंतीजी से कहते हैं कि पाव॑ति ! जिन शब्दों के प्रथम अक्षर में 
रकार रेफ होता है। जैसे रथ, रत्न, रूप, रस आदि, उनका कोई 
उच्चारण करता है तो मेरा हृदय अत्यन्त प्रसन्त हो जाता है तथा उसकी 
ओर में इस आशा से देखने लग जाता हूँ कि वह अगले अक्षर म का 
उच्चारण करेगा |` नाम प्रेम की पराकाछा में जो सुख को प्राप्ति श्रीशिव 
जी को हो रही है वही सुख भयपू्वंक नाम स्मरण से मारीच:को भी हो 
रहा है किन्तु भय से स्मरण में मोक्ष तो मिलेगा किन्तु रस नहीं । भागवत 
की वेदस्तुति में सुस्पष्ट है-- 

श्रुति भगवती कहती हैं कि प्रभो ! बड़े-बड़े निवृत्तिपरायण योगिजन 
अपने प्राण मन एवं इन्द्रियों को वश में करके दृढ़ योगाभ्यास के द्वारा 
हृदय में आपकी उपामना करते हैं किन्तु आश्चर्यं की बात तो यह है कि 
उन्हें जिस पंद की प्राप्ति होती है उसी की प्राप्ति शत्रुओं को भी हो जाती 
है जो आप से वेर भाव रखते हुए आप का स्मरण करते हैं । भगवन्‌ ! ब्रज 
की गोपियां आप को परिछिन्न-सीमित मानती हैं तथा आप की शेषनाग के 
समान मोटी लम्बी तथा सुकुमार भुजाओं के प्रति कामभाव से हे आसक्त 
होकर जिस परम पद की प्राप्ति करती हैं वही पद हम श्रुतयो को भी 
प्राप्त होता है। यद्यपि हम आप को सदा सवंदा एकरस अनुभव करती हैं 


हि 


१. “रकारादीनि नामानि श्रृण्वतो मम पावति ! 
मनः  प्रसन्नतामेति रामतामामिशङ्क या” 
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तथा आप कें चरणारविन्द का मकरन्दरस पान किया हु हैं। वास्तव 
में आप समदर्शी हैं आप की दृष्टि में उपासक के परिछिन्न अथवा अपरि, 
हिन्न भाव में कोई अन्तर नहीं है । 

श्रीधरजी ने इस इलोक के भाष्य में लिखा है कि नाथ ! आप के स्मरण 
का ऐसा प्रभाव है कि किसी भी भाव से आप का स्मरण हो जाय वह 
आप को प्राप्त कर ही लेगें। भागवत के सप्तम स्कन्ध में भी यह बात 
कही गई है काम से, देष से, भय से तथा स्नेह से अपने मन को भगवान्‌ 
में लगाकर एवं अपने सारे पापों को धोकर अनेकों मनुष्य भगवान को 
प्राप्त कर गये। जेसे कामभाव से गोपियों ने, भय से कंस ने, शिशुपाल, 
दन्तवक्र आदि राजाओं ने द्वेष से, यदुवंशियों ने परिवार के सम्बन्ध से | 
श्रीनारदजी युधिष्ठिर जी से कहते हैं तुम लोगों ने अर्थात्‌ पाण्डवों ने स्नेह 
से तथा हम लोगों ने भक्ति से भगवान्‌ में मन लगाया है ।' 

मानस में गोस्वांमीजी ने इसी विषय का “विवेचन इन चौपाइयों से 
किया है--उमा राम मृदू चित करुनाकर, वेर भाव सुमिरत मोहि निसिचर। 
दोहि परम गति अस जिय जानी, अस कृपाल को कहहु भवानी । 

यद्यपि दास्य सख्य वात्सल्य मधुर आदि अनुकूल भावों से भगवान्‌ का 
भजन भक्ति कही गई है-'आनुकूल्येन कृष्णानुशीलनं भक्तिरुच्यते | कितु 
वैर भाव से स्मरण करने पर भी भगवान्‌ असुरों को भी मोक्ष तो प्रदान 
करते ही हैं। मानस में भक्ति का फल भगवद्वशीकार है । भगवान्‌ के कोप 
का फल मोक्ष कहा गया है-निर्वानदायक क्रोध जाकर भगति अवसहि 
वसकरी । 

मानस में भी मारीच ने संक्षिप्त रूप से रावण को ऐसा ही उपदेश 
दिया है। इस प्रकार मारीच ने रावण को बहुत समझाया कि रावण ! 
बली श्रीराम से वेर मत करो । 


अनादृत्य तु तद्वाक्यं रावणः कालचोदितः । 


जगाम सहमारीचस्तस्याअ्रमपदं तदा ।। ४९ ॥। 
अथ--रावण ने काल वश मारीच के उचित उपदेशों का आदर नहीं 
किया तथा मारीच को लेकर श्रीराघवेन्द्र के आश्रम में पहुँचा । 
१. गोप्यः कामाद्भयात्कंसो द्वेषाच्चँद्यादयो नृपाः । 
सम्बन्धाद्‌ वृष्णयः स्नेहाद्‌ यूयं भक्त्या वयं विभो ।| 


| | Se 
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महर्षि कहते हैं जिस प्रकार मरणशील मनु नही 
उसी प्रकार रावण ने मारीच ही उचित wih नी 
प्रेरित होकर रावण मारीच से कठोर वचन बोल वोर | त 
मेरी इच्छा के विरुद्ध जो वचन कहा हे वह ऊसर भूमि में बीज बे 
के समात निष्फल है में मनुष्य राम से नहीं डरता जिसने र, 
माता पिता एवं मित्रों को छोड़ कर स्त्री के सारहीन वचनों से बनवा 
करता स्वीकार कर ल्या है। खरघाती श्रीराम की प्राणप्रिया 
भार्या का अपहरण तुम्हारे सामने करूंगा । मेरी इस धारणा को इन्दर 
भी नहीं पलट सकते हं। थदि में तुमसे इस विषय में कतंव्याकर्तव्य 
की बातें पूछता तो तुम उचित परामश दे सकते थे क्योंकि चतुर मंत्री 
राजा के द्वारा कोई बात पूछने पर हाथ जोड़कर उचित उत्तर देते हैं 
राजा के समक्ष अनुकूल [हितकर वचन ही कहने चाहिये । 


मारीच ! हितकर वचन भी अगर तिरस्कारपूर्वंक कहा जाय तो 
माननीय राजा ऐसे वचन को सुनकर प्रसन्न नहीं होता। राजा अग्नि, 
इन्द्र, चन्द्र, यम तथा वरुण इन पाँचों देवताओं का रूप धारण करता है 
इसीलिए राजा में अग्ति की उष्णता, इन्द्र का पराक्रम, चन्द्रमा का आह्वा- 
दकत्व, यम का दण्ड एवं वरुण का मुख्य गुण प्रसन्नता पायी जाती है। 
तुमने राजधर्म का त्यागकर अज्ञान का आश्रय लिया है, में अतिथि के रूप 
में तुम्हारे पास आया तुमने दुष्टतावश मुझको कठोर वचन कहे-में तो तुम 

से इतना ही कहता हूँ कि तुम श्रीसीता हरण में मेरी सहायता करो । तुम 
चाँदी के विन्दुओं से युक्त सोने का मृग बन कर श्रीराम के आश्रम 
में जाकर श्रीसीताजी के सामने विचरण करो श्रीसीताजी को मुग्ध कर 
पुनः जहाँ इच्छा हो चला जा। श्रीसीता जी को तेरे स्वर्ण के बनावटी 
रूप को देखकर आइचय होगा तथा वे श्रीराम जी को तुरन्त मृग को 
पकड़ लाने को कहेंगी। जब श्रीराम आश्रम से निकल कर 
तेरा पीछा करें तब तुम दूर जाकर श्रीराम की बोली में हा सीते ! हा 
लक्ष्मण | कहकर चिल्लाना । ऐसे शब्द सुनकर श्रीसीताजी श्रीलक्ष्मणजीः 
को भेजेंगी तथा श्रीलक्ष्मणजी श्रातृ प्रेम के कारण श्रीराम के मागं का अनु- 
सरण करेंगे । श्रीराम तथा श्रीलक्ष्मण के चले जाने पर में अनायास ही 
श्रीसीताजी को ले आउँगा जैसे इन्द्र शची को ले आया था। राक्षस ! मेरे 
इस कायं का सम्पादन कर तुम जहाँ चाहो वहाँ चले जाओ । इस कार्य के” 

२२ 
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पुरस्कार में मैं तुझे आधा राज दूंगा। तुम # मृग की द चाल से बा 
चलो मैं भी रथ सहित तेरे पीछे दण्डकवन में आता हूँ । इस प्रकार छ 
बल से थद्ध के बिना ही श्रीराम को प्राणप्रिया श्रीसीता को प्राप्तकर हैं a 
कर्म हो तुम्हारे साथ लंका को चल दूँगा । यदि तुम यह मेरा कायनही | 
करोगे तो में तुझे अभी मार ब तुझे मेरा यह कायं अपनी इच्छान | 
रहते हुए भी अवश्य करना होगा क्योंकि कोई भी व्यक्ति राजा के | 
आचरण कर सुखी नहीं रह सकता | श्रीराम के पास जाने से तुझे अपने 
जीवन की केवल शंका ही है किन्तु मेरी इच्छा के विरुद्ध आचरण करने मे 
तेरी मृत्यु निश्चित ही हू । अतः इन दोनों को विचार कर तुझे अपने ए 
जो हितकर. जान पड़े वही अब कर | 


जब रावण ने इस प्रकार आज्ञा दी तब मारीच ने रावण से इस 
प्रकार कठोर वचन कहे-राक्षस ! किस पापी ने तुझे यह उपदेश दिया 
हे जिससे तू अपने राज्य मन्त्रियों तथा पुत्रो सहित नष्ट होने जा रहा है। 
वह कौन पापी है जो तुम्हें सुखी- देखकर सुख का अनुभव नहीँ _ 
कर रहा है, किसने छल से तेरी मृत्यु का उपाय तुमको बताया है। यह तो 
स्पष्ट ही है कि तेरे शत्रु बलहीन हो गये हें इसीलिये वह चाहते हैं कि 
कोई बलवान्‌ आकर तुझे घेर ले और नष्ट कर डाले तेरा नाश तेरे ही 
हाथों कौन करवाना चाहता है ? यद्यपि सचिव अवश्य होते हैं वे जब राजा 
कुमागंगामी होने लगे, स्वेछाचारी हो जाय तब मन्त्रियों का यह कत्तव्य है 
कि वे उसे सब प्रकार से रोके किन्तु तुझे कौन रोक सकता है क्योंकि 
तुम किसी की नहीं मानते । मन्त्री को राजा की रक्षा करनी चाहिए जो 
राजा अत्याचारी होने के कारण प्रजाजनों को अप्रसन्न रखता है एवं अप्त 
इन्द्रियों को वश में नहीं कर सकता । उग्र उपायों से काम लेने वाले मन्त्र 
उस राजा के साथ अपने किये का फल उसी प्रकार भोगते हैं जेसे ऊची- 
नीची भूमि पर तेजी के साथ घोड़े हाँकने वाला नवीन सारथि। जिस 
प्रकार शृगालो से सुरक्षित भेड़ों को रक्षा नहीं होती उसी प्रकार दुष्ट राजा 
से प्रजा की उन्नति नहीं होती । जिन राक्षसों का तुम्हारे जेसा क्रूर स्व 
भाव, बुद्धिहीन, अजितेन्द्रिय राजा है अवश्य ही नष्ट हो जायगा। में 
तो इस घोर काम में हाथ डालने से मारा जाऊँगा ही इसका मुझे सोच 
नहीं है किन्तु तू ससेन्य नष्ट हो जायगा इसका मुझे सोच है। मुझे क्या में 
यहाँ न मरकर यदि शत्रु श्रीराम के हाथ से मरूँगा तो कृतकृत्य हो जाऊँगा 
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है स्मरण रखना श्रीराम तुझे भी अविलम्ब मार डालेंगे । 


श्रीगोविन्दराज कहते हैं. विश्वामित्र की यज्ञ रक्षा से लेकर घर-द्षण 
घ व्यत्त भ्ीराधवेन्द्र के अलोकिक चरित्र को बार-बार सण क 
वारीचे को श्रीराघवेन्द्र की महिमा का ज्ञान हो गया हे उसने प्रभ को 

के रूप में जान लिया है इसीलिये उनके हाथ से मरने पर अपने 

क्षो कृतकृत्य होना कह रहा है। 'अनेन कृतकृत्योऽस्मि म्रिये यदरिणा हतः 
्िहपुराण में भो कहा गया है कि श्रीराम से भी मरना है रावण से 
भी मरना है इन दोनों मरण में श्रीराम के हाथ से मरण श्रेष्ठ है ।* 

तुम निश्चय ही जानो कि जहाँ श्रीराम के सामने में गया कि मारा 
गया अथवा श्रीराम दशने से ही मुझे मृत समझ ले | साथ ही श्रीसीता के 
हरण से तुम भी अपने को परिवार सहित मृत समझ लो। यदि तुम 
श्रीसीताजी को श्रीरामाश्रम से हरणकर ले भी आये और में भी जीवित 
बच गया तो भी तेरी, मेरी, लंका की तथा लंकावासी राक्षसों की खैर 
कुशल नहीं है। रावण ! में तेरा हितेषी हूँ मेरे मना करने पर भी तुम मेरी 
बातों पर ध्यान नहीं देता सो ठीक ही है क्योंकि जिन लोगों की आय 
समाप्त होने वाली होती है वे मरणोन्मुख जीव अपने मित्रों के हितप्रद 
वचनों को नहीं स्वीकार करते हैं । ` 

मारीच ने रावण से कठोर वचन कहे किन्तु उसके भय से भयभीत 
होकर कहा कि में चलता हूँ। यदि मेरे वध के लिये उद्यत श्रीराम 
धनुर्बाण धारण किये दिखलाई पड़ेंगे तो मेरे प्राण निकल जायेंगे ऐसा 
समझता | कोई भी पुरुष श्रीराम के सामने जाकर अपने पराक्रम से 
जीवित नहीं लौट सकता क्योंकि श्रीराम यमदण्ड के समान हैं। अतः 
इम और तुम दोनों ही मारे जायगें तुझ जैसे दुरात्मा पर मेरा क्या वश हैं : 
अस्तु तात | तेरा मंगल हो में अब चलता हूँ । मारीच के वचन सुनकर 
रावण अत्यन्त प्रसन्न हुआ तथा उसका गाढ आलिंगन किया। रावण ने 
कहा कि मारोच ! अब तुमने वीरता युक्त मेरे मन के अनुसार बातें कही ह 


१, रामादपि च मर्तव्यं मर्तव्यं रावणादपि । 
उभयोरपि मर्तव्ये वरं रामान्न रावणात्‌ ॥ 
२, निवार्यमाणस्तु मया हितैषिणा न मृष्यसे वावयमिदं निशाचर । 
परेतकल्प् हि गरताथुषो नरा हितं न गृह्रत सहख्िरीरितम्‌ ॥ ३।४९।१ “२० 
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न मारीच है। पहले तो एक साधारण राक्ष क्षा | 
i oe न रथ सवार हो जाओ। श्रीसीताजी ४. 
कर जहाँ चाहो वहां चले जाओ। में सूने में श्रीसीताजी को हरण कर 
ठाऊगा | तदतन्तर मारीच तथा रावण रथ पर आख्ढ़ होकर उस आश्म 
ते चल दिये । उन्होंने मार्ग में I ग्रामों, वों, पतों, नदियों र ल 
एवं नगरों को देखा कुछ लोगों का अनुमान है कि बम्बई नगर , काद | 
ही मारीच के रहने का स्थान था। इस भ्रकार दण्डक वनम 
उन दोनों ने श्रीरामाश्रम को देखा। रावण ने मारीच से कहा कि क्क 
के वृक्षों से घिरा वही श्रीराम का आश्रम है। मित्र! जिस काके 
लिये हम लोग आये हैं उस कार्य को कर डालो । रावण के वचन 
मारीच राक्षस मग बनकर श्रीरामजी के आश्रम के द्वार पर विचरने छा | 
उस सम्य मारीच ने अद्भुत मृग का रूप बनाया । नीलम की तो उपक 
सींगों की नोकें थी, मुख का रंग कुछ श्वेत कुछ काला था, उसका पेट नीळ 
कमल के तथा हीरे की भाँति प्रकाशित था । महुवे के पुष्प के रंग की भाँति 
उसके दोनों पाइवं भाग थे, कमल के केसर की रंग की भांति उसकी छवि 
थी, पन्ने के रंग जेसै उसके खर, इन्द्र धनुष जेसे उसकी पूँछ, भाँति-भाँति के 
रत्नों के रंगों से उसका शरीर सुसज्जित था । वह मारीच क्षणभर में परम 
शोभायमान मृग बन गया था। वह मनोहर रूप धारण कर श्रीरामजी 
के आश्रम को शोभित करने लगा । श्रीजनकनन्दिनी श्रीजानकीजी को 
लुभाने के लिये नाना प्रकार की धातुओं जेसे रंगों से विचित्र रूप धारणकर | 
हुरी-ह्री दूब चरता हुआ श्रीराघवेन्द्र के आश्रम में चारों ओर घूमने लगा। | 
वह मन्दगति से घूमता हुआ कभी केलों की ओर कभी कनेर के कुञ्जों 
की ओर जाता, जिससे श्रीसीताजी की दृष्टि उसपर पड़े। कभी मृगों के 
झुण्डों के पीछे-पीछे चला जाता तथा पुनः लौट आता था । श्रीजनकनन्दिनी 
की दृष्टि उसपर पड़े, इसी दृष्टि से उसने मुग का रूप धारण कियांथा | 
उसको देखकर भन्य वनचर जन्तु उसके पास आकर उसके शरीर की 
सूघते तथा संघकर आसपास भाग जाते थे । वह पशुघाती राक्षस भी अपने 
भाव छिपाने के लिये उन पशुओं का स्पर्श करके भी उनका भक्षण नहीं 
करता था । उस समय सुन्दर नेत्रों वाली श्रीकिशोरीजी फलों को तोड़ने में 
व्यस्त थीं, कभी कनेर कभी अशोक तथा कभी आ्रों के वक्षीं के नीचे धूम 


रही थीं । वनवास के अयोग्य सुन्दर मुख वाली श्रीसीताजी ने फल तोड़ने 
के लिये इधर-उधर घूमते समय उस रत्नमय मुग को देखा । | 


Me... 


Es ३४ ? 
 -दनहाऽरष्यवासस्य' इस विशेषण से वनवास क़ाल की समाप्ति 
 क्रिशोरीजी ने प्रीतिपूर्वक मृग को देखा तथा मुग भी श्रीरामप्राण- 
वया श्रीजनकतन्दिनीजी को देखता रहा-श्रीजनकनन्दिनी ने इसके पूर्व 
] 5 | ऐसा मृग नहीं देखा था अतः द्से देखकर अत्यन्त विस्मित हो गई k 
षो को चुतती हुई श्रीकिशोरीजीने उस मृग को देखा उस मृग को 
क्र बे अत्यन्त प्रसन्न हुई तथा आयुध लेकर आने के लिये श्रीलक्ष्मण- 
` मार सहित श्रीराम को उच्च स्वर से बुलाया । श्रीकिशोरीजी के आह्वान 
| रश्रीलक्ष्मण सहित श्रीराघवेन्द्र वहाँ पहुँच गये तथा उन्होंने भी उस मृग 
को देखा । उस मुग को देखते ही श्रीलक्ष्मणजी के मनमें सन्देह उतपन्न 
हुआ तथा उन्होंने श्रीराघवेन्द्र से कहा कि मृग रूपधारी निशाचर मारीच 
मे प्रतीत हो रहा है | श्रीराम ! इस पापी दुष्ट राक्षस ने मुगरूप धारणकर 
शिकार खेलने को वन में आये हुये अनेक राजाओं का वधकर डाला है | 
इसी मायावी ते इस समय माया के बल सें मृगरूप धारण किया है | 
परुषसिह ! सूर्य की भाँति प्रकाशमय गन्धर्वं नगर को भाँति आपात रमणीक 
ग्रह मुग जान पड़ता है। श्रीराघव ! इस धरणीतल पर इस प्रकार रत्नों 
से विभूषित कोई मुग नहीं है अतः निःसन्देह कोई माया है। छद्मवेष- 
धारी मृग को देखकर श्रीसीताजी की बुद्धि कुण्ठित हो गई उन्होंने 
शीलक्ष्मणजी को बोलने से रोक दिया तथा प्रसन्न होकर मुस्कुराती हुई 
श्रीराघवेन्द्र से बोलीं - 
आरयंपुत्र ! यह परम मनोहर मुग मेरे मन को लुब्ध कर रहा हैं आप 
इसे ले आव मैं इसके साथ खेला करूंगी । यद्यपि हमारे इस आश्रम मे 
अनेकों मुग विचरते रहते हैं परन्तु इसके पूवे ऐसा मूग मैंने नहीं देखा । 
यदि आप चाहें तो इसे जीवित ही पकड़ लावें फिर तो आश्रम में रहकर 
सभी को विस्मय उत्पन्न करेगा | वनवास की अवधि बीतने पर जब अयोध्या 
चलेंगे तब यह मुग हमारे राजमहल की शोभा होगा, इस मृग को देखकर 
श्रीभरतजी, आप, मेरी सास सभी विस्मित होंगे । यदि यह मारा ही गया 
तो इसके सुनहले चमं की चटाई बिछाकर में उसपर बैठना पसंद 
करूँगी | यद्यपि यह मैं जानती हूँ कि मनमानी चीज पर मन चलाकर 


१, अदुषपर्वं तं दृष्ट्वा नाना रत्नमयं मृगम्‌ । 
विस्मयं परमं सीता जगाम जनकात्मजा ॥ : 
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उसकी प्राप्ति के लिये पति को प्रेरणा करना सती स्त्रियों के लिये सर्व 
अनुचित है तथापि इस अद्भुत मृग ने मुझको विस्मित कर दिया है । 


श्रीजनकनन्दिनी के ऐसे वचन सुनकर उस अद्भुत मृग को देखकर 
श्रीराघवेन्द्र का मन भी उसपर लुब्ध हो गया वे श्रीसीताजी के कथन के 
स्वीकारकर श्रीलक्ष्मणजी से बोले-लक्ष्मण देखो तो श्रीसीताजी इस मृग 
के सौन्दर्य पर कैसी आसक्त हो गई हैं। वास्तव में अब ऐसा मृग मिलना 
दुल॑भ है जब ऐसा मुग नन्दनवन तथा चैत्ररथ वन में भी नहीं है तब पछ 
पर मिलना सवथा असम्भव है। इसका सुवणं निमित तथा नाना रल 
लित शरीर देखकर किसका मन विस्मित नहीं होगा। इस श्रेष्ठ मग ४ 
के इलाघ्य सूनहले चर्म पर सुन्दर कमरवाली श्रीजानकोजी मेरे साध ० 
बैठेंगी । मेरी दृष्टि में इस कोमल मृग चम के समान न तो कादली, न 
प्रियकी, न प्रवेणी, न चावकी जाति के मृगों के चमं हो सकते हैं यह मृग 
तथा आकाशचारी मृगशिरा नक्षत्र रूपी मृग दोनों ही अत्यन्त शोभायृक् 
हैं | लक्ष्मण ! यदि तुम्हारा कथन ही ठीक हो तथा यह राक्षसी माया ही 
हो तथापि इसका वध करना मेरे लिए ठीक है क्योंकि इस कर मारीच 
ने वन में विचरते हुए अनेक श्रेष्ठ मुनियों को एवं शिकार खेलने के लिए 
आये हुए बड़े-बड़े धनुर्धारी वीरों का वध किया है । 


पुवं काल में वातापि नामक राक्षस तपस्वियों.को धोखा देकर उनके 
पेट में घुसकर उनका वेसे ही वधकर डालता था जैसे गर्भस्थ खच्चरी 
अपनी माता का वधकर डालती है। उस राक्षस ने बहुत दिनों के पश्चात्‌ 
लोभ में पड़कर महूषि अगस्त्यजी का वध करना चाहा वह राक्षस अगस्त्य 
मुनि का भक्ष्य बन गया पुनः श्राद्ध के अन्त में अपना पूव रूप धारण करने 
को इच्छा से जब आगस्त्यजी के उदर से निकलने का प्रयास किया तब 
अगस्त्यजी ने हँसकर उस राक्षस से कहा वातापे ! तुमने बिना सोचे समझे 
बहुत ब्राह्मणों को अपने छल से नष्ट किया है अतः अब तू मेरे पेट में जीणं 
ही गया-पच गया । लक्ष्मण ! वातापि की भाँति ही क्या यह राक्षस नहीं 
ह जब यह मेरे जैसे जितेन्द्रिय धमंपरायण का तिस्कार करता है तब यह 
उसी प्रकार मेरे हाथ से मारा जायगा जिस प्रकार अगस्त्यजी के द्वारा 
वातापि मारा गया था । अब तुम शस्त्र द्वारा सावधान रहकर श्रीजानकी- 
जी को रक्षा करो क्योंकि श्रीजानकीजी की रक्षा करना हमारा परम कत्तव्य 
है । अब मैं या तो इस मृग को पकड़ कर ही लाता हूँ या वध ही करता हूँ। 
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लिये में शीघ्रतापूर्वक जाता हूं जब तक मैं इस मृग को एक ही बाण 
मे मारकर इसका चमं लेकर लौटकर न आऊं तब तक तुम सावधानी के 
वाथ इस आश्रम में श्रीसीताजी के पास रहना | 


मैं शीघ्र ही लोटकर आता हूं। लक्ष्मण ! तुम श्रीजानकीजी की रक्षा 
के लिये अत्यन्त बली तथा चतुर जटायु के साथ सबसे सदा चौकम्ने होकर 
वावधान रहता । भ्राता को इस प्रकार समझाकर श्रीराघवेन्द्र ने सोने की 
मूठ लगी हुई तलवार ली पुनः तीन स्थानों से झुका हुआ शार्गधनुष जो 
उका आभूषण था धारण कर दो तरकस पीठ पर बाँधकर पराक्रमी 
श्रीराघवेन्द्र ने मृग वध के लिये प्रस्थान किया | 


श्रीराघवेन्द्र को आते देखकर छली मारीच कुछ देर के लिये छिप गया 
पुनः दिखलाई दिया, श्रीराघवेन्द्र भी जिधर वह दोखता उसी ओर चलते । 
मारीच प्रभु को अपने सामने ही देखता था कभी प्रभु से दूर हो जाता 
कभी निकट आकर उनको लुभाता तथा कभी घबड़ाकर वह इतनी ऊची 
छलांग भरता मानो वह आकाश में चला जायगा कभी देखते ही देखते 
अद्श्य हो जाता ओर कभी वन में वह दूर निकल जाता इस प्रकार बार- 
बार छिपता और प्रगट होता हुआ मृग रूपधारी मारीच प्रभु को आश्रम 
से द्र ले गया 


प्रगटत दुरत करत छल भूरी । यहि विधि प्रभुहि गयउ ले दूरी || 


जब उसने देखा कि श्रीरामचन्द्रजी मुझे पकड़ना ही चाहते हैं तब वह 
फिर दिखलाई पड़ा । श्रीरामचन्द्रजी ने विचार किया कि अब इस सृग 
को जीवित पकड़ने का प्रयास छोड़ देना चाहिये उन्होंने उसके वध करने 
का ही निश्चय कर लिया। रोष में भरकर बड़े वेग से तरकस से सूर्य 
समान प्रकाशमय शत्रुओं का नाश करने वाला एक बाण निकाला उसको 
अपने बलिष्ठ धनुष पर चढ़ाकर प्रत्यञ्चा को बलपूर्वक खींचकर मुग को लक्ष्य 
बनाकर फूँफकारते हुए सपं की भांति छोड़ा । ब्रह्मा के द्वारा निमित उस 
बाण ने जाकर उसके शरीर को विदीणं कर डाला उस वज्र तुल्य बाण के 
लगने से मारीच एक ताल वृक्ष के बराबर ऊंचा उछलकर तथा बाग की 
चोट से व्यथित होकर भूमि पर गिर पड़ा । उसने भयंकर नाद किया मरते 
समय मारीच ने बनावटी मुग शरीर का त्याग किया उस समय वह रावण 
को बात याद कर विचारने लगा कि श्रीसीताजी लक्ष्सणकुमार को किसी 
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तरह पहाँ भेजे जिससे श्रीसीताजी को एकान्त में पाकर ज 
हरण करे | 

उपयुक्त अवसर पाकर मारीच ने ठीक-टीक श्रीरामचन्रजी के र 
स्वर का अनुकरण कर उच्च स्वर से कहा--हा सीते ! हा लक्ष्मण । 
श्रीरामचन्द्रजी के अनुपम बाण से उसका ममं स्थल ऐसा विदीणं गया 
था कि पुनः वह मुग रूप धारण नहीं कर सका तथा अपने राक्षस छू र 
हो गया । मृत्यु के समय मारीच विशाल शरीरधारी हो गया, विचित्र 
केपूर आदि आभूषण धारण किये हुए बह दीख पड़ा | उस राक्षस को 
पर लोटता हुआ देख श्रीराघवेन्द्र मत ही मन श्रौसीताजी को चिन्ता करने 
लगे । उस समय उन्हें श्रीलक्ष्मणजी को कही बातें स्मरण आ गईं बै 
सोचने लगे कि श्रीलक्ष्मणजी ने पहले ही कहा था कि यह मारीच की माया 
है उन्हीं की बात ठीक निकली यह मारीच मेरे द्वारा मारा गया । यह राषक्षस 
हा सीते ! हा लक्ष्मण ! ऐसा चिल्लाता हुआ मरा है | जब ये शब्द श्रीसीता 
जी सुनेगीं तब उनकी कया दशा हुई होगी श्रोलक्ष्मणजी को भी न जाने 
क्या दशा हुई होगी ? यह सोचकर विषाद के कारण प्रभु के शरीर के 
रोए खड़े हो गये उस समय मृगरूपी मारीच का वध करके तथा उसका 
डस प्रकार चिल्लाना सुनकर प्रभु भयभीत तथा दुःखी हो गये । 


तिलककार कहते हैं कि “रामोहष्टतनूरुह:” में जो प्रभु का रोमांचित 
होना कहा गया है इससे मारीच वध द्वारा श्रीसीताहरण एवं रावणवध 
होगा | इस देवकार्यं सम्पादन की दृष्टि से आज इस काय॑ का श्रीगणेश हुआ 
हैं इसलिये प्रभु को रोमांच हुआ है । “तत्र रामं भयं तीव्रं” इस इलोक में 
भो नर नाट्य की दृष्टि से प्रभु का भयभीत होना कहा गया है। इस 
अकार एक अन्य मृग का वधकर उसको लेकर शीघ्रतापुवंक जनस्थान 
की ओर प्रभु ने प्रस्थान किया । 


जब जानकोजी ने उस वन में अपने स्वामी के कण्ठ स्वर के समा ४ 
कण्ठ स्वर में आत॑नाद सुना तब वे लक्ष्मणजी से बोली कि जाकर तुम 
श्रीरामचन्द्रजी को देखो-इस समय मेरा चित्त स्थिर नहीं है तुम अपने 
श्राता की रक्षा करो क्योंकि इस समय उनको रक्षक की आवश्यकता है । 


श्रीसीताजी के इस प्रकार कहने पर भी श्रीलक्ष्मणजी नहीं गये क्योंकि 
श्रीरामचन्द्रजी जाते समय आश्रम में रहकर श्रीसीताजी की रक्षा के लिये 
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| गये थे। तब श्रीसीताजी ने क्रुद्ध होकर लक्ष्मणजी से कहा कि 
लक्ष्मण | तुम अपने श्राता के मित्र रूपी शत्रु हो तुप उनका विनाश 
चाहते हो उनमें तुम्हारी तनिक भी प्रीति नहीं है। श्रीसीताजी की कठोर 
वाणी सुनकर श्रीलक्ष्मणजी बोले--विदेहनन्दिनि ! पन्नग-असुर-गन्धवं- 
देवता-मनुष्य-राक्षस कोई भी आप के पति श्रीराघवेन्द्र को पराजित नहीं 
कर सकते, इसमें आप जरा भी सन्देह न करें। देव दानव गन्धर्वा में 
कोई भी ऐसा वीर नहीं है जो प्रभु के सामने रणक्षेत्र में सामना 
करे। में इस वन में आप को अकेली छोड़कर नहीं जा सकता। आप 
सन्ताप छोड़कर प्रसन्न हो जायें प्रभु मुग का वधकर शीघ्र आ जायगें | 
जो शब्द आप ने सुना है वह श्रीराघवेन्द्र का नहीं है, यह तो किसी 
का कपट से किया हुआ शब्द है। गन्धर्वं नगर की भांति उस 
राक्षस की माया है। खर आदि राक्षसों के वध से राक्षसों के साथ 
हमारा विरोध हो गया है अतः इस महावन में राक्षस लोग हम लोगों 
को धोखा देने के लिये भांति-भाँति के वचन बोला करते हैं। साधजनों 
को पोड़ित करना ही राक्षसों का एक प्रकार का खेल होता है अतः आप 
किसी बात की चिन्ता न करें। रावण वध की लीला की सिद्धि के लिये 
श्रीजानकोजी ने श्रीलक्ष्मणकुमार से पुनः अनेक कठोर वचन कहे तदनन्तर 
जितेन्द्रिय श्रीलक्ष्मणजी हाथ जोड़कर तथा बहुत झुककर श्रीजानकीजी 
को प्रणाम कर बार बार उस ओर देखते हुये श्रीरामभद्रके पास चल दिये । 
इस प्रकार श्रीजानकी जी की कट्क्तियों से कुपित होकर वहाँ से जाने को 
सवंथा इच्छा न रहने पर भी श्रीलक्ष्मणजी श्रीरामजी के समीप चल दिये | 
तिलककार कहते हैं-श्रीलक्ष्मणकुमार श्रीरामजी के पास पहुंचने में 
शीघ्रता कर रहे हैं । प्रभु तो यह चाह रहे हैं कि लक्ष्मणकुमार विलम्ब से 
आवें इसीलिये मारीच वध के पश्चात्‌ श्रीसीताजी की चिन्ता होने पर भी 
उन्होंने एक अन्य मृग का वध किया । पूर्व में श्रीजानकीजी ने श्रीलक्ष्मण- 
कुमार से कहा कि-- 
“पिबाम्यहं विषं तीक्ष्णं प्रवेक्ष्यामि हुताशनम्‌ ` 

लक्ष्मण ! श्रीराम के बिना में विष खा लगी अथवा अग्नि में प्रवेश कर 
जाऊँगी | तिलककार ने इस इलोक की व्याख्या करते हुए लिखा है कि 
श्रीजानकीजी के कथन का वास्तिक तातपर्ये यह है कि में विशुद्ध स्वरूप 
से रावण के घर नहीं जाऊंगी अपने वास्तविक स्वरूप को अग्नि में स्था- 
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रिक विग्रह से ही उसके साथ ठका जाऊंगी न्त र 
i $ उस प्रसंग कां विशद विवेचन किया है जिसमें श्री ननी 
ने अपने वास्तविकं रूपकी अगिति में स्थापित कर मायिक खूप से ही ण्डा 


की यात्रा की है । 

लड़ा में ही जब रावण ने यह संकल्प किया कि में तपस्वी बनकर 
श्रीजानकीजी का हरण करूँगा तब श्रीकिशोरीजी इस जनस्थान में बैठी 
हुई उस रावण के हृदय के भाव को जान गई तथा श्रीराघवेन्द्र का 
स्मरण करती हुई अग्नि में प्रवेश कर गई । मायामयी श्रीसीताजी को रष 
कर उनके वास्तविक स्वरूप को लेकर अग्निदेव अ्न्ताहत हो गये! । 


रावण वध के पश्चात्‌ अग्निदेव ने श्रीसीता जी के वास्तविक स्वरूप 
को श्रीराघवेन्द्र को अपित कर दिया । कूम॑पुराण में यह कथा विशद रूप से 
वणित है । गोस्वामी तुलसीदास जी महाराज ने भी इसी पौराणिक गाथा 
के अनुसार श्रीसीता हरण के प्रसंग का विवेचन किया है। तिलककार 
कहते हैं कि पूव में श्रीजातकी जी ने कहा है कि में श्रीरामचन्द्र को छोड़ 
कर परपुरुष का स्पर्श कभी भी नहीं करूंगी इसका तात्पर्यं यह है कि पति 
की अनुपस्थिति में पर पुरुष का स्पर्श कभी नहीं करना कहा गया है। 
विराध के स्पर्श में कोई हानि नहीं है क्योंकि वह श्रीराम को उपस्थिति 
में हुआ है अथवा भगवती जगज्जननी श्रीजानको जी के साक्षात्स्पशं 
से विराध की भांति रावण तत्क्षण विनष्ट हो जाता, फिर सभी राक्षसो | 
का वध नहीं होता इसलिये साधारण अग्निके द्वारा लंका का दाह असम्भव 
था क्योंकि अग्नि, यम, वरुण, आदि सभी लोकपाल रावण के वशीभूत 
थे | अतः लंका जलाने की शक्ति साधारण अग्नि में कहां से आ सकती 


१. “रामस्य सुभगां भार्या रावणो राक्षसेश्वरः । 
सीतां विशालनयनां चकमे कालनोदितः ॥! 
गृहीत्वा मायया वेषं चरन्ती विजने बने । 
समाहतं मनश्चक्रे तापसः किल कामिनीम्‌ ॥ 
विज्ञाय सा च तद्भावं स्मृत्वा दाशरथि पतिम्‌ । 
जंगाम शरणं वह्निमावसथ्यं शचिस्मिता ॥ 
सृष्ट्वा मायामयी सीतां स रावणवधेच्छया । 
सीतामादाय रामेष्टां पावकोऽन्तरधीयत ॥ 
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F ? श्रीसीताजी की शक्ति से ही हनुमान्‌ जी के द्वारा रुका का दाह 
हुआ इत्यादि । 


जब श्रीलक्ष्मणकुमार राघवेन्द्र के पास चले गये तदनन्तर एकान्त 
अवसर पाकर संन्यासी का वेष धारण कर रावण भी सीताजी के समीप 


पहुँच गया । उस समय रावण गेरुआ रंगका स्वच्छ वस्त्र धारण किये टरयै 

था उसके सिर पर शिखा चोटी थी। सिर पर छत्र-छाता तथा रोम 

खड़ाऊं धारण किये हुये था उसके वाम कन्धे पर त्रिदण्ड तथा हाथ में 

कमण्डलू था । तिलककार कहते ह-अनेन त्रिदण्डिसंन्यासि विशेष: सूचितः’ 

इस ₹लोक से त्रिदण्डी संन्यासी होना सूचित होता है। महाभारत में भी 

लिखा है कि रावण ने त्रिदण्डी संन्यासी बनकर श्रीजानकी जी का अपहरण 

किया-- रावणस्तु यतिभूंत्वा मुण्डः कुण्डी त्रिदण्डधृक्‌? । मुण्ड से जटा का 

निषेध है कुण्डका अर्थ कमण्डलू है। शिरोमणिकार त्रिदण्डी संन्यासी ही 

स्वीकार करते हैं | श्री गोविन्दराज लिखते हैं धर्म प्रधान श्रीजनक कुल में 

अवतीणं होने वाली श्रीजानकीजी के विश्वास के लिए त्रिदण्डी सन्यासी | 

का रूप धारण किया) । क्योंकि उन दिनों इसी प्रकार संन्यासियों के | 

स्वरूप होते थे जेसा कि अंगिरा जी ने लिखा है--ब्रह्मसूत्र यज्ञोपवीत- 
| 
| 


३४७ 


NS SO 


जी >> कक 


ह 
| 


त्रिदण्ड आदि युक्त को संन्यासी कहा गया है* । इस प्रकार यति वेषधारण 
कर रावण श्रीराम लक्ष्मण को अनुपस्थिति में श्रीसीताजी के पास उसी 
प्रकार गया जिस प्रकार चन्द्र सूर्यं की अनुपस्थिति में सन्ध्या के समय 
अन्धकार आता हू । उसने श्रीरामाश्रम में यशस्विनी श्रीराम पत्नी सीता- 
जी को उसी प्रकार देखा जेसे चन्द्रमा की अनुपस्थिति में राह रोहिणी को 
देखता है । उस अत्याचारी रावण को देखकर जनस्थान के वृक्ष हिलते नहीं 
थे, वायु का चलना भी बन्द हो गया, गोदावरी की धारा भी मन्द पड़ 
गयो । श्रीराघवेन्द्र की चिन्तामें निमग्न श्रीजानकी जी के पासं रावण उसी 
प्रकार गया जेसे शनि चित्रा के पास जाता है उस समय पापी रावण का 


१. अत्र धर्मप्रधानजनककुलनन्दिन्याः सीतायाः विश्वासाय धृतत्वादित्यमेक 
यर्तिलगमिति दशतम्‌ ।' 
२. यर्तेलिद्ग प्रवक्ष्यामि येनासौ लक्ष्यते यतिः । 
ब्रह्मसूत्रं त्रिदण्डं च वस्त्रं जन्तुनिवारणम्‌ ॥ 
शिक्यं पात्रं वृषी चेव कोपीनं कटिबेऽटनम्‌ । 
यस्यैतद्विद्यते लिंगं स॒ यतिर्नेतरो थतिः ॥ 
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बह भव्य रूप वेसा ही जान पड़ता था जैसे तृण से ढॅका कूप हो 


प्रशस्विनी श्रीरामपत्ती श्रीसीताजी को देखता दे वह रावण 
खहा हो गयां । सुन्दर रूप वाली मनोहर दन्तपंक्तियों से युक्त सुन्दर 
पूणिमा से युक्त चन्द्रमा के समान मुखवाली श्रीसीता जी पणकुटी में बै 
हुई अपने पति के शोक से दुःखी थीं। कमल क समान का विशाल नेत्र 
थे उन्होंने कौशेय वस्त्र धारण कर रवखे थे श्रीजानकीजी के पास जब 
रावण पहुंचा तो वह संन्यासियों के पढ़ें ने योग्य वेद मन्त्रों का उच्चाः 
रण करने लगा । तदनन्तर वह त्रैलोक्य सुन्दरी तथा कमलविहीन लक्ष्म 
की भांति शोभायमान शरीर से युक्त श्रीजानकीजी को प्रशंसा करने लगा= 
रावण बोला स्वरण॑वणिनी शुभानने ! कया आप विष्णुपत्ति भू देवी हैं, कीरति 
हें अथवा कमला हैं, अथवा कोई अप्सरा हैं ? अथवा स्वतन्त्र विहार करने 
वाली काम की खली रति हैं? इस महीतल पर मेंने ऐसी रूपवती स्त्री पहले 
कभी नहीं देखी । कहाँ तो आप का ऐसा रूप तथा सौकुमार्य एवं यह वय 
और कहाँ वन में आपका निवास ? जब यह में सोचता हूँ तो मेरा चित्त 
उन्मत्त हो जाता है, अतः आपका इस वन में निवास करना उचित नहीं 
है। क्योंकि इस वन में कामरूपी भयंकर राक्षसों का निवास है अतः आप 
इस वन से निकल कर भवन की ओर प्रस्थान करें | आपको तो सुन्दर वनों 
मं रमणीय नगरों में एवं सुगन्धित उपवनों में विहार करना चाहिए । है 
शोभने ! आप क्या स्ट्रों की मरुतों की तथा वधुओं की स्त्री हैं? आप तो 
हमें देवता प्रतीत हो रही हैं। इस वन में गन्धवं, देवता, किन्नर नहीं आया 
करते यहां तो राक्षसों का ही निवास है आप यहाँ कैसे आ गई ? इस वनमें 
रहने वाले हिसक जन्तुओं से भय नहीं लगता है ? कल्याणि ! आप कौन हैं, 
किसकी स्त्री हैं, कहां से आयी हैं? इस दण्डक वन में आने काक्या 
कारण है? घोर राक्षसों से सेवित इस वन में अकेली क्यों विचरती हैं? 
जब इस प्रकार रावण ने श्रीजानकीजी की प्रशंसा की तब उस संन्यासं 
वेषधारी रावण को देखकर श्रीसीताजी ने उसका यथाविधि आतिथ्य सत्कार 
किया । संन्यासी का रूप धारण किये उसे महात्मा जानकर उसकी उपेक्षा 
करना उचित नहीं समझा । अतः श्रीजानकीजी ने उसका ब्राह्माणोचित 
तकार किया। इस इछोक से सुस्पष्ट प्रतीत होता है कि उसके असंगत 
से एवं व्यवहारों से श्रीजनकनन्दिनी को उसने कपट देष धारण किया 
है ऐसा सन्देह हो गया किन्तु उसके कपट बेष का ज्ञान होने पर भी जतक 


[ वहाँ 
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ऐसे महात्‌ ब्रह्मवादी कुल में उतपनन होने के कारण श्रीमैथिली सन्यासी 
रष का आदर करती हुई उसको निमन्त्रित किया, क्योंकि काषाय वल 
। धारण मात्र से थति पूज्य होता है। “काषायदण्डमात्रेण यति: पज्यो 
त संशयः” स्त्री एवं पुरुष दोनों का समान रूप से यति के पजन करने का 
विधान है।' अतः श्रीजानकीजी ने यति रूप में आये हुए रावण का 
आतिथ्य किया । 


तब रावण ने अपने नाश के लिये बल-पवंक श्रीसीताजी को हरण करने 
का संकल्प किया । श्रीजनकनन्दिनी मृग वध के लिये गये हुये श्रीरामचन्द्र- 
जी एवं श्रीलक्ष्मणजी को प्रतीक्षा करती हुई बन की ओर देखने लगीं किन्तु 
उतको चारों ओर केवल वन ही दीख पड़ा श्रीराम लक्ष्मण का दर्शन 


नहीं हुआ । 
तेन मायाविना दूरपमवाह्य नपात्मजो । 
जहार भार्या रामस्य गृध्रं हत्वा जटाय॒षम्‌ ॥ ५० ॥ 


अर्थ--उस मायावी मारीच के द्वारा दोनों राजकुमारों को आश्रम से 
दर भिजवाकर रावण ने जटायु नामक गीध का वधकर श्रीराघवेन्द्रजी 
की भार्या श्रीजोनकोजी का हरण किया । 

एवं में कहा जा चुका है कि माया निमित श्रीसीताजी का ही अपहरण 
किया है। वास्तविक श्रीसीताजी तो अग्नि में ही प्रवेश कर गई थीं, 
इसीलिये वास्तविक श्रीसीताजी को प्रगट करने के लिये ही श्रीराम रावण 
वध के पर्चातु उनको दुर्वंचन कहकर पुनः अग्नि में प्रवेश कराया । कुछ 
विद्वानों का मत है कि रावण वध के पश्चातु माया सीता की परीक्षा हुई 
थी लोकापवाद के कारण वास्तविक श्रीसीताजी का पुनः परित्याग किया । 

जब संन्यासी वेषधारी रावण ने श्रीजानकोजी के हरण करने की इच्छा 
से उनसे उनका परिचय पूछा तब श्रसीताजी ने अपने मन में विचार किया 
कि इस ब्राह्मण अतिथि को में अपने नाम गोत्र नहीं बतलाऊंगी तो यह 
मुझे शाप दे देगा इस बात पर कुछ विलम्ब तक विचारकर अपना परिचय 
देते हुये रावण से बोलीं में मिथिला देश के अधिपति श्रीराजा जनकजी की 
। पुत्री हूँ मेरा नाम सीता है तथा मैं श्रीरामचन्द्रजी को प्रिय भार्या हूँ। 
विवाह के पदचात्‌ बारह वर्षों तक इक्ष्वाकुवंशियों की राजधानी श्रीअयोध्या 


१. “यतीनां पूजनं कार्य स्त्रिया वा पुरुषेण वा । 
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में मैंने मतुष्य दुलभ भोगों का उपभोग किया है। र 
भें 28 श्रीदशरथजी ने श्रेष्ठ मन्त्रियों से परामर्श कर रामच 
को यवराज पद पर नियुक्त करना चाहा | जब श्रीरामाभिषेककी सब तैया. 
रियाँ होने लगी तब मेरी सास ्ीकेकेयीजी ने महाराज श्रीदशरथज्ी र 
वर माँगा । श्रीकैकेयीजी ने मेरे इवसुर को धर्मसंकट में डालकर रे 
पतिदेव के लिये वनवासं तथा भरतजी के लिये राज्याभिषेक का वरदान 


माँगा | 

साथ ही यह भी कहा कि यदि श्रीरामजी का राज्याभिषेक हुआ तो मे 
अपने प्राण दे दूँगी । श्रीकेकेयीजी से मेरे श्वसुर श्रीदशरथजी महाराज ने 
अत्य वरदान मांगते के लिये कहा किन्तु उन्होंने और कुछ नहीं माँगा। 
वनवास के समय मेरे पतिदेव श्रीरामचन्द्रजी को उम्र २५ वर्ष की थी 
तथा मेरी उम्र १८ वर्ष की थी । तात्पर्यं यह है कि श्रीरामावतार के १२ 
वषं व्यतीत होने पर विश्वामित्र का आगमन हुआ अर्थात्‌ विवाह के समय 
प्रभु की अवस्था बारह वर्ष की थी । 

विवाह के पश्चात्‌ १२ वर्ष पर्यन्त श्रीअथोध्याजी में निवास रहा, १खे 
वर्ष में राज्याभिषेक का शुभारम्भ हुआ । वनवास के समय प्रभु को आयु 
२५ वर्ष की थी । मृनियों के आश्रम में १० वर्ष तक निवास रहा पंचवटी 
में तीन वर्षों का निवास रहा, वनवास के १४ वें वषं में सीता हरण हुंआ । 


इसी प्रकार विवाह के अवसर पर श्रीकिशोरीजी की आयु ६ वर्ष को 
थी, विवाह पश्चातु अयोध्या में १२ वषं निवास रहा वनवास के समय 
श्रीकिशोरीजी को आयु १८ वर्ष की थी इस समय श्रीरामजी की अवस्था 
३८ वषं को हुई श्रीकिशोरीजी को आयु इस समय ३२ वर्ष की है। इस 
सम्बन्ध मं बालकाण्ड के “ऊन षोडशवर्षों मे रामो राजीवलोचनः” इस 
इलोक की व्याख्या में भी विशद विवेचन किया गया है। इस समय रावण 
से श्रीकिशोरीजी वनवास के आरम्भ समय की आयु की सूचना दे रही हैं। 
श्रीकिशोरीजी रावण से कहती हैं कि श्रीरामचन्द्रजी प्रसिद्ध शीलसिनधु हैं 
सत्यवादी, पवित्र हैं। उनके नेत्र एवं भुजाएँ विशाल हैं वे प्राणी मात्र के 
हितकारी हैं। तात्पर्य यह्‌ है कि न तो उनकी आय वनवास के योग्य थी ने 
ही उनके सौशील्य आदि दिव्य गुण ही वनवास के योग्य थे क्‍योंकि उनके 
दिव्य गुणों से समस्त नर-नारी एवं प्रजा वर्ग आकृष्ट थे । श्रीकेकेयीजी को 
रसन्न करने के लिये महाराज श्रीदशरथजी ने राज्याभिषेक नहीं किया जब 
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अभिषेक के लिये श्रीराघवेन्द्र पिता के पास पधारे तब श्रीकैकेयीजी ने बड़े 
य के साथ प्रभु से कहा--श्रीरामभद्र ! तुम्हारे लिये तुम्हारे पिता ने जो 
आज्ञा दी है वह तुम मुझसे सुनो - 

यह निष्कण्टक राज्य श्रीभरतजी को दे दिया जाय तथा तुम्हें १४ वषों 
तक वत में निवास करना चाहिये अतः तुम्हें चाहिये कि बन में निवास 
कर अपने पिता को असत्यवादी होने से बचाओ यह श्रीकिशोरीजी संन्यासी 
बेषधारी रावण से कह रही हैं। दुठ्व्रतधारी मेरे पतिदेव श्रीरामचन्द्रजी 
ने निभ॑य होकर श्रीकेकेयोजी से कहा कि अच्छा ऐसा ही होगा तदनुसार 
कार्य भी किया | 


ब्राह्मणदेव ! मेरे पतिदेव दृढ़वती हैं वे दान तो देते हैं पर लेते नहीं । 
वे सत्य बोलते हैं पर झूठ नहीं बोलते-श्रीरामचन्द्रजी का यही सर्वश्रे्ठब्रत 
है। उनके सोतेले भ्राता श्रीलक्ष्मण बड़े वीर हैं मेरे पतिदेव के सहायक 
तथा समर में शत्रुओं का नाश करने वाले हूं । 

दृढ़व़्त धमंचारी श्रीलक्ष्मण जटा रखाये हुए हाथ में धनुष लिये हुए 
तपस्वी के रूप में हम लोगों के पीछे-पीछे वन में आये हैँ। इस प्रकार धर्म 
में नित्य तत्पर जितेन्द्रिय श्रीरामचन्द्रजी आदि हम तीनों श्रीकेकेयी द्वारा 
राज्य से च्यूत होकर इस जंगल में आये हैं तथा इस भयंकर वन में विचरते 
हैं। द्विजश्रेष्ठ | मृहत॑भर यहाँ ठहरें-मेरे पतिदेव अनेक वन्य पदार्थों को लिए 
हुए आते ही होंगे । अब आप अपने नाम गोत्र एवं कुछ ठीक-ठीक बताइये 
तथा यह भी बताइये कि आप अकेले इस दण्डक वन में क्यों फिरते हैं? 
जब इस प्रकार श्रीजानकीजी ने पूछा तब महाबली राक्षसराज रावण ने _ 
कठोर वचनों में उत्तर देते हये कहा जिसके भय से देव-असुर मनुष्य सहित 
तीनों लोक घबड़ाते हैं वही राक्षसों का राजा रावण हूँ। ऑनन्दिते ! 
आपके स्वणंतुल्य शरीर के रंग एवं कोशेय वस्त्र देखकर अपनी पत्नियों के 
प्रति अब मेरा प्रेम नहीं है | तीथं कहते हैं-- 

इन इलोकों का वास्तविक अर्थ यह है कि रावण श्रीजानकोजी से 
कहता है कि आप हमारी इष्ट देवता हैं। आपके दर्शन से हमें जो अलोकिक 
आनन्द प्राप्त हुआ है उसके कारण अपने पुत्र मित्र कलत्र आदि में प्रीति 
नहीं रही । समुद्र के मध्य जहाँ हमारी लंका है वह चारों ओर समुद्र से 
घिरी हुई है तथा एक पर्वत शिखर पर स्थित है जब भी आप वहाँ मेरे 
साथ वनों में विहार करेंगी तब इन बनोंमें रहनेकी इच्छा ही न रह जायगी । 


५२ श्रीमद्वाल्मी किरॉमायण : एक रमाता 
३ 


सीते | यदि आप 
आभूषणों से सु 
ऐसे वचन सुनकर मे 


करतीं हुई बोली 
न कहते कि भार्या का अथ भा माने कान्तिभ्रकाश बे भार्या 
ताम पूज्या अर्थात्‌ मेरे साथ पाँच हजार दासियाँ आपकी पूजा करेंगी। 
जगज्जननी श्रीजानकोजी के पुत्र तुटे ही रावण भी है किन्तु अत्यन्त तामस 
भक्त है। प्रभु से वियोग कराना न ड्‌ इसलिये श्रीजानकीजी र्‌ 
होकर बोलीं जो सभी शुभलक्षणा से युक्त एवं वट वृक्ष को भांति सदैव 
सुखदायी हैं, उन सत्यप्रतिज्ञ महाभाग की में अनुगामिनी हूँ। तुम तो 
शुगाल के समान होकर सिहनी के तुल्य मुझे प्राप्त करता चाहते हो जिस 
प्रकार सूर्य की प्रभा का स्पश कोई नहीं करता उसी प्रकार तुम मेरा स्पर्श 
नहीं कर सकते | 


मन्दभाग्य राक्षस ? जब तू श्रीरामचन्द्रजी को प्रिय भायां को चाहता 
है तब निश्‍चय ही तू बहुत से सुवणमय ृक्षों को स्वप्न में देखता होगा 
क्योंकि जो शीघ्र मरने वाला होता है उसे ही सुवर्णमय वृक्ष स्वप्न में 
दिखलाई पड़ते हैं। भूखे सिह अथवा विषधर सर्प के मुंह से दांत उखाइना 
चाहता है। मन्दराचल को हाथ से उखाइना चाहता है हलाहल 
विषपान करके भी सुख पूर्वक चला जाना चाहता है। आँख की सफाई 
सुई से करता है तथा जिह्ा से छरे को चाटता है, गले में पत्थर बॉधकर 
समुद्र को तैरना चाहता है। चन्द्रमा सूर्य को हाथ से पकड़ना चाहता है 
प्रज्वलित अग्नि को वस्त्र में लपेटकर ले जाना चाहता है । 
शुभ आचरणों से युक्त श्रीराम की भार्या को पाने की इच्छा रखता 
है। मानो लोहे के नुकीले काँटों प्र चलना चाहता है। जो अन्तर 
सह और श्रृंगाल में हैं, एक क्षुद्र नदी तथा समुद्र में तथा श्रेष्ठ मद्य और 
काजी में है वही अन्तर श्रीरामचन्द्र में और तुम में है। जो अन्तर सोने 
में जल काक तथा मयूर में एवं रि र 00% गरड न 
CT गज एमा गृद्ध मं है वही अन्तर दाशरथि 
चन्द्र के विद्यमान रहने पर यदि त्‌ मझे ह Re र 
द्‌ 5 तू मुझ हर भी ले जायगा तो मुझे उसी 


मरी भार्या होता स्वीकार कर ले तब सभी प्रकार $ 
जत पाँच हजार दासियाँ आपकी सेवा करेंगीं। रावण 
निन्दिता श्रीसीताजी कुपित हुई तथा उस राक्षस का 


~ 
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दरह पचा नहीं सकेगा जेसे मक्ली चावल के धोखे में हीरे के कण को पचा 
तहीं सकती । 
जिस प्रकार हीरे के कण खाकर मक्खी स्वयं मर जाती है उसी प्रकार 
तुम गदि मेरा हरण करोगे तो तेरा विनाश हो जायगा । इस प्रकार राक्षस 
में कठोर वचन कहकर श्रीजनकतन्दिनी भयभीत हो गयीं। श्रीजानकीजी 
को अधिक भयभीत करके रावण पुनः अपने कुल बल, नाम एवं कार्यों का 
बर्णन करने लगा । 


सुन्दरि ! आपका कल्याण हो, में कुबेर का सौतेला भाई दश मस्तक- 
बाला बड़ा प्रतापी हूँ रावण मेरा नाम है। मेरे भयसे देव-गन्धर्व आदि उसी 
प्रकार भाग खड़े होते हैं जेसे मनुष्य मृत्यु के भय से भाग खड़ा होत है। 
मैंने अपने सौतेले भाई कुबेर को युद्ध में क्रुद्ध होकर अपने बल विक्रम से 
जीता है | कुबेर मेरे भय से भीत होकर समृद्धि से भरी लंकापुरी को त्याग 
कर पर्वतश्रेष्ठ केलाश पर जा बसा है। उसके सुन्दर तथा इच्छाचारी 
पृष्पक विमान को मेने बलात्‌ उससे छीन लिया है उसी विमानपर बैठकर 
आकाश में में भ्रमण करता हूँ । मैथिलि ! इन्द्रादि देवता मेरे कुपित मुख 
को देखकर भयभीत होकर भाग जाते हैं, जहाँ में खड़ा होता हूँ वहाँ पवन 
शंकित बहता है | मेरे भय से सूर्य की प्रखर किरणें शीतल हो जाती हैं, 
वृक्षों के पत्तों का हिलना बन्द हो जाता है, नदियों की धारा रुक जाती 
है। समुद्र के पार लंका नामक मेरी नगरी है वह भयंकर राक्षसों से वैसी 
ही परिपूणं है जेसे देवताओं से घिरी इन्द्र की पुरी अमरावती है। उसके 
चौक स्वर्ण के हैं तथा उसके बाहरी सभी फाटक वेदूर्यमणि के बने हैं । 
सभी ऋतुओं में फलने वाले वृक्षों से सुशोभित उद्यानों से भरी हुई है। 
राजकुमारी सीते ! वहाँ चलकर आप मेरे साथ रहें वहाँ रहने पर आपको 
मानवी नारियों का स्मरण भी नहीं होगा । श्रीकिशोरीजी ने रावण के उक्त 
वचन सुनकर क्रोधित हो पुनः तिरस्कारपूणं कठोर वचन कहे । 

रावण से कठोर वचन कहकर श्रीजनकनन्दिनी उसके भयसे थर थर 
कॉपने लगी | स्कन्दपुराणमें रावण के साथ श्रीजनकनन्दिनीजी का जो 
संवाद हुआ है उसके श्रवण से पाप नष्ट हो जाते हैं ऐसा कहा गया है । 

तब रावण पुनः कहने लगा हमारी नगरी लंकापुरी में जाने के पश्चात्‌ 
आप श्रीराम का स्मरण भी न करेंगी। श्रीदशरथजी ने अपने प्रिय पुत्र 
ध्रोभरतजीको राज्य पर बिठाया ज्येष्ठ पुत्र श्रीराम को पराक्रम हीन जान- 

२३ 


३५४ श्रीमद्वाल्मी किरामायण : एक मीमांसा 
कर वन में निकाल दिया | विशालाक्षि ! आप उस राज्यश्रष्ट के त 
ज्ञानशुत्य भयभीत श्रीराम के पास रहकर कया करोगी ? मैं राक्षसो 
राजा होकर भी अपनी इच्छा से स्वयं यहाँ आया हू मेरा f 

आपके लिये उचित नहीं है। यदि आप मेरा तिरस्कार करेंगी तो पीछे 
ही पछताना पड़ेगा जैसे उर्वशी अप्सरा राजा पुरुरवा का तिरस्कार 
पछतायी थी । राम मनुष्य है वह युद्ध में | अंगुली के बराबर भी नहीं 
वह युद्ध में मेरा सामना केसे कर सकते न आप अपना सौभाग्य समझें कि 
मैं यहाँ आया हुँ अतः आप मुझे अंगीकार करे | रावण के इस प्रकार कोर |! 
वचन सुनकर श्रीसीताजी कुपित होकर उस निर्जन वन में रावण से पुन: 
कठोर वचन बोलीं- रावण तुम सभी देवताओं के पूज्य कुबेर को अपना 

भाई बतलाकर भी ऐसा बुरा काम क्यों करना चाहते हो ? निश्चय ही थे 

सभी राक्षस मारे जायेंगे जिनके तुम्हारे जेसे क्रूर बुद्धि तथा अजितेन 
राजा हैं। राक्षस ! अत्यन्त रूपवती सती का हरण करने वाला वज्रधारी 

इन्द्र के हाथ से एकबार जीवित बच भी सकता है किन्तु मुझे अपमानित 

कर अमृत पान किया हुआ पुरुष भी मृत्यु के हाथ से नहीं बच सकता है। 


श्रीजनकनग्दिनी के पूर्वोक्त कठोर वचन सुनकर रावण ने हाथ पर 
हाथ मारकर अपना विशाल शरीर प्रकट किया । श्रीजनकनन्दिनी से उसने 
कहा-में जानता हूँ कि उन्माद के कारण तुमने मेरे बल पराक्रम पर 
ध्यान नहीं दिया। में आकाश में बैठकर अपनी भुजाओं से इस पृथ्वी को 
उठा सकता हू समुद्र का पान कर सकता हूँ तथा काल को भी संग्राम में 
मार सकता हूँ । अपने हाथों से सूर्यं की गति रोक सकता हूँ पृथ्वी को 
'विदीणं कर सकता हूँ । 


अत: मुझ इच्छा रूपधारी को स्वीकार करो | उसी समय रावण वेः 
संन्यासी के वेष का परित्याग कर काल के समान भयंकर रूप धारण किवा 
चहु दश मुखों एवं बीस भुजाओं से युक्त हो गया । अनेक प्रकार के प्रलोभन 
उसने दिये अन्त में अपने बायें हाथों से श्रीजनकनन्दिनी के- शिर के 
बाों की तथा दाहिने हाथ से दोनों उरओं को पकड़ा | रावण को देखकर 
वनदेवता भयभीत होकर भाग गये। तदनन्तर रावण ने श्रीजातकीजी 
को गोद में उठाकर आकाशगामी मायामय रथ में बिठा लिया | उस समय 
यशस्विनी श्रीसीताजी वन में गये हुए श्रीरामजी को “राम-रम' कहकर 
उच्च स्वर से पुकारने लगीं । 
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५५ 

स्कत्दपुराण में लिखा है कि--रावण ने शीजनकनन्दिनी के केश की 

तथा जंघाओं की छाया का ही स्पशं किया था क्योंकि राक्षस लोग 

हायाग्राही होते हैं। इस प्रकार छाया द्वारा टौ जानकीजी को पकड़ 

रथ में र बिठाकर ले गया । श्रीसीताहरण की कथा जो बड़भागी त | 
सुनते हैं उनका अमंगल कभी नहीं होता ऐसी फलश्चति भी स्क 

में कही गई है । १ ks 

छटपटाती श्रीजनकनन्दिनी को लेकर रावण आकाश मार्ग से चल 

दिया। विलाप करती हुई श्रीजनकनन्दिनीजी बोलीं ~ गुरुजनों के मन 

प्रसन्न करने वाले महाबाहु श्रीलक्ष्मण ! मुझे कामरूपी राक्षस हरण कर 


लिये जा रहा हैं अवश्य ही तुम्हें इसकी सूचना नहीं है। तुमने आश्रितों 
की रक्षा रूप धमं के लिये जीवन सुख तथा राज्य का परित्याग कर दिया 
है। परन्तप ! तुम तो दुजेनों को दण्ड देने वाले हो। इस पापी रावण को 
क्यों नहीं दण्ड देते ? ठीक है, दुष्ट कम॑ का फल शीघ्र ही नहीं मिलता । 
जिस प्रकार अनाज के पकने में कुछ समय लगता है उसी प्रकार पाप भी 
पापियों को फल देने के लिये कुछ समय लेता है ।* 


रावण ने जो प्रमादवश पाप किया है. इसके लिये उसको श्रीराघवेन्द्र 
वारा प्राणान्त करने वाली घोरं विपत्ति सहनी ही पड़ेगी । में जनस्थान में 
इन फूछे हुए कणिकार वृक्षों को सम्त्रोधन कर कहती हूँ कि तुम शीघ्र 
श्रीराघवेन्द्र से कह देना कि रावण सीता का हरण कर ले गया है। 
पृष्पित वृक्षों से युक्त एवं प्रशस्त शिखर वाले प्र्रवण परवत को मैं प्रणाम 
करती हूँ तुम शीघ्र श्रीराघवेन्द्र से कह देना कि रावण ने सीता का हरण 
कर ल्या । हंस, सारस, पक्षियों से सेवितं गोदावरी नदी, वनदेवता, वन 
में रहने वाले मुग'पक्षी एवं अन्य जीव जन्तु आदि को प्रणाम करती हुई 
प्रार्थनां करती हैं कि वें मेरे पति सें कह दें कि उनकी प्राणप्रिया र्था का 
रावण ने बलात्‌ हरण कर लिया है क्योंकि महाबाहु महाबली श्रीरामजी 


१, छायाग्राहिमप्यंस्ति सर्वबिद्याविशारदे | केशच्छायाः।परामुश्य जानुद्छायां 
तथैव च । गुहोत्वा जानकीं हृे लंकां श्रायात्स रावण: । सीतापहरण बव थ 
अृष्बन्ति नरोत्तमा5। न तेषामशुभं देवि भविष्यति कदाचन ॥ 

२. जनु सद्योऽविनीतस्य दृश्यते कमणः फलम्‌ । 
क्ालोऽप्यङ्गो भवत्यत्र सस्यानामिव पक्तये ।। ३।४९।२७. 
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को यह वृतान्त ज्ञात हों गया तो वे अपने पराक्रम द्वारा थे यमराज 
से भी छुड़ा लायेंगे | 

दस प्रकार विशाल नेत्र वाली श्रीजनकनन्दिनी ने वृक्ष पर बेर है 
जटायु को देखा | विलाप करती हुई श्रीसीता ने जटायु को देखकर कहा. 
भार्य जटायू | यह पापी रावण मुझे अनाथ को भाँति निर्भय होकर पकड़कर 
लिये जाता है जान पड़ता हैं तुम महाबली विजयी इस कूर राक्षस को रोक 
नहीं सकते | अतः श्रीराघवेन्द्र से मेरे हरण का यथाथ वृतान्त कह देना 
तथा श्रीलक्ष्मणकुमार को यह समस्त वृत्तान्त बता देना । स्वामी की 
में भक्त को यथाशक्ति पूर्ण प्रयत्न करना चाहिये तथा अपनी शेष वृत्तिका 
पूर्ण निर्वाह करना चाहिये इस सिद्धान्त का जटायु के चरित्र से दो शब्दों मे 
विवेचन करते हैं । 

प्रथम तो श्रीजटायूजी सान्त्वना तथा भत्संना द्वारा रावण को 
अनुकूल करने का प्रयत्न कर रहे हैं। जब रावण श्रीसीताजी का 
हरण कर कर लिये जा रहा था तथा श्रीसीताजी विलाप करती 
हुई श्रीजटायुजी से यह समाचार श्रीराघवेन्द्र को सुनाने के लिए कह 
रही थीं। उस समय श्रीजटायृजी शयन कर रहे थे फिर भी उन्होने श्री- 
सीता जी के वावयों को श्रवण किया । प्रथम तो उन्होंने विशाल शरीर 
धारी रावण को देखा बाद में श्री जनकनन्दिनीजी को देखा | 


श्रीजटायूजी एक वृक्ष की शाखा पर चढ़कर रावण से कल्याणप्रद 
वाणी में बोले | यहाँ श्रीजटायुजी का विशेषण “श्रीमान्‌? दिया गया है 
वनस्पति गतः श्रीमान्‌ व्याजहार शुभांगिरम्‌' कँकरयं लक्ष्मी सम्पन्न होने के 
कारण ही श्रीजटायुजी को श्रीमान्‌ कहा गया है। श्रीविभीषणजी को भी 
इसी दृष्टि से श्रीमान्‌ कहा गया है अन्तरिक्षगतः श्रीमान्‌ । श्रीगजराज को 
भी श्रीमान्‌ कहा गया है 'स तु नागवरः श्रीमान्‌’ । 'श्रीजटायजी रावण से 
कहते हैं-हे दशग्रीव ! में सदा से सनातन धमं में स्थिर रहा हूँ तथा सत्य मागं 
पर चलने वाला महाबली गीधों का राजा हुं । श्रीगोविन्दराज कहते हैं- 
'दशग्रीव ! स्थितो धमे पुराणे सत्यसं्रयः' इस इलोक में प्राचीन घमं का 
अर्थं है दास्यवृत्ति अर्थात्‌ हम भगवत्परायण हैं। सत्यसंश्रय का अथं है 
भगवदेकोपायनिष्ठ, अर्थात्‌ भगवान्‌ ही एकमात्र जिसके साधन हैं। सत्य 


नानमननत ब्रह्म इस शति में सत्य का अथं परमात्मा है तात्पयं यह है 


कि मुझ दास के रहते हुए तुम श्रीसीताजी का हरण नहीं कर सकते हो । 
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| श्रीरामभद्र समस्त लोकों के राजा हैं इसलिये तुम्हारे भी वे स्वामी 
हुए । उतकी यशस्विनी धमंपत्नी का तुम हरण कर लिये जा रहे हो । 
कोई राजधर्मं पर चलते वाला परखी का हरण नहीं कर सकता । राजा 
की पत्नी माता के तुल्य होती हैं। उनका हरण गुरुपत्तीगामी की भाँति 
प्ापकमं हैं, उनकी तो विशेष रूप से रक्षा ही करनी चाहिये । विवेकी 
पुरुषों का कतंव्य है कि वह अपनी खी की भी रक्षा करें | पोलस्त्यनन्द्न ! 
धर्म, अथ, काम आदि के सम्बन्ध में जब शास्त्र के पृक्ष्म निण॑यों को लोग 
हीकरीक नहीं समझ पाते हैं तब राजा के आचरण का अनुसरण करते 
हैं। अतः राजा को सदा धमं मागं का अनुसरण करना चाहिये । जिस 
प्रकार पापी को देवविमान की प्राप्ति आश्चर्यजनक है उसी प्रकार तुम्हारे 
जेसे पापी को भी ऐश्व्ं की प्राप्ति कैसे हो गई ? अवश्य ही तुम ऐश्रय॑ से 
शीघ्र भ्रष्ट होओगे । बहुत समझाने पर भी जब श्रोसोताहरण से विरत 
नहीं हुआ तब जटायुजी बोले कि जो कामी तथा स्वेच्छाचारी है वह अपने 
स्वभाव को बदल नहीं सकता । 


अतः दृष्टजनो के हृदय में सदपदेश अधिक दिनों तक नहीं टिकते हैं । 
श्रीरामजी ने तुम्हारे अधिकृत देश तथा पुर में तुम्हारा कोई अपराध 
नहीं किया । तब तुम उनके प्रति यह अपराध क्यों कर रहे हो? यदि 
कहो कि श्पंणखा के कारण जनस्थान वासी खरदूषण आदि का वध कर 
श्रीराघवेन्द्र पहले ही मर्यादा भंग कर चुके हैं तो तुम्हीं बतलाओ कि वास्तव 
में श्रीरामभद्र का इसमें वया दोष है ? जो उनकी भार्या का हरण कर तुम 
लिये जाते हो । रावण ! तुम श्रीसीताजी को छोड़ दो नहीं तो जैसे इन्द्र ने 
अपने वज्र से वृत्रासुर को भस्म किया था उसी प्रकार श्रीराम अरिन तुल्य 
नेत्र से भस्म कर डालेगें । तुम विषेले सर्प को वस्त्र में बाँधकर भी अपना 
नाश नहीं समझते गले में काल का फंदा लगाकर अपना नाश नहीं देखते 
हो। बोझ उतना ही उठाना चाहिए जितने से स्वयं दब नहीं जाय, वही 
अन्न खाना चाहिये जो किसी प्रकार रोग न उत्पन्न कर पच जाय । रावण! 
मुझे उत्पन्न हुये साठ हजार वर्ष बीत चुके हैं और में पिता, पितामह के 
परम्परागत प्राप्त राज्य का पालन करता हूँ। यद्यपि में वृद्ध हुं ओर तुम 
युवा हो, रथ पर सवार हो कवच एवं धनुष बाण धारण किये हो तथापि 
तुम मेरी आँखों के सामने बलात्‌ श्रीसीताजी को लेकर नहीं जा सकते । 
जेसे किसी वेदवेत्ता के सामने कोई तकंशास्त्री वेद मन्त्रों का अनुचित अर्थ 
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नहीं कर सकता वैसे ही मेरी आँखों के सामने बलात्‌ श्रीसीताजी नहीं 
हे जा सकते । जिस प्रकार वेद के अनुचित अथ करने पर वेद की हान 
तो नहीं होती बल्कि अथं करने वाले की दी हानि होती है उसी प्रकार 
श्रीसीताजी के हरण से श्रीसीताजी की हानि नहीं होगी तुम्हारा ही विनाश 
होगा। जैसे वेदवेत्ता बेद के विरुद्ध अर्थ सुनकर उसका वास्तविक अ 
करने का पूण प्रयत्न करता है उसी प्रकार में भी अपनी शक्ति के अनुप्तार 
श्रीसीताजी को छुड़ाने का पृण प्रयत्न करूगा यह भी तात्प है। यदि तुम 
शर हो तो दो घड़ी रुककर मुझसे यहाँ युद्ध करो, फिर देखना कि मैं तुझे 
मारकर पृथ्वी पर उसी प्रकार लेटाता हूँ जैसे खर मरकर लेट चुका है | 


जिन्होंने अनेक बार युद्ध में देत्य तथा दानवों का वध किया है वे चीर- 
धारी श्रीराम संग्राम में तेरा वध करने में कया देर लगावेंगे ? श्रीराम की 
भगवत्ता का यहाँ संकेत है। मैं वया करूँ वे दोनों राजकुमार वन में दूर 
निकल गये हैं। नीच ! उनसे भयभीत होकर तू शीध ही मारा जायगा 
किन्तु मेरे जीतेजी तू भी राम की प्यारी पटरानी कमलनयनी श्रीसीताजी 
को नहीं ले जा सकेगा। में प्रभु श्रीराम तथा श्रीदशरथजी का 
उपकार (सेवा) प्राण देकर भी अवश्य करूँगा | तुम ठहरो मुहूतं भर में में । 
अपने बल के अनुरूप युद्धो चित आतिथ्य प्रदान कर पके फल को भाति तुझे 
इस रथ से नीचे गिरा देता हू | 

स्वामी के कायं के लिए श्रीजटायुजी ने अपने प्राणों का परित्याग किया. ४ 
इसका विवेचन प्रस्तुत प्रसंग से कर रहे हैं। जटायु जी के न्यायपुर्वक 
कहे हुये वचनों को सुनकर रावण के बीसों नेत्र क्रोध के कारण अग्नि के 
समान लाल हो गये तथा जटायू पर बड़े वेग से झपटा फिर तो रावण तथा 
जटायु का अद्भुत युद्ध हुआ। रावण ने तीखे बाणों की वर्षा से गीधराज 
को ढक दिया किन्तु गीधराज ने सभी प्रहारों को सहन कर लिया । 
श्रीजटायुजी ने अपने पेने नख वाले दोनों पैरों से रावण के शरीर को क्षत 
विक्षत कर डाला । तब क्रोध में भरकर रावण ने कालदण्ड के समान दश 
बाणों से श्रीजटायु के शरीर को विदीर्ण कर दिया | जटायूजी ने उन बाणों 
की कोई चिन्ता न की किन्तु जब उन्होंने देखा कि रावण के रथ में बेठी 
हुई सीताजी नेत्रों से आँसू बहा रही हैं तब उन्होंने अपने पांव के प्रहार सें 
मणिभूषित रावण के धनुष को तोड़ डाला । पुनः रावण ने दसरे धनुषों 
से जटायु पर सहख्रों बाणों की वर्षा की। उस समय शरसमूह से बंधे हुये 
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३५९ 
घोंसले में बैठे हुये पक्षी की भांति शोभा पा रहे थे । पश्चात्‌ महा 
वेजस्वी श्रीजटायुजी ने अपने दोनों पंखों से उस शरजाल को Ns. 
अपने दोनों पंजों से रावण के र बड़े धनुष को भी तोड़ डाला । रावण के 
कवच घोड़े तथा रथ को भी उन्होंने तोड़ दिया । छन्न 


र ¦ चामर सहित उनके 
वक राक्षसो को भी मार डाला रावण के सारथि का शिर भी अपनी 


चोंच से काट डाला। इस प्रकार रावण का धनुष तोड़ा गया रथ नष्ट 
किया घोड़े तथा सारथी मार डाले गये । 


तब रावण श्रीसीताजी को गोद में लिये हुये भूमिपर कद पड़ा । वाहन 

ष्ट होने के कारण रावण को भूमिपर गिरे हुये देखकर समस्त प्राणी साध 
साधु कहकर जटायु को प्रशंसा करने लगे। वृद्धावस्था के कारण पक्षिराज 
जटायू को श्राऱ्त जानकर रावण अत्यन्त प्रसन्न हुआ तथा श्रीसीताजी को 
लेकर आकाश मागं से चल दिया । श्रीजानकी जी को लेकर जाते हुये 
रावण का जटायू जी ने बड़े वेग से पीछा किया । रावण के मार्ग को रोक- 
कर जटायुजी ने रावण से कहा--रावण ! तुम अपने बन्धु बान्धव सेना 
सहित समस्त राक्षस कुरू का नाश करने के लिये ही सर्वसमर्थ श्रीरामचन्द्र 
को भार्या श्रीजानकी जी को चुराकर लिये जा रहे हो। रावण ! श्रीराम- 
चन्द्र तथा लक्ष्मण अजेय हैं वे तेरे इस अपराध को कभी क्षमा नहीं करेंगे | 
तुम्हारा यह लोक निन्दित काम चोरों का है वीरों का नहीं, यदि तुझे वीर 
होने का अभिमान है तो दो घड़ी ठहर और मुझसे युद्ध कर फिर देखो तुझे 
में खर की भाँति मारकर भूमिपर गिरा देता हूँ । जिस कमं का सम्बन्ध पाए 
से होता है ऐसे कमं को लोकपति ब्रह्मा भी नहीं करते अतः इसका फल 

तुम्हें अवश्य मिलेगा । श्रीजटायुजी की बातों का अनादर कर रावण जब 

भागने लगा तब जटायु जी उस बळवान्‌ राक्षसराज रावण की पीठ में 

लिपट गये तथा अपने पेंने नाखूनों सें उसकी पीठ को विदीणं कर दिया जैसे 

| महावत दुष्ट हाथी की गर्दन पर सवार होकर उसको अंकुश चुभोता है उक्षी 
। प्रकार जटायु ने रावण की पीठ पर अपनी चोंच से प्रहार करना प्रारम्भ 
कर दिया । नख चोंच एवं पंखों के अश्न से लड़नेवाले जटायुने रावण के शिर 
के बाल नोच डाले । इस प्रकार जटायु से बार-बार सताये जाने पर रावण 
ऋद्ध होकर जटायु पर प्रहार करने के लिये मुड़ा । उसने श्रीजानकी जी 
को वाम अंग में सुरक्षित रख कर जटायु पर अपने थपेड़ों का प्रहार 
किया । शत्रुसूदन श्रीजटायुजी ने अपनी चोंच से रावण की बायें ओर की 
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दों भुजाओं की काट गिराया किन्तु र us अ शा आइ | न 
होकर रावण ने श्रीजानकी जी को तो छोड़ दिया मुष्टिका एवं छा 
ते गीधरराज को मारने लगा । राक्षेसराज त प ws एक मूह 
तक घमासान युं हुआ | श्रीराध वेन्द्र के लिये हज 3 अजटायूजी 
के दोनों पंख तथां दोनों पॉव रावण ते 28 ४ i र नो के 
काटे जाने से गीधराज मृतप्राथ होकर पृथ्वी प्र र्‌ | शी टायुजी 
को घायल पड़ा देखकर दु:खे पीड़ित होकर श्रीविदेहनन्दिनी उनकी ओर 
-दी प्रकार दौडी जिस प्रकार कोई अपने किसी भाई बन्धु को पीड़ित 
देखकर दौड़ता है। नील मेघ के समान रग वा गाण्ड रग के वक्षस्थल 
वाले अत्यन्त पराक्रमी जटायु को उस समय रावण च॑ शान्त हुई वन की 
आग की भांति पृथ्वी पर पड़ा देखा। भूमिपर लोटते हुये जटायुजी को 
अपने कण्ठ से लगाकर शशिवदनी श्रीजानकीजी रुदन करने लगीं | 


श्रीरामाश्रम के समीप मृतप्राय जटायु को भूमि पर पड़े तड़फड़ाते हुये 
देखकर श्रीजातकीजी बहुत दुःखी हुई तथा विलाप करने लगीं--उन्होंने | 
कहा अंगों का फड़कना पक्षियों का कलरव स्वप्न में स्वर्ण वृक्षों का दशान रे 
मनुष्यों के सुखदूःखों में साक्षी रूप दीख पड़ते हैं| यद्यपि आज निश्चय ही 
मृगं एवं पक्षिगण इस विपत्ति की सूचना देने के लिये श्रीरामजी के सामने 
दोड़ते होंगे तथापि यह भी निश्चय है कि श्रीराघवेन्द्र इस महान्‌ कष्टको नहीं 
समझ सकेगे । जो मेरी रक्षा करने के लिये जटायु यहाँ आये थे मेरे दुर्भाग्य 
से वे भी घायल होकर पृथ्वी पर अचेतावस्था में पड़े हये हैं । हे श्रीराम | 
हे श्रीलक्ष्मण | इस समय आकर मेरी रक्षा करें । श्रीजानकीजी उस समय 
रुदन करती हुई इस प्रकार कह रहीं थीं मानों श्रीराम श्रीलक्ष्मण समीप 
हौ उनकी बातों को सुन रहे हों। कुम्हलाई हुई माला मसले ये 
आभूषणों को धारण किया हुआ रावण, अनाथं की तरह विलाप करती हुई 
श्रीजनकनन्दिनीकी ओर दोड़ा। उस समय श्रीजानकीजी लता की भाँति 
बड़े-बड़े वृक्षों से लिपटने लगीं तब रावण ने उनसे बार-बार उन वक्षों को 
2 रुदनकर रहीं थीं । रावण ने काल की 
भाति अपने विनाश के लिये.श्रीसीताजी के शिर के जड़ा पकड़ 
लिया | श्रीजानकीजी का इस प्रकार अ ES 
जगत मर्याद रहित होकर निविड De होते देखकर सम्पूणं चराचर 
3 अन्धकार से व्याप्त हो गया । 
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। चराचर सभी जीव किकतंव्यविमूढ़ हो गये । वाय का चलना 
हो गथा सूयं के अकाश मन्द पड़ गया। उस समय जगज्जननी 
श्रीजातकीजी के केशाकर्षण को दिव्य दुष्ट से देखकर श्रीब्रह्माजी ने कहा 
कि देवताओं के कार्य सिद्ध हो गये। समस्त ऋषिगण रावण का विनाश 
जानकर हषित हुए तथा श्रीजानकीजी के दु:ख से दःखी भी हुए । दण्डका- 
ए््वासी सभी छोगों ने श्रीसीतांजी के केशाकर्षण को देखकर जान लिया 
कि अब रावण के विनाश में विलम्ब नहीं है। 


१६१ 


यहाँ श्रीजानकोजी के केशाकषण से चराचर जगत्‌ का क्षब्ध होना 
उनके चराचर को आत्मस्वरूपिता का प्रमाण है। श्रीसीतारामजी चराचर 
के आत्मा हैं--यस्य आत्मा शरीरम्‌ -जगत्सवं शरीरन्ते-इत्यादि श्रति स्मति 
प्रमाण हें । शरीर के किसी अंग में कष्ट होने पर आत्मस्वरूप से अनुभव 
किया जाता हे तथा आत्मा की सेवा के लिये ही शरीर एवं इन्द्रिया प्रयत्न 
शील रहती हैं। जगज्जननी श्रीजानकीजी चराचर की जननी हैं अतः उनके 
अपमान से चराचर का क्षुब्ध होना उचित ही है। ब्रह्माजी को इसलिये 
प्रसन्नता है कि अब रावण का वध शीघ्र होगा । 


ऋषि मुनियों को विश्वास हो गया कि प्रभु ने जो राक्षसों के वध की 
प्रतिज्ञा की थी उसमें जगज्जननी श्रीजानकीजी के हरण से राक्षसवध 
की भूमिका प्रारम्भ हो गई है। श्रीवचनभूषणकार कहते हैं--जिस प्रकार 
कारागार में बन्द बन्दियों पर कृपा करने के लिए सम्राट स्वयं जाता है 
उसी प्रकार रावण के बन्दीगुह में निगृहीत देव नर नाग कन्याओं को मुक्त 
कराने के लिये जगज्जननी स्वयं लंका पधारीं-कारागृह वास कर्त्या वेभव 
उच्यते ।' 
अब प्रस्तुत विषय की व्याख्या की जाती है-हा श्रीराम, श्रीलक्ष्मण 
कहकर रोती हुई श्रीजानकीजी को लेकर रावण आकाश मागं से चला 
गया | उस समय स्वर्णभषण एवं पीत वस्त्र को धारण किये हुये राजपुत्री 
श्रोजानकीजी ऐसी जान पड़तीं थीं मानों मेघ में बिजली हो। उस समय 
श्रीजानकीजी के पीत वस्त्र उड़ने से रावण भी अग्नि से प्रदीस पर्वत को 
भाँति शोभित जान पड़ता था । परम कल्याणस्वरूपिणी श्रीजनकनन्दिनी के 
श्रीविग्रह पर सुगन्ध युक्त छालवर्ण के जो कमल दल थे वे रावण के शरीर 
'पर गिरते जाते थे । 
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श्रीजनकतन्दिनी का मुख मण्डल श्रीरामचन्द्रजी के बिना नाल रहित 
कमल की भाँति उदास था उनके सिर से फूलों की वर्षा पृथ्वी पर 
चारों ओर हो रही थी। उनके चरणारविन्द से मधुर झनकार करता हु 
रत्तजटित तूपुर खिसक कर चक्कर काटती हुई बिजली की भाँति पृथ्वी 
'पर गिर पड़ा | उनके अन्य भूषण भी नीचे गिर रहे थे। सरोवर के कमह 
सख गये थे जलचर जीव जन्तु भयभीत हो गये थे। श्रीजानकीजी के 
वियोग में वे ऐसे ही विकल हो रहे थे जैसे कोई स्त्री अपनी सहेली के लब 
शोक करती हो | सिह , व्यात्र, मग FEU पक्षिगण क्रोध में भर कर 
श्रीजानकीजी की परछाही पकड़ने के लिये चारों ओर से आकर उनके 
पीछे-पीछे दौड़ते हुये चले जाते थे । श्रीजानकीजी के हरण से पर्वत श्रेणी 
अपने शिखर रूपी भुजाओं को उठाकर झरनों के जल से मानो अश्रु बहा- 
कर रो रही थीं सूर्यदेव दुःखी होकर तेजहीन हो रहे थे। वन के समस्त 
प्राणी एकत्र होकर विलाप करते हुये कहते थे कि जब रावण श्रीराम की 
भायां श्रीसीताजी को हरण कर लिये जाता है तो एक बार सत्य धर्म॑, दया 
सरलता तथा सुशीलता की इतिश्री हो ही गई। एक ओर मृग शावक 
त्रस्त होकर दुःखी हो रहे थे भय के कारण वन देवतागण काँप रहे थे। 
हुरण के पश्चात्‌ क्रोध एवं रुदन के कारण श्रीजानकीजी के नेत्र लाळ हो 
रहे थे । उन्होंने रावण से कहा नीच रावण ! क्या तुझे यह काम करते हुये 
लज्जा तहीं आती जो तुम अकेली पाकर मुझे हरण कर भागा जा रहा हे | 
में जान गई तू बड़ा दु एवं बड़ा डरपोक है। अतः निश्चय ही मुझे हरते 
के लिये माया मृग के पीछे मेरे पतिदेव को आश्रम से दूर भेज दिया। मेरे 
श्वसुर के मित्र इस वृद्ध गीधराज को भी जो मेरी रक्षा करने के लिये 
उद्यत हुए थे उनका वध कर दिया । 
रावण : तू हरणकर मुझको लाया है, यद्ध में ज हीं 
पराक्रम का पता चल गया। अरे र सूने में परत इस . 
गहितकर्म करने में तुझे लज्जा न हीं आती | तेरे इस नीच कमं की लोग 
निन्दा करेंगे, तेरे वचन एवं चरित्र को भी धिङ्ार है। यदि र र 
ठहर जा तो जीवित नहीं बच सकता | उन राजपूत्रों की है मे पढ़ते 
ही तुम अपनी सेना सहित एक मुहत॑ भी जीवित दे हीं रह ३ 
अपना हित विचार कर मुझको छोड़ दो नहीं तो ल रद सकके॥ 
पतिदेव तेरे विनाश के लिए उद्योग । जो लके कासा ग 
पुरुष शीघ्र मरने वाला 
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' है, वह अपथ्य सेबन करता हे । मेरे स्वामी के सामने भागकर तुम 
ही भी सुख नहीं पा सकोगे। उन्होंने दण्डक वन में अकेले ही चौदह हजार 
तक्षसों का वध कर दिया वे तुम्हारा भी वध अवद्य करेंगे। श्रीजानकी- 
दी रावण को अनेक भाँति से कठोर वचन कहने लगीं। उस समय पापी 
तण भय से कापता हुआ श्रीजानकोजी को लिये हुए चला जा रहा था। 


इस प्रकार अपने अपहरण के समय श्रीजनकनन्दिनी ने जब कोई 
अपता रक्षक नहीं देखा तब उनको दृष्टि एक पव॑त शिखर पर बैठे हुये पाँच 
दीर बन्दरों पर पड़ी । श्रीज।नकोजी चे स्वर्ण की भांति चमकीले चम्पई 
ता के वस्त्र में बांधकर अपने कुछ उत्तम आभूषणों को उन बन्दरों के 
बीच में यह समझकर गिरा दिया कि वे वानर सम्भवतः मेरे हरण की 
सूचता श्रीरामको दे देंगे । वास्तव में करुणामयी जगजननी श्रीजानकीजी 
ने सरं साधनहीन असहाय श्रोसुग्रीवजो के ऊपर कृपा की, जिससे भगवान्‌ 
श्रीराम उनपर कृपा करें | जब तक श्रीजी की कृपा नहीं होती है तब तक 
प्रभु कृपा नहीं करते हैं। पुरुषकार वैभव का यहाँ पूर्ण संकेत है। 

श्रीजानकी के द्वारा छोड़े हुए वस्त्र सहित आभूषण बन्दरों के मध्य में 
जा गिरे। श्रीसीताहरण के कारण रावण भयभीत था अतः वह आभूषण: 
प्रेपण--गिराया जाना नहीं जान सका। बन्दरों ने देखा कि रावण, 
रुदत करती हुई श्रीजानकीजी को पंपा लांघकर लंका की ओर लिये चला 
गया । श्रीजानकीजी को हरी जाती देखकर समुद्र तरद्भहीन हो गया 
तथा उसमें रहने वाले मत्स्य एवं सर्प घबड़ा उठे, आकाश स्थित चारण 
गणों ने कहा कि अब रावण किसी प्रकार बच नहीं सकता, सिद्धों ने भो 
यही बात कही । अपने अन्तःपुर में ले जाकर रावण ने श्रीजानकीजी को 
बैठा दिया । उसने भयंकर दर्शन वाली राक्षसियों से कहा कि मेरी आज्ञा 
के बिना श्रीसीताजी को न कोई पुरुष न कोई स्त्री ही देखे पावे । आभू- 
षण वस्त्र जो वस्तुयें श्रीसीताजी मांगे वह मुझसे पूछे बिना ही उन्हें दे देना, 
जान अनजान में कोई भी श्रीसीताजी को कठोर वचन कहेंगा उसका वध 
कर दिया जायगा । इस प्रकार उन राक्षसियों को आज्ञा देकर अच्तःउुर 
से निकलकर रावण सोचने लगा कि अब क्या करना चाहिये । 

इस प्रकार सोचते विचारते हुए वह आठ माँस भक्षी बलवान्‌ राक्षसो 
के पराक्रमों की प्रशंसा करता हुआ उनसेबोला। रावण ब्रह्माजी के 
वरदान से व्यामोहित होकर यह सोच रहा था कि श्रीराम हमारा क्या 
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ब्रिगाड सकते हैं? उसने ाक्षसों सें कहा-उुम लोग | के अस्त 
हेकर शीघ्र यहाँ से जनस्थान को जाओ ह पहले जर रहा करता था 
जो इस समय नष्ट हो गया है र । मैंने जनस्थान में एक बड़ी सेना रखो थो 
विनत श्रीराम ने अपने बाणो से खर दूषण सहित उसको मार डाला 
श्रीराम के साथ मेरा भारी बेर हो गया हैं। इस 208 का बदला मैं शत्र थे 
लेना चाहता हूँ जबतक में अपने शत्रु का वध नहीं कछूगा तब तक मुक 
निद्रा नहीं आएगी | तुम लोग जनस्थान में रहकर श्रोराम इस सम 
बथा करते हैं? यह ठीक-ठीक पता लगते रहना तुम लोग वहाँ बड़ी सब 
धानी से रहना तथा श्रीराम के वध का प्रयत्न करना । राक्षेत्र में तुम्हारे 
पराक्रम की अनेक बार परीक्षा की गयी है इसलिये तुम लोगों को जनः 
स्थान में नियुक्त कर रहा हूँ | रावण के इस प्रकार वच सुनकर वे झक 
राक्षस उसको प्रणाम कर तथा लंका को छोड़कर गुप रूप से जनस्थान 
की ओर चल दिये । | 
श्रीजतकनन्दिनी को प्राप्त कर रावण प्रसन्नतापृर्वक लंका में निवास | 
करने लगा । श्रीराघवेन्द्र से वेर बॉँध कर भी वह भ्रान्ति वश प्रसन्न ' 
रहने लगा । श्रीसीता हरण से लेकर लंका में स्थापन पयन्त कथा श्रवण | 
करने से दरिद्रता नष्ट होती है। स्क्रन्दपुराण में इस कथा श्रवण की यह । 
'फलश्रुति कही गई है' । | 
आठ राक्षसों को जनस्थान में रहने के लिये भेजकर रावण अपनी 9 
मूखतावश अपने को कृतकृत्य मानने लगा । वह श्रीजानकीजी को देखने ४ 
के लिए अपने रमणीय भवन में गया । उसने राक्षसिथों के मध्य में शोक 
पीड़ित श्रीसीताजी को देखा । उसने श्रीसीताजी को वरजोरी अपने दिव्य 
भवन को दिखलाया । उस भवन में अनेक अटारियां थीं हजारों स्त्रियाँ 
थीं, पक्षी कलरव कर रहे थे, रत्न, सुवर्ण, स्फटिक, आदि से भूषित भवन 
अत्यन्त मनोहर थे, दुन्दुभी बज रही थो, द्वारों पर स्वर्ण की बन्दनवारै : 
लटक रहीं थीं । श्रोजानकीजी को लेकर रावण सुवर्ण निमित विचित्र 
सीढ़ियों पर चढ़ा । उसमें स्थल स्थल पर सरोवर थे ऐसे उत्तम भवन 
रावण ने श्रीजानकीजी को दिखाया । पापी रावण श्रीजानकीजी को लोभ 
में फंसाने के लिये बोला--सीते ! मैं बत्तीस करोड़ भयंकर कार्यकुशल 


१. सौीतापहारमारभ्य लक्रायां स्थापनावघि । 
श्रवणाच्छास्त्रेविहिताज्ज्येष्ठादेबी विनश्यति ॥ - 
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सों का स्वामी है। वृध तथा बालक राक्षसों को छोड़कर मेरे निजी 
हजार सेवक हैं। मेरा जीवन राजपरिकर सहित आपके अधीन ह | 
`; रनिवास में जो मेरी विवाहित स्त्रियाँ हें उतर सबकी आप स्वामिनी 
हूं। रङका का विस्तार सी योजन हे,यह चारों ओर एक हजार योजन तक 
दर ते घिरी हैं अतः देवताओं सहित इन्द्र भी इसे जीत नहीं सकते फिर 
अल्प तेज वाले राज्य से च्युत दोन भिक्षुक तपरवो श्रीराम को लेकर 
आप क्या करोगी ? में अपने दशों शिर आपके दोनों कोमल चरणों पर 
रखता हूँ आप प्रसन्न हो जायें। रावण ने मृत्यु के वश होकर श्रीजानकीजी 
में इस प्रकार कह कर श्रीसीता मेरी हो गईं ऐसा अपने मन में समझ 
लिया । 


रावण द्वारा इस प्रकार कठोर वचन कहे जाने पर शोक पीडित 
श्रीजानकी तृण को ओट लेकर निभ॑य होकर रावण से बोली-पतिब्रता 
त्रीको परपुरुष के साथ सीधा भाषण करना अनुचित है इसीलिये तृण की 
झट में वातो को । रावण वार्ता के योग्य नहीं है अतः तृण की ओट में 
वार्ता की। जयन्त को भो तृण पर ही ब्रह्मास्त्र का प्रयोग कर मेरे 
पतिदेव ने दण्ड दिया था, तुम्हारी भी वही दशा होगी इत्यादि अनेक 
भाव तृण के अन्तगंत हें। श्रीजानकोजी रावण से कहती हैं-धमं की 
अटल मर्यादा को स्थापना करने वाले, सत्यप्रतिज्ञ महाराज श्री दशरथजी 
के पुत्र श्रीराघवेन्द्र मेरे पतिदेव हें जो तीनों लोकों में श्रीरामनाम से 
विख्यात हें। वे ही मेरे पतिदेव तथा देवता है-अर्थात्‌ उत्तम कुल में 
उत्पन्न श्रीराम को भायां को तुम लंका का प्रलोभन देना चाहते हो यह 
तुम्हारी बड़ी मूखंता है। श्रीराम इक्ष्वाकुवंश में अपने श्राताओं के सहित 
तुम्हारे वध के लिये ही उत्पन्न हुये हैं अतः तुमसे मुझे कोई भय नहीं हे । 
यदि श्रीराघवेन्द्र क्रोध से प्रज्वलित अपने नेत्रों से तुम्हें देख ले तो अभी 
भस्म होकर समाप्त हो जाओगे । 
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जो श्रीरामचन्द्र आका से चन्द्रमा को भूमि पर गिराकर नष्ट कर 
सकते हैं, समुद्र को सुखा सकते हैं, वे ही श्रीराम सीता को यहाँ से 
छुड़ावेंगे । तुम्हारे किये हुये परदाराभिमषंण रूपी पाप से तुम्हारी आयु 
बीत चुकी है श्री, बल नष्ट हो चुके हैं । तुम्हारी यह लंका भी शीघ्र ही 
विधवा होने वाली है। शास्त्र कहता है--परस्त्री के साथ अनुचित 
व्यवहार करने से मनुष्य की आयु उसका बल, यश तथा उसकी लक्ष्मी 
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तुरन्त नष्ट हो जाती हैं । तुमने जो यह पाप कमें किया है र र परिणाम 
कभी सुखदायक नहीं हो सकता क्योंकि तुमने वन में रहते हये मेरे. 
पतिदेव ते मेरा वियोग करवाया है। मेरे स्वामी अपने आता 
के साथ केवल अपने ही पराक्रम से निर्जन वन में निर्भय होकर निवास 
करते हैं। वे संग्राम में बाणों की वर्षा करके तुम्हारे शरीर से तुम्हारे 
अभिमात, बल, पराक्रम तथा मर्यादाहीन कमं करने की प्रवृत्ति को द्र 
कर देंगे । का 

मृत्यु के वश होते कारण जबप्रा णियों का विनाश निकट आ जाता 
है तब वह काल के वश होकर प्रमाद करने लगता है। राक्षसाधम ! मेरे 
अपमान से तेरी मृत्यु निकट आयी है। अब तुम्हारे राक्षसों का तथा 
तुम्हारे अन्तःपुरवासियों का वध होगा । जिस प्रकार खुवा तथा अन्य यज्ञ 0 
पात्रों से भूषित एवं ब्राह्मणों के मन्त्रों से प वित्र को हुई यज्ञ वेदी चाण्डालो | 
के छने योग्य नहीं होतो उसी प्रकार धर्मात्मा श्रीराघवेन्द्र को पतित्रता धर्मः 
पत्नी तुम्हारे जैसे राक्षसाधम पापी के छूने योग्य नहीं है । 

यहाँ वर्णाश्रम धमं के अनुकूल प्राचीन संस्कारों की ओर संकेत है। 9 
राजहंस के साथ कमलों में सदा क्रीड़ा करने वालो हुंसिनो तृणों के मध्य 
में बैठे हये जलकाक को केसे देख सकती है ? यह शरीर तो निच्चेष्टहै ५ 
लुम इसको बाँधों या भक्षण कर जाओ मुझे इस शरोर कोन रखना है ७ 
न अपने प्राणों को ही रक्षा करनी है क्‍योंकि इस पृथ्वी पर में अपना 
अपवाद करवाना नहीं चाहतो । इस प्रकार विउेहनन्दितो श्रो जानकोजी 
क्रोध में भर कर रावण से कठोर वचन कहकर चुप हो गई तथा पुनः 
कुछ नहीं बोलो । श्रोसोताजो के रामांचकारी कठोर वचन सुनकर रावण 
श्रीसीताजी को भय दिखलाता हुआ कहने लगा “ 

सीते ! बारह मास के भीतर यदि आपते मुझे स्त्रीकार न किया तो. 
मेरे रसोइये मेरे प्रातः: कालोन भोजन के लिप्रे आपके शरीर को टुकड़े- 
टुकड़े कर डालेंगे । श्रीसीताजी से इस प्रकार कठोर वचन कहकर खवण 
ने राक्षसियों से कहा कि तुम सब. क्षोसीताजो के गवेको-दर कैरो । 
राक्षसियों ने रावण को हाथ जोड़कर जो आज्ञा कहकर श्रोसीताजी को: 
घेर के । रावण ने राक्षसियों से कहा श्रोसीताजो' को तुम लोग अशोक 
वाटिका में ले जाओ तथा वहाँ इतको घेर कर गूढ़ भाव से इनकी रक्षा 
किया करो। जंगल की हथिनो जिस प्रकार वश में को जातो है उसी 


श्रीमंदवाल्मोकिरामायण : एक भीभांसा हैं 
| कार तुम लोग भलीभाँति भयभीत कर पुनः धेयं बंधा कर इन्हें मेरे वश 
` इ करो। रावणकी आज्ञा पाकर राक्षसियाँ श्रीसीताजी को अपने साथ 
कर अंशोकवाटिका में चलो गई । वह बशोकवाटिका भाँति-भाँति के 
देव फलफूल देने वाले वृक्षों से युक्त थी तथा भांति-भौति के पक्षी वहाँ 

त करते थे। यद्यपि अशोकवाटिका की शोभा अत्यन्त मनोरम थी तथा 
भ्रीजातकीजी के मनोरंजन को दृष्टि से ही रावण ने उन्हें अशोकवाटिका 
में भेजा था किन्तु मिथिलेशराजनन्दिनी श्रीजानकीजी को वहाँ कुछ भी 
सुख या आराम नहीं मिला । वे अपने प्रियतम प्रभु श्रीराम का तथा देवर 
श्रीलक्ष्मण का स्मरण करती हुई अचेत सी हो गई । 

ध्रीयोविन्दराज कहते हे-रामायण के उत्तरकाण्ड में कहा गया है 
श्रीसीताजी लक्ष्मी हैं तथा भगवान्‌ श्रीराम विष्णु हैं। श्रीविष्णुपुराण 
में भी कहा गया है श्रीरामावतार में श्रीलक्ष्मीजी के रूप में तथा कृष्णा- 
वतार में श्रीरकक्‍्मिणी के रूप में अवतरित हुई-“राघवल्वेऽभवत्‌ सीता 
रुक्मिणी कृष्णजन्मनि” ऐशी दशा में जब श्रीलक्ष्मणकुमार को लंकाकाण्ड 
में मच्छ लगी थी तब मूच्छित अवस्था में भी रावण उन्हें उठाने में समर्थ 
नहीं हुआ फिर जगज्जननी जानकोजी का बलात्‌ अपहरण करने में समं 
कैसे हुआ ? इस शंका का समाधान करते हुये वे लिखते हैं: 

वेदवती रूप में पृव॑जन्म में महालक्ष्मी ने इसी प्रकार का संकल्प करते 
हुए रावण से कहा था--पापी रावण ! तूने वन में मेरा अपमान किया हे 
अतः तेरे वध के लिये में पृथ्वी पर अवतार लूंगी। अतएव महालक्ष्मी के 
संकल्प के अनुसार ही रावण ने उनका हरण किया था, अथवा देवताओं 
का कार्य करने के लिये अपना अपहरण श्रीजानकीजी ने स्वयं कराया । 

जब छोटा बालक कुएं में गिर जाता है तब उसकी! रक्षा के लिए स 
स्वयं कुएँ में कूद पड़ती है | उसी प्रकार वात्सल्य गुणःकी म ४० 
कारण रावण के बन्दीखाने में देवताओं की स््रियों की रक्षा के लि 
श्रोजानकीज्ी-नेःसयं अपनी इच्छा सें लंका की यात्रा/की:। कक 
मेंस्वयं कहुँगी कि सर्व॑समर्थ श्रीरामजी के समक्ष तुम मेरा हर ४2 
कर सकते थे किन्तु तुम्हारे वध के लिए हीः मेरे हरण का विध 

बनाया गया है । | | 
१. नापहर्तुमहं शाक्या तस्य रामस्य धीमतः । 
विधिस्तव वधार्थाय विहितौ नात्र संशयः ॥। 
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श्रीसीताजी ते प्रलाप आदि क्यों A ? इस-शंका का के करते 
हुए लिखते हैँ कि पति के विरह में पतिव्रता को इसी प्रकार रहना 
चाहिये अतः लोक शिक्षा के लिए प्रलाप आदि को लोला की गई है। व के 
सङ्ग में श्रीजानकी हरण की कथा कही गई अव आगे के प्रसङ्ग है 
प्रभू का मुग के पीछे गमन तत्पश्चात्‌ अवशिष्ट कथा का भारम 
करते हैं । 


उधर श्रीराघवेन्द्र मुग रूप धारण कर विचरण करने वाळे कामरूपी 
मारीच-राक्षसं का वध कर शीघ्र ही आश्रम की ओर लोटे । जिस समय 
श्रीराघवेरद्र सीताजी को देखने के लिए लोट रहे थे उस समय उनके पीठ 
के पीछे श्रुगाल कठोर शब्द करके चिल्लाने लगा | उस गीदड़ के कठोर 
शब्द सुनकर प्रभु के मन में शंका उत्पन्न हो गई तथा वे चिन्तित हो गये | 
मन ही मन वे विचार करने लगे, जिस प्रकार का शब्द यह गीदड़ कर रहा 
है इससे ज्ञात होता है.कि कोई अशुभ होगा। कहीं राक्षसों ने श्रीसीताजी 
का भक्षण न कर लिया हो। अब तो श्रीसीताजी को सकुशल देखकर 
ही मेरा मन स्वस्थ होगा। मारीचने मेरो वाणी में लक्ष्मण तथा सीता 
का नाम लिया था, यदि लक्ष्मणजी ने उसे सुना होगा तो श्रीसीताजी 
की आज्ञा से उनको अकेली छोड़कर वे मेरे पास शीघ्र ही आवेगे, आश्रम : 
से मुझे इतनी दुर ले आकर तथा मेरे बाणों से घायल होकर मारीच का 
हा लक्ष्मण ! में मारा गया--ऐसा कहना अवश्य हो राक्षसों द्वारा रचे 
गये षड्यन्त्र का सूचक है। मेरे वहाँ से चले आने पर उन दोनों का 
मङ्गरु हो। खर के वध के कारण अब तो राक्षसों से वेर ठन ही गया है 
उस पर भी मुझे अनेक अपशकुन दिखाई दे रहे हैं। प्रभु को उदास देख 
कर सभी मृग एवं पक्षी उदास होकर उनके पास गये तथा वाम भाग से 
मागं काटकर घोर शब्द करने लगे । अपशकुन को देखकर प्रभु श्रोजानको 
जो एवं लक्ष्मणजी की चिन्ता करते हुए जनस्थान में पहुँचे । मागं में 
उन्होंने उदास भाव से श्रीलक्ष्मणकुमार को अपनी ओर आते देखा | 
उन्होने निजेन वन में श्रीसोताजी को अकेली छोड़कर आने के लिए 
उनका बायाँ हाथ पकड़ कर उनकी निन्दा करते हुए कहा -लक्ष्मण ! 
तुमने यह बुरा काम किया जो श्रोसोताजी को अकेली छोड़कर यहाँ चले 
आये । वीर ! मुझे तो इसमें तनिक भी सन्देह नहीं है कि श्रीसीताजी का 
ाक्षसों ने वध अथवा भक्षण कर डाला होगा क्योंकि ये सब अपशकुन 
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| सब बातों की सूचना दे रहे हैं। वह राक्षस जो मृग का रूप धारण 
र मुझे भुलावे में डालकर आश्रम से बहुत दूर ले गया था वह किसी 
बड़े श्रम से मारा गया मरते समय उसने अपने राक्षस रूप को 
ब्वारण किया था। लक्ष्मण ! निःसन्देह श्रीसीताजी अब आश्रम में नहीं 
हैं किसीने उनका हरण कर लिया अथवा भर गई अथवा मारग में कहीं 
होगीं इस समय मेरा मन बहुत उदास है तथा घबड़ा रहा है, बाई आँख 
भी फड़क रही है । 


लक्ष्मण ! दण्डकारण्य में आते समय जो मेरे साथ आ रही थी तथा 
जिन्हें छोड़कर तुम यहाँ आये हो वे वेदेही कहाँ है? राज्य से भ्रष्ट दीन 
तथा दण्डकवन में घूमते हुए जो मेरे दुःख की संगिनी थी वह क्षीणकटि 
वाली श्रोसीताजी कहाँ हैं ? उनके बिना स्वर्ग तथा भूमण्डल का राज्य मैं 
नहीं चाहता। १४ वष तक वन में रहने की प्रतिज्ञा कहीं मिथ्या न हो जाय | 


आश्रम को ओर लोटते समय मागो में श्रीराघवेन्द्र के पूछने पर जब 
श्रोलक्ष्मणजी चुप रहे तथा कुछ नहीं बोले तब पुनः दुःखी हो श्रीरामजी 
लक्ष्मणजी से कहने लगे लक्ष्मण ! मैंने तो तुम्हारे विश्वास पर श्रीसीताजी 
को वन में अकेलो छोड़ा था तुम उन्हें अकेली छोड़कर यहाँ क्यों चले 
आये ? शुभलक्षण श्रीलक्ष्मणजी अत्यन्त दुःखी होकर प्रभु से बोले- यहाँ 
श्रीलक्ष्मणजा का यह विशेषण सहेतुक है । यदि श्रीलक्ष्मणजी श्रीजानकीजो 
को छोड़कर यहाँ नहीं आते तो उनका हरण नहीं होता ऐसी दशा में 
रावण का वध भो नहीं होता । अतः देवकार्य सम्पादन के लिए अवतीणं 
प्रभु की उन्होंने सहायता की है इसलिए शुभलक्षण युक्त विशेषण इनके 
लिए उचित ही है। श्रीलक्ष्मण ने प्रभु से कहा-नाथ ! में अपनी इच्छा 
से जानकोजी को छोड़ कर यहाँ नहीं आया हूँ किन्तु उनके उग्र वचन 
कहने पर ही में आपके पास आया हूँ। जब आपने हा लक्ष्मण हा सीते 
मुझे बचाओ ऐसा उच्च स्वर से कहा था यह वाकय श्रीजानकोजी के 
कान तक पहुंचा । आपके इस आतं स्वर को सुनकर आपको प्रीति के 
कारण रुदन करतो हुई भयभीत श्रीजानकीजी ने मुझसे शीघ्र जाओ, 
शीघ्र जाओ, ऐसा कहा जब श्रीजानकीजी ने अनेक बार मुझसे जाने के 
लिए कहा तब मैंने आपके सम्बन्ध में उनको विश्वास दिलाने के लिए 
कहा--श्रीजानकी जी ! मुझे कोई ऐसा राक्षस नहीं दीख पड़ता जो श्रीराघ- 
वेन्द्र को भयभीत कर सके अतः आप चिन्ता न करें । 
२४ 
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द श्रीरामजीका नहीं किन्तु किसी दूसरे का र 
दात देवताओं की रक्षा करने में भी समर्थं हैं। वे मुझे बचा ः 
ऐसे निन्दित एवं तुच्छ वचन कैसे कह सकते हैं ? शोभने ! किसी राक्ष 
ने किसी दृष्ट अभिप्राय से मेरे प्रभु के कण्ठ स्वर का अनुकरण कर कहा 
होगा कि मुझे बचाओ । इस कण्ठ स्वर की विशेष विवेचना कल पर 
श्रीराघवेन्द्र का स्वर नहीं जान पड़ता है अतः साधारण स्त्रियों की भाँति 
आपको इसके लिए विशेष दुःखी नहीं होता चाहिये | श्रीरामजी को युद्ध 
में पराजित करे ऐसा तो कोई उत्पन्न ही नहीं हुआ, न आगे कोई उत्पन्न 
हो होगा । इन्द्रादि देवताओं में भी ऐसी शक्ति नहीं कि युद्ध में वे उन्हें जीत 
सकें, ऐसा कहने पर भी अत्यन्त मोहित होने के कारण अश्रु बहाती हुई 
श्रीजानकी जी ने मुझसे कठोर वचन कहे | 


तब मझे क्रोध आ गया और में आश्रम से बाहर चला आया। श्रीराघ- 
न्द्र ने कहा--सौम्य ! तुम श्रीजानकीजी को छोड़कर चले आये यह अनुः 
चित कायं किया । तुम तो जानते ही थे कि श्रीराम राक्षसों को मारने में 
समर्थं हैं फिर श्रीमेथिली के कठोर वचन सुनकर तुम क्यों चल दिखे! 
इस कायं से तुम पर में प्रसन्न नहीं हूँ क्योंकि तुम क्रुद्ध स्त्री के कठोर 
वचन सुनकर यहाँ चले आये । तात्पर्यं यह है कि स्त्रियां क्रुद्ध होने पर 
कुछ भी कह सकती हैं तुमसे थह अनुचित कार्य हुआ जो श्रोसीताजी के 
कहने पर क्रुद्ध होकर तुमने मेरी आज्ञा को अवज्ञा को । देखो यह राक्षस 
मेरे बाण से घायल होकर मृत पड़ा है यह वही है जो मुगका रूप धारण 
कर मुझे आश्रम से दूर ले आया है। 
मेने साधारण रूप से जब इसको बाण मारा तब वह बनावटी मृग का 
शरोर छोड़कर आतं स्वर करता हुआ केयूरधारी राक्षस हो गया। 
जब वह बाणों से घायल हुआ तब दूर तक सुनाई पड़े इतने उच्च स्वर 
से आतंनाद कर मेरे कण्ठ स्वर का अनुकरण कर अत्यन्त दारुण वाक्य 
कहा | जिसे सुनकर तुम वेदेही को छोड़कर यहाँ चले आये इस सर्गमें ललित 
नर्‌ लीला की दृष्टि से अनेक असम्बद्ध बातें कहीं गई हैं । 
श्रीजानकीजी ने श्रीळक्ष्मणकुमार से कठोर वव न कहे थे किन्तु प्रभु ने 
श्रीलक्ष्मणजी को ही दोषी ठहराया तथा श्रीजानकीजी को सामान्य स्त्रियों 
की भांति क्रुद्ध होने के कारण उनकी आज्ञा को उपेक्षणीय बतलाया । 
यदि श्रीजानकोजी श्रीलक्ष्मणजी के प्रति रुष्ट नहीं होतीं तो नरलीला 
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तमीचीन अभिनय नहीं हो पाता क्योंकि स्त्रियाँ पतिदेव के ऊपर संकट 
पर इसी प्रकार धबड़ाया , करती हे तथा अपने निकट सम्बन्धियों 
क प्रति आशंका प्रकट करती हैं। श्रीरामजी के प्रति असाधारण प्रेम 
क कारण हो श्रीजानकीजी का विवेक समाप्त हो जाता है-पति प्रेम का 
ह सर्वश्रेष्ठ उदाहरण है। श्रीजानकीजी के कठोर वचन सनकर श्रीलक्ष्मण 
पार मौत रह गये-यह सेवाधमं का उच्चतम उदाहरण है । 
श्रीराघवेन्द्र का श्रीलक्ष्मणजी पर असन्तुष्ट होना श्रीसीता प्रेम का 
अतुषम उदाहरण है। साथ ही संकटग्रस्त स्त्रियों के प्रति दोष दृष्टि नहीं 
करती चाहिये इसका भी संकेत है। जो लोग भगवान्‌ की दिव्य लीला 
का रहस्य नहीं समझ पाते वे ही इन प्रसंगों पर अनेक शांकायें प्रगट करते 
हैं। वास्तव में प्रभु का अवतार सामान्य, विशेष, विशेषतर, विशेषतम 
इत चार धमों को शिक्षा के लिये ही मनुष्यलोक में होता है। श्रोमद्‌- 
भागवत में सस्पष्ट हे--प्रभु श्रीराम का मानव रूप में अवतार सभी 
प्रकार के मनुष्यों को शिक्षा देने के लिये ही हुआ है, केवळ राक्षस वध 
के लिये नहीं । अन्यथा अपने स्वरूप में ही रमण करने वाळे श्रीराम का 
श्रीकिशोरीजी के वियोग में दुःखी होना केसे सम्भव हो सकता है ! 


श्रीविद्वनाथ चक्रवर्ती कहते हैँ-मत्यों द्विधा प्रीतिमन्तो धर्मवन्तश्व-- 
अर्थात्‌ मनुष्य दो प्रकार के होते हैं एक प्रीति वाळे दूसरे धामिक । धामिकों 
को धर्म की शिक्षा तथा प्रेमियों को प्रेम की शिक्षा प्रभु ने दी है । धामिको 
को यह शिक्षा दो कि धर्मात्मा पुरुष अपनी धर्मपत्नी को सदा रक्षा करें | 
यदि किसी प्रकार उसका वियोग हो जाय तो उसके लिये रदत भी करें। 
श्रीमिथिलेशराजकिशोरी के विरह में व्याकुल होकर विलाप करते समय श्री- 
राघवेन्द्र श्रृंगार के दूसरे पक्ष विश्लेषरस का अनुभव कर रहे हैं। श्रीजतक- 
नन्दिनी के नाम गुणों का चिन्तन तन्मय होकर कर रहे हैं इस अभिनय 
से श्रीप्रिया में अलोकिक प्रीति प्रकट हो रही है। श्रीभागवत में गोपिथों 
के साथ श्रीराधारानी श्रीकृष्ण को ढूँढती हैं वृक्षलता, पशुपक्षी आदि 
सभी से श्रीकृष्ण का पता पूछती हैं । श्रीरामायण में टीक इसके विपरीत 
श्रीराघवेन्द्र स्वयं श्री मैथिली का अन्वेषण करते हैं तथा वृक्षलता, मश, 
पक्षो आदि सभी से उनका पता पूछते हैं। इस भक्त पारतन्त्य तथा प्रिया 
पारतन्त्य गणों का स्मरण कर प्रेमियों के हृदय में दिव्य प्रेम रस का 
संचार होता है। यहो प्रेमियों के लिये प्रेम की शिक्षा है कि भक्तों को 
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दने की आवश्यकता नहीं है. किंग्तु थे ही भक्तों को हूँढ लेते 


र्‌ रिज्ञद विवेचन सुन्दरकाएड में उपलब्ध होगा । 


का मत है कि स्त्री संग से दुःख अनिवार्य हे 2! भागवत 
गिनामिति गति प्रथर्यश्चचार में स्त्रियों में आसक्त 
षो का चित्रण किया गया है ये विप हे ह क है 
> भी श्रीभागवत का ही समर्थन किया दक हे इसाई, 
रह के मन विरति दृढ़ाई । गोस्वामीजी का क्थ है क श्रीजानकीजी 
ने जब श्रीलक्ष्मणजी को मम॑ वचन कहां तेन २ ममं वचन से लक्ष्मणजी 
विचलित नहीं हुये किन्तु जब श्रीरामजी की प्रेरणा हुई | तभी श्रीलक्ष्मण- 
मार श्रोसीताजी को छोड़कर प्रभु कै पास पधार“ मम तचत 

सीता बोला, हरि प्रेरित लछिमन मन डोला, । 

इस प्रकार इस ललित नर लीला के तात्पर्यं पर विचार करने से 
स्पष्ट हो जाता है कि मानव शिक्षण के लिये हो यह लीला है । गोस्वामीजी 
ने कबितावली में विनोद की भाषा में श्रीराघवेन्द्र के चरणरज को 
महिमा का वर्णन किया है- 

विध्य के वासी उदासी तपोब्रतधारी महा विनु नारि दुखारे । 

गौतमतीय तरी तुलसी, सो कथा सुनि भे मुनिबृन्द सुखारे || 

हौ हैं सिला सब चन्द्रमुखी परसे पद मंजुल कंज तिहारे | 

कीन्ही भली रघुनायकजु करूना करि कानन को पगधारे || 

इसी विनोद के आधार पर एक श्रीवेणव विद्वान्‌ ने कथा सुनायी 
थी । उन्होंने कहा-जब श्रीजानकीजी एवं श्रीलक्ष्मणकुमार के साथ प्रभु 
वन में पधारे तब श्रीलक्ष्मणकुमार कन्दमूल खोदकर लाते थे । 

श्रीजानकीजो उनको उबाल कर प्रभु के सम्मुख भोग के लिये रखती 
थीं इस प्रकार प्रभु का भजन सत्संग निविघ्न रूप से चलता था। ऋषि 
मुनियों ने जब प्रभु को इस चर्या का दर्शन किया तब उन्हें बड़ा आकर्षण 
हुआ तथा उन्होंने सभी ऋषि मुतियों की गोष्ठी बुलायी । गोष्ठी में बिचार 
किया गया कि प्रभु के साथ श्रीजनकनन्दिनीजी तथा लक्ष्मणकुमार हैं 
लक्ष्मणकुमार कन्दमूल लाते हैँ तथा श्रीजानकीजी उबाल कर प्रभु के 
सम्मुख रखती हैं। इस प्रकार प्रभु का सत्संग अत्यन्त ही सुविधापूर्वक 
चलता है । यदि हम लोगों के पास भी पत्नियां एवं बच्चे होते तो बच्चे 
लोग जंगल से कन्द मूल फल लाते तथा पत्नियां उनको उबाल कर भोग 
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फिर तो हम लोगों का भी भजन सत्संग सुविधापूर्वंक चलता | 
भी तो हम लोग स्वय कन्दमूल खोदते हैं, उबालते हैं, इससे भजन 
त्संग का अधिक समय कन्दमूल फल लाने में ही नष्ट हो जाता है । शास्त्र 
ढा तियम है कि बड़े लोगों के आचरण का अनुकरण छोटे लोगों को करना 
बवाहिये “यद्यदाचरति श्रेष्ठस्तत्तदेवेतरो जनः। स यत्प्रमाणं कस्ते लोक- 
स्तदनुवर्तते ।” इस प्रकार सभी तपस्वी महामुनियों को बिवाह करना 
चाहिये यह उस गोष्ठी में विचार हुआ। किसी ने यह शंका प्रकट की कि 
हम लोगों को अवस्था वृद्ध हो चुकी है अतः कोन हम वृद्धों को अपनी 
कत्या प्रदान करेगा ? दूसरे तपस्वी बोले कि कन्या की चिन्ता की 
आवश्यकता नहीं है । प्रभु श्रीराम वन में पधारे हैं, उनके चरणों की धूलि 
के स्पशं से ही शिलायें कन्या के रूप में प्रकट हो जायेगी । जो शिलाएं 
प्रभु के चरणरज से कन्या का रूप धारण करती हैं वे मुनिपलनी ही होती 
हैं क्योंकि अहल्याजी जब शिला से नारी हुई तब महषि गौतमजी के 
पास गई। इस प्रकार हम लोगों का विवाह हो जायगा फिर तो पत्नी 
बच्चों के साथ भजन सत्संग निर्बाध रूप से चलेगा । जब प्रभु को तपस्वियों 
के विवाह को इच्छा ज्ञात हुई तब उन्होंने सोचा कि यदि ब्रह्मचारी विवाह 
करता है तो वह धमं है किन्तु विरक्त महात्मा संन्यासी यदि विवाह करते 
हैं तो वे आरूढ़ पतित शास्त्र में कहलाते हैं । प्रभु ने श्रीजानकीजी से 
एकान्त में बात कही कि धर्माचरण के लिये ही मेरा अवतार हुआ है किन्तु 
अभी कुछ तर्पस्वयों के मन में विवाह की लालसा से अधमं का प्रचार 
होने लगा है । अतः हम लोग कुछ ऐसी लीला करें जिससे महात्मा के मन 
से विवाह का संकल्प मिट जाय-सुनह प्रिया व्रत रुचिर सुसीला। में कछु 
करब ललित नर लीला । तुम पावक महेँ करहु निवासा। जब लगि करों 
निसाचर नासा ॥ इन चौपाइयों में गृप्त परामर्श का मधुर संकेत है । 
जब श्रीजानकीजी का हरण हो चुका तब प्रभु उनके वियोग में विविध 
विलाप करने लगे । विशेष कर ऋषियों के आश्रम के समीप जाकर हा सौते 
सीते पुकारने लगे । तब महात्माओं ने पुनः गोष्ठी आयोजित की तथा सभी 
ने प्रभु के विलाप की चर्चा की । अन्त में उन विरक्त महात्माओं को यहु ज्ञात 
हो गया कि विवाह में जहां सुविधा है वहीं कभी कभी घोर असुविधा भी 
होती है। यदि हम लोग विवाह कर लेगें तो कभी रोना भी पड़ सकता 
है। अतः पूर्व की भांति ही हम विरक्त रहकर ब्रह्मचर्य का पालन कर भजन 


कादा 
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३७४ 
ग करें इसी में त्याण ६। भागवतकार 
ग करें इसी में हम सब का कल्याण है ह 
तकार दोनों ने इसी का संकेत Ms है कि भ्रमु के विलाप के द्वार 
क्रॉमियों की दीनता तथा विरक्तों के हृदय में वेराग्य का प्रद 


किया है | 
श्रीगोविन्दराज कहते हैं बाल, अयोध्या, अरण्यकाण्ड के ५९ सग तक | 

श्रीसीतारामजी के सम्भोग श्द्धार का वर्णन किया गया है। अब आगे 

६०वें सगं से सुवेल पंत पर्यन्त वियोग श्वुज्धार का वर्णन महृषि पारम 

करते हैं, मधुर रस के अङ्गभूत अन्य रसों का भी यत्र तत्र वर्णन है। 

सम्भोग तथा विप्रलम्भ के भेद से श्रृद्धार के दो भेद हूँ | श्रीप्रिया प्रियतम 

के संयोग काल को सम्भोग श्रृङ्गार रस कहते हैं तथा उनके य 

को विप्रलम्भशृङ्गार रस कहते हैं। वियोग विप्रलम्भ अवस्था में अभिलाष, 

मनःसंग, संकल्प, गुण स्तुति, प्रद्वेष, ताप, अभिमत त्याग, उन्माद, मूर्च्छना 

तथा मृति (मत्यं) ये दश दशाये होती हैं! । यहां से ३ सर्गो के द्वारा विशेष 

रूप से उन्माद रूप आठवीं दशा का वर्णन करते हैं । 


मारीच का वध कर आश्रम की ओर आते समय प्रभु के वाम नेत्र के 
नोचे का भाग बार बार फड़कने लगा अकस्मात्‌ चलने में चरण फिसळ 
गये तथा शरीर कंपने लगा | यात्रा के समय पेर का फिसलना अपशकुन 
माना जाता है| इन अपशकुनों को देख कर प्रभु कहने लगे कि श्रीसीताजी 
सकुशल हैं या नहीं ? श्रीसीताजी को देखने की अभिलाषा से शीघ्र चलकर 
श्रीलक्ष्मणजी के साथ श्रीप्रभु आश्रम पहुंचे। आश्रम को सूना देख कर वे 
बहुत घबड़ाये । उदुश्रान्त मनुष्य की भांति हाथों को झटकारते हुये पणं- 
शाला के भीतर गये । वहां चारों तरफ श्रीसीताजी का अन्वेषण किया | 
जिस प्रकार हेमन्त ऋतु भें कमल के ध्वस्त होने के कारण सरोवर शोभा 
हीन हो जाता है उसी प्रकार श्रीसीताजी के बिना पणंशाला शोभाहीन 
थी | उस समय आश्रम के वृक्ष मानों रुदन करते थे पुष्प कुम्हलाये हुये 
थे। मृग तथा पक्षीगण उदास हो रहे थे वनदेवता उस आश्रम को त्याग 
कर चल दिये थे | उस आश्रम में मुगचमं तथा कुश इधर उधर पढ़े हुए थे 
आसन तथा चटाई इधर उधर बिखरी पड़ी थी। अपने आश्रम को शून्य 
जकर अभु गार बार विलाप करते हुए कह रहे ये--कि वया कोई 
१. अभिलाषमनःसञङ्गो सङ्कल्पो गुणसंस्तुतिप्रद्वेष: । 
तापाभिमत त्यागावृन्मादो मुच्छंना च मृतिः ॥ 


I 
है? के हा 
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श्रीसीताजी का हरण कर ले गया है अथवा वे मृत्यु को प्राप्त हो गयी हैं ? 
अपने आप ही अन्तर्धान हो गई। किसी ने उनका वध तो 
? विनोद के लिये वे हैं" अवा ४ 
र दिया ; ऐसा कर रही हैं अथवा भीर होने के 
क्वारंण कहीं छिप ग ई हैं! अथवा वन में कहों चली गई हैं अथवा कहीं षप 
तते गई था कहीं फल ! लाने चली गई हैं? अथवा जल लाने के 2 
किसी सरोवर या नदी में गई हैं ? यत्नपूरवक ढूंढने पर भी जब उस वन 
में प्रभ अपनी प्रिया श्रीसीताजी को नहीं पा सके तब शोक के कारण उनकी 
आँखे लाल हो गईं तथा वे उन्मत्त की भाँति लीला करने लगे । 
श्रीतीर्थं कहते हैं--कि “उन्मत्त इव लक्ष्यते’ इस इलोक में 'इव” का 
अर्थ है वास्तव में श्रोरामजी उन्मत्त नहीं हैं किन्तु उन्मत्त की भांति अभि- 
तय कर रहे हैं। “उद्भ्रमन्‌ इव” में भी इव शब्द का तात्पर्यं यही है कि 
प्रभ उद्भ्रान्त नहीं हैं अपितु उद्भ्रान्त की भांति अभिनय कर रहे हैं । इस 
लिये श्रीसीताजी के अन्वेषण के समय विलाप करते हुये श्रीसीताजीके उद्देश्य 
से प्रभने जो वृक्ष मुगादिके प्रति प्रश्‍न किये हैं वे सभी लोक शिक्षण के लिये 
अभिनय मात्र का हो प्रदर्शन किया है । इसीलिए सर्वज्ञ भगवान्‌ वाल्मीकि- 
जी ने “उद्श्रमन्‌ इव’ “उन्मत्त इव' आदि अनेक इलोकों में 'इव' शब्द 
का प्रयोग किया है। इसीलिए महषि शुकदेवजी ने नवम स्कन्ध में "स्त्र 
संगिनास्‌ गतिमिति प्रथयंश्चचार” इस इलोक में कामियों को दशा का 
चित्रण करते हुए प्रभु विचरण करते हें ऐसा कहा गया । स्कन्दपुराण में 
भगवान्‌ देवताओं से कहते हैं--में दशरथनन्दन के रूप में अवतीणं होकर 
बुद्ध में रावण का वध करता हूँ तथा अज्ञ की भांति विलापादि करता हूँ 
इसमें शंका नहीं करनी चाहिये | मेरी माया से मोहित राक्षस मुझको 
मनुष्य समझेंगे इत्यादि । साथ ही प्रभु की दिव्य लीलाओं के श्रवण के 
द्वारा मनुष्य संसार के बन्धन से मुक्त होकर उनको प्राप्त कर सके तथा 
लोगों को विविध शिक्षायें प्राप्त हो सके इन्हीं सब कारणों से प्रभु ने 
अनेक दु:खमय विलाप किये हैं। श्रीरामायण में जहाँ ऐसे प्रसङ्गो का 
वर्णन है उसमें इसी प्रकार का अर्थ करना चाहिये-एऐसा तीथे का 
मत हे । 
१, अह दाशरथिभता हन्मि रावणमाहवे । 
श्रीमद्रामावतारेऽस्मिन्‌ अज्ञवत्क्रियते मया ॥ 


तत्र शंका न कर्तव्या सर्वज्ञेनापि मायया । 
मन्मायामोहितं रक्षो मनुष्यं मामवेक्ष्यति ॥ 
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शोकरूपी पंक समुद्र में डूबकर प्रभु एक वृक्ष से दूसरे वृक्ष | एक 
पहाड़ से दूसरे पहाड़ तक, एक नदी से दूसरी नदी तक दौड़ते हुए विलाप 
करते फिरते हैं। शोक मोह की अधिकता के कारण अचेतनों से चेतन 
की भाँति पूछते हैं। कदम्ब से पूछते हुए कहते हैं हैं कदम्ब वृक्ष ! तुम्हारे 
पुष्पों पर शुभानना श्रीसीताजी विशेष अनुराग रखती थी उनका पत्ता 
यदि तुम्हें ज्ञात हो तो बताओ ? श्रीरामायण के प्रतिपाद्य देवता श्रीसीता- 
विशिष्ट श्रीराम हैं। श्रीरामजी के सौन्दय का वणन तो अनेक स्थलों 
पर किया गया है किन्तु जगज्जननी श्रौजानकोजी का सौन्दर्यं वर्णन 
महष ने स्वयं नहीं किया। श्रीजानकोजी के रूप गुणों का संकेत ही यत्र 
तत्र किया है। इस प्रसङ्ग में श्रीजानकोजी के दिव्य अंगों का वर्णन 
साक्षात्‌ प्रभु श्रोरामजी के द्वारा करवा रहे हैं जिससे ग्रन्थ पूर्ण हो । प्रभु 
कहते हँ--बिल्ववृक्ष ! बिल्व फल सदुश वक्षोज वाली, पल्लव के समान 
चितवन कान्तियुक्त पीत रेशमी साड़ी धारण किये हए श्रीसीताजी को 
यदि तुमने देखा हो तो बताओ | हे अर्जुन वृक्ष ! श्रीसीताजी तुमको बहुत 
चाहती थो अतः भीरु श्रीजनकनन्दिनी जीवित हैं कि नहीं ? बताओ । 
ककुभ के समान जांघों वाली श्रीसीताजी को यह निश्चय हीजान ता होगा 
क्योंकि यह वनस्पति पत्रपुष्पादिकों से केसा लदा हुआ है। यह तिक 
वक्ष श्रीजानकीजी का पता अवश्य जानता होगा देखो इस वृक्ष के उपर | 
वेदघोष की भांति भौरे गुंजार कर रहे हैं। अशोक से कहते हैं तुम शोक | 
रहित हो मुझको मेरी प्रियां से शीघ मिलाकर शोक रहित कर दो। 
ताल वृक्ष से कहते हैं कि पके हुए ताल वृक्ष के आकार के समान श्रीप्र्याजी 
को देखा हो तो मुझ पर दयाकर बताओ, श्रोप्रियाजी कहां है ? जामुन 
वृक्ष से कहते हैं हे जामुन ! यदि तुमने स्वणं समान प्रभावाली मेरी प्रिया 
को देखा हो तो निःसंकोच बता दो। यहां जामुन को स्निग्धता से प्रिया 
का स्मरण हुआ। काणिकार आम, कटहल, कुरट, अनार, मोलसरी, 
नागकेसर, चम्पा, केतकी, आदि वृक्षों के समीप जाकर उनसे पूछते हुए 
उन्मत्त को भांति प्रभु दृष्टिगोचर रहे हैं। अब पशुओं से पूछते हैं हे म॒गों ! 
नया उस मृगनेनी मेथिली का कुछ समाचार जानते हो? मगों की भांति 
देखने वाली मेरी कान्ता हिरनियों के साथ होंगी । हे गजेन्द्र ! तुम्हारी 
सूड़ के समान चिककन, स्थूल जांघों वाली मेरी प्रिया को कहीं तुमने देखा 
हो तो पता बताओ। सिह से कहते हैं अन्य पशु तो भयभीत होकर कुछ 


नहीं बताते हैं तुम तो निभंय विचरने वाले सि ने अवः चऽ गत 
प्रिया को जानते हो तो बताओ ? ह ह अतः चन्द्रानना 
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वियोग में संयोग का अनुभव करते कहते है~ 
देह लिया अब तुम क्यों भागी जाती र वृक्षों की Pes 
रही हो, मुझसे वार्तालाप क्यों नहीं करती हो ? ठहरो ठहरो--क्या 
ः मेरे ऊपर दया नहीं आती ? तुम्हारा स्वभाव ऐसा हास्य प्रिय तो नहीं 
शा फिर क्यों तुम मेरी उपेक्षा कर रही हो? वरर्वाणनि | यदि मेरे प्रति 
होहादं है तो खड़ी रहो-अथवा चाएहासिनि ! मैंने जिसको देखा है वह 
पर नहीं हो तुम्हारा अवश्य किसी ने वधकर दिया | यदि ऐसा न होता 
तो प्रिया मेरी उपेक्षा न करती । पूर्णिमा के चन्द्रमा के तुल्य उनका मुख 
| जसुन्दर दांतों तथा ओठों से युक्त सुन्दर नासिका से शोभित एवं 
` दण्डो से विभूषित था, राक्षस रूप राहु से ग्रस्त होने के कारण अवश्य 
उनका मुखचन्द्र प्रभाहीन हो गया होगा । 


प्रभु श्रीलक्ष्मणजी से कहते हें-लक्ष्मण ! क्या तुम्हें मेरी प्रिया कहीं 
दीख रही है? हा भद्रे ! हा सीते! तुम कहां चली गयी, इस प्रकार 
श्रीराघवेन्द्र बार-बार विलाप करते हुए वन में इधर उधर दौड़ते फिरते 
हें। कभी दोड़ते हुए गिर पड़ते हैं तथा कभी हवा के बवण्डर की भांति 
चक्कर काटने लगते हैं। श्रीजनकनन्दिनी के मिलने की पूर्ण आशा रखकर 
श्रीराघवेन्द्र उस विशाल वन में बारम्बार श्रमण करते हुए श्रीजानकीजी 
को ठूढ़ने का प्रयत्न करने लगे । 


अब इकसठवें सग में श्रीराम को नवमी अवस्था मूर्छा का वर्णन करते 
हैं-सवंत्र ढंढ़ने पर भी श्रीमेथिली को न देखकर श्रीराघवेन्द्र लक्ष्मणजी 
की सुन्दर भुजाओं को पकड़ कर उच्च स्वर से बोले-लक्ष्मण ! श्रीसीताजी 
कहाँ हैं, वह यहां से कहाँ गई? किसी ने उनका हरण कर छिया! 
सीते ! वृक्ष की ओट में छिपकर यदि तुम हमसे हंसी करती हो तो अब 
ओर अधिक हंसी करके दुःखी मत करो । तुम जिन पालतू मृग-शावकों 
के साथ खेला करती थीं वे सभी तुम्हारे वियोग में आंसू बहाते हुए 
तुम्हारा स्मरण करते हैं । लक्ष्मण ! श्रोसीता के बिना में जीवित नहीं रह 
सकता । परलोक में मेरी भेंट पितृचरण महाराज श्रीदशरथ से अवश्य 
होगी तथा वे कहेंगे कि प्रतिज्ञात वनवास की अवधि को पूरा किये विना 
ही तुम मेरे पास क्यों चले आये । मुझे स्वेच्छाचारी तथा मिथ्यावादी 
कहकर परलोक में मेरे पिता मेरी निन्दा अवश्य करेंगे । सीते! शोकाकुल 
भग्नमनोरथ मुझको उसी प्रकार छोड़कर कहाँ जाती हो ?.जिस 
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प्रकार कपटी को छोड़कर कीर्ति चली जाती है। तुम्हारे | म 
मैं प्राण त्याग दूँगा । प्रभु को शोक में मग्त देखकर लक्ष्मणकुमार उनसे 
बोले--महाबाहो ! आप दुखी न हो, आइये मेरे रे श्रीजानकीजी को 
हते का प्रयत्न कीजिये । श्रीजानकीजी को वन म॑ घूमना बहुत प्रिय 
है । वे कहीं वन में धूम रही होंगी ! अथवा किसी सरोवर या नदी में सनान 
करने गई होंगी अथवा हम दोनों के साथ हँसी करने की दृष्टि से छिपी | 
बैठी हों अथवा हम दोनों के खोजने की शक्ति को परीक्षा ले रही हों। [ 
अतः हम लोग उनको ढूंढने का प्रयत्न करे । प्रभो ! आप मेरी प्राथना 
मानकर शोकाकुल न॑ हों। इस प्रकार जब श्रीलक्ष्मणजी ने प्रभुको 
समझाया तब उनका चित्त स्वस्थ हुआ । श्रीलक्ष्मणजी के साथ श्रीराघ- 
वेन्द्र श्रोजानकीजी को वनों, पर्वतों, नदियों, सरोवरों में ढूंढने लगे। 
उन्होंने समग्र वन में अन्वेषण किया किन्तु कहीं पता न लगा। हे प्रिये | 
कहकर प्रभु बार-बार श्रीजानकीजी का स्मरण करते कभी चेष्टा रहित 
हो जाते हैं। कभी लम्बी शवांसे लेते हं कभी उच्च स्वर से रुदन करने 
लगते हैं । श्रीलक्ष्मणकुमार प्रभु को सान्त्वना प्रदान करते हैं । 

दृष्टि, मनःसंग, संकल्प, जागरण, कृशता, अरति, ह्ली त्याम, उन्माद 
मूच्छ, मृति ये कामको दश दशायें होती हैँ। उनमें अरति नाम की 
छठी दशा का वर्णन बासठवें सगं में करते हैं ऐसा गोविन्दराज का 
मत है । श्रीराघवेन्द्र ्रीजानकीजी को न देखकर शोकग्रस्त होकर विलाप 
करने लगे । रसशास्त्र का सिद्धान्त है कि संयोग से भी विरह में अधिक 
तन्मयता होती है। इस दृष्टि से श्रीजानकीजी को न देखकर भी मानों 
उन्हें देखते हुए गद्गद्‌ कण्ठ से उनसे वार्तालाप करते हैं। हें प्रिये! 
तुम अपने शरीर को अशोक की शाखाओं से छिपाती हो किन्तु छिपा 
नहीं सकती क्योंकि में देख रहा हूँ। मङ्गलमयी देवि ! तुम हुंसती हुई 
काणकार के वन में विचर रही हो। अब मेरे साथ उपहास नहीं करो 
मुझे ज्ञात है कि तुम्हें परिहास प्रिय है किन्तु इस आश्रम में परिहास 
करना टीक नहीं है। विशालाक्षि.! यह तुम्हारी पणाला सनी पड़ी है 
अतः यहा पधारो । लक्ष्मण ! श्रीसीताजी के बिना मैं श्रीअवध लौटंगा तो. 
सभी लोग मुझे पराक्रमहीन तथा निष्ठुर समझेंगे। श्रीसीता हरण के 
Nn a MRE RNY, 


१. दृङमनःसंगसंकत्पा जागरः कुराताऽरति; । 
हीत्यागोन्माद्‌ मूर्च्छान्ता इत्यन ङ्गदशादश ॥ 
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मेरी कायरता तो स्पष्ट ही है। जब मैं व 
तब श्रीजनकराज मुझसे मेथिली का कुशल 
उतनी ओर केसे देख सकूंगा ? श्रीविदेहराज श्री 
ह्वकर अपनी पुत्री के विनाश से सन्तप्त होकर 
्रीभररतजी द्वारा पालित अयोध्या में में नहीं 
श्रीसीताजी के बिना स्वगं भी शून्य है। अतः लक्ष्मण | इस बन में मुझ 
को छोड़कर तुम अयोध्या चले जाओ क्योंकि श्रीसीता के बिना मैं 
जीवित नहीं रह सकता । वहाँ जाकर श्रीभरतजी को गाढ़ आलिगन कर 
मेरी ओर से कहना श्रोरामजी ने यह आज्ञा दी है कि तुम ही पृथ्वी का 
पालन करो | मेरी माता कोशल्या श्रीकेकेयी तथा सुमित्राजी को मेरी तरफ 
से प्रणाम करना तथा यह समाचार मेरी माता से विस्तारपूवंक्र कह देना । 
श्रीजातकोजी के वियोग में इस तरह विलाप करते देखकर श्रीलक्ष्मणजी 
भी व्यथित हो गये । 
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नवास से लौटकर 
पूछेगे उस समय मैं 
सीता रहित मुझको 
मूच्छित हो जायेंगे। 
जाऊगा। मेरे मत से 


अब ताप नाम को मदन को दशा का वर्णन करते हुए तिरसठवें सगं 
में महषि कहते हें कि श्रीराघवेन्द्र अपनी प्रिया श्रीजानकीजी के बिना 
 कामतथा शोक से पीड़ित होने के कारण श्रीलक्ष्मणजी को विषाद युक्त 
करते हुए स्वयं भी विषाद युक्त हो गये । उन्होंने श्रीलक्ष्मणजी से कहां-- 
में समझता हूँ कि मेरे समान दुष्कर्म करने वाला पुरुष इस पृथ्वी पर अन्य 
कोई नहीं है । एक के बाद एक लगातार शोक मेरे हृदय तथा मन को. 
विदोणं कर रहा है ! 
राज्य का नाश स्वजनो का वियोग पिता का मरण माता से विछोह 
इन बातो का जब में स्मरण करता हूँ तब मेरा हृदय शोक से परिपूण 
हो जाता है। इस शून्य वन में आनेपर इन सब दुःखो को में भूल सा 
गया था किन्तु श्रीजानकीजी के वियोग से काठ के संयोग से सहसा 
प्रज्वलित अग्नि की भाँति वे भूले हुए दुःख पुनः प्रकट हो गये | 


जानकीजी के मखारविन्द, ग्रीवा, नेत्र, आदि दिव्य अंगों का स्मरण 

करते हुए प्रभु कहते हैं-लक्ष्मण ! उदार स्वभाव वाली श्रीजानकीजी 

मेरे साथ इस शिला पर बैठकर मनोहर एवं हास्यपूर्वंक तुम से कितनी 
ही बातें करती थी। श्रोजानकीजी को गोदावरी नदी अत्यन्त प्रिथ थी 
| में सोचता हुँ कि कदाचित्‌ वे नदी के तट पर गयी हों किन्तु वे अकेली 
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नहीं जाती, पुनः गैं यह yf सोचता हूँ कि वह कमल: 
“as विशालतेत्र वाली कहीं कमल के फूल लाने न 6 
किन्तु यह भी ठीक नहीं क्योंकि मेरे बिना वह कभी भी कहीं नहीं गई। 
अथवा इस पृष्पित वृक्षों के समूह से शोभित तथा भाति-भाँति के पक्षियों 
से यक्त इस वन को देखने वह गई हो किन्तु यह ड़ भी ठीक नहीं क्योंकि 
बह भीरु स्वभाव की होने के कारण अकेली वन में जाते से बहुत रे उरती ङ 
हैं।सूयंदेव ! आप लोगो' के ज्ञात अज्ञात पुण्यमथ कमं के साक्षी हैं आप 
बतलावें कि मेरी प्रिया कहाँ गईं ? है पवनदेव ! समस्त लोको में ऐसी 
कोई वस्तु नहीं जो आपकी जानकारी में न आती हो अतः आप बतलावे 
कि मेरी प्रिया कहाँ गई हैं ? शोक विकल मनुष्य को भाँति विलाप करते 
हुए प्रभु को देखकर श्रीलक्ष्मणकुमार उनसे बोले--आय ! शोक का त्याग | 
कर धैर्यं धारण करें। पश्चात्‌ उत्साहपूवंक श्रीजानकोजी का अन्वेषण | 
करें क्योंकि जो लोग उत्साही होते हैं वे दुष्कर कार्यों को करने में भी 
दुःखी नहीं होते। श्रीलक्ष्मणजी के इस कथन पर भी उन्होंने ध्यान नहीं 
दिया बल्कि धेयं छोड़कर वे अत्यन्त दुःखी हुए । 

श्रीराघवेन्द्र बोळे लक्ष्मण ! तुम शीघ्र गोदावरी के तट पर जाकर देख 
आओ कि कहीं श्रीजानकीजी कमल के पुष्प लेते वहाँ तो नहीं गईं ? परभ 
को आज्ञा पाकर श्रीलक्ष्मणजी गोदावरी के तट पर पहुंचे । सुन्दर घाटों 
के चारों ओर देखकर प्रभु के पास लोट आये तथा उनसे बोले कि मैंने 
सभी घाटों पर अन्वेषण किया किन्तु वे मुझे कहीं भी नहीं मिलीं | मैंने 
उन्हें पुकारा भी किन्तु कोई उत्तर नहीं मिला । न जाने क्लेशनाशिनी 
श्रोसीताजी कहां चली गई हैं ? 

लक्षमणज़ी के वचन सुनकर श्रीराघवेन्द्र उदास एवं सन्तप्त होकर 
स्वर्यं गोदावरी के तटपर जाकर कहने लगे--सीते ! तुम कहाँ हो ? 
श्रीसीताहरण की बात गोदावरी ने नहीं बतलायी, क्योंकि दृष्ट रावण के 
भय से श्रीसीताजी का समाचार श्रीरामचन्द्र जी से कहें ऐसा साहस 
गोदावरी को नहीं हुआ । 

रभु ने कहा-सोम्य ! देखो गोदावरी तो कछ उत्तर नहीं देती। 
लौटकर श्रीजनकजी से तथा र सीताजी की र व से में केसे 

अप्रिय वचन कहुँगा ? वे वन में उत्पन्न कन्द सल फल आदि से सन्तुष्ट रहकर 
मेरे सभी शोकों को दूर किया करती थीं, वही श्रीसीताजी कहाँ गई'? 
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पहले ही मैं कुटम्बियों से रहित था,अब राजकुमारी भी नहीं रहीं। 
बतः अब मुझे ऐसा जान पड़ता है कि ये रात्रियां भी जागने के कारण 
ररे लिए बहुत बड़ी हो जायंगी। अतः में मन्दाकिनी नदी जनस्थान तथा 
वत समस्त प्र॑सवण पहाड़ का अन्वेषण करूँगा कदाचित्‌ श्रीसीताजो से 
भेंट हो जाय । 
वीर ! ये बड़े-बड़े मुग मेरी ओर देखते हैं, इनके संकेतों से ज्ञात होता 
है कि मानों ये मुझसे कुछ कहना चाहते हैं। प्रभु ने उनसे कहा--मूगों ! 
श्रीसीताजी कहाँ हैं ? यह कहते ही प्रभु की आखों में आँसू भर आये तथा 
कष्ठ गद्गद्‌ हो गया। प्रभु के पूछने पर वे मुग शीघ्र उठकर दक्षिणा- 
भिमुख होकर आकाश माग को दिखलाते हुए चले तथा जिस मागं से 
रावण श्रीसीताजी को हरकर ले गया था उसी मार्ग सेवे आगे बढ़े, 
उसी मार्ग पर मृग दौड़ते चले जाते थे तथा मुड़ मुड़ कर श्रीरामचन्द्रजी 
को देखते जाते थे । इससे प्रतोत होता है कि श्रीसीताजी को मृगशावकों 
से अत्यधिक प्रेम था अतएव श्रीसीताजी के प्रति स्नेहाधिकय के कारण 
मगो ने ही उन्हें मार्ग बताया अन्य किसी ने नहीं। जिस मार्ग को मृग 
देखते तथा चलते चलते शब्द करते जाते थे उस ओर श्रीलक्ष्मणजी ने 
देखा तथा उन मुगों की बोली के अभिप्राय को समझकर तथा उनको 
ेष्टाओं पर ध्यान देकर प्रभु से कहा--प्रभो ! आपने इन मृगों से पूछा है 
कि सीताजी कहाँ हैं ? 
तभी ये मृग एक साथ उठकर हमें आकाश तथा दक्षिण दिशा दिखला 
रहे हैं । अतः जैसा कि ये बतला रहे हैं वैसा ही हमें नेऋत्य दिशा को 
ओर चलना चाहिए । सम्भव है उस ओर चलने से श्रीसीताजी का पता 
चल जाय अथवा वहीं मिल जाँय । श्रीलक्ष्मणजो के वचन सुनकर बहुत 
अच्छा कहकर प्रभु दक्षिण दिशा की ओर चले । 
 इस॒प्रसङ्गमें एक अद्भुत चमत्कार यह है कि मायामृग चे ही श्री 
किशोरीजी का हरण कराया है और मृग ही प्रभु को श्रीसीता प्राप्ति का 
मार्ग बतला रहे हैं प्रतीत होता है कि श्रीसीता स्नेह सिचित उन मृगों को 
यह खेद था कि हमारे ही सजातीय मायामृग ने श्रीसीताजी का हरण 
करवाया है अतः हम ही श्रीराम को उनकी प्राप्ति का मार्ग बताएंगे । 
श्रीलक्ष्मणजी श्रीरामजी के पीछे-पीछे चले । प्रभु पृथ्वी की ओर दृ 
लगाये हुए चल रहे हैं । दोनों भाई परस्पर में वार्तालाप करते चले जाते 
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हैं। कुछ दूर आगे जाकर देखा कि आकाश से गिरे हुये हैः मार्ग में पड़े. 
हैं, उनको देखकर प्रभु ने कहा--लक्ष्मण ! में जानता हँ ये वे ही पूछ है." 
जिन्हें मैने लाकर वन में श्रीसीताजी को दिया था तथा जिन्हें उन्होंने 
अपने अज्भों पर धारण किया था । ऐसा जान पड़ता है कि मेरी प्रसन्नता 
के लिए सूयं ने इन्हें कुम्हलाने नहीं दिया | पवत ने इनको उठाकर तितर 
बितर नहीं किया तथा यशस्विनी पृथ्वी ने इन्हें जहाँ के तहाँ बनाये रखा 
है। तदनन्तर प्रभु ने प्रवण पंत से कहा--पवंतनाथ ! क्या तुमने 
सर्वांग सुन्दरी श्रीसीताजी को देखा है ? जब पंत ने कुछ भी उत्तर नहीं 
दिया तब रुष्ट होकर प्रभृ पव॑त से बोले--तुम मुझे सुवर्णवर्णा श्रीसीताजी 
को दिखला दो नहीं तो में तुम्हारे श्रुङ्गों को नष्ट कर दूंगा। तब वह पर्वत 
प्रतिध्वनि के रूप में कुछ कहता हुआ स्पष्ट रूप से श्रीजानकीजी को बता 
सका। इतने में वहाँ भूमि पर राक्षस का विशाल पदर्चिन्ह दीख पड़ा 
साथ ही श्रीजानकीजी के पदों के चिन्ह भी दिखाई दिये जो कि श्रीराघ- 
वेन्द्र के दशंनों को इच्छा से रावण से त्रस्त होकर इधर उधर दोड़ी थीं । 
राक्षस के पीछा करने से श्रीजानकीजी के पदचिन्ह राक्षस के पदचिन्हों के 
भीतर बने दीख पढ़े । जटायु के साथ युद्ध करते समय रावण ने श्री 
जानकीजी को पृथिवी पर छोड़ रखा था युद्ध के पश्चात्‌ श्रीजानकीजी का. 
पुनः अपहरण किया अतः राक्षस के पदचिन्हों के साथ श्रीजानकीजी के भी 
पदचिन्ह दीख रहे हैँ । पुनः धनुष तथा तकंशको टूटे हुये वहां देखा रथ 
भी चूर चूर हो गया था। इन सबको देखकर प्रभु ने कहा--लक्ष्मण ! 
श्रीजानकीजी के स्वर्ण आभूषणों के दाने तथा अनेक प्रकार की मालाएं 
यहाँ पड़ी हुई हैं। रक्त की बूंदें भी यत्र तत्र पड़ी हई हैं। इससे ज्ञात 
होता है कि श्रीजानकी जी का किसी ने वध कर दिया | ऐसा प्रतीत होता 
है कि श्रीजानकीजी के लिए दो राक्षसों का घोर यद्ध हुआ है। सोम्य ! 
मोतियों से जड़ित यह्‌ विशाल खण्डित धनुष पथ्वी पर किसका पड़ा है ? 
सोने का कवच छत्र दण्ड, सोने के कवच से सुसज्जित, विशाल मखवाले 
विशाल खच्चर युद्ध में किसके मारे गये हैं ? अग्नि की भांति प्रकाशमय 
समर ध्वज से युक्त संग्राम रथ टुकड़े-टुकड़े होकर किसका पड़ा है? भयंकर 
बाणों से भरे हुये दो तकंश किसके पडे हये हैं? चावर सदा ला 
में लिये हुये किसी का सारथि मरा पड़ा है। ६ जाडो पड व में 
हि । पड़ा है। सिर पर पगड़ी तथा कानों 
a 3 उठ धारण किये हुये चँवर चलाने वाळे सेवक किसके मरे पड़े 
हैं ? जान पड़ता है कि अवश्य ही किसी राक्षस के आने जाने का मार्ग 
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३८३ 
| | सौम्य ! अत्यन्त कठोर हृदय कामरूपी राक्षसों के साथ अ तो 
हे त अधिक मेरा ऐसा वेर हो गया है जिसका परिणाम र्ष का 


व्राण ताश होगा । 


देवता लोग भी मेरे कोमल हृदय, लोकहित में तः र 
तथा दयाछू होने के कारण मुझको पराक्रमहोन मभ tl 
धत्य पा आदि सद्गुण मुझमें सदा विद्यमान रहते हैं किन्तु इन गुणो 
को छोड़कर राक्षसों के वध के लिये क्रोध का आश्रय लेना पड़ेगा। जेसे 
चन्द्रमा के शीतल प्रकाश को दूर करने के पश्चात्‌ ही सूर्य का तेज प्रकट 
होता है, उसी प्रकार काएण्य सौशील्य आदि गुणों का परित्याग करने के 
बाद ही मेरा क्रोध प्रकट होगा। मेरे तेज प्रकट होने पर यक्ष गन्धव 
पिशाच राक्षस आदि सुखी नहीं रह सकेंगे । 


यदि देवतागण श्रीसीताजी को कुशलतापूर्वक मुझे नहीं दे देंगे तो मैं 
तीनों लोकों में प्रलयकाल उपस्थित कर दुंगा । त्रेलोक्य का नाश करते 
समय देव, दानव, यक्ष, राक्षस आदि के जो भी लोक हैं वे मेरे बाणों के 
प्रहार से खण्ड खण्ड होकर नीचे गिर पड़ेंगे। इस प्रकार श्रीराघवेन्द्र 
ने क्रोधावेश सें अपने धनुष पर बाण चढ़ा लिया । 


तिलककार कहते हैं कि इस प्रकार प्रभु के क्रोध का कया कारण है? 
इस प्रश्‍न का उत्तर देते हये लिखते हे-मनुष्य शरीर धारण करने के 
कारण मांनवोचित व्यवहार का ही अभिनय किया है और इतने बड़े 
दुःख के उपस्थित होने पर यदि प्रभु को क्रोध नहीं हुआ तो रावण को प्रभु 
में मनुष्य बृद्धि नहीं होती । मनुष्य भाव से ही रावण का वध सम्भव है। 
अतः मृत्यु का वधकर डाळूँगा, इत्यादि वचन आरोपित क्रोध मूलक है। 
यद्यपि श्रीलक्ष्मणकुमार तत्वज्ञ हैं तथापि साधारण मनुष्य को भांति प्रभु से 
अनुनय विनय करते हैं । 

यह सब मानवलीला की दृष्टि से ही अभिनय किया गया है। श्री- 
सीता हरण के कारण श्री प्रभु अत्यन्त दुःखी हैं। भतः प्रलयकालीन अग्नि 
की भाँति लोगों का नाश करने में तत्पर धनुष पर प्रत्यञ्चा चढाये हुये 
द्र की भांति क्रद्ध प्रभु को देखकर श्रीलक्ष्मगज हाथ जोड़कर प्रभु से 
बोले-नाथ ! आपका स्वभाव दयाळू है, आप जितेन्द्रिय हें तथा प्राणी 
मात्र के हित में रत रहते हें। इस समय क्रोध के वश में होकर आप 
अपने स्वभाव का परित्याग न करें। जिस प्रकार चन्द्रमा में श्री, सूय में 
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प्रभा, वायु में गति तथा पृथिवी में क्षमा नियमित रूप से है वेसे हो 
आप में इत चारों गुणों से युक्त उत्तम यश स्थित है | 

ग्रहां एक ही रथ टूटा हुआ दीखता है, एक हो पदचिन्ह भी दीखता 
है अतः एक ही अपराधी प्रतीत होता है। अतः एक के अपराध के कारण 
सम्पूणं जगत्‌ का विनाश आप न करें | अभी यह ज्ञात नहीं हो सका है कि 
अस्त्र शस्त्रों सहित सपरिकर संग्राम रथ किसका पड़ा है ओर किसने 
इसको क्यों तोड़ा है? यह स्थान रथ के घोड़ों से तथा पहियों से खुदा 
हुआ है। रक्त की बूदें भी पड़ी हैं अतः अवश्य ही यहां संग्राम हुआ है। 
साथ ही यह भी ज्ञात होता है कि एक रथो के साथ किसी पशु का युद्ध 
हुआ है दो मनुष्यों का युद्ध नहीं है। बड़ी सेना के चरणचिन्ह भी यहां 
नहीं दीख पड़ते अतः एक के पोछे समस्त लोकों का नाश करना आपके 
लिये उचित नहीं है। राजा लोग अपराध के अनुसार दण्ड देने वाले होनें 
पर भो दयालु तथा शान्त स्वभाव के हुआ करते हें तथा आप तो सदा 
सभी प्राणियों को शरण देने वाले एवं उनको परमगति हैं। इससे स्पष्ट 
है कि देवताओं का भी कोई अपराध नहीं है। राघव ! श्रीजानकोजी के 
हरण को कोत उत्तम कायं मान सकता है? नदो, समुद्र, पर्वत, देव, 
गन्धवे, दानव इनमें से कोई भी आपका अहित नहीं कर सकते। जेसे 
ऋत्विज यज्ञ दीक्षा प्राप्त कर अहित नहीं कर सकते। प्रभो ! जिसने 
श्रोसीताजी का अपहरण किया है उसका अन्वेषण करना चाहिये इस कार्य 
में हमें धनुष लेकर आपका सहायक बनना है। महषिगण भी आपकी 
सहायता करगे | 


हम लोग जब तक श्रीसीताजो के हरण करने वाले का पता नहीं लगा 
लगे तब तक समुद्र, पर्वत, वन, देव, गन्धर्व लोक आदि में चलकर साव- 
धानी से अन्वेषण करते ही रहेंगे । इतने पर भी यदि देवगण श्रीजानको 
को लाकर उपस्थित नहीं करेंगे तो उनको दण्ड दगे । राघवेन्द्र | शील, 
साम, विनय से श्रीजानकोजी यदि आपको नहीं मिलीं तब तीक्ष्ण बाणों से 
आप लोकों को नष्ट कर सकते हैं । 


शोकसन्तपत प्रभु के चरणों को पकड़ कर उनको आश्वासन देते हुये 
कहते हैं--जिस प्रकार बड़े प्रयत्न से देवताओं ने अमत की प्राप्ति की थी 
उसी प्रकार श्रीमहाराज दशरथजी ने बड़े जप तप कर्मानुष्ठान के द्वारा 
आपको प्राप्त किया था। श्रीभरतजी से हम लोगों को ज्ञात हो चुका है 


i || आज 
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क्र महाराज आपके गुणों पर मुग्ध होकर ही आपके वियोग में देवलोक 
ह धारे हैं- काकुत्स्थ ! यदि आप इस प्रकार आये हए दुःखों को नहीं 
हग तो अज्ञानी जीव केसे सहेगा ? 0. 

तिलककार कहते हैं-- पचदाचरतिशरेष्ठस्तततदेवेतरोजनः” गीता क 
रस सिद्धान्त के अनुसार तथा ' मर्त्यावतारस्त्विह मत्येशिक्षणम” भागवत 
कर इस इलोक के अनुसार लोक शिक्षा के लिये ही आपका अवतार हआ है । 
आप अपने चित्त को सम्भालें ऐसा कौन प्राणी है जिस पर नप नहीं 
पढ़ती | राजा नहुष के पुत्र ययाति स्वर्ग में जाकर भी अपनी उग्रता से 
च्यत हो गये । हमारे पिता के पुरोहित श्रीवसिष्ठजी के सौ पुत्रों को एक 
ही दिन में विश्वामित्रजी ने मार डाला, जगन्माता सवंपूज्या यह पृथ्वी भी 
भूकम्प आदि से पीड़ा पाती रहती है। सूयं चन्द्र को राहु ग्रस हेते है 
मान्धाता, नल आदि महापुरुष तथा देवता भो सर्वान्तर्यामी दैव से मृत 
नहीं हैं। आपको साधारण जन की भांति शोक करना उचित नहीं ह | 
है वीर ! आपने ही मुझको नीति आदि के सम्बन्ध में अनेक उपदेश 
दिये हैं। अतः आपको उपदेश देने में साक्षात्‌ बृहस्पति भी समर्थ नहीं हैं । 
आपको बुद्धि को देवता लोग भी नहीं पा सकते हैं किन्तु इस समय शोकः 
के कारण आपके प्रसुप्त ज्ञान को में जागृत कर रहा हूँ । 

इक्ष्वाकश्रेष्ठ । आप अपने दिव्य तथा मानव पराक्रम की ओर देख- 
कर शत्र वध का प्रयतन कर समस्त जगत्‌ का विनाशकर आप क्या करेंगे ? 
जिसने श्रीसीताजी का हरण किया है उसी शत्रु का आप नाश करें | 

जब श्रीलक्ष्मणजी ने प्रभु को इस प्रकार समझाया तब सारग्राही 
श्रीराघवेन्द्र शान्त हुये। अपने क्रोध को त्यागकर अपने धनुष की 
प्रत्यद्चा उतारकर कहा--वत्स लक्ष्मण ! अब में कहाँ जाऊं? कया करूं ? 
श्रीसीताजी को प्राप्ति के लिये क्या उपाय करना चाहिये? 
श्रीलक्ष्मणजी ने कहा--आप इसी जनस्थान में श्रीसीताजी का अन्वेषण 
करें क्योंकि यहाँ बहुत से राक्षस रहा करते हैं तथा अनेक वृक्षलतायुक्त 
दुम घाटियाँ व कन्दरायें यहाँ हैं। आप जेसे महात्मा बुद्धिमान तथा 
नृपतिश्रेष्ठ संकट के समय वेसे ही कभी विचलित नहीं होते जेसे वायु के 
झकोरों से पर्वत । 

गृध्रं च निहतं दृष्ट्वा हृतां श्रुत्वा च मेथिलीम्‌ । 
राघवः शोकसन्तप्तो विललापाकुलेन््रियः ॥५१॥ 
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ज़ को आहत देखकर उनके द्वारा 
हरण का समाचार श्रवण कर श्रीराम की 
शोकसन्तप्त हो श्रीराधवेन्द्र ने प्रिया के 
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अथै--तत्पश्चात्‌ गीधरा 
श्रीमिधिलेशराजकिशोरी के हैं 
इन्द्रिया ब मत व्यथित हो गये । 
'हिये अत्यन्त विलाप किया । 


श्रीलक्ष्मणजी के वचन को स्वीकार कर उनके साथ प्रभु उस वनपें 
(चरने लगे | करुद्ध हो कर प्रभु ने अपने धनुष पर तीक्ष्ण बाण चहा 
(लिया । कुछ दूर आगे जाने पर श्रीराघवेन्द्र ने पर्वत के शिखर की भाँति 
विशालकाय तथा रुधिर से सराबोर उस महाभाग पक्षिराज जटायु को 
'भूमिपर पड़ा देखा। स्वामी की सेवा में अपने शरीर का बलिदान किया 
इसीलिये जटाथूजी को महाभाग कहा ग“ है । उसे देखकर प्रभु ने 
लक्ष्मणजी से कहा निःसन्देह इसी ने श्रीसीताजी का भक्षण किया है। 
ग्ध का रूप धारण किये कोई राक्षस है। श्रीसीताजी का भक्षण कर 
किस प्रकार सुखपूर्वक बैठा हुआ है । अतः में इसका वध करूगा ऐसा 
कहकर कद्ध होकर समुद्र पर्थंन्त पृथ्वी को कम्पित करते हुए प्रभु ने 
धनुष पर “क्षर? नामक बाण रखा तथा उसे देखने के लिए उसके समीप 
'गये। प्रभु को आते देखकर फेन युक्त रुधिर का वमन कर अत्यन्त 
दुःखी होकर जटायु ने दशरथनन्दन श्रीरामजी से कहा--आयुष्मन्र ! 
ओषधि को भाँति जिन्हें आप इस वन में ढंढ़ते फिरते हैं उन दिव्य गुणों से 
युक्त श्रीसीताजी का तथा मेरे प्राणों का रावण ने निभंय होकर हरण कर 
लिया है । 


गोविन्दराज कहते हैँ कि खर दूषण आदि के वध से जटायुजो को श्री- 
'राघवेन्द्र के बल का ज्ञान था फिर भी स्नेहाधिक्य के कारण असमय में भय 
झांकित होकर श्रीरामजी की आयु के लिए प्रार्थना करते हें अतः ' 'आयुष्मत्‌? 
कहा । गीधराज कहते हैं हे राघव ! आपकी तथा श्रीलक्ष्मणजी की अनु- 
` पस्थिति में शून्य आश्रम से श्रीसीताजी को हरणकर ले जाते हुये मेने 
महाबली रावण को देखा है। श्रीसीताजी को ले जाते देख मैंने रावण का 
सामना किया तथा उससे युद्ध कर उसके रथ को खण्डित कर यहाँ गिरा 
दिया। देखिये वह जो उसका खण्डित धनुष पड़ा है तथा उसका श्रेष्ठ 
बाण खण्डित पड़ा है। मेरे द्वारा उसका यह संग्रामरथ भी खण्डित पड़ा है 
यह सारधि भी उसी का है जिसे युद्ध में मैंने अपने पंखों के प्रहार से मार 
कर पृथ्वी पर पटक दिया था, मुझे थका हआ देखकर रावण ने तलवार 


रे हु f 
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हि रे पँ काट डाले तथा सीताजी को लेकर व आकाश मार्ग से 
या । रते प्रथम ही मेरा वध कर जला है हतः आतो हि 
कवरता उचित नहीं है। इस प्रकार उसकी दशा देखकर तथा उसके त 
३ शरीप्रिया सीताजी का वृतान्त श्रवणकर श्रीरामजी द्विगुणित दृ षा पे 
वह्वात्‌ जटायुजी को हृदय से लगाकर पृथ्वी पर धनुष फेंक a 
द्रीहधष्मणजी के सहित रुदन करने लगे । । 


एकाकी मनुष्य के जाने योग्य मार्ग वाले विकट स्थान में पडे हुये तथा 
क्री कभो श्वाँस लेते हुये गोधराज को देखकर शोक से विह्नल होकर 
श्रीरामजी ने लक्ष्मणजी से कहा--छक्ष्मण ! राज्य से भ्रष्ट वन में निवास 
श्रीसीताजी का हरण तथा गीधराज का मरण, ये सब मेरे छोटे भाग्य के 
ह परिणाम हैं। इस प्रकार मेरा मन्द भाग्य यदि चाहे तो अग्नि को 
भी भस्म कर सकता है । 


यद्यपि न चास्य महतीं लक्ष्मीम्‌ राज्यनाशोऽपकषंति’ अर्थात्‌ राज्य 
ष्ट होने पर भी इनकी शोभा ततिक भी कम नहीं हुई है-ऐसा अयोध्या 
बामियों ने कहा हैं। वनत्रासो महोदयः-वनवास को भाग्योदय का हेतु 
` वहा गया है। इस प्रकार राज्य नाश तथा वनवास दोनों हो श्रीराघवेन्द्र 
के सुखप्रद थे तर्थाप इस समथ श्रीसीताजी का वियोग तथा गीधराज का 
वियोग होने से दोनों अनथेक्रारो कहें गये हैं । में अपने भाग्य का वर्णन 
क्या करूं यदि में अपने सन्ताप की शान्ति के लिये समुद्र में कूद पड़ तो 
वह भी मेरे मन्द भाग्य के कारण सूख जायगा । देखो यह वृद्ध गीधराज 
मेरे पिता का मित्र है मेरे दुर्भाग्य के कारण यह भी मृत होकर पृथ्वी पर 
पड़ा है। इस प्रकार श्रीरामजी ने श्री लक्ष्मणजी से अनेक बातें कही 
| पश्चात्‌ श्रीलक्ष्मणजी सहित श्रीरामजी ने पिताजी के समान श्रद्धा 
दिखळाते हुये गीधों के राजा जटायु के शरीर पर हाथ फेर कर उससे 
श्रीरामजी ने यह पूछा कि मेरी वह प्राणप्रिया सीताजी कहाँ हैं? ऐसा 
कहकर प्रभृ पृथ्वी पर गिर पड़े । 


श्रीरामजी ने कहा लक्ष्मण ! निश्चय ही यह पक्षी मेरा कार्य करता | 
| मेरे लिये ही राक्षस द्वारा युद्ध में आहत होकर दुस्त्यज प्राणों का परि- | 
त्याग कर रहा है। अभी इसके शरीर में थोड़े प्राण बाकी हैं किन्तु इसका 
स्वर मन्द पड़ गया है तथा विकल होकर हम लोगों को तरफ देख रहा 
हे । प्रभु ने जटायू से कहा--गीधराज ! यदि आप में बोलने की शक्ति 


है। जब में युद्ध करते हुये थक गया तब उसने मेरे दोनों को काट 
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हो तो श्रीसीताजी का वृत्तान्त तथा अपने वध का वृत्तान्त पुनः हमसे कहें 
आपका कल्याण हो | श्रीगीधराज प्रभु का विलाप सुनकर बड़ी 

मे उनसे बोले--श्रीरामभद्र ! उस दुष्टात्मा राक्षसेन्द्र रावण ने वायु तथा 
भेघों की घटा से युक्त विशाल माया रचकर श्रीसीताजी का हरण 


कर श्रीसीताजी का हरण किया तथा दक्षिण दिशा की ओर चला गया। 
राघव | मृत्यु की पीड़ा से मेरे प्राण छटपटा रहे हैं मैरी आँखों के सामने 
चवकर आ रहे हैं। सोने के वृक्ष अपने सामने दीख रहे हैं। श्रीराम ! 
जिस घड़ी में रावण ने श्रीसीताजी का हरण किया है उस घड़ी में नष्ट 
धन उसके स्वामी को प्राप्त होता है। श्रीसीता हरण 'बिन्द' नाम के 
मुहत॑ में हुआ है किन्तु रावण को इसका ज्ञान नहीं था। नष्टधनम- 
बिन्दति लभते अस्मिन्‌ इति विन्दः, केवल श्रीसीताजी को प्राप्ति ही नहीं 
अपितु रावण का विनाश भी होगा । 

तीथंकार विजय मुह॒तं को ही विग्द कहते हैँ। वंशी के काँटों को 
निगलने वाली मछली की भाँति रावण शीघ्र ही नाश को प्राप्त होगा। 
श्रीजानकीजी के लिये आप दुःखी न हों क्योंकि आप शीघ्र ही राक्षस को 
युद्ध में मार कर पुनः श्रीसीताजी के साथ विहार करंगे। 

मृत्यु समीप होने पर भी सावधानतापुवंक वार्तालाप करते हुए मांस 
तथा रुधिर का वमन करते हुए गीधराज ने प्रभु से कहा कि वह राक्षस 
विश्रवा का पुत्र तथा कुबेर का भ्राता है, इतना कह कर पक्षिराज जटायू 
ने अपने दुर्भ प्राणों का परित्याग कर दिया | उधर श्रीरामजी हाथ जोड़ 
कर उनसे आगे का वृत्तान्त पूछ रहे थे, इधर गीध के शरीर को छोड़ कर 
जटायु की आत्मा आकाश में पहुंची । तीर्थ कहते हैं कि रावण के द्वारा 
आहत होने पर गीधराज इतने समय तक कैसे जीवित रहे ? उत्तर देते हैं 
कि श्रीजानकीजी की कृपा से ही इतने समय तक जीवित रहे। स्कन्द 
पुराण में गीध ने प्रभु से कहा है--“देवी मां प्राह राजेन्द्र यावत्सम्भाषणं 
मम | भवतस्तावदासन्मे प्राणा इत्याह जानकी || गीधराज का हिर पथ्वी 
पर लुढ़क पड़ा तथा उनके दोनों पेर फेल गये गीधराज को मत देख कर 
श्रीराघवेन्द्र भत्यन्त दुःसी तथा उदास होकर बोले--लक्ष्मण | बहुत काल 
तक दण्डकारण्य में सुखपुवंक निवास कर इस पक्षी ने इसी दण्डकारण्य में 
अपने प्राणों का परित्याग किया। यह गोध मेरा कितना बड़ा उपकारी था | 
श्रीसीताजी को छुड़ाते समय बलवान्‌ रावण के हाथ से यह मारा गया है । 


श्रीमद्वाल्मी किरामायण : एक मीमांसा ३८९ 
| इलोक में गीध को मोक्ष प्रदान करने के लिये 

परे लिये गीधराज ते प्राणों का परित्याग किया तियग्योनि में जन्म लेने 
मे ऐसी बुद्धि कहाँ से आयी ऐसी शंका नहीं करनी चाहिए क्योंकि 

निशिचर भी साधु स्वभाव तथा धर्मात्मा पाये जाते हैं, केवल मनष्यों 
में हो नहीं किन्तु पशु पक्षियों में भो शरणागतवत्सल मिलते हैं" । भोगीत 
के हरण का मुझे उतना क्लेश अब नहीं है जितना कि मेरे लिए प्राण 
छोड़ने वाले इस गोधराज के मरण का है। जिस प्रकार महा यशस्वी 
महाराज श्रीदशरथ मेरे पूज्य तथा मान्य थे उसी प्रकार यह पक्षिराज भी 
है। लक्ष्मण ! तुम काष्ठ लाओ में उनका मन्थन करूँगा तथा उनसे अग्नि 
प्रकट करूगा । 


गीधराज का में दाहसंस्कार करूँगा। श्रोगीधराज की आत्मा को 
सम्बोधित करते हुए श्रीराघवेन्द्र बोले-जो लोक अश्वमेध आदि यज्ञ 
करने वालों को प्राप्त होते हैं, जो लोक अग्निहोत्र आदि कमं करने वालों 
को प्राप्त होता है। जो छोक मुमुक्षुओं को भ्राप्त होता है तथा जो लोक 
भूमि दान करने वालों को प्राप्त होता है उन उत्तम लोकों को तुम मेरी 
आज्ञा से प्राप्त करो । 


इन दोनों इलोकों का अन्वय एक साथ करना चाहिये गति का अर्थ 
यहाँ लोक है । गम्यत इति गतिः लोक: । यज्ञशील का अर्थं है कि यज्ञाः 
ुष्ठान परायण गृहस्थो को जिन लोकों को प्राप्ति होती है वे लोक तुम्हे 
॥ प्रप्तहोयह अथ हे। 

“आहिताग्नि” का अर्थ है पंचाग्नि को अपने चारों ओर स्थापित कर 
सवंदा तपस्या करते रहते हैं ऐसे वातप्रस्थियों के लोक तुम्हें प्राप्त हों 
“अपरार्वात” से संन्यासियों के लोक प्राप्त करने का संकेत है । 


१, सर्वत्र खलु दुश्यन्ते साधवो धर्मचारिणः । 
शुराः शरण्याः सौमित्रे | तिर्यग्योनिगतेष्वपि ॥ 

२. या गतिर्यज्ञशीलानामाहिताग्नेश्च या गतिः । 
अपरावतिनां या च या च भूमिप्रदायिनाम्‌ । 
मया त्वं समनुज्ञातो गच्छ लोकानतुत्तमात्‌ 
गुध्रराज ! महासत्व | संस्कृतश्च मया व्रज ॥ 


हा ol, ७: 
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यदि कोई सज्जन भपरावति का अर्थ रण अपलायन क र पीठ नहीं 
दिखाता करते हैं तो यह समुचित नहीं होगा क्योंकि जटायु ने रण में क 
नहीं दिखायी थी अतः रण में पीठ न दिखाने वाले का लोक स्वतः परा 
हो जाता उसके लिये राघवेन्द्र को आज्ञा देने को आवश्यकता नहीं रहती | 
साथ ही मुक्तों के धमं के प्रकरण में इस प्रकार की आज्ञा सम्भव भी न्‌ 
थी 'भूमि प्रदायि' का अर्थ भूमि भोग का परित्याग करने वाले नेह्िक 
बरह्मचारी । इस प्रकार इन इलोकों के द्वारा ब्रह्मचारी, गृहस्थ, वानप्रस्थ 
संन्यासी इन चारों आश्रम में रहने वाले साधको के प्राप्त होने वाले लोकों 
की प्राप्ति गीधराज को हो, ऐसा प्रभु ने उन पर अनुग्रह किया | इस इलो | 
में अनुत्तमान्‌ लोकान्‌ गच्छ सर्वश्रेष्ठ लोकों को आप प्राप्त करें, इस बच्न 
से श्रुति प्रसद्ध विष्णलोक की प्राप्ति कही गयी है । 
श्रतियों में विष्णुलोक सभी लोकों में श्रेष्ठ कहा गया है' । भगवान्‌ के 
धाम के अनेक अवयवों की दृष्टि से 'लोकान्‌' में बहुवचन का प्रथोग है-- 
ऐसा श्रीगोविन्दराज का मत हैं। पूजा के अर्थ में बहुवचन है ऐसा तीर्थ 
को मत है। 
तनिश्छोकीकार लिखते हैं कि यदि कोई सन्देह करे कि पक्षियोनि में 
उत्म जटायु का संस्कार भगवान्‌ श्रीराम ने केसे किया ? इसका उत्तर देते 
हैं कि--भगवान्‌ का भक्त शूदर नहीं कहलाता है तथा भक्ति विहीन 
ब्राह्मण जाति मात्र से भागवत नहीं हो सकते । वास्तव में सभी वणो में ! 
वे ही शूद्र हैं जो भगवान्‌ के भक्त नहीं हैं। इस शलोक में शूद्र शब्द उप- । 
छक्षण मात्र है, वास्तव में भगवद्भक्त पशुपक्षि आदि प्राणो मात्र को भगवानु | 
की प्राप्ति में अधिकार है । जटायु भगवान्‌ के भक्त हैं अतः भगवान्‌ के द्वारा | 
संस्कार होना तथा मोक्ष प्रदान करना शास्त्र सम्मत है। श्लोक में | 
संस्कृतश्च मया व्रज' मेरे द्वारा संस्कृत होकर के तुम उत्तम लोकों को प्रात 
करो भगवान्‌ श्रीराम के इस वचन का यह तात्पय॑ है कि पक्षियोनि में 
जन्म लेने से गीधराज को कर्म में अधिकार नहीं है। संस्कार के बिना 
पे हो कपा से तुम उत्तम लोकों को प्राप्त करो | 
नृसिहपुराण में भी कहा गया है कि 
Se 225 
`. मथ यदतः परोदिवो.ज्योतिदाप्यते विश्वतः 
ृत्तमेषु' 'पादोस्य विश्वाभूतानि विपादस्या 


गेषु सर्वतः पृष्ठष्वनुत्तमे- 
मृतन्दिवि’ । 


श्रीमद्वात्मी किरामायण : एक मीमांसा ३९१ 
| आप ने मेरी सेवा करते हुए मृत्यु को प्राप्त किया है अतः 
री कृपा सें आप मेरे धाम में पधारें! । i 
तीथं कहते हैं -श्रीमदभागवत में मुक्त भक्तों के मध्य में श्रीगीधराज 
की गणता हैं अतः जटायु का मुक्त होना शास्त्रों में प्रमाणित है। भगवान 
श्रीउद्धवजी से कहते हैं कि उद्धव ! जिस प्रकार सत्संग मुझे bh 
न में कर लेता है उस प्रकार तीर्थ व्रत आदि सभी साधन अपने वश 
हतम समथ नहीं है। सत्संग के प्रभाव से हो प्रह्माद, वृतरायुर, पर्व 
बलि, बाणासुर, मयदानव, विभोषण, सुग्रीव, हनुमानजी, जाम्बवान्‌, 
गजराज, जटायु, तुलाधार वेश्य, धमव्याध, कुब्जा, ब्रज में गोपियाँ तथा 
ज्ञ पत्तियां इनके अतिरिक्त अनेकों भक्तों ने यज्ञ, ब्रत, स्वाध्याय आदि 
वाधतों के बिना ही केवल सत्संग के प्रभाव से मेरी प्राप्ति कर ली? | 
इन इलोकों में “बहवो मत्पदं प्राप्ताः” “सतक ङ्गान्मामुपागताः” आदि 
बचतों में बार-बार इन लोगों को भगवान्‌ की प्रापि कही गयी है । भगवान्‌ 


को अपना लोक प्रदान किया। इससे मोक्षप्रदायक होने से भगवान्‌ 
श्रीराम की भगवत्ता प्रकट होती हैं । 

तीर्थं का मत है कि जो लोग कहते हैं भगवान्‌ राघवेन्द्र का स्वरूप 
भाया से आवृत-ढका हुआ है ऐसे प्रलाप करने वालों का मुख गीध- 


१, मत्कृते निधनं यस्माच्वया प्रासं द्विजोत्तम । 
तस्मान्मम प्रसादेन विष्णुलोकमवाप्स्यसि ॥ 

२, सत्सङ्गेन हि देतेया यातुधाना मृगाः खगाः । 
गन्धर्वाप्सरसो नागाः सिद्धाश्चारणगुह्यकाः ।। 
विद्याधरा मनुष्येषु वेश्याः शूद्राः स्त्रियोऽन्त्यजाः । 
रजस्तमः प्रकृतयस्तस्मिस्तस्मिन्‌ यृगऽनघ ॥ 
बहवोमत्पदं प्राप्तास्त्वाष्ट्र कायाधवादयः । 
वृषपर्वा बलिर्बाणो मयश्राथ विभीषण: ॥ 
सुग्रीवो हनुमानृक्षो गजो गृध्रो वणिक्पथः । 
व्यात्रः कुब्जा व्रजे गोप्यो यज्ञपत्न्यस्तथापरे ॥ 
ते नाधीतश्रतिगणा नोपासितम हुत्तमाः । 


अव्रतातप्ततपसः सत्सङ्गान्मामुपागताः । 
भा० ११।१२।३-—७ 


श्रीराघवेन्द्र ने सङ्कूल्पमात्र से ही कम, ज्ञान आदि साधनहीन पक्षी जटायु' 
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राज मोक्ष दान प्रसंग से नीचा हो जाता है। भगवान्‌ र में शोक के 
कारण विलाप आदि अभिनय मात्र है'--ऐसा सड्भेत अनेक बार कर र 
हैं। पद्म पुराण में भी कहा गया है कि--ब्रह्म विधान से भगवान्‌ श्रीराम 

ने जटायु का दाहसंस्कार किया तथा निज धाम प्रदान किया, श्रीरामजी 
की कृपा से गीधराज प्रभु के समान रूप धारण कर परम धाम पधारे? | 


यहां गीधराज की सारूप्य मुक्ति कही गयी है । तनिश्लोकीकार क 
हैं--जठायु को मोक्ष प्रदान करने से भगवान्‌ श्रीराम की भगवत्ता स्पष्ट 
जाती है। समस्त कल्याण गुणगणनिलय, सर्वश्वर, साधु परित्राण तथा असुर 
विनाश के लिये श्रीदशरथनन्दन के रूप में श्रीअयोध्या में अवतोणं हुये है 
ऐसी दशा में जगज्जननी श्रीजानकीजी के लिए विलाप करना उनके लिये 
कहाँ तक उचित था ? इस प्रश्‍न का उत्तर देते हुए तनिश्लोकीकार कहते 


कै 


भक्तों के दु:ख से भगवान्‌ श्रीराम अत्यन्त दुःखी हो जाते हैं, अयोध्या 
काण्ड में ऐसा स्वभाव कहा गया गया है। श्रीलक्ष्मणजी से प्रभु कहते ह 
चोदह वषं वनवास करने का हमारा दुढव्रत है किन्तु श्रीभरतजी के 
प्रेम का स्मरण करते हीं मध्य में ही लोटकर उनसे मिलने को 
इच्छा होने लगती है। इसी गीधराज के प्रसंग में प्रभु ने श्रीलक्ष्मणजी 
से कहा हे-सौम्य ! सीताजी के हरण का उतना दुःख नहीं है जितना मेरे 
लिए शरीर छोड़ने वाले गीधराज का हैः | इन प्रसङ्गों के अनुसार सर्वेश्वर 
१. अनेन सङ्कू्पमात्रा्कर्मानथिकृततिरइचस्साधनहीनस्यापि तल्लोकः 
दानेन भगवान्‌ रामः स्वस्वल्पांशे माययावृतज्ञान इति प्रलपतां मुखध्व- 7 
स्तम्‌, शोकादि तु नटनमित्युक्तमेवासकृत । | 

२. संस्कारमक्ररोत्तस्य रामो ब्रह्मविधानतः । 
स्वपदञ्च ददो तस्मे सोऽपि रामप्रसादतः । 
हरेस्सामान्यरूपेण प्रययौ परमं पदम्‌ ॥ 
३. व्यसनेषु मनुष्याणां भृशं भवति दुःखितः । 
निश्चितापि हि मे बुद्धिवनवासे दृहृब्रता । 
भरतस्नेहसंतप्ता बालिशी क्रियते पुन: । 
सीताहरणजं दुःखं न मे सौम्य तथा गतम्‌ । 
यथा विनाशे गृध्रस्य मत्कृते च परन्तप ।। 
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३९३ 


श्रीराम का आश्रितवत्सल होने के कारण आश्रितों के दुःख में 
वं दी FA ५ दिव्य गुण कहा गया है। स्वयं दुःखो 
र गितो के दुल को दूर करते हैं महषि वाह्मोकि का यह भी 


मिप्रय है | 
रीगोविन्दराज का कथन है-भगवान्‌ श्रीराम गौधराज से कहते हैं 
के यज्ञ, अग्तिहोत्र, भूमिभ्रदान करने वालों के लोकों की प्राप्ति करने के 
अन्त में मेरी प्राप्ति करोगे। “भपरावतिनास्‌” इस वचन की 
नख्या करते हुये सभी टोकाकारों ने इसका मोक्ष ही अर्थ किया है। 
अपरावतन का अथे है जहाँ से पुनः लोटना नहीं होता, अर्थात्‌ भगवान्‌ 
क्वा दिव्य लोक । ब्रह्मसूत्र में वेदव्यासजी ने अंतिम सूत्र से स्पष्ट कर 
दिया है कि मुक्त जीव भगवान्‌ के धाम से मत्यलोक में लौटकर नहीं 


आता । 


अनावृत्तिश्शब्दात्‌ अनावृत्तिश्शन्दात्‌ । इस सूत्र की व्याख्या करते हुये 
श्रीरामानुजाचायं जी कहते हें कि--भगवान्‌ समस्त दूषित गुणों से रहित 
हैं तथा दिव्य कल्याणगुणों से युक्त हें। जगत्‌ के कारण चर अचर सभी 
वस्तुओं से विलक्षण, सवंज्ञ, सत्य संकल्प, आश्रितवत्सल, परम कारुणीक, 
अपने से समान तथा अधिक से रहित, संदा एकरस परब्रह्म परम पुरुष 
हैं-यह वेद शास्त्रों से ही ज्ञात होता है। साथ ही उपासना से प्रसन्न 
होकर वे ही परमात्मा जीवात्मा के अनांदिकाल से संचित दृस्तर कमं 
रूप अविद्या का विनाश कर अपने यथार्थ सच्चिदानन्द रूप को प्राप्ति 
कराते हैं तथा पुनः संसार में नहीं जाने देते-यह भी शास्त्र से ज्ञात 
होता है। सूत्र में “शब्दात्‌” का तात्पर्यं है कि श्रुति भी इसी बात को 
पुष्टि करती है कि इस प्रकार आजीवन परमात्मा की उपासना करणे 
वाला जीव ब्रह्मलोक की प्राप्ति करता है तथा पुनः लौटकर संसार में नहीं 
आता है! । 


गीता में भी भगवान्‌ ने कहा है--मुझको प्राप्त कर उपासक इस ढुःजा- 
रय अनित्य संसार को नहीं प्राप्त करता किन्तु परम सिद्धि को प्राप्त कर 
ME i 
\. स खल्वेवं वर्तयन्‌ यावदायुषं बरह्मलोकमभिसंपद्यते। | 
न च पुनरावर्तते न च पुतराबतते॥ छा० ५ १५।१ 
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लेता है। इस लोक से लेकर ब्रह्मलोक यन्त सभी लोक नष्ट हो जाते है 
किन्तु मुझे प्राप्त करने वाले भक्तों का पुन जन्म नहीं होता | 


सप्रकार ब्रह्मसूत्र, उपनिषद्‌ एवं गीता के प्रमाणों से सिद्ध किया 

गया कि का हे भक्तों का पुनर्जन्म नहीं होता। श्रीगीध 
वे भगवान्‌ के धाम को प्राप्त कर लिया। अपरावतितां या च” 
इस इलोक में मह॒षि वाल्मीकि ने श्रुति स्मृति प्रतिपादित गीधराज क्के 
मोक्ष का वर्णन किया है। अनेक सन्तों ने गीधराज के प्रति श्रीराघवेद्ध 
की इस अहैतुकी कृपा का अपने अपने प्रब्न्धों में स्थल स्थल पर वंन 
किया है। किसी ने श्रीराघवेन्द्र की नित्य एकरस भगवत्ता का सूचक इस 
प्रसङ्ग को बतलाया है। किसी ने इस प्रसङ्ग को भगवानु की अहैतुकी 
कृपा का सूचक बतलाया है । गोस्वामीजी कहते हँ--श्रीराम का चित्त 
अत्यन्त कोमल है, श्रीरघुनाथजी दीनदयालु एवं अकारण कृपालु हैं। 
गीध पक्षियों में अधम एवं मांसाहारी है किन्तु प्रभु ने उसे वह परमगति 
दी जिसकी याचना योगी जन किया करते हैं। श्रीशिवजी कहते हें 
पावंतीजी ! वे लोग भाग्यहीन हैं जो भगवान्‌ को छोड़कर विषयों में 
अनुराग करते हैं | 

कोमल चित अति दीन दयाला । कारन बिनु रघुनाथ कृपाला ॥ 

गोध अधम खग आमिष भोगी । गति दीन्हीं जो जाचत जोगी ॥ 

सुनहु उमा ते लोग अभागी । हरि तजि होहि विषय अनुरागी ॥ 

गोस्वामीजी की दृष्टि में श्रीगीधराज को परम धाम प्रदान करने में 
श्रीराघवेन्द्र की अहैतुकी कृपा ही मुख्य कारण है। गोस्वामीजी ने विनय 
पत्रिका में लिखा है कि प्रीति की रीति केवल श्रीराघवेन्द्र जानते हैं 
क्योंकि अपने शरीर का परित्याग कर श्रीदशरथजी ने प्रीति का निर्वाह 
` किया ऐसे पिता से भी गीध पर प्रभु की विशेष ममता देखी गई-जानत 
प्रीति रीति रघुराई | नेह निवाहि देह तजि दशरथ कीरति अचल चलाई । 
ऐसेहु पितु ते अधिक गीध पर ममता गुन गरुआई | गीतावली में गोस्वामीजी 
ने लिखा है कि श्रीगीधराज को देखकर प्रभु किशोरीजी को भूल गये= 
की रामहि प्रिया विसरि गई सुमिरि सनेह सगाई |” पंचस्तवीकार 
कहते हैं-- 

है श्रीराघवेन्द्र! में आपसे पूछता हूँ कि जब मिथिलेशराजकिशोरीजी 
का हरण हो गया था तब उनके वियोग में आप इतने विह्वल हो गये थे 
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बाप को यह भी ज्ञात नहीं हुआ कि उनका हरण किसने किया ? जब 
#धराज से भेट हुई तब उन्हे परम धाम कैसे प्रदान किया ?' ताल ६ 
है कि पचास हजार योजन विशाल पृथ्बीका आवरण है उससे दशगृणित 
जल का आवरण है इसी प्रकार अग्नि, वायु, आकाश आदि सभी 
आवरण एक दूसरे से दशगुणित विस्तृत हैं। इन सप्षावरणो के ऊपर 
ही दिव्य लोक स्थित है। थे सभी दिव्यलोक प्रभु को दीख रहे हैं किन्तु 
तयोजन समुद्र पार अवस्थित र्का है जहाँ श्रीमिथिलेशराजकिशोरीजी 
विराजमान है पु उनको नहीं दीख रही हैं। पशु पक्षी आदि से उनका 
ता पूछ रहे हं--हैं खग मृग हे मधुकर श्रेनी । तुम देखी सीता मुगनेनी ॥ 
इस प्रकार एक सोथ मुग्ध तथा विदगध दोनों भावों को प्रकट कर 
प्रभ अपनी सहज भगवत्ता का परिचय दे रहे हैं। एक साथ परस्पर 
विरोधी धमों का आश्रय होना हो भगवान्‌ का असाधारण लक्षण है। तर 
व्य को दृष्टि से प्रभु श्रीसीता वियोग में दुःखी प्रतीत हो रहे हैं किन्तु 
उसी समय गीधराज को मोक्ष प्रदान करने से उनकी भगवत्ता प्रकट हो 
गई | भगवान्‌ परमधाम में अनन्त ऐश्वर्यंसम्पन्न होकर विराजमान रहें 
अथवा मानवलीला का अभिनय करते हुये श्रीसीताजी के वियोग में रुदन 
करते हुये वन-वन भटक रहे हों, दोनों अवस्थाओं में उनकी भगवत्ता 
उनके साथ रहती है। जो लोग वेदशास्त्रों के सिद्धान्तों से सवंथा 
अनभिज्ञ हैं वे ही श्रीराघवेन्द्र के इस प्रकार के मधुर चरित को देखकर 
उतको भगवत्ता पर सन्देह करते हैं। भागवत में 'मर्त्यावतारस्त्विह 
त्यंशिक्षणम्‌’ इस शलोक में इसी सिद्धान्त का श्रीशुकदेवजी ने विवेचन 
किया है । 
इस प्रकार गीधराज को मोक्ष प्रदान करने के पश्चात्‌ श्रीराघवेन्द्र ते 
उनके मृत शरीर का दाह संस्कार किया तथा स्वबन्धुबान्धव की भाँति 
दुखी हुये तथा गीधराज का पिण्डदान किया । श्रीगीधराज को अपना 
पितर मानकर प्रभू ने उनके लिये उन मन्त्रों का जप किया जिनसे 
प्रमगति की प्राप्ति होती है। श्रीलक्ष्मणकुमार के साथ गोदावरी 


१, पृच्छामि किञ्चन यदा किल राघवत्वै , 
मायामृगस्य वशगो मतुजत्वमोग्ध्यात्‌ ॥ 
सीतावियोग विवशः न च तद्गतिज्ञः , 
प्रादास्तदा परगति हि कथं खगाय॥ 
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नदी के तट पर जाकर शास्त्रविधि के अनुसार श्रीराघवेन्द्र ने गीधराज 
को जलॉब्जलि दी। 

इस प्रकार युद्ध में प्राणों को अर्पण कर टु्कर एवं यश देने वाहा 
कर्म कर गीधराज ने श्रीराघवेन्द्र के करकमलों से अन्तिम संस्कार पाकर 
महषियों की भांति परमपद प्राप्त कर लिया । पक्षियों में उत्तम जटायू का 
श्राद्ध आदि कम कर आप को श्रीसीताजी मिलेंगी गीधराज के इस वचन 
पर विश्वास कर दोनों भ्राता श्रीजनकनन्दिनी का अन्वेषण करने के लिये 
इन्द्र एवं उपेन्द्र की भांति आगे की ओर चळे | स्कन्दपुराण में लिखा हू 
कि गीधराज के दाह संस्कार की कथा श्रवण करने से मनुष्य को दिव्य: 
लोक की प्राप्ति होती है' । 


ततस्तेनेव शोकेन गृध्रं दग्ध्वा जटायुषम्‌ । 
मागंमाणो वने सोतां राक्षसं संददशं ह ॥५२॥ 
कबन्धं नाम रूपेण विक्त घोरदशेनम्‌। 
तं निहत्य महाबाहृददाह स्वगंतश्च सः ॥५३॥ 


अथ--तत्पश्चात्‌ उसी शोक से व्याकुल होकर श्रीरामजी ने जटायू 
को दाह क्रिया सम्पन्न कर वन में श्रीसीताजी का अन्वेषण करते हुए एक 
राक्षस को देखा | उस राक्षस का नाम कबन्ध था और वह बड़ा विकराल 
तथा भयड्कुर रूप से युक्त था। जब श्रीराघवेन्द्र ने उसका वध कर उसे 
दगध किया तब वह स्वर्गं चला गया । 

श्रीराघवेन्द्र तथा श्रीलक्ष्मणकुमार वहाँ से प्रस्थित होकर वन में 
श्रीसीताजी का अन्वेषण करते हुए पश्चिम दिशा को ओर चले । वह माग 
अत्यन्त ही दुगंम एवं भयद्धूर था । तदनन्तर महान्‌ पराक्रमी दोनों राजः 
कुमार जनस्थान से तीन कोश दूर क्रौञ्च नामक एक घने जंगल में 
पहुंचे | वह वन मेघों की घटा की भांति गम्भीर था। दोनों राजकुमार 
यत्र तत्र उस वन में श्रीसीताजी का अन्वेषण करने लगे । तत्पश्चात्‌ वे 
मतङ्ग ऋषि के आश्रम में पहुंचे । वनैले जीव जन्तुओं से परिपूर्ण होने के 
कारण वह बन बड़ा भयङ्कर'था। दोनों राजकुमारों ने वहां एक पंत 
कन्दरा देखी । वह पाताल की भाँति गम्भीर थी तथा उसमें सदा अन्धकार 


१. जटायोः संस्कत श्रृत्वा स्वलोक याति मानबः। स्क० प० 
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| रहता था। दोनों पुरुषसिंहो ने उस गुफा के समीप | 
कर रूपवाली विकराल र मुखी राक्षसी को देखना । उस ची 
णजी का हाथ पकड़ लिया त | 
- | 7 उनसे बोली--आओ हम दोनों 
मेरा तान a Rs भाग्य से तुम मुझे मिले टो। उसके ऐसे 
रवतत सुनकर कुपित होकर Fs से तलवार निकाल कर श्रीळक्ष्मण 
उसके नाक, कान तथा स्तनों को काट डाला । तब राक्षसी भयड् रे 
इरती हुई जिधर से आई थी उसी ओर भाग गई। जब वह 
से चली गई तब शत्रुओं का नाश करने वाले श्रीराघवेन्द्र तथा पा 
वहाँ से शीघ्रतापूवक चल कर एक दूसरे गहन वन में पहुंचे । श्रीलक्ष्मण 
जी हाथ जोड़ कर बोढे--नाथ ! मेरी वाम भुजा बहुत फड़क रही है तथा 
रन व्यग्र हो रहा है साथ ही अनेक अपशकून भी मुझे दीख पड़ते हैं। अत 
आप सावधान हो जाएं, परन्तु विजय हमारी अवश्य होगी क्योंकि यह 
बञ्चुलक कर्णवाल पक्षी हमारे विजय सूचक वचन बोल रहा है। उसी 
समय ऐसा भयानक शब्द सुनाई पड़ा जिससे ऐसा प्रतीत हुआ कि मानों 
समस्त वन टूट टूट कर छिन्न भिन्न हो जायेंगे । इतने में वहाँ बड़े वेग से 
आंधी चली । दोनों भ्राता उस शब्द का कारण जानना ही चाहते थे कि बड़े 
डोल डोळ का तथा चोड़ी छाती वाला एक राक्षस दीख पड़ा | वह बहुत 
लम्बा चोड़ा बिना मस्तक तथा गर्दन का कबन्ध था। उसका मुख पेट में 
था उसके शरीर के रोंगटे कांटो की भांति नुकीले थे तथा वह पहाड़ की 
भांति ऊँचा था | अग्नि की शिखा की भांति प्रदी उसका एक नेत्र ललाट 
में था । जिस पर धूमिल पलक थे बह नेत्र बहुत बड़ा था एक नेत्र उसकी 
छाती पर था यह नेत्र अत्यन्त भयड्कर दीख पड़ता था। उसका मुख भी 
बहुत बड़ा था उसके दाँत भी बहुत बड़े-बड़े थे तथा वह अपने ओठों को 
चाटता था । वह विशाल एवं भयङ्कर एक योजन लम्बी दोनों भुजाओं 
को फैलाकर अनेक रीछों, सिहों, पक्षियों तथा मृगों को पकड़ कर अपने 
मुख में डाल लिया करता था | उसने मागं रोक रखा था । एक कोश दूरी 
से हो वह राक्षस दोनों भ्राताओं को दीख पड़ा जब वे उसके का पहुंचे 
तब उसने अपनी लम्बी भुजायें फैला कर उन दोनों राजकुमार को पकड़ 
लिया। खञ्घ॒ तथा धनुषबाण धारण किए हुए अत्यन्त तेजस्वी महाबली होने 
पर भी दोनों ञ्राता कबन्ध के द्वारा खींच लिए गये | श्री राघवेन्द्र अपनी 
धीरता व वीरता से द:खी नहीं हुए किन्तु श्रीलक्ष्मणजी बालक होन 


३९७ 
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ने आश्रय प्रभु के पकड़ लिये जाते के कारण घबड़ा गये । श्रीराबरे- 
र । भयभीत मत हो, क्योंकि तुम्हारे जेसे पराक्रमी पुरुषों को दसं 
प्रकार घबड़ाना उचित नहीं है। इतने मॅ उस oi क ने दोनों भ्राताओं 
से पूछा--तुम दोनों युगल कोन हो ? इस भयकर वन में आकर तुम मेरै 
भक्ष्य बन गए हो | तुम अपना प्रयोजन बतलाओ कि तुम दोनों यहां क्यों 
आए हो? दुष्ट कबन्ध के ऐसे वचन सुन कर उदास होकर 
श्रीराघवेन्द्र बोले लक्ष्मण! देखो ऐसे दारण कष्ट सहकर भी हम 
अपनी प्रिया श्रीसीताजी को नहीं पा सके। मुझे तो काल ही सबसे 
बढ़कर बली जान पड़ता है। हम दोनों काल के प्रभाव से ही इस 
विपत्ति में आ फँसे हैं। प्राणी मात्र को दुःख देने में काल को तनिक भी 
श्रम नहीं होता है । 
श्री राघवेन्द्र तथा श्रीलक्ष्मगजी को अपनी भुजाओं में कबन्ध ने पकड़ 
रखा था । उसने प्रभु से कहा--क्षत्रियश्रेष्ठ ! मुझको देखकर तुम दोनों 
भयभीत क्यों हो ? मुझ भूखे के आहार के लिए विधाता ने तुमको मेरे 
चास भेज दिया है। कबन्ध के वचन सूनकर श्रीळक्ष्मणजो प्रभु से बोले 
प्रभो ! इस राक्षसाधम ने हम दोनों को पकड़ रखा हे । हम दोनों इसको 
यह बड़ी भुजाएं काट डाल | यह राक्षस केवल अपनी भुजाओं के बल पर 
ही सब लोकों को जीतकर अब हम दोनों का वध करना चाहता है। उन 
दोनों का इस प्रकार वार्तालाप सुनकर राक्षस ऋद्ध हो गया तथा अपना 
भयङ्कर मुंह फेलाकर उन दोनों को भक्षण करने के लिये उद्यत हो गया । 
देश काळ के ज्ञाता श्रीराघवेन्द्र तथा श्रीलक्ष्मगजी ने अपनो अपनी तलः 
वारों से उसको दोनों भुजायें सहज में कन्धे से काट डाली । श्रीराघवेन्द्र ने 
उसको दाहिनी श्रीलक्ष्मणजी ने उसकी बाँयी भुजा बड़ी शोघ्रता से काट 
डाली । भुजाओं के कटते ही कबन्ध मेघ की भांति भयङ्कर शब्द से 
आकाश पृथ्वी तथा समस्त दिशाओं को पूरित करता हुआ भूमि पर गिर 
पड़ा । अत्यन्त दीन होकर कबन्ध ने पुनः पूछा तुम दोनों युवक कौन हो ? 
शोलक्ष्मणजी श्रीराघवेन्द्र का परिचय देते हुए कबन्ध से कहने लगे ये 
तक की प्राप्त अ उत्पन्न oe ड इनको विभाता से 
नाया सहित ये चन मे'विचरंण करते है. ना ते मे 
का इस पे वन में end SO न रा 
रते समय एक राक्षस ने हरण कर 
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उन्हीं की अन्वेषण करते हुए हम यहां आये हैं । हॉँओं 
क क्रीत हो और किसलिये अपनी छाती में क ये 3 
कि तुर्ग र मुख लगाये हुंये ज॑घा 
रहित ठ्स तिजैन बन में लोट रहे हो ! तब वह्‌ राक्षस इन्द्र के द्वारा कहें 
हर तों का स्मरण कर बोला--नरश्रेष्ठ ! मैंने आप दोनों के दर्शन प्राप्त 
किये हैं। यह भी मेरे लिये सोभाग्य की बात है कि मेरे दोनों भजा हवी 
इत्वतों की आप लोगों ने काट डाला। मेंने अपनी उदण्डता से जिस प्रकार 
हवत रूप प्रा किया है उसका यथार्थ वर्णन में करता हूं आप 
श्रवण कर । 
प्राचीन काल में में महाबली तथा बड़ा पराक्रमी था। मैं अपने 
अ्चिन्य सौन्दर्यं के लिये वेसे ही प्रसिद्ध था जैसे सूयं, इन्द्र तथा चन्द्रमा 
रद्ध हैं। एक बार में लोगों को भयभीत करने के लिये अत्यन्त भया- 
तक रूप बनाकर वनवासी ऋषि मुनियों को त्रस्त करने लगा । कुछ काळ 
व्यतीत होने पर स्थूलशिरा नामक एक महषि का कोपभाजन बना | एक 
दिन महषि स्थूलशिरा वन में भांति-भांति के फूल फल एकत्रित कर रहे 
थ मैंने इस रूप से उनको बहुत दुःख दिया तब उन्होंने मेरी ओर देख कर 
ञे चोर शाप दिया। ऋषि बोले इसी प्रकार का क्रूर तथा निन्दित 
| ज्पसदाके लिए हो जाय। कुद्ध होकर उनको शाप देते हुए देखकर 
तेने शाप के अन्त के लिए उनसे प्राथना को तब शाप का अत्त 
होने के लिये उन्होंने कहा कि जब भगवान्‌ श्रीराघवेन्द्र तेरी भुजाएँ 
काटकर विजन वन में तुझे दग्ध करेगे-दाह संस्कार करेंगे तब अत्यन्त 
सुन्दर तथा शुभ अपने पूव॑रूप को तुम प्राप्त करोगे। श्रीलक्ष्मण ! आप 
मुझे दनु का पुत्र जानें। पहले मेरा रूप अत्यन्त सुन्दर था किन्तु रणा- 
ड्रण में इन्द्र के कोप से मेरा यह विकराल रूप हो गया। अपने पूवं 
जीवन वृत्त का विस्तृत वर्णन करते हुये कबन्ध कहता है मेंने उग्रतप द्वारा 
श्रोब्रह्माजी को सन्तुष्ट किया मेरे तप से सन्तुष्ट होकर श्रीब्रह्माजी ने 
दीर्घायु होने का वरदान दिया तब मुझे बड़ा गवं हो गया। मैंने सोचा 
जब मुझे दीर्घायु होने का वरदान मिल चुका है तब इन्द्र क्या बिगाड़ 
सकता है यही सोच कर युद क्षेत्र में मैंने इन्द्र को लळकारा । तब इन्द्र ने 
अपने सौधार वाले वज्र से मेरे ऊपर प्रहार किया वज के प्रहार से मेरी 
दोनों जङ्घायें तथा मस्तक शरीर में घुस गये। मैंने इन्द्र से प्राथना को 
कि आप मेरा वध कर डालें तब उन्होंने पितामह ब्रह्मा के वचन का स्म- 
रण कर मेरा बध नहीं किया । इन्द्र ने इतना हौ कहा कि श्रीपितामह 
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| तुम्हें दिया हैं उनका वचन सत्य ३ 
t ने तंम्हें दीर्घायु होने का वरदान ह 
| रुहा वध रहीं मगा । मैने इन्द्र पे EF 
| तथा मुख तो आपने वज्ज के प्रहार से मेरे शरीर में घुसा दिये अब न 


भोजन के बिता कैसे जीवित रह सक्‌ंगा ? मेरी इस बात को सुनकर हन 
ने कहा अच्छा अब तेरी भुजाएं एक योजन लम्बी हो जायगी तथा हुम 
बहुत दिनों तक जीवित भी रहोगे। इन्द्र ने नुकौले दांत वाला मुख मेरे पेट 
में लगा दिया तब से में अपनी दोनों लम्बी भुजाए फलाकर वनमें विचरन 
वाले सिंह व्याघ्र, मुग आदि अन्य पशुओं को पकड़ पकड़ कर मुख में 
डाल लेता हूँ इन्द्र ने मुझसे यह भी कहा ड कि श्रीलक्ष्मणजी सहित श्रीराम । 
जब तुम्हारी भुजाओं को काटेगें तब तुम्हें स्वर्ग को प्रापि होगी। राजाः 
धिराज ! तब से में इसी शरीर से इस वन में रह कर जब जिस जीव 
जन्तु को पाता उसे पकड़ लेना अच्छा समझता था साथ र में यह भी 
विचार करता था कि किसी दिन श्रीरामभद्र मेरी इन भुजाओं में अवद्य 
पकड़े जायेंगे। इस प्रकार में इस शरीर को त्यागने के लिये प्रयत्न कर 
रहा था आप वही श्रीराम हैं क्या? आपके अतिरिक्त किसी और की 
ऐसी सामर्थ्यं नहीं जो मुझे मार सके क्योंकि महि ने ऐसा ही कहा था। 
आज महषि का वचन सत्य हुआ। कबन्ध श्रीराघवेन्द्र के ग्रहण की बुद्धि 
से ही सभी जीव जन्तुओं को अपनी भुजाओं से पकड़ लेता था । महषि 
स्थूलशिरा ने शाप के पश्चात्‌ अनुग्रहपूवंक कहा था जब श्रीराम तुम्हारी | 
भुजाओं का छेदन कर तुम्हारा दाह संस्कार करेंगे तब तुम अपने वास्त- 
विक रूप को प्राप्त कर सकोगे । इस प्रसङ्ग में महषि का शाप ही श्रीराम 
दशन का हेतु बन गया जिस शाप से भगवान्‌ की प्राप्ति हो जाय वास्तव 
में वह शाप नहीं वरदान ही है। जीव मात्र को पकड़ते समय कबन्ध 
यह्‌ बुद्धि निरन्तर बनी रही कि इन भुजाओं से कभी श्रीराम को अवस्य 
पकड़ लेंगे । इस प्रकार निरन्तर श्रीराम का स्मरण भी अनायास ही उस 
से बन गया । वास्तव में सन्त के द्वारा दिये हुये शाप ने कबन्ध को भग- 
वानु तक पहुंचा दिया। कबन्ध कहता है पुरुषश्रेष्ठ | और तो मुझसे 
आपकी कोई सेवा नहीं हो सकतो किन्तु मैं अपने बुद्धिबळ से आपकी 
पहायता कछुगा। जब आप दोनों भ्राता मेरा अग्निसंस्कार करेंगे तब 
में आपको एक मित्र बताऊंगा । 


श्री राघवेन्द्र ने कबन्ध से कहा कि तुम यह बताओ कि श्रीसीताजी का 
हरण किसने किया है तथा उन्हे कहां ले गया है? श्रीराम! न तो मुझे 
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| दिव्य ज्ञात है और न ही में श्रीसीताजी को पहचानता हुँ । जब मैं 
कर अपने वास्तविक स्वरूप को प्राप्त कर हंगा तब में उसका पता 
तलाजंगा जो उस राक्षस को ठीक ठीक जानता है। शाप दोष के कारण 
रा ज्ञात नष्ट हो गया है। सूर्यास्त होते से पूत ही मुझे गड्ढे में रखकर 
ग्रथाविधि आप भस्म कर दंगे तब में उसका नाम आपको बतलाऊंगा । 
उत राजकुमारों से कबन्ध ने जब इस प्रकार कहा तब उन 
देतों ्राताओं ने एक पहाड़ी गड्ढे में उसके शरीर को डालकर 
उभें आग रगा दी। जब कबन्ध जल चुका तब स्वच्छ पुरुष 
दथा दिव्य माला धारण कर धूम रहित अग्नि की भांति कबन्ध उस 
चिता में से निकला वह कान्ति युक्त शरीर धारण कर प्रसन्नतापूर्वंक 
बड़े वेग से आकाश में गया। तत्पश्चात्‌ कबन्ध प्रकाशमय हंसयक्त यश्ञ- 
दायक विमान में बेठकर अपने शरीर की प्रभा से दसों दिशाओं को प्रका- 
हत करते हुये आकाश में पहुंचकर श्रीरामजी से कहता है-श्रीराम ! 
अब सें आप से निवेदन कर रहा हूँ जिस प्रकार आपको श्रीसीताजी 
मिलेंगी । जगत्‌ में कायं करने के लिये छह युक्तियां प्रसिद्ध हैं--वे हैं संधि, 
विग्रह, यान, आसन, द्वेघीभाव तथा समाश्रय । श्रेष्ठ पुरुष इन्हीं की सहा- 
रता से समस्त कार्यो का सम्पादन करते हैं। श्रीराम ! सुग्रीव नाम का 
एक वानर है । इन्द्र पुत्र बालि ने क्रुद्ध होकर उस अपने भ्राता को 
तिकाछ दिया है सुग्रीव ज्ञानसम्पन्न है। अपने चार बानरों के सहित 
ऋष्यमूक पवत पर जो पम्पा सरोवर तक विस्तृत और शोभायमान है 
वहां सदा निवास कस्ता है। वानरों का राजा सुग्रीव अत्यन्त बली, 
तेजस्वी, सत्यप्रतिज्ञ, विनीत, धेय्यं एवं महान्‌ बुद्धि सम्पन्न है। उस महा- 
बली को उसके ज्येष्ठ भ्राता बालि ने देश निष्कासित कर दिया है । निश्चय 
ही वह आपसे मेत्रो करेगा तथा श्रीसीताजी के अन्वेषण में सहायता करेगा 
परस्पर में वेमनस्य न हो अतः प्रज्वलित अग्नि को साक्षी बनाकर आप 
उससे मेत्री करें साथ ही यह भी स्मरण रखेंगे कि वानरराज सुग्रीव का 
आपके द्वारा कभी अपमान न हो । वह वानरराज कृतज्ञ है । इच्छानुसार 
रुप धारण करने वाला है तथा बलवान भी है। इस समय उसे भी सहा- 
यता की आवश्यकता है। वह सूर्य का औरस पुत्र तथा ऋक्षरजा का क्षेत्रज 
पुत्र है। श्रीगोविन्दराज कहते हैं कि ऋक्षरजा उसको माता का नाम है। 
बालि से शत्रुता होने के कारण वह बहुत दुःखी रहता हैं । सुग्रीव राक्षो 
के समस्त स्थानों को भलीभाँति जानता है। श्रीराम ! लोक में एक भी 
९६ 
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हीं जिसे वह न जानता हो। आपके वियोग में ३ निष 
अर भीरी ताजी यदि रावण के घर में हुई तो भी उन्हें आपसे मिला 
देगा। वह वानर श्रेष्ठ ऐसा प्रतापी है कि श्रीसीताजी मेरु पर्व॑त के शिखर 
पर हों अथवा पाताल में हों वह वहां जाकर राक्षसों का वध कर उन्‍हें 
आपको लाकर दे देगा । 
श्रीराम ! ऋष्यमूक पर्वत पर जाने के लिये आपका मार्ग अत्यन्त 
संखदायक होगा क्योंकि वहां जामुन, चिरोंजी, है वट, नागकेसर, 
अशोक, कदम्ब आदि विविध वृक्ष पुष्पों एवं फलों से युक्त मनोहर वृक्ष 
लगे हुये हैं। अमृत की भाँति उन मधुर फलों को भक्षण करते हुये आप 
दोनों भ्राता वहां चले जाएं। इसके आगे आपको नन्दन एवं उत्तरकुरु 
की भांति उत्तम वन मिलेगा । वहां के वृक्षों में मधुर तथा रसमय फल 
सदा लगे रहते हैं। श्रीलक्ष्मणकुमार के सहित आप उन फलों का रसा- 
स्वादन करते हुये पम्पा सरोवर पर पहुँचेगें। इस सरोवर के भीतर न 
तो सेवार हैं तो कड्कुडियाँ हैं। इसके सभी घाट एक समान बने हुये 
हें। उसमें कमल विकसित हैं। राजहंस, क्रोञच आदि पक्षीगण वहां 
'मधुर कलरव किया करते हैं। वे मनुष्यों को देखकर भयभीत नहीं होते 
हैं। वघ क्या होता है यह तो वे जानते हो नहीं । 
स चास्य कथयामास शबरों धमंचारिणीम्‌ । 
श्रमणों धमनिपुणामभिगच्छति राघवम्‌ ॥५४।। 


अथ--स्वगं जाते हुए कबन्ध ने श्रीराघवेन्द्र से पुनः कहा राघव ! 
चमचारिणी संन्यासिनी श्रीशबरीजी के पास आप पधारें । 

श्रीराघवेन्द्र ने कबन्ध को शाप सें मुक्त कर परमपद प्रदान किया । 
इस उपकार का स्मरण कर कुछ क्षण आकाश में ठहर कर कबन्ध ने 
प्रभु से श्रीशबरी जी के समीप जाने की प्रार्थना की धर्मचारिणी का 
अर्थे हे-गृरु सेवा आदि धर्म का आचरण करने वाली । आचार्यामिमान 
रूप विशेष धर्म में निष्ठा रखने वाली थी । श्रीशबरीजी आगे कहेंगी मैं उन 
महापुरुष गुरुदेव के श्रीचरणों में जाऊंगी जिन की मेने सेवा की है- 
“पादमूलं गमिष्यामि यानहं पर्यचारिषम्‌ ।?” 

श्रमणी का अथं है परिव्राजिका अर्थात्‌ चतुर्थं आश्रम में रहने वाली | 
शास्त्र में भी कहा गया है कि चतुर्थं आश्रमको प्राप्त करने वाले को श्रवणा 


A 
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ः ah | र निकाल कर अपनी जीविका के 
भगच्छ पधारें 
क | क गास पथारें-इस कथन का तात्यय यह 
है कि भाग | भ कोई हीन जाति का भक्त भी हो तो 
गवात्‌ की ऐसे भक्त के समीप जाना पड़ता है। इस इहलोक में भागव 
भक्ति की महिमा का व किया है। तीर्थ कहते ह-धर्मचारिणी र 
र्थ है श्रवण कीर्तन आदि भगवद्धर्म का आचरण करने वाली | धर्म- 
िपुणास्‌ का अथ है सामान्य विशेष दोनों धर्मों में निपुण । श्रमणीं का 
वर्थ है~ चतुर्थं आश्रम को प्रात अर्थात्‌ जितेन्द्रिय रह कर मोक्ष प्राप्ति के 
वाध में निरत रहने वाली । कबन्ध ने प्रभु से कहा था कि वहाँ मतङ्ग 
ऋषि के शिष्य मुनिगण एकाग्रचित्त हो कर रहते थे। जब वे गुरु के 
लिए वन में फल फूल, कन्द लेने जाते तथा बोझ से पीडित होते तब 
उवके शरीर से जो पसीने को बूँदें टपकती थीं वे उनकी तपस्या के प्रभाव 
मे पृष्प हो जातों थो । पसोनों को बूग्दों से उत्पन्न होने के कारण वे कभी 
ष्ट नहीं होते वे मुनिगण तो उस स्थान को छोड़कर चले गये हैं किन्तु 
उनकी परिचारिका अब भी वहाँ विद्यमान है, उसका नाम शबरी है। 
गुर परिचर्या में सदा निरत रहने वाली शबरी देवता के समान व सभी 
के नम्मस्कार करने योग्य आपका दर्शन कर स्वगं चली जाएगी । 
पम्पा के पश्चिम तट पर आपको अनुपम आश्रम दीख पड़ेगा वह 
वन मतङ्ग वन के नाम से प्रसिद्ध है। देवताओं के नन्दन वन को भाँति 
वह रमणोक है । पम्पा सरोवर के समीप में ही पुष्पित वृक्षों से सुशोभित 
ऋष्यमूक पर्वत है। उस दुर्गम पर्वत को रक्षा हाथी के बच्चे किया 
करते हैं । 
पर्वकाल में ब्रह्माजी ने इस पर्वत का स्वयं निर्माण किया था। उस 
पर्वत के शिखर पर यदि कोई पुरुष शयन करता हैं तथा स्वप्न में उसे 
यदि धन का आगमत दीख पड़े तो जागते पर भी धन को प्राप्ति होती है । 
अनाचारी तथा पापी पुरुष उस पर्वत पर नहीं चढ़ सकता है यदि कोई 
'अताचारी तथा पापी पुरुष उसपर चढ़ भी जाय तो जब वह सो जाता 
१. '“नृपायां वँश्यतो जातः शबरः परिकीतितः । 

मधृनि वृक्षादानीय विक्रीणीते स्ववृत्तये ॥ 
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हे तब राक्षस लोग उसे मार डालते हैं। ऋष्यमूक पर्वत को महिमा 
इन दो इलोकीं में चर्मकार पूर्व॑क वर्णन है | एक चमत्कार तो उस द 
में यह है कि इसका निर्माण ब्रह्मा ने स्वय किया था, दूसरा चमत्कार 
रह है कि उस पव॑त के शिखर पर प्रदि कोई पुरुष शयन करता है तथा 
स्वप्न में उसे धन का आगमन दीख पढ़े तो जागने पर । भी वह स्वप्न 
का धन मिल जाता है.। सबसे बड़ा चमत्कार तो उस पर्वत पर एक यह 
है कि अनाचारी एवं पापी पुरुष उस परवत पर नहीं चढ़ सकता | यदि 
कोई अज्ञानवश अनाचारी या पापी पुरुष उस पर चढ़ ट जाता है तो जब 
वह उस पर शयन करता है राक्षस उसे मार डालते हैं । ऋष्यमूक का 
अर्थं है--ऋष्य नाम वाले विशेष मुग जहाँ मूक शब्द रहित रहते हैं उसका 
नाम ऋष्यमक है। वास्तव में पूर्वकाल में ब्रह्मा ने जब इस पंत का 
निर्माण किया था तब उपर्युक्त अलौकिक चमत्कार होने का भी वरदान 
दिया था । इस प्रकार ब्रह्मा का वरदान महषि मतङ्ग की तपस्या तथा 
श्री शबरीजी की भक्ति के कारण ऋष्यमूक पवंत को महिमा जितनी 
कही जाए वह थोड़ी ही है | 


श्रीराम ! उस पव॑त पर एक गुफा है, उसका द्वार शिला से बन्द 
रहता है, उस गुफा के भीतर जाना बड़ा कठिन काम हैं। उसके द्वार के 
सामने ही शीतल जल का एक बड़ा सरोवर है। उसी के समीप 
अपने सहायक चार वानरों के साथ सुग्रीव निवास करता है। कभी 
कभी वह पर्वत शिखर पर भी जाकर बेठता है। इस प्रकार श्रीराघवेन्द्र 
को सभी बातें बतलाकर माला धारण किए हुए सूर्य की भाँति प्रकाशयुक्त 
वह कबन्ध राक्षस आकाश में जाकर शोभायमान हुआ | श्रीरामभद्र तथा 
श्रीलक्ष्मण ने उससे कहा अच्छा अब हम सुग्रीव के पास जाते हैं, तुम भी 
स्वगं के लिए प्रस्थान करो । प्रभु को आज्ञा पाकर कबन्ध ने भी प्रस्थान 
किया जाते समय उसने प्रभु से कहा आप सुग्रीव से अवस्य मित्रता कर | 

स्कन्द पुराण में कबन्ध के साथ श्रीरामजी का सम्वाद श्रवण करने 
से ताप से मुक्ति कही गई है। अर्थात्‌ कबन्ध के साथ श्रीरामजी के सम्वाद 
को जो आदरपूवंक श्रवण करते हें उनके विप्र के, भागवत के अपमान 
जनित ताप शीघ्र मिट जाते हैं।' वास्तव में ऋषि के अपराध से ही 


१, ''कबन्धरामसम्वाद ये शृण्वन्ति सदादरात्‌ । 
विप्रावमानजनितस्तापः क्षिप्रं विनश्यति ।।?” 


९:०४ 
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४० 
ने विकृतं रूप धारण ; किया था। ; 
दात्‌ पुन: कोई महात्माओं का अपमान न 
मिलती है 
जी के लिये कबन्ध ने एक प्रकार 

का भी कार्य किया । कबन्ध चरित्र से मुख्य ष at ti 
मिलती है कि किसी भक्त का अपराध जान-अनजान में हो जाय तो र 
भागवत की हो शरण ग्रहण करने से ऐसे अपराधों से मुक्ति मिलती ह 
अ््तपराध का विनाश केवल भगवद्‌ भजन से सम्भव नहीँ है। भक्तों 
की उपासना के साथ हो भगवद्‌ भक्ति पूर्ण मानी जाती है। 

वं के प्रसङ्गो में भगवत्सेवा तथा उसके फल का वर्णन किया गया 
है। अब आचार्याभिमान निष्ठा तथा उसके फल का वर्णन करते हैं। 
कबन्ध के द्वारा बतलाए माग से पश्चिम दिशा को ओर उस वन में होकर 
दोनों राजकुमार आगे चले। पवतों पर मधु को भाँति मधुर फलों से 
आच्छादित वृक्षों को देखते हुये सुग्रीव से मिलने के लिए श्रीराम तथा 
श्रीलक्ष्मण चले जा रहे थे। एक पव॑त पर स्थित पम्पा सरोवर के पश्चिमी 
तट पर प्रभु पहुंचे । वहाँ उन्होंने श्रोशबरोजी का रमणीक आश्रम देखा । 


सोऽभ्यगच्छन्महातेजाः शबरीं शत्र॒सुदनः । 


9 ९१ 


शबर्या पूजितः सम्यग्रामो दशरथात्मजः ॥५४५॥ 


जतः इस कथा के श्रवण के 
करे श्स कथ से यही शिक्षा 


अर्थ-महातेजस्वी, शत्रुसूदन, श्रीराघवेन्द्र श्रीशबरीजी के समीप 
पधारे | श्रीशबरीजी ने श्रीदशरथनरेन्द्रनन्दन श्रीरघुनन्दन की भलीभाति 
विधिपू्वंक पूजा को । 

इस इलोक में श्रीराघवेन्द्र का विशेषण महातेजा तथा शानुसुदग है। 
महातेजाः का अर्थं है कि आचाय निष्ठा सम्पन्न श्रीशबरीजी की प्राप्ति से 
श्रीराघवेन्द्र अत्यन्त सन्तुष्ट हैं । शतुसूदन का अर्थ है-धीशबरीजी को 
भगवद्याप्ति में प्रतिबन्धक का नाश करने में स्वयं समथ हैं। श्रीशबरींजी 
ने कहा है-श्रीरघुनन्दन ! आपकी कृपा से में अक्षय लोकों की प्राप्ति 
कहंगी-_गमिष्याम्यक्षयात्‌ लोकान्‌ त्वत्मसादादरिन्दम। 

नीच जाति की सीमा में स्थित श्रीशबरीजी के समीप प्रभु पधारे, 
यह उनके अतिशय सौशील्य का द्योतक है । 


ल्मी : एक मोम 
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श्रीदशरथनन्दन श्रीरामजी की श्रीशबरीजी ने सम्यक पूजा १ | साठ 

हजार वर्ष की अवस्था व्यतीत होने पर श्रीदशरथजी ने श्रीराघवेन्द्र कक 
प्राप्त किया अतः अत्यन्त आदर के साथ विविध प्रकार के पक्वान्नों का 
भोजन कराया किन्तु श्रीशबरीजी को प्रभु इसी समय प्राप्त हुए, फिर भी 
श्रीशबरीजी द्वारा समपित मधुर फल श्रीदशरथजी के पववान्नों से भी प्रभु 
को विशेष रुचिकर प्रतीत हुए। विनयपत्रिका में गोस्वामीजी ने भी इसी 
भाव की पुष्टि की है-- } 

“घर गुरु गृह प्रिय सदन सासुरे, भई जब जह पहुनाई, 

तहँ-तहँ कही शबरी के फलन की रुचि माधुरी न पाई॥ 

जानत प्रीति रीति रघुराई । 

श्रीशरभङ्क से लेकर श्रीअगस्त्यजी पयंन्त सभी महषियों ने प्रभु की 
केवल पूजा की किन्तु श्रीशबरोजी के द्वारा को गई पुजा, विधिपूर्वक 
पूजा इसलिए हुई क्योंकि श्रीशबरीजी आचार्यनिष्ठ थीं। भगवद्भक्तों में 
भक्ति करने वाले भक्तों पर प्रभु को प्रीति अधिक होती है--यह भागवत 
में सुस्पष्ट है । 

मधुर फलों को भलीभांति परीक्षा कर प्रभु को आपत किया इसीलिए 
उनको पूजा सम्यक्‌ कही गई । अरण्यकाण्ड के चोहुत्तरवें सग में श्रोशबरी 
जी को विस्तृत कथा का वर्णन करते हुए महषि लिखते हें-अनेक वृक्षों 
से घिरे हुये आश्रम में प्रविष्ट होकर वहाँ की रमणीयता को देखते हुए प्रभु 
श्रीशबरजी के समीप पहुंच गए। सिद्धा श्रोशबरीजी इन दोनों भाइयों 


को देखते ही दा जोड़कर खड़ी हो गई। ज्ञान सम्पन्न दोनों श्राताओं 
के चरणों का उन्होंने स्पशं किया । 


उन्होने अघ्यं, पाद्य, आचमन आदि यथाविधि अपंणकर प्रभु का 
आतिथ्य किया। धमंनिरता श्रीशबरीजी से प्रभृ ने पूछा--क्या तपस्या 
में विघ्न करने वाले काम आदि छहू-शत्रुओं को आपने जीत लिया है? 
आप को तपस्या उत्तरोत्तर बढ़ रही हैं न? क्या आपने क्रोध को अपने 
बश में कर लिया है ? तपोधने ! आपका आहार संयमित है न? चारु 
भाषिणी ! आपके सभी ब्रत तो ठोक-ठीक चल रहे. हैं न? आपका मत 
सन्तुष्ट रहता है न? बया आपकी गुरुशुश्रूषा सफल हुई ? 

१. ` दशरथात्मजः, सामः शबर्या सम्यक्‌ पूजितः?” 


२. कच्चित्ते नियमाः प्राप्ताः कच्चित्ते मनस:सुखम्‌ । 
कच्चित्ते गुरुशुश्रूषा सफला चाइभाषिणि ॥” 
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धी शिरोमणि होने के कारण श्रीशवरीजी को चारुभाषिणी 
। जब श्रीराघवेन्द्र ने श्रीशबरीजी से इस प्रकार प्रश्न किए t 
हो हारा सम्मानिता तपस्विनी श्रीशबरीजी प्रभु से कहने लगीं-- 
द्र ! आपका दर्शन करते ही मुझे आज तप का फल मिल गया । 
हेवा का फल भी आज मुझे प्राप्त हो गया। आज मेरा जन्म भी 
गकल हो गया है--देवश्र्ठ पुरुषोत्तम श्रीराघवेन्द्र आज आपका पूजन कर 
+ स्वगं भी मिल गया। । 


गोविन्दराज कहते हैं-- त्वयि देववरे राम” इस इलोक में देव बर 
का अर्थ है=भगवात्‌ विष्णु, इससे स्पष्ट है कि श्रोशवरीजी को श्रीराम के 
परतत्वःका भली भांति ज्ञान है। श्रीशबरीजी कहती हैं-श्रीराम! आपके 
नहेतुक कृपाकटाक्ष से आज में पवित्र हो गयो । शत्रुसूदन ! आप की कृपा 
न अब मुझे अक्षय लोकों की प्राप्ति होगी । श्रीगोविन्दराज कहते हैं-- 
“क्षा तव सोम्येन पूताऽस्मि रघुनन्दन” इस पंक्ति से सञ्चित पापों का 
विनाश कहा गया है । 

'त्वत्रसादादरिन्दम' इस पंक्ति में अरिन्दम? इस सम्बोधन से उत्तर 
काल में होने वाले क्रियमाण पापों का “असंश्लेष” स्पश नहीं होना कहा 
गया । त्वत्प्रसादात्‌ का तात्पय है आचार्यं को कृपा से प्राप्त होने वाली 
वस्तु अर्थात्‌ आपकी कृपा से अक्षय लोक की प्राप्ति करूंगी । श्रुति भी 
कहती है-“धातुः प्रसादान्महिमानमात्मनः ' इत्यादि । 

बहाँ अक्षय लोकों से पुनरावृत्ति रहित परम पद की प्राप्ति कहो गयी 
है । वेदान्त दर्शन में सञ्चित प्रारब्ध एवं क्रियमाण के भेद से तीन प्रकार 
के पापों का वर्णन है । ब्रह्मज्ञानी एवं भगवद्भक्तों के ब्रह्मविद्या तथा भक्ति 
के प्रभाव से सञ्चित पाप तुरन्त नष्ट हो जाते हैं। श्रुति कहती है—जेसे 
सरपत की रूई में आग लगने से वह तुरन्त भस्म हो जाती है उसी प्रकार 
ज्ञानी व भक्त के सञ्चित पाप शीघ्र नष्ट हो जाते हैं. । 

१, “्यय्यप्राप्ता तपः मिद्धिस्तव सन्दर्शनान्मया । 

अद्य मे सफलं तप्तं गुरवश्च सुपूजिताः ॥ ` 
अद्य में सफलं जन्म स्वर्गश्र॑व भविष्यति । 
त्वयि देववरे राम पूजिते पुरुषर्षभ ॥ ३।७४।११-१२ ॥ 

२. “तद्यथेषिका तूलमग्नी प्रोतं प्रोदूयते एवमेवास्य स॒वे पाप्मानः 

प्रदूयन्ते’? । 
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जिस प्रकार कमल के पत्ते में जल नहीं टिकता उसी प्रकार ज्ञानी | 
एवं भक्तजन से उत्तरक्षण में प्रमाद सें होने वाले क्रियमाण पाप नहीं 
सरते हैं। प्रारव्ध-पाप भोग के द्वारा ही नष्ट होता है। दाक्षिणात 
आचार्य अभ्युपगत तथा अनभ्युपगंत के भेद से प्रारन्ध के दो भेद 
स्वीकार करते हैं--वर्तमान शरीर में भोग करने योग्य प्रारब्ध को 
अभ्युपगतः कहा जाता है। दूसरे शरीर से भोगने योग्य प्रारव्ध क्रो 
अन्भ्युपगत' कहते हैं । सञ्चित क्रियमाण की भांति भक्तों के दूसरे शरीर 
में भोगने योग्य अनभ्युपगत प्रारब्ध को भी भगवान्‌ नष्ट कर देते हैं। 
क्योंकि 'अभयं सवं भूतेभ्यो ददाम्येतद्‌ ब्रतं मम” इस श्लोक में 'ददामिः 
यह वर्तमान कालिक क्रिया का प्रयोग किया गया है । श्रीराघवेन्द्र विभीषण 
जी से कहते हें-जो मनुष्य एक बार भी “में आपका हूँ” ऐसा कह कर 
मेरी शरण में आता है। सभी विघ्नों से में उसकी रक्षा करता हूँ वर्तमान 
शरीर छूटने के बाद ही उसे अभय अर्थात्‌ मोक्ष प्रदान करता हूँ | 


तदधिगमाधिकरण में श्रीव्यासजी ने सञ्चित प्रारब्ध क्रियमाण आदि 
पापों की व्यवस्था का समुचित समाधान किया है। शबरीजी कहती हैं 
श्रीराम ! जब आप चित्रकूट में पधारे थे तब वे ऋषिगण जिनकी में सेबा 
किया करती थी दिव्य विमानों में विराजमान होकर स्वगं पधार गये! |. 
इसका तात्पय है कि श्रीराघवेन्द्र के दशन की लालसा से ही श्रीशबरीजी 
अपने आचायों के साथ परधाम नहीं पधारीं | 
'अक्षयान्‌ रोकान्‌' इस वाक्य में बहुवचन के प्रयोग से एक ही भगः 
वदृधाम में अवयव भेद से बहुवचन का प्रयोग है, अर्थात्‌ भगवान्‌ का लोक | 
एक ही है किन्तु उसमें अनेक विभाग हैं | अथववेद में आठ चक्र, नव द्वार 
वाली अयोध्या का वर्णन है? । 
इस वाकय में अनेक ऋषियों की सेवा का संकेत है। इससे स्पष्ट हे कि 
श्रीशबरीजी अपने गुरुदेव मह॒षि मतङ्ग के साथ ही अनेक शिष्यों की भी 
सेवा करती थीं । “गुरुवद्‌ गुरुपुत्रेष”” इस वचन के अनुसार गुरु के समान 
१. 'चभुषा तव सौम्येन पृताऽस्मि रघुनन्दन । 
गमिष्याम्यक्षयान्‌ लोकांस्त्वत्प्रसादादरिन्दम ||” 
“चित्रकूटं त्वयि प्राप्ते विमानैरतुलप्रश्ै: । 
इतस्ते दिवमारुढा यानहं परयंचारिषम्‌ ॥' ३।७४।१३-१३ 
२. 'अष्टचक्रा नवद्वारा देवानां पृरयोघ्या ।”” 
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ह त्रं की ee का भी आदर सम्मान का विधान है। श्रीशबरीजी 

मे कहती हैं- स्वगं पधारते समय धर्मज्ञ महाञ ग महियों 
प्रभ दोभाग महषियों ने मुज्ञ से 

था कि भगवान्‌ श्रीराम तुम्हारे इस पुनीत आश्रम मवत 

द्वारी उस समय तुम श्रोलक्ष्मणकुमार सहित उनका सत्कार एवं आतिथ्य 
रता | उतके दर्शन करने से तुम्हें सकंश्रेष्ठ अक्षय लोकों की प्राति होगी । 

इस शलोक में महषियों के विशेषण हैं 'धर्मज्ञ' तथा 'महाभाग 
महषिगण सामात्य तथा विशेष दोनों धर्मों के ज्ञाता थे । उन्होंने किवार 
किया कि श्रीशबरीजी भगवद्भक्ता हैं। भगवत्कृपा से ही भगवान्‌ को प्राप्त 
कर लेंगी। योग, वेराग्य, ज्ञान आदि साधनों से मुनिगण भगवान्‌ को 
प्राप्त करते हैं| श्रीशबरीजी में योग, ज्ञान, वैराग्य आदि साधन सम्पत्ति 
वहीं थी तात्पर्य यह है कि जिस प्रकार यम, नियम, आसन-प्राणायाभ 
प्रत्याहार, धारणा, ध्यान, समाधि-अष्टाङ्ग योग द्वारा योगीजन आत्म साक्षा- 
त्कार करते हैं तथा साधन चतुष्टय सम्पन्न ब्रह्मा जिज्ञासु ब्रह्म का साक्षात्कार 
करते हैं उसी प्रकार भक्त इन पूर्वोक्त साधनों के आश्रय लिए बिना ही केवल 
अन्य साधन विरपेक्ष भक्ति से भगवान्‌ का साक्षात्कार करता है। वास्तव 
में भगवत्कृपा के बिना योग वेराग्य ज्ञान सम्पन्न महापुरुष भी भगवान्‌ को 
पराप्त नहीं कर सकते । जिस प्रकार योगी ज्ञानी को भगवद्भक्ति का आंश्रय 
नितान्त अपेक्षित है।' उस प्रकार भक्तों को भक्ति के अतिरिक्त ज्ञान 
वेराग्य आदि साधन अपेक्षित नहीं । 

आचाय कृपा के साथ ही भगवत्कृपा के द्वारा श्रीशबरीजी को भगवान्‌ 
को प्राप्ति होगी ऐसे भविष्यकालिक वृत्तान्त को महात्मागण जानते थे । 
धमंज्ञछ, महाभाग विशेषण का यही तात्पर्यं है। “चरान्‌ लोकान्‌” से 
केवल्य मुक्ति का निषेध है। आचायं सेवा के द्वारा जब श्रगवंत्कृपा प्राप्त 
होती है तब मनुष्य अनायास भगवान्‌ को प्राप्त कर लेता है इस प्रसङ्ग का 
यहो तात्पर्यं है। 

श्रीशबरी जी कहती हें-पुरुषोत्तम! मेंने आपके लिए पम्पा सरोवर 
के निकटवर्ती अनेक वनों में उत्पन्न होने वाले अनेक प्रकार के कन्दमूल 
फलों को एकत्रित कर रखा है कृपया आप उन्हें स्वीकार करें। 
१. तस्मान्मद_ भक्तियक्तस्य योगिनो वै मदात्मनः । 

न ज्ञानं ने च वैराग्यं प्रायः श्रयो भवेदिह ।। ~ मागवत 

२. “मया तु विविधं वन्यं सञ्चितं पुरुषर्षभ ने 

तवार्थे प्रुषव्याप्नपम्पायास्ती रसम्भवम्‌ ॥ 7 (३॥७४६६-६ है) 
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श्रीगोविन्दराज कहते हैं-जब से प्रभु चित्रकूट में पधारे श्रीशबरीक ५ | 
प्रभु के लिए विविध प्रकार के. कन्दमूल फलों को एकत्र करना प्रारम्भ _ 
कर दिया था | फलों के माधुयं को भलीभाँति परीक्षा कर उन्होंने एकत्रित 
कर रखा था | 


पद्मपुराण में इस सम्बन्ध में फलों की परीक्षा करने के पश्चात्‌ 

को अपण करने को बात कही गई है! । जब श्रोराधवेन्द्र श्रीशबरी जी 
के आश्रम में पधारे तो उन्होंने दूर जाकर प्रभु का स्वागत किया 
प्रणाम कर उन्हे कुशासन पर विराजमान कराया। प्रम के 
चरणारविन्द का प्रक्षालन कर उस दिव्य जल का पान किया तथा 
सिरपर चढ़ाया। वन के पुष्पों से प्रभु की पूजा की। सुपक्त मधर 
कन्दमूल फलों का स्वयं आस्वादन कर अर्थात्‌ उन फलों का भक्षणकर 
श्रीशबरीजी ने उनको ठीक-ठीक परीक्षाकर पश्चात्‌ प्रभु को उन कन्दमल 
फलों को अपित किया । श्रीशबरी जी द्वारा प्राप्त फलों का आस्वादन कर 
श्रीराघवेन्द्र ने उन्हें अपना परमधाम प्रदान किया | 


श्रीरामचरितमानस में श्रीशबरी जी द्वारा प्रदत्त रसमय स्वादिष्ट 
कन्दमूल फल श्रीराम जी ने स्वीकार किये हैं यह वर्णित है। प्रभने 
बारम्बार उनको प्रशंसा करते हुए प्रेमपूर्वक उन्हें खाया है- 
कन्द मूल फल सुरस अति, दिये राम कहुं आनि । 
प्रेम सहित प्रभु खाये, बारंबार बखानि॥ - 
श्रीशबरी जी के दिव्य चरित्र के सम्बन्ध में संत महात्माओं ने तथा भक्त 
कवियों ने स्वतन्त्र प्रबन्ध लिखे हैं| किसी ने श्रीशबरी के बेर की प्रशंसा 


को है। श्रीमद्वाल्मीकिरामायण तथा श्रीरामचरितमानस एवं समस्त 
श्रोतुलसीग्रन्थावली” में श्रीशबरीजी के जठे बेर का वर्णन नहीं है किर 


१. प्रत्युद्गम्य. प्रणम्याथ निवेश्य कुशविष्टरे । 
पादप्रक्षालनं कृत्वा. तत्तोयं पापनाशनम ।। 
"शिरसा धार्य पीत्वा च वन्यैः पृष्पैरथार्च यत । 
फलानि. च सुपकवानि मलानि मधराणि च | 
सवग्रमास्वाद्य माधुयं परीक्ष्य परिभक्ष्य च ॥ 
पश्चाननिवेदयामास, . राघवाभ्यां दुदृब्रता ॥ 
- फलान्यास्वाच 'काकुतस्रस्तस्यै मुक्तिं परां ददौ ।। पद्मपुराण 
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तत्त कर्वियों ने श्रीशबरी के जूठे बेर की महिमा का विशद वर्णन 


| 
al वे कामधेनवः” शास्त्र तो कामधेनु के समान सभी को 
मत अर्थ देने में सक्षम है। पुराण के इलोकों से ही दोनो 

# भक्तगण अपने-अपने अनुकूल अर्थ कर हेते हैं। श्रीशबरीजी ने 

फलों की मधुरिमा को परीक्षा स्वयं भक्षणकर की थी" स्वयं उत 

हों के माधुये का आस्वादन कर--'स्वयम्‌ आस्वामाधु्यमू' लट 
की भलीभांति परीक्षाकर ' परीक्ष्य”, तथा उन फलों का स्वयं 
कर--परिभक्ष्य । पश्चात्‌ दोनों श्रीरघुवंशभूषणों श्रीरामलक्ष्मण 
होनों आताओं को वे फल दे निवेदन किया । “पश्चात्‌ निवेदयामास 
तचवाभ्यां (रामलक्ष्मणाभ्यां) दृढ़ब्रता .।” वृक्षों से मधुर फलों 
 द्राभक्षण कर परीक्षा करती थीं अथवा स्वयं प्रत्येक फल को 
दवाकर परीक्षा करती थीं, यही जिज्ञासा का विषय है। वृक्षों से फलों 
क्रो चखकर-खद्रे मीठे फलों को परीक्षा आज भी को जाती हे। इस 
जिज्ञासा का समाधान करते हुए जूठे बेर की प्रशंसा करने वाळे भक्त कबि 
कहते हैं कि जूठे बेर से उनका तात्पर्यं केवल श्रीशबरीजी के अलोकिक 
रम से ही है। श्रीशबरीजी को श्रीराघवेन्द्र परतत्व हैं इसका ज्ञान भली- 
भांति था । शबरीजी ते कहा है आपके दर्शन से तप का फळ मुझे प्राप्त 
हो गया है इसका उल्लेख पूर्व में हो चुका है । 

तिळककार 'देववर' का अर्थ सर्वान्तरात्मा करते हैं । देववरे सर्वान्त- 
रात्मनि।' शिरोमणिकार 'देववर' का अर्थ ब्रह्मादि से श्रेष्ठ करते हैं-- 
बरह्मादिभ्योऽपि श्रेष्ठ) अर्थात्‌ श्रीराम साक्षातु नारायण सर्वान्तरात्मा एवं 
बह्मादि देवताओं से श्रेष्ठ परात्पर पूर्णतम पुरुषोत्तम हें । 

'पुरुषष॑भ' इस सम्बोधन का यही तात्प हैँ कि आपके निहुँतुक कटाक्ष 
से मैं पवित्र हो गयी । इस प्रकार की भक्ति ऐश्वयं ज्ञान के बिना सम्भव 
नहीं है~चक्षुषा तव सौम्येन पूताऽस्मि रघुनन्दन । आपके निहँतुक 
कृपाकटाक्ष से ही मुझे नित्यधाम प्राप्त होंगे। इस वाक्य में तो समग्र 
वेदान्तशञास्त्र तथा प्रपत्तिशास्त्र सत्ररूप में वर्णित है जिसको व्याख्या पूर्व 
में ही की गयी है। इन विवेचनों से सुस्प्ट है कि श्रीशबरीजी को प्रभु में 


१, स्वयमास्वाद्य माधुर्यं परीक्ष्य परिभक्ष्य च 
पश्चान्निवेदयामास राघवाभ्यां. दुटब्रता ॥ 
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केवल माधुयं भाव ही नहीं था अपितु ऐश्वर्य भाव भी था, ऐसी दशा मे 
ठे बेर की जिज्ञासा का अपने आप ही समाधान हो जाता है। यदि तक 
के द्वारा इस जिज्ञासा का समाधान किया जाय तो वास्तविक समाधान 
असम्भव हो जायगा । भगवातु प्रेम-परतन्त्र हैं। भगवान्‌ कहते हैं-जिस 
प्रकार पतिव्रता स्त्री अपने पति को वश में कर लेती है वेसे ही भक्त मुझे 
अपने वश में कर लेते हैं--वशीकुर्वन्ति मां अक्त्या सत्स्त्रिय: सत्प 
यथा ।' 

मर्यादा भक्ति मे वृक्षों से फल लेकर पृथक्‌ भक्षण कर उसको परीक्षा 
की गयी यही अर्थ अभिप्रेत है। परम्परा भी यहाँ हं तथा भक्त मात्र के 
लिये अनुकरणीय भी यही है। श्रीशबरीजी के अल किक प्रेम के दिव्य 
उन्माद में जूठे अनूठे फलों की चर्चा का अवकाश ही नहीं हें । मर्यादा 
मार्ग से पुष्टि मागं कुछ विलक्षण है ऐसा श्रीमन्महाप्रभ श्रीबरल्लभाचायंजी 
कहते हैं । श्रीशबरीजी अनुग्रह मार्ग की अधिकारिणी थीं । आपके प्रसाद 
से ही अक्षय लोकों की प्राप्ति करूंगी यह कह चुकी हैं| गौड़ीय वेषणवाचार्य 
श्रीजीवगोस्वामीजी कहते हैं-अचिन्त्य भक्तिभाव को केवल तक मे जानना 
अत्यन्त कठिन है। प्रकृति के सहज नियमों से जो परे हैँ उसी को अचिन्त्य 
कहते हैं! । 
श्रीगोस्वामीजी ने विनयपत्रिका में श्रीशबरीजी के अलोकिक प्रेम को 
स्थल-स्थळ पर चर्चा की है। गोस्वामीजी कहते हैं प्रीति को रीति केवल 
श्रोरामजी ही जानते हैं। स्नेह के सम्बन्ध के समक्ष समस्त सम्बन्ध 
शिथिल पड़ जाते हैं रावण वध के पश्चात्‌ श्रीअवध लोटने पर राजमहल 
गुरुवशिष्ठ सदन, कनक भवन तथा श्रीजनकपुर इवसुर गृह में जब भी जहां 
भी श्रीरामजी ने भोग लगाया, जहां भी उनकी पहनाई हुई वहाँ उन्होंने 
यहो कहा कि शबरी के फलों के समान माधुर्य मुझे कहीं भी प्राप्त नहीं 
हुआ । 
प्रेम पत्तन में लिखा है कि प्रेम के उच्छिष्ट चार फल खाकर श्रीराम- 
जी ने श्रीशबरीजी को भक्तों में शिरोमणि कवरीमणि बना दिया ।१ मूल- 
१ 'अचिन्त्याः खलु ये भावाः, न तांस्तर्केण योजयेत । 
्रकृतिम्यः परं यच्च, तदचिन्त्यस्य लक्षणम ।।? 
२. प्रेग्णावशिष्टपुच्छि्ट भुत्वा फळचतुष्टयम्‌ । 
कृता रामेण शबरी भक्तानां कवरीमणि: ॥ 


श्रीमद्वाल्मी किरामायण : एक मीमांसा 


४१३ 


ण में श्रीवाल्मीकि स्वयं कहते हैँ र द 
ण में महष _ ° "त कहते ह कि धरीरामजी की वास्तविक 
वा शरीशबरोजी ने को-शबयां पूजितः सम्यग्‌ रामो दशरथात्मजः । i 


प्रकार श्रीशबरीजी के वचन को सूनकर भगवततः 

न बाली श्रीशबरीजी से श्रीराघवेन्द्र बोले“ क र 

> स तुम्हारे महात्माओं, मुनियों के प्रभाव को भलीभांति सुन ही 

दि तुम चाहो तो मुझे प्रत्यक्ष उनका प्रभाव दिखला सकती हो । 

गोविन्दराज कहते हैं-“जाति से होन व्यक्ति भी आचाये के प्रसाद से जब 
जान प्राप्त कर लेता है तब भगवान्‌ भी उसका समादर करते हैं | 


प्रभु के वचन सुनकर श्रोशबरीजी ने दोनों भ्राताओं को वह्‌ विशाल 
रत दिखलाया। वह बोलो--रघुतन्दन ! मृग पक्षियों से परिपूणं काले 
बादल की भाँति श्याम रंग का यह वन देखिये । यह मत-्गवन के नाम 
मे प्रसिद्ध है। इसी महावन में मन्त्रज्ञ गुरुगण वेदिक मन्त्रों से यज्ञ किया 
करते थे तथा उन्होंने गज़ा आदि पवित्र तीर्थो को अपनी मन्त्रशक्ति से 
यहां बुलाया था । यही वह प्रत्यक्स्थल नाम की वेदी है जहां बेठकर मेरे 
ज्य गुरुगण वृद्धावस्था के कारण थरथराते हुये हाथों से पुष्पाञ्जलि अपंण 
किया करते थे । देखिये उनके तपोबल से आज भी यह वेदी अपनी अतु- 
लित प्रभा से सभी दिशाओं को प्रकाशित कर रही है । इस इलोक में यह 
भाव निहित हैं कि जिस देश को आचार्थंगण स्वीकार कर लेते हैं वह 
उनकी अनुपस्थिति में भी शिष्यों के लिए सेवनीय हो जाता है | जब उप- 
वास करते-करते वे निर्बल हो गये तब उनके चिन्तन करते ही साती 
समुद्र उनके स्नानार्थ यहाँ प्रकट हो गए। आप इन सक्ष समुद्रों का 
दशन करे | 


इस स्थान पर स्नान कर उन्होंने अपने जो गीले वल्कल सुखाये थे 
वे उनके अङ्ग सम्पर्क वैभव से आज तक सूखे नहीं हैं । देवताओं के पूजन 
में उन लोगों ने अत्यन्त भक्ति के साथ जो पुष्प अपित किये थे वे आजतक 
मुरझाये नहीं हैं। शिष्य को गुरु महिमा का प्रकाशन करणा चाहिए इस 
प्रसङ्ग का यही तात्पर्यं है । श्रीशबरीजी कहती हैं--श्री रामजो ! मेरे गुरुः 
देव के वन में जो देखने योग्य वस्तुये थों आपने देखीं तथा उनके सम्बन्ध 
में जो जानने योग्य बातें थीं आपने जान लीं अब में आपकी आज्ञा से इस 
शरीर का परित्याग करना चाहती हूँ। उन धर्मात्मा महपियों के समीप 


Eo 
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जात है । 
तदनन्तर श्रीरामजी श्रीशबरीजी से बोले--भद्रे ! तुमने हमारा भली 


भांति पूजन किया है, अब सुखपूबंक जहाँ जाना चाहती हो वहां जा 


सकती हो। प्रभु के वचन श्रवणकर उसी समय वह जटाधारिणी तथा 
चीर एवं कृष्ण मृगचमं धारण करने वाली श्रीशबरीजी अपने प्राचीन 


शरीर को छोड़ने की इच्छा से प्रभु श्रीराघवेन्द्र को आज्ञा से जळती हुई 


आग में कूद पड़ी पुनः उस अग्नि से प्रज्वलित अग्नि की भांति परम 


प्रकाशमय रूप धारण कर निकली तथा स्वर्ग को चलो गई । 


उस समय श्रीशबरीजी आभूषणों वस्त्रों से सुसज्जित देखने में 
अत्यन्त सुन्दर जान पड़ती थीं । अपने दिव्य शरीर को प्रभा से वहां ऐसा 
प्रकाश कर रही थीं कि जेसे बिजली अपने प्रकाश से चारों ओर प्रकाश 
कर दिया करती है। उनके गुरु धर्मात्मा महषिगण जिन लोकों में विहार 
करते थे वहीं श्रीशबरीजी भी अपने समाधिबल से जा पहुंची । गोविन्द- 
राज कहते हें कि इस सगं को कथा से सुस्पष्ट है कि महषि मतङ्ग की शिष्या 
श्रीशबरीजो ने अपने गुरुदेव के उपदेश से समाधि को प्राप्त कर लिया था 


तथा समाधि के बल से ही परमधाम प्राप्त किया । श्रीविदुर आदि भक्तों की 


भांति स्त्रियों का भो योग में अधिकार है । यज्ञ आदि अङ्गों के अनुष्ठान 
के स्थान पर स्त्रियों के लिये गुरु सेवा हो योग का अङ्ग बन जाती है। 

स्वगं का यहाँ अथं है परमपद, क्योंकि पूर्व में शबरीजी कह चुकी हैं 
कि में आपको कृपा से अक्षय लोकों को प्राप्त करूंगी । 'एवमेवात्र पुण्य- 
चितो लोकः क्षीयते जिस प्रकार कर्म निमित भवन आदि इस-लोक में 
नष्ट हो जाते हैं उसी प्रकार पुण्य से सम्पादित स्वर्ग लोक भी नश्चरु हैं इस : 
श्रुति से स्वर्ग को नश्वर कहा गया है अतः नश्वर स्वर्ग श्रोशबरीजी- नहीं 
पधारीं प्रत्युतु शाश्वत भगवद्धाम को उन्होंने प्राप्त कर लिया । मानस में 
भी श्रीशबरीजी का प्रभु पादारविन्द में लीन होना कहा गया है-- - 

'तजि जोग पावक देह हरिपद, लीन भे जहं नाहि फिरै ।' 

कवितावली'में भी कहा गया है कि प्रभु ने जाति-पांति से रहित 

भीलनी को अपने में लीन कर लिया-छलिन की छौंड़ी सो निगोड़ी छोटी 


मैं जाना चाहती हूँ जिनकी मैंने सेवा की है तथा जिनका यह आश्रम है। | 
धमिष्ठा श्रीशबरीजी के वचनों को सुनकर श्रीराघवेन्द्र तथा श्रीलक्ष्मण- 
कुमार अत्यन्त प्रसन्न हुए तथा कहने लगे कि यह अत्यन्त ही आश्वयंकी 
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पाँति कीन्हीं लीन आपु में सुनारी भोड़े भील ककी. तावली में 
धाम की प्राप्ति कही गयी है--सिय सुधि सब शी द हरा 
ठ भाई, दे दे प्रदच्छिता करति प्रनाम न प्रेम अघाई। अति प्रीति 
ः राखि रामहि रामधामहि सो गई। गोस्वामीजी ने गीतावली म 
अरण्यकाण्ड के सत्तरहव पद में श्रीशबरीजी के चरित्र में जो प्रेम उत्का 
वं प्रगाढ भक्तिभाव का चित्रण किया है वह मनन योग्य है He 
सबरी सोई उठी फरकत बाम विलोचन बाहु | 
सगुन सुहावेने सुचत मुनि मन अगम उछाह्‌ ॥ 
भनति सबरी प्रनति रघुबर प्रकृति करुनांमयी | 
गावत सुनत समुझत भगति हियहोइ प्रभुपद नित नई। 


श्रीशबरीजी के चरित्र के श्रवण से सन्तों के लोकों की प्राप्ति होती 
है ऐसा स्कन्दपुराण में [वणित है।' जब श्रीशबरीजी अपने भजन के 
प्रभाव से दिव्य धाम चली गई तब श्रीलक्ष्मणकुमार के साथ श्रीराघवेन्द्र 
विचार करने लगे तथा उन महात्माओ के प्रभाव के सम्बन्ध में श्रीलक्ष्मण- 
कुमार के साथ वार्तालाप करते हुए बोले सौम्य ! (मैंने उन महात्माओं के 
इस आश्रम को देखा । यहाँ तो अनेक आइचयमय वस्तुएं दीख पड़ती 
हैं। यहाँ पक्षीगण मृग एवं सिंह आपस के वेर-भाव को त्याग कर एक 
साथ निवास कर रहे हैं । 

लक्ष्मण ! मेंने महषियों के सप्तसागर तीर्थं में स्तानकर विधिवतु पितु- 
तर्पण भी किया । इससे मेरे अशुभ नष्ट हो गये तथा शुभ आकर उपस्थित 
हो गये | अतः मेरा मन अत्यन्त प्रसन्न हैँ । श्रीजनकनन्दिती श्रीजानकोजी 
का वियोग ही प्रभु के लिये अशुभ था अब मुग्रोव से मित्रता होने पर 
श्रीजानकीजी की प्राप्ति होगी यही शुभ का उदय होना है । | 

इस प्रकार मतङ्ग आश्रम से चलकर प्रभु पम्पा तट पर पधारे। उस 
सर में अनेक रंग के कमल विकसित थे। उसके चारों ओर आम का 
वन था मयूर बोल रहे थे। तिलक, वीजपुरक, वट, छोध, पुष्पित कचेर, 
पुन्नाग, मारती, कुंद, अशोक आदि वृक्षों से वह वन श्टरज्चार की हुई 
'सी की भाँति सुशोभित था। श्रीलक्ष्मणकुमार के साथ श्रीराघवेन्द्र उस 


१. शवर्याः सत्कृति श्रृत्वा साध्वीनां लोकगो भवेत्‌ । 


N 
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बन में विचरंण करने लगे । तदनन्तर पवित्र एवं शीतल जल सैं रिप 
पम्पा सरोवर को देखा । प्रभु ने श्रीलक्ष्मणकुमार से कहा कि पम्पा 
तट पर ही कबन्ध द्वारा निदिष्ट ऋष्यमूक पवंत है जहाँ सुग्रीव निवास 
करता है। में राज्य से दूर होने के कारण दीन हू श्रीसीताजी के 

मेरा जीवन है मेरे वियोग में श्रीजानकीजी केसे जीवित रहेंगी? इस 
प्रकार शोक से पीड़ित प्रभु ने पम्पा सरोवर में स्नान किया । 


ब्रह्माण्ड पुराण में आरण्यकाण्ड की फलश्रुति इस प्रकार वणित है_ 
भक्ति-पूवंक जो आरण्यकाण्ड का पठन श्रवण करता है वह सोमसायज्य 
को प्राह करता है। आरण्यकाण्ड की महिमा का जो श्रवण करता है 
श्रोरामजी की कृपा से उनके साकेत धाम में निवास करता है? । 


पम्पातीरे हनुमता संगतो वानरेण ह । 
हनुमद्रचनाच्चव सुग्रीवेण समागतः ॥५६॥ 


अथ-पम्पा सरोवर के तट पर वानरराज श्रीहनुमानुजी से 


श्रीराघवेन्द्र का समागम हुआ । श्रीहनुमानुजी के वचनानुसार श्रीराघवेन्द्र 
सुग्रीवजी से मिले | 


/ 

श्रीगोविन्दराज कहते हैं-इसके पूवं अरण्यकाण्ड में दीन जनों के 

संरक्षण रूप धर्मानुष्ठान का वर्णन किया गया, अब किष्किन्धाकाण्ड में 

मित्र संरक्षण रूप धर्मानुष्ठान का वर्णन करते हैं । एवं के काण्ड में मोक्ष 

प्रदान द्वारा प्रभु ने अपने परत्व चिह्न प्रगट किये। अब इस काण्ड में 
असंख्येय कल्याण गुणाकार स्वरूप प्रकट करते हैं । 


श्रीरामायण मन्त्रद्वय का व्याख्यान माना जाता है। बालकाण्ड में 
श्रोजनकनन्दिनी के साथ प्रभु का समागम हुआ अतः सन्त्रदवय में “श्रीमत्‌ 
पद को व्याख्या बालकाण्ड से की गयी। अयोध्याकाण्ड में श्रीराघवेन्द्र के 
प्रेम मे स्त्री पुरुष पशु पक्षी चर, अचर, सभी का मोहित होना कहा गया 
अतः अयोध्याकाण्ड द्वारा मन्त्र में नारायण श्रोराम पद की व्याख्या की 
गयी । अरण्यकाण्ड में पंचवटी वास पर्यन्त की कथा से मुनि जनों द्वारा 
१. आरण्यक तु यः काण्डमतिभवितसमन्वितः । 
पठेद्‌ वा श्रृणुयाद्‌ वापि सोमसायुज्यमाप्नुथात्‌ 
आरण्यकाण्डमाहातम्यं ये शृप्बन्ति महीतले | 
श्रीरामस्य प्रसादेन विष्णु लोकं व्रजन्ति ते ॥ 
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भ के केकयं का वर्णंत किया गया । भन्त्वय में जो चतुर्थी विभक्ति न 
क्का अर्थ पञ्चवटी तिवास प्रसंगों में किया गया। झर दुषण वध की 


के र नत्र दय में तम ` शब्द की व्याख्या की गयी मारीच की 
था से जीवों के भगवत्प्ति के साधन का वर्णन किया गया । 


जगज्जननी श्रीजानकोजी ने मारीच को देख कर जी अभि [ 
उससे जीवों को यही शिक्षा मिलती है कि भगवान्‌ के स 
क्षा नित्य अनुभव करने वाले जीव भी कभी-कभी भोगों की ओर लीला 
ढ्री सिद्धि के लिये प्रवृत्त हो जाते हैं--तभी रावण रूपी महामोह का जीव 
| ८रआक्रमण हो जाता है इत्यादि विषयों का विवेचन अरण्यकाण्ड में 
क्या गया है। 
| जटायु द्वारा भांति भांति के उपदेश देने पर भी रावण श्रीजानकी 
हरण कार्य से निवृत्त नहीं हुआ--इसका तात्पर्य यह है कि केवल कम से 
संसार की निवृत्ति नहीं हो सकती । श्रीजनकनन्दिनी के द्वारा लंका प्रवेश 
में जीव का सांसारिक शरीर में प्रविष्ट होना सूचित करते हैं। एकाक्षी, 
एककर्णी आदि राक्षसियों के व्यापारों से तीनों तापों का प्रकोप संसार में 
होता है यह सूचित करते हैं । अरण्यकाण्ड में श्रीराघवेन्द्र ने जब श्रीजानकी 
जी का अन्वेषण करना प्रारम्भ किया, इस कथा से भगवान्‌ जीवों के 
उद्धार के लिये स्वयं उपाय को चिन्ता करते हें इस विषय का प्रतिपादन 
किया गया हैं। अब किष्किन्धा काण्ड के आरम्भ में. श्रीजानकोजो के 
अन्वेषण द्वारा श्रीराघवेन्द्र जीव मात्र में अपनी भक्ति दृढ़ कर रहे हैं। 


किष्किन्धाकाण्ड प्रथम सग में प्रभु की अहैतुकी दया का वर्णन करते 
हें। जब प्रभु नित्य केंकर्य परायण नित्य सूरियों को देखते हं तब उनके 
समान भोग प्राप्त करने वाले जीवों को देखकर सोचते हें कि इन जीवों ने 
अब तक मेरी प्राप्ति क्यों नही की ? इस प्रकार भगवान्‌ जीवों को अपनी 
प्राप्ति से वंचित देख कर दु:खी हो रहे हैं। श्रुति कहती है--स एकाकी 
न रमते’ वह परमात्मा एकाकी रमण नहीं करता भर्थात्‌ भक्तों के बिना 
भृ का रमण नहीं हो रहा है | प्रथम इलोक से इसी बात का संकेत है । 


जब श्रीलक्ष्मणकुमार सहित श्रीराघवेन्द्र इन्दीवर कमलों एवं विविध 
` मार को मछलियों से युक्त पम्पानामक परम मनोहर सरोवर पर पधारे 
| २७ 
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तब श्रीजनकराजनन्दिनीं का स्मरण कर विकल हो गये तथा विलाप करते. 
रूगे।' . 

श्रीगोविन्दराज कहते हैं कि सरोवर में जब प्रभु ने विविध कमलों क्रा | 
दर्शन किया तब श्रीजानकीजी के मुखारविन्द, नयतारविन्द आदिका | 
स्मरण हो आया, साथ ही मछलियों की चञ्चलता दा देख कर श्रीप्रिया के 
तेत्रों का स्मरण हो आया। यद्यपि श्रीराम धेयं में हिमवान्‌ के समान दृढ़ 
हैं तथा श्रीसुमित्रानन्दवर्धन जैसे अन्तरङ्ग सहायक आश्वासन देने बाले 
उनके साथ में हैं तथापि श्रीप्रिया का स्मरण कर विलाप करने छगे । 

भूषणकारने इस प्रथम इलोक में “तू” शब्द का अथ करते हुये 
“स॒ एकाकी न रमते” इस श्रुति का स्मरण कराया है जिसका अथं हम 
लिख चुके हैं। तिलककारने “तत्‌” शब्द से विराध आदि का वध करने 
वाले प्रसिद्ध पराक्रमी श्रीराघवेन्द्र हं-ऐसा अथ किया है। शिरोमणि 
कारने “तत्‌” शब्द से सभी वेदों से प्रतिपाद्य श्रीराम का प्रतिपादन. 
विधा | 

प्रभु ने जब भलीभांति पम्पा सरोवर को देखा तब हर्षातिरेक के 
कारण इनका शरीर पुलकित हो उठा | प्रिया प्रेम परवश होकर श्रीलक्ष्मण | 
कुमार से कहने लगे-लक्ष्मण ! देखो कमल के पुष्पों से ढकी यह पम्पा 
अत्यन्त सुन्दर दीख पड़ती है। मुग आदि पशु तथा पक्षी उसके 
तट पर सदा निवास करते हें । अजगर सपं यहाँ घूमते हैं फिर 
भी कमल के पुष्पों से ढको रहने के कारण पम्पा सुन्दर दीख पड़ती 
है, इसका कारण यह है कि भगवान्‌ के उपासक ज्ञानी जनमें कोई 
दोष भी दोख पड़े तब भी उनको कोई हानि नहीं होती । स्मृति 
मं कहा गया है कि-तेजः सम्पन्न महापुरुषों में दोष नहीं होते हैं “तेषां 
तेजोविशेषेण प्रत्यवायो न विद्यते”। नीले पीले तृणों से सुशोभित रंग 
विरंगी फूल को भाँति नाना प्रकार के पुष्पों से युक्त वृक्षों से पम्पा 
कितनी शोभा पा रहो है। यहाँ अनेक गुरुओं से ज्ञान प्राप्त करने वाले 
पुरुष भगवान्‌ के निवास के योग्य हो जाते हैं यह्‌ संकेत है । 

लक्ष्मण ! यह वसन्त ऋतु विविध प्रकार के पक्षियों से नादित होकर 
श्रीसीतावियोग जन्य मेरे शोक को बढ़ा रहा है | भगवान्‌ के प्रायः सभी 


१, सतां पुष्करिणीं गत्वा पद्मोत्पलक्षषाकुलाम्‌ । 
रामः सौमित्रिसहितो विललापाकुलेन्द्रियः ॥४।१।१॥ 
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| उतके कृपापात्र एवं उनके स्वरूप गुणों का जगुभव करते हुए कृत 
ववाह ऐसी दशा में जब भगवान्‌ विषय भोगपरायण जीवों र दि 
ठते हैं तब उन्हें भक्तिरस से वंचित देखकर रभु को खेद होता है। ३ 
वसद्ध में वसन्त ऋतु का वर्णन किया गया है वसन्त ऋतु में ही श्रीअ र 
थे बत की ओर प्रभु ने प्रस्थान किया था । इस प्रकार श्रीअवध पा 
उकर आजतक १२ वष व्यतोत हो गए यहु गोविन्दराज का 
अरभिमत है । 


लक्ष्मण ! मेरी प्रिया श्रोसीता आश्रम में इस पक्षी के शब्द को सुनकर 
, इङ्नको बुलाकर अत्यन्त आनन्दित होतो थीं। इस सुन्दर जलपक्षी के 
` ब्द श्रवण करते ही श्रीप्रियाजी में उद्दीपन विभाव प्रकट हो जाता था 
अतः वे मुझको बुलाकर विविध क्रीड़ा रस का अनुभव करतो थीं । जो 
भगवज्नाम जापक सभी साधनों को छोड़कर केवल जप परायण होते हैं वे 
| मुझे अतिप्रय हैं प्रस्तुत प्रसंग का यही भाव है। 

लक्ष्मण ! यह वसन्त ऋतु रूपी अग्नि जिसमें लाल-लाल पत्ररूपी 
ज्वाला उठ रही है मुझको भस्म करने को उद्यत हैं। उस कमंलनयनी, 
सुकेशी तथा मधुरभाषिणी प्रिया को देखे बिना मेरा जीवन व्यथं है, 
क्योंकि मेरी प्रिया को यह ऋतु बहुत ही प्रिय थी । 


इस समय जहां मेरो प्रिया श्रोजनकनन्दिनी होगी यदि वहाँ भी वसन्त 
हुआ तो वह भो परवशा होकर मेरी हो भांति शोक सन्तप्त होकर व्याकुल 
होतो होंगी । निश्चय हो जहाँ पर मेरी प्रिया श्रीजनकनन्दिनी होंगी वहाँ 
पर वसन्त ऋतु का कोई प्रभाव नहीं होगा, अन्यथा वह कमलनयनी मेरे 
बिना केसे रह सकती है ? 

यदि जहाँ पर मेरी प्रिया हैं वहाँ वसन्त ऋतु का प्रभाव है तो वह 
सुश्रोणि दूसरों से तजित होकर क्या करती होंगी ? क्‍थामा कमलनयनी 
एवं मृदुभाषिणी श्रीमिथिलेशनन्दिनी इस वसन्त ऋतु के आगमन होते ही 
निश्चय हो अपने प्राणों का परित्याग कर देंगी । इस समय इस बात का 
तो मुझे दृढ़ विश्वास है कि मेरे वियोग में जनकनन्दिनी कभी भी जीवित 
गहों रह सकती । 

श्रोराघवेन्द्र श्रीलक्ष्मणक्ुमार से कहते हैं-<(झर्में जनकनन्दिनी 
श्रीजानकी का तथा श्रीजानकीजी के हृदय में मेरे प्रति पूर्ण एवं यथार्थ 
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अनुराग है।' श्रीजनकनन्दिनी श्रीजानकीजी ने र में श्रीहनुमान्‌ 
जी से ४ है--माता, पिता एवं अन्य सम्बन्धियों में री राघवेन्द्र का स्नेह 
वैसा नहीं है, जैसा मुझमें है। दूत ! मैं तभीतक जीवित हूँ जब तक प्रभु 
का वृत्तान्त सुन रही हूँ।' | 
गह शीतले मन्द सुगन्ध वायु प्रिया चिन्तन परायण मेरे लिए अग्नि . | 
की भांति सन्तापदायक है। जिस पवन को में श्रीप्रिया के समागम काल | 
में अत्यन्त सुखदायक मानता था वही वायु इस समय मेरे लिये शोकवर्धक 
है। जब श्रीजनकनन्दिनी मेरे समीप थीं तब इस काकपक्षी ने आकाश 
में उडकर कठोर बोली बोलकर श्रीजनकनन्दिनी के वियोग की मुझे 
सूचना दी थी। इस समय वही पक्षी प्रसन्नतापूवक वृक्ष पर बेठकर 
श्रीजनकनन्दिनी के समागम की सूचना दे रहा है। मुझे ऐसा प्रतीत 
होता है कि यह काक पू में श्रीप्रिया का वियोग कराने वाला था अब 
वही विशालाक्षी श्रीजनकचन्दिनी का समागम कराएगा । इस इलोक सें 
ज्ञान प्रधान परमपद में सामगान करने वाले नित्यमुक्तों की स्थिति कही 
गई है। इन पुष्पित वृक्षों की शाखाओं पर बंठे हुये पक्षियों का कलरव 
मेरे मदनवेग का वर्धक है। 


लक्ष्मण ! वायु के झोकों से उठी हुई लहरों के लहराने से यह कमल 
के पुष्प किस प्रकार रमणीय प्रतीत होते हैं कमलनयनी श्रीजनकनन्दिनी 
को कमल अत्यन्त प्रिय हैं। प्रिया के दशन के बिना मुझे अपना जीवनः 
रुचिकर नहीं प्रतीत होता है । 


काम की वाम-वक्र गति विलक्षण है। जिसका वियोग हो चुका हैं 
तथा पुर्नामलन अत्यन्त दुर्लभ है उसी शुभवचन बोलने वाली कल्याणी 
प्रिया का यह काम बारम्बार स्मरण दिला रहा है। 'कल्याणतरवादिनम्‌' 
विशेषण का तात्पर्य है कि श्रीमिथिलेशराजकिशोरीजी ने अरण्यकाण्ड में 


१, मयि भावस्तु वेदेह्यास्तत्वतो विनिवेशितः । 
ममापि भावः सीतायां सर्वथा विनिवेशितः ॥ 
२, नचास्य माता न पिता च नान्यः, स्नेहाद्विरिष्टोऽस्ति मया समो वा । 
तावच्वहं दूत जिजीविषेयं, यावत्‌ प्रर्वात्त श्रुणयां प्रियस्य ॥ 
३. “पद्मपत्रविशांलाक्षीं सततं पङ्कुजप्रियाम्‌ । 
अपश्यतो मे वेदेहीं जीवितं नाभिरोचते ॥ 
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ध्रतम से अन्तिम वचन कहा था कि 'मृगमाहर 
ke उसी अन्तिम वचन का स्मरण ele hs ५५ dl 
पत वृक्षों से युक्त यह वसन्त मुझको पीड़ित नहीं क ४! मैं है| वदि 
ह , $त नहीं करे तो मैं इस 
के वेग को भी रोक सकता हुँ । भोग्य वसन्त क्यों द समय 
तु कहते हें कि के समीप रहने पर जो पदार्थ मुझे ष 
उनके वियोग में अरुचिकर प्रतीत हो र हैं । गं श्री 
रे का संक्षिप्त वर्णन किया है— Msi 
तव तरु किसलय मनहुं कुसानू काल निसा सम निसि ससि भानू ॥ 
कलय बिपिन कंत बन सरिसा । बारिद तपत तेळ जनु बरिसा ॥ 
जे हित रहे करत तेइ पीरा। उरग स्वास सम त्रिबिध समीरा || 
लक्ष्मण ! मेरी दृष्टि में इन कमछपत्रों का बड़ा आदर है क्योंकि ठोक 
वे श्रीजनकन्दिनो को आंखों के कोरों के समान दीख पड़ते हैं। अर्थात्‌ 
्रीपरिया के नेत्रों का स्मरण कराकर कमलपत्र मुझको सन्तप्त कर रहे 
हैं।' नेत्रकोश शब्द से नेत्र को ढकने वाली पलकों का ग्रहण करना 
चाहिये । 
वायु देवता सभी के प्राणों के रक्षक हैं किन्तु वे ही मेरे सवसव का 
अपहरण कर रहे हैं इस विषय का 'प्चकेसर? इस इलोक से प्रतिपादन कर 
रहे हैं-कमल के पुष्पों के केसर की सुगन्धि से मिश्रित तथा अन्य वृक्षो 
के मध्य होकर चलने वाला यह मनोहर पवन श्रीमेथिली के निवास के 
समान सुगन्धियृक्त होकर बह रहा है । 
पद्मकेसर उत्पन्न करना वायु का कायं है जो सभी के प्राणों का रक्षक 
था वही सभी को धूलि धूसरित कर सभी का संहार करने में प्रवृत्त है 
अथवा पद्मा श्रीजी के विरह के कारण पद्मकेसर भी प्रतिकूल होकर पवन 
को सहायता कर रहा है। 
श्रीगुणरत्नकोश में श्रीपराशरभद्र स्वामी श्रीजी की सुकुमारता का 
वर्णन करते हुए कहते हैं->जब श्रीजी साकेत राजमहल में चलती हैँ तब 
सखियाँ उनके श्रीचरणों के नीचे कमलरज के पांवड़े बिछा देती ह किन्तु 


१. पद्मकोशपलाशानि दुष्ट्वा दृष्टिहि मन्यते । 
सीताया नैत्रकोशाम्यां सदृशानीति लक्ष्मण ॥ ` 

२. पद्मकेसरसंसृष्टो वृक्षान्तरविनिस्सृतः । 
निःश्वास इव सीताया बाति वायुर्मनोहरः ॥ 
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बमल की रज भी श्रीजी के सुकोमल चरणों में चुभने लगती हैं। अधिक 
बिलम्ब तक दासियाँ देखती रहती हैं तब आंखों की उष्णता के कारण श्री- 
जी का श्रीविभ्रह कुम्हलाने लगता ह । फिर भी अपने कोमल करकमलों में 
ठीलाकमल धारण किये रहती हैं यह उनका साहस ही हैं। जब प्रिय- 
तम प्राणधन प्रभ की भुजाओं में विराजमान होती हैं और प्रभ की वन- 
माला जब हिलती है तब मुक्तात्मागण हा कष्टम्‌’ कहकर हाहाकार 
इसलिये करने लग जाते हैं कि कहीं प्रभु की बनमाला ने श्रीजी के सुको- 
मल श्रीविग्रह का स्पर्श किया तो अनिष्ट होने की सम्भावना है। ऐसो 
दशा में श्रीजी की कोमलता की तुलना करते समय वाणी लज्जित हो 
जाती है! । इस इलोक में पद्धूज रज श्रीजी के श्रीचरणों में व्यथा 
दायक कही गई है। गोविन्दराज कहते हैं-श्रीरामभद्र का कथन हैकि .!' 
कमल का पराग जब अपनी स्वामिनी श्रीकिशोरी जी को व्यथा प्रदात | 
करता है तब मुझे भी बाधक प्रतीत हो रहा है इसमें क्या आश्वयं ह? | 
राजस प्रकृति के कारण ही हम लोगों को बाधा पहुँचा रहा है । 
केसर शाब्द से कमल की रज का ग्रहण है-किञ्जल्क मकरन्द का 
लाना सम्भव नहीं है। कमल का मूल कण्टकों का साथी है अथवा कमल 
की केसर से युक्त यह पवन नहीं है किन्तु केसरी सिह है । एक तो पवन 
स्वयं ही प्रबल होता है फिर कमल केसर की सहायता से ओर घातक हो 
गया है। यदि कहा जाय कि पवन बाधक है आप उसका परित्याग कर 
दें । उत्तर देते हैं-'वृक्षान्तरविनिस्सृतः” अर्थात्‌ दूर से देखकर परित्याग 
कर सकता हूँ किन्तु यह तो वृक्षों की झुरमुट में अपने को छिपाकर अन्य 
वक्षं से प्रकट हो जाता है। जिस प्रकार राजकुमार लोग सुकुमारताके | 
कारण छाया मार्ग से आते हैं उसी प्रकार यह भी आता है अथवा कामपीड़ा ॥ 
से व्याकुल होने पर छाया का आश्रय भी नहीं ले सकता हुँ । पवन प्रभुसे 
कहता है कि यदि में आपका बाधक हूं तो दूर से ही मेरा परित्याग कर 
दें? इसका उत्तर देते हैं कि--“निःश्वास इव सीतायाः ।' 
राजकिशोरी के निःश्वास की भांति पूवं परिचित होने से परित्याग भी 
नहीं कर सकता हूं । 

१. पादारन्तुदमेव पद्धूजरज: चेटी भृशालोकितैरङ्गम्लानिरथाम्बसाहसः 


विधौ लीलारविन्दग्रहः। दोला ते वनमालया हरिभजे हा क्ट 
शब्दास्पदम्‌ केन श्रीरतिकोमला तनुरियं वाचां विमर्द क्षमा । 
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ह के निःश्वास की भांति पवन को जानकर यह सोच 
त्त हो जाता हूँ कि कहीं मेरी प्रि ग k ीच- 
ट अशान्तं ही ज ह हे या इन वृक्षों की ओट में छिपी 
है तथा अब प्रकट होने वाली हैं अतः उत्सुकतावश अन्यत्र जाने में असमर्थ 
राता हूँ अथवा केवल पवन परिकरों सहित बाधक नहीं किन्‍्त उसका 
न्तु उसका 
दारण भी बाधक प्रतीत होता है ५ । यह कभी-कभी नहीं आता है किन 
वा आता है। समस्त कानन में विलास करता हुआ संचरण करता है ४ 
वाति गति गन्धनयो: इस धातु से 'वायु” शब्द की सिद्धि होती है। इसका 
व्यं है कि अपने अजित गन्ध से सभी को अपने वश में कर लेता है। 
'भीषास्माद वातः पवते’ मेरे भय से वायु चलता है--इस श्रृति के 
अतुस्तार मुझसे भयभीत पवन आज मेरी ही भत्सँना कर रहा है। 'मनो- 
हरः” का तात्पयं है कि केवल बाह्य इन्द्रियों का ही बाधक नहीं है किन्तु 
आन्तरिक इन्ट्रिय मनको भी क्षुभित कर रहा है। 'पश्मकेस रसंसुष्ट” वाक्य 
३ पवन की शीतलता का संकेत है, वृक्षान्तविनिस्सुतः इस पद से पवन 
ही मन्द गति का संकेत है, “निःश्वास इव सीतायाः इस पद से सुगन्ध की 
ओर संकेत है । पद्मकेसरसंसृष्टः' इस पद से चोर समाधि का संकेत है । 
जिस प्रकार लोगों को देखकर चोर आँखें बन्द कर समाधि लगाने 
ठता है। जब लोग असावधान होते हैं तब वह लोगों की वस्तुओं का 
अपहरण कर लेता है, उसी प्रकार अपने स्वरूप को छिपाकर पवन भीरु- 
जनों को भयभीत करने के लिये भस्म धूलि से धूसरित हो कर आता हे । 
जब तक पथिक दूर रहते हैं तब तक गुप्तहप पे छिपा रहता है जब 
पथिकगण समीप आ जाते हैं तब तुरन्त श्रकट हो जाता है | 
'निःश्वास इव सीतायाः? का तात्पय है कि तरिर परिचित की भाँति 
सरस वार्तालापों के द्वारा मुझसे पूछता हैं आपका ग्राम कहाँ है ? आपका 
नाम क्या है ? इस प्रकार भाषण करता हुआ पर्वण स्थित है। वाति 
जब तक धन की प्राप्ति नहीं होती है तब तक इधरूउधर निःसृ होकर 
भ्रमण करता रहता है । वायु: चोर जानकर इस पण को कोई पकड़ता 
चाहे तो पकड़ में भो नहीं आता है । 
पद्मकेस रसंसृष्ट: ) दस पद्‌ से भगवा की अहैतुकी कपासुधास रिता का 
प्रवाह प्रवाहित हो रहा है यह तात्पयं हैं। द्मा! का अर्थ है लक्ष्मी केसर 
का अथं है केसर के तुल्य अनुराग से संयुक्त- अर्थात्‌ पुरुषकार स्वरूपा 
श्रीजी के अलौकिक अनुराग से परिपूर्ण कपावाद समरत hy की 
भगवत्‌ सेवा के योग्य बता रहा है। श्रीपराशर स्वामी कहते हैं-< 
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जननि ! अपराधी जीवों पर पिता की ४: हितदृष्टि से कभी-कभी 
आपके प्रियतम प्रभू जब रुष्ट हो जाते हैं तब आप उनसे पूछती है कि 
नाथ ! इस जगत्‌ में निर्दोष कौन है? अर्थात्‌ सभो जीव कुछ न कछ 
अपराध से युक्त ही मिलेंगे अतः आप अपनी शरण में आये हुये जीवों पर 
कृपा करें तथा उनके अपराधों को ओर दृष्टि न करें ; । इस प्रकार उचित 
उपायों से प्रभु के रोष को शान्त कर अपराधी जीवों पर कृपा कराती न 
साथ ही आप जब स्वयं अपराधी जीवों को अपना लेती हैं तब प्रभृ तो 
उन्हें अपनायेंगे ही ' । 

'वृक्षान्तरविनि:सुत:' का तात्पर्यं है कि 'उध्वंमूलमधः शाखमश्वत्थं 
प्राहरव्ययम्‌” गीता में इस संसार वृक्ष का मूल ऊपर तथा शाखायें नीचे 
कही हैं, तदनुसार वृक्ष स्वरूप भगवान्‌ संसार मण्डल में प्रकट हूँ । 
“निःश्वास इव सीतायाः का तात्पर्यं यह भी है--विष्णु पुराण में कहा गया 
है '्त्रीप्रायमितरत्सर्वं पुमानेको विनिश्चितः, अर्थात्‌ संसार के सभी जीव 
स्त्री के समान हैं क्योंकि प्रभु के भोग्य हैं अतः समस्त परतन्त्र जीवों को 
प्रभु आश्वासन दे रहे हैं-सभी का पोषण कर रहे हैं द्रविड़ उपनिषद 
में इस इलोक की विशद व्याख्या की गई है उन व्याख्याओं के सारतम 
भाग का रसास्वादन यहाँ किया गया है ऐसा गोविन्दराज का मत है। 


इस पम्पा का मन्दाकिनी की भाँति मनोहर रूप समीचीन है क्योंकि 
उसके मनोहरगुण जगत्‌ प्रसिद्ध हैं। रघूत्तम ! यदि वह साध्वी पतिक्रता 
मेरी प्रिया कहीं इस समय दिखाई देती तो में न इन्द्रासनको, न अयोध्या 
को स्पृहा करता अपितु यहीं निवास करता। अपनी प्राग प्रिया के साथ जब 
में इस हरित तृणमय देश में विहार करता था तब न तो मुझे किसी प्रकार 
की चिन्ता होती थी तथा न अन्य पदार्थों की मुझे आकांक्षा ही होती थो । 
यद्यपि रावण के द्वारा श्रीसीताजी का अपहरण हुआ है तथापि प्रभु उनको 
साध्वी कह कर उनके पातिव्रत धमंपर मुग्ध हैं। श्रीलक्ष्मणजी ने वन 
यात्रा के समय अयोध्या में कहा था आप श्रीविदेहराजनन्दिनी के साथ 
पवंत शिखरों पर विहार करेंगे में आपके जाग्रत एवं शयनकाल में आपकी 


१. पितेव त्वतप्रेयान्‌ जननि परिपूर्णागसिजने, 
हितस्रोतोवृत्या भवति च कदाचित्कछुषधीः । 
किमेतन्निर्दोषः क इह जगतीति त्वमचितै- 
रुपायविस्मार्य स्वजनयसि माता तदसि नः ॥। 
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+ करूं ।ीलक्ष्मणकुमा 
| सेवायें करूगा । ह LN हक र के वचन का स्मरण 
प्रभु कहते हैं कि वसेमहि श्रीसीताजी एवं तुम्ह 

हरात गे | एव तुम्हारे साथ यहाँ 
पुरुष के प्रति असत्य भाषण अनुचित 'रघ्त्तम' 
कर श्रीलक्ष्मणजी को सम्बोधित कर रहे हैं। कमा कक 
३ शोमित तथा हरे-हरे पत्तों से युक्त ये वृक्ष इस वन में प्रिया के बिना 
चित्त को उन्मादित कर रहे हैं। इस पम्पा सरोवर की शोभा इन 
हुये पक्षियों से ओर भी अधिक बढ़ गई है। भांति-भांति के प्रमुदित 
क्ली मेरी काम वासना को उत्तेजित कर रहे हैं तथा पड्जनयनी, इ्यामा 
दथा चन्द्रवदनी प्यारी श्रीजनकनन्दिनी का स्मरण कराते हैं । इन विचित्र 
शिखरों पर ये मुंग अपनी पत्नियों के साथ विहार कर रहे हैं तथा मुग 
जावकनयनी श्रीविदेहराजनन्दिनी के विरह में मुझको व्यथित कर रहे 
हैं। इधर-उधर ्रमण कर ये मृगगण मेरे मन को उद्वेलित कर रहे हैं। 
गदि मतवाले पक्षियों से परिपूण इस मनोहर शिखर पर में उस .प्राणप्रिया 

का दर्शन पा जाऊं तो मेरा मन आतन्दित हो जाय । 


| क्षीणकटिवाली श्रीवेदेही मेरे साथ इस पम्पा के तट पर सुखदायक 
पवन सेवन करें तो में निश्‍चय ही जीवित रह सकता हूँ । वे लोग धन्य 
 हुँजो कमल के पुष्पों की सुगन्धि से युक्त पम्पा सरोवर के तट के शोक- 
` दारी वायु का सेवन करते हैं। जनककुमारी श्रीसीता मेरे वियोग में 
विवश हो प्राण धारण करने में केसे समर्थ होंगी ? 'विवशा का तात्पर्य 
है कि श्रीजनकनन्दिनीजी परतंत्र होने के कारण प्राण परित्याग में भी 
असमर्थ हैं । सुन्दरकाण्ड में जब श्रीह॒नुमान्‌जी ने श्रीकि शोरीजी का दर्शन 
किया तब उन्होंने कहा-- 
श्रीजनकनन्दिनी के वियोग में श्री रामजी अपने श्रीविग्रह को धारण 

किये हुये हैं यह उनके लिये अत्यन्त दुष्कर कायं है। श्रीराघवे्द्र स्वतन्त्र 
है अतः अपने श्रीविग्रह का श्रीप्रिया के वियोगजन्य तीक्रताप में विसर्जन 
कर सकते हैं। उसी प्रसंग में जब प्रशन हुआ कि श्रीजनकनन्दिनी 
श्रीराघवेन्द्र के वियोग में किस प्रकार अपने श्रीविग्रह को धारण किये हुये 
हैं? इसका समाधान किया गया कि श्रीजनेकतन्दिनी का श्रीविग्रह रु के 
परतन्त्र हैं अतः इच्छा रहने पर भी वे अपने श्रीविग्रह का विसर्जन नहीं 
कर सकती हैं । 


` सत्यवादी एवं धर्मज्ञ राजा श्रीजनकजी जब सभी के समक्ष श्रीपत 
'का कुशल मुझसे पूछेंगे तब में उनको क्या उत्तर दूँगा! ? जः 
“मन्दो वक्ष्ये किमिव जनकं कि नु योगीश्वरो मामू, 
इत्येवं मे सुतनु मनसो वर्तयन्ति स्म खेदम्‌ । 
रक्ताशोके ज्वलति सविधे लाजवर्षामिरामेः, 
पुष्पोघेस्त्वत्परिणयदशां व्यञ्जयन्तः करञ्जाः |” 
हँस के द्वारा सन्देश प्रेषित करते हुये श्रीराधवेनद्र श्रीजनकनन्द्कै | 
से कहते हैं-हे सुन्दरि प्रिये ! मेरे समीप में एक अशोक वृक्ष है, उ 
पुष्पगुच्छ अपने छाल रंग के कारण जलती आंग की तरह प्रकाशमान | 
हैं। उसके समीप में ऊचे वृक्ष हैं वे अपने लाजा-लावा सदुश सफ़ेद 
पुष्पों को अशोक के पुष्प गुच्छों पर वर्षा करते हैं-बिखेरते हैं। इरे | 
देखकर हमारे विवाह काल में को गई लाज वर्षा का स्मरण हो आता | 
है। इस प्रकार ये वृक्ष हमारे परिणय का स्मरण दिलाते हैं। अतः इस | 
प्रकार मेरे मन में कई प्रकार के विचार उठते हैं। तुम्हें मुझे प्रदान करने 
वाले श्रीजनकजी का स्मरण आता है में कितना अभागा हूँ । मुझसे जब 
तुम्हारे पिताजी पूछेंगे कि सीता सकुशल हैं ? तब में क्या उत्तर दूंगा ? मैं 
केसे कहूँगा कि सीता रावण द्वारा अपहृत हो गई हैं। मेरे ससुर श्रीजनकजी 
साधारण मानव नहीं है सवंसङ्ग परित्यागियों में अग्रगण्य हैं। तुम्हारे 
प्रति उनका प्रेम असीम है तुमसे वियुक्त होकर भी अक्षत रहने वाळे 
मुझे देखकर वे क्या कहेंगे? वत्स ! तुम्हें उत्तम वर समझकर अपती 
लाडली कन्या को दिया, उसके साथ शोभन गृहस्थ जीवन यापन न न कर 
उसे इस तरह खो बैठ हो ऐसा वे मुझसे कहेंगे । इस प्रकार सोचकर मेरा 
मन बहुत खिन्न होता है। इस खेद का कारण यह वृक्ष ही है। “किन्तु 
वक्ष्यामि किष्किन्धाकाण्ड के इस इलोक का भाव हंस-सन्देश के इस 
प्रस्तुत इलोक में प्रस्फुटित होता है। लक्ष्मण ! में बड़ा अभागा हूँ जब 
पिताजी ने मुझे वन में भेजा तब श्रीजनकनन्दिनी मेरे साथ बन में आई । 
हा ! ऐसी पतिव्रता प्रिया सीता न जाने कहां होंगी" ? 
१, किन्नु वक्ष्यामि राजानं धर्मज्ञ सत्यवादिनम्‌ । 
सीताया जनकं पृष्टः -कुशलं जनसंसदि ॥ 
२, «या मामनुगता मन्द' पित्रा प्रब्राजितं वन्तम्‌। 
सीता सत्पथमास्थाय क्व नु सा वर्ते प्रिया ॥ 
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| राज्य से रहित होते पर मुझ बिकल 
वन में मेरे साथ थीं । उनके बिना 
र प्रकार क रह । इस समय कमल के समान स्निग्ध एवं अत्यन्त 
दर ने से विभूषित, दिव्य सुगन्ध युक्त तथा व्रण रसम 
दोषों + है प्रिया के मुखचन्द्र के दर्शन के बिना मेरा मन विकल हो 
सुन्दरकाण्ड में श्रीहतुमातजी ने श्रीमिथिलेश राजकिशोरीजी का इसी 
ककार ध्यान किया है। श्रीहनुमानूजी श्रीराजकिशोरीजी का अन्वेषण 
रते हुए एवं उतके दशन की अभिलाषा करते हुये कहते हैं कि--मैं उन 
इतीशिरोमाण एवं कमलनयनी श्रीकिशोरीजी का उच्च नासिका विभषित 
ेतदत्तशोभित, मंद मुसकान युक्त और समस्त दोषों से रहित मुखार- 
बिन्द का दशन कब पाऊंगा ? सुन्दरकाण्ड के इस इलोक में श्रीराज- 
किशोरीजी के मुखचन्द्रका वर्णन किया गया है। किष्किन्धाकाण्ड के 
"तच्चाव्वितपक्षमाक्षं सुगन्धिशुभमव्रणस्‌” इस इलोक के साथ सुन्दरकाण्ड 
के तदुच्चसं पाण्डुरदन्तमव्रणस्‌” इस शलोक का बहुत कुछ साम्य है। 
आगे श्री राघवेन्द्र श्रीरक्ष्मणकुमार से कहते हैं-लक्ष्मण ! मन्दहास से युक्त 
श्रवण में मधुर, परिणाम में हितकर श्रीजनकनन्दिनी के अनुपम वचनों का 
श्रवण कब करूंगा ? 
इस इलोक में “गुणवत्‌” व्रिशेषण से अपने वचनों को अपेक्षा श्रीप्रिया 
जी के वचनों का उत्कष अनुभव कर रहे हैं। “अतुलम्‌”? विशेषण से 
श्रीप्रियाजी के वचनों को तुलना अन्य किसी वचनों से नहीं हो सकती । 
यद्यपि श्रीराघवेन्द्र को प्रियंवदः “प्रियवादी च भूतानाम्‌? इत्यादि विशेषणो 
से स्थल स्थल पर उनके प्रिय वचनों की प्रशंसा की गई है किन्तु श्रीप्रिया 
वचत की तुलना में प्रभु के वचन भी नहीं हैं । संसार सागर से मुक्त जीव 
के द्वारा नित्यधाम में सामगान श्रवण कब करूँगा ? वेदमन्त्र में स्पष्ट वर्णन 


केल हृदय के साध श्रीजनः 
इस समय में दीन होकर 


१, तच्चार्वञ्चितपक्ष्माक्षं सुगन्धिशुभमव्रणम्‌ । 

अपश्यतो मुखं तस्याः सीदतीव मनौ मम ॥ 
“'तदृन्नसं पाण्डुरदन्तमव्रणं शुचिस्मितं पद्मपलाशलोचनम्‌ । 
द्रक्ष्ये तदार्यावदनं कदान्बहं प्रसन्नताराधिपतुल्यदर्शनम्‌ ॥ ` 
३. “स्मितहास्यान्तरयृतं गुणवन्मधुरं हितम्‌ । 

बैदेह्या वाब्यमतुळं कदा श्रोष्यामि लक्ष्मण ॥* 


PSO TY I ES TS 
छः 


४२८ श्रीमद्वाल्मी किरामायण : एक मीमांसा 


है कि मृक्तात्मागण i में सदा सामगान करते हैं। रु भाव 
| क से प्रकट होता है। 

2३ ra में sh श्रीहतुमान्‌जी ने श्री राजकिशो री जी का दशं 
किया तब उन्होंने दोनों के सौन्दर्य माधुर्यं की तुलना करते हुए कहा इन 
देवो का जैसा रूप लावण्य ओर अङ्ग प्रत्यङ्ग का सौन्दर्य है वेसा 
श्रीरामचन्द्रजी का भी है। अतः यह श्रीराघवेन्द्र के ही अनुरूप है । 
वास्तव में स्वभाव, वय, चरित्र, कुछ और शुभ लक्षणों में श्रीजानकीजी 
एवं श्रीराघवेन्द्र परस्पर एक दूसरे के अनुरूप हैं । 

इस प्रसंग में एक रहस्य का विषय यह है कि श्रीविदेहराजनन्दिनी 
के नेत्रों का विशेषण स्थल स्थल पर 'असितेक्षणा' दिया गया है। असि: 
क्षणा” का अथ है काले नेत्र वाली | श्रीगोविन्दराज कहते हैं--“तल्य- 
शीलवयोवृत्ताम्‌” इस इलोक से यह कहा गया है कि श्रोसीताजी के 
सदृश श्रीरामजी हैं तथा श्रीरामजी के अनुरूप श्रीसीताजी हैं। लोक में 
सौन्दर्य आदि गुण सम्पन्न पुरुष को सौन्दर्य आदि गुण युक्त भार्या की 
प्राप्ति नहीं होती है तथा सौन्दर्य आदि गृण सम्पन्ना स्त्री को सौन्दर्य आदि 
गुण सम्पन्न पति को प्राप्ति नहीं होती है किन्तु इन दोनों को सभी 
वस्तुयें प्राप्त हें अतः ऋषि विस्मित हो रहे हें । 'असितेक्षणा' इस अधिक 
विशेषण से श्रीराघवेन्द्र को अपेक्षा श्रीमिथिलेशराजनन्दिनी का नयन 
सोन्दर्य अधिक कहा गया है। श्रीराघवेन्द्र ने कहा है “में असितेक्षणा 
श्रीकिशोरीजी के बिना एक क्षण भी जीवित नहीं रहूंगा । 
रसिकाचाय स्वामी श्रीयुगलानन्यशरणजी महाराज ने श्रीकिशोरीजी 

के नयन सोन्दय का वर्णन करते हुए लिखा है-- 

प्रियाजू के नयनन को बलिहारी ॥ 

भाव भरे रस भरे मनोहर -मुदप्रद अवधबिहारी । 

अंजन बिनहि सुहावन भावन नव सावन घनकारी ॥ 

नितवनि चपल चतुर चित्त चोरनि मुरनि हुरनि निज न्यारी। 

पगे रहत प्रीतम सुजान नित नवल रसिक हिय हारी ॥ 

हेमलता उपमान वारि सब अनिमिष रहे निहारी । 


१. अस्या देव्या यथा रूपमङ्ग प्रतय द्गसोष्ठवम । 
रामस्य च यथा रूप॒॑तस्येयमसितेक्षणा ॥” 
“तुल्यशीलबयोवृत्तां तुल्याभिजञनलक्षणाम्ञ । 
राघवोऽहति वैदहों तं चेयमसितेक्षणा ॥'? 


rn 
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श्रीराघवेन्द्र श्रीलकष्मणकुमार से कहते हैं-- किशोरी 
दाथ वत में विविध कष्टों का ३5७ करती i भी मल 
| टो काया दु खो का प्रकाशत नहीं किया प्रत्युत निरन्तर ध भी 

प्रकाशन किया | मुझे काम पीड़ित देखकर भेरी पीड़ा को नि | के 
लिए मनोहर वचन बोला करती थीं। राजपुत्र | मैं अधाधयी हर 
ब जाऊँगा तब मेरी माता कोरल्या मुझसे पछेगी मेरी पुत्रवधू ता 
हो है ? तब में कया उत्तर दुगा ! अतिमनस्विनी का तात्पय॑ यह है कि-- 
गदि मैं माताजी से यथार्थ समाचार निवेदन करूँगा तो वे अतिशय वात्सल्य 
क कारण शायद जीवित न रह सकेंगी अतएव लक्ष्मण तुम अयोध्या 
होट जाओ तथा भातृवत्सल श्रीभरतजी से मिलो। मैं तो अब श्रीजनक 
वत्दिती के बिना जीवित न रह सकगा। इस प्रकार अनाथ की भांति 
श्रीराधवेन्द्र को विलाप करते देखकर श्रीलक्ष्मणकुमार ने यक्ति से भी न 
दण्डन करने योग्य वचन कहे । श्रीराम ! आप धेयं धारण करे आपका 
मङ्गल हो, चिन्ता न करे पुरुषोत्तम ! आप जैसे निर्मल बृड़िवालों की 
बढि ऐसी सीमित नहीं होनी चाहिए । 


रावण चाहे पाताल में अथवा पाताळ से भी बढ़कर किसी अन्य गप्त 
स्थान में जा छिपे किन्तु वह बच नहीं सकता है। उसका वध अवस्य 
होगा। प्रथम तो उस पापी का पता लगायेंगे, तदनन्तर वह श्रीजनक- 
नन्दिनी को या तो स्वयं छोड जायगा अथवा मारा जायगा । यदि रावण 
श्रीसीताजी के सहित अदिति के गर्भ में भी जा छिपे तथा श्रीसीताजी को 
नदे तो में वहाँ भी उसका वध करूँगा। नाथ! आप धेयं धारण कर 
दैन्य का परित्याग करें क्योंकि खोई हुई वस्तु प्रयत्न के बिना नहीं मिलती 
है। उत्साह बड़ा बलवान्‌ होता है जो उत्साही लोग हैं उनके लिये इस 
संसार में कोई वस्तु दुर्लभ नहीं है। उत्साही जन किसी भी कार्य के 
सम्पादन में घबड़ाते नहीं अतः केवल उत्साह से ही: आप श्रीजानकीजी 
| को प्रप्त कर सकते हैं । 


जब श्रीलक्ष्मणजी ने शोकविकल श्रीराघवे्द्र को इस प्रकार समझाया 
तब प्रभु ने शोक मोह का परित्याग कर धेयं धारण किया । इस श्लोक में 
शोक का अर्थ दया तथा मोह का अर्थ वात्सल्य है । तात्पर्यं यह है कि दया 
वात्सल्य के अधिकारी तो विशिष्ट भक्त है सामान्य जनों को तो शास्त्रीय 
मर्यादा के अनुसार ही रक्षा करनी चाहिये श्रीलक्ष्मणजी की यही प्रार्थना 
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है तदनन्तर श्रीराघवेन्द्र स्वस्थ चित्त से वृक्ष लताओं से - पभा 
सरोवर को घूम-धूम कर देखने लगे | E 


प्रभु मतवाले हाथी की भाँति चल रहे हैं। श्रीलक्ष्मणकुमार सावधान 
होकर प्रभु की रक्षा कर रहे हैं। वन में भी नभय विचरण करने के 
कारण प्रभु को 'मत्तमातंगगामी' कहा गया है। अव्यग्रमना तथा महाला | 
विशेषणों से श्रीलक्ष्मणकुमार में श्रीरामप्रेम को दुढ़ता एवं प्रभु के गमन | 
कालिक सौन्दर्य में भी अनासक्ति कही गई है। श्रीअवध से चलते समयं 
श्रीसुसित्रा माता ने श्रीलक्ष्मणकुमार से कहा था कि रामे प्रमादं मा 
कार्षीः पुत्र भ्रातरि गच्छति।' लक्ष्मण ! जब श्रीराघवेन्द्र वन में चलेंगे 
तब उनके मुख मण्डल पर स्वेद बिन्दु प्रकट हो जायेंगे उस समय उनकी 
शोभा देखकर उनमें आसक्त नहीं होना, सोन्दर्यं में आसक्त होकर प्रभु 
की रक्षा में प्रमाद नहीं करना । लक्ष्मणकुमार माता की आज्ञा का पालन या 
कर प्रभु की रक्षा कर रहे हैं तथा राजनीति एवं बल कथन से प्रभुको 
आव्वासन दे रहे हैं । fi 

ऋष्यमूक पर्वत के समीप वालि के भथ से विचरने वाले वानरराज | 
सुग्रीव श्रीरामलक्ष्मण दोनों भ्राताओं के अद्भुत रूप को देखकर भयभीत 
हो गये। इस प्रसंग से श्रीजनकनन्दिनी की प्राप्ति का उपक्रम कर रहे है। | ५ 
सुग्रीव वहाँ चिरकाल से भ्रमण कर रहे थे इतने में ही उन्होंने गज की... 
भांति मन्द-मन्द गति से गमन करने वाले दोनों राजकुमारों को देखा। 
दोनों को देखकर सुग्रीव अधिक भयभीत हो गये केवल सुग्रीव ही नहीं 
किन्तु उनके सचिवगण भी महापराक्रमशाली श्रीराम-रक्ष्मण को देखकर 
भयभीत हो गये तथा उस आश्रम को छोड़कर अन्यत्र चल दिये । 


तमाश्रमप्‌-मतङ्गऋृषि के शाप से बालि उस आश्रम में प्रवेश नहीं 
केर सकता था। उस आश्रम का तात्य है मतंग ऋषि का. सुप्रसिद्ध 
आश्रम । वाल्मीकि रामायण की भांति अन्य पुराणों में भी पम्पा के दर्शन 
से श्रीराघवेन्द्र का विरह वणित है । | 


` वीर श्रीराम श्रीलक्ष्मण दोनों भ्राताओं को देखकर सुग्रीव भयभीत हो 
गये तथा वे एक स्थान पर स्थिर नहीं रह सके। सुग्रीव बालि का 
स्मरण कर 8 बल का आधिवय तथा अपने बल का अल्पत्व विचार 
कर अनुचरो सहित बहुत घबड़ाये। वे घबड़ा कर अपने मम्त्रियों से 
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>मे दोनों अवश्य बा के भेजे हुए हैं तथा पट से चीर 
कर इस दुर्गम वन में भ्रमण करते हुए यहाँ आये हैं। ध प 
तथा श्रीलक्ष्मण को देखकर सुग्रीव के सचित्रगण Ms Rs 
छोडकर उ ग वर के 
तट को छोड़कर उसी पव॑त के अन्य उच्च शिखर पर चले गे । उन 
। हबे यूथ न रे हो iss से श्रीसुप्रीवजी के समीप जाकर 
घेरकर खड़े हो गये। वार्तालाप करने भें 
ह मे भयभीत सुग्रीव से बोले-- में चतुर श्रीहनुमानजी बालि 
बालि के भय से कोई वानर भयभीत न हो क्योंकि यह पव॑त श्रेष्ठ 
भल्याचल है। यहाँ पर बालि के भय की सम्भावना भी नहीं है । 
| जसबारिके भय से तुम लोग घबड़ा कर भाग रहे हो वह क्ररदर्शन 
बालि भी तो मुझे यहाँ नहीं दीख पड़ता है। मलय परवत समह का नाम 
है किन्तु जिस पव॑त पर वानरगण विद्यमान हैं उसका नाम ऋष्यमूक है । 
वानरराज ! आश्चर्य है कि आप अपने शाखामृगत्व का स्पष्ट प्रदर्शन 
कर रहे हैं। चञ्चल वानर जाति के स्वभाव के कारण आप अपनी बुद्धि 
को स्थिर नहीं कर रहे हैं छोटी-छोटी बातों में अपने चित्त को चञ्चल बना 
लते हैं। सामान्य ज्ञान, विशेषज्ञान तथा संकेत के द्वारा आप को सभी 
कार्य कर लेने चाहिये क्योंकि बुद्धिहीन राजा सभी प्राणियों पर शासन 
नहों कर सकता है। श्रीहनुमानूजी के इस प्रकार वचन सुनकर श्रीसुग्रीव 
 जीउनसे अपने अभिप्राय को प्रकट करते हुए बोले-हनुमानूजी ! दीघ॑- 
बाहु आजानबाहु विशाल चक्षु कमरूदल के समान विशाल नेत्र वाले, धनुष- 
बाण तथा खड्ग धारण किये, देवपुत्रों के समान इन दोनों को देखकर 
किसको भय उत्पन्न नहीं होगा ? 
मुझे तो इन दोनों तरश्रेष्ठों को देखकर यही शङ्का होती है कि ये 
दोनों वीर निइचय ही बालि के द्वारा भेजे गये हैं। राजाओं के अनेक मित्र 
होते हैं अतः इन पर विश्वास करना उचित नहीं है। मनुष्य को चाहिये 
कि वह॒ कपट रूपधारी शत्रुओं को भलीभांति पहिचाने क्योंकि कपट रूप- 
धारो विश्वास करने वालों पर स्वयं तो विश्वास नहीं करते किन्तु अवसर 
मिलने पर प्रहार कर देते हैं । 
Ds 
` वृद्धिविज्ञानसम्पन्न इडङिगतैः सर्वमाचर। 
| न ह्यबुद्धि गतो राजा सर्वभूतानि शास्ति हिँ ॥ १८ ॥ 
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बालि ऐसे कार्यों में बड़ा चतुर है क्योंकि i लोग बहुदर्शी 
उपायों के जानने वाले होते हैं | वे अपने. शत्रुअ पर घात करने के 
सदा सावधान रहते हैं अतः मुझ जेसे दीत जनों के लिये यही उचित 
कि मतुष्यों को पहिचाने। अतएव आप अपना प्राकृत वेष बनाकर उनके 
समीप जांयं चेष्टाओं से तथा वार्तालाप से उनका भेद ले आवें। यदि 
प्रसन्न जान पड़ें तो उनकी बार-बार प्रशंसा कर अपने अनुकूल कर लेना 
चाहिये। उनके मन के अनुकूल संकेतों से उनका विश्वासभाजन बन 
जाना चाहिये । र 

वानरश्रेष्ठ | आप मेरी ओर मुखकर खड़े होंवे जिससे वार्तालाप के 
समय हम आप के मुख की आकृति का पता लगाते रहें। उन दोनों 
धनुर्धारियों से वन में आने का प्रयोजन पूछें। यदि उनका हृदय आप को 
शुद्ध जान पड़े तो आप उनके रूपों से तथा वार्तालाप से उनके मन की 
दृष्टता व सजजनताका पता लगा छे । इस प्रकार जब श्रीसुग्रीवजी ने हनुमान 
जी को आज्ञा दी तब श्रीहनुमानुजी श्रीरामचन्द्र एवं श्रीलक्ष्मणजी के समीप 
जाने को उद्यत हो गये तथा दोनों राजकुमारों के समीप चले गये । 


द्वितीय सगं में भगवान्‌ के अपराध से भयभीत जीवों का उनके सम्मुख 
होना कहा गया है तथा भगवान्‌ के समीप अपराधी जीव आचार्य के 
माध्यम से हो जा सकता है अतः श्रीहनुमानूजी के समान आचार्य लाभ 
का वर्णन किया जा रहा है । 

श्रीहतुमानूजी महात्मा सुग्रीव के वचनों का श्रवण कर ऋष्यमूक पवेत 
से कूदकर श्रीराम एवं श्रीलक्ष्मण कें समीप गये | प्रभु के समीप आचायं 
स्वरूप श्रीहनुमान्‌जी को भेजते ही सुग्रीवजी महात्मा बन गये--महात्मा 
विशेषण का यही तात्पर्यं है । सुग्रीवजी आचाय प्रवर श्रीहनुमान्‌जी को 
ओर मुखकर खड़े हैं तथा श्रीहनुमातजी प्रभु को ओर मुख करके खड़े हैं। 
जीव को प्रभु सम्मुख करने का आचाय॑ का यही प्रयत्न है क्योंकि जीव तो 
आचार्य को ही जानता है। आचार्य जीव को अपनी ओर से प्रभ के सम्मुख 
कर रहे हैं । pe. 

रभु के समीप जाते समय श्रीहनुमानजी ने अपने बास्तविक रूप को 
छिपा लिया तथा उन्होने ब्रह्माचारी का वेष धारण कर लिया | इलोक में 
१. कपिरूपं परित्यज्य हनुमान्‌ मास्तात्मजः | 

भिक्षुरुप॑ ततो भेजे शठ्बुद्धिया क्षि:॥ २ । 


| 
| 
| 
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| विशेषण से हनुमात्‌जी में रुपान्तर धारण करने की गो 
है पस्दा अ् है बक वद यहा पता 
र्ण हा वञ्चक का अथै शठ कहीं 
है। श्रीहतुमावजी ने केवल सुभीव को प्रभु से मिलाने के ६ ४ 
तिक रूप को छिपाकर नेष्ठिक ब्रह्माचारी रूप धारण किया है ” अपने 
ते के लिये उन्होंने भिक्ष रूप धारण नहीं किया है अतः हा हे को 
तविं अथं है वञ्चकवृद्धि । केवल सुग्रीव के सन्तोष के लिये द 
हमातंजी ने अपने वास्तविक रूप को छिपाकर भिक्षुरूप धारण किया । | 
गोविन्दराज ह कहते हैं कि भिक्षु रूप का अर्थ है सन्यासी का रूप 
क्योंकि अमरकोष में भिक्षु का अर्थ संन्यासी किया गया है।१ अर 
्ा्यकारों ने भिक्षु का अथं ब्रह्माचारी ही किया है। गोस्वामीजी ने भी 
रतस मे ब्रह्मचारी रूप का ही संकेत किया है-- 
विष्र रूप धार कपि तहे गयउ | माथ नाय पूछत अस भयउ || 
तदनन्तर श्रीहनुमानुजी श्रीरामजी एवं श्रीलक्ष्मणजी के समीप गये 
| तथा नञ्जतापूर्वक प्रणाम कर मधुर एवं मनोहर वाणी से उन दोनों 
 भ्राताओं की यथार्थ प्रशंसा करने लगे । उन दोनों बीरों की यथाथ प्रशंसा 
| कर पवनतनय श्रीहनुमात्‌जी ने विधिपूर्वक उन दोनों की पूजा कीः | 
 भिक्षुरूपधारी श्रीहनुमानजी ने श्रीराघवेन्द्र को प्रणाम क्यों किया ? इस 
जिज्ञासा का समाधान टीकाकारो ने इस प्रकार किया है । श्रीरामानुजीय 
टोकाकार कहते हें--अत्यन्त अद्धूत अलोकिक प्रभु के दर्शन करते ही 
शरीहनुमादजी विस्मित हो गये अतः उन्होंने अपने भिक्षु रूप का परित्याग. 
कर्‌ प्रभु को प्रणाम किया अथवा 'रूपमेवास्येतन्महिमानं व्याचष्टे' रूप के. 
दर्शन से ही रूपधारी को महिमा प्रकट हो जाती है । इस न्याय से प्रभु के 
दशन करते ही श्रीहनुमान्‌जी को ज्ञान हो गया कि ये दोनों वीर सुग्रीव के 
विरोधी बालि का वध करने में सक्षम हैं । 
हनुमानजी ने दूतकार्यं की सिद्धि के लिये ही भिक्षुरूप धारण किया 
था वास्तव में तो वे हनुमानजी ही हैं अतः प्रणाम करने में कोई दोष नहीं 
है। इसीलिये आगे उन दोनों के प्रतयृत्तर कथन से पूर्व ही स्वस्वरूप एवं 


१. भिक्ष: परिव्राट कर्मन्दी पाराशर्यपि मस्करी ।' 

१. विनीतवदुपागम्य राघवौ प्रणिपत्य च । 
आबभाषे तदा वीरो यथावत््रशशंस च ॥ 
२८ 
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र हप का विवेचन, सुग्रीव द्वारा प्रभु से सख्यत्व की भावना 
नर का मत है कि श्रीहनुमान्‌जी ने संन्यासी का रूप धा | 
'किया था तथा वह त्रिदण्ड संन्यासी का ही रूप था। इस दृष्टिसि रामा- 
नुजीय टीकाकार कहते हैं कि त्रिदण्डी वेष तो बाह्य वेष था साथ ही न्ध 
से शिखा पर्यन्‍्त हनुमानजी के शरीर में रोम थे अतः उनका वानर छप 
सवंथा छिपने वाला नहीं था। ऐसी दशा में उन्होंने मनुष्य रूप धारण 
किया होगा । मनुष्य में भी ब्रह्मचारी वेष धारण करना ही रस ्गानुकूल 
जान पड़ता है। | 

लोक वेद में अद्यावधि-आज तक श्रीहनुमानूजी की भाँति न भूत में 
कोई वेदशाखन्ञ ज्ञानी हुआ न वर्तमान में है न भविष्य में होगा । श्रीसीता 
रामजी के समान श्रीसीतारामजी हैं। श्रीहनुमानुजी के समान श्रीहनु- 
मानजी हैं । अभी श्रीहनुमानूजी को विद्वत्ता की प्रशंसा स्वयं सर्वज्ञ शिरो- 
मणि श्रीराघवेन्द्र करेंगे महषि ने उत्तरकाण्ड में तो श्रीहनुमानजी को 
भगवान्‌ श्रीविषणु से भी श्रेष्ठ कहा है। 

युद्ध में जो पराक्रम श्रीहनुमानूजी में देखा गया वह न यम में है, न इन्द्र 
में है, न सूर्य में है, न भगवान्‌ विष्णु में है।' इससे अधिक श्रीहनुमानूजी 
को महिमा क्या हो सकती है ? अन्त में महषि को कहना पड़ा कि विद्या 
में, ज्ञान में, पराक्रम में, भक्ति में श्रीहनुमानजी के समान दूसरा कोन हो 
सकता है--ह॒नूमत: कोप्यधिकोऽस्ति लोके ? 


श्रीहनुमाचूजी चाहे विप्रवेष धारण करें, संन्यासी वेष धारण करें 
अथवा ब्रह्मचारी वेष धारण करें, अपने इष्ट देवता श्रीसीतारामजी को 
देखकर प्रणाम न करें यह सम्भव नहीं है अतः ऐस्वर्थ बृद्धि से, सेव्य-सेवक 
भाव से ही यहाँ प्रणाम किया गया | तिलककार कहते हैं भिक्षु रूप का 
अर्थ है प्राकृत तापस का वेष धारण करना--प्राकृततापसरूपम्‌ ।' शठबद्धि 
का अथं है--अविश्वस्त बुद्धिः । शिरोमणिकार अनेक अर्थो के साथ एक 
यह भी अर्थ करते हैं कि श्रीहनुमान॒जी जानते हैं कि प्रभ दयाळ हें अतः 

भिक्षु का दीन रूप धारण किया । हः 
इस शलोक से श्रीहनुमानूजी की वाणी की कवि प्रशंसा करते हैं श्रीहनु- 


eo 


१, न यमस्य न शक्रस्य न विष्णोवित्तपस्य च । 
कर्माणि तानि श्रूयन्ते याति युद्धे हनुमतः ॥। 
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ती की वाणी लक्षण मधुर तथा सुमनोज्ञा है। सुमनोज्ञा का अर्थ है 
थं दोनों दृष्टि से अत्यन्त रमणीय एवं श्रवणमनोहर । वितीतवत्‌-- 
। 'प्रणिपत्य' का अर्थ है ४ विशेष प्रणति । विनययुक्त प्रणिपात से 
्ातूजी की प्रभू के चरणों में पुण आत्म समर्पण पर्यन्त शरणागति 
सिदध हुई । उन्होंने प्रभु की यथावत्‌ प्रशंसा की। यथावत्‌ का अर्थ 
है बेदवेद्य परात्यर पृर्णतम पुरुषोत्तम के रूप प्रभु की स्तुति की। प्रपत्ति 
क पश्चात्‌ कीर्तन स्तवन भक्ति की प्राप्ति कही गई। यहाँ समग्र भक्ति का 
संकेत है । | 
्ीसुग्रीवजी ने भी श्रीहतुमान्‌जी से कहा था कि उनकी प्रशंसा करना 
वथा अपने ऊपर विश्वास उत्पन्न करने का प्रयास करना--'विश्वासयन्‌ 
रंसाभिः।' श्रीहुमाव्‌जी ने उन दोनों राजकुमारों की विधि पूर्वक पूजा 
की | श्रीहतुमावूजी ने सुग्रीव की इच्छा के अनुरूप नहीं किन्तु 'कामतः' 
अपनी इच्छा के अतुकूर उन सत्य पराक्रम दोनों वीरों से मुदुभाव से कहा 
के आप दोनों कोन हैं :-- कौ युवां चीरवाससौ ।' 


श्रीसुग्नीवजी प्रभु को नहीं जानते हैं | वे दोनों को बालि के द्वारा भेजे 
हुये दृत समझ रहे हैं प्रभु पर उनका सर्वथा विश्वास नहीं है अतः उन्होंने 
अपनी रीति से प्रभ्‌ से वार्ताळाप करने को श्रीहनुमानूजी से कहा इसीलिये 
उन्होंने बार-बार यह कहा कि आप मेरी ओर मुखकर वार्तालाप करें । यदि 
उनका भाव मुझमें शुद्ध न हो, वे बालि के समर्थक हों तो आप उदास हो 
जायेंगे हम समझ जायंगे कि वे दोनों मेरे शत्रु पक्ष के हैं फिर हम इस पवत 
को छोड़कर कहीं अन्यत्र भागने का प्रयास करेंगे । सूर्यपुत्र श्रोसुग्रीवजी 
को बालि पकड़ने में समर्थ नहीं हुआ भागना इनका ब्रह्मास्त्र है । 

श्रीहनुमात्‌जी प्रभु के दर्शन करते ही कृतकृत्य होकर आनन्दसिन्ध 
में अवगाहन करने लगे | लोकिक लीला में प्रभु के साथ भक्तशिरोमणि 
का यह्‌ प्रथम इष्ट दशान है । अब वे सुग्रीव के मनोबुकूल वार्तालाप कसे 
करें ? उन्होंने भक्ति-भाव से ओतप्रोत मधुर वाणी से ही प्रभु के साथ 
वार्तालाप प्रारम्भ किया--'कामतो वावयम्‌' का यही तात्पर्य है। गोविन्दः 
राज कहते हैं 'कामतः का अथं हैं भक्तिपू्वंक वार्तालाप प्रारम्भ किया | 
| केवल परीक्षा के लिये वार्तालाप नहीं किया | तिलककार कहते हैं 
क प्रशशंस” का अर्थ हैं वास्तविक स्तुति, मिथ्या प्रशंसा-स्तुति 

क । 
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आगे पाँचवें इलोक “राजषिदेवप्रतिमो' से लेकर 'कस्माद्‌ बै ; र 
भाषथ' पर्यन्त सोलह श्लोकों से श्रीहतुमानुजी ने प्रभु का परिचय पूछा है। | 
सोलह सलोकों ढवारापूछतेपर भी जब दोनों कोल 37 
बोले तो शिकायत की कि हम इतनी देर से बोल रहे हैं १४ दोनों 
क्यों नहीं बोल रहे हैँ? मेरे प्रश्नों के उत्तर क्यों नहीं दे रहे हैं ? 
इतने पर भी प्रभु मौन रहे तब हारकर श्रीहनुमान्‌जी अपना परिचय देने 
लग 'मैं सुग्रीव का सचिव हूँ' आदि-आदि । श्रीहनुमान्‌जी ने इक्कीस इहो 
से लेकर पच्चीस श्लोक तक जब पुनः अपना परिचय दिया तब प्रश्न ने 
श्रीलक्ष्मणकुमार से उनकी वाणी की मधुरिमा, उनके अगाध पाण्डित्य क्र 
प्रशंसा करते हुये उनसे वार्ताछाप करने को कहा | वास्तव में प्रभु भी 
भक्त के भावसिन्धु में अवगाहन करने छगे। सोचा यदि में उत्तर दे इ तो 
इनकी भवित रस सिंचित वाणी सुनने को नहीं मिलेगी अत: मौन होकर 
भवतवाणी सुधारस का रसास्वादन करते रहे । इसी समे में यह स्पष्ट कहा 
जायगा कि श्रीहनुमानूजी की वाणी ऐसी है कि कोई शत्रु तलवार लेकर 
किसी का वध करने को तैयार हो किन्तु श्रीहनुमानजी की इस मधुर 
वाणी को सुन ले तो उसकी क्रूरता समाप्त हो जायगी, उसका वज्ञ के 
समान कठोर हृदय मोम को भाँति पिघल जायगा । इस प्रकार की वाणी 
आज तक लोकवेद में कहीं भी नहीं सुनी गई--'उद्यतासे: अरे: अपि | 
श्रीहनुमानुजी प्रभु से पूछते हैं-- 

आप दोनों राजषि एवं देवताओं के समान तपस्वी एवं कठोर व्रतधारी 
प्रतीत हो रहे हैं। आपके वणं अत्यन्त सुन्दर हैं, आप लोग मृगों एवं अन्य 
वनचारियों को भयभीत करते हुए बन में केसे पधारे हैं? आप लोग पम्पा 
के तटवर्ती वृक्षों को चारों ओर से देखते हुये इस पुण्य सलिला नदी की 
शोभा बढ़ा रहे हैं। धेयं सम्पन्न सुवणं की कान्ति के समान, चीर धारण 
किये हुये आप कौन हैं ?? यद्यपि पम्पा सरोवर है किन्तु आगे-पीछे थोड़ा 
प्रवाह है अतः उसको नदी कहा गया । यद्यपि श्रीरामजी श्याम हैं किन्तु 
श्रीलक्ष्मणकुमार गौर हैं अतः दोनों को सुवर्णवर्ण कहा गया । 


महषिजी ने श्रीरामजी को चन्द्रमा की कान्ति के समान सुन्दर कहा 
हे । श्याम विग्रह में बाहर से गौर प्रकाश हे-'चन्द्रकान्ताननं रामम्‌ ।' 
बड़ी-बड़ी भुजाओं वाले, ऊंचे श्वास लेने वाले, वन में भ्रमण करने से 
श्रम हुआ है अतः इवास की गति तीव्र है । वनवासी प्रजाओं को पोड़ा देने 
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| ब के कारण प्रजा चकित होकर भागने लगती प 
दोनों कौन हैं ? आपका कटाक्ष चितवन सिंह के समान हे । आप महा- | 
बलवान तथा महापराक्रमो हे | इन्द्रधनुष की भाँति आप दोनौं कै नष | 
क्षो देखकर जान पड़ता है कि आप लोग शत्रुओं का नाश करने के लिये | 
द्यत हैं। धनुष यद्यपि शत्रु संहार के लिये आयुध कोटि में है तथापि प्रभ | 
के कर कमल को शोभा से भूषण जान पडते हैं । तभो तो मानस में धनुष 
द्वाणयुक्त प्रभु को देखकर चराचर मोहित हो जाते हैं-करतल बान धनष 
अति सोहा । देखत रूप चराचर मोहा ॥ द 
श्रीहनुमात॒जी कहते हैं--आप कान्ति से युक्त तथा सौन्दर्य सम्पन्न हैं, 
श्रेष्ठ वृषभ को भाँति चाल चलते वाले तथा तेजः सम्पन्न कौन है' ? आप 
की लम्बी भुजायें हाथी के सूंड के समान चढ़ाव-उतार युक्त हैं। आप 
बद्धिमात्‌ तथा पुरुषों में श्रेष्ठ हैं। आप दोनों के श्रीविग्रह की प्रभा से 
रह पव॑त प्रकाशित हो रहा है। आप दोनों राज्य करने योग्य तथा देव | 
तुल्य हैं। आप लोग वन में क्यों आये हैं ? अर्थात्‌ राज्य के सुख भोगों को 
छोड़कर वत में भटकने योग्य आप नहीं हैं। देवलोक में दिव्यधाम में 
विहार करने वाले आप वन में क्यों विहार कर रहे हैं ? समस्त राज 
लक्षणों से युक्त आपके लिये राजभोग ही उचित था वनवास नहीं। 
आपके नेत्र कमल के समान हैं । आप वीर हैं तथा जटाजूट धारण किए 
हुए हैं। आप दोनों की मुखाकृति एक-दूसरे से मिलती जुलती हुई सी 
है। मानो आप दोनों देवलोक से आये हैं । मुझको तो ऐसा जान द 
कि चन्द्रमा तथा सूर्यं अपनी इच्छा से इस धराधाम पर उतर आये हैं । 
आपके वक्षस्थल विशाल हैं । आप दोनों वीर मनुष्य के रूप धारण | 
किये हुए साक्षात्‌ देवता प्रतीत हो रहे हैः । आप दोनों वीरो के 2 का 
के समान हैं। आप महा उत्साही तथा तरुण गंध की भाँति ps hs 
वाले कौन हैं ? आपकी भुजायें विशाल तथा गोळ परिघ लोहदण्ड के से 


१, राजपिदेवप्रतिमो तापसो भैंशितब्रतों । 
देशं कथमिमं प्राप्तौ भवन्तौ वरवणिनौ ॥ 
त्रासयन्तौ मुगगणानन्यांश्च बनचारिणः । 
पम्पातीरर्हान्‌ वक्षान्‌ वीक्षमाणो समन्ततः | 
इमां नदीं शुभजलां शोभयन्तौ तपस्विनों 
ैरयवन्तौ सुवर्णाभौ कौ युवां चीरवाससौ ॥ | 


~~ 
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हें। ये भुजां 
से इन भुजाओं 


तस्त भूषणों के धारण करने योग्य हैं फिर आपने | 
को विभूषित क्यों नहीं किया ?” सपं के शरीर की भांति 
चिङ्कत आपकी भुजायें हैं अतः परिघ के समान प्रतीत होती हैं । 

श्रीरामायण में स्थल-स्थल पर यह्‌ वाणत हे कि श्रीलक्ष्मणकुमार 
श्रीराघवेन्द्र की दक्षिण भुजा हैं। श्रीलक्ष्मणदुमाः की भुजायें भी श्रीराघवेन्द्र 
की ही भुजायें हैं अतः भुजा में बहुवचन का प्रयोग किया गया है | चतुर्भुज 
इप से श्रीहतुमानूजी को प्रभु ने दर्शन दिया यह सम्भव न हीं है क्योंकि 
श्रीहनुमानजी अनन्य श्रीरामभक्त है । श्रीराधवेन्द्र को ही परात्पर पृणंतम 
पुरुषोत्तम परंब्रह्म समझते हैं। अन्य रूपों को श्रीराम से अभिन्न जानते हुए 
भी उपासना तो श्रीसीतारामजी की ही करते हैं | 

श्रवनन और कथा नहि सुनिहों, रसना और न गईइहों। 
रोकिंहौं नैन बिलोकत और्राह, सीस ईस ही नहहों॥ 

बिनय की इस निष्ठा का पालन करने वाले श्रीहनुमानजी ही हैं। 
श्रीहतुमतृसं हिता में उन्होंने श्रीअगस्त्यजी से कहा है कि मेने चिरंजीवी 
बनकर सभी ईश्वरों के गुणों का अनुभव किया किन्तु श्रीरामजी के समान 
अन्य कोई भी ईश्वर मुझको अपने गुणों से आकृष्ट नहीं कर सके । इस 
प्रकार श्रीहनुमान्‌जी के लिये प्रभु को चतुर्भुज रूप प्रकट करने का प्रश्‍न ही 

हीं उठता है। 

वेद में जब प्रइन हुआ कि उस परमात्मा को भुजायें केसी हँ? कि 
बाहू' । उत्तर दिया 'बाह राजन्यः कृत: भगवान्‌ की भुजाओं से क्षत्रियों को 
उत्पत्ति हुई है । तात्पर्य यही है कि प्रभ की भुजायें बल के निधान हैं । यहां 
प्रश्‍न तथा उत्तर दोनों वाक्यों में द्विवचन 'बाहू' का प्रयोग है अतः वेषण 
वाचायं कहते हैं कि पररूप द्विभुज ही है । आदर के लिए भी बहुवचन का 
i हे | मा) को परिघ के समान कहा गया है परि 
विरोधियों का नाश ही A आ भरणारे भु भप 
sie हं उसी प्रकार इन भुजारूपी गदा से अपने 
१. विशालवक्षसौ वीरौ मानुषौ देवरूपिणौ । 

सिहस्कन्धौ महोत्साहो समदाविव गोवृषौ ।। 

आयताशच सुवृत्ताइच बाहवः परिघोपमा: । 

सर्वभूषणभूषार्हा किमर्थं न विभूषिताः ।। 
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ss र वाले भक्तों के विरोधियों का नाश करते हैं। 
के अनुभव में बाधक पापों का विनाशकर दिव्य प्रेम प्रदान 

करे हं । स्वस्वरूप प्रदान कर उसके अनुभव की योग्यता भी भक्तोको 
ढत करते हैं यह इस श्रुति में स्पष्ट है 'य आत्मदा बलदा' | 

सरवभूषणभूषाहा:-- भ्ीहनुमानुजी कहते हैं सभी भूषणों को भूषित 
करने वाली आपकी भुजायें हं-आभरणस्याभरणम्‌ । श्रीविग्रह को आभ- 
रणों का भी आभरण भूषण कहा गया है। इस प्रकार इन भुजाओं में 
भषणों को धारणकर उतको क्यों नहीं कृतार्थ किया ? क्यों नहीं सुशोभित 
किया ? अथवा लोगों के दृष्टिदोष को दूर करने के लिये इन भुजाओं को 
भूषणों से क्यों नहीं आच्छादित किया ? अथवा भूषणों से आच्छादित 
मोन्दय ही हम सभी को वश करने में समर्थ था फिर निरावरण सौन्दर्य 
का प्रदशन आपने क्यों किया ? अथवा राजकुमारों के क्षणमात्र ताम्बूल 
के अभाव में मुख मलिन हो जाते हैं अतः क्षणमात्र भो वियोग सहने में 
असमर्थ भूषणों का इन भुजाओं से वियोग क्यों करा दिया ! अथवा भूषण 
रहित इन भुजाओं से किस शत्रु का समूल नाश करने का संकल्प कर 
लिया है? इस प्रकार दिव्य साकेत धाम में विराजमान पार्षदों को छोड़ 
कर चार रूपों में अवतार लेने का क्या प्रयोजन है ! 

मेरी दृष्टि में तो आप दोनों ही पृथिवी की रक्षा करने योग्य हैं अर्थात्‌ 
राजा होने योग्य हैं । आप सागर, वन, विन्ध्याचल, मेर पतों से विभूषित 
इस सम्पूर्ण पृथिवी की रक्षा कर सकते हैं। आपके थे दोनों धनुष अद्भुत 
चिकने तथा सुनहरे चित्रों से चित्रित हैं तथा इन्द्र के हैम विभूषित वज्र 
की भांति शोभा दे रहे हैं । आप दोनों के तरकस भी तीक्षण बाणों से परि- 
णं हैं जो देखने में अत्यन्त सुन्दर जान पड़ते हें । आपके तरकसों के बाण 
फुफकारते हुये सर्प की भाँति स्पशं करते ही शत्रुओं के प्राणों का संहार 
करने वाले हैं। बड़े लम्बे तथा चौड़े तथा सुनहरे मठों से युक्त ये दोनों 
खड्ग केबुल रहित सर्प की भांति शोभायमान हैं | 

श्रीहनुमान्‌ जी प्रभु से कहते हैं म॑ आप से इस प्रकार वार्तालाप कर 
रहा हूँ किन्तु आप मुझसे वार्तालाप नहीं कर रहे हैं-मेरे प्रश्‍न का उत्तर 
नहीं दे रहे हें इसका क्या कारण है! "एवं मां परिभाषन्त कस्मा दवता भि- 
भाषथ' । श्रीहनुमान्‌ जी की मधुर वाणी श्रवण हेतु ही प्रभू ने इनके प्रश्नों 
का अभी तक उत्तर नहीं दिया इसका स्पष्टीकरण आगे करेंगे । 
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गरीब तामक धर्मात्मा तथा वीर एक वानर हैं । वानरों का सेतापति 

है वह अपने भ्राता द्वारा तिरस्कृत वस्त अ दुःखी होकर समस्त 
जगत्‌ में भ्रमण कर रहा है । में वातरों में मुख्य हनुमान्‌ नामक वानर ह 
तथा उस वानरराज सुग्रीव के द्वारा भेजा हुआ आय के ह आया हूँ । 
वे धर्मात्मा सुग्रीव आप दोनों के साथ मित्रता करना चाहते हैं । मुझको 
आप पवन का पुत्र तथा सुग्रीव का मन्त्री समझ्िये । 

ग्रीव की भ्रसन्नता के लिये मेने भिक्षु का रूप किया है क्योंकि 
मैं अपनी इच्छा के अनुसार रूपधारण करने वाला हू । में ऋष्यमक पव॑त 
से यहाँ आया हूँ । श्रीराघवेन्द्र तथा श्रीलक्ष्मणजी से इस प्रकार वार्तालाप- 
कर वावय कुशल श्ीहतुमातूजी मौन हो गये तथा पुनः कुछ नहीं बोले' | 

श्रीहनुमान्‌ जी के वचनों को सुनकर श्रीराघवेन्द्र प्रसन्न होकर समीप 
में खड़े हुये श्रीलक्ष्मणजी से बोले | है लक्ष्मण : यह वानरराज महात्मा 
सुग्रीव के मन्त्री हैं, जिनसे मैं स्वयं मिलना चाहता था | अब उनके मन्त्र 
स्वयं मेरे पास आये हैं । लक्ष्मण ! वाकय विशारद तथा शत्रुओं के नाश 
करने वाले कपिश्रेष्ठ से तुम मधुर वाणी में प्रीतिपूर्वंक वार्तालाप करो | 
मन्त्री के साथ स्वयं वार्तालाप करने की स्वामी को मर्यादा नहीं है अतः 
प्रभु श्रीलक्ष्मणकुमार को वार्तालाप करने के लिये नियुक्त कर रहे हैं | 

इन्होंने जिस प्रकार मुझसे वार्तालाप किया है वेसा ऋग्वेद, युजुवेंद 
तथा सामवेद के ज्ञान के बिना कोई नहीं कर सकता है।* श्रोगोविन्दराज 
कहते हैंँ-जीवों का उद्धार आचायं के विना सम्भव नही है, अतः इस 
इलोक से आचार्य को प्राप्ति का वर्णन महषि करते हैं। आचाय का लक्षण 
इस प्रकार शास्त्रों में किया गया है, आचार्य को वेदों के ज्ञान से सम्पन्न, 
भगवान्‌ का भक्त तथा मत्सर आदि दोषों से रहित होना चाहिये । मन्त्र 
का ज्ञाता, मन्त्र का अनुष्ठान करने वाला, मन्त्रार्थ का ज्ञान प्रदान करने 


१, भिक्षुलपप्रतिच्छन्नं सुग्रीवप्रियकाम्यया । 
ऋष्यमृकादिह प्राप्तं काभगं कामरूपिणम्‌ ॥ 
एवमुबत्वा तु हुमांस्त बीरौ रामलक्ष्मणौ । 
वाश्गयञ्ञौ वाक्यकुशलः पुनर्नोवाच किञ्चन ।। 

२. नानृग्वेदविनीतस्य नायजुवेदधारिणः । 
नासामवेदविदषः शक्यमेवं प्रभाषितुम्‌ ॥ 
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| तथा पवित्र होना चाहिये। गुरुभक्ति 

i णो का ज्ञाता हो, इन लक्षणों से सम्पन्न न हक विशेष , से 
ऋग्वेद के प्रति वण में स्वर अधिक हैं अतः पेन को pd 
वत होकर उसका उच्चारण करना ही ऋग्वेद में ष्णात होन और साव- 
एक अतुवाक्‌ में दूसरे अनुवाकों के वाकय साडूय॑ को बचाते हः ह | एक- 
करना पाण्डित्य का परिचायक है । ऊह एव॑ र ^ 2७ 
एवं विशेष गायन शेली के कारण दे आदि तालगोँ 
मे युक्त ए कारण सामवेद का ज्ञान कठिन होता है 
कितु श्रीहतुमानूजी इन सभी वेदों के महान्‌ ज्ञाता हैं अतः उनको सभी 
दों में निष्णात कहा गणा । भथ्वेद का पृथक्‌ स्वाध्याय नहीं होता है 
अतः उसका पृथक्‌ नाम नहीं लिया गया किन्तु इन वेदों में अथवंेद का भी 
अन्तर्भाव है | 

प्रत्येक वेद के साथ तेभ के प्रयोग से वेद ज्ञान की पृणता की ओर 
संकेत है। व्यतिरेक मुख से वर्णन की दृढ़ता के लिये किया गया है। 
श्रीहनुमान्‌जी ने प्रभुसे कहा है कि आप दोनों समस्त पृथिवी की रक्षा करने 
में समरथ हैं । यहाँ पर श्रीराघवेन्द्र को जगत्‌ की सूष्टि एवं संहार का कारण 
कहा गया है । ऋग्वेद के ज्ञान के बिना इस प्रकार जगतकारणत्व का ज्ञान 
असम्भव है अतः ऋग्वेद में श्रीहनुमान्‌ जी को निष्णात कहा गया । ऐतरेय 
श्रुति भगवान्‌ को जगत्कारण कहती है । 

“मानुषो देवरूपिणो' श्रीहनुमानुजी ने प्रभु से कहा कि मनुष्य रूप में 
आप दोनों देवता हैं । इस पद से अवतार रहस्य का उद्घाटन किया गया 
है | वेद कहता है-भगवान्‌ अज होते हुए भी अनेक अवतार धारण करते हैं- | 
बहुधा विजायते ।' यजुर्वेद के ज्ञान के बिना कोई अवतार 
रहस्यका इस प्रकार विवेचन नहीं कर सकता है। 'सुवर्णाभो पद्मपत्रेक्षणों 
आदि श्लोकों में श्रीहनुमानूजी ने प्रभु से कहा कि सुवणंवर्ण एवं कमल के 
समान नेत्र वाले आप दोनों यहाँ किसलिये विचरण कर रहे हैं ? छात्दोग्य- 
उपनिषद्‌ में--इस सूर्य के भीतर दिव्य रूप सम्पन्न पुरुषका दर्शन ही रहा 
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१. आचार्यो वेदसम्पन्तो विष्णुभक्तो विमत्सरः । 
मन्त्रज्ञो भन्त्रभक्तशच सदा मन्त्रार्थदः शुचिः ॥ 
गुरभक्तिसमायुष्तः पुराणज्ञो विशेषतः । 
एवं लक्षणसम्पन्नो गुरुरित्यभिधीयते ॥ 
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| से लेकर '  पुण्डरीकमेवमक्षिणी' उ 
-यहाँ से लेकर 'तस्य यथा कप्यासं पुण्ड 
समात विशाल तेत्र हैं यहाँ तक भगवान्‌ के दिव्य म गल १! 
का स्पष्ट वर्णन है। सामवेद के ज्ञान के बिना इस प्रकार अभु के दिव्य हुप 
का ज्ञान असम्भव है अतः श्रीहनुमानुजी का सभी वेदों में निष्णात होना 
कहा गया है । 


श्रीराघवेन्द्र श्रीलक्ष्मणकुमार से कहते हैं कि अवश्य इन्होंने समस्त 
व्याकरण शास्त्रों का सम्यक्‌ अध्ययन किया है क्योंकि बहुत देर तक वार्ता. 
लाप करने पर भा इनके मुख से एक भी अशुद्ध शब्द का उच्चारण नहीं 
हुआ |' केवल वेदों का ही अध्ययन इन्होंने हा किया है प्रत्युत्‌ व्याकरण 
आदि वेदाङ्गों का भी अध्ययन किया है। इन्होंने समस्त व्याकरणों का 
अनेक बार अध्ययन किया है । 


उत्तरकाण्ड में इनको नवों व्याकरणों का ज्ञाता कहा गया है। इनके 
भाषण में प्रकृति, प्रत्यय, समास, सन्धि, आदि किसी विषय का अभाव नहीं 
था । भी हनुमातूजी ने संस्कृत भाषा में ही प्रभु से वार्तालाप किया था | 
श्रीराघवेन्द्र ने श्रीअगस्त्यजी से उत्तरकाण्ड में कहा है कि बालि तथा रावण 
दोनों असाधारण बली थे किन्तु श्ीहनुमान्‌जी के समान बली दोनों नहीं 
थे । युद्ध में जो पराक्रम दनुमाव्‌जी में देखा वेसा न काल में, न इन्द्र में, न 
विष्णु में तथा न सूर्य में देखा गया | इन्हीं के बाहुबल से मैंने श्रीसीताजी 
को प्राप्त किया, श्रीलक्ष्मणजी को प्राप किया तथा लंका विभीषण को प्रदान 
की | यदि श्रीहनुमानजी तहीं होते तो श्रीजानकीजी का समाचार कोन 
शग सकता था ¦ इतने बलशाली होते हुये इन्होने बालि का वधकर सूग्रीव 


को चिन्तामुक्त क्यों नहीं किया ? शायद हनुमानजी अपने बल को भल गये 
थे क्या ? ; 


ते पुरुष के. 


श्रीअगस्त्यजी ने प्रभु से कहा--श्रीराम 
है। ऋषियों के शाप से हतुमानूजी अपने बल को भर गये थे। इस प्रकार 
दो सर्गो में श्रीअगस्त्यजी ने श्रीहनुमान्‌जी के चरित का विशद्‌ रूप से वर्णन 
किया है । अन्त में उन्होंने कहा है कि-पराक्रम, उत्साह्‌, बुद्धि, प्रताप 
सोशोल्य, वाणीमें माधुय प्रवृत्ति निवृत्ति, गाम्भी यं, चातुर्य, वीयं, धैय आदि 
१. नून व्याकरणं कृत्स्नमनेन बहुधा श्रुतम्‌ । 
बहुग्याहरतानेन न किञ्चिदपशब्दितम्‌ ।। ३० ॥ 


' जेसा आप कहते हैं वही सत्य 
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में श्रीहनुमानजी के समान कोन हो सकता है? 

ब रीहतुमाव्‌जी व्याकरण शास्त्र पढ़ने के लिये शरीस्य के समीप 
कक । तब वे सूर्यं की ओर गुखकर पीठ के बल से उदयाचल से 
इहा ते चलते हुये व्याकरण जसे महान्‌ ग्रन्थ का विधिवत्‌ स्वाध्याय 

।बास्तव में श्रीहतुमानुजी की महिमा अप्रमेय है अतुलनीय है? । 

(अष्टाध्यायी ) वृत्ति (सत्रों के अर्थों को स्पष्ट करनेवाला व्याख्यान 
अर्थपद (वातिक) महाथं (व्याकरण शास्त्र को विस्तार से निरूपण 
बवाला भाष्य ग्रन्थ) संग्रह (अन्य प्रकरण के अनुकूल ग्रन्थ) आदि 
न शरीहतुमातूजी अनायास धारण कर छेंगे। श्रीहुनुमानुजी समस्त 
दामो में तथा तप में ४ सुरगुरु बृहस्पति से भी शास्त्रार्थं कर सकते हैं । 
क्न व्याकरणों के ज्ञता हैं, श्रीमिथिलेशराजनन्दिनीजी ने भी इनके भाषणों 

की प्रशंसा की है तथा इनको बुद्धि के आठ अड्ों से युक्त कहा है | 

जस प्रकार प्रभु ने 'नानृग्वेदविनीतस्य' इस श्लोक द्वारा श्रीहनुमान्‌ 
जी को समस्त वेदों का ज्ञाता कहा है. उसी प्रकार श्रीकिशोरीजी ने भी 
इनके वचत को आकांक्षा-योग्यता सन्निधि से युक्त, पद रूप वाक्य लक्षणों 
मै यृक्त कहा है अति लक्षणसम्पन्न का यही अर्थ है। माधयंगुणभूषितम्‌' 
का अर्थ है--श्रवणमात्र से आनन्द प्रदायक माधुयंगुणों से भूषित वाक्य | 
ु्दरकाण्ड में भी कहेंगे-संश्रवे मधुरं वाक्यं व्याजहार महाकपिः।' 
श्रवण में अत्यन्त मधुर वाक्य का उच्चारण श्रीहनुमाचुजी ने किया | 

नश्रषा, श्रवण, ग्रहण, धारण, ऊह, अपोह, अथ का ज्ञान तथा तत्व का 
ज्ञाने बद्धि के आठ अंग हैं । श्रीहनुमानजी इन आठी अंगों से युक्त हैं । 
श्रीकशोरीजी ने कहा है कि आप वायु देवता के परम धामिक पुत्र, प्रशंसा 
के थोग्य हैं । बल, वीर्य, शास्त्र, ज्ञान, सेतवे, विक्रम, दाक्ष्य, तेज, क्षमा, 
प्रभाव, धैय, विनय, दया आदि अनन्त गुण आय में एक साथ विद्यमान 
हैं एते चान्ये च बहवो गुणास्त्वय्येव शोभनाः । 

इस प्रकार 'नानग्वेद' इस प्रथम श्लोक से श्री 
दों का ज्ञाता कहा गया तथा 'ूनं व्याकरणम्‌ इस 
प्रष्टमताः कपीन्द्रः । 
मेयः ।। 

--(बा० ७।३६।४६) 
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हनुमानजी को समस्त 
इलोक से व्याकरण 


१. असौ पुनर्व्याकरणं ग्रहीष्यन्‌, सूर्योन्मुखः 
उद्यद्‌ गिरेरस्तगिरि जगाम, ग्रन्थं मह॒द्धा रयन प्र 
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आदि वैदाड़ों का ज्ञाता कहा गया। अन आगे के चार हे वै 
शिक्षाज्ञान की विशेषता बतलाते हैं । 


राघवेन्द्र कहते हैं->लक्ष्मणकुमार ! वार्तालाप के समय इनके मुख, 
नेत्र, कर, भौहे ष शरीर के किसी भी अवथव में कोई भी विक्रार | 
उत्पन्त नहीं हुआ | लोक में दे देखा जाता है कि वार्तालाप के समय 
कुछ लोगों के मुख नेत्र आदि अंगीं में विकृति आ जाती है किन्तु सूक्ष्म 
दृष्टि से देखने पर भी इनमें कोई विरति नहीं देखने को मिली-ब्न |] 
संविदितः' का यही तात्पर्यं है | 


शिक्षाशास्त्रों में कहा गया है कि गान करके, शीघ्रता से, शिर को 
हिलाकर, स्वयं लिखकर पाठ करने वाले, अर्थ ज्ञान के बिना पाठ करने | 
वाले, धीरे-धीरे पाठ करने वाले-ये छः प्रकार के पाठ करने वाळे अधम 
कहे गये हैं | ' | 

जो पाठ करते समय शरीर के किसी अवयव को नहीं हिलाते हैं तथा ! 
जेसे तेल से पूर्ण पात्र को स्थिर होकर उठाया जाता है उसी प्रकार प्रत्येक ! 
अक्षरों को समाहित होकर उच्चारण करते हैं वे उत्तम पाठक हें।' इस ! 
प्रकार श्रीमारुतनन्दनजी की उच्चारण शक्ति कही गई अब उनकी वाक 
चातुरी का वर्णन करते हैं । 


इन्होंने अपने कथन को इतना विस्तृत नहीं किया कि जिससे श्रोताओं 
को अरुचि होने लगे, साथ ही इतना संक्षेप भी नहीं किया जिससे उसका 
भाव समझने में भ्रम उत्पन्न हो। बिलम्ब से वार्तालाप करने पर अपनी 
अशक्ति प्रकट होती है तथा शीघ्र उच्चारण करने पर दूसरों को ठीक-ठीक 
बोध नहीं होता है। अपने वक्तव्य को व्यक्त करते समय इन्होने न तो 
शीघ्रता को और न तो बिलम्ब ही किया | इनके वचन हृदयस्थ एवं कण्ठ, 
गत है, अर्थात्‌ इनकी वाणी में हृदय कण्ठ दोनों का मधर संयोग है । जिस 
अक्षर का जहाँ से उच्चारण होना चाहिये उसको वहीं से उच्चारण किथा, 
२. अिनिनिनििज जि 
१. गीती श्षोत्री शिरः कम्पी तथा लिखित पाठक: । 
अनरथंज्ञोऽत्पकण्छश्च षडेते पाठकाधमाः ॥। 
२. न शिरः कम्पेद्‌ गात्रं भ्रुवौ चाप्यक्षिणी तथा । 
तैलपूर्णमिवात्मानं तत्तद्‌ बणे प्रयोजयेत्‌ । 
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४४५ 
भी मध्यम है।' शिक्षाशास्त्र में चौदह दोषों मे 
ह बाणी है । bn 


तकति, भीत, जिह्वा को घिसकर, अव्यक्त, नासिका से क 
व वर से मस्तक पर स्वर को आरुढ़ कर, वर्णों के स्थानों क 
हीत, रसहीन, एक वाग से दुसरे सवंधा पृथक्‌, विषम शा 
त्वा का पुत्र, देवदत्त की पुस्तक ये दो विषम वाभ्य हैं किन्त कोई 
ठसे राजा के पुत्र देवदत्त पढ़े तो अनर्थं होगा यही विषम ष | 

्ाकृलता के साथ, ताल से भिन्न--ये चौदह पाठ के दोष शिक्षा शास्त्र मे 
रहे गये हैं-- पाठदोषारचतुदश | 


रसे, 


इतकी वाणी व्याकरण से शुद्ध अर्थात्‌ स्पष्ट पदों से युक्त है। क्रम 
उस्पत्त है--वर्णों के क्रमों से युक्त एवं व्यक्त अक्षरों से युक्त है। न मन्द 
हेत तीव्र हैं। जो बातें कहते हैं वे अत्यन्त मधुर एवं अन्य समस्त गणों से 
युक्त होती द ।` शिक्षा में कहा गया है मधुर, स्पष्ट अक्षर, पदच्छेद के 
वाथ, शीघ्रता रहित, धेयं के साथ, लय को समता से युक्त-ये ६ पाठ के 
गण हैं-'षडेते पाठका गुणा: । हृदय कण्ठ तथा शिर-इन स्थानों से 
निकली हुई इनको अद्भुत वाणी, हाथ में तलवार लिये मारने के 
लिये उद्यत शत्रु के कठोर हृदय को भी पिघला देगी, अतः इनकी वाणी 
भ्रवणकर किस सहृदय का चित्त सन्तुष्ट नहीं होगा !* 


इस इलोक में श्रीहनुमानूजी की वाणी की मधुरिमा को पराकाष्ठा 
कही गई है | यहाँ तीन स्थानों से व्यक्त वाणी का तात्पर्य उदात्त, अनुदात्त, 
स्वरित से है क्योंकि शिर से उच्चारण का निषेव पूर्वं ही किया गया 
है। शिक्षा में कहा गया है-अनुदात्त का उच्चारण हृदय से होता 
है, उदात्त स्वर का उच्चारण शिरसे तथा स्वरित का कण्ठमूल से 


होता है । 


१, अविस्तरमसन्दिग्धमविलम्बितमद्रुतम्‌ 
उरःस्थं कण्ठगं वाक्यं वर्तते मध्यमे स्वरे ॥ 
२. संस्कार क्रमसम्पन्नामद्रुतामविलम्बिताम्‌ । 
उच्चारथति कल्याणीं वाचं हृदयहारिणीम्‌ ॥ 
३. अनया चित्रया वाचा त्रिस्थानव्यञजतस्थया । 
कस्य नाराघ्यते चित्तमुद्तासेररेरपि ॥ 
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रां तलवार हाथ में लेकर मारने को उद्यत शतु के ; ह्वा 
भी ऐसी वाणी पिघला देगी इस कथन का तात्पर्य है कि अत्यन्त ऋर >~ 
बाले व्यक्ति के हृदय को भी श्रीहनुमानजी की वाणी पिघलाने में म दय 
फिर सहदयों को स्तुष्ट कर दें इसमें वया आश्चर्य है ? श्रीराघकेन् ह 
श्रीलक्ष्मणकुमार के साथ श्रीहतुमानूजी का वार्तालाप तथा रात्रे हट 
एवं श्रीलक्ष्मणकुमार के श्रीहनुमानूजी के साथ वार्तालाप संस्कृत भाषा , 
ही हुये थे । गोविन्दराज कहते हैं--अनेन हनुमदादिभिः रामादीनां संस्कृत 
भाषथेव व्यवहार इति गम्यते ॥' श्रीराघवेन्द्र श्रीलधष्मणकुमार से कहते र 
यदि इस प्रकार का दूत राजा के पास नहीं हो तो उनके कार्य केसे छि 
हो सकते हैं ? i 
पूवं के श्लोकों से श्रीमारुतनन्दनजी की वाक्‌ चातुरी को प्रशं 
गई अब उनको बुद्धिके चातुर्य की प्रशंसा करते हर! राप पीपा 
अपने प्रइनों में प्रभु की भूरि-भूरि प्रशांसा की है किन्तु साथ ही उन्होंने 
के कुल, गोत्र, नाम, राज्य-परित्याग के कारण भी गप्त रूप से पृछ यो 
यही उनका बुद्धिचातुर्य है । : २ 
$ जिस राजा के पास ऐसे गुणवान्‌ कार्य सम्पादन करने वाले दूत रह 
हैँ उस राजा के समस्त कायं दूतों के वचनों से ही सिद्ध हो जाते हैं। वहां 
ये , तब वाकू चातुरी में निपुण श्रीलक्ष्म उनमानजी 
से वार्तालाप करने लगे। जिस प्रकार Ms ह es 
वार्तालाप किया उसी प्रकार क पा में श्रीहनुमानूजी ने 
प॒ किया उसी प्रकार शास्त्र सम्मत नियमानुकल श्रीलक्ष्मणकुम 
भी उनसे वार्तालाप करने लगे । 2 
विद्वन्‌ ! हम लोगों को महात्मा श्रीसुग्रीवजी 
+ ग्रीवजी के सभी 
हम दोनों उन्हीं कपिराज श्रीसुग्रीवजी का अन्वेषण स ड विदित हैं। 
आचार्यनिषठा से सम्पन्न हैं उनका कार्य आचार्य नो आ 
ऐसी उनकी प्रतिज्ञा है इसी विषय का संकेत ed म ८ करते ह 
है क्योंकि सुग्रीबजी ने प्रभु के समीप आकर प्रस्तुत प्रसंग में किया 
Mee गंध अमाप आकर कुछ भी निवेदन नहीं किया 
मीहनुमातुजी के वचनों पर ही प्रभ ने स्री 
ुग्रीवजी की आचायं निष्ठा से ही यहाँ 32 न पर कृपा की । इस प्रकार 
त्रीलक्ष्मणकुमार कहते हैं -हनुमावजी ! या 
कुछ हमसे कहलाया है, तदनसार तुजी ! सुग्रीवजी ने आपके द्वारा जो 
उधार तथा आपके वचनानुसार ही हम लोग 
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५9 ; का 
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॒ कर । श्रीहतुमाच्‌जी श्रीलक्ष्मणजी के इन वचनों 
रस अतः इनके द्वारा बालि पर ति प्राप्त होगी, ऐसा मन में 
हय कर श्रीराघवेन्द्र के साथ सुग्रीव की मित्रता कराने का संकरप 
। स्कन्दपुराण में इस सरग की फल श्रृति इस प्रकार कही &। 
त प्रेषण श्रवण से सदर को प्राप्ति होती है श्रीराम मारुति सम्ब | 
र्ण से राज्य 8 होती है! । ३ 
रीहुमाचुजी श्रीलक्ष्मणकुमार के मधुर वचनों को श्रवण कर अदा 
प्रसन्न हुये जब श्रीलक्ष्मणक्रुमार ने कहा कि हम दोनों तो “पज 
अत्वेषण कर रहे हैं तब श्रीहनुमातूजी जान गये कि मुग्नीवजी का कार्य 
सिद्ध हो गया। इस मधुर सम्वाद को मनसे ही उन्होंने मुग्रीबजी के पास 
पहुँचा दिया इस चतुर्थ सगं से आचा के द्वारा भगवान्‌ को जीव का लाभ 
कहा गया है | 

श्रीहनुमातजी ने विचार किया कि सुग्रीवजी को पुनः राज्य की प्राप्ति 
होगी क्योंकि उनके कार्य सम्पादन के लिये ही यहाँ दोनों भ्राता पधारे हैं । 
परम प्रसन्न होकर श्रीहनुमानूजी श्रीराघवेन्द्र से बोले श्रीराम ! पम्पा सरो- 
वर के तटवर्ती वन से सुशोभित तथा अनेक प्रकार के वन्य जन्तुओं से 
पूर्ण इस वन में आप दोनों भाई किसलिये पधारे हैं? श्रीहनुमान्‌जी के 
वचन को सुनकर प्रभु की प्रेरणा से श्रीलक्ष्मणकुमार श्रीदशरथनन्दन 
श्रीराघवेन्द्र के समस्त वृत्तान्त कहने लगे । 


हनुमानजी ! श्रीदशरथ नाम के महाराज बड़े ही तेजस्वी धर्मवत्सल, 
चारो वर्णों की प्रजाका पालन करने वाले हुये । उनसे कोई द्वेष नहीं करता 
था तथा वे भी किसी से द्रेष नहीं करते थे । दक्षिणा युक्त अनेक अग्निष्टोम 
आदि यज्ञ करने वाले थे। वे प्राणिमात्र का दूसरे पितामह की भाति 
पालन करने वाले थे। उन्हीं के ये प्रथम पुत्र श्रीरामचन्द्र के चाम से 
लोक में प्रसिद्ध हैं । ये प्राणियों के रक्षक पिता की आज्ञा का पालन 
करने वाळे तथा श्रीमहाराज के पुत्रों में अत्यन्त गुणवान्‌ हैं। इनमें 
राजाओं के समस्त लक्षण विद्यमान हैं तथा समग्र राज्य सम्पत्ति से 
सम्पन्न हैं किन्तु इस समय राज्य से अलग होकर मेरे साथ वत में 


Fe 
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को सुनकर अत्यन्त 


१. मारुतिप्रेषणं श्रुत्वा सद्गुरुः लभते तरः । 
राममारुतिसम्वादं श्रवणाद्‌ राज्यमाप्तुयात्‌ ॥ 
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४४८ “ 
में पधारे हैं। जिस प्रकार अस्ताचलगामी सूबे के ' 
wt र हे उसी प्रकार इनकी प्रिया श्रीसीताजी इनके सा पीछे 


ऊ पधारी | ऐश्वर्य से पृथक्‌ होने पर भी श्रीजनकनन्दिनी ने प्रभु का हे 
; का दष्टान्त दिया गया ह । यद्यपि सदा 
गमत किया है अतः प्रभा ग ६ न्त में उसका ठीक पे की 
भा उसके साथ रहती है किंन्तु दिवस के अन्त में उसका “कि-ठीक दुन 
i है अतः श्रीमिथिलेशराजकिशो री को दिवस के अन्त के सूर्य की परनन 
का दष्टान्त दिया--'दिनक्षये महातेजाः प्रभयेव दिवाकरः ।' 

EO पूछते हैं कि इनके साथ आपका वया सम्बन्ध है ? त 
श्रीलक्ष्मणकुमार बोले--श्रीराघवेन्द्र अपनी और से मुझको अपना लघुभ्राता 
मानते हैं, मेरा नाम लक्ष्मण हे अर्थात्‌ 'लक्ष्मणो लक्ष्मिवर्धन ; श्रीलक्ष्मणजी 
सेवा सौभाग्य सम्पत्ति से सम्पन्न हैं--ऐसा महषि ने ह्‌ हैं किन्तु कृतज्ञ 
एवं बहुज्ञ श्रीराघवेन्द्र के सौशील्य वात्सल्य आदि गुणों से आकृष्ट हकर 
मैं दास बना हुआ हूँ। प्रभु कृतज्ञ हं किसी प्रकार किसी जीव से थोड़ा 
भी उपकार हो जाय तो उसका स्मरण करते ही रहते हैं किन्तु सैकड़ों 
अपराधों का स्मरण नहीं रहता है | उपकार का अथं यहाँ भजन-स्मरण से 
हुं । जीव भूल से भी प्रभु का नाम ले लेता है, उनको नमस्कार कर देता 
है अथवा मन्दिर की परिक्रमा, साधु सेवा आदि कर लेता है उनको प्रभु 
भक्त जानकर सदा स्मरण कंरते रहते हैँ जिस प्रकार छोटे से छोटे भजन 
पूजन का स्मरण करते हैं उसी प्रकार छोटे से छोटे अपराधों का भी स्मरण 

करते होंगे ऐसी बात नहीं है। अपराध चाहे सैकड़ों हों किन्तु उनका 
` स्मरण नहीं करते हैं क्योंकि भक्त को अपनी आत्मा ही मान लेते हैं। 
अग्रोध्याकाण्ड में इस इलोक से कृतज्ञता गुण की व्याख्या की गई है। 
स्वामी श्रीयुगलानन्यशरणजी महाराज ने श्रीरघुवरगुणदपंण में कृत- 
शतागुण का विवेचन करते हुए कहा है कि--कृतज्ञेश्वर श्री रघुकुलावतंसजी 
के प्रशस्त लोक-ेद प्रसिद्ध कृतज्ञता गुण का निरूपण स्वमति अनुरूप 
किया जाता है अपने स्नेहियों के 'कृत' अर्थात्‌ सुकृत को विशेष रूप से 
जानकर उनको अंगीकार करना ही कृतज्ञता गण का लक्षण है। ऐसी 
2 जता केवल श्रीकोशलेच्रकुमार में ही स्पष्ट रूप से झलकती है, औौरों 
भ ता कहाँ कणमात्र श्रीराधवप्रसाद से ही प्राप्त है । सुषमायन श्रीमद्‌ 


रामायण में यह गुण श्रीशवरी, जटायु, कोरू-भिल्ल आदि के प्रसंगों में 
भलीभांति प्रसिद्ध है । 
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र्वगुण रूपी क्षीर में भी कृतज्ञता गुण 
पर्वज्ञता में स्वाद नहीं है। केवल (म मधुर गली 
| वा से गले सरकार की कृतज्ञता से 
रत्र का उद्धार होता है अन्यथा महाकत्पान्त में भी उद्धार दृष्कर 
बिचारने की बात है कि जितना कृत र बुकर 
है| थ जरी अहो अकृत सत्ययुग वालों से 
था उतना त्रेता में नहीं, त्रेता में जितना हुआ करता था, उतना 
वपर में नहीं और द्वापर समान सुकृत कलि में नहीं होता हे इसी 
जो सुक्त ब्रह्मादिको से होता है वह महामुनियों से नहीं, परन 
बहारीजी को छोटे बड़े वे सवंसुकृत ज्ञात होते रहते है , हे 
कव कृतशेतारण ही कारण है दूसरा नहीं । श्रीरघुनन्दन अपनी कृपालता 
तथा कृतज्ञता विचार कर बड़ों को अपेक्षा लघुजनों पर अधिक स्नेह करते 
हैं| सत्ययुग आदि मे जो पद लाखों वर्ष तपस्या करने से भी दुष्प्राप्य था 
वह अब अल्प काल में हो कृपालुजी अनायास देते हैं और सकृत्‌-एक 
ब्वार जो शरण में आये उनके तिलभर अथवा नाममात्र के गुण को भी 
हत्त सुमेरु सम गुरु जानकर श्रीराजी वनयन जी परमपद देते हैं । 
यदि सरकार में कृतज्ञता नहीं होती, तो कलियुग के जीव स्वप्न में 
भी कृतां नहीं होते । दास के असंख्य अवगुणों को सरकार नहीं स्मरण 
करते हैं ऐसा अद्भुत स्वभाव कहाँ किसी में पाया जाता है। श्रीरधुनाथजी 
केवल पत्र, पुष्प, जल अथवा मधुर वचन से ही परम प्रसन्न हो जाते हैं 
त॒था भक्तों को अपने आप को भी दे डालते हूँ ।' 
कहाँ तक कहा जाय चूक इसी ओर की सब प्रकार से है, उधर की 
तो अनिर्वचनीय विचित्र गति है । जब तक मनुष्य को अपने पुरुषार्थ का 
निवृत्त नहीं होगा तब तक कृतज्ञता का स्मरण दुर्लभ है तथा | 
कृतज्ञता स्मरण के विना सरकार की प्राप्ति दुलभ है । अतएव श्रीरघुवर् 
विभूषणजी की कृतज्ञता का मनन सभी भाँति करना चाहिये तथा मोह 
छोड़ कर अपनी कृतघ्नता का भी स्मरण करना चाहिये | इस वरिष्ठ गुण 
के अनुसन्धान से हम सबों को यह लाभ हुआ कि यह जो सन्देह था कि 
हमारे सरीखे कुसेवक पर सरकार कैसे रीझेंगे? यह उक्त कृतज्ञता को 
विचार कर तुरन्त ही निवृत्त हुआ और प्राप्य की प्रास्त में निर्भयता की 
प्राप्ति हुई । 
ल 


`. तुल्सीदलमात्रेण जलस्य चुल्लुकेन च । 
विङ्गीणीते स्वमात्मानं भक्तेभ्यो भक्तवत्सलः ॥ 
१९ 
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तिलतें लधुगुत मेरु सम, गहत कृतज्ञ कृपार | 
बुगलानत्य निसंक रह, हैर सायत छुल हाल ॥ 


श्रीलक्ष्मणकुमार कहते हैं कि श्रीराघवेन्द्र के कृतज्ञतागण के 
हम नित्य दास बने हैं। यहाँ कृतज्ञता के साथ बहुज्ञ सर्वज्ञ | का 
स्मरण किया गया है। श्रीरधुवरगुणद्पंण में स्वामी श्रीयुगलानन्यशरणज्ी 
महाराज ते सर्वज्ञता का निरूपण करते हुए कहा है कि श्रीराघवेद्रकिशोर 
की सकल वस्तु मात्र ताम गुण स्वरूप का यथार्थ प्रत्यक्ष और सर्व काल मे 
अम्रादि के विना अनायास जानना सर्वज्ञता हैं। थः सर्वज्ञः स सर्वि 
इस श्रुति से स्पष्ट है कि भगवान्‌ सभी पदार्थों के सामान्य एवं विशेष ज्ञान 
से सम्पन्न हैं । 
बेद में एक से एक का ज्ञान और आनन्द अधिक कहा गया है; पर, 
सबों की सीमा का श्रीजानकीवस्लभजी में हो निरूपण किया है क्योंकि 
आरघुनन्दनजी का तत्त्व विचित्र ही हैं। अब आनन्द और ज्ञान की उत्त- 
रोत्तर वृद्धि कही जाती है। मनुष्य जाति के आनन्द और ज्ञान पुसे 
सौगुता अधिक होते हैं। उनसे अधिक दत्य दानवों के होते हैं, उनसे 
अधिक योगियों के, योगियों से अधिक मानव गन्धवों के, मानव गन्धवों से 
अधिक देव गन्धवा के, उनसे अधिके पितुगणों के, उनसे अधिक अजानज 
देवों के, उनसे अधिक नित्य देवों के, उनसे अधिक मरीचि आदि 
“ऋषियों के, उनसे अधिक रुद्र के और रुद्र सें सोगुना अधिक ज्ञान 
और आनन्द ब्रह्माजी के होते हैं | ब्रह्माजी से सतगुण अर्थात्‌ असंस्यगुण 
-ज्ञानानन्दयुक्त श्रीरघुवर पदपड्कूज लुब्ध मधृप अनन्य धर्मनिष्ठ वरिष्ठ 
-उपासक के हैं । उनके स्वामी श्रीजानकीबिहारीजी हैं अतः उनके ज्ञान ओर 
आनन्द का क्या कहना है, कोई उपमा नहीं, जो दी जाय । श्रीराघवेनद्रजी 
अनूप हैं । उपयुक्त प्रसङ्ग का विवेचन "तैत्तरीय उपनिषद्‌ ब्रह्मानन्द वल्ली' 
में किया गया है। वहां 'सेषाऽनन्दस्य मीमांसा भवति” यहां से लेकर स 
एको ब्रह्माण आनन्दः, तक मनुष्य से लेकर ब्रह्मा के आनन्द की व्याख्या 
“की गई है । तत्पश्चात्‌ यतो वाचो निवतंन्ते अप्राप्य मनसा सह । आतन्दं 
ब्रह्मणो विद्वान्न बिभेति कुतश्चन।' तक भगवदानन्द को मन वागी से 
'परे कहा गथा है । 
श्रीलक्ष्मणकुमार प्रभु के कृतज्ञ एवं बहुज्ञ सबंज्ञ गुणों में आ$£ 
होकर भ्राता होते हुये भी दास बने हुये हैं। यद्यपि श्रीलक्ष्मणकुमार का 


स्वरूप परक है गुण परक नहीं। अयोध्याकाण्ड म 
म मैं अनादि काल से लेकर अनन्त काळ तक आपका दे द 
तथापि यहाँ गुणों के उत्कर्षं के कारण ग प्रा परतन्त्र 
'उपागतः ठ्स क्रि या में “ उप' उपसग से सभी र Ma कहा 
बड़ी सभी प्रकारको सेवा करनाऐसा अपना स्वहूप ठा डे में 
भी अपने स्वार्थ के लिये नहीं किन्तु प्रभु के मुखोल्लास के हि | 
विषय का संकेत कृतज्ञ एवं बहुज्ञ विशेषणों से क्रिया गया है। ता 
है कि हम उन प्रभू के सेवक हैं जो सेवक की छोटी सेवा को महान्‌ समझते 
क्योंकि कृतज्ञ तथा बहुज्ञ हैं। श्रीलक्ष्मण नाम से यह केकय स्वाभाविक 
ब्राप है इस विषय का संकेत है क्योंकि 'लक्ष्मणों लक्षिमवधेन:' इस दि 
्ीलक्षमणजी को केकयं लक्ष्मी सम्पन्न कहा गया है । 
श्रीलक्ष्मणजी श्रीहतुमान्‌जी से कहते हैं --श्री राधवेन्द्र मुख के उपभोग 
करने योग्य तथा ऐश्वथं सम्पन्न होने योग्य हैं तथा प्राणिमात्र के हितैषी हैं 
किन्तु इस समय ऐश्वर्य से विहीन होकर वन में निवास कर रहे हैं। इस 
श्लोक में समद्विदशा अथवा समृद्धिहीन दशा दोनों दशाओं में जीव की 
महज केकयं परायणता का संक्रेत है। केंकर्य में स्वाभाविक प्रीति होनी 
चाहिये | गुणगण तो प्रीतिको वृद्धि करते हैं, उपासकों के लिये प्रभु के दिव्य 
कल्याणगण भोग्य हें अत: 'गुणेर्दास्यमुपागतः' इस इलोकमें गुणों का उत्कर्ष 
कहा गया है | 
श्रीलक्ष्मणकुमार श्रीहनुमानजी से कहते हैं कि हम लोगोंकी अनुपस्थिति 
में श्रीजनकनन्दिनी का किसी कामरूपी राक्षस ने अपहण कर लिया । 
जिसने श्रीकिशोरीजी का अपहरण किया है उस राक्ष को हम लोग अभी 
तक नहीं जान पाये हैं । दनुनामक दितिका पुत्र जो शाप वश कवन्ध राक्षस 
हो गया था उसने इस कायं में सहायता प्रदान करने वाले सुग्रीव का नाम 
हमें बतलाया है। उसने हमसे कहा था कि श्रीजनकनन्दिती का अपहरण 
करने वाले को सुग्रीव जानता है तथा वह आपको बतला देगा । ऐसा कह 
कर वह दनु दिव्य रूर धारण कर सुखूर्वेक स्वगं को चला गया । 
हनुमानजी ! आपके पूछने पर वास्तविक वृतान्त मैंने आपको झा 
दिया। हम दोनों सुप्रीव से सहायता के लिये आये हैं । श्रीराववैद् तीन 
हों के नाथ हैं जिन्होंने ब्राह्मणों को विपुल धन प्रदान कर लोकोत्तर यश 
प किया है, वे ही प्रभु आज इस समय सुग्रीव को अपना रक्षक बता 


४५२ श्रीमंद्वाल्मी किरामायण : एक मीमांसा 
चाहते हैं । इस शलोक में परत्व तथा सौशील्य दोनों गुणों का है। 
परहाँ लोकताथ का अर्थं है--जड़ चेतन का स्वामी | चराचर जीव जिन प्र 
से चारों पुरुषार्थो को थाचना करते हैं वे ही आज सुग्रीव से सहायता की 
श्राचनां कर रहे हैं। लोकनाथ विशेषण से परत्व की ओर तथा भुरी | 
नाथमिच्छति’ सुग्रीव को रक्षक बनाना चाहते हैं- इस वाक्य से प्रक | 
सौशीत्यगण की ओर संकेत करते हैं | { 

'्राप्य चातृत्तमं यशः इस वाक्य से अवतारीसे भी अवतार का उत्कर्ष 
कहा गया है। तात्पयं यह है कि जब प्रभु परंधाम साकेत में विराजमान 
रहते हैं तब सुग्रीव के समान दीतदुःखी जीवोंपर कृपा करणे का सुअवसर 
वहाँ प्राप्त नहीं होता है | इस मानव लोकमें अवतीणं होनेपर ही इस प्रकार 
के दीनदुःखी भक्तों पर कृपा करने का अवसर प्राप्त होता है अत: परत्व की 
अपेक्षा अवतार धारण करने पर जो दीनवत्सल, पतितपावन आदि गुणों 
का उत्कं यहाँ प्राप्त है वह परधाम में भी नहीं प्राप्त हो सकता है, ऐसी 
दशा में यह लोकोत्तर यश प्रभु को सुग्रीव से सहायता प्राप्त करने पर ही 
प्राप्त होगा क्योंकि सुग्रीव से सहायता प्रा करने का अर्थ है उन पर अहै- 
तुकी कृपा को वर्षा करना । 

सग्रीवं नाथमिच्छति-इस वाक्य में “इच्छति' का अथ है कि प्रभु सके 
तन्त्र स्वतन्त्र हैं अतः सुग्रीव के समान छोटे लोगों की शरण में जाना तथा 
उनसे सहायता की याचना करना सौशील्य का द्योतक है अतः यह उत्र 
ही है अपक्षं नहीं। इसी सौशील्य गुण का उत्कषं ६ रलोकों सै 
वर्णन करते हुये श्रीलक्ष्मणकुमार कहते हैं--हनुमान्‌जी ! जो लोकमात्र 
के स्वयं आश्रयदाता थे वे ही मेरे ज्येष्ठ श्राता धर्मात्मा श्रीरामचत्रजी 
सुग्रीव को अपना आश्रयदाता बनाना चाहते हैं । जिनके प्रसन्त होने ]र 
यह प्रजा प्रसन्न होती थी, वे श्रीरामचन्द्र सुग्रीव की प्रसन्नता चाहते हैं। 
तात्पर्य यह है कि जिन श्रीराघवेन्द्र के प्रसाद से अर्थं, धर्म, काम, मोक्षय 
चारों पुरुषार्थं समस्त प्रजाओं को प्राप्त था, वे ही सर्वं समर्थ प्रभु अपी 
प्रजाओं में से एक क्षुद्र प्रजा सुग्रीव का प्रसाद चाह रहे हैं वास्तव में स॑ 
तन्त्र स्वतन्त्र को ऐसा करने से रोकना भी असम्भव है । 

सभी गुणों से युक्त राजाओं को जिन महाराज श्रीदशरथजी ने सम्मा 
किया था उन्हीं के जगत््सिद्ध ज्येष्ठ पुत्र श्रीरामचन्द्रजी केवल वन में ही 
प्रसिद्ध सुग्रीव की शरण में जाना चाहते हैं। इससे प्रभु में सौशील्य गुण 
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| 
| चित होती हे। इस समय श्रीरामचन 
द्रापराकाष्ठा है तीरामचन्द्रजी अ 
के शोक से विकले होकर सुग्रीव की शरण में आये हे बट 03 
त सुग्रीव को श्रीराघवेन्द्र के ऊपर कृपा करनी चाहिये । आँखों में अश्रु 
कर श्ीलक्ष्मणजी ने पाप इस प्रकार प्रभु के वृत्तान्तों को कहा । यहां 
भु के दू से श्रीलक्ष्मणजी का दु:खी होना कहा गया है। तब श्री- 
जी उनसे बोले- लक्ष्मणजी ' बुद्धिसम्पत्त, क्रोधरहित, जितेन्द्रि 
पहापुरुष से सुग्रीव को अवश्य भेंट करनी चाहिये क्योंकि ऐसे पुरुषों का 
दहत बड़े भाग्य से मिलता है । 


सुग्रीव राज्य से भ्रष्ट हैं तथा बालि से शत्रुता हो जाने के कारण 
बालि द्वारा वञ्चित किये गये हैं और भयभीत होकर वन में निवास कर 
कर रहे हैं। बालि ते उनकी स्त्री को भी छीन लिया है। सूर्य पुत्र सुग्रीव 
श्रीसीताजी के अन्वेषण में हम लोगों के साथ आपकी सहायता करेंगे | 
अब आप लोगों को शत्रुओं का भय नहीं करना चाहिये । श्रीहनुमानजी 
इस प्रकार सुमधुर तथा कोमल वचन कहकर प्रभु से बोले वीर! 
अब आप सुग्रीव के पास पधार । धरीलक्ष्मणकुमार ने श्रीहनुमाचजी 
का दृतानुझूप सम्मान किया तथा श्रीराघवेन्द्र से कहने. लगे--श्रीराघव ! 
पवनतनय ने जो कुछ प्रसन्नतापृवंक कहा है उससे ज्ञात होता है कि सुग्रीव 
भी अर्थी है अतः वह आपसे अपने कार्य में सहायता चाहेगा । मारुतनन्दन 
प्रसन्न होकर वार्तालाप कर रहे हें इससे ज्ञात होता है किये कभी भी 
असत्य भाषण नहीं कर सकते हैं । उस समय श्रीहनुमानूजी ने भिक्षु रूप 
त्याग कर अपने वास्तविक वानर रूप को धारण किया तथा दोनों राज- 
कुमारों को अपनी पीठ पर चढ़ा कर सुग्रीव के समीप ले गये । महायशस्वी 
श्रीह॒नुमानजी उसी प्रकार प्रसन्त हुए जिस प्रकार कोई मनुष्य अपने कार्य 
में सफलता प्राप्त करने पर होता है। सभी देवताओं सें वरदान प्राप्त करने 
के कारण श्रीहनुमानूजी को विपुल यश प्राप्त है । सुग्रीवजी को श्रीराघवेन्द्र 
को शरणमें पहुँचाने का श्रेय इन्हीं को है अतः इस महान्‌ उपकार के कारण 
भी इन्होंने विपुल यञ प्राप्त किया है । कपिप्रवीर विशेषणसे इस विषय का 
संकेत है कि ये सुग्रीव पर भी शासन करने में समर्थ हैं। इस प्रस में इस 
रहस्य का उद्घाटन किया गया है कि आचार्य को कृपा से ही भगवान्‌ 
| की प्राप्त हो सकती है। आचायं की कृपा शिष्य पर हो जाए तो प्रभु को 
पीठ पर बेठाकर शिष्य के समीप पहुँचा दे । 
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सुग्रीवाय च तत्सवं शंसद्रामो महाबलः। 
आदितस्तद्यथावृत्तं सीतायाश्च विशेषतः ।। ५७ । | 
सुप्रीवश्चापि तत्सवं श्रुत्वा रामस्य वानरः । 

चकार सख्यं रामेण प्रीतश्चवाग्निसाक्षिकम्‌ ॥ ५८ |, 


अर्थ-तत्पश्चात्‌ महाबली श्रीराम ने आदि से अन्त तक अपना दः णं 
वृत्त तथा विशेषतः श्रीसीताजी का वृत्तान्त सुग्रीव को सुनाया । सुगर 
ने श्रीराम का समस्त वृत्तान्त श्रवण कर प्रीतिपूवंक अग्नि को साक्षी बना 
कर श्रीरामजी से मित्रता को | 

जब जीव अपने सञ्चित पापकर्मोके फल प्राप्त होनेपर भयभीत हो जाता 
है उस समय उसको भगवान्‌ से भी भय प्रतीत होता है। ऐसे जीव जब 
आचायं के द्वारा भगवद्‌ गुणों का श्रवण करता है तब समस्त साधनों को 
छोड़ कर एकमात्र भगवान्‌ को ही उपाय मान कर उनको प्राप्त कर लेता 
है। इसी रहस्य का विवेचन अब किया जा रहा है। श्रीरामलक्ष्मण दोनो 
भ्राताओंसे भयभीत होकर श्रीसुग्रीवजी मलय पर्वंतपर चले गये थे | ऋष्यमूक 
पवंतका ही भाग मलय पव॑त है। ऋष्यमूक पवंतपर श्रीराघवेन्द्र एवं श्रीलक्ष्मण 
कुमार को बेठाकर श्रीहनुमातुजी सुग्रीवजीको दोनों भ्राताओंके आगमन 
की सूचना देनेके लिए मलय पर्वतपर गये तथा बोले महाप्राज्ञ ! श्रीरामजी 
सत्य पराक्रम हैँ, आपके शत्रुओं का नाश करने में समं हैं। वे अपने 
लघुभ्राता श्रोलक्ष्मणकुमार के साथ पधारे हैं । श्रीराघवेन्द्र इक्ष्वाकुकुल में 
उत्पन्न, महाराज श्रीदशरथजी के पुत्र हैँ पिता के आज्ञापालनरूपी धर्मानुष्ठान 
में प्रसिद्ध हैं । वन में निवास करते हुये इन धर्मात्मा की भार्या का रावण ने 
हरण कर लिया है। अब ये आपकी शरण में आये हैं। जिन्होंने राजसय 
तथा अश्वमेध यज्ञों को कर, अग्निदेव को तुस्त किया है तथा जिन्होंने बहुत 
सी दक्षिणा एवं सहस्नों गायें ब्राह्मणों को दे डाली दें। जिन्होंने सत्यनिष्ठा 
कें साथ पृथिवी का शासन किया है, उनके पुत्र श्रीराघवेन्द्र राक्षस द्वारा 
अपहृत अपनी स्त्री को प्राप्त करने के लिये आपकी शरण में आये हैं । श्री 
राम श्रीलक्ष्मण दोनों भ्राता पुज्यजनों में अग्रणी हें तथा आप से मित्रता 
करना चाहते हैं अतः इनको स्वीकार करें तथा इनका पूजन करें | श्री 
हनुमानजी के वचनों को श्रवण कर सुग्रीवजी अत्यन्त प्रसन्न हुये तथा 
नीराघवे्द्र को देखकर उनके मन में जो विशाल भय था वह दुर हो गया। 
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धारण कर तथा अत्यर न 
शीदामवत्रजी के समीप जाकर कहने A gs आर प्रीतिपृवंक 
करने वाले हैं क्योंकि हनुमानर्ज / पराक्रमी तथा सभी 
वरा र हनुमानजी ने यथाय॑ रूप से मेरे समक्ष 
आपके गुणों का वर्णन किया है। प्रभो! मैं जातिका 90 
आपने मेरे साथ जो मेत्री करने की इच्छा प्रकट की है वह ht ५ | 
पम्मात प्रदान किया है तथा इससे मुझे बड़ा लाभ जा ह 2 | 
भरे साथ मेत्री करना आपको पसन्द है तो मैं अपना य र 
कृहाता ह आप इसे अपने करकमलों से पकड़ कर मित्रता की जी 
स्थापित करे । मर्यादा का यहाँ अथ है मित्रता की वह व्यवस्था जिसका 
कभी भी उस्लंघन सम्भव न हो | सुग्रीव के सुन्दर वचन श्रवण कर श्री- 
राखवेन्द्र ने प्रसक्ष मनसे सुग्रीव का हाथ अपने हाथ से पकड़ लिया तथा 
त्ततापूवेक सुग्रीव का आलिगन किया । उस अवसर पर श्रीहनुमान्‌ जीः 
ने भिक्षरूप का परित्याग कर अपना वानर रूप धारण कर दो अरणियों 
का मन्थन कर अग्निदेव को प्रकट किया पुनः अग्निदेव का पुष्प आदि से 
पूजन किया । यद्यपि श्रीहनुमान्‌जी भिक्षुरूप का परित्याग पूर्व ही कर चुके 
हे फिर भी सुग्रीव के विश्वास के लिये उन्होंने उनके समक्ष पुनः भिक्षुरूफ 
धारण कर लिया था | 


्रीहतुमानुजी ने उस अग्नि को श्रीराघवेन्द्र एवं सुग्रीव के मध्य में 
स्थापित किया जब अग्नि जलने लगी तब दोनों ने उसकी परिक्रमा को । 
इस प्रकार सुग्रीव तथा श्रीरामजी की मेत्री हो गई अत्यन्त प्रसन्न मन से 
श्रीरामजी एवं श्रीसुग्रीव आपस में एक दूसरे को देखने लगे । बहुत देर तक 
देखते रहने पर भी दोनों में से एक की भी तृ नहीं हुई । श्रीराघवेन्द्र ने 
प्रसन्न होकर सुग्रीव से कहा तुम मेरे हादिक प्रिय सखा हो। आज से 
तुम्हारे दु:ख सुख मेरे दुःख सुख तथा मेरे दुःख सुब तुम्हारे दुःख सुख 
ये । श्रीसुग्रीवजी साखू वृक्ष के पत्तों तथा पष्पों से परिपूणं एक शाखा 
को तोड़ लाये । उस डाली को भूमि पर बिछाकर श्रीराघवेन्द्र सहित उस 
पर बैठ गये । वानरोत्तम श्रीहनुमान्‌जी ने प्रसन्‍्ततापूर्वक अत्यन्त पुष्पित 
चन्दन वृक्ष की शाखा को तोड़कर श्रीलक्ष्मणकुमार को बेठने के लिये 
दिया। इस प्रसंग में दोनों मित्रों ने एक दूसरे के पुल इल 7 समान 
मुखी दुखी होने का ब्रत लिया तथा एक ही आसन पर दोनों मित्र 
विराजमान हो गये इससे श्रुति स्मृति में प्रतिपादित परम साम्य कहा गया 
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है अर्थात्‌ श्रति-स्मृति में मुक्त जीव को भगवान्‌ के स्वरूप से पर होने पर 


भी गुणों से अभिन्त कहा हैं । 
ततो वानरराजेन वरानुकथरने प्रति। 
रामायावेदितं सबं प्रणयाद्दृखितेन च ॥। ५९ ।। 


अर्थ--तत्पर्चात्‌ वानरराज सुग्रीव ते स्नेहवश वालि के साथ अपने 
बैर होने का समस्त वृत्तान्त दुःखपूर्वक श्रीरामजी से निवेदन किया | 


श्रीसुभ्रीवजी हुर्षातिरेक के कारण आँखों से अश्नु बहाते हुये मधुर वाणी 
द्वारा प्रभु से बोले श्रीराम ! में बालि द्वारा छला गया हू भार्या के अपहरण 
हो जाने के कारण दुःखी तथा भयभीत होकर इस दुर्गम वन में निवास 
करता हूँ, मेरा चित्त विकल रहता है तथा रात-दिन भय के कारण इस वन 
में मुझे भीरु की भाँति रहना पड़ता है। राघव! मेरे बालि नामक भ्राता 
के कारण मेरी यह दशा हुई है। वह मुझसे शत्रुता रखता हैं में भयभीत ह 
' आप मुझे बालि के भय से सदा के लिये अभय कीजिये । शरणागतवत्सल 
'श्रीराघवेनद्र ने मन्द हास्य करते हुये कहा--हें महाकपे ! में यह जानता हूं 
कि उपकार करना ही मित्र का धम॑ है। में तुम्हारी भार्या का अपहरण 
करने वाले बारि का वध करूँगा | सूर्यं को भांति प्रकाशमय मेरे तीक्षण 
एवं अमोघ बाण उस दुष्ट बालि के ऊपर बड़े वेग से गिरेंगे। तुम अब 
देखना सपाँ को भांति मेरे इन बाणों से पर्वत की भाँति भूमिपर बालि मरः 
कर किस प्रकार गिरता है। श्रीराघवेन्द्र के हितप्रद वचनों को सुनकर 
प्रसन्‍न होकर सुग्रीव कहने लगे-श्रीराघवेन्द्र आपको कृपा से मुझे मेरी 
पत्ती तथा राज्य तो मिल ही जायेगे किन्तु साथ ही कुछ ऐसा भी उपाय 
करे जिससे वह शत्रृ मेरा ज्येष्ठ भ्राता पुनः मुझे मार न सके । 
महषि कहते हैं इस प्रकार श्रीराघवेन्द्र एवं सुग्रीव की मैत्री सम्पन्न 
होते हीं कमल के. सदुश जानकीजी के वाम नेत्र, सुवणं की भाँति बालि के 
पीले बॉयें नेत्र तथा अग्नि की भाँति रावण के बायें नेत्र एक साथ फड़कने 
लगें ।' त्रिकालज्ञ महषि वाल्मीकि ने ध्यान के द्वारा श्रीकिशोरीजी के तथा 
बालि एबं रावण के वाम नेत्रों को फड़कते देखा | पुरुषों के लिये वाम नेत्र 
का फड़कना अशुभ सूचक तथा स्त्रियों के लिए शुभ सूचक होता है । श्रीराम 
१. सीता कपीन्द्रक्षणदाचराणां, राजीवहेमज्वलनोपमानि । 
सुग्रीबरामप्रणयश्रसङ्गे वामाति नेत्राणि समं स्फुरन्ति । 
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। व मैत्री से बालि रावण के अशुभ तथा श्रीजानकी जी के मंगल हो 
वी ३० xi ३ प्रभु रे ह शरी राघवेन्द्र मरे न 
जी ने सभी वृतान्त मुझे बता दिये हें। आप दोनों अनु 
ग सिथिलेशतत्दिनी श्रीजातकोजी का रावण ने हर pi नि 
नह्य तो अवसर ही खोज रहा था । आप दोनों के आश्रम से हंटते ही बह 
श्ीजावकीजी को हँरकर ले गया। श्रीजटायु ने उसे रोकना चाहा तब 
गु का उसने वध कर डाला, में शीघ ही भार्या वियोगजत्य इस दुःख 
न दर करूंगा । श्रीकिशोरीजी रसातल अथवा आकाश कहीं भी क्यों न 
होम चष्ट वेद श्रुति को भाँति छुड़ाकर आपके निकट ले आळंगा । 


रयते इति श्रुतिः इस व्युत्पत्ति से सभी वेद शास्त्रों को जाना जाता 
है, यहाँ वेद को श्रुति कहने से केवल वेद रूपी श्रुति का ही ग्रहण किया 
गया है। जब मधुकेटभ ने वेद का अपहरण किया था तब भगवान्‌ ने 
उसका वध कर वेद का उद्धार किया था । प्रभो | जिस प्रकार विष को 
| कोई नहीं पचा सकता उसी प्रकार इन्द्रादि देव एवं समस्त दानव कोई भी 
| आपकी भार्या श्रीजानकीजी को नहीं पचा सकता । आप शोक छोड़ दीजिये 
| द्वे आपकी प्रिया को ला देता हूँ। में अनुमान से जानता हूँ कि निस्सन्देह 
वह श्रीमेथिली ही होगी जिन्हें मेंने क्रूरकर्मा राक्षस द्वारा हरण कर लिये 
| जाता हुए देखा है। उस समथ वह राम राम एवं लक्ष्मण कहकर उच्च स्वर 
| से पुकार रही थीं। रावणकी गोदमें नागिनको भाँति छटपटा रही थीं | मुझ 
| समेत पांच वानरों को पर्वत पर बैठा देखकर उन्होंने उत्तरीय वस्त्र सहित 
` उत्तम आभूषणों को ऊपर से गिरा दिया, उन सबको मेने उठाकर रख 
लिखा है। मैं उन्हें लाता हुँ आप पहचातिये | श्रीराघवेन्द्र ने प्रियभाषी 
ग्रीव से कहा मित्र ! उन सभी वस्तुओं को शीघ्र ही लाओ विलम्ब क्यों 
कर रहे हो। तब सुग्रीबजी ने श्रीराघवेन्द्र की प्रसन्नता के लिये पव॑त की 
एक गहन गृफा में प्रवेश किया । उन्होंने शीघ्रतापूवंक उस उत्तरीय वस्त्र 
एवं उन बहुमूल्य आभूषणों को लाकर प्रभु के समक्ष रख दिया तथा कहा 
कि आप इनका अवलोकन करें | प्रभु उन वस्त्रों एवं आभूषणों को हाथ में 
लेकर कुहरे में ढके चन्द्रमा की भाँति अश्रुयुक्त हो गये । श्रीकिशोरीजी का 
प्रेम उनके हृदय में उमड़ने लगा अतः उनके नेतर अश्रुओं से पूरित हो 
गये। वे 'हा प्रिये' ऐसा कहकर रुदन करते हुये धेयं छोड़कर भूमि पर 
गिर पड़े । 
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छ आभषणों को हृदय से लगाकर बिल में बेठे करुद्ध सर्प ॥ | 
डने लगे तथा नेत्रों से अविरल अश्रुधार प्रवाहित करते 
हुए बगल में बैठ हे श्रीलक्ष्मणजी की ओर देखकर विलाप हुये बोले... 
श्रीलक्ष्मण ! देखो, जब राक्षस श्रीजानकीजीका हरण कर लिय॑ जा रहा था 
तब उन्होंने इन भाभूषणों को नीचे डाल दिया था । अपहरण के समय 
श्रीकिशोरीजी ने इस उत्तरीय वस्त्र एवं इन आभूष॒ा को अपने शरीर से: 
उतार कर हरी घास से युक्त भूमि पर छोड़ दिया, कोमल भूमि पर गिराने 
के कारण इन आभूषणों के रूप अत्यन्त सुरक्षित एव क्षतरहित ह , पुम इसे 
पहचानो | लक्ष्मणकुमार बोले--श्रीराघवेन्द्र श्रीकिशोरीजी के बाहुभूषण 
केयर तथा उनके कर्ण भूषण कुण्डलों को में नहीं पहचानता | नित्य पाद 
वन्दना के समय इन नूपुरों का अवश्य दर्शन होता था अतः इन नुपुरों को 
पहचानता हूँ निश्चय ही ये श्रीकिशोरीजी के हैं || 

तित्यं पादाभिवन्दनात्‌ -इस वाक्य से स्पष्ट है कि श्रीलक्ष्मणकुमार 
नित्य ही श्रीकिशोरीजी के चरणारविन्द की वन्दना किया करते थे | विवाह 
के पश्चात्‌ बारह वर्ष तक श्रीअवध में तथा तेरहवें वर्ष वन में श्रीकिशोरी- 
जी के चरणों की वन्दना उन्होंने की किन्तु श्रीकिशोरीजी के केयूर 
एवं कुण्डलादि उपर के श्रीआभूषणों को इसलिये नहीं पहचान सके 
कि उन्होंने श्रीकिशोरीजी के चरणारविन्द को छोड़कर अन्य श्रीअंगों का 
दर्शन किया ही नहीं । भारतीय संस्कृति के उच्चतम आदर्शों के प्रतीक 
श्रीलक्ष्मणकुमार के उस उज्ज्वल चरित से मानव मात्र को अनन्त काल: 
तक प्रेरणा मिलती रहेगी । श्रीमद्वाल्मीकीय रामायण के इस महामन्त्र को 
कण्ठहार को भाति प्रत्येक भारतीय युवक को अपने कण्ठ में धारण कर 
अपने जीवन को सुशोभित करना चाहिए । 
= दुःखी होकर प्रभु ने पूछा--सुग्रीव ! तुम यह बतलाओ कि तुमने किस 
देश की ओर श्रीकिशोरीजी को हरण कर ले जाते देखा ? मेरे प्राणों से 
भी प्रिय श्रीकिशोरीजी का हरण करने वाला वह भयंकर राक्षस कहाँ रहता 
दै जिसने मुझको असह्य दुःख दे रखा है। उसके निमित्त से मुझको समस्त 
राक्षसीं का संहा र करना पड़ेगा । श्रीजानकीजी का हरण कर उसने अपनी 
मृत्यु का द्वार स्वयं खोल दिया है। जिस राक्षस ने मुझे धोखा देकर मेरी 


४५८ 


प्रभु उन 
भाँति फुफकार 8 


१. नाहं जातामि केयूरे नाहं जानामि कुण्डले । 
तृपुरे त्वभिजानामि नित्यं पादाभिवन्दनात ।। 
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का वन में हरणकर लिया है मेरे उस शत्रका 
र ना 
बान ही बर रुका नाम तुम बतलाओ 


जब श्रीराघवेन्द्र ने सुग्रीवजी से दुःखी होकर पूछा तब उन 
जल भरकर गद्गद्‌ कण्ठ से हाथ जोड़कर कहा- पभो | मुझे उस राक्षस 
गृह, सामथ्यं, पराक्रम एवं कुल का ज्ञान नहीं है । शनुसुद्न ! आप शोक 
ढवा परित्याग कर दें। में सत्य प्रतिज्ञा करता हेंकि श्रीजानकीजी की प्राप्ति 
के लिये में पूण प्रयत्न करूंगा । आप की प्रसन्नता के लिये समस्त राक्षसो 
के साथ रावण का वध कर में अपने पुरुषार्थ को सफल करूँगा | 


आप लघुता का त्याग कर धेयं धारण करें | आप जैसे पुरुषों को ऐसी 
हघृता उचित नहीं है। राघवेन्द्र | धैय॑ सम्पन्न पुरुष स्वजन वियोग के 
सम्य, धननार के समय, भय उपस्थित होने पर तथा प्राणों की शंका 
उपस्थित होने पर भी अपनी बुद्धि से काम लेते हैं। मैं आप से करबद्ध 
प्राथना करता हुं कि आप मेरी प्रीति की ओर देखकर प्रसन्न तापूर्वक 
पुरुषार्थं का आश्रय ले । में केवल मित्रता के सम्बन्ध से प्रेरित होकर आप 
से हित की बात कहता हूँ में आप को उपदेश नहीं देता, अतः मेरी मित्रता 
का आदर करते हुए शोक का परित्याग कर दें। जब श्रीुग्रीवजी ने 
श्रीराघवेन्द्र को मधुर वचनों से समझाया तब श्रीराघवेन्द्र अपने वस्त्र के 
छोर से अश्रुपुरित अपने मुख को पोंछ, स्वस्थ होकर श्रीसुगरीवजी को हृदय 
से लगाकर बोले-सुग्रीव ! स्निग्ध तथा हितेषी मित्र के अनुरूप तुमने कार्य 
क्या है । ऐसी विपत्ति के समय तुम्हारे जैसा मित्र मिलना दुछ॑भ है 
किन्तु मेथिली एवं दृष्ट रावण के पता लगाने का तुम यत्न करो। मुझसे 
जो कार्यं तुम चाहते हो निःसंकोच कहो । 

जिस प्रकार उपजाऊ खेत में वर्षा ऋतु में बोया हुआ बीज सफल 
होता है, उसी प्रकार में तुम्हारे समस्त कार्यों को सिद्ध कर दुँगा। वानर 
श्रष्ट | मेंने शोयं के अभिमान से अथवा तुम्हारे स्नेह के कारण जो बात 
कही है उसे सत्य ही जानना क्योंकि न तो पहले मैंने कभी असत्य भाषण 
किया न आगे ही करूँगा इसके लिये मैं प्रतिज्ञा करता हूँ तथा सत्यतापूवंक 
शपथ खाता हूँ । प्रभु के वचनों को सुनकर श्रीमुग्रीवजी अपने मन्त्रियों 
सहित बहुत प्रसन्न हुए विशेष रूप से प्रभु की प्रतिज्ञा क सत्य जानकर 
उन्होंने अपने को कृतकृत्य समझा | इस प्रकार एकान्त में बैठकर दोनों 
मित्र अपने सुख-दु:ख आपस में कहने सुनने लगे । 


होने नेत्रों 
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श्रीराघवेन्द्र के वचनों से सन्तुष्ट होकर श्रीसुग्रीवजी ने प्रभु | यह कहा 
क्रि जब आप जैसे सव॑गुणसम्पन्न मेरे मित्र ही गये तब में देवताओं का 
भी सब प्रकार से कृपापात्र बन चुका | भागवत में श्रीप्रहह्णादजी कहते हैं 
भगवात्‌ में जिनकी निष्काम भक्ति होती है उनके पास देवतागण धर्म, ज्ञान, 
बैराग्य आदि समस्त सदगुणों के साथ उपस्थित रहते हैं किन्तु जो भगवान्‌ 
का भक्त नहीं है उसके पास महत्पुरुषों के गुण कहाँ से आ सकते हैं ? 
क्योंकि वह तो भाँति-भाँति के संकल्प करके निरन्तर तुच्छ बाहरी विषयों 
की ओर ही दौड़ता रहता है ।' 


श्रीराम ! आप की सहायता से में स्वगं का राज्य भी प्राप्त कर सकता 
हूँ, फिर अपने इस राज्य की गणना ही क्या है? अब तो में अपने मित्र 
एवं बान्धवों का भी पूज्य हो चुका, क्योंकि महाराज रधु के स्वंश्रेष्ठ वंश 
में उत्पन्न आप के सदृश मित्र मैंने अग्नि के साक्षित्व में प्राप्त किया । 
राघव ! मैं भी आप का योग्य मित्र हूँ, यह बात आप को धीरे-धीरे जान 
पड़ेगी, मैं अपनी बड़ाई आप के सामने अपने मुख से नहीं कर सकता, 
आप जैसे महात्मा एवं स्वाधीन महापुरुषों की प्रीति धेयं अटळ होते हैं । 
जो सन्मित्र होते हैं वे अपने मित्र की चांदी, सोने आदि की वस्तु एवं 
भूषण वस्त्र आदि को अपनी ही वस्तु समझते हैँ अर्थात्‌ मित्र की वस्तुओं 
में भेदभाव नहीं रखते । धनी हो अथवा निधन दुःखी हो अथवा सुखी 
निर्दोष हो अथवा दोष युक्त हो, मित्र मित्र ही है। जो लोग आपस के 
स्नेह को ही देखते हें, उनके लिये अपने मित्र के कारण धन का त्याग, 
'सुख का त्याग अथवा देश तक का त्याग, कोई बड़ी बात नहीं है । प्रियः 
वादी मा के वचनों को सुनकर प्रभु ने कहा--तुम्हारा कथन सरवंथा 
सत्य हे । 


सुप्रसन्न मन तथा सागर की भांति गम्भीर स्वभाव युक्त प्रभु को उस 
पवत पर विराजमान देखकर प्रेम तथा हषंपूणं होने के कारण घबड़ाहट के 
साथ श्रीसुग्रीबजी पुनः प्रभु से बोले--मैं बालि से अनादूत होकर उसके भय 
सं इस ऋष्यमूक पर्वत पर. भ्रमण कर रहा हुँ । में बालि से बहुत भयभीत 
हं तथा कोई मेरा रक्षक भी नहीं है। आप सभी लोगों को अभय दान 


१. यस्यास्ति भक्तिभ॑गवत्यकिञ्जना सर्वेगुणैस्तत्र समावते सुराः । 
हरावभक्तस्य कुतो महद्गुणा मनोरथेनासति धावतो बहिः ॥। 
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| 


हैं, अतः आप मेरे ऊपर कृपा करें । जब 
रणागतवत्सल न हँसते हुए उनसे iy इस प्रकार कहा 
मपि प्रभु ने सुग्रीव को रक्षा के लिये प्न में 
शी च्वलता के कारण सुग्रीवजी प्रभु से ला के ही प्रतिज्ञा की है, फिर 


लिये पुनः 
| | सुग्रीवजी के इस भाव को ही देखकर प्रभु हंस रहे है प्रार्थना करते 


| य उपकार करने से ही मित्र तथा अपकार करने से शत्रु हो जाता 
है| में आज ही तुम्हारी भाया का हरण करने वाले बालि का वध करूँगा । 
हिर + सन ती<ण बाणों से तुम्हारे शत्रु उस पापी बालि का 
अत्य सें वध करूंगा । श्रीसुग्रीवजी प्रभु के ऐसे वचन सुनकर अत्यन्त 
हृषित हुए तथा सा्ुसाच कहकर प्रशसा करने लगे और बोले मैं शपथ 
ब्वाकर सत्य कहता हूँ कि आप मुझे अपने प्राणों से भी अधिक प्यारे 
हैं। इस प्रकार कहते हुए सुग्रीवजी की आंखों से अश्रुधारा बहने लगी, 
उनका गला भर आया फिर तो वे उच्च स्वर से न बोल सके । नदी के 
बेग की भांति बहती हुई अश्रुधारा को रोक कर तथा आंसू पोंछकर ठण्डी 
ासें लेते हए श्रीराघवेन्द्र को अपनी विपत्ति की कथा कह सुनाई । 
सुग्रीव के वचन श्रवण कर प्रभु ने उनसे कहा कि बालि के साथ 
तुम्हारी शत्रुता किस तरह हुयी यह में सुनना चाहता हूँ। सर्वप्रथम तुम 
` दोनोंके पारस्परिक राट्रता के कारण को श्रवण करने के पश्चातु बलाबल 
का विचार कर तुम्हें सुखी बनाने का विधान बनाऊंगा अर्थात्‌ तुम्हारे छोटे 
से अपराध पर उसने तुम्हारे साथ प्रबल वैरभाव मान लिया तब तो में 
उसका वध आज ही करूँगा | यदि तुम्हारे बड़े अपराध पर उसने छोटा 
वैरभाव किया है तो तुम दोनों को आपस में समझौता कराकर तुमको सुखी 
करूंगा | सुग्रीव ! तुम्हारे अपमान की बात सुनकर मेरा क्रोध हृदय को 
कम्पित करने वाले वर्षाकालीन जल की भांति बढ़ता जाता है | तुम प्रसन्न 
| मनसे मुझपर विशवासकर अपना वृतान्त कही, तब तक में अपने धनुष 
पर प्रत्यञ्चा चढ़ाता हूं । तुम इस बात को सत्य जानलेना कि मैंने बाण छोड़ा 
तथा तुम्हारा शत्रु मरा । जब प्रभु ने सुग्रीव से इस प्रकार कहा ते सुग्रीव 
अपने चारों सहचर वानरों सहित अतुलित हर्ष को प्राप्त हुये | तथा बालि 
से बैर बढ़ने का कारण कहना प्रारम्भ किया । 
श्री राघवेन्द्र | जिस प्रकार बालि के साथ मेरा वैरभाव हुआ ता 
धर से निकाला गया, उस चरित को में आदि सें कहता हू आ भता 
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करें--बालि मेरे ज्येष्ठ आता थे मेरे पिता उन्हे बहुत मानते थे, | से 
पूव॑ मैं भी उन्हें बहुत मानता था। पिताजी के निधन के पश्चात्‌ बालि को 
जेष्ठ समझ कर मन्त्रियों ने उसे राज्य सिंहासन पर बेठाया । बाळि राज्य 
का शासन करने लगा तथा मैं विनीत भाव से दास की भांति उसके पास 
रहने लगा | कुछ समय बीतने पर मय के पुत्र दुन्दुभी के ज्येष्ठ भ्राता 
मायावी के साथ किसी स्त्री के तिमित्त बालि की शत्रुता हो गई | एक बार 
रात्रि में वह दानव किष्किन्धा नगरी के बहिढ्वार पर आकर चिल्लाता हुआ 
यद्ध के लिए वालिको ललकारने लगा । उससमय उसके भयंकर गर्जन को सुन 
कर भेरा भाई बालि जाग उठा तथा उसके तजंन को न सहकर तथा क्रोध 
में भरकर बड़ी शीघ्रता से उसे मारने के लिये घर से निकला यद्यपि वालि 
की स्त्रियों ने तथा मैंने भी विनम्र भाव से उसको बहुत रोका किन्तु वह्‌ 
महाबली किसी को प्रार्थना न सुनकर घर से निकल ही गया । उससमय भ्रातृ 
स्नेह के वश होकर में भी चल दिया । तदनन्तर वह असुर मेरे भाई तथा 
कुछ दुर उसके पीछे मुझको देखकर भय भीत होकर बड़े वेग से भागा । हम 
दोनों भ्राताओं ने बड़े वेग से उसका पीछा किया । भागते भागते बहु असुर 
घास-फूस से ढके हुए पृथ्वी के एक बड़े दुगम बिळ में जाकर घुस गया | 
हम दोनों भ्राता उस बिल के द्वार पर रुक गये अपने वेरी को गुफा में 
घुसा हुआ देखकर वालि अत्यन्त क्रुद्ध एवं क्षुब्ध होकर मुझसे बोला-- 
सुग्रीव जबतक में इस शत्रु को मारकर न छोट तब तक तुम यहीं पर खड़े 
रहना । मैंने उसके साथ उस गुफा में जाने को प्रार्थना को, किन्तु वालि ने 
मुझे अपने चरणों की शपथ देकर अकेले ही उस विशाल गुफा में प्रवेश 
किया । जब बालि को उस गुफा में घुसे एक वषे बीत गया तब वालि को 
मृत्यु हो गई ऐसा समझकर में स्नेह से विकल हो गया, आता को न देखने 
से मेरे मन में अनिष्ट की शंका उत्पन्न हो गई। इस पर भी में वहाँ खड़ा 
ही रहा बहुत दिनों के बाद उस गुफा से फेन सहित रुधिर निकला उसे 
देखकर मुझे बड़ा दुःख हुआ । युद्ध काळ में गजैन करते हुये असुर का घोर 
शाब्द मुझको सुनाई पड़ा । युद्ध में निरत बालि के शाब्द मैंने नहीं सुने । 
मैंने इन लक्षणों से वालि को मृत जानकर एक विशाल शिला लेकर उस 
गुफा को बन्द कर दिया। शोकार्त होकर अपने भ्राता को जलाञ्जछि 
देकर किष्किन्चा को आया । यद्यपि मेने वालि के मरने की बात यत्न से 
छिपाई तथापि मन्त्रियों को यह बात ज्ञात हो ही गई । 
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| तदनन्तर उन मन्त्रियो 
ह के ्यायपवक राज्य मन्त्रियों ने मिलकर कं राज्याभिषेक कर 
तब में त्यायपूवक राज्य करते लगा | इतने में अपने शत्र 
का धर्कर बालि छोट आया मुझको राज्य सहासन दद ह से असुर 
के कारण उसकी आंखे लाल हो गईं। उसने मेरे ठा हुआ देख 
उनसे कठोर व मन्त्रियों को बाँध 
लिया तथा चन कहे | यद्यपि उस समय प्रजा तथा सेता के 
दल से सम्पन्न होने के कारण में उस पापी बालि का निग्रह करने में i 
था तथापि बड़े आता के गोरव को समझ कर मैंने ऐसा नहीं किया । ह 
' दरका वधकर उसने नगर में प्रवेश किया तब मैंने उसका सम्मान 
के लिये प्रणाम किया किन्तु उसने न तो मुझे आशीर्वाद दिया न वह 
रपर प्रसन्‍त ही हुआ | 
` तदनन्तर अपने राता को क्रुद्ध देखकर उसकी हितकामना से मैं उसे 
सत्त करने लगा । मेने कहा यह्‌ बड़े भाग्य की बात है कि आप शत्र का 
वधकर सकुशल लौट आये हैं, मुझ अनाथ के एक आपही नाथ हैं तथा हष 
प्रदान करने वाले हैं | अब आप अपने बहुत सी झालरों वाले पूर्ण चन्द्र की 
भाँति स्वच्छ छत्र एवं चामर जिसे मैंने धारण किया था-स्वीकार करें | 
राजन्‌ ! में उस गुफा के द्वार पर आते होकर एक वर्ष तक खड़ा रहा, 
पचात उस बिल से एक विशाळ रुधिर की धारा निकली तब में शोका- 
कुल तथा अत्यन्त विकल हो गया तथा एक बड़ी शिला से उस गुफा का 
द्वार बन्द कर दिया पूनः वहाँ से किष्किन्धा लौट आया । मन्त्रयां तथा 
पुरवासियों ने मुझे दुःखी देखकर मेरी इच्छा न रहने पर भी मुझे राज्य- 
[सहासन पर बैठा दिया अतः आप क्षमा करे । आप ही सम्मान पाने योग्य 
राजा हैं में जिस प्रकार पहले आप का सेवक युवराज था वेसे ही सदा 
रहुगा । आप के न रहने के कारण ही मुझे लोगों ने राज्यसिहासन पर 
बैठा दिया था | आप मंत्रियों तथा पुरवासियों सहित जिस प्रकार निस्मदरव 
इस नगर को छोड़ गये थे, उसी प्रकार यह बचा हुआ है अभी तक आप का 
यह राज्य मेरे पास धरोहर की भांति रखा था, उ से मैं आप को लोटा 
रहा हूँ। शत्रुसूदन आप मुझपर क्रुध न हों । मैं अपना मस्तक झुकाकर 
करबद्ध होकर आप से यही याचना करती हं । मन्त्रियों तथा जा 
मुझे बलात्‌ इसलिए राज्यर्सिहासन पर जेठा दिया था कि कहीं सुना राज्य 
देखकर कोई शत्र इस पर अधिकार न कर ले | 


में विनम्रभाव से ऱ्स प्रकार जब कह रहा था तब वालि ने मुशे 
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बहुत अपमानित किया। प्रजाज नों मन्त्रियों द हः उसने | बड़ी 
निन्दा की, उसने कहा कि तुम लोग यह जानते ही ही कि उस नह 
मायावी ने मुझको रात में युद्ध के लिये ललकारा था, उसकी आवाज 
सुनकर तुरन्त में राजभवन से निकला तथा मेरे पीछे पीछे कठोर 
गह मेरा भ्राता भी साथ चला, हम दोनों को देखकर वह असुर भयभीत 
होकर भागा । जब हमने भी उसका पीछा कि तब वह बड़ी शीघ्रता से 
भागता हुआ एक बड़ी गुफा में छिप गया। मैंने / अपने इस क्रूर दर्शन 
भ्राता से कहा कि में इसका वध किये बिना पुरी में नहीं जा सकता अत: 
जब तक मैं इसका वधकर लोटूं तब तक तुम इस गुफा के द्वार पर रहकर 
मेरी प्रतीक्षा करना । मेरा श्राता द्वार पर उपस्थित है--ऐसा जानकर मैंने 
उस दुर्गम गुफा में प्रवेश किया । वहाँ जाकर उस दानव को ढूंढने में ही 
मुझको एक वर्ष बीत गया | तत्पश्चात्‌ वह शत्रु बिना प्रयास ही मुझे दीख 
पड़ा मैंने सपरिवार उसका वधकर डाला । उस असुर को मारकर जब में 
वहाँ से बाहर आने लगा तब देखा कि गुफा का द्वार बन्द पड़ा है मैंने ; 
सुग्रीव सुग्रीव कहकर बार बार पुकारा किन्तु जब किसी ने मुझे उत्तर | 
नहीं दिया तब मुझे बड़ा दुःख हुआ अन्त में मैंने लातों से उस पत्थर को 
तोड़ डाला तथा उस मार्ग से निकलकर नगर में आ गया । ४ 

इस क्र सुग्रीव ने श्रातृ स्नेह को विस्मृत कर राज्य प्राप्ति के लोभ से 
मुझे गुफा में बन्दकर दिया था। इस प्रकार प्रजाजनों मन्त्रियों एवं मित्रों 
के मध्य अपमानित कर निर्भय होकर बालि ने एक बस्त्र पहना कर मुझे 
नगर से निकाल दिया । राघव ! मेरी स्त्री का भी उसने हरण कर लिया 
तब से में उसके भयसे त्रस्त होकर वनों तथा समुद्रों सहित समस्त पृथिवी 
पर श्रमण करता रहा । अपनी स्त्री के हरण से दुःखी होकर में इस ऋष्य- 
मूक पर्वतपर चला आया क्योंकि मतंगऋषिके शापके कारण बालि इस पर्वंत 
पर नहीं आ सकता । बाछि से बैर होने का जो कारण था वह मैंने आपको. 
सुनाया । श्रीराम ! व देखिये में निरपराध होने पर भी महादुःख भोग रहा 
हु, आप समस्त लोकों के भयको दूर करने वाळे हैं अतः बालि को दण्ड 
देकर उसके भय से बचाइये । 

प्रतिज्ञातं च रामेण तदा बालिवधं प्रति । 
बालिनश्च बलं तत्र कथयामास वानरः ।। ६ ०॥। 


सुग्रीवः शद्धूतश्वासी न्नित्यं बीयेंण रान्न ।।६१।। 


#«* 


; 
| 
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र्थ--उसं समय श्रीरामजी ने वालि वध की प्रतिज्ञा तब, वान 
द ते वालि के बल का वर्णन किया क्योंकि सुग्रीव रप 
विषय में नित्य शंकित रहते थे । 


व के इस प्रकार धर्मथुक्त वचन श्रवण कर शरणागतव 
राघवे मुस्कराते हुये कहने लगे--सुग्रीव मेरे ये क त 
वाशमय अमोघ की उस दुराचारी बालि के ऊपर बड़े ब्रक्ग साथ 
षो । जब तक में तुम्हारी स्त्री का हरण करने वाले बालि को नहीं देख 
ता तभी तक उस पापाचारी को जीवित समझो, मैं अपने दुःख के 
ब्रात से जानता हूँ कि तुम शोकसागर में निमग्न हो रहे हो, मैं तुम्हारे 
टु को दूर करूँगा तथा मनोरथ को सफल करूँगा | इस प्रकार श्रीराध- 
दर के हषं तथा पोरुष बढ़ाने वाले वचनों को सुनकर सुग्रीव अत्यन्त 
सन्न हये तथा प्रभु से बड़े ही अर्थ गभित वचन बोले । 


श्रीराम आप क्रुद्ध होने पर प्रकाशमय तोक्ष्ण मर्मभेदी बाणों से समस्त 
लोकों को वेसे ही जला सकते हैं जैसे प्रलघकारी सूर्य जला देते है किन्तु 
लि के परुष, पराक्रम तथा धेयं को सावधान हो कर श्रवण करें, तद- 
वन्तर जो उचित समझें वह करें । बालि सुर्योदय होने के पूर्व ही सन्ध्या- 
वन्दन के लिए पश्चिम समुद्र से पुवं तक तथा दक्षि समुद्र से उत्तर समुद्र 
तक भ्रमण कर आता था किन्तु इतनी दूर चलने पर भो वह थकता नहीं 
था| जब वालि से युद्ध करने के लिये रावण किष्किन्धा गया तब उस 
समय वालि सन्ध्या-वन्दन के लिये समुद्रतट पर गया हुआ था । बालि के 
| न्त्र तार नामक वानर ने रावण से कहा-रावण | चारों समुद्रं से 
| मुन्ध्या वन्दन समाप्त कर बालि अभी शीघ्र ही आने वाला है आप एक 
मृहतं तक उनकी प्रतीक्षां करं । ' # 


बह कथा उत्तरकाण्ड में विस्तार से कुही गयी है । सुग्रीव प्रभु से कहते 
हैं-श्रीराम महापराक्रमी बालि पर्वतों पर चढ़कर उनके बड़े बड़े शिखरो 
को गेंद की भाँति उछाल कर हाथ में रोक लेता है। वनों के बड़े बड़े दृढ़ 
तथा भांति भाँति के वृक्षों को उखाड़ कर उसने फेंक दिया है तथा अपने 
बल का परिचय दिया है । कैलाश पर्वत के शिखर के समान विशालकाय 
+ __ 


\. चतु्योऽपि समूद्रेभ्यः सन्ध्यामन्वास्य रावण । 
इमं मृहु्तमायाति बाली तिष्ठ मुहुर्तकम्‌ ॥ 
३० 
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दुन्दुभि नामक महिषाकार पराक्रमी असुर अपने शरीर र एक हजार 
+ रखता था । वह अपने शारीरिक बल तथा वरदान के 
हाथियों" का बल रे गया । समुद्र की लहरों 
घमण्ड से मतवाला होकर समुद्र के किनारे गया Bs Fe हे हरा को रोक 
कर रत्नाकर समुद्र से बोला कि मुझसे युद्ध करो, | तमा समुद्र ने उठकर 
कालपाश से बद्ध उस दानव से कहा कि युद्ध विशारद ! मुझमें इतनी सामथ्यं 
नहीं कि तुमसे युद्ध करूं किन्तु जो तुम्हारे साथ युद्ध a सकेगा, मैं तुझे 
उसका नाम बताता हूँ | देखो तपस्वियों का आश्रय स्थळ तथा शंकरजी के 
श्वसुर, अनेक गुफाओं तथा धर्मासे युक्त हिमवान्‌ नामसे ६285 पवतराज के 
समीप तुम जाओ, वह तुमको युद्ध में प्रस कर सकता ह। i असुर समुद्र 
को अपने से भयभीत जानकर धनुष से छूटे हुये बाण की भाँति बड़े वेग से 
हिमालय के समीप गया । बरफ से आच्छादित होने के कारण सफेद तथा 
गजेन्द्र की भाँति विशाल उस हिमालय की शिलाओं को उखाड़ उखाड़ 
कर भमि पर पटक कर उस असुर ने भीषण नाद किया । स्वच्छ मेघ की 
भाँति सुन्दर तथा मनोहर आकार धारण कर हिमालय अपने एक शिखर 
पर खड़ा होकर दुन्दुभि से बोला-धमंवत्सल ! मुझको कष्ट देना तुम्हें 
उचित नहीं है, क्योंकि में रणकला में कुशरू-नहीं हूँ, में तो तपस्विथों का 
आश्रय स्थल भात्र हुं बुद्धिमान्‌ हिमवान्‌ के ऐसे वचनों को सुनकर वह 
दुन्दुभि क्रुद्ध होकर बोला यदि तुम मुझसे युद्ध करने में असमर्थ हो अथवा 
मरे भय से तुम उत्साहहीन हो तो तुम्हीं बतलाओ मुझसे युद्ध करने योग्य 
कोन है ? धर्मात्मा हिमालय ने उससे कहा--असुरोत्तम ! अतुलित प्रभा से 
युक्त किष्किन्धा नामक नगरी में अत्यन्त बुद्धिमान्‌ प्रतापी तथा इन्द्र के 
समान पराक्रमी एक बालि नामक वानर रहता है । जिस प्रकार नमुचि देत्य 
के साथ इन्द्र ने युद्ध किया था, उसी प्रकार बालि तुम से युद्ध कर सकता 
है। यदि तुमको युद्ध करने की अभिलाषा है तो उसके पास जाओ क्योंकि 
चह अत्यन्त दुधर्षं तथा युद्धकल्एमें शूर है। हिमवान्‌ के वचन सुनकर 
दुन्दुभि क्रुद्ध होकर अति शीघ्तापूर्वंक बालि की नगरी किष्किन्धा में गया 
वह असुर तीक्ष्ण सीगों सहित भयानक भैंसे का रूप धारण किये हुये 
आकाश में वर्षा ऋतु में जल पूर्ण मेघ की भाँति दीख पड़ता था । वह 
किष्किन्धा नगरी के द्वार पर जाकर पृथिवी को कंपाता हुआ नगाड़े के 
शब्द के समान नाद करने लगा । मतवाले हाथी की भाँति किष्किन्धा के 


दारपर स्थित वृक्षों को उखाड़ने तथा सींगों एवं खरों से पिवी को खोदने 
लगा । कक 2 


र्‌ 
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'पूर में बेठा बाल उसके शब्द को क 
त्तः तके क कर त 
ठारागण सहित चन्द्रमा की भांति सभी लिहि hl 
। बालि ने दुन्दुभि से स कहा-इस नगर के द्वार को रो | a 
गंता कर रहा है मं तुझे जानता हूँ तू अपने प्राणों की इ. 
के वचन सुनकर दुन्दुभि केद होकर बालि से कहने लगा बौर | 
न्वयं के समीप खड़े होकर तुझे ऐसी बातें करनी उचित नहीं है। आज 
वाथ युद्ध कर तब मूसे तेरा बल ज्ञात हो जायगा अथवा. न 
वी युध करना न चाहो तो आज मैं अपने क्रोध को रोक लेता हूँ। रा 
क्षी रात तुम सुख का उपभोग कर लो कल प्रात: मैं युद्ध करूँगा | जो कछ 
$ नदान पुष्य करा हो सो भी कर ले तथा जिन वानरों से मिलना हो 
उसे भी मिल ले सभी इष्ट मित्रों को भी आदर सम्मान प्रदान कर प्रसन्न 
क्र लो | किष्किन्धा को भी भलीभाँति सुरक्षित कर दे तथा अपने समान 
रोय किसी वानर को राज्य सौंप दे | अपनी स्त्रियों के साथ क्रीड़ा भी कर 
हे क्योंकि में तेरा अहंकार शीघ्र ही दूर कर दूँगा अर्थात्‌ तेरा वध कर 
दंगा | जो पुरुष शराबी असावधान, सोते हुये आयुध आदि से रहित अर्थात्‌ 
तुम्हारी भाँति काम से मोहित को मारता है, वह गभंहत्या के पाप का 
भागी होता हे | | 


उस असुर के वचन सुनकर बालि क्रोध में भर कर तारा आदि समस्त 
स्त्रियों को विदा कर मन्दहासपूवंक दुन्दुभि से बोला असुर तुम मुझे मत- 
वाला नहीं समझो यदि तुम संग्राम में भय रहित हो तो तुम्हें इस मद्यपान 
को वीरपान समझना चाहिये | युद्ध के प्रारम्भ में उत्साह वृद्धि के लिये 
वोर लोग जिसका पान करते हैं उसी का नाम है वीरपान। ऐसा कहकर 
अपने पिता इन्द्र की दी हुई कांचन माला को धारण कर युद्ध के लिये 
उद्यत हो गया । बाळि ने उस पर्वंताकार दुन्दुभि के दोनों सींगों को पकड़ 
कर दूर फेंक दिया | दुन्दुभि को भूमिपर गिराकर बालि सिहनाद कर 
जने लगा | बालि ने उसे इतने जोर से पटका कि उसके कानी से रक्त को 
रा प्रवाहित होने लगी । तदनन्तर परस्पर जीतने की इच्छा रखने वाले 
| बालि तथा दुन्दुभि का घोर युद्ध हुआ । इन्द्र तुल्य पराक्रमी बालि, लात 
पूसा, शिला एव वृक्षों से युद्ध करने लगा । युद्ध में उस असुर का बल क्षीण 
गे लगा तथा बालि का बल बढ़ने लगा । दुन्दुभि के साहस धेर बरु 
पराक्रम जब मन्द पड़ गये तब वालि ने उसे भूमिपर पटक दिया प्राणहारी 


= 


= — —— 
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दुभ को बालि ने चूर्ण कर दिया तब वह असुर भूमिपर ल कर 

रे गया । बालि ने गतप्राण उस दुन्दुभि को उ न योजन दूर फ 
दिया । बालि ने जब उसे बड़े वेग.से फेंका त छलक छु से टपकत 
इधिर वायु के झोकों से उड़कर मतंग ऋषि के में गिरे । रुधिर 
बित्दुओं को देखंकर मुनि बहुत कुंद हुये तथा कुछ काल तक वे सोचते 
कि किस दुष्ट ने मेरे उपर यह रुधिर का छिड़काव किया है। वह कौन 
दरात्मा दुर्बुद्धि नीच अजितेन्द्रिय तथा मूर्ख है इस प्रकार सोच विचार 
कर जैसे ही मुनि आश्रम से निकले वेसे ही उन्ह एक पर्वताकार मरा हु | 
भैसा भूमि प॑र पड़ा हुआ दीख पड़ा । मतग र मुनि ने तपोबल से यह जान £ 
लिया कि यह कृत्य बालि का है, अतः उन्होंने बालिको शाप देते हुये कहा । 
कि मेरे आश्रम को जिसने रक्त की बंदों से दूषित कर दिया है वह इस 
आश्रम में नहीं आने पायेगा और यदि आयेगा तो उसको मृत्यु हो जायगी। 
इस असुर के मृत शरीर को फेक कर जिसने मेरे आश्रम के वृक्ष नष्ट क्यि 
हैं यदि उसने मेरे आश्रम में अथवा इस आश्रम के चार कोश के घेरेके 
भीतर प्रवेश किया तो भी उस की मृत्यु अवश्य हो जायगी । उसके मित्र | 
था मन्त्री कोई भी मेरे इस वन में वास करते हों वे भी अब यहाँ नरहे | 
यदि वे यहाँ रहेंगे तो उन्हें भी शाप दे दूँगा । अतः मेरे इस शाप को सुन ४ 
कर उन्हें अन्यत्र कहीं चल देना चाहिये । 

इस वन का पालन सदा में पुत्रवत्‌ करता रहता हूँ, अब वे यदि यहाँ 
रहकर पत्ते अंकुर फल तथा मूल आदि का विनाश करेंगे तो शापके भागी 
होंगे । आज के दिन तक मेरे शाप की मर्यादा है। प्रातःकाल होते होते ही 
बालि की ओर के यदि किसी वानर को देखूंगा तो उसे हजारों वर्ष तक 
पत्थर होकर रहना पड़ेगा । मुनि के यह वचन सुनकर उस वन में रहने 
वाले सभी वानर वहाँ से चले गये | वहां से सभी को निष्कासित देखकर 
बालि बोला-मतंग वनवासी वानरों ! तुम सभी मेरे पास क्यों आये हो, 
बया सभी वानर प्रसन्न तो हैं उन वानरों ने बालि से समस्त वृत्तान्त 
सुनाते हुए यह भी कहा कि आप को भी मतंग मनि ने शाप दे दिया हे । 
वानरों के वचन सुनकर बालि महषि मतंग के पास जाकर उनको प्रसन्न 
करने लगा किन्तु महुषि मतंग उसकी बातोंपर न ध्यान देकर अपने आश्रम 
के भीतर चले गये शाप के भय से बालि अत्यन्त विकल हो गथा । 


नरेश्वर! तब से शाप के भय से इस ऋष्यमूक पर्वंत पर कभी नहीं 
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। । यहाँ तक की इस पर्वत की ओर भय के कारण देखता तक नहीं । 
करत में बार्लि का प्रवेश निषिद्ध है, ऐसा जानकर ही मैं विषादरहित 
मन्त्रियों के साथ यहाँ निवास करता हूँ । 
राधवप्रत्ययाथ तु दुन्दुभेः कायमुत्तमम । 
दर्शयामास सुग्रोवो महापर्वतसन्निमम्‌ ॥ ६२ ॥ 


अर्थ-श्रीराघवेन्द्र के बल को जानने की इच्छा से सुग्रीव ने महापबंत 
क तमात दुन्दुभि का विशाल शरीर दिखलाया । 

पही उस दुन्दुभि की अस्थियों का समूह पंत के समान दीख रहा 

। जिसको बाछि ने अपने बल पराक्रम से उठाकर यहाँ फेंका था । बड़ी 

री शाखाओं वाले ये सात सासू के विशाल वृक्ष हैं, इनमें से एक एक को 
वालि अपने पराक्रम से हिलाकर पत्रहीन कर सकता है । 

गोविन्दराज कहते हैं-घनी शाखाओं से आवृत होने के कारण इन वृक्षों 
में रृक्य भेदन का कार्य कठिन है। बालि बाण से ही एक शाल वृक्ष को 
त्रहीन बना देता है तथा दूसरे वृक्ष को भी उसी वाण से पत्रहीन करने में 
समर्थ है । बालि में ऐसी सामथ्यं है किन्तु इस कार्य का सम्पादन उसने 
अभी तक नहीं किया ऐसा प्रतीत होता है। यद्यपि वानर जाति में युद्ध- 
काल में धनुविद्या का प्रयोग नहीं होता है तथापि लीला कोतुक के लिये 
धतृषबाण धारण करना संभव हो सकता है । 

श्रीराम ! मैंने आपके समक्ष बालि के बल का वर्णन किया आप उस 
बालि को किस प्रकार मार सकेंगे इस प्रकार कहते हुये सुग्रीव से श्रीलक्ष्मण 
' जी ने हंसकर कहा कि श्रीराघवेन्द्र कौन सा कार्य कर दिखावें जिससे 
उनके द्वारा बालि का वध हो जायगा ऐसा विशवास तुमको हो जाय । 
ग्रीव बोले ये सात शाळ के वृक्ष जो दीख पड़ते हैं इन सभी वृक्षों का 
बालि एक एक कर भेदन कर डालता था । यदि श्रीराघवेन्द्र भी एक ही _ 
बाण से इनका भेदन कर दें तो में इनके द्वारा बालि का वध होगा ऐसा 
विस्वास कर ल । मृत दुन्दुभि की अस्थियों के ढेर को एक ही पांव से यदि 
राषवेद्र दो सौ धनुष दूर फेंक दें तो में बालि वध पर विश्वास 
कर ल॑, चार हाथ परिमाण को एक धनुष कहते हैं। श्रीराम! बाछि 
स्वयं शूर वीर तथा शूर वीरों का वध करने वाला है, वह एक 
प्रसिद्ध बल पौरुष सम्पन्त वानर है। उस बलवान्‌ बालि को युद्ध मे 
कोई पराजित नहीं कर सकता है, उसके जितने कार्य देखे जाते हैं, उन्हे 
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दता भी नहीं कर सकते उनके उन कर्मो 8 0: करने से या Ee बड़ 
भय लगता है । उद्विग्न एवं शंकित होकर हुमा | पांच मन्त्रियों के 
गाथ इस महावत में विचरता रहता हूँ। मि Ps हम 
सन्तत्र हैं जैसे लोग हिमालय का ie लेते हैं वेसे ही मेंने आप का 
आश्रय लिया है। मुझे उस बलवान्‌ एवं ढुश्ात्मा को बालि का बल तो 
ज्ञात है किन्तु अभी तंक आप का बळ ज्ञात नहीं है अतएव न तो मैं 
उसके साथ आप की तुलना ही कर सकता हूं, न जाग थे अनादर ही 
करता हुँ और न आप को उससे भयभीत ही करता,ह किन्तु उसके 
इन भयंकर कर्मों को सोचकर में भयभीत हूँ | आप के वचन धेय॑ एवं 
आकृति से ही आप के वीर होने का परिचय मिलता हैं | ये सभी गुण रा 
से ढकी हुई आग की भांति आप के तेज को सूचित कर रहे हैं फिर भी 
तै बालि से भयभीत हूँ । 

सुग्रीव के इत वचनों को सुनकर श्रीराधवेन्द्र मन्दहास करते हुए उनसे 
बोले--वानर ! यदि तुमको मेरे पराक्रम पर विश्वास नह हैं तो में तुम्ह 
अपने बालि के साथ युद्ध करने में उत्कृष्ट बल रखने का विश्वास दिला देता 
हं । सुग्रीव के द्वारा सप्ततालभेदन, दुन्दुभिअस्थिक्षेपण आदि कार्य प्रभु को 
करने को जब कहा गया तब इन कार्यो को अत्यन्त तुच्छ जानकर अनादर 
भाव से श्रीराघवेन्द्र हँस दिये । 

उत्स्सयत्वा महाबाहुः प्रक्ष्य चास्थि महाबलः । 
पादांगष्ठेत चिक्षेप सम्पूण दशयोजनम्‌ ॥।६३॥ 

अर्थ-महाबाहु श्रीराम ने उस अस्थि समूह को देखकर अनादरपूर्वक ` 
अपने पेर के अंगूठे से दुन्दुभी को अस्थियों के समूह को अनायास ही दश 
योजन दूर फेक दिया । 

उस असुर के शरीर की सूखी हड्डियों को बलवान्‌ श्रीराघवेन्द्र ने पर 
के अंगूठे से फेंका यह देककर सुग्रीव ने श्रीलक्ष्मणजी के समक्ष श्रीरामजी 
से कहा सखे ! पहले असुर का यह शरीर रुधिर तथा मांस से युक्त था भब 
तो यह शरीर मांसहीन होने के कारण तृण की भांति हल्का हो गया है। 
बालि उस समय दुन्दुभि के द साथ युद्ध के कारण श्रान्त भी था आप इस 
समय परिश्रान्त भी नहीं हें अतः अनायास ही आप ने इसे फेंक दिया । 
राघव ! गीली तथा सूखी वस्तु के वजन में बड़ा अन्तर होता है, अतः 
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के तथा उसके बल की तुलूना करने में संशय हो र 

| इस कथन से कहीं रुष्ट हो जाये, इसलिये उनकी प्रशंसा हल 
है कि राजपुन ' आप इस हाथी के सूँढ़ की भाँति अपने धनुष पर 
त्वा चहाकर उसे कान तक खींचकर एक बाण छोड़ आप ही 
आ बाण निश्चय ही इस शार के वृक्ष को विदीर्ण कर डालेगा । अब ह्‌ 
इस विषय में कुछ भी सोच विचार न करें, आप को मेरी शपथ हें। आप 
दत्य मेरे इस प्रिय कार्य का सम्पादन कर दें। जैसे तेजस्वियों में स्र 
र्वतो में हिमालय तथा पशुओं में सिह श्रेष्ठ है वैसे ही पराक्रमशाली षो 
में आप श्रेष्ठ हैं । स्कन्दपुराण में कहा गया है कि बालि के बल का वर्णन 
करने से विद्या बल, देवबल, ज्ञान बल, बन्धु बल तथा सेना बल की वृद्धि 


होती है |. 
बिभेद च पुनस्तालान्‌ सप्तेकेन महेषणा । 
° > \ ५ कैप 
गिरि रसातलं चेव जनयन्‌ प्रत्ययं तदा ।। ६४ ।। 


अरथं-पुतः एक ही महान्‌ बाण से प्रभु.ते अपना विश्वास दिलाते हुए 
सात ताल वृक्षों को पव॑तों तथा रसातल को भेदन कर डाला | 

सुग्रीव के सुन्दर वचनों को सुनकर महातेजस्वी श्रीराघवेन्द्र ने उन्हें 
विश्वास दिलाने के लिये धनुष हाथ में लिया । श्रीरघुनाथजी ने वह भयंकर 
धनुष तथा एक बाण लेकर धनुष की टंकार से. सम्पूण दिशाओं को गुंजाते 
हुए उत बाण को ताल वृक्ष की ओर छोड़ दिया | वीर शिरोमणि श्रीराम 
जी के द्वारा छोड़ा गया वह स्वर्ण भूषित बाण उन सातों शाल वृक्षों को 
एक ही साथ भेदनकर पवत तथा पृथ्वी के सातों तलों को छेदन करता 
हुआ पाताल में चला गया । 

पंचस्तवीकार ने भी इस चरित को भगवत्तासूचक स्वीकार किया है-- 
हे प्रभो | एक ओर तो आपने एक ही बाण से सात शाल वृक्षों के साथ ही 
पबत तथा रसातल आदि का भेदन कर दिया और दूसरी ओर सभी प्रकार 
से दीन हीन सुग्रीव जैसे वानर की सहायता प्राप्त करना चाहते हें, आपकी 
Oooo ; 
\. विद्याबलं दैवबलं ज्ञानबन्धुबलं तथा 

सेनावलं भवेत्तस्य वालिनो बलकोर्तनातु ॥ 
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इस दिव्यलीला का भाव कोन समझ सकता हैं! 

इस प्रकार एक ही मुह॒त में उन सबका भेदन वह ह Fe 
शाली बाण पुनः वहाँ से निकल कर उनके तरकस में ही पिष्ट हो 
अचेतत बाण भी मन्त्र के प्रभाव से लक्ष्य भेदन कर पुनः प्रभु के तरक र 
लोट आया । ऐसा मन्त्र के प्रभाव से ही सम्भव हुआ | प्रभु के अस्त्र, श 
भी दिव्य हैं, अतः ऐसे दिव्य बाण के लिये लक्ष्य भेदन कर तरक 
लौटना कोई आश्चर्य नहीं है। बालि वध के प्रसंग में आगे महषि क झो 
वीर शिरोमणि श्रीरघुनाथ जी का बाण स्वगं साकेत का माग हि 
वाला है, श्रीराम जी के धनुष से छोड़े गये बाणने वालि को परमपद प्रदान 
कर दिया । 

स्कन्द पुराण में भी कहा गया है कि-तल, वितल, आदि स्वभूमन 
सात पर्वत तथा सात महाबळ सम्पन्न ताल वृक्षों को भेदन कर श्रीरामजी 
का महाबलशाली बाण पुनः उनके तरकस में ही प्रविष्ट हो गया । श्रीराम 
जी के बाण के वेग से उन सातों ताल वृक्षों को विदीणं देखकर सुग्रीव को 
बड़ा विस्मय हुआ साथ ही बड़ी प्रसन्नता भी हुई सुग्रीव ने श्रीरघुनाथजी 
को साष्टाँग प्रणाम किया । प्रणाम के लिये झुकते समथ उसके कण्ठहार 
आदि भूषण लटकते हुये दिखाई दे रहे थे | श्रीराघवेन्द्र के उस महान्‌ कर्म 
से अत्यन्त प्रसन्न हो शूरवीर श्रीरामजी से इस प्रकार कहा-पुरुषप्रवर। 9 
आप तो अपने बाणों से समर भूमि में इन्द्र सहित समस्त देवताओं का वध 
भी करने में समर्थ हें फिर वालि को मारता आप के लिये कौन बड़ी बात 
है ? जिन्होंने सात बड़े बड़े वृक्ष, पवंत तथा पृथिवी को भी एक ही बाणसे 
विदीणं कर डाला, उन्हीं आपके समक्ष युद्ध के आगे कोन ठहर सकता हैं| 

ततः प्रीतमनास्तेन विश्वस्तः स महाक्कपिः । 
किष्किन्धां रामसहितो जगाम च गहां तदा ॥ ६५॥ 

अथ-तदनन्तर महाकपि सुग्रीव श्री रामजी के बल का दर्शन कर अत्यन्त 
प्रसन्न हुए एवं प्रभु पर उनका विश्वास हो गया । तथा श्रीरामजी के साथ 
वे किष्किन्धा गुहा में गये । 


१. सालान्‌ हि सप्त सणिरीन्सरसातलान्यानेकेषु मन्दजवतो निरपत्रयस्त्वम्‌ । 
तेष्वेक विव्यथन खिन्न कपि प्रणुन्नं शाखामुगं मृगयसे स्स कथं सहायम्‌ ॥ 

२. सप्तभूमी सपतगिरीन्‌ सप्तसालान्‌ महाबलान्‌ । 
स बाणो वेगसम्पन्नो भित्वा तूणीरमाबिशत्‌ ॥ 
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ततोऽगजेद्‌ हरिवरः सुग्रीवो हेमपिङ्गलः । 
तेन तादेन महता निर्जगाम हरीश्वरः । ६६:।। 
अनुमान्य तदा तारां सुग्रीवेण समागतः: । 
निजघान च तन्नेन शरेणेकेन राघवः ।। ६७ ॥ 


अर्थ-तत्पश्चातु सुवण के समान पिङ्गल वर्ण वाले वानरश्रेष्ठ सुग्रीव ने 
की | उस महानाद को सुनकर वानरराज बाली अपनी पत्नी तारा 
को आश्वासन देकर भवन से बाहर निकला तथा पुग्रब्न के साथ युद्ध करने 
 जगा। उसी समय श्रीरामजी ने एक ही बाण से बाली का वध कर दिया । 


महेन्द्र तथा वरुण के समान पराक्रमी आपको मित्र के रूप में 
पाकर आज हमारा समस्त शोक दुर हो गया तथा अत्यन्त प्रसन्नता “ 
हुई है। में हाथ जोड़ता हुं आप आज ही मेरा प्रिय करने के लिये भाई 
के रूप में शत्रु स्वरूप बालि का वध कर डालिये । श्रीसुग्रीवजी श्रीराघ- 
कद्र को श्रीलक्ष्मणकुमार के समान प्रिय हो गये थे उनकी बात सुनकर 
सर्वज्ञ प्रभृ ने अपने उस प्रिय मित्र को हृदय से लगा लिया तथा उत्तर 
द्िया-सुग्रीव ! हम लोग शीघ्र ही इस स्थात से किष्किन्धा चलते हैं । 
तुम आगे जाकर बालि को युद्ध के लिये ललकारो । तदनन्तर वे 
सभी लोग बालि की राजधानी किष्किन्धा में गये तथा वहां गहन वन के 
भीतर वृक्षों की ओट में अपने को छिपाकर खड़े हो गये। श्रीसुग्रीवजी ने 
लंगोट से अपनी कमर को खूब कस लिया तथा बालि को बुलाने के लिये 
घोर गजना की । भ्राता का सिंहनाद सुनकर महाबली बालि को बड़ा 
क्रोध हुआ, वह अमषं में भरकर अस्ताचल से नीचे जाने वाले सूय को 
तरह घर से बड़े वेग से निकला । जिस प्रकार सूर्य जब अस्ताचल की 
ओर जाने लगते हैं तब उनकी किरणों का दर्शन नहीं होता है उसी प्रकार 
किष्किन्धा से निकलने के पर्चात्‌ अल्पकाल में ही बालि का नाश होगा, 
इसीलिए अस्ताचळ की ओर जाने वाले सूर्य की उपमा यहाँ र गई है। 
तदनन्तर बालि तथा सुग्रीव में बड़ा भयद्धूर युद्ध छिड़ गया। मानों आकाश 
में बुध और मङ्गल इन दोनों ग्रहों में घोर संग्राम हो रहा हो। दोनों 
भराता क्रोध से'मूच्छिंत हो एक दूसरे पर वज्र तथा अशनि मेघ ज्योति 
। केसमान तमाचों और घूसों का प्रहार करने लगे उसी समय श्रीराघवेन्द्र 
ने धनुष हाथ में लेकर उन दोनों की भोर देखा । 
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मे दोनों अश्विनीकुमारों की भांति परस्पर मिलते जुळते च 
दिये । श्रीराघवेन्द्र को यह पता नहीं चला कि इसमें कौन सुग्रीब है तथ 
कौन बालि हैं ? इसलिये उन्होंने अपना वह प्राणहारक बाण छोड़ने क 
विचार स्थगित कर दिया, इधर बालि ने सुग्रीव 
बलहोन कर दिया। वे अपने रक्षक रथुनाथजी को न देखकर 
ऋष्यमूक पर्वत की ओर भागे । वे बहुत थक गये थ उतका सारा शरीर ब 
रक्त रंजित तथा प्रहारों से जजंर हो रहा था। इतने पर भी बाली ने क्रोध- | 
वंक उनका पीछा किया किन्तु वे मतज़ मुनि के विशाल वन में घुस गो | 
श्रीसुग्रीव को उस बन में प्रविष्ट हुआ देख बालि शाप के भय से वहां नहीं 
गया तथा 'जाओ तुम बच गये” ऐसा कहकर वहां से छोटं आया। 
इधर श्रीरघुनाथजी श्रीलक्ष्मणकुमार तथा हनुमानजी के साथ उसी वन में 
आ गये जहां सुग्रीवजी विद्यमान थे । श्रीलक्ष्मणकुमार सहित श्रीराघवेन्द्र 
को देखकर सुग्रीव को बंड़ी लज्जा हुई तथा वे पृथिवी की ओर देखते हुए 
दीन स्वर में उनसे बोले रघुनन्दन | आपने ताल भेदन आदि के द्वारा 
अपना पराक्रम दिखाया ओर मुझे कहकर भेज दिया कि जाओ, बालि को 
युद्ध के लिये लळकारो | यह सब हो जाने पर आपने शत्रु से पिटवाया 
तथा स्वयं छिप गये | बताइये इस समय आपने ऐसा क्यों किया? आप 
को उसी समय सच सच बता देना चाहिये था कि में बालि को नहीं 
मारूंगा ऐसी दशा में में उसके पास जाता ही नहीं । 

श्रीसु ग्रीव जब दीन वचन द्वारा करुणाजनक बातें कहने लगे तब श्री- 
राघवेन्द्र उनसे बोले--तात सुग्रीव ! मेरी बात सुनो, क्रोध को अपने मन 
से निकाल दो। मेंने क्यों नहीं बाण चलाया इसका कारण बताता हे । 
वेशभूषा, कद तथा चाल ढाल में तुम और बाली दोनों एक दूसरे से मिलते 
जुलते थे। स्वर, कान्ति, दृष्टि, पराक्रम तथा बोल-चाल के द्वारा भी मुझे 
तुम दोनों में कोई अन्तर नहीं दिखाई दिया । तुम दोनों के रूप की समा- 
नता देखकर में मोह में पड़ गया और तुम्हें पहचान न सका । इसीलिे मैंने 
अपना महान्‌ वेगशाली शत्रुसंहारक बाण नहीं छोड़ा, मेरा यह भयङ्कर बाण 
शतु का प्राण लेने वाला था। सोचा कि कहीं ऐसा न हो कि हम दोनों 
के मूल उद्देश्य का ही विनाश हो जाय । रानु का विनाश तथा अपनी प्रिया 
की प्राप्ति ही दोनों के मूल उद्देश्य थे । 

वानरराज ! येदि अनजान में अथवा शीघ्रता के कारण मेरे बाणसे , 
तुम्हों मारे जाते तो मेरी बालोचित चपलता तथा मखेता ही सिद्ध होती। 
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ते बड़ा भारी पाप 
कषण तथा सुन्दरी 


लिसकी अभय दान दे दिया गया हो उसका बध करने 
ता है यह ९% न ह है। इस समय मैं, छ 
ब तुम्हार भधान ह इस बन में म्ही 
ih राज! शा ङ्क हीं म ए हम लोग के आश्रयं ही | 
दूसलिए वावरराज : शङ्का नही करो फिर चलकर र 
इसी मुह॒त में बालि को मेरे एक ही बाण का निशाना, मन 
पर होटता देखोगे। अपनी पहचान के लिये कुछ चि ह Ws 
में लेने पर मैं ड हे ले धारण कर लो, 
जिससे इन्डर युद्ध में वृत होने पर मैं तुम्हें पहचान सक । श्रीरा 
से बोले--लक९ष !( कप राध- 
द श्ीलक्ष्मणठुमार >फ्मणकुमार ! यह उत्तम लक्षणों से युक्त 
वागपुष्पी लता फूल रहो है इसे उखाड़ कर सुग्रीव के गले में पहना दो । 
प्रभु को आज्ञा पाकर श्रीलक्ष्मणकुमार ने पर्व॑त के किनारे उत्पन्न हुई 
पुष्पों से भरी वह गजपुष्पीलता उखाड़ कर सुग्रीव के कण्ठ में डाल दी । 
श्रीराघवेन्द्र के वचनों से आश्वासन पाकर अपने सुन्दर शरीर से शोभा पाने 
वाले सुग्रीव ने श्रीरघुनाथजी के साथ पुनः किष्किन्धा पुरी के लिये 
प्रस्थान किया | 
श्रीरघुनाथजी के आगे आगे श्ोसुग्रीवजी तथा लक्ष्मणकुमार चल रहे 
थे तथा उनके पीछे श्रीहनुसानजी, नल, नील तथा वानर यूथों के यूथपति 
तार चल रहे थे। वे सब लोग पुष्पों के भार से झुके हुए वृक्षों, स्वच्छ 
जलवाली समुद्रगामिनी नदियों, कन्दराओं, पवतो, शिला विवरों, गफाओं, 
मुख्य मुख्य शिखरों को देखते हुये आगे बढ़ने लगे । 
वक्ष समूहों से आवृत एक सघन वन को देखकर श्रीराघवेन्द्र ते श्री 
गरोव से पूछा-वानरराज ! भाकाश में मेघ की भांति जो वह वृक्षों का 
समह प्रकाशित हो रहा है यह कया है? यह इतना विस्तृत है कि मेधों 
की घटा के समान छा रहा है । इसके किनारे-किनारे केले के वृक्ष लगे है। 
जितसे यह सारा वृक्ष समूह घिर गया है। सखे ! यह कोन सा वन है ! 
यह मैं जानना चाहता हूँ | सुग्रीवजी ने चलते हुए उस विशाल वन के 
विषय में बताना प्रारम्भ किया श्रीरघुनन्दन ! यह एक विशाल शा है, 
जो सबके श्रम का निवारण करने वाला है। यह उद्यानों तथा i 
क्त है यहाँ स्वादिष्ट फल मूल तथा जल सदा प्राप्त होते हैं। इस 
पजन से प्रसिद्ध सक्त ही मुनि रहते थे जो कठोर ब्रत के पालन EE 
 भे।वेनीचे शिर करके तपस्या करते थे तथा नियमधूर्वके i ज es 
. शयनकरते थे | सात दिन तथा सात रात्रि व्यतीत करके वे कैव वा 
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र करते थे तथा एक ही स्थान पर निवास करते थे | र 
ततो वषो तक तपस्या करके वे सशरीर स्वग॑लोक को जी Ek 
उन्हीं के प्रभाव से सघन वृक्षों के परकोटों से थिरा हुआ यह आश्रम स 
सहित सम्पूणं देवताओं तथा असुरों के लिये धष बना हुआ है। प्न 
तथा दूसरे वनचर जीव इसे दूर से ही त्याग देते हैं। जो मोहवश इस 
भीतर प्रवेश करते हैं वे फिर कभी नहीं लोटते हैं | 


भरीरघुनन्दन ! यहाँ मधुर संगीत के साथ साथ आभूषणों की ध्वनि भी 
सुनाई देती है। साथ ही यहाँ दिव्य सुगन्ध ड भी अनुभव होता है। यहां 
आहवनीय तीन प्रकार की अग्नियां भी प्रज्वलित होतो हैं । यहां कबूतर के 
अङ्गों की भाँति धूसर रंगवाला घना धूम उठता दिखाई देता है, जो वन 
की शिखाओं को आवेष्टित सा कर रहा है | आप एकाग्र मन से दोनों हाथ 
जोड़कर भ्राता श्रीलक्ष्मणकुमार के साथ उन मुनियों के उद्देश्य से प्रणाम्न 
कोजिये। जो उन पवित्र अन्तःकरण ऋषियों को प्रणाम करते हैं, उनके 
शरीर में किश्वित्‌ मात्र भी अशुभ नहीं रह जाता। भ्राता श्रीलक्ष्मण 
सहित श्रीराम ने उन ऋषियों के उद्देश्य से हाथ जोड़कर प्रणाम किया | 
श्रोसुग्रीव तथा अन्य सभी वानर उन ऋषियों को प्रणाम करके प्रसन्नचित्त 
होकर आगे चले । उस सप्ठजनाश्रम से दूर तक मागं तय कर लेने के 
पश्चात्‌ उन सबने बालि द्वारा सुरक्षित किष्किन्धापुरी को देखा । श्रीलक्ष्मण 
तथा वानरों के सहित श्रीराम हाथों में अस्त्र शस्त्र लेकर बाली के 
पराक्रम से पालित किष्झिन्धापुरी में शत्रु वध के निमित्त पुनः आ गये । 
सब लोग शीधघ्रतापूवंक बालि की किष्किन्धापुरी में पहुंच कर एक 
गहन वन में वृक्षों की ओट में अपने को छिपाकर खड़े हो गये । श्रीसुग्रोव 
जी ने उस वन में चारो ओर दृष्टि दौड़ाई तथा अपने मनमें अत्यन्त क्रोधे 
का संचय किया । अपने सहायकों से घिरे हुए उन्होंने अपने सिंहनाद से 
मानो आकाश को विदीणं करते हुए घोर गज॑ना की तथा बालि को यद्ध 
के लिये ललकारा । उस समथ सुग्रीव वायू के वेग के साथ गर्जना करते 
हुए महामेध के समान जान पड़ते थे । अपनी अङ्ग कान्ति तथा प्रताप के 
द्वारा प्रीतःकाळ के सूर्य को भांति प्रकाशित हो रहे थे । कायं कुशल 
श्रीराघवेन्द्र की ओर देख कर सुग्रीबजी ने कहा--भगवन्‌ ! हम लोग इस 
पुरी में आ पहुंचे हैं वीरशिरोमणे! आपने प्रथम बालीवध के लिये जो 
प्रतिज्ञा की थी. उसे शीघ्र अब सफल कीजिये । श्रोरघुनाथ जी ने अपने 
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| क्रो दोहराते हुए सुग्रीवजी से कहा वीर ! अब तो इस गज पु 
अतः वातरराज ! आज में बालि से उत्पन्न हुए 
3 को युद्ध स्थल में एक ही बाण छोड़कर मिटा 
हपी शत्रु को दिखा तो दो, वह बालि मत 
५ह में लोटता दिखाई देगा । | 


` मुग्रीव ! तुम सुवण मालाधारी बालि को बुलाने के लिए ऐसी गर्जना 
रो जिससे तुम्हारा सामना करने के लिये वह वानर नगर से बाहर 
निकल आये। वह अनेक युद्धों में विजय पाकर विजयश्री से 
सुशोभित हुआ है। अपने पराक्रम को जानने वाले बीर र्य 
विशेषतः स्त्रियों के सामने शत्रुओं के तिरस्कारपूर्णं शब्द सुनकर 
कदापि सहन नहीं करते हैं। श्रीरघुनाथजी के वचन सुन कर 
ुप्रोवजी ने आकाश को विदोण-सा करते हुए कठोर स्वर में भयंकर 
गजना को । 
श्रीगोविन्दराज कहते हें-अठारहवें इलोक में “स्त्रीसमक्षं विशे- 
षतः” इस वचन से तथा 'गावो यान्ति हतप्रभाः? इस वचन से बालि. 
ग्रीव का युद्ध सायंकाल में हुआ ऐसा प्रतीत होता है। कामीजन प्रातः 
काल शोच स्नान में, मध्याह्न भूख प्यास में, सायं काम कोतुक में तथा 
रात्रि निद्रा में व्यतीत करते हैं। शास्त्र के इस वचन से बाली का स्त्री 
के पास होने से सायंक्राल का संकेत स्पष्ट है। गावो यान्ति हतप्रभाः” 
इस इलोक से भी उस समय सायंकाल था ऐसा संकेत मिलता है क्योंकि 
गाय बेल सायंकाळ ही नगर में प्रवेश करते हैं । युद्धस्थल में अस्त्र शस्त्रो 
की चोट खा कर भागे हुए घोड़ों के समान मृग तीव्र गति से भागने लगे । 
जिनके पुण्य नष्ट हो गये हैं ऐसे ग्रहों के समान पक्षी आकार से पृथ्वी पर 
गिरने लगे । 
श्रीराघवेन्द्र की कृपा से सुग्रीव के शोयं तथा तेज अधिक बढ़ गये 
थे, वे मेघ की गर्जना के समान गम्भीर सिंहनाद बड़ी उतावली के साथ 
बारम्बार करने लगे | उस समय अमर्षशील बालि अपने भन्तःपुर में था 
उसने अपने भ्राता महाधीर सुग्रीव का सिंहनाद वहीं से सुना । समस्त 
प्राणियों को कम्पित कर देने वाली श्रीसुग्रीव को वह गर्जना छुन कर 
उसका सारा मद सहसा उतर गया तथा उसे महान क्रोध, उत्पन्न हुआ । 


४७७ 


तुम्हारे भय तथा वैर 
देगा । तुम अपने उस 
होकर वन के भीतर 


` 
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बालि का सारा शरीर क्रोध से तिलमिला उठा | बालि की | विकराक्र 
थी, क्रोध के कारण उसके नेत्र प्रज्वलित अग्नि के समान उद्दीप्त हो द 
रहे थे । 
वहं दुःसह शब्द सुनकर बाली अपने पेरों की धमक से पृथिवी को 
मानो विदीणं करता हुआ बड़े वेग से निकला | उस समय बालि की पत्नी 
तारा भयभीत होकर घबरा उठी, स्नेह से बालि का आलिंगन कर सौहाद॑ 
का परिचय देती हुई परिणाम में हितकर वचन कहने लगी--बीर ! मेरी 
बात सुनिये तथा सहसा आये हुये नदी के वेग की भाँति इस बढ़े हुए क्रोध 
का उसी भांति परित्याग कर दीजिये जिस प्रकार प्रातःकाल सेय्या = 
उठा हुआ पुरुष रात को उपभोग में लाई गई पुष्प माला का परित्याग कर 
देता है वानरवीर ! कल प्रातःकाल सुग्रीव के साथ युद्ध कीजियेगा इस 
समय रुक जाइये । इस समय सहसा आपका घर से बाहर निकलना मूज्ञे 
अच्छा नहीं लगता है आप को रोकने का एक विशेष कारण और भी है। 
सुग्रीव पहले भी यहाँ आये थे तथा क्रोधपूवंक उन्होंने आप को युद्ध के 
लिये लळकारा था उस समय नगर से निकल कर आपने उन्हें परास्त 
किया वे आप से पराजित होकर सम्पूणं दिशाओं की ओर भागते हए 
मतंगवन में चळे गये थे । इस प्रकार आप के द्वारा पराजित एवं विज्ञे 
पीडित होने पर वे पुनः यहाँ आकर आप को युद्ध के लिये ललकार रहे 
है । उनका यह पुनरागमन मेरे मन में झंका उत्पन्न कर रहा है। इस 
समय गजते हुए सुग्रीव का दर्पं तथा उद्योग जैसा दिखाई देता है एवं 
उनको गर्जना में जो उत्तजना दिखाई दे रही है इसका कोई सांधारण 
कारण नहीं प्रतीत होता है। में समझती हूँ सुग्रीव किसी प्रबल सहायक 
के बिना इस बार यहाँ नहीं आये हैं। किसी सबल सहायक को साथ लेकर 
ही आये ह, जिसके बळ पर वे इस तरह गज॑ना कर रहे हैं । वानर सुग्रीव 
स्वभाव से ही कार्यकुशल तथा बुद्धिमान्‌ हैं। जिसके साथ उन्होंने मेंत्री 
को है उसके बल पराक्रम की परीक्षा भलीभांति कर ळी है । 


मैंने पहले ही कुमार अंगद के मुख से यह बात सुन ली है । इसलिये 
आज आप के हित के लिये यह बताती हूँ । एक दिन कुमार अंगद वन में 
गये थे । वहाँ गुप्तचरों ने एक समाचार नताया, जो उन्होंने यहाँ आकर 
मुझसे भी कहा था बह समाचार इस प्रकार है-श्रीअयोध्यानरेश के दो 
शूरवीर पुत्र हैं जिन्हें युद्ध में जीतना अत्यन्त कठिन है, जिनका जन्म 
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कि में हुआ है तथा जी श्रीराम एवं लक्ष्मण के नाम से प्रसिद 
डे वोर हैं तथा संत्रीब' 5 
ह मे उनके पास पहुंच गये हैं ना 
करते के लि ५ स पहुचे । उन दोनों में मेँ जो आप 
ती के युद्धम कं सहायक बताये गये हैं चे श्रीराम शत्र सेना का 
हर वाल तशा मल्पकाल मे प्रज्वलित अगिन के समास 
. 
ग्रदि आप 3 कहें कि 'स्वरक्षणेऽप्यशक्तस्य को हेतुः पररक्षणे” जो 
पती रक्षा नहीं कर सकता वह दूसरे की क्या रक्षा कर सकेगा? इस 
वाब से अवध के राज्य से निर्वासित श्रीराम सुग्रीव की रक्षा करने में 
उम्र कैसे हो सकते हैं? यदि वे सर्वसमर्थ एवं महाबली हैं तो असमथ 
वं तिबंल सुग्रीव का सहारा क्यों लिया ? इस प्रकार बालि की सम्भावित 
नक्राओं के समाधान के लिये तारा भगवान्‌ श्रीराम के परत्व का वर्णन 
करती हुई समाधात करती हैं--श्रीराम साधु पुरुषों के आश्रयदाता कल्प 
| केसमान हैं, संकट में पड़े हुए प्राणियों के लिए परमगति हैं, आतं 
रों के आश्रय, यश के एकमात्र भाजन, ज्ञान विज्ञानसे सम्पन्न तथा 
ता माता की आज्ञा में स्थिर रहने वाले हैं। जिस प्रकार 
9 (रिराज हिमालय नाना धातुओं की खान है'। उसी प्रकार 
` श्रीराम सदगणों के बहुत बड़े भण्डार हैं। अतः उन अनन्तकल्याणगुण 
| निल्य श्रीराम के साथ आपका विरोध करना कदापि उचित नहीं है, क्यों 
9 कि श्रीराघवेन्द्र युद्ध की कला में अत्यन्त तिपुण हैं, उन पर विजय पाना 
' उद्यन्त कठिन है। तारा को श्रोराम तत्व का सम्यग्‌ ज्ञान था। अतः 
उनकी भगवत्ता का वर्णन करती हैं । 
श्रीगोविन्दराज कहते हैं--केवल श्रीराम के स्वरूप कथन से श्रीलक्ष्मण- 
मार के स्वरूप का भी कथन हो जाता है, अतः प्रधानभूत श्रीराम के ही 
स्वरूप का तात्विक विवेचन तारा कर रही है--निवासवृक्षः साधूनाम्‌ 


१, निवासवृक्षः साधूतामापन्नानां परागतिः । 
आरतीनां संश्रयश्चंव यशसश्चंकभाजनम्‌ ॥ 
ज्ञानविज्ञानसम्पन्नो निदेशे निरतः पितुः । 
धातूनामिव शैलेन्द्रो गुणानामाकरो महान्‌ ॥ 
ततक्षमं न बिरोधस्ते सह तेन महात्मनां । 
ुर्जयेनाप्रमेयेन रामेण रणकर्मधु ॥ 
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पदि बाली कहता है कि जिस प्रकार श्रीराम सुग्रीव के सहायक हैं 
प्रकार मेरे सहायक क्यों तहीं हो सकते हैं ? इस प्रकार तारा के जो 
उनकी छाया आश्रय की अपेक्षा रखते हैं, उन्ही साधु पुरुषों के श्रीराम 
निवास वृक्ष आश्रय दाता हैं। वृक्षों कें साथ अभेद बतलाकर श्रीराम से 
उसकी समता की गई है। जिस प्रकार वृक्ष सर्वप्रथम ताप को टूर कर 
पुष्प, फल आदि प्रदान कर सबकी इन्द्रियों को तृप्त करता है, उसी प्रकार 
श्रीरामजी भी शरणागतों के तापों को दूर कर अपने सौन्दर्य माधुर्य क्रे 
द्वारा उनको तृप्त कर देते हैं। निवास” इस विशेषण से उस वक्ष का 
निषेध किया गया है, जिसमें कभी छाया होती ही नहीं । भगवान्‌ श्रीराम 
ने कर-कमलों की छाया भक्तों पर एकरस बनी रहती है। गोस्वामीजी 
ते प्रभु की भुजाओं के श्रीनाम सुखद छाया का वर्णन विनय के पद में तथा 
गीतावली के पद में तथा कवितावलो की कविता में विस्तार से किया है 
जो निभाना मननीय है । शास्त्र में कहा गया है-- 


भगवानु वासुदेव रूप कल्पतरु की छाया न तो अत्थन्त शीतकारक है 
न तापकारक है, नरकरूपी ज्वाला को शमन करने वाली है अतः मनुष्य 
उसका सेवन क्यों नहीं करता ?' तारा कहती है--सुग्रीव से द्रोह करने 
के कारण हम लोगों में साधुता का लेश भी नहीं है, अतः हमारे सहायक 
वे नहीं हो सकते । “'आपच्नानाम्‌” शरणागतों के तो वे परमगति हैं 
साधन से लेकर फल प्राप्ति पर्यन्त समस्त कार्य आश्रितों का स्वयं संपादन 
करते रहते हैँ । गीता में स्पष्ट है-- 
जो भक्त अनन्य भाव से मेरा चिन्तन करता हुआ मेरी उपासना 
करता है, उनका योगक्षेम में स्वयं करता हूं ।* यह तो शरणागत भक्त 
मात्र के लिए प्रभु का नियम है किन्तु--“आर्तानां संश्रयर्‍्चेब”” आश्रित 
मं जो आतं भक्त हैं उनका.सवंदा भलीभांति रक्षण करते हें तथा उनके 
समस्त पुरुषार्था की पूर्ति करते हैं। बाली कहता है यदि श्रीराम सुग्रीव 
के आश्रयदाता हैं तो मेरा भी कोई आश्रयदाता होगा ? इस पर तारा 
कहती है-- _> 
१. वासुदेवतरुच्छाया नातिशीता न धर्मदा । 
नरकाड्भारशमनी सा किमर्थ न सेव्यते ।। 
२. अनन्याश्चिन्तयन्तो मा ये जनाः पर्युपासते । 
तषां नित्यभियुक्तानां योगक्षेमं वहाम्यहम्‌ ॥ 


सी अमर, gs, , 
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. >शशसश्वैकभाजनम्‌ श्रीराम के समान संसार में अन्य कोई रक्षक 
ठ है। युग युगान्तरों से दीनहीन आश्रितों की रक्षा करने के कारण उन्‍हें 
_(रणागतवत्सल, दीनवत्सल [ होने ग यश प्राप्त है अन्य किसी को ऐसा 
प्राप्त नहीं है। गीता की भाँति इस इलोक में आतं, जिज्ञासु, अर्थार्थी 
| नी इन चारों भक्तों का संकेत है। “साधूनाम्‌” से जिज्ञासुःकेबल्य मक्त [ 

बहने वाले भक्तों का संकेत है । “आपञ्ञानास्‌” से अपूव ऐश्वर्य चाहने 
बे अर्थार्थी भक्तों का संकेत है। 'ार्तानास्‌' इस पद से जिनका ऐश्वर्थ 
ष्ट हो गया हो उन आतं भक्तों की ओर संकेत है। “यशसः” इस पद 
मे ज्ञानी भक्त का संकेत है। गीता में भी कहा गया है-- ज्ञानी त्वात्मैव- 
मे मतम' ज्ञानी भक्त तो मेरी आत्मा हीं है। 

इस प्रकार भकत को अपनी आत्मा मानने के कारण प्रभु को असाधा- 
रण यश प्राप्त है। यदि ज्ञानी आत्मा है तो भक्त को अपनी आत्मा से भी 
श्रेष्ठ मानते हैं। भागवत में स्पष्ट है, भगवान्‌ श्रीकृष्ण कहते हैं-- 
उद्धव ! जेसे प्रिय आप हैं, वेसे पुत्र स्वरूप ब्रह्मा, सखा स्वरूप शिवजी, 
श्राता संकषंणजी-बलराम, परम प्रेयसी श्रीलक्ष्मीजी तथा अपनी आत्मा 
भी मुझको उतनी प्रिय नहीं है।' 'निवासवृक्षः? आदि वाक्यों में एकवचन 
से ऐसे भगवान्‌ के आश्रय को दुलभता कही गई है। “एकभाजनम्‌” का 
अथे हे अद्वितीय आश्रय। ज्ञानविज्ञानसम्पन्न:--तारा कहती है-- 
आश्रितो को समस्त पुरुषार्थ प्रदान करने योग्य ज्ञान विज्ञान आदि दिव्य 
गुणो से प्रभु सम्पन्न हें। ज्ञान का अर्थं लोकिक ज्ञान तथा विज्ञान का 
अथ शास्त्रजन्य ज्ञान है। प्रभृ श्रीराम इन दोनों से सम्पन्न हैं अथवा 
परोक्षे धीज्ञानमन्यत्र विज्ञानं शिल्पशास्त्रयोः। कोष के अनुसार मोक्ष 
सम्बन्धी बृद्धि को ज्ञान तथा ऑिल्पशास्त्र की जानकारी को विज्ञान कहा: 
गाया है। 
विज्ञान का अर्थ धमंभूत ज्ञान भी है। 'शानश्वासों विज्ञानसम्पत्नश्रा 
। इस कमंधारय समास के अनुसार श्रीरामजी ज्ञानस्वरूप तथा ज्ञानगुण 
` से सम्पन्न हैं। ज्ञान सम्पत्ति का वर्णन कर 'निदेशे निरतः पितु: इस पद 
पे अब अनुष्ठान सम्पत्ति का वर्णन करती हैं। पिता को आज्ञा का पालने 
F केलना प्रधान धर्म है अतः मुख्य रूप से इसका संकेत किया गया है ॥ 
१. न तथा मे प्रियतमः आत्मयोंनिर्न शद्धुरः । 

न चःसंकर्षणो न श्रीनेबात्मा च. यथा भवान्‌ ॥।' 
३१ 
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वास्तव में समस्त ध्मा के पालन करने वाले श्रीराम हैं| इसीलिये है 
ने प्रभु को धमं का साक्षात्‌ विग्रहं कहा है- रामी विग्रहवान्‌ धर्म: इस 
विशेषण से प्रभु में सौलभ्यगुण का भी संकेत किया गया है क्योंकि 
ब्रह्मादि देवताओं के जनक प्रभु एक भक्त श्रीदशरथजी को जनक मानकर 
उनकी आज्ञा का पालन भी कर रहे है, सौलभ्यगुण के बिना यह कार्य 
सम्भव नहीं था। “गुणानामाकरो महान्‌? इस पद से समस्त कल्याण 
गुणगणों की समृद्धि कही गई है। गुणानां' बहुवचन से गुणों को संख्या 
रहित अनन्त कहा गया है। ““आकरः'इस विशेषण से गुणों के अतिरिक्त 
गुणी श्रीराम के स्वरूप की विशेषता कही गई हैं। “महान्‌” इस विशे- 
बण से गुणी श्रीराम के स्वरूप से ही गुणों में उत्कर्ष आया है इसकी पृष्ट 
की गई है। “धातूनाम्‌” इस विशेषण से ज्ञान, शक्ति बल, ऐश्वर्य आदि 
भेद से गुणों के अनेक प्रकार कहे गये हैं। “शेलेन्द्र'' का अर्थ है हिमा- 
चल, इस विशेषण से अप्रकम्प्य-अचळ धेयं सम्पन्न श्रीराम हैं इस विषय 
का संकेत है । 

मूलरामायण में भी कहा गया है-- धेर्येंण हिमवानिव” धेयं में श्रीराम 
हिमाचल की तरह हैं | वीरशिरोमणे ! में आपके गुण में दोष देखना नहीं 
चाहती. अतः आप से कुछ कहती हूँ । आपके लिये जो हितकर है बही 
बता रही हूँ, आप सुनिये तथा वैसा ही कीजिये। आप सुग्रीव का शीघ्र 


ही युवराज पद पर अभिषेक कर दीजिये। सुग्रीव आपके लघु भ्राता हैं | 


उनके साथ युद्ध न कीजिये । में आपके लिये यही उचित समझती हेँकि 
आप वेरभाव को दूर हटाकर श्रीराघवेन्द्र सरकार के साथ सौहाद तथा 
सुग्रीव के साथ प्रेम का सम्बन्ध स्थापित कीजिये । सुग्रोव आपके लघु 
आता हं अतः आपकी प्रीति प्राप्त करने योग्य है । वे ऋष्पमक पर रहें 
या किष्किन्धा में सर्वथा आप के बन्धु ही हैं। में इस भतल पर उनके 
समान बन्धु किसी और को नहीं देखती है, आप दान, मान आदि सत्कारों 


के द्वारा उनको अपना अन्तरङ्ग बना लीजिये जिससे वे इस बैरभाव को 
छोड़कर आप के पास रह सकें | 


गरीवा वाले सुग्रीव आपके अत्यन्त प्रिय बन्ध हैं ऐसा मेरा मत है | 
इस समय भ्रातु प्रेम का आश्रय लेने के अतिरिक्त आपके लिये यहां कोई 
दूसरी गति नहीं है। यदि आप को मेरा प्रिय करना हो तथा आप 


मुझे अपनी हितकारिणी समझते हों तो मैं प्रेमपूर्वक याचना करती हुँ कि 


< SC RR Sn Sm, 


श्रीमद्वाल्मीकिरामायण : एक मीमांसा 


४८३ 


॒ धात मेरा परामर्श मान लीजिये । स्वामिन्‌ ! आप प्रसन्न में 
ठत की बात कर रही हुं आप इसे ध्यानपूर्वक सुनिये न कं 
रुर | कोजिये । | | 
श्रीकोशलराजकुमार श्रीराधवेन्द्र इन्द्र के समान तेजस्वी हैं। उनके 
वाध वैर करना या युद्ध छेड़ना आपके लिये कदापि उचित नहीं है । उस 
ब्य तारा ने बालि से उसके हित की हो बात कहो थी तथा यह लाभ- 
दायक भी थी किन्तु उसको यह बात नहीं रुची क्योंकि उसके विनाश 
का समय निकट था तथा वह काळ के पाश में बँध चुक्रा था ।१ 


चन्द्रमुखी तारा की ऐसी बातें सुनकर वालि ने कहा -वरानने ! इस 
रकार गजना करते हुए भाई को जो विशेषतः मेरा शत्रु है, यह उत्तेजना 
णं चेश में किस न कारण से सहन करूंगा | भीरु ! जो कभी परास्त न 
हुये हों तथा जिन्होंने युद्ध के अवसरों पर कभी भी पीठ न दिखाई हो 
उत शूरवीरों के लिये शत्रु की ललकार सुन लेना मृत्यु से भी बढ़कर 
द:खदायो होता है यह होत ग्रोवा वाला सुग्रोव संग्राम भूमि में मेरे साथ 
गृद्ध की इच्छा रखता है। में इसके रोषावेश तथा गर्जन तज॑न को सहन 
करने में असमथ हूँ । 

श्री राघवेन्द्र को बात सोचकर भी तुम्हें मेरे लिये शोक नहीं करना 
चाहिये क्योंकि वे धमं के ज्ञाता तथा कतंव्याकतंव्य को भलीभांति समझने: 
बाले हैं । अतः मेरा निरपराध वध जेसा पाप कंम केसे करेंगे ? तुम इन 
स्त्रियों के साथ लौट जाओ क्यों मेरे पीछे बार-बार आं रही हो? 
तुमने मेरे प्रति अपना स्नेह दिखाया, भक्ति का भी परिचय दे दिया | 
अब जाओ भय छोड़ो में आगे बढ़कर सुग्रीव का सामना करूंगा उसके. 
घमण्ड को चूर-चूर कर दूंगा किन्तु प्राण नहीं लूँगा । युद्ध केव्राद्कण में 
. स्थित सुग्रीव की जो जो इच्छा है उसे में पूण करूँगा । वृक्षों तथा मुक्कों 
, कीमार से पीड़ित होकर वह स्वयं ही भाग जाएगा। तारे! दुरात्मा 
गरीव मेरे युद्ध विषयक दर्पं तथा उद्योग को नहीं सहन कर सकता । 
तुमने मेरी बौद्धिक सहायता भलीभाँति कर दी तथा मेरे प्रति अपना 
सौहाद्रं भी प्रकट किया, अब में प्राणों की शपथ दिलाकर कहता हेंकि 


१. तदा हि तारा हितमेव वाक्यं त॑ वालिनं पथ्यमिद बभाषे । 
न रोचते तद्वचनं हि तस्य कालाभिपन्नस्य विनाशकाले ॥ ४।१५।३.१ 
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भे के ग्रैट जाओ ओर अधिक कहने की आवश्य है ह 
नहे पु न उ पात को जीतकर लोट भाऊंगा। 
है ह सुतकर अत्यन्त उदार स्वभाव वाली तारा ने बालि का आगन 
कर मन्द स्वर में रोते रोते उसको परिक्रमा की | वह पति की विजय 
चाहती थी तथा उसे मन्त्र का भी ज्ञान था | अतः उसने बालि की मंगळ 
कामना से स्वस्तिवाचन किया तथा शोक से मोहित हो वह अन्य स्त्रियों 
के साथ अन्तःपुर में चली गई । स्त्रियों के सहित तारा के महल में चले 
जाने पर बालि क्रोध से भरे हुए महाबु सप की भाँति लम्बी साँस 
खींचता हुआ नगर से बाहर निकला | रानु को देखने को इच्छा से चारों 
ओर अपनी दृष्टि दौड़ाने लगा। इतने ही में श्रीमान्‌ वालि ने श्रीमुग्रीक 
को देखा जो लंगोट बाँधकर युद्ध के लिए डटकर खड़े थे तथा प्रज्वलित 
अगिन के समान प्रकाशित हो रहे थे। | 
श्रीसुग्रीव जी को खड़ा देखकर बालि अत्यन्त क्रद्ध हो उठा वह भी 
अपना लंगोट दृढ़ता के साथ बाँध कर प्रहार का अवसर देखता हुआ. 
मुष्टिका तान कर सुग्रीव की ओर चला । सुग्रीव जी भो सुवणं मालाधारी 
बालि के उद्देश्य से मुष्टिका ताने हुए बड़े आवेश के साथ उसकी ओर बढ़े | 
युद्धकला में पण्डित महावेगशाली सुग्रीवजी को अपनी ओर आते देखकर 
वालि की आँखें क्रोध से लाल हो गई वह बोला-सुग्रोव ! देख ले यह 
विशार मुष्टिका कसकर बँधी हुई है इसमें समस्त अँगुलियाँ सुनियन्त्रित 
रूप से परस्पर सटी हुई हैं। मेरे द्वारा वेगपूर्वंक चलाई हुई मुष्टिका तेरे 
प्राण लेकर ही जायगी । बाछि के ऐसा कहने पर सुग्रीव जी क्रोधपूवक 
बोले-मेरी भी यह मुष्टिका तेरे प्राण लेने के लिये तेरे मस्तक पर गिरने 
वाली है | इतने ही में बालि ने वेगपूवंक आक्रमण कर सुग्रीव पर मुश्टिका 
का प्रहार किया । उस चोट से घायल एवं कुपित हुए सुग्रीव जी झरवों 
से युक्त पव॑त की भाँति मुख से रक्त वमन करने लगे । तत्पश्चात्‌ सुग्रीवजी 
ने भी निःशंक होकर एक साल वृक्ष को उखाड़्कर बालि के शरीर पर 
प्रहार किया मानों इन्द्र ने किसी विशाल परवंत पर वज का प्रहार किया 
हो | उस वृक्ष की चोट से. बालि के शरीर में घाव हो गया, उस आघातं 
से विह्वल होकर बालि काँपने लगा । द 
. उन दोनों श्राताओं का के तथा पराक्रम भयंकर था। दोनों के ही 
वंग गएुड़ के समान थे, दोनों भयंकर रूप धारण कर बड़े वेग से युद्ध कर 
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श्रे तथा पूरणिमा | के आकाश में सूर्य॑ तथा चन्र कगे समान दिखाई दे 
थे। उस युद्ध में बल विक्रमसम्पन्न बालि बढ़ने छगा तथा म 

सूर्य पुत्र सुग्रोवजी को शक्ति क्षीण होने लगी । बालि ने ba 
वा दपं चूणं कर दिया उनका पराक्रम मन्द पड़ने लगा । तब रा के 
रति अमर्ष में भरे हुए सुग्रीवजी ने श्रोराघवेन्द्र को अपनी अवस्था का 
हक्य कराया । तत्पश्चात्‌ डालियों सहित वृक्षों पर्व॑त के शिखरों, बज के 
व्रात भयंकर नखों, मुष्टिकाओं, घुटनों, लातों तथा हाथों के प्रहार से 
इत दोनों में इन्द्र तथा वृत्रासुर की भांति भयंकर युद्ध होने लगा । 
श्रीरघुनाथजी ने देखा वानरराज सुग्रीवजी कमजोर पड़ रहें हैं तथा इधर 
उधर दृष्टि दोड़ा रहे हैं। वानरराज को पीडित देखकर महातेजस्वी श्रीराम 
ने बालि के वध को इच्छा से अपने बाण पर दृष्टिपात किया, उन्होंने 
अपने धनुष पर विषधर सप के समान भयंकर बाण रक्खा तथा उसे जोर 
मे खींचा मानो यमराज ने कालचक उठा लिया हो । 


श्रीरघुनाथजी ने वप्त्र की भांति गड़गड़ाहट तथा प्रज्वलित अशनि 
रेच ज्योति को भांति प्रकाश प्रकट करने वाला वह महान्‌ बाण छोड़ 
दिया तथा उसके द्वारा बालि के वक्षस्थल पर आघात पहुंचाया । उस 
बाण से आहत होकर महातेजस्वी पराक्रमी वानरराज बालि तत्काल पृथ्वी 
पर गिर पड़ा । आश्चिन को पाणमा के दिन इन्द्रध्वजोत्सव के अन्त में 
ऊपर फेंका गया इन्द्रध्वज जैसे पृथ्वी पर गिर पड़ता है उसो प्रकार बालि 
ग्रीष्म ऋतु के अन्त में श्रीहीन दिवस की भाँति अचेत तथा आँसुओं से 
गद्गद्‌ कण्ठ होकर धराशायी हो गया तथा धीरे-धीरे आतंताद करने लगा। 
गोड़देश में आश्विन की पर्णिमा के दिन एक विशेष उत्सव होता है जिसमें 
द्र देवता के उद्देश्य से एक ध्वजा की स्थापना की जाती है, उत्सव के 
अन्त में उस ध्वज को गिरा दिया जाता है, बालि उसी प्रकार गिर पड़ा । 

श्रीराघवेन्द्र का वह उत्तम बाण युगान्त काल के समान भयंकर व 
सोने चाँदी से विभूषित था । पूर्वकालं में श्रीशिवजी ने जिस प्रकार अपने 
मख से कामदेव का नाश करने के लिए धूमयुक्त अग्नि की सृष्टि की थी 
उसी प्रकार पुरुषोत्तम श्रीराम ने सुग्रोव शत्र बालि i I करने के 
लिए उस प्रज्वलित बाण को छोड़ा था। स्कन्दपुराग में इस सर्ग की 
फलश्रुति इस प्रकार कही है--भगवान्‌ श्रीराम का किष्किन्धा आगमन, 
सफलता एवं गिरिमेदन तथा बालि सुग्रीव युद्ध की कथा शव द 
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$ प्राप्ति होती है । युद्ध में कठोरता दिखलाने वाला बालि 
i गे कटे वृक्ष की भाँति सहसा पृथ्वी पर 
श्रीराघवेन्द्र के बाण से घायल हो कट वू : र गिर 
| शरीर पथ्वी पर पंडा हुआ था तपाये हुए स्वण के आभूषण 
पडा । उसका शरार पृ र्य के = तै 
भी उसकी शोभा बढ़ा रहे थे। पृथ्वी पर पड़े हो ४ 8 5 
Sh | हीं छोड़ सके थे 
बालि के शरीर को शोभा, घ्राण, तेज तथा पराक्रम नहीं छोड | 
इन्द्र की दी हुई रत्नजटित श्रेष्ठ सुवर्णमाला उस वानरराज के प्राण तैज 
तथा शोभा को धारण किये हुए थी । उस सुवणमाछा से विभूषित चातर्‌ 
यृथपति वीर बालि संध्या की लाली से रंगे हुए प्रान्त भाग वाले मेघखण्ड 
के समान शोभा पा रहा था । पृथ्वी पर गिरे होने पर भी बालि की बहू 
सुवर्णमाला, उसका शरीर तथा मर्मस्थल को विदीर्ण करने वाला वह 
वाण--यह पृथक्‌ पृथक्‌ तीन भागों में विभक्त को गई अंगलक्ष्मी के समान 
शोभा पा रहे थे । 
वीर शिरोमणि श्रीराघवेन्द्र के धनुष से चलाये गये उस अस्त्र ने 
बोरि के लिए भगवद्धाम को--ऑआचरादिमागं को प्रकाशित कर दिया 
तथा उसे परमपद तक पहुंचा दिया ।* भगवान्‌ श्रीराघवेन्द्र के धनुषबाण 
आदि सभी अस्त्र दिव्य हैं अतः उसके स्पशं से शत्रुओं को भी परमपद की 
प्राप्ति हो जाती है इसलिए भगवान्‌ का क्रोध भो वरदान के समान कहा 
गया है। इस प्रकार युद्धस्थल में गिरा हुआ इन्द्रपुत्र बालि ज्वालारहित 
अग्नि के समान, पुण्यों का क्षय होने पर पुण्यलोक से इस पृथ्वी पर गिरे 
हए राजा ययाति के समान तथा महाप्रलय के समय काल द्वारा पृथ्वी 
पर गिराए गए सूर्य के समान जान पड़ता था । श्रीलक्ष्मणकुमार को साथ 
लिए श्रीराधवेन्द्र ने बालि को उस अवस्था सें देखा तथा वे उसके समीप 
गये । ज्वाला रहित अग्नि की भाँति वहाँ गिरा हुआ वह वीर धीरे-धीरे 
देख रहा था । महापराक्रमी दोनों आता श्रीराम तथा श्रीलक्ष्मणकुमार 
उस वीर का विशेष सम्मान करते हुए उस वीर के पास गये । उन श्रीराम 
_ओऔर महाबली श्रीलक्ष्मणजी को देखकर बालि धमं तथा विनय से युक्त 
*. गिरीणां भेदनं चैव किष्किन्घागमन तथा । 
वालिसुग्री वयो युद्ध सुत्वा विजयपूर्वकम । 
युद्धे विजयमाप्नोति बालिनो विजयं यथा \। 
२, "तदस्त्रं तस्य वीरस्य स्वगमार्गप्रभावनम । 
र।मवाणासनक्षिपतमाबहुत्परां गतिम्‌ ॥? 
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द रोर वाणी में बोला--रधुनन्दन ! आप राजा दशरथ के सविस्यात पत्र 
है आपका दर्शन सबको प्रिय है, आपको शस्त्र अत्यन्त प्रिय हैं। मैं पुत्र 

हीं | में तो आप 
थे युद्ध करते नहीं आया था, में तो दूसरे के साथ युद्ध में उलझा हुआ था 
उ दशा में आपने मेरा वध करके यहाँ कौन सा गुण प्राप्त किया है? 
क्रस महात्‌ यश का उपाजन किया है ? क्योंकि मैं युद्ध के लिये दूसरे हर 
रोष प्रकट कर रहा था ब आप के कारण बीच में ही मृत्यु को प्राप्त 
हुआ | इस भूतल पर सब प्राणी आपके यश का वर्णन करते हुए कहते 
ह--शी रामचन्द्रजी कुलीन, सत्वगुण सम्पन्न, तेजस्वी, उत्तम ब्रत का 
आचरण करने वाले, करुणा का अनुभव करने वाले, प्रजा के हितैषी, 
दयाल, महान्‌ उत्साही सदाचार के ज्ञाता एवं दृढ़प्रतिज्ञ हैं। राजन्‌! 
 इद्धियतिग्रह, मन का संयम, क्षमा, धेर्य, सत्य, पराक्रम तथा अपराधियों 
लो दण्ड देना ये राजा के गुण हैं। में आप में इन सभी सद्गुणों का 
विश्वास करके आप के उत्तम कुल का स्मरण कर तारा के मना करने पर 
भी सुग्रीव के साथ लड़ने आ गया | जब तक मेंने आप को नहीं देखा था 
तब तक मेरे मन में यही विचार उठता था कि दूसरे के साथ रोषपुर्वक 
बुद्ध करते हुए मुझ को आप असावधान अवस्था में अपने बाण से बंधना 
उचित नहीं समझेंगे किन्तु आज मुझे ज्ञात हुआ कि आपको बुद्धि मारी 
गयी । आप धमंध्वजी हैं लोगों को दिखाने के लिये ही धमं का चिह्न 
धारण किये हुए हैं वास्तव में अधर्मी हैँ। आपका आचार, व्यहं 
पापपर्ण है । आप घास फूस से ढेके हुए कूप के समान धोखा देने वाले हे) 
आपने साधु पुरुषों का सा वेष धारण कर रखा है परन्तु हैं पापी। राख 
से ढको हुई अग्नि के समान आपका वास्तविक रूप साधुवेष में छिप गया 
है। में नहीं जानता था कि आपने लोगों को छलने के लिए हो धमं का 
आश्रय ले रखा है । जब मैं आपके राज्य या नगर में Fh उपद्रव नहीं 
कर रहा था तथा आपका भी तिरस्कार नह करता था i 
आपने मुझ निरपराध का वध क्यों किया? तनिश्लोकीकार कहते है 
जिस प्रकार एक राजा का दूसरे राजा के साथ सीमा आदि का विवाद 
होता है बेसा हम दोनों का सीमाविवाद, जलविवाद गोभूमि आदि 
विषयक विवाद कुलपरम्परा से आया हुआ वेरभाव भथवा व 
मखो आदि के विषय में भी कोई विवाद नहीं है ऐसी दशा र 
निरपराध का वध आपने क्यों किया ? मैं सदा फल मूड की 40007 न 
E व वेन में ही विचरने वाला वानर हूँ । मैं यहाँ आपसे युद्ध ४ 
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करता था दूसरे के साथ मेरी लड़ाई हो रही थी फिर बिना अपराध ह 
आपने मुझे क्यों मारा ! राजन ! आप एक सम्मान्य नरेश के पुत्र ह 
विश्वास के योग्य हैं तथा आपका दर्शन भी प्रिय है। आप में धम का 
ताधतभूत चिह्न जटावल्कल धारण भादि भी प्रत्यक्ष दिखायी देता है। | 
क्षत्रियकुल में उत्पन्न, शास्त्रों का ज्ञाता, संशय रहित तथा धामिक वेहू, ओओ 
भूषा से अल॑कृत होकर भी कौन मनुष्य ऐसा ऋरतापूर्ण द +र सकता 
हे? महाराजा रघु के कुल में आपका प्रादुर्भाव हुआ है, आप ध्माता : 
के रूप में प्रसिद्ध हैं। तो भी इतने अभव्य क्रूर निकले यदि यही आपका | 
वास्तविक रूप है तो फिर किसलिए ऊपर से भव्य सौम्य, साधु पुरुष का | 
रूप धारण करके चारों ओर फिरते है । 


राजन्‌! साम, दान, दया, क्षमा, धृति, पराक्रम, धर्म, सत्य तथा 

अपराधियों को दण्ड देना ये भूपालों के कमं हैं। नरेश्वर श्रीराम ! हम फक 

मूल खाने वाले वनचारी मृग हैं यही हमारी प्रकृति है किन्तु आप तो 

पुरुष हैं । हम वनचर है आप पुरचर हैं, हम मृग हैं आप पुरुष हैं, हम फळ 

मूल भोजन करने वाले हैं, आप राजान्न भोजन करने वाले हैं, आप 

नरेश्वर हैं हम परिचारक हैं अतः हमारे ओर आप में वेर का कोई कारण 

नहीं है। पृथ्वी, सोना, चाँदी इन्हीं वस्तुओं के लिये राजाओं में परस्पर 

युद्ध होते हैं यही कलह के मूल कारण हैं किन्तु यहाँ वे भी नहीं है। इस 

वन में अथवा हमारे फलों में आप को त्रया लोभ हो सकता है? नीति 

और विनय, दण्ड तथा अनुग्रह थे राजधर्म हे किन्तु इनके उपयोग के 

भिन्न-भिन्न अवसर हैं। राजाओं को स्वेच्छाचारी नहीं होना चाहिये अर्थात्‌ 

पूर्वाक्त राजधर्मो का अविवेकपूर्वक उपयोग नहीं करना चाहिए । परन्तु 

आप तो कामी, क्रोधी तथा मर्यादा से रहित चंचल हैं । नय विनय आदि 

जो राजाओं के धर्म हैं उनके अवसर का विचार किये बिना ही किसी का 

कहीं भी प्रयोग कर देते हैं | जहाँ कहीं भी बाण चलाते फिरते हैं आपका 

धम के प्रति आदर नहीं है अथं साधन में भी आपकी बद्धि स्थिर नहीं है । 

मनुजेश्वर ! आप स्वेच्छाचारी हैं इसलिए आपकी इन्द्रियां आपको कहीं 

भी खीच ले जाती हैं। 
काकुत्स्थ ! में संथा निरपराध था मञ्च बाण हे 

कमं करके सत्पुरुषों के मध्य आप क्या उत्तर देंगे ? 

भी तो सत्पुरुषों के धारण करने योग्य नहो होता, ह 


मारने का घृणित 
हम वानरों का चम 
मारे रोम तथा हड्डियां 
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शी ट्प योग्य नहीं हु । आप जेसे धमँचारी 


2 अभक्ष्य हैँ। फिर किस लोभ से आपने ६. है 
| ग त्री तारा सवज्ञ है, उसने मुझे सत्य और ४१४९३ ss: 
तु मोहर उसका उल्लङ्घन कर में काल के hu a थी 
त्थ ! जेसे सुशीला युवती पापात्मा पति से पुरक्षित हीः गया ५ 
उही प्रकार आप जेसे स्वामी को पाकर नसुधा सनाथ नहीं हो ९ 
आप शठ छिपकर दूसरों का अप्रिय करने वाले अपकारी तसा | 
श्त चित्त बने रहने वाले हैं। महात्मा राजा श्रोदशरथजी ने आप 
जैसे पुत्र को केसे उत्पन्न किया ? जिसने सदाचार का बन्धन तोड़ डाला है, 
सत्युरुषों के धर्म एवं मर्यादा का उल्लङ्कन किया है तथा जिसने धर्म रूपी 
अंकुश की भी अवहेलना कर दी है उस श्रीराम रूपी हाथी द्वारा आज मैं 
मारा गया । ऐसा अशुभ, अनुचित तथा सत्पुरुषों द्वारा निन्दित कम करके 
आप श्रेष्ठ पुरुषों से मिलने पर उनके सामने क्या कहेंगे? श्रीराम! हम 
उदासोन प्राणियों पर आपने यहु जो पराक्रम प्रकट किया है, ऐसा बल 
पराक्रम आप अपना अपकार करने वाले रावण आदि दुष्टों पर प्रकट 
कर रहे हों ऐसा मुझे नहीं दिखाई देता । राजकुमार! यदि आप बुद्ध 
स्थल में मेरी दृष्टि के सामने आकर मेरे साथ युद्ध करते तो आज मेरे द्वारा 

आरे जाकर सूर्थपुत्र यम देवता का दर्शन करते । | 
 मर्यादापृरुषोत्तम भगवान्‌ श्रीराम ने बालि सुग्रीव के युद्ध में अदृश्य 
होकर बालि.का वध क्यों किया इस शङ्का का समाधान टोकाकारों ने 


४८९ 
रों के लिये मांस तो संदा 


सप्रकार किया है। किसी का मत है कि ब्रह्मा ने वालि को वरदान 
दिया था कि तुम्हारे सम्मुख होकर जो युद्ध करेगा उसका थाधी ब 
तुमको मिल जायेगा ।* किन्तु इसका प्रमाण प्रसिद्ध किसी आं ग्रन्थों में 
उपलब्ध नहीं हे 
|. ब्रह्मा के द्वारा प्रदत्त इस वरदान की रक्षा के लिये 
| सामने से बालि का वध नहीं किया | कतिपय विद्वान कहते हैं कि यदि 
भागवान्‌ श्रीराम बालि के सामने होकर युद्ध करते तो सम्भव है कि बालि 
3 प्रभु की शरण में आ जाता ऐसी दशा में बालि का मित्र रावण भी प्रभु ४ 
तर [मा जाता प्रभु का अवतार रावण वध के लिये ही हुआ है, वा 
१. आहूय वालिनं ब्रह्मा ददौ वरमनुत्तमस्‌ | 
प्रतीपवतिनो भूयादर्धबलमरिन्दमम्‌ ॥ 


हो भगवान्‌ ने 
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तथा रावण की शरणागति स्वीकृत हो जानें पर अवतार हे है. फल सिद्ध | 
नहीं होता ।' स्कन्द पुराण में भी इसी प्रकार कहा गया है । सकंज्ञ, सर 
शक्तिमात भगवान्‌ श्रीराम ने जो इसका उत्तर दिया हैं वह पढ़ने योग्य 
बालि भी प्रभु का समाधान सुनकर चकित हो गया। उसने तो अपने 
पक्ष का प्रतिपादन बड़ी युक्ति एवं दृढ़ता के साथ किया किन्तु प्रभु के ह 
सामने उसकी युक्ति छिन्न भिन्न हो गई । उसको धर्म का वास्तविक ज्ञा 
हो गया । [ 

बालि कहता है जैसे किसी सोये हुये पुरुष को सांप आकर डस हे 
तथा वह मर जाय उसी प्रकार रणभूमि के मुझ दुज॑य वीर को आपने 
छिपकर मारा है तथा ऐसा करके आप पाप के भागी हुए हैं। जिस उद्देश्य 
को लेकर सुग्रीव का प्रिय करने की कामना से आपने मेरा वध किया है, 
उसी उद्देश्य की सिद्धि के लिये यदि आपने पहले मुझसे ही कहा होतातो 
में सिथिलेशकुमारी श्रीजानकीजी को एक ही दिन में ढूढ़कर ला देता। 
आपकी पत्ती की अपहरण करने वाले राक्षस रावण को युद्ध में में मारे 
बिना ही उसके गले में रस्सी बांध कर पकड लाता तथा उसे में आपको 
सौंप देता । जेसे मधुकेटभ द्वारा अपहूत शवेताञ्वेतरी श्रुति का भगवानु हम- 
ग्रीव ने उद्धार किया था उसी प्रकार में आपके आदेश से मिथिळेशकुमारी 
श्रीसीता को यदि वे समुद्र के जल में अथवा पाताल में भी र॑क्खी गई होती 
तो भी वहां से ला देता । मेरे स्वर्गवासी हो जाने पर सुग्रीव जो यह राज्य 
प्राप्त करेंगे वह तो उचित ही है, अनुचित इतना ही हुआ है कि आपने 
रणभूमि में अधमं पूर्वक मेरा वध किया है। 

यह जगत्‌ कभी न कभी काळ के अधीन होता है, ऐसा इसका स्वभाव 
ही है। अतः भेरी मृत्यु हो जाय इसके लिये मुझे खेद नहीं है किन्तु मेरे 
इस तरह मारे जाने का आपने उचित उत्तर ढुंढकर निकाला हो तो उसे 
भलीभांति सोच विचार कर कहिये। ऐसा कहकर महामनस्वी वानर 
राजकुमार बालि सूर्य के समान तेजस्वी श्रीराघवेन्द्र की ओर देखकर चुप 
हो गया । उसका मुख सूख गया था तथा बाण के आघात से उसको 
पत पडा ही रही थी। इस तैरहवें इलोक से लेकर सगे के अन्तिम 
१. अभर्य वालिने दत्ते प्रतिज्ञा परिहीयते । 

रावणस्य सखा बालि रावणोऽपि ब्रजेत्त माम ॥ 

रावणस्य वधाभावादवतारफल नहि ॥ हः 
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बालि के द्वारा प्रभु के प्रति कहे ग है 
E तीर्थं ने किया । or ्तुतिपरक 
उतका मत है कि बाह्य दृष्टि से वालि के वचन कठोर हैं किन 
तव में भमयुक्त एव कोमल हैं। इन इलोकों के अर्थ तीर्थटीका मं 
ही पढ़ने 5, gd की उक्ति-हुदय प्रीति मुख वचन कठोरा 
बोलि वितद राम की ओरा का रसास्वादन वाल्मीकिरामायण के पर क 
प्रकरण में वस्तूत: लोकोत्तर हे | भक्त-भगवान्‌ का यह सम्वाद ग 
दारा ही क हें। भकत का प्रणयकोप तथा भगवान्‌ का भक्त प्रे 
ही है। 
वहाँ मारे जाकर अचेत हुए बालि ने जब इस प्रकार विनय धर्म 
र्थं तथा हिंताभास से युक्त कठोर बातें कहकर आक्षेप किया तब उन 
बातों को कहकर मौन हुए वानर श्रेष्ठ बालि से श्रीराघवेन्द्र ने धर्म अर्थ 
तथा श्रेष्ठ गुणों से युक्त परम उत्तम बात कही | उस समय बालि प्रभा- 
सूर्य, जलहीन बादल तथा बुझी हुई आग की भाँति श्रीहीन प्रतीत 
होता था। तिलककार कहते हैं प्रश्रितं ध्मसाहितम्‌' इत्यादि विशेषण 
बालि के वचन के हैं | वास्तव में बालि के वचनों में विनय, अथं तथा 
हित का आभास मात्र हो था अतः विनयाभास, धर्माभास, अर्थाभास तथा 
हिताभास से युक्त बाली के वचन समझने चाहिए। जिस उद्देश्य 
को लेकर सुग्रीव का प्रिय करने की कामना से आपने मेरा वध किया है 
उसी उद्देश्य की सिद्धि के लिए यदि पहले मुझसे ही कहा होता तो में 
श्रीमिथिलेशकुमारी श्रीजानकीजी को एक ही दिन में ढूंढ कर आपके 
पास ला देता।* पूर्व में इस प्रकार के बालि के वचन हिताभास एवं 
बर्थाभास से युक्त थे । 
राजा का वध करने वाला, ब्रह्मघाती, गोघाती, चोर, प्राणियों को 
हिसा में तत्पर रहने वाळा, नास्तिक तथा परिवेत्ता ये सब के सब नरकः 
गामी होते हैं ।* बड़े भाई के अविवाहित रहते अपना विवाह करने वाला 
छोट-भाई परिवेत्ता कहलाता है । बालि के इस प्रकार के वचन धर्माभास 


१, मामेव यदि पूर्व: त्वमेतदर्थमचोदयः । 
मैथिलीमहमेकाह्वा तव चानीतवात्‌ भवः ॥ 

२. 'राजहा ब्रह्महा गोघ्नश्चोरः प्राणिवधे रतः । 
नास्तिकः परिवेत्ता च सर्वे निरयगामिनः ॥ 
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से वक्त थे। कठोर वचत ती अनेक स्थलों पर हैं। श्रीराघवेन्द्र 
बानर | धर्म, अर्थ, काम तथा लौकिक सदाचार को तुम स्वयं ही ० 
जानते हो ऐसी दशा में बालोचित अविवेक के कारण आज हा मेसी 
नित्दा क्यों करते हो! र | 

सौम्य | तुम आचायों द्वारा सम्मानित वृद्ध पुरुषों से पूछे बिना ॐ 
उनके धर्म के स्वरूपों को ठीक-ठोक समझे बिना ही वानरोचित चपछत्ा के 
कारण मुझे उपदेश देता चाहते हो अथवा मुझ पर आक्षेप करने की इच्छा 
रखते हो! | पर्वत वन तथा कानों से युक्त यह सारी भूमि इक्ष्वाकृव॑शी 
राजाओं की है अतः वे यहां के पशु पक्षी तथा मनुष्यों पर दया करने तथा | 
उन्हें दण्ड देने के भी अधिकारी हैं । 'इयं भूमिः का तात्प जम्बूद्रोपकी _ 
समस्त भमि से है। लोक में किसी का भूमि पर अधिक्रार होता है कलु | 
पवत बन आदि पर अन्य लोग भी आक्रमण कर भूमि को पीड़ा पहुँचाते | 
किन्तु ऐसी बात यहाँ नहीं है। 'सशेलवनकानना' वन, पव॑त, परय्यन्त । 
समस्त जम्बूद्ीप की भूमि पर इक्ष्वाकुवंशीय राजाओं का हो अधिकार! 
है । प्रभु कहते हैं कि हमारे कुल के आदि राजा श्रीमनुजी महाराज ने थह 
अधिकार हमारे वंश के राजाओं को प्रदान किया। मृग, पक्षि, मनुष्यों. । 
के निग्रह अनुग्रह का भी अधिकार उन्होंने ही प्रदान किया था । 


इस समय धर्मात्मा राजा श्रीभरतजी इस पृथ्वो का पालन करते हूँ 
वे सत्यवादी सरल तथा धमे, अर्थ, काम के तत्त्व को जानने वाले हैं अतः 
दुष्टों के निग्रह, साधु पुरुषों के प्रति अनुग्रह करने में तत्पर रहते हैं? | 
तनिइ्लोकीकार कहते हें-बालि ने आक्षेप किया था कि जब में आपके 
राज्य में कोई उपद्रव नहीं कर रहा था तथा आपका भी तिरस्कार हीं 
करता था तब आपने मुझ निरपराध को क्यों मारा ? तात्पय यह है कि 
१. धममर्थं च कामं च समथं चापि लोकिकम्‌ । 
अविज्ञाय कथ बाल्यान्‌ मामिहायय विगहसे ।। 
२. अपृष्टा बुद्धिसम्पन्नान्‌ वृद्धानाचार्यसम्मतान्‌ । 
सोम्य वानरचापल्यात्‌ त्वं मां वक्तुमिहेच्छसि ।।' 
३. इक्ष्वाकृणामियं भूमिः सरेलवनकानना । 
मुगपक्षिमनुष्याणां निग्नहानुग्नहेष्वपि ।।? 
४, तां पालयति धर्मात्मा भरतः सत्यवागृजञः । 
धर्मकामार्थतच्वज्ञो निग्रहानुग्रहे रतः ॥ 
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| द्वोतों कें बीच में सीमा विवाद, जल वि दि कोई 
क्‍ द तही है । उसी का उत्तर प्रभु हाँ दे रहें क आदि कोई भी 
` प्रभु कहते हैं तुमने जो वन पव॑त भूमि एवं 
है वे सब हमारे ही हैं 'इक्ष्वाकृणामिय॑ नम iN 2 किया 
म हमारे प्रिय मित्र हो हम दोनों के दु:ख सुख एक रहेंगे- क है— 
मे एकं दुखं सुखं च नो इस प्रकार सुग्रीव मेरे सखा हैं रा | 
राता होने के कारण तुम भी मेरे सम्बन्धी हो बिना सम्बन्ध के क ने 
परे साथ युद्ध किया यह बात भी सही नहीं है। सुग्रीव ने मुझसे कहा पने 
कि हमारे राज्य तथा स्त्री आदि सबका बालि ने हरण कर ह 
| राघव । एक वस्त्र पहताकर घर से बाहर निकाल दिया--. 
स्त्रेणकेन वानर:' । सुग्रीव के गृह, दार, भूमि आदि का तुमने अपहरण 
किया अतः मित्र के सम्बन्ध से उसकी रक्षा का दायित्व मुझ पर हो था। 
जी विवाद भी सुस्पष्ट है क्योंकि सुग्रीव की स्त्री का भी तुमने अपहरण 
किया था। आतुवर्तसि भायायाम्‌ । तुमने जो आक्षेप किया था कि हम 
दोनों का परस्पर में कोई परिचय नहीं था फिर भी आपने मेरे घर में 
बकर निरपराध मेरा वध किया ? इन्हीं प्रश्नों का उत्तर 'तां पालयति 
धर्मात्मा’ इस इलोक से प्रारम्भ कर 'कामतंत्रप्रधानश्च न स्थितो राजव- 
त्मनि’ इस इलोक पर्यन्त श्रीराघवेन्द्र दे रहे हैं । तुम अपराधी हो हो” प्रभू 
के उत्तर का मूल तात्पय यही है । 
जिसमें नीति, विनय, सत्य तथा पराक्रम आदि सभी राजोचित गुण, 
शास्त्रीय परम्परानुसार समुचित रूप से विद्यमान हों वही देशकाल तत्व 
को जानने वाला राजा होता है।' श्रीभरतजी में यह सभी गुण विद्यमान 
हैं अथवा जिन श्रीभरतजी में नीति विनय ( शिक्षा ) सत्य तथा पराक्रम 
भादि ग॒ण शास्त्रातुसार विद्यमान है ऐसे देशकाल के वेत्त श्रीभरतजी इस 
समथ राजा हैं। उन श्रीभरतजी की ओर से हमें तथा दूसरे राजाओं 
को यह आदेश प्राप्त है कि जगतु में धमं के पालन व प्रसार के लिए यतन 
किया जाए | अतः हम लोग धर्म का प्रचार करने की इच्छा से पृथ्वी पर 
विचरते रहते हैं। लघुश्राता श्रीभरतजी ज्येष्ठ भ्राता श्रीराधवेन्दर को 
कसे आदेश दे सकते हैं ? इस प्रश्‍न का समाधान करते हैं-- धर्मझतादेशा: 


१, 'नयश्च विनयश्चोभौ यस्मिन्‌ सत्यं च सुस्थितम्‌ । 
} 
विक्रमश्च यथादृष्टस्स राजा देशकालवित्‌ ॥ 
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इस इलोक में धर्म! पद से अर्थात्‌ राजधर्म के अनुप्तार यदि र 


त राजा हो तो उसके आदेश का पालन ज्येष्ठ श्राता को भी 
का करिए यही राजधर्म है। धर्म की वृद्धि के लिए हम लोग 
आदेश का पालन करते हैं। यद्यपि श्रीभरतजी i राज्य का भरण पोषण 
किसी प्रकार प्रभु की आज्ञा से ही स्वीकार किया तथा स्पष्ट के 
उन्होने प्रभु को कोई आदेश भी नहें दिया किन्तु प्रभु ने तो उन राजा 
के रूप में स्वीकार कर ही लिया। अतः प्रभु के लिए एवं उनके कुल 
परम्परा के सभी इक्ष्वाकुवंशियों के लिए भरतजी को आज्ञा का पालन 
धर्म हो जाता है। स्पष्ट आदेश प्राप्त न होने पर भी राजधम के द्वारा 
अनायास ही आदेश प्राप्त हो जाता है। अयोध्याकाण्ड में प्रभु ने भरतजी 
को राजा बना कर अयोध्या भेजा था। इस प्रकार प्रभु कहते हैं कि 
राजधम के अनुसार श्रीभरतजी के आदेश से हम धर्म की रक्षा एवं दुष्ट 
को दण्ड देने का कार्य कर रहे हैं । 


तुमने अपने जीवन में काम को ही प्रधानता दे रक्खो थी। राजोचित 
मार्ग पर तुम कभी स्थिर नहीं रहे | तुमने सदा ही धमं के विरुद्ध कार्य 
किया है तथा दूषित कर्मों के कारण सत्पुरुषों के द्वारा सदा तुम्हारी 
निन्दा की गई है। ज्येष्ठ भ्राता पिता तथा जो विद्या देता है वह गुरु, ये 
तीनों धमं मागं पर स्थित रहने वाले पुरुषों के लिए पिता के तुल्य 
माननीय हैं ऐसा समझना चाहिए! । इसी प्रकार लघुश्राता, पुत्र तथा 
गुणवान्‌ शिष्य, ये तीनों पुत्र के तुल्य समझे जाने योग्य हुं । उनके प्रति 
ऐसा भाव रखने में धमं हो कारण है? । वानर ! धम का स्वरूप अत्यन्त 
सूक्ष्म होता है अतएव सञ्जनों के लिए भी उसका स्वरूप परम दुरञेय है 
तुम्हारे सदृश छोगों के लिए उसका ज्ञान संथा असम्भव है । समस्त 
प्राणियों के अन्तःकरण में विराजमान जो परमात्मा हैं वे ही सबके शुभ 
तथा अशुभ को भलीभाँति जानते हैं*। समस्त प्राणियों के अन्तर्यामी 


१. ज्येष्ठो भ्राता पिता वाऽपि यश्च विद्यां प्रयच्छति । 
त्रयस्ते पितरो ज्ञेया धर्म पथि हि विन: ॥ 

२. यवौयानात्मनः पत्रः शिष्यश्रापि गुणोदितः । 
प्रवतत त्रयश्िन्त्या धर्मश्चेदत्र कारणम्‌ 

३, सूध्मः परमदुर्ञयः सतां धर्मः प्लवङ्गम । 


हृदिस्थः सर्वभूतानामात्मा बेद शुभाशुभम्‌ ॥। 


ER TO Mr 
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य कौन क में समर्थ हो 
कारण में तुम्हारे पापों को 


परमात्मा के बिना सूक्ष्म धर्म को अन 
f कता है' । तुम्हारे भी अन्तर्यामी होने के 
नाती टं यह व्यंग्य है । 


बालि ने भगवान्‌ श्रीराघवेन्द्र को धमं का रहस्थ समझाने का 
धकं प्रयास किया । उसको यह्‌ भ्रम था कि मैं धर्मका वास्तबिक ज्ञाता 


को फटकारा भी था अतः श्रीराघवेन्द्र बालि के धर्माभास यक्त वचनो का 
उत्तर देते हुए कहते हं-सज्जनों का धमं अत्यन्त सक्षम होता है तथा वह 
परम दुजञे भी है अतः उसे समझना अत्यन्त कठिन है। वेद्ञास्त्रादि धर्म 
के निर्णय में एकमात्र धर्मशास्त्रादिक ही परम प्रमाण हैं एवच्च सदगरु 
आदि के उपदेश से सम्यक्‌ ठीक-ठीक ज्ञान होता है। हे 


प्रभु कहते हैं तुम स्वयं भी चपल हो तथा चंचल चित्त वाले इन्द्रिय 

परवश वानरों के साथ रहते हो अतः जेसे कोई जन्मान्ध पुरुष जन्मान्धों 

से ही मार्ग पूछे उसी प्रकार तुम उन चपल वानरों के साथ परामर्श 

करते हो फिर तुम धमे का विचार क्या कर सकते हो? उसके स्वरूप को 

केसे समझ सकते हो ? तिलककार करते. हे--तुम तो धर्म के ज्ञान की 
गम्भीरता रहस्य अथवा गहराई से होन हो। इसीलिए वालि के लिए 
“चपल' शब्द का प्रयोग किया है । जन्मान्ध जेसे जन्मान्ध से मागं पूछे 

उसी प्रकार तुम भी चपल एवं वे वानर भी चपल अर्थात्‌ अस्वस्थचित्त 
अव्यवस्थित चित्त वाले हैं आचार्य गुरुजनों -को शिक्षा से जो विहीन हैं 
गरुओं के द्वारा जिन्होंने शिक्षा नहीं प्राप्त की उनके द्वारा धमं के रहस्य 

को नहीं समझा ऐसे अशिक्षित वानरों के साथ मंत्रणा कर धमं का निश्चय 

कैसे कर सकते हो--केसे जान सकते हो अर्थात्‌ तुम्हारा यह धमं ज्ञात 
अपूर्ण व भ्रमपूणं है । रक्षसे तु किम्‌’ इस पाठ में रक्षा करने योग्य प्रजा 

की रक्षा तुम धमं ज्ञान विहोन वानर केसे कर सकते हो ? नहीं कर सकते 

अतः धमं से भ्रष्ट तुम राजदण्डके योग्य हो ! मैने यहां जो कुछ कहा है 
उसका अभिप्राय तुम्हें स्पष्ट करके बताता हूँ, तुम्हें केवल रोषवंश मेरी 
` निन्दा नहीं करनी चाहिए । मैंने यहां जो कुछ कहा--अर्थात्‌ चपल आदि 
विशेषणों से विशिष्ट तुम्हें कहा है उस पर यदि तुम आक्षेप करो कि 
भपललादि वेशिष्ख्य मुझमें नहीं है तब आप मुझे ऐसा क्यों कहते हैं ! 


१. सूक्ष्म धमं परमात्मना मया विना को वेतुं दक्ष इति भावः । 


rr iti 


$ वथा राघवेन्द्र ने मेरा वध कर अधमं किया है। इसी दृष्टि से उसने प्रभू 
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इसीलिये इस अपने कहे हुए वचन चापल्यादिबोधक jr का | 
प्रकट कर तुम्हें बताता हूँ कि मैंने तुम्हें क्यों मारा है? उसका कारण सुनो 
और समझो । तुम सनातन धमं का त्याग करके अपने छोटे भाई की स्त्री 
से सहवास करते हो | सुग्रीव के जीवित रहते हुए इसकी पत्नी रूमा का 
जो तुम्हारी पुत्रवधू के समान है कामवश उपभोग करते हो अतः पापाः 
चारी हो। शंका होती है कि मनुष्यों के अधिकार स्वरूप निषेधादि 
शास्त्रों को तियंग्योनि में केसे प्रवृत्ति होगी अर्थात्‌ शास्त्रों द्वारा विधि 
निषेध में मनुष्य का ही अधिकार है वह नियम इन दल पर केसे लागू 
होगा ? इसका समाधान यही है कि तियंग्योनि में I बालि आदिका 
मनुष्य को तरह राजा आदि का व्यवहार देखने में आता है उसी तरह 
मनुष्य को भांति उनका ज्ञान भी होने से यह दोष कहा गया है । एव 
वालि का संध्यादि कर्म करना प्रसिद्ध ही था । इसी हेतु से उस पापकर्म॑ 
का वध रूप दण्ड राघवेन्द्र ने दिया | धमं शुभ क्म में अधिकार न होने 
पर भी इन्द्राद को वृत्रासुर के वधादि अशुभ कमं से त्रह्महत्यादि दोष के 
स्मरण से निषेध में उसके तुल्य प्रायश्चित्त आदि में देवताओं का भी 
अधिकार है उसी प्रकार तिर्यग्योनि का भी। अर्थात्‌ विधिशास्त्र के 
अनुसार धमं शुभ कम॑ करे या.न करे किन्तु निषिद्ध अशुभ कम न करे 
यह्‌ व्यवस्था है क्योंकि जीव शुभ कर्म करेगा तो स्वाभाविक पुण्य होगा 
याद नहीं करेगा तो पुण्य नहीं होगा एवं पाप का भागी भी न बनेगा किन्तु 
यदि निषेध शास्त्र का अतिक्रमण कर अशुभ कमं करेगा तो उसका दण्ड 
पाप अवश्य उसे भोगना ही पड़ेगा। देवताओं का यागादि शुभ कमै में 
अधिकार इसलिये नहीं है कि वे स्वयं यजनीथ पूजनीय हैं फिर उनसे 
यजनोय दूसरे इन्द्र नहीं हें जिनका कि वे यजन करें, अतः वे शुभकमं के 
अनधिकारी हें ऐसा पवसीमांसा में निर्णय हे। एवञ्च इससे अनपेक्ष 
दानादि धर्म में तथा ब्रह्मविद्या में देवताओं का भी अधिकार है यह उत्तर 
मीमांसा में स्पष्ट है। इसी प्रकार इन जञानवान्‌ तियंग्योनि प्राणियों के 
अधिकार में भी कोई बाधा नहीं पड़ती । यदि कहें कि सभी देवता वाचक 
पदों का अन्तर्यामी ईश्वर वाचक होने से सवंत्र देवताओं का अधिकार हे 
ही किन्तु उनमें ब्राह्मणत्वादि का अभाव होने से अनधिकार है, यह 
उचित नहीं । उनका भी क्षत्रियत्वादि के कारण वेवस्वतमनु आदि की 
तरह अधिकार है। अतएव चन्द्र वरुणादि का यज्ञ पुराणों में सना जाता 
हैं । इन प्रसंगों ड वहाँ वहाँ कमं में अथंवाद से फल कल्पना की तरह 
पुराणके अर्थवादों से उनके अधिकार की कल्पना भी यक्त ही है। 
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रामायण शिरोमणिकार ने भी इस प्रसंग की व्याख्या तिलककार के 
दा ही की है कि बड़े भाई के मर जाने पर उसकी भाया का ग्रहण 
रता दोष नहीं है यह धमंशास्त्र में प्रसिद्ध है अतः बालिवध की | 
द ग्व कां वही कम दोष नहीं माचा गया किन्तु सुग्रीव के जीवित २ र 
` द्वी भार्या को ग्रहण करते से बालि इस भयंकर पापक 
उर्क पकम से घिर गया | 
अस्वमेधयाग, गोमेधयाग, संन्यास एव मांस से भाद्ध करता. तथां 
से सुतोत्पत्ति यह पांच कसे कलियुग में निषिद्ध हैं।' इससे सिद्ध होता 
कि कलिको छोड़कर अन्य युगों में यह कम निषिद्ध न होने से दोषरूप॑ 
दही माने जाते थे। ब्रह्मसूत्र में भी भगवान्‌ बादरायण ने शास्त्रनियरों 
किनेँ अधिकार है इसका सम्यक्‌ विवेचन किया है।/ सूत्र भाष्य के 
द्वारा यह निणय किया गया है कि मनुष्य मात्र के लिये ही शास्त्र का 
यमन है एवं शास्त्रीय कमो में मनुष्य का हो अधिकार है अतः बालिवध 
के विषय में धर्माधमं का विचार सवंज्ञ परमात्मा ने कैसे किया? तिलक 
ने तो बालि को तियंग्योनि में सिद्ध किया हैं किन्तु शिरोमणिकार ने 
वपत्र होने से उसे देवत्व कोटि में सिद्ध किया है। "तदुपर्यपि बादरायणः 
इप उत्तर सूत्र भाष्य में गन्धर्वादि का भी शास्त्र में अधिकार है इस 
सिद्धान्त से बालि का देवपुत्र होने से शास्त्राधिकार में कोई दोष नहीं 
है। इसलिए भगवंत्याव्व॑वर्ती नन्दीश्वर गरुडादि का वेद में अधिकार है 
अतः कोई विरोध नहीं पड़ता | अतएव राघवेन्द्र ने बालि का वध किया | 
बसे अच्छी बात शिरोमणिकार ने यह लिखी है कि पुत्रवधू का ग्रहण 
हुए भयंकर कम तुमने जो किया वह तो किया ही साथ ही उससे भी 
बढ़कर पाप तुमने यह किया कि शरणागत भ्राता का परित्याग किया | 
ग्रीव ने अपने कृत्य के लिये क्षमा मांगकर कहा था में आपका सेवक हूँ 
किन्तु तुमने अपने छोटे भाई की उन शरणागतपूणं वार्ताओं पर ध्यान 
त देकर मात्र एक वस्त्र सहित उसे अपने राज्य से निकाल दिया। अतः 
शरणागत का परित्याग कर तुमने दो-दो पाप किये हुँ। शरणागत को रक्षा 
की महत्व स्वयं राघवेन्द्र अपने श्रीमुख से युद्धकाण्ड में विभीषण शरणा- 
पति के समथ बताया है | 


(, भशवालम्भ गवालम्भ सन्यास पलपेतुकम्‌ | 


देवराच्च सुतोर्त्पत्ति कली पञ्च विवर्जयेत्‌ ॥ 
३२ 
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ग्रीव तो मित्रभाव से वया सेवकभाव से विनय कर रहा था भीर | 
जानबूझ कर. उसने ऐसा अपराध नहीं किया था अस्तु उसका परिह 
रूप पापकम तुमने किया अतः तुम वध के हीं योग्य थे इसीलिमे न 
तुम्हारा बध किया। एक अन्य सूक्ष्म रहस्य इसमें यह भी था कि रावण 
वध जैसा महत्‌ कारय प्रभु को सम्पन्न करता था । यद्यपि बालि ने कहा था 
कि श्रीजानकीजी को मैं ला देता किन्तुं यह उसका अहंमात्र ही था फिर 
यह कोई आवश्यक भी नहीं था कि श्रीजानकीजी को वह ला ही देता । यदि 
ले भी आता तो भी लोककण्टक रावण का वधरूपी काय सम्पन्न न होता 
इधर बालि के अहं का नाश किया उधर सुग्रीव से मंत्री कर रावणवध 
रूपी शुभकार्यं को सम्पन्न किया। हमारे यहाँ एक 'कृपखनन' न्याय है-- 
अर्थात्‌ कुआँ जब खोदा जाता है उस समय अनेक छोटे-छोटे जीवों का 
वध हो जाता है किन्तु कोई भी कुआँ खुदवाने के शुभकाय की निन्दा नहीं 
करता । अतः महान्‌ काये की सिद्धि में छोटे दोषों पर ध्यान नहीं दिया 
जाता वैसे ही यहाँ पर लोकों को रुलाने वाले रावण का वधरूपी शुभ 
ओर महान्‌ कार्य सम्पन्त करने हेतु भगवान्‌ ने छोटे पापों व दोषों पर 
ध्यान नहीं दिया । एवञ्च धमकी दृष्टि व अन्तर्यामी होने के कारण 
उन्होंने बालि का वध ही उचित समझा था अतएव उसका वध किया। 
हम जीव धर्म के सूक्ष्म रहस्यों को सम्थक्‌ समझने में समर्थ नहीं हैं प्रभु 
ही सम्यक्‌ रूपेण जानते हैं धमं का बोध न कराने वाले वेद भी उनके 
निःश्वास से ही प्रादुर्भत हैं । तब उन वेदों के व्याख्यान रूप धर्माधमं का 
ठीकठीक विचार प्रभु द्वारा ही संभव है। अतः बालिवध का दोष 
श्रीराघवेन्द्र पर मढ़ना हम जीवों के लिए उचित नहीं अपितु श्रीराम के 
द्वारा बावध उच्चित व युक्तियुक्त ही था । 


इस प्रकार प्रभु कहते हं-वानर ! इस तरह तुम धर्म से भ्रष्ट हो 
स्वेच्छाचारी हो गये हो और अपने भाई की स्त्री से कुत्सित व्यवहार 
करते हो तुम्हारे इसी अपराध के कारण तुम्हें यह दण्ड दिया गया है। 
तिलककार कहते हैं--इस प्रकार धमं का उल्लंघन कर तुम धम से भ्रट 
हो गए हो। शास्त्रों में जिस कमं को अशुभ कहा गया जो निषिद्ध था 
वही कमं तुमने किया अतः इस प्रकार के व्यवहार में प्राणान्त रूप वध 
दण्ड ही कहा गया है ऐसा सूचित करते हैं। शिरोमणिकार का कथन है 
कि मैं--प्रभु सबका पालक व रक्षक हूँ । ऊपर कहा हो जा चुका है कि 
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उन क्षत्रिय हूँ अतः तुम्हारे पाप को मैं क्षमा नहों कर सकता । धर्मशास्त्र 


ः प्र 
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सर्वात्तामी हैं तथा धर्म के रहस्य को सम्यक्‌ स्पेण. जानते वाले हैं 
रमं की रक्षा करना मेरा कतंव्य था। तुमने काम के बश होकर 
नवाचार से इस कुकृत्य को अपनाया अतः भाई की पल्ली के समागम 
उत्यन्न इस पापकं का वध ठ दण्ड ही मेरे द्वारा कहा गया हे अथवा 
्रश्चित किया गया है इसीलिये मेंने तुम्हारा वध किया है। 
वानरराज ! जो लोकाचार से भ्रष्ट होकर लोक विरुद्ध आचरण करता 
उच रोकने या राह पर लाने के लिये में दण्ड के सिवा और कोई उपाय 
हीं देखता । मैं उत्तम कुल में उत्पन्न क्षत्रिय हूँ अतः मैं तुम्हारे पाप को 
क्षमा नहीं कर सकता । जो पुरुष अपनी कन्या बहिन अथवा 'छोटे भाई 
ही स्त्री के पास काम बुद्धि से जाता है उसका वध करना ही उसके 
लिये उपयुक्त दण्ड माता गया है। तिलककार कहते हैं--लछोक 
वहार की मर्यादा का तुमने उल्लंघन किया है इसीलिये दण्ड से 
अतिरिक्त उसका और कोई प्रायश्चित मैं नहीं देखता | कुछ लोग कहते 
है--इस वचन से ति्यग्योनि के व्यवहार की मर्यादा भी ध्वनित होती है 
अर्थात्‌ तिय॑ग्योनि में भी व्यवहार मर्यादा देखी जाती है। लोक में प्रत्यक्ष 
देखा जाता है कि घर में पाले हुए कबूतर आदिका अपनो भार्या को दूसरे 
के साथ देखने पर परस्पर युद्ध हो जाता है। भार्या का भी बहुत प्रकार से 
वाडनादि दण्ड कहा गया है। रामायण शिरोमणिकार कहते ह-लोक- 
बत्तात्‌ अर्थात्‌ शिष्टजनों-सज्जनों की व्यवहार मर्यादा से तुम च्युत हो 
गये ।' में क्षत्रिय हूँ अर्थात्‌ दण्डाधिकारी हूँ अतः तुम्हारे द्वारा किये गये 
पाप का जब मैंने दूसरा उपाय नहीं देखा तभी दण्ड का निश्चय किया | इस 
विषय में स्मृति का प्रमाण देते हैं-'ओरसीमित्यादि” अर्थात्‌ अपनी कच्या 
सगी बेटी बहिन, छोटे भाई की स्त्री से जो बलात्कार करता है वह 
दण्ड के योग्य है । शिरोमणिकार कहते हैं बालि राघवेन्द्र से कहता है 
अपने किये हुए पाप का फल में जन्मान्तर में भोग कर उससे मुक्त हो 
जाता मेरा पाप क्षय हो जाता आप के द्वारा मेरा वध होने से क्या लाभ 


हुआ ? राघवेन्द्र कहते हैं-उत्कर्ष को प्राप्त मेरा उत्तम-कुळ है. उसमें. 


में बहुत प्रकार के दण्ड कहें गए हैं तब श्रीराम ने बालि का वध ही व्यों 
किया ? समाधान किया कि--औरसी अर्थात्‌ मुख्य कन्या, बहन इत्यादि 
के साथ जो कामेच्छा से संभोग करता है उसका वध रूप प्राण वियोग 
रणड हो स्मृति में कहा गया है। गोविन्दराज का कथन है कि आप मुझ 
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दिया जा चुका है कि लोकाचार से भ्रष्ट व्यक्ति को शिक्षा देने से काम न हों 
चलता उसकी बृद्धि मलिन हों चुकी थी ओर दूसरा दण्ड भी धमंशासत्र : 
के अनुसार दृष्टिगोचर नहीं हो रहा था इस पाप का वध रूप दण्ड हो 
उपयुक्त था। शिरोमणिकार कहते हैं--इस समय भरत ही महीपाक | 
पृथ्वी का पालन करने वाले राजा हैं। राज्य का त्याग कर देने बाले 
आप का शासन अनुचित है यद्यपि पृथ्वी का पालन करन वाले राजा 
भरत ही हैं तथापि उनके आदेशवर्ती, आज्ञापालन में हम प्रवृत्त हैं 
अतः धर्म का अतिक्रमण करने वाले धर्म से च्युत तुम्हारी उपेक्षा हम 
कैसे कर सकते हैं? अविचार से तुम को दण्ड दिये बिना छोड़ने में हम 
लोग समर्थ नहीं हैं। गुरु अर्थात्‌ महान्‌ जो धर्म था उसका व्यतिक्रमण 
तुमने किया अतः वध के योग्य तुम थे। बुद्धिमानों, विद्वानों के धर्म का 
पालन करना हीं धर्मयुक्त कहा गया है। 

हमारे राजा भरत हैं हम लोग तो केवल उनके आदेश का पालन 
करने वाले हैं। तुम धमं से गिर गए हो अतः तुम्हारी उपेक्षा केसे की 
जा सकती थी ? विद्वान्‌ राजा भरत महान्‌ धम से भ्रष्ट हुए पुरुष को 
दण्ड देते ओर धर्मात्मा पुरुष का धर्मपर्वक पालन करते हुए कामासक्तः 
स्वेच्छाचारी पुरुषों के निग्रह में तत्पर रहते हें। हरीक्‍वर ! हम लोग तो 
भरत को आज्ञा को ही प्रमाण मानकर धमं मर्यादा का उल्लङ्कन करने 
वाले तुम्हारे जेसे लोगों को दण्ड देने के लिये सदा उद्यत रहते हैं। सुग्रीव 
के साथ मेरो मित्रता हो चुकी है। उनके प्रति मेरा वही भाव हैं जो 
लक्ष्मण के प्रति है। वे अपनी स्त्री और राज्य की प्राप्ति के लिये ओर 
मेरो भलाई के लिये भी कटिबद्ध हैं। मैंने वानरों के समीप उन्हें स्त्री 
और राज्य दिलाने के लिए प्रतिज्ञा भी कर ली है। ऐसी दशा में मेरे 
जेसा सत्यप्रतिज्ञ पुरुष अपनी प्रतिज्ञा की ओर से केसे दृष्टि हटा सकता है? 
थे सभी धर्मानुकूल महान्‌ कारण एक साथ उपस्थित हो गए थे जिनसे 
विवश होकर तुम्हें उचित दण्ड देना पड़ा है तुम भी इसका अनुमोदन करो 
इसे मानो । तिलककार कहते हैं-भरताज्ञापालन रूप कारण बताकर 
अब बालि वध में कारणान्तर प्रर्दाशत करते हें। सग्रीव के साथ मेंने 
मत्री को हैं लक्ष्मण की तरह उसमें भी मेरा सख्य भाव है। मित्र के कष्ट 
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त मित्र दुख होहि दुखारी । तिष्ह 
र दुख गिरि सम रज करि जाना | Re pre हः भारी ॥ 
मैंने उसको स्त्री व राज्य प्राप्ति कराने की प्रतिज्ञा भी हा । 

का पालन करने के लिए मैंने तुम्हारा वध किया है। है भें है उस 
कारणों में से एक हो कारण तुम्हारे वध के लिये पर्या है \ Re 
मैने जो शास्त्र सम्मत शासन किया है उस विषय में तुम भी विचार रो 
योचो । धमं पर दृष्टि रखने वाले मनुष्य के लिये मित्र का उपकार करना 
धर्म ही माना गया है अतः तुम्हें जो यह दण्ड दिया गया है बह रमे 
बतुकूरु है ऐसा ही तुम्हे समझना चाहिये । यदि राजा होकर तुम धर्म 
का अनुसरण करते तो तुम्हें भी वही काम करना पड़ता जो मैंने क्रिया 

| मनु ने राजोचित सदाचार का पालन करने वाले दो इलोक कहे हैं 

जो स्मृतियों में सुने जाते हैं और उन्हें धमंपालत में कुशल पुरुषों ने सादर 
स्वीकार किया उन्हीं के अनुसार इस समथ मेरा यह व्यवहार हुआ है । वे 
इस प्रकार हैं-- 

“मनुष्य पाप करके यदि राजा के किये हुए दण्ड को भोग लेते हैं. तो 
बे शुद्ध होकर पुण्यात्मा साधु पुरुषों को भाति स्वगं लोक में जाते हैं। चोर 
आदि पापी जब राजा के सामने उपस्थित हों उस समय उन्हें राजा 
दण्ड दे अथवा दया करके छोड़ दे चोर आदि पापो पुरुष अपने पाप से 
मुक्त हो जाता है। किन्तु यदि राजा पापी को उचित दण्ड नहीं देता 
तो उसे स्वयं उसके पाप का फल भोगना पड़ता-है।' गोविन्दराज कहते 
हैमं को देखते हुए ही मैंने अपने मित्र के शत्रु को वध के योग्य जान- 
| कर उसका वध किया यह्‌ मेरा कत्तंव्य था। शासन समुचित होने पर 
 राजाकाही अभ्युदय कहा गया है और अशासन में राजा का अनभ्युदय 
अतः शासन करना राजा का मुख्य धमं है। भाई के भार्या है पाप से 
युक्त तुझ पापात्मा का मैं वध न करता तो अगने कार्य से अर्थात्‌ क्षत्रिय को 
प्रतिज्ञाहानि में जो महान्‌ अधर्म सुना जाता है उसका में भागी बनता अतः 
| तुप्हारा वध मुझे आवश्यक जान पड़ा। शत्रु की तरह ही मित्र भी अपने मित्र 

के शत्रु के निरसन में अपना कत्तव्य समझता है अर्थात्‌ इस परिस्थिति में 
मेरो जगह तुम होते तो धर्म की दृष्टि से ऐसा ही करते । अतः वह काय 
आत्मनिग्रह में समथ तुम्हारे प्रायश्चित के द्वारा अनुमान करने योग्य है | 
तिलककार कहते हैं कि कष्टसाध्य जा धमं का अतुवर्तन किया जाता है 
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उसकी द्वारा इस दुष्कर्म के प्रायश्चित्त रूप घम का अनुसरण करने | 
तुम्हारे द्वारा भी मेरे जैसा निग्रहुप काण ही 8: जाता अथवा राज 
प्राथनापूर्वक कराया जाता। अनुताप, कध थवा पश्चात्ताप होने पर्‌ 
प्रार्थना से पूर्व ही यह जो दण्ड दिया गया वह अपने द्वारा किया जाने योग्य 
ही है। अभिप्राय यह है कि तुम्हारी भार्या का हरण आदि पाप रूप यह कर्म 
कोई अन्य करता तो तुम उसको अपने कर्म का पश्चात्ताप करने का अवसर 
नहीं देते ही उसकी प्राथंचा की प्रतीक्षा करते अपितु वही करते जो मैंने 
किया है । अतएव तुम्हारे द्वारा जो किया जाने योग्य था वही मैंने किया 
है अतः यहाँ तुम्हें क्षोभ नहीं करना चाहिये अपितु इसे उचित समञ्च 
इसका अनुमोदन करना चाहिए | पापियों की अपने पाप के लिए स्वथं 
दण्ड प्रार्थना सुनी जाती है एवं यह स्मृतिसिद्ध भी हें । चारित्रवत्सल, चरित्र 
प्रतिपादन में तत्पर, धमं में कुशल व्यक्तियों द्वारा मनु के द्वारा कहे धमं को 
स्वीकार किया गया है। वही शास्त्रोक्त प्रकार से मेंने भी किया है मेरा 
यह कमं अशास्त्रीय नहीं । मनु के द्वारा कहे गये दोनों श्‍लोक मनुस्मृति में 
८, ३१८, ३१६ कुछ पाठान्तर के साथ मिलते हैं। यहां महषि के इन 
वचनों में हमें एक और रहस्थ दृष्टिगोचर होता है प्रभु की अहेतुको कृपा 
का। यद्यपि वालि स्वकथनानुसार जन्मान्तर में अपने पाप कमं का फल 
भोग लेता किन्तु करुणावरुणालय श्रीराघवेन्द्र ने यहाँ कृपा करके अपने 
हस्तारविन्द से उसका वध कर, अपना दुभ दर्शन देकर उस पापी को 
भी परमगति प्रदान को जो सहज प्राप्य नहों है बह उनको असीम अनु- 
कम्पा हो थी । 

मानस में बालि स्वयं स्वीकार कर इस विषय को कहता है-- 

जन्म जन्म मुनि जतन कराहों। अंत राम कहि आवत नाहीं ॥ 

जासु नाम बल संकर कासी । देत सर्बाह सम गति अबिनासी ॥ 

मम लोचन गोचर सोइ आवा । बहुरि कि प्रभु अस बनिहि बनावा॥ 

राम चरन दृढ़ प्रीति करि बालि कीन्ह तनु त्याग । 
सुमन माल जिमि कंठ ते गिरत न जानइ नाग | 


राम बालि निज धाम पठावा। तिलककार लिखते हैं--पापों को 
करके विद्यमान जो मानव हैं वे राजा द्वारा इस लोक में यदि दण्डित 
होते E तो निर्मल हो केर सुकृतियों कोः तरह पुण्यात्माओं की भाँति 
स्वग॑लोक को प्राप्त करते हैँ । तुमको भी प्रार्थना से पर्वं यह अथं करना 
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था इस अर्थ का प्रतिपादक रोक दिल्लाते हैं 'शासनाढ्रेति' में पापी 
आप प उचित दण्ड दे ऐसी राजा के समीप आकर प्रार्थना करने 
वाले को राजा शासन द्वारा दड दे अथवा दया करके छोड़ दे तब पापी 
में मुक्त हो जाता है। यहाँ दूसरा पक्ष दिखाते हुए राजा का दोष 
हें-यदि वह अपराधी को दण्ड नहीं देता, शासन परक राजा न हीं 
तो अपराधी के पाप राजा को है प्राप्त होते हैं उसे ही पाप का फल 
गता पड़ता है । इससे सिद्ध है कि उपयुंक्त पंक्ति में जो कहा गया कि 
(व भी राजा अपराधी को छोड़ दे तो वह पाप से मुक्त हो जाता है 
जाते की पंक्ति में कह दिया कि यदि राजा पापी को दण्ड नहीं देता 
तो उसके पाप का भागी स्वयं बनता है । h 
इसका निष्कर्ष यही हुआ कि अपराधी को अवश्य दण्ड देना चाहिये 
उस पर दया न करे । यदि दयावश उसे छोड़ देता है तो अपराधी तो पाप 
में मुक्त हो जायगा किन्तु अपराधी के अपराध से उद्भूत पाप फिर जाएगा 
हाँ? वह पाप उस अपराधी को छोड़कर राजा को घेर लेगा और राजा 
ये भोगेगा। तभी तो कहा कि शासनहीन राजा पापी के पाप को 
प्राप्त करता है अतः यदि मैं तुझ अपराधी का वध न करता तो यह अपराध 
रे ऊपर सवार हो जाता | उस पाप का भागी मैं बनता अतः संम्यक्‌ 
शासन के कारण शास्त्रोचित तुम्हारा वध आवश्यक जान कर ही यह 
कार्य मैंने किया है। टोकाकार चे जहाँ कहा हे कि अपराधी भी स्वयं अपने 
दण्ड के लिए प्राथंना करता है वह समुचित है। लोक में भी ऐसा देखा 
जाता था यहाँ महषि शंख और लिखित मुनि की पौराणिक कथा स्मरणीय 
है | महषि शंख और महि लिखित दोनों भाई मुनि भाव से सम्पन्न थे 
एक दिन महषि लिखित शंख मुनि के आश्रम में पहुंचे उस समय  महाष 
श्रम से कहीं बाहर गये हुए थे । विलम्ब होने पर लिखितःमुनि क्षुधा 
से पीडित हो उठे और अपने भाई को वस्तुको अपना ही जानकर उन्होंने 
। दहाँके आम्रवक्षों से कुछ आम के फल तोड़कर खा लिये। कुछ देर बाद 
"| भर्हृषि पधारे वार्तालाप के प्रसंग में जब लिखित मुनि ने अपने आम भक्षण 
| की बात कही तो महाषि दुःखी हो उठे और उन्होंने कहा कि यह तो तुमसे 
| चोरी का अपराध हो गया क्योंकि तुमने मेरी अनुपस्थिति में मेरे से बिना 
पूछे फलों का उपभोग किया है । लिखित मुति ने क्षमा माँगी ओर उस 
अपराध का वया दण्ड है-यह पूछा.) महिश बोले तुम राजा के पास 
जाकर इस अपराध का दण्ड माँगो जिन हाथों से तुमने फल खाए हैँ उन 
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हाथों को कटवा डालो यही इस अपराध का दणड है महषि लिखित पे 
राजा के पास जाकर वैसा ही किया इत्यादि | 


इस प्रकार सिद्ध है कि ऐसे भी अपराधी होते हैँ जो कि इहलोक है 
ही अपराध से मुक्ति पाने के लिए राजा से स्वयं अपराध का । दण्ड माँग 
लेते हैं। तिलककार कहते हैं--उपयुंक्त इलोक में जो स्तेन-चोर शब्द 
आया है वह उपलक्षण है अर्थात्‌ पाप का संकेत मात्र है । ` वैसे उपलक्षण 
का लक्षण है-'भविद्यमानत्वे सति इतर व्यावतंकत्व उपलक्षणम्‌? 
अविद्यमान होते हए भी जो इतर का व्यावर्तक हो अर्थात्‌ अपने से दरे | 
को पृथक्‌ कर दे वह उपलक्षण कहलाता है । 'काकवन्तो देवदत्तस्य गृह 
कौवा वाला देवदत्त का घर है। जैसे किसी ने पूछा देवदत्त का घर कौन 
सा है ? पथिक ने इशारे से बता दिया कि वह देखो जिस पर कोआ बैठा 
है वह देवदत्त का घर है। अब प्ररनकर्ता के वहाँ पहुँचने तक कौआ उस 
घर पर बेठा थोड़े हो रहेगा वह उड़ जाएगा । उसके स्थान पर दूसरा पक्षो ! 
भी बठ सकता है किन्तु प्रश्‍नकर्ता तो समझ गया कि हाँ वही देवदत्ता 
घर है। कोआ बेठा रहे या उड़ जाए अथवा कोई अन्य पक्षो वहाँ बैठ 
जाथे, उसी प्रकार यहाँ भी चोरी रूप एक पाप का संकेत मात्र कर दिया 
अर्थात्‌ उसी से जान लेना चाहिए कि पाप मात्र के लिए उसे इंगित कर 
दिया है । 


मेरी दृष्टि से तो यहाँ चोरी रूप पाप में उपलक्षण के साथ ही साथ 
याद अजहत्स्वार्था लक्षणा को भी ले लिया जाए तो अधिक उपयुक्त रहेगा 
क्योंकि उसका लक्षण इसमें सम्यक्‌ प्रकारेण घटित होता है । अजहत्स्वार्था 
का लक्षण नागेश भटने परमलघुमञ्जूषा में इस प्रकार किया है-- स्वार्थ- 
संवलितपरार्थाभिधायिकाऽजहत्सवार्था' यथा 'काकेभ्यो दधि रक्ष्यतामित्यादिः 
शकयाथ सहित लक्ष्याथं का ज्ञान कराने वाली अजहत्स्वार्था क्षणा 
है। जेसे स्वामी ने कहा कौओं से दही की रक्षा करना, इसका तात्पर्य 
यह नहीं है कि केवल कोओं से ही दही की रक्षा करना यदि और कोई 
खाये तो उसे न हटाना यदि ऐसा सेवक समझ ले तो उसकी मूखंता है 
किन्तु सेवक समझ जाएगा कि हर दघि नाशक से दहो को रक्षा करने में 
तात्पर्यं है। अतः 00 से दही की रक्षा करो इस वाक्य में कोओं सहित 
सभी दधिनाशक का ज्ञान हो जाता है। स्वार्थ संवलित शक्यार्थ यहाँ 
कोएँ हैं किन्तु लक्ष्याथ॑ परार्थ अन्य दधिनाशक जीव जन्तु हैं । 
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इस प्रकार यह अजहत्स्वार्था का उदाहरण 
। rt भी न 
व भी पाप रूप हैं उन सबका भी ग्रहण करने का संकेत किया है । रे 
रही अर्थ तिलककार का है। रामायण शिरोमणिकार ने भी त 
ही अर्थ किया है चोर रूप पापी एवं तदुपलक्षित पापी पर शासन करे उन्हें 
रथायोग्य शारीरिक दण्ड दे अथवा मुक्त कर दे। त्राह्मणादि हों तो उन्हे 
कर देश निकाला दे दे अथवा ग्राम से बाहर कर दे इत्यादि अर्थ इस 
वचन से दृष्टिगोचर होते हैं अर्थात्‌ तत्तत्‌ पापों का तदनुसार यथायोग्य 
दण्ड राजा को देना चाहिए यह सभी टीकाकारों का मत है। इसके आगे 
के श्लोक में प्रभु पुनः शिष्टाचार दिखायेंगे। यहाँ पर उन्होंने उसके 
( बाली के ) दुष्कमं का वध रूप दण्ड आवश्यक था इसका विस्तत 
विवेचन किया है । 
मनुस्मृति में ये दोनों शलोक किञ्चित पाठान्तर के साथ इसी प्रकार 
मिलते हैं| इस सम्बन्ध में केवल मनु के वचन ही प्रमाण नहीं हैं किन्तु 
सदाचार भी प्रमाण है । जेसा पाप तुमने किया है वेसा ही पाप प्राचीन 
काल में एक श्रमण ने किया था। उसे मेरे पूवज वृद्ध प्रपितामह महाराज 
श्रीमान्धाता ने बड़ा कठोर दण्ड दियां था जो शास्त्र के अनुसार अभोष्ट 
था । इसी प्रकार अन्य प्रमादी पुरुषों द्वारा पाप करने पर राजागण उनको 
दण्ड देकर पाप से निवृत्त होते हैं! । यदि गुरुजनों से कोई पाप बन जाथ 
तो उनका वध नहीं करते किन्तु गायत्री एवं भगवन्नाम जप द्वारा प्रायश्चित्त 
कर पापों से मुक्त हो जाते हैं । € 
अतः वानरश्रेष्ठ ! अब पश्चात्ताप करने से कोई लाभ नहीं हैं। सवथा 
धर्म के अनुसार ही तुम्हारा वध किया गया है क्योंकि हम लोग अपने वश 
में नहीं हैं किन्तु शास्त्र के वश में हें।* छिपकर मेरा वध क्यों किया ! 


वालि के इस आक्षेप का समाधान इस इलोक से किया गया । जिस पाप 


१, राजभिर्धतदण्डाश्र कृत्वा पापानि मानवाः । 
निर्मलाः स्वर्गमायान्ति सन्तः सुकृतिनो यथा । 
शासनाद्‌ वा विमोक्षाद वा स्तेतः पापात्‌ प्रमुच्यते । 
राजा त्वशासनात्‌ पापं तदवाप्नोति किल्विषम्‌ ॥ 

२. तदलं परितापेन धर्मतः परिकल्पितः । 
वधो वानरशादूल न वयं स्ववशे स्थिताः ॥ 
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का वध ही दण्ड है उसके लिये छिप कर वध करना च नहीं है। 
दुष्टों का वध राजा को विवश होकर करना पड़ता है क्योंकि ऐसे. 
पापियों का वध राजा का प्रायश्चित्त है। वालि सन्ध्योपासना करता है 
तथा राज्य पालन करने से शास्त्रीय विधानों का भी ज्ञाता है अतः इसी 
दृष्टि से प्रभु ने अपने को शास्त्र के आधीन कहा । 


वानर शिरोमणे ! तुम्हारे वध का दूसरा कारण यह है कि तुम वानर 
हो अतः शास्त्र के वश में नहीं हो इस प्रश्‍न का भी उत्तर सुन लो | वीर! 
उस महान्‌ कारण को सुनकर तुम्हें मेरे प्रति क्रोध नहीं करना चाहिये । 
वानरश्रेष्ठ ! इस कायं से मेरे मन में न तो सन्ताप होता है न खेद ही। 
राजागण बड़े-बड़े जाल बिछाकर फन्दे फॅलाकर तथा नाना प्रकार के कूट 
उपाय गुप्त गड्डों के निर्माण आदि करके छिपे रहकर, सामने आकर 
बहुत से मृगों को पकड़ लेते हैं भले ही वे भयभीत होकर भागते हों 
अथवा विश्वस्त होकर अत्यन्त निकट बेठे हों । मांसाहारी क्षत्रिय सावधान, 
असावधान अथवा विमुख होकर भागने वाले पशुओं को भी अत्यन्त | 
घायल कर देते हें किन्तु उनको इस मृगया में दोष नहीं लगता। यदि 
बालि यह तकं करे कि यद्यपि में इन्द्र का पुत्र हं किन्तु मेरे साथ वानर 
का ही व्यवहार करना चाहिये । 


हम वानरगण शास्त्रों के अधीन नहीं हो सकते ऐशी दशा में मेरे 
लिये इस प्रकार शास्त्रानुकूल दण्ड अनुचित है इसी तकं का समाधान 
उपयुक्त लोकों से किया गया । प्रभु ने कहा कि यदि तुम वानर योनि में 
उत्पन्न होते के कारण शास्त्र विधि का पालन नहीं कर सकते तो हम 
क्षत्रिय जाति में अवतीणं होने के कारण मृगया विहार में तुमको छिपकर 
या प्रकट रूप से धोखा देकर या बिश्वास में लाकर वध कर सकते हैं। 
मुगया-आखेट हमारा धमं है- विध्यन्ति विमुखांश्चापि न च दोषोऽत्र 
विद्यते ।' 

श्रीगोविन्दराज तथा तीथे का मत है--वालि कहता है कि तुम यदि 
मेरे साथ प्रकट होकर--सम्मुख होकर युद्ध करते तो राजकुमार आज हो 
मरे द्वारा हृत होकर यमलोक का दर्शन करते साथ ही तुमने अदृश्य होकर 
मेरा वध किया। बालि के इन दोनों वचनों का उत्तर देते हुए प्रभु कहते 
हुं-'यमलोक का दर्शन करते' तथा 'हमने अद्इय होकर तुम्हारा वध 


Cc 


किया यह घोर अन्याय किया! इन दोनों निन्दायुक्त तुम्हारे वचतों 
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ह सन्ताप है न क्रोध ६ FP 
मृग--वानर हो, छिप कर वध करना ५05 bn हे 
दोष की गन्ध भी नहीं है। द 
बातर ! धर्मज्ञ राजषि भी ई जगत्‌ में मृगया के लिये जाते हैं. तथा 
विध जन्तुओं का वध करते ह। अतः मैंने तुम्हें युद्ध में अपने बाण का 
लक्ष्य बनाती हे । तिलककार कहते हुं--जिस भकार राजांगण मुगया 
में बाघ सिंह आदि जन्तुओं का वध करते हैं क्षत्रिय स्वभाव के 
कारण उसी प्रकार तुम्हारा वध किया अतः इसमें कोई दोष नहीं है। 
शिरोमणिकार कहते हँ--वालि ने प्रभु से कहा था कि मांसार्थी राजागण 
 जमत्तअप्रमत्त, विमुख-विश्वस्त-सभी प्रकार के मृगों का वध करते हैं इसमें 
कोई दोष नहीं है। मांसाथी क्षत्रिय ऐसा वध कर सकते हैं किन्तु आप तो 
भांसार्थी नहीं हैं फिर आपने मेरा वध क्यों किया ? प्रभु कहते हैं-धमंज्ञ 
राजषिगण भी इस वन में मृगया के लिए आते हैं उन्हें मांस की आवश्य- 
कता नहीं होती है वे तो दुष्टों को दण्ड देने के लिये ही मृगया शिकार 
करते हैं । तुम्हारी दुष्टता की निवृत्ति के लिए ही मैंने तुम्हारा वध किया 
है भले तुम सुग्रीव के साथ युद्ध कर रहे थे। धार्मिक अहिसा परायण 
राजषिगण भी प्रजाओं को पीड़ा पहुंचाने वाले दुष्ट जन्तुओं को दण्ड देने के 
लिये मृगया करते हैं अतः तुम्हारा वध निष्प्रयोजन किया गया यह श्रम 
तुम्हारा व्यथं है क्योंकि राजषियो के लिये मृगया निष्प्रयोजन नहीं है । 
वानरश्रेष्ठ ! राजा लोग दुर्लभ धर्म, जीवन तथा लीकिक अभ्युदय के 
देने बाले होते हैं इसमें संशय नहीं है अतः संग्राम के अतिरिक्त उनको 
हिसा न करे व उनकी निन्दा न करे। उनके प्रति आक्षेप भी न करे तथा 
उनसे अप्रिय वचन भी न बोले क्योंकि वास्तव में वे देवता हैं जो मनुष्य 
के रूप से इस भूमि पर विचरते रहते हैं । तुम तो धर्म स्वरूप को समझ 
बिना ही केवल रोष के वशीभूत हो गये हो इसीलिए पितामहा के धर्म पर 
स्थित रहने वाले मेरी तिन्दा कर रहें हो । वालि कहता है दूसरों को पीड़ा 
पहुंचाने वाले राजाओं के व्यापार निष्फल होते हैं । प्रभु कहते हें-जिस 
प्रकार फोड़े की शल्य चिकित्सा आपरेशन करते समय चिकित्सक के हृदय 


| १. दुस्यमानस्तु युघ्येथा मया यदि नृपात्मज । 
अद्य वैवस्वतं देवं पश्येस्त्वं निहतो मया । 

~ ० ® | ND 

त्वयाऽदश्येन तु रणे निहृतीऽह रातः | 
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में रोगीके प्रति दया ही रहती है अतः दण्ड देकर च वनाकर्‌ 
राजा लोग दुर्लभ जीवन, धमं तथा मंगल के दाता होते हैं। ' rg 
दि तुम्हारे हृदय में जीवित रहने की इच्छा हो तो हम तुमको जोत्न 
कर सकते हैं | हा, 
“नाविष्णुः पृथिवीपति:” ष्टाभि्लोकपालानां मात्राभिः कल्पत 
तप विष्ण को छोड़ कर अन्य पृथिवीपति नहीं हो सकता र । आठ 
लोकपालों के अंश से राजा का निर्माण होता है इत्यादि शास्त्र वचनों के 
अनुसार राजा भगवान्‌ के अंश होते हं अतः राजाओं को हिसा न करे | 
उनको पीड़ा पहुंचाना ही यहाँ हिंसा है। राजा मेरा अनथ करगे ऐसी 
बुद्धि भी नहीं करनी चाहिये । न तो उनकी निन्दा करे न उनपर आक्षेप 
करे न उनकी उत्तियों का खण्डन हो करे | समथ होते हुये भी प्रभ ने 
छिपकर वालि का वथ क्यों किया ? इस प्रश्न का उत्तर देते हुये श्रीगोविन्दः 
राज कहते है-यदि श्रीराघवेन्द्र वालि के सामने आते तो उनके दर्शन 
होते ही वालि के हृदय में उनका प्रभाव प्रकट हो जाता फिर तो वालि 
भभु का शरणागत हो जाता । वालि का मित्र रावण भी प्रभु की शरण में 
आ जाता ऐसी दशा में नतो वालि का वध हो पाता न रावण का | 


वालि वध तथा रावण वध की प्रतिज्ञा भी प्री नहीं हो पाती ओर देवताओं 
का कार्य भी सिद्ध नहीं होता । 

जकारणकरुणावरुणालय श्रीराघवेन्द्र के ऐसा कहने पर वालि के मन 
में बड़ों व्यथा हुई। उसे धर्म के तत्व का भलीभांति निश्चय हो गया अतः 
उसने श्रीरघुनन्दन के प्रति दोषबुद्धि का परित्याग कर दिया) । 

तिछककार कहते हें--वालि ने भगवान्‌ श्रीराम के प्रति मिथ्या 
दोषारोपण किया तथा अनेक कटु वचन कहे अतः विशेष व्यथित हुआ । 
न दोषं राघवे दध्यौ’ 'तथा ध्यानस्यापि पापावहस्वादिति भावः? श्री 
राघवेन्द्र के प्रति केवल दोष बुद्धि का ही 


भी भरोरघृनन्दन में दोष का 
भगवान्‌ के वचनों से ही वालि 
हंगा । अपने अज्ञान के कारण श्री 
छिये वालि को अनुताप है । 


व्यथितो भृशम्‌ | 
व्मेऽधिगत निश्च यः ॥ 


१. एवमृक्तस्तु रामेण वालि 
न दोषं राघवे दध्यौ 
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शिरोमणिकार कहते हें--'धमेऽधिगतनिश्चयः” बीउ 
| बंध धर्मानुकूल किया ऐसा बालि को जब ततत 
अत्यन्त व्यथा हुई। दुरुक्ति-आभास हेतुक व्यथा बालि को हुई 
उन्होंते श्री राम के प्रति दोष बुद्धि का परित्याग कर दिया । Waa 

बालि का वध किया यह बात आपात रमणीय प्रतीत हो 
बर्तेरात्मानमाच्छाद्य इसका अथ है-बहाँ सय॑ 
ना वृक्षों को छाया से पूर्णरूपेण अछ bt 

वालि के चलाये हुये वृक्षो ओर बड़ी बड़ी शिलाओं तुल 

डाणों से विदीणे कर श्रीरामने वालि को मार गिराया ग आ 
इद्र ने अपने वज्र के द्वारा किसी महान्‌ पर्वत को धराशायी कर दिया 
हो । इस श्लोक का उल्लेख शिरोमणिकार ने तो नहीं किया किन्तु उनके 
उपयुक्त कथन को पृष्टि में यह लोक सहायक हो सकता है इस श्लोक में 
ष्ट है कि वारि ने श्रीराम के ऊपर वृक्षों एवं बड़ी बड़ी शिलाओं को 
चलाया था। प्रभु ने अपने बाणों से उन सभी को विदीणं कर दिया । 
रद प्रभु छिप कर युद्ध किये होते तो वालि वृक्षों एवं शिलाओं का प्रहार 
उन पर केसे कर पाता ? 


आप जेसे श्रेष्ठ पुरुष को मुझ जेसा निम्न श्रेणी का प्राणी उचित उत्तर 
नहीं दे सकता है अतः मेंने प्रमादवश पहले जो अनुचित बात कह डाली 
है उसमें भी आपको मेरा अपराध नहीं मानना चाहिये । श्रीरघुनन्दन ! 
आप परमार्थतत्व के यथार्थं ज्ञाता प्रजाजनों के हित में तत्पर रहने वाले 
हैं। आपकी बुद्धि कार्य-कारण के निश्चय में आन्ति रहित एंव निर्मल है । 
ध्मज्ञ | में धमं-्रष्ट प्राणियों में अग्रगण्य हूँ तथा इसी रूप में भेरी सबंत्र 
प्रसिद्ध है तो भी आज आपकी शरण में आया हूँ। अपनी धमंयुक्त वाणी 
से आज मेरी रक्षा कीजिये । 


१, क्षिप्तान्‌ वृक्षान्‌ समाविध्य विपुलाश्च तथा शिलाः । 
वालिवज्रसमेबाणि रामेण वितिपातितः॥ 

२. त्वं हि दष्टार्थतत्वज्ञ: प्रजाता च हिते रतः । 
कार्यकारणसिद्धौ च प्रसन्ना बुद्धस्यया॥ 
मामप्यगतधर्माण व्रतिक्रान्तपुरस्कृतम्‌ । 
धर्मसंहितया वाचा धर्मज्ञ परिपालय ॥ 
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्रतिवकतुष्‌--वालि कहता है मैते जो eye RE से 
अपमान किया है उस अपराध के क्षमापन के लि ग तुति भी 
नहीं कर सकता हूँ क्योंकि उत्कट महापुरुष के रो र शणो का 
प्राणी उचित उत्तर नहीं दे सकता है | जब ह नहीं ३ सकता है तब 
सतुति कैसे कर सकता है? शिरोमणिकार कहते है कि यहाँ का व्यार्थापत्ति 
अलंकार है । है कै 

धर्म-संहितया-यहाँ धर्म से विशेष धर्म का ग्रहण किया है । वारि 
कहता है जिस शरणागतवात्सल्य विशेष धमके द्वारा ग आश्रितों र 
रक्षा करते आये हैं उसी से आप मेरी रक्षा करें| में शास्त्रीय कृत्यों से 


दूर तथा अशास्त्रीय कृत्यो में आसक्त था | आप कृपापूर्वंक कह दें कि मैंने 


तुम्हारे सब अपराधों को क्षमा कर दिया। इतना कहते ही आँसुओं से 
बालि का .गला भर आया तथा वह पंक में फसे हुये हाथी की भाँति 
आतंनाद करके श्रीराघवेन्द्र को ओर देखता हुआ मंद स्वर से बोला-- 
भगवन्‌ ? मुझे अपने लिये शोक नहीं होता है क्योंकि आपके द्वारा मेरा वध 


हुआ अतः मुझे उत्तम लोक की प्राप्ति होगी | सुग्रीव विद्यमान हें अतः 


मुझे तारा के लिये तथा बन्धृत्रान्धवों के लिये भी उतना शोक नहीं होता 
हैं जितना सुवणं का भुजबन्द धारण करने वाले श्रेष्ठ गुण सम्पन्न मातृ- 
[ पितु-आज्ञापरायण अङ्गद के लिये हो रहा है। मैंने बाल्यावस्था से हो 
उससे अत्यन्त स्नेह किया है अब मुझे न देखकर वह बहुत दुःखी होगा 
तथा जिसका जल पी लिया गया हो उस सरोबर की भाँति वह सूख 
जाएगा। 


श्रीराम ! वह अभी बालक है उसकी बुद्धि परिपक्व नहीं है। मेरा 
एकमात्र पुत्र होने के कारण ताराकुमार अङ्गद मुझे परमप्रिय है । आप 
मेरे उस महाबलि पुत्र की रक्षा कोजियेगा । सुग्रीव तथा अङ्गद दोनों के 
प्रति भाप सद्भाव रखें अब आप हो इन लोगो के रक्षक तथा इन्हें कत्तंव्य- 
अकत्तव्य को शिक्षा देने वाले हैं। राजन्‌ | श्रोभरतलाल तथा श्रीलक्ष्मण- 
कुमार के प्रति आपका जैसा प्रेम है वही सुग्रोव तथा अ ज्भद के प्रति भी 
js ; र ब भाव से इन दोनों का स्मरण करें | 
श्वर ! तपस्विनी ता शो अ 
यद्यपि उसने सुग्रीव का कोई भी मन हों गयी का 
अपराध से उसे भी अपराधिती समझकर उ pe च 
` उसका तिरस्कार वह न करे, 


4 


तथा दण्ड देने वाला शासक उसके उस फलभोग 
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{ पुत्र अङ्गद को निर्वासित कर उसका अपमान 
दी भी व्यवस्था आप करगे। सुग्रीव आपका कृपापात्र क हर शेर 
्ा यथार्थ रूप से पालन कर सकता है। आपके अधीन होकर आपके त 
अनुसरण करने वाला पुरुष स्वगं तथा पृथ्वी का भी राज्य प्राप्त क 
है एवं उसका भळीभांति पालन कर सकता है। मैं चाहता था कि 
आपके हाथ से मेरा वध हो इसीलिए तारा के मना करने पर भी में पन 
जाता सुग्रीव के साथ इन्द्र युद्ध करने के लिये चला आया? । 


स्वाराज्य मोक्ष भी आपकी इपा से ही प्राप्त होता है। आपके 
उपदेश तथा दर्शन से इस समय मेरे समस्त पाप समाप्त हो गये हैं। अत- 
एव आपके द्वारा मेरा वध होने से में उत्तम लोक के राज्य का अधिकारी 
हो गया। तारा के iE रोकने पर भी सुग्रोव के साथ जो मैंने युद्ध किया यह मेरे 
्वजतमों के पुष्यों का फल था। यदि प्रभु कहें कि तुम्हारी इच्छा हो तो 
में तुमकों जीवित करू तुम राज्य करो। जैसा कि मातस में प्रभु ने कहा 
है बालि बोला आपके द्वारा मेरा वध मुझे उत्तम लोक प्रदान करेगा अतः 
जीवित रहने को मेरी इच्छा नहीं है । 
श्रीराघवेन्द्र से ऐसा कहकर वानराज वालि चुप हो गया । उस समय 
उसकी ज्ञानशक्ति का विकास हो गया था-श्रीराघवेन्द्र सर्वेश्वर हैं ऐसा 
जान चुका था। श्रीरघुनाथजी ने धमं के यथार्थ स्वरूप को प्रकट करनेवाली 
साधु पुरुषों द्वारा प्रशंसित वाणी में उससे कहा--वानरश्रेष्ठः अङ्गद, तारा 
आदि के लिए तुम्हें चिन्ता करने की आवश्यकता. नहीं है। मेंचे गुप्त रूप 
मे तुम्हारा वध किया है इस हमारे कृत्य के लिए भी तुम्हें चिन्ता नहीं करनी 
चाहिए । तुमने सुग्रीव की भार्या का अपहरण किया उसके लिए भो तुम्हे 
चिन्ता को आवश्यकता नहीं क्योंकि मैंने तुम्हारा वधकर उस पाप से 
तुम्हें मुक्त कर दिया । अतः तुम्हें अपने लिए भी चिन्ता करने को आव- 
व्यकता नहीं है । हम लोग तुम्हारो अपेक्षा विशेषज्ञ हैं इसलिए र्मानुछूल 
कार्य करने का निइचय कर रखा है । जो दण्डनीय पुरुष को दण्ड देता है 
तथा जो दण्ड का अधिकारी होकर दण्ड भोगता हैं, उनमें से दण्डनीय 


व्यक्ति अपने अपराध के फल रूप में शासक का दिया हुआ ६7४ भोगकर 
में कारण-तिमित्त बनक़र 


१, त्वत्तोऽहं वघमाकाङ्क्षन्‌ वार्यमाणोऽपि तारया । 
सग्रीरेण सह श्रात्रा द््रयुमुपागतः | | 
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कृताथं हो जाते हैं अपना कर्तव्य पूरा कर लेते के कारण कर्मरूप 


जाते हैं भतः वे दुःली नहीं होतें। इस प्रकार न्यायोचित दण्ड 
५ मैंने उचित कार्य किया है। उचित दण्ड पाने के कारण तृ र 
भी दुःखी होने की आवश्यकता नहीं है। तुम इसको पाकर पाप रहित हुए 


तथा इस दण्ड का विधान करने वाले शास्त्र द्वारा अनुमोदित दण्डग्रहण 


रूप मार्ग से ही चलकर तुम्हें धर्मानुकूल शुद्ध स्वरूप की प्राप्ति हो गयी । 
अब तुम अपने हृदय में स्थित शोक, मोह तथा भय का परित्याग 
कर दो | द 

वानरश्रेष्ठ ! तुम देव के विधान का अतिक्रमण नहीं कर सकते। 
कुमार अङ्गद तुम्हारे जीवितं रहने पर जैसा था उसी प्रकार सुग्रीव के 
तथा मेरे पास भी सुख से रहेगा इसमें संशय नही है। युद्ध में शत्र का 
मानमद॑न करने वाले असीम महिमा से सम्पन्न श्रीराघवेन्द्र का धर्म- 
मागं के अनुकूल तथा मानसिक शंकाओं का समाधान करने वाला 
मधुर वचन सूनकर वानरराज वालि ने इस प्रकार सुन्दर युक्तियुक्त 
वचन कहा-- 

प्रभो ! देवराज इन्द्र के समान भयङ्कर पराक्रम प्रकट करने वाले 
नरेश्वर ! में आपके बाण से पीड़ित होने के कारण अचेत हो गया था 
इसलिए अज्ञानवश मेंने जो आपके प्रति कठोर वचन कहे हैं उसे आप 
क्षमा करेगे। इसके लिये में प्रार्थनापवंक आपको प्रसन्न करना चाहता 
हु।' वानरों का महाराज वालि बाण से पीड़ित होकर भूमि पर पड़ा 
था श्रीराघवेन्द्र के युक्तियुक्त वचनों द्वारा अपनी बात का उत्तर पाकर 
उसे फिर कोई उत्तर नहीं सूझा। पत्थरों की चोट से उसके अंग ट्ट 
गये थे। वृक्षों के आघात से भी वह बहुत घायल हो चुका था तथा 
श्रीराघवेन्द्र के बाण से आहत होकर तो वह जोवन के अन्तकाल में ही 
पहुंच गया था । उस समय वह मृच्छित हो गया था उसकी पत्नी तारा 
ने सुना कि युद्धस्थल में वानरश्रेष्ठ वालि श्रीराम के चलाये हुए बाण 
से मारे गये। अपने स्वामी के वध का अत्यन्त भयंकर एवं अप्रिय 
समाचार सुनकर वह बहुत उद्विग्न हो उठी तथा अपने पुत्र अङ्गद को 
१. शाराभितप्तेन विचेतसा मया, 

प्रभाषितस्त्वं यदजानता विभो । 
इदं महेन्द्रो पमभीमविक्रम 
प्रसादितस्त्व क्षम मे नरेश्वर ! ।४।१८।१-६६ ॥ 
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हे उस पर्वत की कन्दरा से बाहर निकली । किष्किन्धा भी एक 
हीथी। अङ्गद को चारों ओर से घेरकर उनकी रक्षा करने वाले 
| महाबली वानर थे वे श्रोराधवेन्द्र को धनुष धारण किये हुए देख 
भीत होकर भाग चले। तारा ने वेग से भागकर आए हुए 332 008 
ब्षातरों को देखा, जिनके यूथपति मारे गए हों. उन bs 
बसात वे जान पड़ते थे। वे सभी वानर प्रभु से इस प्रकार भयभीत थे 
रातों उतके बाण इनके पीछे आ रहे हों। उन दु:खी वानरों के समीप 
पहँचकर सती साध्वी तारा ओर भी दुःखी हो गई तथा उनसे इस रीर 
बोली वानरों ! तुप रोग उन राजसिंह बालि के आगे-आगे चलने वाले 
थे। अब उन्हे छोड़कर अत्यन्त भयभीत होकर आश्रयहीन की भांति 
क्यों भागे जा रहे हो? यदि राज्य के लोभ से उस क्रर भाई सुग्रीव ने 
श्रीराम को प्रेरित करके उनके द्वारा दूर से चलाये हुए तथा दूर तक 
जाने वाले बाणों द्वारा अपने भाई को मरवा दिया है तो तुम लोग क्यों 
भागे जा रहे हो ! अब तो मुग्रोव को सेवा से ही तुम्हारे जीवन सुरक्षित 
रह सकते हैं । 

बालि की पत्नी का वह्‌ वचन सुनकर इच्छानुसार रूप धारण करने 
वाळे उन वानरों ने कल्याणमयी तारा देवी को सम्बोधित करके सव 
सम्मति से स्पष्ट शब्दों में यह समयोचित बात कही ।' देवि ! अभी तुम्हारा 
पत्र जीवित है तुम लोट चलो तथा अपने पुत्र अङ्गद की रक्षा करो । 

श्रीराम का रूप धारण कर मानों स्वयं यमराज आ पहुंचा है जो बालि 
को मारकर अपने साथ ले जा रहा है। 'पत्युर्नो यज्ञसंयोगे' इस सूत्र में यज्ञ 
संयोग में हो पत्नी शब्द का प्रयोग कहा गया है। बालि तियंग्योनि में 
उत्पन्न हुआ था अतः उसे यज्ञ करने का अधिकार नहीं था। उसकी 
त्री तारा के सम्बन्ध में पत्नी शब्द का प्रयोग केसे किया गया ? इस 
शंका का समाधान करते हुए टिप्पणीकार कहते हैं--बालि इन्द्र का पुत्र 
था अतः उसको गणना देवकोटि में भी की जाती थी। देवताधिकरण 
में देवताओं के लिए यज्ञादि अनुष्ठान का अधिकार कहा गथा है। बालि 
सूर्यास्त से पूर्व चारों समुद्रों पर सन्ध्यावन्दन के लिए जाता था यह कथा 
प्रसिद्ध ही है । 
१. 'कपिपत्या वचः श्रत्व कपयः कामरूपिणः । 

प्राप्तकालमविदिलष्टम्‌चुर्वचनमङ्गताम्‌ ॥ 


२३ 


५१४ श्रीमद्वाल्मी कि रामायण : एके मीमांसा न्‍ 
इस प्रकार प्रकट रूप में वात os मं वाक 
नहीं हो सकता । तिरयेग्योतिय में जो पामर ज f 3 पचध 
अधिकारों का निषेध मातंना चाहिये। बालि के चलान हुए वों एवं 
बडी-बडी शिलाओं को अपने वजातुत्य बाणों सें विदोण कर है श्रीराम ने 
बालि को मार गिराया है मानों वजधारो इन ५ शरा 
किसी महान्‌ पव॑त को धराशायी कर दिया हो। वे के प्रसंग में य 
लिखा जा चुका है कि क्षिप्तान्‌ वृक्षात्‌ दश में स्पष्ट है. कि बाहि 
ने प्रभ के ऊपर वृक्षों एवं विशाल शिलाओं से प्रहार किया था किन्तु 
प्रभ ने अपने बाणों से उन्हें विदीणं कर पश्चात्‌ बालि का वध कर 
दिया । इस इरोक से शिरोमणिकार के मत की पुष्टि होती है कि प्रभु ने 
वालि को छिपकर नहीं मारा । यदि प्रभु ने छिपकर युद्ध किया होता तो 
वृक्षों एवं शिलाओं का प्रहार बालि उनपर केसे करता ? इस विषय का 
विवेचन पूवं में किया जा चुका है। वानरों को भागते हुए देखकर तारा 
ने पूछा था कि तुम लोग भयभीत होकर क्यों भाग रहे हो? उसका 
उत्तर वानर दे रहे हैं--देवि ! इन्द्र के समान तेजस्वी बालि के मारे 
जाने पर यह समस्त वानरसेना श्रीराम से पराजित होकर भाग रहो है। 
आप शूरवीरों के द्वारा इस नगरो को रक्षा करें। कुमार अङ्गद का 
किष्किन्धा के राज्य पर अभिषेक कर द । राज्यसिहासनासीन बालिकुमार 
अङ्गदे को सभी वानर सेवा करंगे। अथवा सुमुखि! अब इस नगर में 
आपका रहना हमें उत्तम नहीं जान पड़ता क्योंकि किष्किन्धा के दुगंम 
स्थानो में सुग्रीव के अनुचर वानर शीध् ही प्रवेश करेंगे। जिनमें कुछ 
तो अपनी स्त्रियों के साथ हैं कुछ उनसे बिछुड़े हुए हैं उनमें राज्य सुख 
भोग की कामना है क्योंकि पहले हम लोगों ने उन्हें राज्यसुखों से वंचित 
कर दिया है अतः इस समय उनसे हम लोगों को महान्‌ भय प्राप्त हो 
सकता है। भूषणकार कहते हँ--इस इलोक से सुग्रीव के भावी व्यवहार 
को सूचना दी गयी हैं। अपने पति बालि के साथ तारा अपने प्राणों का 
त्याग करना चाहती हैं इस साहस को देखकर 'रुचिरानने' ! इस सम्बोधन 
से उन्हें सम्बोधित किया गया। वानरगण अभी थोड़ी हो दूर भाग कर 
आये थे उनकी इन बातों को सुनकर मनोहर हास वाली तारा ने उन्हें 
अपने स्वरूप के अनुरूप उत्तर दिया । वानरों जब मेरे पतिदेव क पिकेसरी | 
बालि का ही अन्त हो रहा है तब मुझे पुत्र, राज्य तथा अपने इस जीवन 
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प्रयोजन है? में तो श्रीराम के ₹ 

छा बालि के चरणों के समीप ही जत ठ wk ks 
क इदत करती हुई अपने हाथों से 7 देकर शोक व्याकु 
तारा रद हाथा से मस्तक तथा छाती पीटती 
ग से दौड़ी पश्चात्‌ तारा ने देखा जो युद्ध में कभी पीठ न द्य र 

वतवेन्ों का भी वध करने में समथं थे वे मेरे पति बानरशज लि 
वच्वी पर पड़े हुए हैं । हक 

आगे जाने पर उसने प्रभु श्रीराधवेन्द्र को देखा, प्रभ अपने तेजस्वी 
तुष को पृथ्वो पर टेककर उसके सहारे खड़े हैं साथ ही उनके लघु 
राता श्रीलक्ष्मण हैं वहाँ सुग्रीव भी उपस्थित हैं। इस इलोक में तारा 
का विशेषण 'शुभा' दिया गया है। इसका तात्पय॑ है कि प्रभ के प्रति 
उसको शत्रुबुद्धि समाप्त हो गयो तथा उसका हृदय मङ्गलमय हो गया । 
श्रोराम का इसमें दोष नहीं है बालि का हो दोष है, जल पीने के लिए 
कोई सरोवर खोद कर अपने कण्ठ में विशाल शिला बाँधकर उसमें 
गिर कर मर जाथे तो इसमें सरोवर का कथा दोष है? यदि'बालि प्रभ 
की शरण में जाता तो वे अवश्य इसकी रक्षा करते । “मम प्राणाः हि 
पाण्डवाः' पाण्डव मेरे प्राण हें महाभारत के इस वचन के अनुसार अपने 
प्राण स्वलप आश्रित सुग्रोव को हिसा करने वाले बालि को क्षमा केसे 
कर सकते थे ? अतः प्रथम युद्ध में इसका वध नहीं किया जब अपने 
आश्रित सुग्रीव का अपराध करते हुए अपनी आँखों से देख लिया तभी 
युद्ध में बालि का वध किया । अतः यहाँ तारा का शुभाविशेषण उचित 
ही दिया गया) । 

उन सबको पारकर तारा रणभूमि में घायल पड़े हुए अपने पति के 
पास पहुंची.] उन्हें देखकर उसके मन में बड़ो व्यथा हुई तथा वह अत्यन्त 
व्याकुल होकर पृथ्वी पर गिर पड़ो। पश्चातु मानों वह सोकर उठी हुई 
इस प्रकार हा आयंपुत्र !? कहकर मूत्युपाश से बँधे हुए पति को ओर 
देखती हुई रुदन करने लगी । उस समथ कुररी के समान करएक्रत्दत्त 
करती हुई तारा तथा उसके साथ आये हुए अङ्गद'को देखकर सुग्रीवे को 
बड़ा कष्ट हुआ वे विषाद में डूब गये । 
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१, 'अवष्टभ्य च तिष्ठन्तं ददर्शं धनुषत्तमम्‌ । 
om ew , ? 
रामं रामानुजं चंब्र भतुईच्रातुर्जं शुभा ॥ 
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तारा ने देखा मेरे स्वामी वानरराज बालि श्रीराम के धनुष से छूटे | 
रणहारक बाण से आहत होकर पृथ्वी पर प हैं, उस अवस्था में उनके 
पास पहुँच कर वह भार्मिती उनके शरीर सें लिपट गयी | ० जो अपने | 
शरीर से गजराज तथा गिरिराज को भी मात करते थे उन्हीं वानरराज 
को बाण से आहुत होकर जड़ से उखड़े हुए वृक्ष की भाँति धराशायी 
हुआ देख तारा का हृदय शोक से सन्तप्त हो उठा तथा वह आतुर होकर 
विलाप करने लगी । वानरराज | रण में भयानक पराक्रम प्रकट करने 
बाले महान्‌ वीर आज इस समन मुझे अपने सामने पाकर भी आप 
बोलते क्यों नहीं हैं ? कपिश्रेष्ठ | उठिये और उत्तम शय्या का आश्रय 
लीजिए आप जैसे श्रेष्ठ भूपाल पृथ्वी पर नहीं सोते हैं। वसुधाधिप ! 
निश्चय ही यह पृथ्वी आपको बहुत प्यारी है तभी तो निष्प्राण होने पर 
भी आप आज मुझे छोड़ कर अपने अंगों से इस वसुधा का आलिङ्गन कर 
शयन कर रहे हैं । 
मैं आपका हित चाहती थी तथा आपके कल्याण साधन में ही लगी 
रहती थी । मैंने आप से जो हितकर बात कही थी उसे मोहवश आपने 
नहीं माना उल्हे मेरी ही निन्दा को । 
वानरेश्वर ! मैं आपकी प्रिय पत्नी हूँ तथा इस प्रकार विलाप कर 
रही हूँ फिर भी आप मुझसे बोलते क्यों नहीं हैं ! देखिये आपकी बहुत 
सी सुन्दरी भार्याए यहाँ उपस्थित हैं। तारा का विलाप सुनकर अन्य 
वानरों की स्त्रियाँ भी सब ओर से अङ्गद को पकड़कर दीन एवं दुःख से 
व्याकूल होकर रुदन करने लगीं। पश्चात्‌ तारा ने पुनः कहा--वानर- 
राज! आप अज्भद को छोड़कर दीर्घकाल के लिए दूसरे देश में क्यों 
जा रहे हैं? जो आपके समान ही गुणवान्‌ है, प्रिय तथा मनोहर है ऐसे 
प्रिय पुत्र को त्यागकर चला जाना कदापि उचित नहीं है। महाबाही ! 
यदि अज्ञानवश मेंने आपका कोई अपराध किया हो तो आप मुझे क्षमा 
कर दें | आयंपुत्र | में आपके चरणों में मस्तक रखकर यह प्रार्थना 
करती हूँ। इस प्रकार अन्य वात्तरस्त्रियों के साथ पति के समीप करुण 
[प करती रहो । 
0 द. तमाति प. 0 0 ग 
_ हनुमानजी ने धीरे-धीरे समझाना आरम्भे 
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दि से किये हुए जे है 

क्विया | जीव के द्वारा गुणबुद्ध हुए जो अपने कमै हैं वे हो 
रपी फल की प्राप्ति कराने वाले होते हैं। परलोक में जाकर पलक 
ज्ञीव॑ शान्तभाव से रहकर अपने शुभ और अशुभ सभी कर्मों का फल 
गता है। तुम स्वयं शोचनोय है फिर दूसरे किपको शोचनोय समझ 
कर शोक कर रही हो ? स्वयं दीन होकर दूसरे 


किस दोन पर दथा कर 
रही हो ? जछ के बुलबुले के समान इस शरोर में रहकर कौन जीव 


किस जीव के लिए शोचनीय हे ? तुम्हारे पुत्र कमार अङ्गद अभी जीवित 

हैं अब तुम्हें इन्हीं को ओर देखना चाहिए। तथा इनके लिप भविष्प में 
जो उन्नति के साधक श्रेष्ठ कार्य हों उनका विचार करना चाहिए। देवि | 
तुम विदुषी हो अतः जानती ही हो कि प्राणियों के जन्म तथा मत्य का 
कोई निरिचत समय नहीं है। इसलिए शुभ परलोक के लिए कल्याण 
कारक कमं हो करना चाहिये। अधिक रोता धोता लौकिक कमं नहों 
करता चाहिये । सैकड़ों, हजारों तथा लाखों वानर जिन पर आजा 
ळगाये जीवन निर्वाह करते थे वे वानरराज आज अपनी प्रारब्धनिमित 
आयु की अवधि पूरी कर चुके । इन्होंने नीतिशास्त्र के अनुसार अर्थ 
याधन रूप राज्यकार्यं का संचालन किया है। उपप्रक्त समय पर साम, 
दान तथा क्षमा का व्यवहार भो किया हें। अतः धर्मातुसार प्राप्त होने 
वाले लोक में गये हैं इतके लिये तुम्हें शोक नहीं करना चाहिए । 


देवि! यह सभी श्रेष्ठ वानर ये तुम्हारे पुत्र अङ्गद तथा 

वानर एवं भालओं का यह राज्य सब तुमसे ही सनाथ हैं तुम्हीं 

इन सबकी स्वामिनी हो। भामिनि ! यह अङ्गद तथा सुग्रोव दोनों ही 

शोक से सन्तप्त हो रहे हैं तुम इन्हें भावो कार्य के लिए प्रेरित करो। 

पत्र को राज्यसिंहासन पर आसोत देखकर तुम्हें शान्ति मिलेगी । तारा 

अपने पति के विरह शोक से पीड़ित थी वह उपयुक्त वचन सुनकर सामने 

खड़े हुए श्रीहनुमान्‌जी से बोली-अङ्गद के समान सौ पुत्र एक ओर तथा 

| मृतहोनेपर भो इस वीरवर स्वामी का आलिङ्गन कर सती होना दूसरी 
| गोर । इन दोनों में से अपने वीर पति के शरीर का आलिङ्गत ही 
मुझे श्रेष्ठ जात पड़ता है । मैं न तो वातरों के राज्य को स्वामिनी हू तथा 
न मुझे अङ्गद का ही राज्याभिषेक करने का अधिकार है। इसके चाचा 
ु्रीव ही समस्त कार्यो के लिये समर्थ हैं. तथा मेरी अपेक्षा वे ही इसके 
निकटवर्ती भी हैं । कपिश्रेष्ठ हनुमातूजी ! अङ्गद के विषय में आपका यह 
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पराम मेरे लिये काम में लाने 


से बढ़ कर इस लोक या परलोक 

वातरराज बालि को अनुगमत करने 5 
य कोई भी कार्य उचित नहीं है। युर में शत्रु सें जूझकर मरे हुए 
अपने वीर स्वामी के द्वारा सेवित चिता की शय्या पर शयन करना ही 


मेरे लिए सर्वथा योग्य है । 
बालि के प्राणों की गति शिथिल पड़ गयी थी । वह धीरे धीरे उध्वं 
लगा। सर्वप्रथम उसने अपने सामने खड़े 


साँस लेता हुआ सब ओर देखने ङ 
लघभ्राता बन को देखा। पूवं में श्री हनुमानजी ने बालि का संस्कार 


करना चाहिये ऐसा कहा था | संस्कार्यों हरिराजस्तु | इस प्रसंग में 
बालि का अभी जीवित होना सूचित किया गया है । इसका उत्तर देते हुये 
टीकाकार कहते हैं-हतुमान॒जो जानते हैं श्रीराघवेन्द्र का बाण अमोघ हैं 
अतः बाण के प्रहार से मूच्छित बालि को मरा हुआ जानक ही संस्कार 
करने का आग्रह किया था। यह देवसंयोग की बात है कि बालि थोड़ी चेतना 
प्राप्तकर धुग्रीव को उनके कत्तव्य का उपदेश दे रहा है। अतः श्रीहनुमातुः 
जी के द्वारा बालि के संस्कार करने की बात अनुचित नहीं है। युद्ध म 
विजयी वानरराज सुग्रीव को सम्बोधित कर बालि ने बड़े स्नेह कें साथ 
स्पष्ट वाणी में कहा-सुग्रीव पूर्वजन्म के किसी पाप से मेरी बुद्धि मोह के 
वश में थी अतः में तुम्हें शत्रु समझने लगा था तथा इस कारण मेरे द्वारा 
तुम्हारे प्रति जो अपराध हुए-राज्य से विवासन, दारापह्रण हुए उसके 
लिए तुम्हें मेरे प्रति दोषदृष्टि नहीं करनी चाहिए। तात! में समझता 
हें हम दोनों के लिए एक साथ रहकर सुख भोगना नहीं लिखा था इसी 
लिये दो भ्राताओं में जो प्रेम होना चाहिये बह न होकर हम लोगों में 
उसके विपरीत वेरभाव उत्पन्न हो गया । 


तुम आज ही यह वानरों का राज्य स्वीकार करो तथा मुझे अभी यमः 
राज के घर जाने को उद्यत समझो। में अपने जीवन काल में राज्य, विपु 
सम्पत्ति तथा बल में किसी से भी पराजित नहीं हुआ इस संत्र प्रशासित 
यश का भी शीघ्र ही परित्याग कर रहा हूँ। वीर राजन्‌ ! इस अवस्था 
में में जो कुछ कहूंगा वह यद्यपि करणे में कठिन है तथापि तुम उसे अवश्य 
करना। तुम राजा बनो यही मेरी कामना है। देखो मेरा पुत्र अरदद 
भूमि पर पड़ा है इसका मुख आसुओं से सिञ्चित है। यह सुख में पारित 


नें योग्य नहीं हैं आपको यह समझना चाहिये | | 
कि पुत्र के वास्तविक सही पिता तथा पितुव्य ही हैं माता नहीं। मेरे | 


ड 
। 
। 
ह । 
भै 
| 
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| । सुखोपभोग के ही योग्य है। अवस्था में बद्यपि यह्‌ बालक है 
होते पर भी यह बुद्धि में बालक नहीं किन्तु विद्वान है। ह मुझे त्त 
भी बढ़कर प्रिय है मेरे न रहने पर तुम इसे अपने औरस सगे पत्र की 
भाँति मातना। इसके लिए किसी भी सुख सुविधा की कमी न होने देना 
वथा सर्वदा, सर्वत्र इसकी रक्षा करते रहना। वानरराज मेरे दीत 
हो इसके पिता, | आभूषणों के दाता, सवंत्र- शत्रओं से परित्राता 
त्था भय के अवसरों पर अभय देने वाले हो। शनपुत्र होने के कारण 
उच्च पदों से निष्कासित होने का भय जब उपस्थित हो तब तुम इसे अभय 
प्रदान करना । तारा का यह तेजस्वी पुत्र तुम्हारे समान ही पराक्रमी है | 
दत राक्षसों के वध के समय यह सदा तुम्हारे आगे रहेगा । 
| रह बलवान्‌ तेजस्वी तरुण ताराकुसार अङ्गद रणभूमि में पराक्रम 
प्रकट करते हुये अपने योग्य कमं करेगा । सुषेण की पुत्री यह तारा कम 
विषयों के निर्णय करने तथा नाना प्रकार के उत्पातों के चिह्नों को समझने 
मेंसवंथा निपुण है।' पहले सग में श्रीहनुमान्‌जी ने तारा को 'पण्डिते! कह 
कर सम्बोधित किया-- तस्मात्‌ शुभं हि कत्तंव्यं पण्डिते! नेह लोकिकस्‌' । 
सोलहवे सगे में महषि ने तारा को स्वस्त्ययन मन्त्र आदि की ज्ञाता 
है ऐसा कहा है-ततः स्वत्ययनं कृत्वा मन्त्रविद्‌ विजयेषिणी। 
तिलक, शिरोमणि का पाठ मन्त्रवित्‌ है तथा भूषणकार का मन्त्रवत हैं 
किन्तु अर्थ दोनों के समान ही हैं। भूषणकार के मतानुसार तारा वेदिक़् 
मन्त्रों को छोड़कर अन्य सभी मन्त्रों की ज्ञाता थीं किन्तु तिलक के 
मत से देवता के अंश से उत्पन्न होने के कारण तारा को वेदिक मन्त्रों 
के उच्चारण में भो अधिकार था । वास्तव में जिस प्रकार बालि का बाह्य 
शरीर वानर का था किन्तु इन्द्र के अंश से उत्पन्नं होने के कारण तेज, 
बल, पौरुष, ज्ञान, शास्त्रज्ञान भी देवताओं के समान ही था उसी प्रकारः 
सुषेण दृहिता तारा भी समुद्रमन्थत के समय समुद्र से उत्पन्न एक देवता 
ही थी उन्हें भी वे अधिकार प्राप्त हैं | समुद्र से उत्पन्न होने वाली तारा को 
सुषेण दुहिता क्यों कहा ? इस प्रश्‍न का उत्तर देते हुए टीकाकार कहत हुँ 
समुद्र मन्थन के समय जब तारा उतपन्न हुई तब सुषेण ने उनका बांधा 
हाण पकड़लिया तथा बालि ने दायाँ हाथ पकड़ लिया जब दोनों में विवाद 


१. “एप तारात्मजः श्रीमांस्त्वया तुल्यपराक्रमः । 
० ) 
रक्षसां च वधे तेषामम्नतस्ते भविष्यति ॥ 


ट जलिक 
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होने लगा तब देवताओं ने समाधान किया कि तारा सुषेण की पुत्री | 
बालि की पत्ती होगी | 

यहाँ तारा को सूक्ष्म विषयों के निर्णय करने तथा विविध प्रकार के 
उत्पातों के लक्षणों को समझने में निपुण कहा गया हैं। इससे सुस्पष्ट है 
कि तारा मन्त्रविद्‌ तो थी हीं साथ ही ज्योतिष का भौं उन्हें ज्ञान था | 

तारा जिस कार्य फो उचित बताए उसे संदेह रहित होकर करना। 
तारा की किसी भी सम्मति का परिणाम विपरीत नहीं होता--न हि 
तारामतं किञ्चिदन्यथा परिवतंते’ श्रीराघवेख्र का कार्य तुम्हें निश्शंक 
होकर करना चाहिये । उसको न करनेसे तुम्हें पाप लगेगा तथा उनका 
अपमान करोगे तो वे तुम्हारा वध कर डाळेंगे। सुग्रीव मेरी यह स्वर्ण की 
दिव्य माला तुम धारण कर लो इसमें उदार लक्ष्मी का निवास है। मेरी 
मृत्यु हो जाने पर इसकी श्री नष्ट हो जाएगी अतः मेरे जीवन काल में ही 
इसे तुम धारण कर लो | बालि ने ्रातुस्नेह के कारण जब इस प्रकार की 
बातें कही तब उसके वध के कारण जो हषं हुआ था उसे त्याग कर सुग्रीव 
पुनः दूःली हो गए मानों चन्द्रमा पर ग्रहण लग गया हो । बालि के उस 
वचन से सुग्रीव का वेरभाव शान्त हो गया। वे सावधान होकर उचित 
बर्ताव करने लगे । उन्होंने भाई की आज्ञा से वह सोने को माला ग्रहण कर 
ली । सुग्रीव को वह सुवर्णमयी माला देने के पश्चात्‌ बालि ने मरने का 
निश्चय किया | फिर अपने सामने खड़े हुए पुत्र अङ्गद की ओर देखकर 
स्नेह के साथ कहा बेटा ! अब देश-काल को समझो कब और कहाँ कैसा 
बर्ताव करना चाहिए इसका निश्चय करके वेसा ही आचरण करो। 
समयानुसार प्रिय-अप्रिय सुख-दुःख सभी कुछ सहन करो। अपने हृदय में 
क्षमाभाव रवखो और सदा सुग्रीव की आज्ञा के अधीन रहो । 

ऐसा कहकर बाण के आघात से अत्यन्त पीड़ित होने के कारण बालिं 
को आंखें घूमने लगीं उसके भयंकर दाँत खुल गए तथा उसके प्राण का 
अन्त हो गया उस समय अपने यूथपति की मृत्य हो जाने से सभी श्रेष्ठ 
वानर इदन तथा विलाप करते हुए कहने लगे आज वानराज ब्रालि के 
स्वलोक चले जाने से समस्त किषिकिन्धापुरी सूनी हो गयी । उद्यान, 

१, देव: सुषेणकलहे पुत्रीति प्रतिपादिता । 

सुषेणो दृहितुस्तस्याः स्वयम्वरमकल्पयत्‌ ॥? ` 
स्कन्दपुराण 
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त तथा वन भी सूने हो गए । वानर श्रेष्ठ बालि के मारे 

तर श्रीहोन हो गए। जिनके महान्‌ प्रताप से तडि bss 
मू से स संगु बे रहते थे आज उनके न रहे से ऐसा 
दमत्रारपूणे कार्य कोन करेगा ? उन्होंने महाबाहु गोलभ नामक गन्धर्व 
क्षो महात्‌ युध का अवसर दिया था। वह युद्ध पनद्ह वर्षो तक लगातार 
बलता रहा न दिन में बन्द होता था न रात भें । तदनन्तर सोलहुवाँ वर्ष 
आरम्भ होने पर गोलभ बालि के हाथ से मारा गया | उस दष्ट गन्धव का 
वध करके जिन विकराल दाढ़ों वाले बालि ने हम सबको अभय दान दिया 
था वे ही यह हमारे स्वामी वानरराज स्वणं केसे मार गिराये गये ? उस 
समय वीर वानराज बालि के मारे जाने पर वनों में विचरने वाले बानर 
वहाँ चेन न पा सके । जेसे सिह से युक्त विशाल बन में साँड के मारे 
जाने से गोएँ दुःखो हो जाती हैं वही दशा उन वानरो की हुई । पश्चात्‌ 
शोक समुद्र में डूबी हुई तारा ने जब अपने मृत स्वामी: की ओर दष्टिपात 
क्रिया तब वह बार का भालिङ्गन कर कटे हुए महात्‌ वृक्ष से लिपटी 
हुई लता को भांति भूमि पर गिर पड़ी । i 


निश्चय ही बुद्धिमान्‌ पुरुष को चाहिए कि अपनी कन्या किसी शूरवीर 
कोन दे | देखो में शूरवीर की पत्नी होने के कारण तत्काल विधवा बना दी 
गयी तथा इस प्रकार सवथा मारी गयी राजरानी होने का जो मेरा 
अभिमान था वह भग्न हो गथा । नित्य निरन्तर सुख पाने की मेरी आशा 
नष्ट हो गयी तथा में अगाध एवं विशाल शोक समुद्र में इब गयी हूँ । 
निश्चय ही यह मेरा कठोर हृदय लोहे का बना हुआ है तभी तो अपने 
स्वामी का वध हुआ देख कर इसके सेकड़ों टुकड़े नहीं हो जाते । जो मेरे 
सुहृद्‌, स्वामी तथा स्वभाव से ही प्रिय थे तथा संग्राम में महान्‌ पराक्रम 
प्रकट करने वाले शूरवीर थे वे संसार से चल बसे | पतिहीन नारी भले 
ही पुत्रवती एवं धनधान्य से समृद्ध भी हो किन्तु लोग उसे विधवा ही 
कहते हैं । वीर ! अपने ही शरीर से प्रकट हुई रक्तराशि में आप उसी भाँति 
शयन करते हैं जैसे पहले इन्द्रगोप नामक कीड़े के सदुश रंग वाले बिछीने से 
युक्त अपने पलंग पर सोया करते थे। तिलक तथा तीर्थं ने क्ृमिराग का 
अथं लाक्षाराग-लाह का रंग किया है। उत्पल माला कोश में कमिराग 
को लाक्षाराग कहा गया है--'कृमिरागं वदन्त्याा लाक्षिके प्रियदशेनम्‌' 
वानरश्रेष्ठ | आपका समस्त शरीर धूल तथा रक्त से युक्त हो रहा है 
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शोक के कारण में बल से हीत हूं अतः में अपनी रा भुजाओं से है त 
आहलिंगन नहीं कर पाती | इस अत्यन्त भयंकर वेर में आज सुगी कृ 
कृत्य हो गए | श्रीराम के छोड़े हुए i ही बाण ने उनका सारा भय हर 
लिया | आपकी छाती में जो बाण धँसा हुआ हैं वह मुशे आपके शरीरका 
आलिङ्कत करने से रोक रहा हैं इस कारण आपकी मृत्यु हो जाने पर भी 
मैं चुपचाप देख रही हूँ। उस समय नील ने बालि के शरीर में धँसे हुए उस 
बाण को निकाला । जेसे पंत की कन्दरा में छिपे हुये प्रज्वालत मुख वाले 
विषधर सप॑ को वहाँ से निकाला गया हो। बालि के शरीर से निकाले 
जाते हुये उस बाण की कान्ति अस्ताचल के शिखर पर अवरुद्ध किरणों 
वाले सूर्य की प्रभा के समान जान पड़ती थी । बाण के निकाल लिये जाने: 
पर बालि के शरीर के सभी घावों से खून की धारायें गिरने लगीं मानो 
किसी पंत से लाल गेरू मिश्रित जल की धाराय बह रहीं हों। उस 
समय तारा बाण से आहत अपने स्वामी के शरीर को पॉछती हुई उन्हें 
नेत्रों के अश्वुजल से सींचने लगी । 

मृत पति के समस्त अङ्गो को रक्त से भींगा हुआ देख तारा ने अङ्गद 
से कहा-पुत्र देखो तुम्हारे पिता की अन्तिम अवस्था कितनी भयङ्कर है। ये 
इस समय पुवं पाप के कारण प्राप्त हुये वेर से पार हो चुके हैं। वह | 
प्रातःकाल के सूर्य की भांति अरुण गौर शरीर वाले तुम्हारे पिता राजा 
बालि अब यमलोक को जा पहुंचे हूँ। ये तुम्हें बड़ा आदर देते थे तुम 
इनके चरणों में प्रणाम करो । माता के ऐसा कहने पर अङ्गद ने उठकर 
अपनी मोटी तथा गोलाकार भुजाओं द्वारा पिता के दोनों पेर पकड़ लिये 
तथा प्रणाम करते हुये कहा-पिताजी ! में अङ्गद हूँ । तारा पुनः कहने लगी 
प्राणनाथ ! कुमार अङ्गद पूर्वं की भाँति आज भी आपके चरणों में प्रणाम 
करता किन्तु आप इसे 'चिरञ्जीवी रहो पुत्र' ऐसा कहकर आशीर्वाद 
क्यों गह्‌ देते र्‌ ? जसे कोई बछडे सहित गाय सिह के द्वारा तत्काल मार 
गिराये हुये साँड़ के क खड़ी हो उसी प्रकार पुत्र सहित मैं प्राणहोत 
होकर आपको सेवा में बेठी हूँ । आपने युद्धरूपी यज्ञ का अनुष्ठान करके 
श्रीराम के बाणरुपी जलसे मुझ पत्नी के बिना अकेले ही अवभृथ स्नान 
कैस कर लिया ! युद्ध में आपसे सन्तुष्ट हुये देवराज इन्द्र ने जो आपको 
सोने की प्रिय माला दे रखी थी उसे में इस समय आपके गले में क्यों नहीँ 
देखती हूँ सरो को मान देने वाळे वानरराज, प्राणहीन हो जानेपर भी 
आपको राज्यलक्ष्मी उसी प्रकार नहीं छोड़ रही हैं जसे चारों ओर अमण 


Se 
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कस वाले सू यं की प्रभा गिरिराज मेरु को कभी नः 

, हले वे स्य को ९ को कभी नहीं होती है। हरे 

हत को बात कही थी किन्तु आपने उ नही सो दि व 
आपको रोकने में समथे न हो सकी । जिसका फल रह हआ र या br 

मे मारे गये । आपके भारे जाते से में भी अपने पुत्र हित मर श गर 

ब लक्ष्मी आपके साथ ही मुझे तथा मेरे पुत्र को भी छोड़ रही है। पी 


ट्स अग्रिम प्रसंग में तारा के प्रलाप श्रवण से गरीव का दुःखी होना 

ब का वेराग्य तथा तारा का भगवान्‌ श्रीराम का स्वरूपज्ञान आदि 
वषयो का प्रतिपादन हुआ है। अत्यन्त वेगशाली तथा दुस्सह शोक स द 
र समुद्र 
में इबी हुई तारा की ओर दृष्टिपात कर बालि के लघ श्राता सुग्रीव को 
उस समय अपने भ्राता के वध से बड़ा सन्ताप हुआ उनके मुख पर अश्र- 
धारा बह चली । उनका मन खिन्न हो गया तथा वे हृदय के अन्दर कष्ट 
का अनुभव करते हुये अपने सेवकों के साथ धीरे-धीरे श्रीराघवेन्द्र के 
वमीप गये । श्रीरघुनाथजी धनुष धारण किये हुये थे उनमें धीरोदात्त नायक 
| कक सभी लक्षण विद्यमान थे। उनके बाण विषधर सपं के समान भयद्धूर 
| थे। उनके प्रत्येक अङ्ग सामुद्रिक शास्त्र के अनुसार सर्वश्रेष्ठ लक्षणों से 
शकत थे तथा वे परम यशस्वी थे । वहाँ खड़े हुए प्रभु के समीप जाकर 
सुग्रीव इस प्रकार बोले-नरेन्द्र। आपने जेसी प्रतिज्ञा की थी उसके 
9 उअतुसारयहकाम कर दिखाया इस कमं का राज्यलाभ रूप फल भी 
प्रत्यक्ष ही है। अर्थात्‌ आपने अपनी प्रतिज्ञा पूर्ण की तथा आपकी कुपा से 
मुझे राज्य की भी प्राप्ति हुई किन्तु राजकुमार इस कार्यं से मेरा जीवन 
निन्दनीय हो गया है अतः अब मेरा मन सभी भोगों से निवृत्त हो 
गया है । 

सखे ! जेसे वृत्रासुर का वध करने से इन्द्र पाप के भागी हुए थे उसी 
प्रकार मैं भाई का वध कराकर ऐसे पाप का भागी हुआ हुँ जिसको 
करना दूर रहा सोचना भी अनुचित है। श्रेष्ठ पुरुषों के लिए जो त्याज्य 
अवांछनीय तथा देखने के भी अयोग्य है | इन्द्र के पाप को तो पृथ्वी, जल, 
वक्ष तथा स्त्रियों ने स्वेच्छा से ग्रहण कर लिया था परन्तु गा जैसे वानर 
के इस पांप को कौन ग्रहण करेगा ! भूमि ने ऊसर रूप में, जलं ने फेत 
के रुप में, वक्षों ने गोंद के रूप में तथा स्त्रियों ने ऋतु फी है में इन्द्र के 
पाप ग्रहण किए थे। यद्यपि वृत्रासुर के वध के पश्चात का a को 
ब्रह्महत्या लगी थी तब पृथ्वी, वनस्पति, स्त्रियाँ इन तीनों ने ही उनके 
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बाप को ग्रहण किया था किन्तु अन्य शाखाओं के 5 
छ अंश ग्रहेण किया था ऐसा समझना चाहिये । व राघव : अपने कुछ क् 
नाश करने वाला पापपूणं कर्म करने के ०५ प्रजा का सम्मान पात्र | । | 
नहीं रहा | राज्य पाना तो दुर की बात है मुझम युवराज पद पाने की भी... 
शोग्यता नहीं है। मैंने वह लोकनिन्दित पाप कमं किया है जो नोच पुरो 
के योग्य तथा सम्पूर्ण जात्‌ को हानि पहुंचाने वाला हे । 
वीरवर ! सुजन तथा बश में रहने वाला पुत्र तो मिल जाता है किन 
अङ्गद जैसा पुत्र कहाँ मिलेगा ? तथा ऐसा कोई देश नहीं है जहाँ मनने 
अपने भ्राता का सामीप्य मिल सके । अब वीरवर अद्भद भी जीवित नहीं 
रह सकता यदि वह जीवित रहे तो उसकी रक्षा के लिये उसकी माता 
भी जीवित रह सकती है। वह सन्ताप से स्वथं दीन हो रही है यदि पुत्र 
भी न रहा तो उसके जीवन का अन्त निश्चितप्राय हैं अतः में अपने 
आता तथा पुत्र का साथ देने की इच्छा से प्रज्वलित अग्नि में प्रवेश 
करूंगा | हनुमानजी भादि वीनर वीर आपकी आज्ञा में रहकर श्रीसीताजी 
का अन्वेषण करेंगे | मनुजी ने कहा है-- 
अनेक सहोदर श्राताओं में से यदि एक भो पुत्रवान्‌ हो तो उस पुत्र 
से सभी भाई पुत्रवान्‌ हो जाते हें। इस दृष्टि से अङ्गद को सुग्रीव ने पुत्र 
कहा है यह शास्त्रसम्मत है' .। राजकुमार ! मैरी मृत्यु हो जाने पर भी आप 
का समस्त कार्य सिद्ध हो जाएगा में कुल को हृत्या करने वाला तथा अप- 
राधी हूँ । अतः इस संसार में जीवित रहने योग्य नहीं हूँ अतस्व श्रीराम 
मुझे प्राणत्याग करने को आज्ञा दें | 
बालि के लघुश्राता दुःख से आतुर सुग्रीव के ऐसे वचन सुनकर 
शत्रू वीरो का संहार करने में समर्थ रघुकुल के वीर भगवान्‌ श्रीराम के 
नेत्रों से अश्रुधारा बहनें लगी वे एक मूहूर्तं तक मन ही मन दुःख का 
अनुभव करते रहे" । अपने भक्तों के कार्य को ही प्रभु अपना कार्य समझते 
है स्वतः उनका कोई कार्य नहीं है। अतः बालि मेरा शत्रु है सुग्रीव ने 
जब ऐसा कहा तब उसका वध किया । अब जब सुग्रीव शोक से पीड़ित 
१, भ्रातृणामेकजातानां यद्येकः पुत्रवान्‌ भवेत्‌ । 
तेन पुत्रेण ते सर्वे पुत्रिणो मनुरब्रवीत्‌ | 
२. इत्येवमातंस्य रघुप्रवीर: भुत्वा वचो वाल्यनुजस्य तस्य । 
संजातवाष्पः परवीरहन्ता रामो मृहतं विमना बभूव ।। 
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= दात बहा रहें है तो परभु भी भक्त के शोक से सन्तप्त होकर अ श्र 
' गत कुटुम्ब पाल रघुराई' आश्रितों के कुटुम्बपयन्त पालन करने 
| जाप्रभु का स्वभान है अतः सुग्रीव के सम्बन्धी होने के कारण बालि को 
` तता सम्बन्धी जानकर उसके लिए शोक कर रहे हैं। 'रघुवीर” इस 

विशेषण से यह सूचित होता है कि किसी सहायता के लिये बानरों से 
उस्बत्ध नहीं किया, साथ ही वानरों के साथ भक्ति सम्बन्ध के अतिरिक्त 

थी सम्बन्ध की सम्भावना भी नहीं हे । आतस्य बाल्यतुजस्य वचः श्रत्वा 

घुप्रवीरः संजातवाष्पः' बालि के अनुज सुग्रीव के आते होने पर उनकै 
बचन सुनकर प्रभु आते हो गये। भक्त के दुःख से दुःखी होना प्रभू का 
महज स्वभाव है । महर्षि ने अयोध्याकाण्ड में कहा है-व्यसनेषु मनुष्याणां 
रहं भवति दुःखितः आश्रितों के दुःख देख कर श्रीरामभद्र अत्यन्त 
दःखित हो जाते हैं। ूर्वाचायं कहते हैं--जिस प्रकार पुत्रवत्सला माता 
 ्रालशिशु के दुःखी होने पर अथवा दुघंटनाग्रस्त होने पर अपनां ही 
| असावधानी समझकर विशेष दुःखी होती है। उसी प्रकार श्री राघवेन्द्र भी 
|. सोचते हैं कि मैं ठीक से इस जीव को संभालता तो इस जीव पर विपत्ति 
| नहीं भाती। भक्त की रक्षा करने में हम असावधान हो गये ऐसा सांचकर 


अत्यन्त दुःखी होते हैं । 

| परवीरहन्ता--आश्रित विरोधिनिरसनशीलः--आश्रितों के विरोधियों 
| क्ो प्रभु नष्ट कर देते हैं अतः यहां परवीरहन्ता कहा गया । इस इलोक से 
आश्रित के क्रोध शोक के कारण प्रभु में क्रोध शोक का होना कहा गया है। 
श्रीरघुनाथजी पृथिवी के समान क्षमाशील तथा सम्पूर्ण जगतु की रक्षा 
करने वाले हैं? | उन्होंने उस समथ अधिक उत्सुक होकर जब बारबार 
दृष्टपिपगत किया तब शोकमग्ता तारा उन्हें दिखायी पड़ी जो अपने स्वामी 
के लिए रुदन कर रही थी | इस इलोक से श्रीराम की तारा के प्रति अतुः 
क्ता कही गयी । सम्पूर्ण पृथ्वी में जो क्षमा है वह एक ही श्रीराधवेद्र 
में है अतः उन्हें 'क्षितिक्षमावाच्‌' कहा गर्थी है । 'क्षितिक्षमावान्‌ भुवनस्य 
गोप्ता' क्षमा एवं भुवनरक्षण-ये दी गुण तारा की दृष्टि से कवि ने कहे 
हैं--कपियों में सिह के समान वीर बालि जिसके स्वामी एवं संरक्षक थे 
जो वानरराज बालि की रानी थी जिसका हदय उदार तन नेत्र मनोहर 
थे वह तारा उस समय अपने मृत पति का भालिङ्न केर लोट रही थी । 
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रो ल प्रधान मन्त्रियों ने तारा को वहाँ से उठाया | 
ss # से हटायी जाने लगी तब बारम्बार उसका बािङ्गन | 
करती हुई वह अपने को छुड़ाने ओर छटपटाने लगी इतने में ही उसी 
अपने सामने धनुषवाण धारण किये श्रीराम को खड़ा हुआ देखा जो अपने 
तेज से सूर्य के समान प्रकाशित हो रहे थे | 


| 
श्रीराघवेन्द्र महाराजोचित शुभलक्षणों से युक्तथे। उनके नेत्र बढ़े { 
मनोहर थे उत पुरुषप्रवर श्रीराम को जो पूर्व में कभी देखने में नहीं आए थे, । 
देखकर मृगशावकनैनी तारा समझ गई कि ये ही ककुत्स्थकुलभूषण श्रोराम 
हैं । भूषणकार कहते हैं-- विद्वानेव विजानाति विद्वज्जनपरिश्रम्! 
'विद्वानों के परिश्रम को विद्वान्‌ ही जानते हैं! इस न्याय से तारा स्वयं 
मृगशावकनयनी है अतः चार नेत्र-कमलनयन श्रीराम के नेत्र पर हो 
सबसे पहले तारा की दृष्टि गयी । अदृष्टपूर्व का तात्पर्यं है कि भक्तियोग के 
बिना प्रभु का दर्शन सम्भव नहीं है । पुरुषप्रधान का अथं है-पुरुषोत्तम | 
'अयं स काकुत्स्थ इति प्रजज्ञे' जिन्होंने मेरे स्वामी का वध किया है यह वही 
ककृत्स्थतन्दन श्रीराम हैं। अथवा अङ्गद के मुख से जिनकी महिमा पह 
सुनी थी वही यह श्रीराम हैं ऐसा जान गई अथवा महापुरुषों के मुख से 
सुना था कि राजीवलोचन श्रीवत्सलांछन आदि भगवानु के असाधारण 
चिह्न हैं तदनुसार उक्त लक्षणों से युक्त प्रभु को देखकर जान गई कि यह 
वही पूर्णतम पुरुषोत्तम श्रीराम हैं । 
उस समय घोर संकट में पड़ी हुई शोकपीडित आयों के गुणों से युक्त 
तारा अत्यन्त विह्वळ हो तीव्रगति से भगवान्‌ के पास गयी । महेन्द्र तुल्य 
दुय बीरशिरोमणि महामहिमासम्पन्न भगवान्‌ श्रीराघवेन्द्र के समीप 
गयी । शोक के कारण वह अपने शरीर की सुधि भूल गयी थो । भगवान्‌ 


श्रीराम विशुद्ध अन्तःकरण वाले तथा पुद्धस्थल में सर्वाधिक निपुणता के 
कारण लक्ष्य बेधने में अचूक थे, उनके पास पहुंच कर वह मनस्विनी तारा 
इस प्रकार बोली - 


तारा 


रघुनन्दन आप अप्रमेय हैं भक्तिहोन पुरुष आपको नहीं पा सकते आप 
जितेन्द्रिय तथा उत्तम धर्म का गलत करने वाले हें। आपकी कीर्त्ति 
2 सुसंवृते पाथिवलक्षणैश्च त चारनेत्र भृगशावनेत्रा । 
नदष्टपूव पृरुषप्रधानमयं स काङुत्स्थ इति प्रजज्ञे ॥ 
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ष्ट नहीं होती । आप दूरदर्शी एवं पृथ्वी के सभान क्षमाशील हैं? | 

के प्रति कोप के कारण अभी भी आपकी आँखें ब छ कुछ लाल हैं। 
र्न ने एक ही बाण से बालि का वध किया, तारा-ने निश्चय किया था 
कव मेरे स्वामी का वध करने वाले श्रीराम को पूरी शक्ति के साथ कठोर 
बचत सुताऊंगी क्त भगवान्‌ श्रीराम के दर्शन करते ही उसके हृदय में 
मत््वुण का पूर्ण विकास हो गया तथा उसका द्वेष समाप्त हो गया । 
अतः प्रभु की स्तुति करने रुगी='त्वमप्रमेयश्च' । पुरुषोत्तम पुण्डरीकाक्ष 
आदि लक्षणों से युक्त प्रभु के परत्व का प्रतिपादन करती हुई तारा 
कहती है-आप अप्रमेय हैं। वेदाहमेतं पुरुष महान्तं’ इस सन्त्र से 
उपक्रम करके महान्तं इत्था वेद” पयन्त बेदमन्त्रों से भगवान्‌ की 
महिमा की गणता नहीं हो सको । वेद भगवान्‌ को देशकाल वस्तु 
एरिच्छेद शून्य प्रतिपादन करते ही हैं स्वयं भगवान्‌ भी अपनी महिमा 
की सीमा बतलाने में असमथ हैं। सौलभ्य दशा--अवतार काल में भी 
आपका परिच्छेद करना असंभव है। परत्व प्रदर्शन के अवसर पर 
परिच्छेद केसे सम्भव हो सकता है? परिकरों से रहित होने पर भी 
अत्यधिक प्रताप के कारण सीमा रहित परिकरों से युक्त प्रतीत हो रहे हैं 
अतः आपका :परिच्छेद कठिन है। अप्रमेय में एकवचन का यही तात्पयं 
है। इस प्रकार अन्तःकरण से जब आपकी प्राप्ति कठिन है तब क्या बाह्य 
इन्द्रियों से आप को प्राप्ति संभव है ? इस प्रश्‍न का उत्तर देती हुई कहती 
हैं दरासदः' जब मन से भी आपको प्राप्ति कठिन है तब. बाह्य इन्द्रियों 
से केसे सम्भव हो सकती है ? 'महाजनो येन गतः स पन्थाः' महापुरुष 
जिस मागं से जाते हैं वही मागं है इस न्याय के अनुसार सन्मागं के बिना 
पथश्रष्ट लोग आप को प्राप्त नहीं कर सकते हैं। 'षद्लू विशरण गत्य- 
वसादनेषु' इस धातु से विशरण (नाश), गति, अवसादन (विषाद) इन. 
तीनों अर्थो का यहाँ उपयोग किया गया हैं । प्रभु नित्य हैं अतः उनका 
नाश नहीं होता, विभृ हैं अतः वह किसी के द्वारा विचलित नहीं हो 
सकते। नित्य आनन्द से यृक्त हैं अतः उनके विषाद उतन्न करने में कोई 
भी समर्थ नहीं है । बालिवध के पश्चात्‌ उसकी सेना आप से बदला लेने 


के लिए आपके समीप जाने में भी असमर्थ रही अतः आप दुरासद हूँ । वेद 
ES 


१, 'त्वमप्रमेयश्च दुरासदश्च, जितेन््रियश्चोत्तमधांभिकश्च । 
हि NY) 
अक्षय्यकीतिशच विचञ्नणश्च , क्षितिक्षमावात्‌ क्षतजोपमाक्षः ॥ 
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विरुद्ध तको एवं युक्तियों के द्वारा भी कोई आपको वेदमार्ग पे न 
तही कर सकता ऐसा आपका अप्रकम्प्य ऐश्वर्य है। इस विषय का हर 
पादन अयोध्याकाण्ड में महषि जाबालि साथ वार्तालाप में किया प | 
है । जाबालि ने जब वेद विरुद्ध सिद्धन्तों का प्रतिपादन किया ६408 
ने उसका खण्डन कर वेदिक सिंद्धान्तों का प्रतिपादन कर उनको नि 
कर दिया था। 


जितेग्द्रियः--इस प्रकार अप्रमेय तथा दृधंषं होने के कारण सवप 
होने पर भी आप में परदार परराज्य का लोभ नहीं है क्योंकि आप 
जितेन्द्रिय हुं। अत्यन्त निःस्पृह होकर आपने सुग्रीव को राज्य प्रदान 
किया। परस्त्री को देखकर भी आप स्थिर हैं क्योंकि श्रीराम 
परस्त्री को आंख उठाकर भी नहीं देखते हैं 'न रामः परदारा 
चक्षुभ्यामपि पश्यति'। 'अपाणिपादो जवनो ग्रहीता , पर्यत्यचक्षुः स 
श्ृणोत्यकणंः' इस श्रुति के अनुसार सभी इन्द्रियों के बिना भी सदा सवंत्र 
सब कुछ जानने में समथ हैं | जीव इन्द्रियों के बिना विषयों का साक्षात्कार 
नहीं कर सकता है किन्तु आपका ज्ञान इन्द्रियों के अधीन नहीं है “जिते- 
न्द्रिय का यह भी एक अथ है। जितेन्द्रियः? आप ही एक मात्र जितेन्द्रिय 
हैं आप को छोड़कर अन्य कोई भी जितेन्द्रिय नहीं है अहल्या के समीप 
इन्द्र उपपति जार भाव से गये, प्रजापति ने अपनी कन्या के साथ 
दृव्यहार किया तथा चन्द्रमा ने गुरुपत्नी के साथ धृष्टता की, अतः आपके 
अतिरिक्त सभी लोग विषय परवश हैं एकमात्र आप ही जितेन्द्रिय हैं । 


| 
यदि प्रभु तारा के समक्ष कहें कि हम जितेन्द्रिय तो हैं किन्तु बाल | 
के वध के कारण हिसा परायण होने के कारण हम अधार्मिक हें। प्रभ के और 
इस आशय का उत्तर देती हुई तारा कहती है--उत्तमधामिकः-आप 
उत्तम धामिक हैं। अपने आश्रित की रक्षा के लिए आपने बालि का 
वध किया है अतः आप परम धामिक हैं। अपने स्वार्थ के लिए कार्य 
करने वाला अधम धामिक है। अपने तथा दूसरों के लिए काय 
करने वाला मध्यम धामिक है। केवल दूसरों के लिए कायं करने 
वाला उत्तम धामिक कहलाता है। भक्ति एवं शरणागति के द्वारा 
भजन करने योग्य उत्तम धामिक आप ही हैं। आपत्ति काल में 
अपने वक्षःस्थल की ओर संकेत कर रक्षा करने वाले आप उत्तम 
धामिक हैं। आतं सुग्रीव की रक्षा करने से आप धामिक हैं किन्तु अकृत्य 


र्त्तर 
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५२९ 
ह जे अपराधी बालि का वधकर आफनै a 
i रसं धामिक ह] पने उसको भी पवित्र कर दिया 
तिररा , बालि का छिपकर वध करने वाले श्रीराघवेन्द्र किस प्रकार 
धामिक हैं ? इस जिज्ञासा का समाधान करती हई ता 
ड हुई तारा कहती है- 
्क्तय्यकीतिः बालि प्रभ्‌ के आश्रित सुग्रीव का अपराधी था अंतः जिस 
कक्कार छिपकर मृगया र शिकार करने वाले शिकारी द्वारा छिपकर वध 
करता दोषकारक नहीं साना जाता है। उसी प्रकार प्रभुने भी छिपकर 
वाली का वध किया अतः इस प्रच्छ वध में दोष नहीं है साथ ही तियंक 
(शु) जाति के साथ उसके सामने होकर युद्ध करना सावभौम चक्रवर्ती 
[र के लिए दोषकारक था अतएव इस वध से आपकी कीति को कोई 
दबत नहीँ कर सकता है। भक्षयकीति से श्रृति प्रसिद्ध 'तस्य नाम 
रहद्यशः' उका नाम तथा यश महान्‌ है इस वेद मन्त्र का भी अर्थ यहाँ 
किया गया है। प्रभुको अक्षय कोति कहकर तारा ने' 'उन सभी शकाओं 
क्रा समाधान कर दिया जो बालि वध के प्रसंग में लोगों ने की थी । 
स्तव में बालिवध के ओचित्य अनोचित्य पर जो जिज्ञासा चली.भा 
रही.है उसका समाधान स्वयं बालि तथा उसकी पत्नी तारा ने'ही कर 
दिया। बालि द्वारा प्रभु से क्षमायाचना तथा तारा द्वारा प्रभु की स्तुति 
मनन करने योग्य है । 
विचक्षणइचच--ता रा कहती है आपकी दृष्टि सूक्ष्म है अतः आप उचित 
अनुचित का विचार कर कार्य करते हैं। निरपराध बालि का वध न हो इस- 
लिए एक बार सुग्रीव को बालि से पराजित करवा दिया । बिपरीत लक्ष्य 
म्रेदन हो जाय एतदर्थं गजपुष्पोलता को माला सुग्रीव को पहनादी । 
यह आपकी दूरदशिता का ही परिच्रायक है । 
्षितिक्षमावात्‌-श्री रामायण में स्थळ-स्थल पर श्रीराम को पृथिवी 
के समान क्षमाशील कहा है--“क्षमया पुथिवी समः।” तारा प्रभु से कहुती 
है-प्रभो ! आपने सुग्रीव के समक्ष प्रतिज्ञा की थी कि पुत्र पीत्र सचिव 
बान्धव सहित बालि का में वध करूंगा किन्तु अंगद आदि पर | आपकी 
| क्षमा प्रकट है। आपके आश्रित सुग्रीव का अपराधी बालि था अतः 
` सपरिवार बालि का वध करना आपके लिए उचित था किन्तु आप तो 
पृथिवी से भी अधिक क्षमाशील हैं अतः ऐसा नहीं कर सके । पचास करोड़ 
योजन पृथिवी में जो क्षमा है वह एक आप में ही है। क्षमावातू में नित्य 
३४ 
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गोग में मतुप पर्य है अतः प्रभु की रे ” पा थक हे को 
अवसर नहीं मिला क्योंकि क्षेमां का उनमे तित | 
क्ष.--बालिं के प्रति अतिशय कोप के कारण आज 

आपके नेत्र लाल हैं किन्तु बालि के परिवार के प्रति आपकी क्षमा प्रं 
नीय है। सामुद्रिक शास्त्र में नेत्र के अन्त भाग का छाल होना 

का द्योतक है। श्रीहतुमात्‌जी सुन्दरकाण्ड में श्रीकिशोरीजी से कहेंगे 
'्िताम्रः श्री रामजी के तीन अंग लाल हैं। 'रामो रक्तान्तलोचन : उक्ति 
सुप्रसिद्ध है । “तवमप्रमेयश्च' इस रोक में प्रत्येक पद में 'चकार” का प्रयोग 
यह सूचित करता है कि प्रभु के एकएक गुण उनके असाधारण परत्व को 
प्रकट करने में परम समथं हैं। क्षमावान्‌? इस पद में चकार का प्रयोग 
इसलिए नहीं किया गया कि श्रीरामजी की क्षमा के अभ्यन्तर सबकी क्षमा 
आ जाती है। 'क्षतजोपमाक्षः' इस पद में श्री विग्रह के गुण का वर्णन है 
अतः भिन्न अधिकरण के कारण समुच्चय का अभाव है । 


इस इलोक का भूषणकार एक अन्य अथ इस प्रकार करते हँ--अप्रमेय 

का अर्थ है जो आपके आश्रित नहीं है उसके लिए आप दुर्जय हैं अर्थात्‌ आपका 
ज्ञानं कठिन है। चकार से माश्रितो के लिए सुप्रमेय-सरलता से जानने 
योग्य हैं। श्रुति भी कहती है-'नायमात्मा प्रवचनेन लभ्यः” यह परमात्मा 
केवर प्रवचन मेधा एवं बहुत कुछ श्रवण करने से नहीं मिलता है किन्तु 
जिस उपासक को वहु स्वयं वरण कर लेता है वही उसको प्राप्त कर सकता 
है । भाष्यकार ने लिखा है-जिस प्रकार कन्या अपने प्रियतम का वरण 
करती है उसी प्रकार प्रभु भी अपने प्रियतम भक्त को ही स्वीकार करते 
हं । जिस भक्त की प्रभु में अगाध प्रीति होती है वहो उनका प्रियतम है। 
सोइ सेवक प्रियतम मम सोई । मम अनुसासन माने जोई। ध्रवचन आदि 
गुणों से रहित होने पर भी प्रीति सम्पत्ति सम्पन्न भक्त प्रभु का प्रियतम है। 
उसी के समक्ष वह अपना स्वरूप प्रकट करते हैं । इसी श्रुति की व्याख्या 
करते हुए श्री यामुनाचायं जी ने आलवन्दार स्तोत्र में कहा है-हे प्रभो ! 
आप मन वाणी से परे तथा मनवाणी के विषय भी हैं । 'दुरासद:'--अभक्तों 
के लिए दुष्प्राप्य हैं तथा भक्तों के लिए सुलभ हैं । अभक्तों के लिए जिते 
न्द्रिय' गंभीर र भक्तों के लिए चपल ह । उत्तम धामिकदच --उत्तम 
धामिक हैं चकार का अर्थं है कि अधमं का आपने दूर से ही परित्याग कर 
रखा है इसीलिए आपकी कीति अक्षय है। चकार का अर्थं है उसी के 
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कार्य करने वाले हैं। विचक्षण का अर्थ सव॑म है यहाँ चकार का 
र्थं है आश्रितो का परित्याग करने में असमर्थ हें। विभीषण शरणागति 
प्रभु ते कहा है कि मित्रभाव से आए हुए विभीषण का मैं दाया 
हीं कर सकता । विचक्षण में जो चकार है देहलीदीपन्याय से उसका 
त्वय दोनों ओर हे इससे दया आदि गुणों का संग्रह जानना चाहिए । 


तनिञ्लोकीकार कहते हे-'त्वमप्रमेयः'? आप अप्रमेय हैं। रावण 

दभि आदि वीरों को पराजित करने वाले बालि का बध ३ 
प्रकार शान्त भाव से विराजमान हैं जैसे आपने कुछ किया ही नहीं है। 
बालि के भय से ऋष्यमूक पवंत पर भी सुग्रीव भयभीत रहते थे उन्हे 
आपने जय प्रदान को । आपको में शाप देने के लिए आई थी किन्तु आपके 
. इत्ञंन करते ही मुझमें ऐसा परिवतंन हो गया कि में आपकी स्तुति करने 
लगी । वेद भी आपको महिमा का अन्त नहीं पा सके अतः आप अप्रमेय 
हैं फिर में आपको स्तुति किस प्रकार कर सकती हूँ ? तारा प्रभु से कहती 
ह-प्रभो ! आपके करकमल में धनुष तथा बाण शोभा पा रहे हैं। आपका 
बल अपरिमित है यद्यपि महाराजाधिराज के समस्त शौयंवीय पराक्रम 
आदि लक्षणों से युक्त होने के कारण आप मनुष्य शरीर के समस्त वैभवों 
से सम्पन्न हैं तथापि आप दिव्य मंगलमय विग्रह के-बेभवों से युक्त हैं । इस 
इलोक से श्रीराघवेन्द्र के अप्राकृत विग्रह का वणन किया गया है । सुन्दर 
|, अवयव संगठनों से युक्त होने के कारण "प्रभु को दिव्य देह से युक्त कहा 
गया है। 


दिव्येन-आप दिव्य शरोर के अभ्युदय उत्कषं से युक्त हैं। तनि-' 
` इलोकीकार कहते हैं 'त्रिपादस्यामृतं दिवि’ इत्यादि वेद प्रमाणों से प्रतिः 
बादित अप्राकृत लोक दिव्यधाम स्थित दिव्यमंगलविग्रह से युक्त हैं | 
श्रीराघवेन्द्र के दिव्य तेज के विशेष दर्शन से तारा कुछ देर तक विस्मित 
होकर उनके दिव्य गुणों का वर्णन करती रहीं। वह अपने शोक को भूल 
गयी। जब प्रभु के वेभव का वर्णन कर शान्त हुई तब अपनी प्रकृति के 
अनुसार पुनः ब्रालि का स्मरण कर प्रलाप करती हुई बोली-प्रभो ! में 
आपसे प्राथना करती हूँ कि आपने जिस बाण से मेरे प्रियतम पति का वध 
किया है उसी बाण से आप मेरा भी वध कीजिये। में मर कर उनके 
प चली जाऊँगी। वीरवर बाळि मेरे बिना कहीं भी सुखी नहीं 
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रह सकेंगे | 
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अमलकमलदललोचनाभिराम श्रीराम ! स्वर्ग में पहुँचने पर | भः 
बालि सब ओर दृष्टिपांत करने पर मुझ नहीं देखेंगे तब उनका मन वहाँ 
कदापि नहीं लगेगा । नाना प्रकार के लाळ फूलों से विभूषित वेणी धारण 
करने वाली तथा विचित्र वेशभूषा से मनोहर प्रतीत होने वाली स्वर्ग की 
अप्सराओं को बे कभी स्वीकार नहीं करेंगे । वीर बाछि स्वर्ग में भी मेरे 
बिना शोक का अनुभव करेंगे तथा उनके शरीर को कान्ति मलिन पड़ 
जाएगी । वे उसी रकार दुःखी रहेंगे जिस प्रकार गिरिराज ऋष्यमूक के 
सरम्य स्थल में विदेहराजनन्दिनी श्रीसीताजी के बिना आप कष्ट का 
अनुभव करते हैं। स्त्री के बिना युवा पुरुष को जो कष्ट उठाना पड़ता है 
उसे आप भलीभाँति जानते हैं। इस बात को ध्यान में रखकर आप सेरा 
वध कीजिए जिससे बालि को मेरे विरह का दुःख न भोगना पड़े | 
महाराजकुमार. आप महात्मा हैं अतः यदि ऐसा चाहते हों कि मुझे स्त्री 
वध का दोष न लगे तो यह बालि की आत्मा है ऐसा जानकर मेरा वध, 
कीजिए इससे आप को स्त्री वध का दोष नहीं लगेगा | 


शास्त्रोक्त यज्ञयागादि कर्मों में पति तथा पत्नी का संयुक्त अधिकार 
होता है । पत्ती को साथ लिए बिना पुरुष यज्ञ कर्म का अनुष्ठान नहीं कर 
सकता है ऐसा स्मृति वचन है। इसके अतिरिक्त अर्धो वा एष आत्मनो 
यत्पत्ती?, “आत्मा हि दारा: इस प्रकार को वेदिक श्रुतियाँ भी पत्नी 
को पति का अघे शरीर बतलाती हैं। दूसरे स्त्रियों का अपने पति 
से अभिन्न होना सिद्ध होता है अतः मेरे वध से आपको स्त्री वध 
का दोष नहीं लग सकता साथ ही बालि को स्त्री की प्राप्ति हो 
जायगी क्योंकि ज्ञानी पुरुषों की दृष्टि में स्त्रीदान से बढ़कर दूसरा 
कोई दान नहीं है। वीर शिरोमणे! यदि धर्म की ओर दृष्टि रखते 
हुए आप भी मुझे मेरे प्रियतम बालि को समपित कर देंगे तो इस दान के 
प्रभाव से मेरे वध का भी आपको दोष नहीं ऊगेगा। में दुःख पीड़िता 
तथा अनाथा हूं पति से दूर कर दी गई हूँ । ऐसी दशा में मुझे जीवित 
छोड़ना आपके लिए उचित नहीं हे । नरेन्द्र! में सुन्दर एवं बहुमूल्य 
श्रेष्ठ स्वर्ण माला से अलंकृत तथा गजराज के समान विलासयुक्त गति से 
चलने वाले बुद्धिमान्‌ वानर श्रेष्ठ बालि के बिना अधिक काल तक जीवितः 
न रह सकूंगी । तारा के ऐसा कहने पर भगवान्‌ श्रीराम ने उसे आइवा- 
सन देकर हित की बात क हो--वी रपत्ती ! तुम मत्यविषयक विपरीत 
विचार का परित्याग करो क्योंकि विधाता ही समस्त जगत्‌ को सुख 
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| से संयुक्त 0 हे। यह बात साधारण लोग भी कहते तथा जानते 
हैं| तीनों लोकों के प्राणी विधाता के विधान का उल्लघन न हीं कर सकते 
इ्रोकि सभी उसके अधीन हैं। तुम्हें पूवं की भांति Ri र्‌ द 
आनन्द की प्राप्ति होगी तुम्हारा पुत्र युवराजपद प्राप्त करेग | 2034 त 
[का 
ऐसा ही विधान है । 
श्रबीरों को स्त्रियां इस प्रकार विछाप नहों करती हैं. अतः तम 
न + : तुम भी 
शोक छोड़कर शान्त हो जाओ। रात्रुओं को सन्ताप देने वाले असाधारण 
महिमामण्डित भगवान्‌ श्रीराम के इस प्रकार सान्त्वना देने पर सन्दर वेश 
तथा रूपवाली वीरपत्नी तारा विलाप छोड़कर शान्त हो गयी । | 
श्रीलक्ष्मणकुमार सहित श्रीराघवेन्द्र सुग्रीवः आदि के शोक से उन्हीं के 
इमात दुःखी थे। उन्होने सुग्रीव अङ्गद तथा तारा की सान्त्वना देते हुए 
इस प्रकार कहा-शोक सन्ताप करने से मृतजीव का कोई कल्याण नहीं होता 
अतः अब आगे जो कुछ कर्तव्य हैं उसे विधिपूर्वक सम्पन्न करना चाहिए । 
तुम सब लोग बहुत अश्रुधारा बहा चुके अब उसकी आवश्यकता नहीं है 
लोकाचार का भी पालन होना चाहिये । समय व्यतीत होने पर कोई भी 
विहित कमं नहीं किया जा सकता । संसार में काल ही सबका कारण है 
बही समस्त कमो का साधक है तथा काल ही समस्त प्राणियों को विभिन्न 
कर्मों में नियक्त करने का कारण है। कोई भी पुरुष न तो स्वतन्त्रता 
एवंक किसी कार्य को कर सकता हैं किसी दूसरे को ही उसमें लगाने 
की शक्ति रखता है | सारा जगत स्वभाव के अधीन है तथा स्वभाव का 
आधार काल है । काळ भी काल कॉ--अपनो को हुई व्यवस्था की उल्ल- 
धन नहीं कर सकता। वह काल कभी क्षीण नहीं होता स्वभाव को 
पाकर कोई भी उसका उल्लंघन नहीं कर सकता । काल का किसी के साथ 
श्रात॒भाव मित्रता अथवा जाति का सम्बन्ध नहीं है। उसको वश सें करने 
का कोई उपाय नही हैं तथा उस पर किसी का पराक्रम नही चल सकता । 
क्रारण स्वरूप भगवान्‌ काल जीव के भी वश में नही हैं अतः साधुदर्शी 
विवेकी पुरुष को सब कुछ काल का ही परिणाम समझना चाहिये । 
धर्म अर्थ और काम भी कालक्रम से ही श्राप्त होते हैं। मेरे द्वारा वध 
हो जाने के कारण बालि शरीर से मुक्त हो अपने शुद्ध स्वरूप को प्रास 
हये हैं। नीतिशास्त्र के अनुकूल साम, दाम तथा अर्थ के समुचित प्रयोग 
से मिलने वाले जो पवित्र कम हैं वे भी उन्हें प्राप्त हो गये हैँ। महात्मा 
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बालि ने पूर्वकाल में अपने धर्म के संयोग से जिस पर विजय | थी 
उसी स्वं को इस समय युद्ध में प्राणों का परित्याग कर अपने हाथ में 
कर लिया है। यही सर्वश्रेष्ठ गति है जिसे वानरराज बालि ने प्राप्त किया 
है अतः अब उनके लिये शोक करा व्यर्थ हैं। इस समय तुम्हारे सामने 
जो कर्तव्य उपस्थित है उसे पूर्ण करो। श्रीराघवेन्द्र की बात समाप्त होने 
पर शत्रुवीरों का संहार करने वाले श्रीलक्ष्मणकुमार ने चेतन्यशान्य सुग्रीव 
से स्नेहपूवंक कहा--सुग्रीव ! अब तुम अङ्गद तथा तारा के साथ बालि 
के दाह संस्कार सम्बन्धी प्रेतकार्यं करो। सेवकों को आज्ञा दो कि दे 
बालि के दाह संस्कार के निमित्त सूखी लकड़ियाँ तथा दिव्य चन्दन ले 
आये। अङ्गद का चित्त बहुत दुःखी हो गया है इन्हें धेयं बंधाओ । तुम 
अपने मन से अविवेक को हटा दो क्योंकि यह समस्त नगर तुम्हारे ही 
अधीन है। अङ्गद ! पुष्पमाला, वस्त्र, घृत, तेल, सुर्गान्धत पदार्थ तथा 
अन्य सामान जिनकी आवश्यकता है स्वयं ले आवे। तार! तुम शीघ्र 
जाकर एक पालकी ले आओ क्योकि इस समय अधिक शीता दिखानीः 
चाहिए ऐसे अवसर पर वही लाभदायक होती हू। पालको को उठाकर छे 
चलने योग्य बलवान्‌ एवं समर्थं वानर तेयार हो जाये वे ही बालि को 
यहाँ से शमशान भूमि में ले चलेंगे । 
श्रीलक्ष्मणकुमार की बात सुनकर तार के मन में खलबली मच गयी । 
वह शिविका ले आने के लिए किष्किन्धा नामक गुफा में गया वहां शिविका 
ढोने थोग्य शूरवीर वानरों द्वारा कन्धों पर उठाई हुई शिविका को लेकर 
तार शीघ्र ही लोट आया। वह॒ दिव्य पालकी रथ के समान बनी हुई थी 
उसके मध्य में राजा के बेठने योग्य उत्तम आसन था। उसमें शिल्पियों 
द्वारा कृत्रिम पक्षी तथा वृक्ष बनाये गये थे, जो उस पालकी को शोभा सें 
सम्पन्न बना रहे थे वह शिविका चित्र के रूप में बने हुए पेदल योद्धाओं 
से भरी प्रतीत होती थी । 


विचित्र फूलों से उसकी शोभा बढ़ाई गयी थी शिल्पियों द्वारा निमित 
गुफा तथा वन से वह संयुक्त थी । नाना प्रकार के पुष्प समूहों द्वारा वह 
सब ओर से आच्छादित थी तथा प्रात:काल के सूयं की भांति अरुणकान्ति 
वाली प्रकाशमयो पद्ममालाभों से अलंकृत थी । ऐसी पालकी का अवलो- 
कन करके श्रीराघवेन्द्र ने श्रीलक्ष्मणकुमार की ओर देखते हुए कहा--अब 
बालि को शीघ्र ही यहाँ से श्मशान भूमि में ले जाया जाय तथां उनका 
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। हि रे कविका में च रे ns करते हुए सुग्रीव 
ते बॉ्लि क शव [ ' चढाकर हे नाना प्रकार के अलङ्कारो द 
ष्पमालाओं एवं भांति-भांति के वस्त्रों से बिभूषित किया । वानरो के 
वामी राजा सुग्रीव ने आज्ञा दी कि मेरे भ्राता का ओर्ध्वदेहिक संस्कार 
शस्त्रातुकूल विधि से सम्पन्न किया जाए। 
आगे आगे बहुत से वानर नाना प्रकार के अनेक रत्न लुटाते हुए चलें 
उनके पीछे शिविका चल | इस भूतल पर राजाओं के ओध्व॑देहिक 
संस्कार उनकी समृद्धि के अनुसार जेसे धूमधाम से होते देखें जाते हैं उसी 
प्रकार अधिक धन लगाकर सब वानर अपने स्वामी महाराज बालि का 
अत्यष्टि संस्कार करे तब तार आदि वानरों ने बालि के औध्व॑देहिक 
संस्कार का शीघ वेसा ही आयोजन किया । 
इसके बाद अंगद ने रोते रोते सुग्रीव की सहायता से पिता को चिता 
पर रखा । पूनः शास्त्रीय विधि के अनुसार उसमें आग लगा कर उन्होंने 
उसको प्रदक्षिणा को । पश्चात्‌ यह सोच कर कि मेरे पिता लम्बी यात्रा के. 
लिए प्रस्थित हुए हैं अंगद को समस्त इन्द्रियां शोक से व्याकुल हो उठीं । 
इस प्रकार विधिवत्‌ वालि का दाहसंस्कार करके सभी वानर जलांजलि 
देने के लिए पवित्र जल से भरी हुई तुंगभद्रा नदो के तट पर आये । वहाँ 
अंगद को आगे कर सुग्रीव एवं तार सहित सभी वानरों “ने वालि के लिए 
एक साथ जलांजलि दी । दुःखी हुए सुग्रीव के साथ ही उन्हीं के समान 
शोकाकुल एवं दुःखी हो महाबळशाली श्रीरामजी चे वालि के समस्त प्रेत- 
कार्यं करवाये | मित्र के सुख दु:ख में सुखी दुःखी होना चाहिये इस मित्रधमे 
के अनुसार प्रभु भी सुग्रीव के दुख से दुखी हुए। इस प्रकार इक्ष्वाकुकुल 
शिरोमणि श्रीराम के बाण से मारे गये बालि का दाहसंस्कार कर सुग्रीब 
उस समय श्रीलक्ष्मणकुमार सहित श्री रघुनन्दन के समीप भये । तारा का 
प्रलाप, वालि का निधन, कपिराज का दाह संस्कार श्रवण कर स्त्रियां 
बिधवा नहीं होती हैं पति उनके दीर्घायु होते हैं तथा स्वथं पुत्रवती होती 
हैं| स्कन्दपुराण में इस सर्गं की यह फलश्रुति कही गई हैं | 
ततः मुग्रीबवचनाद्‌ हत्वा वालिनमाहृवं । 
सुग्रीवमेव तद्राज्ये राघवः प्रत्यपादयत्‌ ॥९८॥ 
अथं-सुग्रीव के कथनानुसार उस संग्राम में बालि का वध केर उसके 
राज्य पर श्रीराघवेन्द्र ने सुग्रीव को अभिषिक्त कर दिया । 
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के ! ी आदि वीरगण तुरंत ह 

तदनन्तर वानर सेना के प्रधान श्रीहतुमान्‌ज र ती 

सात के कारण भींगे बस्त्र वाले शोकसन्तप् सुग्रीव को चारों ओरहे | 

पैर कर उन्हें साथ लिए अनायास ही महात्‌ कर्म करने वाले महवा 
श्रीरामजी की सेवा में उपस्थित हुये । 


तत्पश्चात्‌ श्रीहनुमातूजी दोनों हाथ जोड़कर बोले-ककुतस्थकुलनन्द्न। 
आपकी कृपा से सुग्रीव को पूर्ण बलशाली तथा महामतस्वी वानरों का बहू | 
विशाल राज्य प्राप्त हुआ जो इनके पूर्वजों के समय से चला आ रहा है। 
प्रभो ! इसकी प्राप्ति बहुत कठिन थी फिर भी आपकी कृपा से यहु इन्हे 
सुलभ हो गया | अब यदि आप आज्ञा दें तों ये अपने सुन्दर नगर में प्रवेश 
कर मित्रों के साथ अपना सब राजकार्य संभालें। ये शास्त्रविधि के अनुसार 
नाना प्रकार के सुगन्धित पदार्थों तथा औषधियों सहित जल से राज्य पर 
अभिषिक्त होकर मालाओं तथा रत्नों द्वारा आपको विशेष पूजा करेंगे | 
अतः आप इस रमणीय पर्वत गुफा किष्किन्धा में पधारने की कृपा करें 
तथा इन्हें इस राज्य का स्वामी बनाकर वानरों को आनन्दित करें। 
श्रीहुनुमानजी के ऐसा कहने पर शत्रुवीरों का संहार करने वाळे तथा 
वाक्यकोविद बुद्धिमान्‌ श्रीरघुनाथ जी ने कहा-हनुमानुजी ! में पिता की 
आज्ञापालन कर रहा हूँ अतः चोदह वर्षों के पूणं होने तक किसी ग्राम या 
नगर में प्रवेश नहीं करूंगा । 


वानर श्रेष्ठ वीर सुग्रीव इस समृद्ध गुफा में प्रवेश कर तथा वहां शीघ्र 
हो इनका विधिपूर्वक राज्याभिषेक कर दिया जाय | श्रीरामचन्द्र जी 
सुग्रीव से बोले-मित्र ! आप लोकिक तथा शास्त्रीय सभी व्यवहार जानते 
हं, कुमार अंगद सदाचार सम्पन्न तथा महान्‌ बल पराक्रम से परिपण हैं | 
ये वीर हैं अतः तुम इनको भी युवराज के पद पर अभिषिक्त करो । ये 
तुम्हारे बड़े भ्राता के ज्येष्ठ पुत्र हैं। पराक्रम में भी उन्हीं के समान हैं 
तथा इनका हृदय उदार है अतः युवराज अंगद यवराजपद के स॒वंथा 
योग्य हैं | वर्षा वाले चार मास या चौमासा आ गया, इनमें पहला मास 
यह भाव जो जल की प्राप्ति कराने वाला है प्रारम्भ हो गया है। पक्षाः 
व भासाः इस श्रुति के अनुसार श्रावण, भाद्रे दो मास मिलकर भी 


चार मास कहलाते हैं| कातिक मास में श्रीसीताजी के अन्वेषण का प्रयास 


तथा रावण वध को आज्ञा प्रभु ने आगे दी है। सौम्य ! यह किसी पर चढ़ाई 


करने का समय नहीं है अतः तुम अपनी सुन्दर नगरी में जाओ । लक्ष्मण- 
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५३७ 
| र के साथ में इस पर्वत पर निवास करूंगा । सौम्य ! यह पर्वत की 
गुफा अत्यन्त रमणीय तथा विशाल है। इसमें आवश्यकता के अनुरूप हवा 
भर मिल जाती है, यहां पर्याप्त जल एवं अनेक प्रकार के कमल भी मुलभ 
हैं। सखे | कातिक आने पर तुम रावण के वध के लिए प्रय करना 
हटी हम लोगों का निश्चय रहा । i तुम अपने महल में प्रवेश करो तथा 
त्य पर अभिषिक्त होकर मित्रों को आनन्दित करो । श्रीराघवेन्र की 
ग्रह आज्ञा पाकर सुग्रीव उस रमणीय किष्किन्धा पुरी में गए जिसकी रक्षा 
द्वालि ते की थो । उस समय उन वानरराज को चारों ओर से घेर कर 
हजारों बानर उनके साथ ही गुफा में प्रवि हुए । प्रजागणों ने एकाग्रचित्त 
हो पृथ्वी पर माथा टेक कर उन्हें प्रणाम किया सुग्रीव ते उन सबको उठने 
की आज्ञा दी तथा उनसे वार्तालाप कर वे भ्राता के अन्तः पुर में प्रविष्ट 
हुए | सुग्रीव को अन्तःपुर में आया देख उनके मित्रों ने उनका उसी 
प्रकार अभिषेक किया जैसे देवताओं ने सहस्नेत्रधारी इन्द्र का 
किया था ! 
श्रीमुग्रीव का अभिषेक हो जाने पर वहाँ लाखों की संख्या में एकत्रित 
श्रेष्ठ वानरगण हर्षातिरेक से जयघोष करने लगे। श्रीराघवेन्द्र की आज्ञा 
| का पालत करते हुये वानरराज श्रीसुग्रीवजी ने अङ्गद को हृदय से लगा 
| कर उन्हें भी युवराज के पद पर अभिषिक्त कर दिया । अङ्गद का 
अभिषेक हो जाने पर वानरगण साधृ-साधु कह कर सुग्रोव को प्रशंसा 
करने लगे । इस प्रकार अभिषेक के पश्चात्‌ किष्किन्धा में श्रीसुग्रीवजी 
तथा अङ्गद के विराजमान होने पर समस्त वानर परम प्रसन्न होकर 
| श्रोरामभद्र तथा श्रीलक्ष्मणकुमार की बारंबार स्तुति करने लगे | 
उस समय पर्वंत की गुफा में बसी हुई किष्किन्धापुरी हृष्ट-पुष्ट 
परवासियों से व्याप्त तथा ध्वजा पताकाओं से सुशोभित होने के कारण 
बड़ी रमणीय प्रतीत होती थी | वानर सेना के स्वामी सुग्रीव ने श्रीरामः 
` अद्रकेसमीप जाकर अपने महाभिषेक का समाचार निवेदन किया तथा 
अपनी पत्नी इमा को पाकर उन्होंने उसी प्रकार वानरों का साम्राज्य 
प्राप्त किया जिस प्रकार देवराज इन्द्र ने त्रिलोकी का साम्राज्य पराध 
किया था। 


ुग्रीवजी का अभिषेक तथा तारा एवं इमा की प्राप्ति को कथा 
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सुनकर मनुष्य राज्य प्रा करता है! । स्कन्दपुराण में ऐसी फर्श. 

गयी है । 
३ हब री श्रीसम्रीवजी का राज्याभिषेक हो गया तथा 
किष्किन्धा में जाकर रहने लगे, उस समय अपन भ्राता श्रीलक्ष्मण 
के साथ श्रीराघवेन्द्र प्रसवण गिरि पर चले गये | वहां व्याघ्रों तथा मगो 
की आवाज ग्‌जती रहती थीं। नाना प्रकार की झाड़ियाँ तथा ह ताएँ 
उस पर्वंत को आच्छादित किये हुये थीं एवं सघन वृक्षों के द्वारा वह सब 
ओर से व्याप्त था। 'रीछ, वानर, लंगूर तथा विछाव आदि जन्तु वहाँ 
निवास करते थे । वह पंत मेघों के समूह के समान प्रतीत होता था। | 
दर्शनाथियों के लिये वह सदा ही मंगलमय तथा उनको पवित्र करने वाला 
था। उस पव॑त के शिखर पर एक बहुत बड़ी तथा विस्तृत गुफा थी। श्री- 
लक्ष्मणकुमार सहित श्रीरामजी ने अपने निवास के लिये उसी का आश्रय 
लिया । श्रीरघुनन्दत वर्षा का अन्त होने पर सुग्रीव के साथ रावण पर 
चढ़ाई करने का निश्‍चय कर वहाँ आये थे । उन्होंने सेवा सम्पत्ति सम्पन्न, 
एवं विनीत श्रीलक्ष्मणकुमार से यह समयोचित बात कही । 

सुमित्रानन्दवर्धंन ! यह पर्वंत को गुफा अत्यन्त ही सुन्दर तथा विशाल 
हे । यहाँ वायु के गमनागमन का भी मार्ग है हमलोगं वर्षा की रात्रि में 
इसी गुफा के भीतर निवास करेंगे। राजकुमार ! पर्वत का यह शिखर 
बहुत ही उत्तम तथा रमणीय है । 

सौम्य ! यहाँ का स्थान ईशानकोण की ओर से नीचा है तथा पश्चिम 
दक्षिण--नेऋत्यकोण की ओर से ऊँचा है। यह गुफा हमारे निवास के. 
लिये अच्छो रहेगी । इसमें पूर्व दिशा की ओर से आने वाली हवा तथा 
वर्षा को बौछार आदि का प्रवेश भी सम्भव नहीं है। वास्तु विज्ञान 
भवन निर्माण कला तथा शास्त्रीय परम्परा के अनुसार यदि निवास स्थानों. 
का निर्माण हो तो वह सर्वविध मङ्गलकारी होगा। इस इलोक से 
महषि वाल्मीकि ने इसी परम्परा का संकेत किया है। प्रभु कहते हें 
सुमित्रानम्दवर्धन ! इस गुफा के द्वार पर समतल शिला हैजो | 
बाहर बेठने कें लिए सुविधाजनक होने के कारण सुखदायिनी है। | 
यह विशाल शिला खान सें खोदकर निकाले हुए कोयलों की राशि के | 
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| 
१. अभिषेकं च ताराया रमायाः प्राप्तिमुत्तमाम । | 
सुग्रीवस्य तदा श्रुत्वा राज्यलाभं स गच्छति॥ (४। २६ । १-४२) | 
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काली है । ताते ! देखो, यह सुन्दर पर्वत शिखर उत्तर रे; 
था कोयलों की राशि तथा घुमड़े हुए मेघों की घटा bd 
दिलाई देता है । इसी प्रकार दक्षिण दिशा में भी इसका जो शिखर है वह 
ह्लेतवस्त्र तथा कैलाश अञ्च के समान सफेद दिखाई देता है। नाना 
ठकार की धातुओं से भी वह सुशोभित है। इस गुफा की दूसरी ओर 
vy के समीप बहने वाली मन्दाकिनी के समान तुङ्गभद्रा नदी बह 

| 

शत्रुसूदन सुमित्रानन्दवर्धेन ! यह स्थान अत्यन्त रमणीय तथा अद्भुत 
| यहां हम लोगों का मन आनन्दित रहेगा अतः यहीं रहना उचित 
होगा | विचित्र काननों से सुशोभित सुग्रीव की रमणीय किष्किन्धापुरी 

भी यहां से अधिक दूर नहीं है । 
लक्ष्मण ! मृदङ्ग को मधुर ध्वनि के साथ वानरों के गीत तथा वाद्य 
का गम्भीर घोष यहां सुनाई देता है। कपिश्रेष्ठ सुग्रीव अपनी पत्नी तथा 
राज्य को प्राप्तकर एवं महती राज्यलक्ष्मी पर अधिकार प्राप्त कर मित्रों 
के साथ आनन्दोत्सव मना रहे हैं। ऐसा कहकर श्रीराघवेन्द्र श्रीलक्ष्मण 
ुसार के साथ कन्दराओं तथा कुज्जों से सुशोभित उस पर्व॑त पर निवास 
करने लगे। यद्यपि उस पवत पर परम सुख प्रदान करने वाले बहुत से 
फल फूल आदि आवश्यक पदार्थ विद्यमान थे तथापि राक्षस द्वारा भपहूत 
प्राणों से भी बढ़ कर प्रिया श्रीसीता का स्मरण करते हुए वहां भगवान्‌. 
श्रीराम को तनिक भी सुख नहीं मिलता था। विशेषंकर उदयाचल पर 
उदित चन्द्रदेव का दशन कर रात में शय्या पर लेट जाने पर भी उन्हें नींद 
नहीं आती थी । प्रिया श्रीसीता के वियोगजनित शोकाश्चु बहाते हुए वे 
अचेत हो जाते थे । श्रीराम को निरन्तर शोकमग्न रहकर चिन्ता करते 
हुए उन्हें देखकर उनके दुःख में समान रूप से भाग लेने वाले भ्राता 
श्रीलक्ष्मणकुमार ने उनसे विनथपूर्वक कहा--वीर शिरोमणे ! इस प्रकार 
व्यथित होने से कोई लाभ नहीं है । अतः आप. को शोक नहीं करना 
चाहिए क्योंकि शोक करने वाळे पुरुष के सभी मनोरथ नष्ट हो जाते हैं यह 
आपको भलीभांति विदित है । रघुनन्दन ! आप जगत में कमंठ वीर तथा 
देवताओं का समादर करने वाले हैं। आस्तिक धर्मात्मा तथा उद्यमशील 
हैं। यदि आप शोकवश् उद्यम छोड़ देंगे तो पराक्रम के स्थान पर रण में 
कुटिल कर्म करने वाले उस राक्षस छात्र का वध करने में समर्थे न हो 
पके | अतः आप अपने शोक को समूल उन्मूलन कर उद्यम के विचार को 


॥ 
न्‍ 
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स्थिर कीजिए तभी आप परिवार सहित उस राक्षस का र कर 
सकेंगे । काकुत्स्थ |! ऑप तो वन तथा पर्व॑तों सहित समस्त पृथ्वी को भी 
उलट सकते हैं फिर उस रावण का संहार करना आपक लिये कौन बेडी 
आत है? 

थह वर्षाकाल आ गया हे अब शरद्‌ ऋतु की प्रतीक्षा कीः | 
पुनः राज्य तथा सेना सहित रावण का वध कीजियेगा जसे भस्म में छिपी | 
हुई अग्नि को हवन काल में आहुतियों दवारा प्रज्वलित किया जाता है उच्ची | 
प्रकार मैं आप के भूले हुए बल विक्रम का स्मरण दिला रहा है । श्रीलक्ष्मण | 
कुमार के इस हितकर वचन की प्रशंसा कर श्रीरघुनाथजी ने अपने प्रिय | 
सुहृत्‌ श्रीसुमिंत्रानन्दन से इस प्रकार कहा--लक्ष्मण ' अनुरागी हितेषी 
तथा सत्यपराक्रमी वीर को जैसी बात करनी चाहिए वैसी ही तुमने कही 
है। सब प्रकार के कार्य बिगाड़ने वाले शोक को मने त्याग दिया | अब मैं 
पराक्रम विषयक दुधंषं तेज को प्रोत्साहित करता हूँ तुम्हारी बात मान 
लेता हूं । सुग्रीव के प्रसन्न होकर सहायता करने तथा नदियों के जल के 
स्वच्छ होने की बाट देखता हुआ में शरद्काल को प्रतीक्षा करूंगा । जो वीर 
पुरुष किसी के उपकार से उपकृत होता है वह प्रत्युपकार कर उसका 
बदला अवश्य चुकाता हे | किन्तु यदि कोई उपकार को न मानकर अथवा 
भुराकर प्रत्यूपकार से मुख मोड़ लेता है वह शक्तिशाली श्रेष्ठ पुरुषों के 
मन को दुःखी कर देता है। अर्थात्‌ शिष्टाचार का पालन करता हुआ सुग्रीव 
भेरी सहायता अवश्य करेगा । श्रीराघवेन्द्र के कथन को ही युक्तियुक्त मान 
कर श्रीलक्ष्मणकुमार ने उनकी भूरि-भूरि प्रशंसा की तथा दोनों हाथ जोड़ 
कर नयनाभिराम श्रीराम से इस प्रकार बोले-राजाधिराज ! जैसा कि 
आपने कहा है सुग्रीव शीघ्र ही आपका यह समस्त मनोरथ सिद्ध करेगे | 
अतः आप शत्रु क संहार करने का दृढ़ निश्चय कर शरत्काल की प्रतोक्षा 
करं तथा वर्षाकाल के इस विलम्ब को सहन करें। क्रोध को अपने वश 
में रखकर शरत्काल को प्रतीक्षा करें। बरसात के चार महीनों तक जो 
भी कष्ट हो उसको सहन करें तथा शत्र वध में समर्थ होने पर भो इस 


© 


व॒षाकाल को व्यतीत करते हुए मेरे साथ इस सिहसेवित पवंत पर 
निवास करें । 


इस प्रकार वालि का वध और सुग्रीव का राज्याभिषेक करने के 


अनन्तर माल्यवान्‌ पवेत के पृष्ठ भाग में निवास करते हुए श्रीरामचद्धजी 
लक्ष्मणजी से कहने लगे--सुमित्रानन्दन | अब यह जल की प्राप्ति कराते 
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वला वह सिदध वर्षाकाल आ गया । देखो प्त के समान प्रतीत होने 
वहे मेषो से आकाशमण्डल आच्छन्न हो गया है। श्रीगोविन्दराज कहते 
` राम अपने आश्रित का वियोग सहन करने में सक्षम नहीं हैं। अत: 
` जत्य के व्याज से द को मेघाच्छत्न आकाश दिखाते हुए वर्षा र | 
वर्णन करते ह, अर्थात्‌ अ पनी प्रियतमा श्रीकिशोरीजी के वियोगजन्य 
वीव्रताप से संयुक्त होने के कारण उस शोक को वर्षा ऋतु वर्णन के 
| ह बहाने 
लकमण के समक्ष प्रकट करते हैं। जो कुछ विरोधी के निरसन और 
आश्रित के संरक्षण लाभ में भी कल्पनाएँ हो सकती हैं उस पर बिचार 
करते हुए श्रोराम प्रस्वण गिरि पर निवास कर रहे थे और सब॑ंजन 
कल्याण के लिए उद्यत थे। 
ग्रहं आकाश सूर्यं की तरुण किरणों द्वारा समुद्रों का रस पीकर कातिक 
ब्रादि नौमास तक धारण किये हुए गर्भ के रूप में जलरूपी रसायन कोः 
जन्म दे रहा है। तिलककार कहते हैं--जलरूप रसायन को लोकजीवनः 
के लिए अर्थात्‌ जीवों के पोषण के लिए जन्म देते हैं। श्रीगोविन्दराज 
का मत है कि कातिक से आषाढ़ तक नो महीने छहों रसों के कारण रूप 
रसायन को गर्भ में धारण कर जन्म देती है। सूयं को किरणों द्वारा पीता 
है इसमें श्रुति प्रमाण है-- याभिरादित्यस्तपति ररिमिभिस्ताभिः पजंन्यो 
षति” सूर्यं अपनी किरणों द्वारा जिसका शोषण करता है मेघ उसका 
वषण करता है । समुद्रों का रस-इससे हंस के नीरक्षोर विभाग चातु की 
| तरह नीरलवणविभागसामथ्यं का द्योतन किया । जिस प्रकार जल मिश्रित 
हद में से हंस दूध का भाग ग्रहण कर जल अंश त्याग देता है उसी प्रकार 
| सुमुद्र के जल का खारा भाग त्यागकर मेघ मधुर जल को वर्षा करते हें। 
गदि श्रीसीता इस समय यहाँ मेरे पास उपस्थित होतीं तो वह भी इस 
( स्मय नवप्रसृति होती नवीन जन्म देती, ऐसा श्रीराम का मनोरथ इस 
 वचनसेद्योतित होता है | 
इस समय मेघरूपी सोपानपंक्तियों (सीढ़ियों) द्वारा आकाश में चढ़कर 
गिरिमल्लिका और अजूनका पुष्प की मालाओं से सूर्यदेव को भरूकृत 
करना सरल सा हो गया है। गोविन्दराज कहते हैं-मेधरूपी सोपान 
की पंक्तियों से आकाश में चढ़कर कुटज और अर्जुन हे वाषिक 
मों को मालाओं द्वारा दिवाकर को अर्थात हमारे कुलगुरुभूत 
सूर्य के मध्य में सदा ध्यान करने योग्य भगवान विष्णु को yo 
प्रिय हैं, इस न्याय से उनका अळकार करना 'चाहिए। भहे 


® 
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वल्या विशालाक्ष्या नारायणमुपागमत्‌ अपनी विशालाक्षो पी | 
श्रीसीता के साथ श्रीनारायण की उपासना को” इस रीति से इ. | 
सखद ऋतु में प्रियतमा श्रीजानकी के साथ प्रभु को आराधना (प्राप्त) न 
कर सके, श्रीराम की यह उत्कण्ठा प्रकट होती है । सथ्याकाळ को लाली 
प्रकट होने से बीच में लाल तथा किनारे के भागों में श्वेत एवं सिन 
प्रतीत होने वाले मेघखण्डों से भाच्छादित हुआ आकाश ऐसा जान पड़ता 
है मानों उसने अपने घाब में रक्तरंजित सफेद कपड़ों की पट्टी बांध रल्ल 
हो। मन्दमन्द वायु निःश्वास सी प्रतीत होती है। संध्याकालको लाली 
लाल चन्दन बनकर ललाटठ आदि अङ्गो को अनुरंजित कर रही हैं तथा 
मेघरूपी कपोल कुछ-कुछ पाण्डु वर्ण का प्रतीत होता है। इस तरह यह 
आकाश कामातुर पुरुष के समान जान पड़ता है । गोविन्दराज कहते हैं-- 
मन्दमारत के निःश्वास से विरही का निरन्तर निःश्वास लेना कहा गया 
है। लाल चन्दन के लेप से वियोग जन्य ताप शान्तिकर शीतोपचार कहा, 
मेघरूपी कपोल की पाण्डुता (पीलापन)--विरह से पाड्वर्ण कहा गया 
अर्थात्‌ प्रियतमा कान्ता के विरह से श्रीराम के कपोल पीले हो गये हैं। 
जो ग्रीष्म ऋतु में सुय के उष्णताप से तप गयी थीं वह पृथिवी वर्षाकाल 
में तूतन जल से भोगकर (सुर्य किरणों से तपी ओर आँसुओं से भींगो हुई) 
शोकसंतप्त श्रीसीता की भांति बाष्प विमोचन (अश्रुपात) कर रही है। 
भूषणकार का मत है कि--ग्रीष्म के उष्णताप से तप्त पृथ्वी और श्रीराम 
के विभ्रळम्भजन्यती्रताप से संतप्त श्री किशोरोजी हैं। पृथ्वी वर्षा के नूतन 
जल से भींग रहो है तथा श्रीकिशोरीजो अपने प्रथम अश्रुजळ से सिक्त हो 
रहीं हैं । 
मेघ के उदर से निःसृत कपुर की डली के समान शीतल तथा केबड़े 
की सुगन्ध से परिपूर्ण इस बरसाती वायु का मानों अञ्जलियों में भर कर 
पान किया जा सकता है। मेघ के उदर से निकली हुई वायु है अतः दूर 
से आगमन के कारण मन्द-मन्द बह रही है। कह्लार कमल की 
शीतलता से वायु में शीतगुण तथा सौरभ का संकेत है। इस प्रकार शीतल | 
| 


॒ 
| 
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मन्द सुगन्ध वायु बह रही है। अतः अञ्जलि में भरकर पीने योग्य कहा 
गया हैं। पूव में इसी सुरभित वायु को मिथिलेशराजकिशोरीजी के खास 
की भाति कहा गया है-- निश्वास इव सीताया वाति वायुमंनोहरःः आगे | 
कहते हैँ-विकसित अजु न वृक्षों से सुशोभित तथा केवड़े से सुवासित । 
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वन्त हुए शत्रु वाले सुग्रीव की भाँति जल की धाराओं से अभि 

( है। मेघहूपी कृऽणम्‌गचमे तथा वर्षा की रहाणी 
के वायु से परित गुफा रूप हृदय वाले थे «पंत बरह्मचारियों की भाति 
वों वेदाध्ययत प्रारम्भ कर रहे हैं। 

ये बिजलियां स्वर्णनिमित कोड़ों की भाँति प्रतीत हो रही हैं इनकी 
रोट खारकर मानों व्यथित हुआ आकाश अपने भीतर व्यक्त हुई मेधं की 
गम्भीर ग्ना के रूप में आत्तंताद सा कर रहा है। नील मेघ के आश्रित 
ह विद्वुत्‌ मुझे रावण के अङ्क र छटपटाती हुई तपस्विनी श्रीसीताजी के 
समान प्रतीत होती है। बादलों का लेप लग जाने से जिनमें ग्रह नक्षत्र 
तथा चन्द्रमा अदृश्य हो गये हैं अतः जो नष्ट सी हो गयी हैं--जिनके पर्व 
बश्विम आदि भेदों का विवेक लुप्त सा हो गया है वे दिशाएँ उन कोमियों 
को जिन्हें प्रेयसियों का सुख सुलभ है हितकर प्रतीत होती हैं किन्तु 
बिरहियों के लिये तो दुःखदायक ही हैं। सुमित्रानन्दन ! देखो, इस पर्वत 
के शिखरों पर खिले हुए कुटज केसी शोभा पाते हैं। कहीं पर पहली बार 
वर्षा होने पर भूमि से निकले हुए वाष्प से ये व्याप्त हो रहे हैं। कहीं वर्षा 
$ आगमन से अत्यन्त हर्षोत्फुल्ल दिखाई देते हैं। में तो प्रिया विरह के 
बंक से पीड़ित हूँ अतः ये कुटज पुष्प मेरी प्रेमाग्नि उद्दीप्त कर रहे हैं । 

श्रीगोविन्दराज कहते हें-भगवान्‌ का कोई शरणागत ब्रह्म के अनुभव 
मे सन्तुष्ट रहता है किन्तु उनमें से कुछ लोग यदि भगवानु के अनुभव से 
रहित हैं तो यह जानकर प्रभृ को अत्यन्त पीड़ा होती है। पृथ्वी की धूलि 
ञान्त हो गयी है । अब वायु में शीतलता आ गयी है। ग्रीष्म का दोष 
समाप्त हो गयां है। भूमिपालों की युद्धयात्रा रक गयी है तथा परदेशी 
मनुष्य अपने अपने देशों को लोट रहे हैं। इस श्लोक से भगवत्कटाक्ष का 
फल वर्णित है। भगवल्कृपापात्र संसार यात्रा समाप्त कर प्रभु के दिव्यः 
धाम में लौट आते हैं। मानस सरोवर में निवास के लोभी हंस वहाँ के 
हिथे प्रस्थान कर चुके हैं। इस समय चकवे अपनी प्रियाओं से मिल रहे 
` हैं। निरंतर होने वाली वर्षा के जल से मागं छिन्न-भिन्न हो गये हैं अतः 
उन पर रथ आदि नहीं चल रहे हैं। भगवत्कटाक्ष से कर्म से निवृत्ति यहां 
कही गयी है। 
एक तो यह यात्रा का समय नहीं है दूसरे मागं भी अत्यन्त दुर्गम हैं। 
अतः सुग्रीव के नत मस्तक होने पर भी उनसे मैंने कुछ भी नहीं कहा था। 


५४४ श्रीमद्वातमीकिरामायण ४ एके मीमांसा 


ग्रीव बहुत दिनों से कष्ट भोगते थे तथा दीघंकाल के परचात्‌ वे अपनी | 
पत्नी से मिले हैं इधर मेरा कार्य अत्यन्त विशाल हैं। अल्प समय में सिद्ध 
होने वाला नहीं है अतः में इस समय उनसे कुछ कहना नहीं चाहता हुं | 
कछ दिनों तक विश्राम करणे के पश्चात्‌ उपयुक्त समय आन पर वे स्वग्ं | 
ही मेरे उपकार को समझेंगे, इसमें संशय नहीं । र अतः शुभ लक्षण लक्ष्मण- 
कुमार! मैं सुग्रीव की प्रसन्नता तथा नदियाँ के जळ को स्वच्छता की 
कामना से शरत्काल की प्रतीक्षा कर रहा हू | 

इधर भक्त शिरोमणि श्रीहनुमान्‌ जी अपने स्वामी सुग्रीव की सेवा में 
उन्हीं के समीप श्रीराघवेन्द्र का ध्यान करते हुए किष्किन्धा में ही विराज- 
मान थे। इन्होंने अपने स्वामी सुग्रीव के द्वारा प्राणिमात्र के स्वामी 
श्रीराघवेन्द्र की मनोपुकूल सेवा कराने का श्रेय प्राप्त किया है। वायुनन्दनः 
श्रीहतुमानूजी समस्त शास्त्र के वास्तविक सिद्धान्त क ज्ञाता थे । कत्तव्य 
अकत्तंव्य का उन्हें यथार्थ ज्ञान था। किस विशेष धर्म का किस समय 
पालन करना चाहिये इसको वे ठीक-ठीक समझते थे । वार्तालाप की कला 
में वे अत्यन्त प्रवीण थे। उन्होंने देखा आकाश निर्मल हो गया है अब 
उसमें बिजली तथा बादल नहीं दिखाई देते हं। अन्तरिक्ष में सबंत्र सारसः 
उड़ रहे हैं उनका कलरव सुनाई देता है। चन्द्रोदय होने पर आकाश ऐसा 
जान पड़ता है मानों उस पर श्वेत चन्दन सदुश रमणीय चांदनी का लेप 
चढ़ा दिया गया हो। सुग्रीव का प्रयोजन सिद्ध हो जाने के कारण अब वे 
धर्म तथा अथ के संग्रह में शिथिलता दिखाने लगे हैं। असाधु पुरुषों के 
मागं का ही अधिक आश्रय ळे रहे हैं । एकान्त में ही उनका मन लगता 
है उनका कायं पूरा हो गया है। अब वे सदा युवती स्त्रियों के साथ 
ही कोड़ा विलास में लगे रहते हैं । उन्होंने अपने समस्त अभीष्ट प्राप्तकर । 
लिये हैं । 

अपनी मनोवाञ्छित पत्नी रमा तथा अभीष्ट सुन्दरी ताराकोभी 
र्त करके अब वे कृतङृत्य एवं निरिचिन्त होकर दिन रात भोग विलास 
में लगे रहते हैं। जेसे देवराज इन्द्र गन्धर्वो एवं अप्सराओं के समदाय के 
साथ क्रीड़ा में तत्पर रहते हैं उसी प्रकार सुग्रीव भी अपने मन्त्रियों पर | 
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राजकाय का भार रखकर क्रीड़ा-विहार में तत्पर २ हितों ५ 
द Se हि र काय 
की देखभाल वे कभी नहीं करते हं । मन्त्रियों के 


हैं, मन्त्रियों 
राज्य को किसी प्रकार की हानि द, भरियो की सजनता के कारण बढ 


पहुँचने का सन्देह नहीं है तथापि स्वयं 


|] 
५४५ 
Fi क गये द र उन्‍हें हैं पत्र सोचकर श्रीहनुमानुजी 
की 5 भ उन्हें युत्तियुक्त एवं मनोरम विविध 
वों के दो रा प्रसन्न करके बातचीत की ममे समझते वाले उन सुग्रीव से 
कर, सत्य, लाभप्रद, साम, धम और अर्थनीति से युक्त, शाश्त्रविश्वासी 
ुहषों के ईई निश्चय से सम्पन्न तथा प्रेम और प्रसन्तता से भरे वचन 
राजन्‌! आपने राज्य ओर यश प्राप्त कर लिया तथा कुलपरम्परा 
` २ जाई हुई लक्ष्मी को भी बढ़ाया किन्तु अभी मित्रों को अपनाने का कार्य 
षव रह गया है उसे आपको इस समय पूणं करना चाहिये। जो राजा कब 
्र्मपकार करना चाहिये इस बात को जानकर. मित्रों के प्रति सदा साधः 
तापणं बर्ताव करता है उसके राज्य, यश और प्रताप की वृद्धि होती है। 
पृथ्वीताथ + जिस राजा का कोश, दण्ड (सेना) मित्र ओर अपना शरीर-- 
शे सब के सब समान रूप से उसके वश में रहते हैं वह बिशाल राज्य का 
पालन एवं उपभोग करता है। आप सदाचार से सम्पन्न और नित्य सना- 
दत धर्म के मार्ग पर स्थित हैं । अतः मित्र के कायं को सफल बनाने के 
लिये जो प्रतिज्ञा की है उसे यथोचित रूप से पुर्ण कीजिये। जो अपने 
` उब कार्यो को छोड़कर मित्र का कार्य सिद्ध करने के लिये विशेष उत्साह- 
पंक शीघ्रता के साथ नहीं लग जाता है उसे अनर्थ का भागी होना पड़ता 
है। कायंसाधन का उपयुक्त अवसर बीत जाने के बाद जो मित्र के कार्यों. 
में लगता है वह बड़े से बड़े कार्यों को सिद्ध करके भी मित्र के प्रयोजन.का 
सिद्ध करने वाला नहीं माना जाता । ५ क्‍ 
शत्रुदमनः! भगवान्‌ श्रीराम हमारे परम सुहत्‌ हैं। उनके इस कारय 
का समय बीता जा रहा है | अतः विदेहकुमारी श्रीसीता को खोज आरम्भ 
कर देनी चाहिये | राजन्‌ ! परम बुद्धिमान्‌ श्रीराम समय का ज्ञान रखते 
हें और उन्हें अपने कार्यं की सिद्धि के लिए शीघ्रता है अतः वे आपके अधीन 
ने हैं । संकोचवश आपसे नहीं कहते कि मेरे कार्यं का समथ बीत रहा 
है। वानरराज ! भगवान्‌ श्रीराम चिरकाल तक मित्रता निभाने वाले हें । 
वे आपके समृद्धिशाली कुल के अभ्युदय के हेतु हैं, उनका प्रभाव अतुलनीय 
है। वे गुणों में अपना सानी नहीं रखते हैं अब आप उनका कार्य सिद्ध 
कोजिये क्योंकि उन्होंने आप का काम पहले ही सिद्ध कर दिया है । 
आप प्रधान प्रधान वानरों को इस कायं के लिए आज्ञा दीजिए | F 
 श्रीरघुनाथजी के कहने से पूर्वं ही यदि हम लोग काय प्रारभ स 
त ह बीता हुआ नहीं माना जाएगा किन्तु यदि उन्हें इसके लिए भ्रण 
| 
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करनी पड़ी तो यही समझा जाएगा कि हमने उनके कार्य में हा विन 
कर दिया है। वानरराज ! जिसने आपका कोई उपकार नहीं किया हो. 
उसका कार्य भी आप सिद्ध करने बाले हैं। किर जिन्होंने बालिका बश्च: 


कर तथा राज्य प्रदान कर आपका उपकार किया है उनका कार्य आप 
बच्च सिद्ध करें इसके लिए तो कहता ही क्या है। आप शक्तिमान्‌ तथा 
अत्यन्त पराक्रमी हैं फिर भी दशरथनन्दन श्रीराम का प्रियकार्य करने के 
लिये वानरों को आज्ञा देने में क्यों विलम्ब करते हैं ? इसमें सन्देह नहीं 
कि दशरथनन्दन भगवान्‌ श्रीराम अपने बाणों से समस्त देवताओं असरों 
तथा बड़े-बड़े नागों को अपने वश में कर सकते हैं तथापि आपने जो 
उनके कां सिद्ध करने की प्रतिज्ञा की है उसको वे प्रतीक्षा कर रहे हैं। 
बालि ने उनका अपकार नहीं किया था किन्तु आपके लिए उनका वध 
करने में उन्हें संकोच नहीं हुआ। वे आपका बहुत बड़ा प्रिय कार्य कर 

चके हैं। अतः अब हमलोग उनकी प्रिया विदेहनन्दिनी श्रीसीताजी का 
अन्वेषण इस भूतल पर तथा आकाश में भी करें। देव, दानव, गन्धव, 

असुर, मरुदगण तथा यक्ष भी श्रीराघवेन्द्र को भय नही' पहुँचा सकते फिर 
राक्षसो का साहस हो क्या है? ऐसे शक्तिशाली तथा पूर्व ही उपकार 
करने वाळे भगवान्‌ श्रीराम का कार्यं आपको अपनी सम्पूणं शक्ति लगाकर 

करना चाहिए। कपीश्वर ! आपको आज्ञा हो जाए तो जल में, थल में, 

पाताल में तथा आकाश में कही भी हम लोगों को गति रुक नही" सकती 
अतः आप आज्ञा दीजिए कि कोन कहाँ से आपकी किस आज्ञा का पालन 

करने के लिए उद्योग करे। आपके अधीन ऐसे करोड़ों से भी अधिक 

चानर विद्यमान हैं जिन्हें कोई परास्त नही कर सकता । 


स च सर्वान्‌ समानीय वानरान्‌ वानरषंभः । 
दिशः प्रस्थापयासास दिदृक्षु जनकात्मजाम्‌ ॥ ६९ ॥ 
अर्थ-वानरराज ने सभी वानरों को बुलाकर श्रीजनकनन्दिनी का 
अन्वेषण करने के लिए उन्हें चारों दिशाओं में भेजा । 
ुभरीव सत्त्वगुण से सम्पन्न थे। उन्होंने भोहनुमाचुजी के द्वारा सम- 
योचित अनथक बात सुनकर भगवात्‌ श्रीराम का कार्य सिद्ध करने के 
लिए दृढ़ निश्चय किया। नित्य उद्यमशील नील नामक वानर को उन्होंने 
समस्त दिशाओं में से सम्पूर्ण वानर सेना को एकत्र करने के लिए आज्ञा 
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` द्वाएतथा सभी यूथपति अपनी सेना एवं सेनापति के साथ अविलम्व 
` स्वत हो जाए। राज्य सीमा की रक्षा करने वाले उद्यमी शीघ्रगामी 
वावर मेरी आज्ञा से शीघ्र यहां अ जाएँ | तत्पश्चात्‌ जो कुछ कर्तव्य हो 
उत्त पर तुम स्वथं ही ध्यान दो। जो वानर पन्द्रह दिनों पश्चात यहाँ 
हेग उसे प्राणान्त दण्ड दिया जाएगा । इसमें कोई अन्यथा विचार नहीं 
करना चाहिए यह मेरी निश्चित आज्ञा है। तदनुसार अंगद के साथ 
स्वयं जाम्बवान्‌ प्रभृति वृद्ध वानरों के पास जाओ। इस प्रकार प्रबन्ध 
कर महाबली वानरराज सुग्रीव अपने मह में चले गए । 
इधर शरद केतु का आगमन हुआ। शरद्‌-चन्द्र कुमुदादि उद्दीपन 
बिभावों से प्रभु के हृदय में विराजमान विदेहनन्दिनी की चिन्ता बढ़ गयी । 
बे श्रीजानकोजी का.स्मरण कर शोकाभिभूत हो गए । श्रीलक्ष्मण कुमार 
ने वीररस के द्वारा प्रभुको आश्वस्त किया। प्रभु ने शरद्‌ वेभव का वर्णन 
| क्षिया। शरद्‌ के आगमन के पश्चात्‌ भी सुग्रीव नहीं आए । अत: उन्हे 
` श्रौसीतान्वेषण कार्य में प्रवृत्त करने के लिए प्रभु ने श्रीलक्ष्मण कुमार को 
ग्रीव के पास भेजा इसी विषय का वर्णन इस तीसव सगं में किया गया 
है। पूर्वोक्त आदेश देकर सुग्रोव तो अपने महल में चले गये तथा इधर 
श्रीराघवेन्द्र वर्षा को रात्रि में प्रस्रवण गिरि पर निवास करते हुए मेघों से 
मुक्त, निर्मल आकाश को देखकर उनके हृदय में श्रीमिथिलेशराजकुसारी 
के संयोग को उत्कण्ठा प्रबल हो गयी । वे विरहजन्य शोक से अत्यन्त 
पीड़ा का अनुभव करने लगे। प्रभु ने देखा आकाश इवेत वणं का | 
हो रहा है। चन्द्रमण्डल स्वच्छ दिखाई देता है तथा शरद ऋतु 
की रजनी के अंगों पर चांदनी का अंगराग लगा रहा है। यह सब 
देखकर वे श्रीकिशोरीजी से मिलने के लिए व्याकुल हो उठे। प्रभु ने 
विचार किया कि सुग्रीव काम में आसक्त हो रहा है। श्रीजनकदुलारी का 
गब तक कुछ पता नहीं लगा है तथा रावण पर चढ़ाई करने का समय भी 
व्यतीत हो रहा है। यह सब देखकर श्रीराघवेन्द्र का हृदय अत्यन्त 
कुछ हो उठा । दो घड़ी के पश्चात्‌ उनका मन जब॑ कुछ स्वस्थ हुआ 
पब बुद्धिमान्‌ श्री रघुनाथजी अपने मन में बसी हुई विदेहनन्दिनी श्रीसीता- 
भोका विशेष चिन्तन करने लगे। प्रभु ने निमंल आकाश को देखा 
| बिजली सहित मेघो की घटा कहीं भी नहीं थो । सब्‌ और सारसों का 
रछ सुनाई देता था । यह सब देखकर वे आतं वाणीं में विलाप करने 


५४८ श्रीमद्वाल्मी किरामायण ¦ एक मीमांसा 


लगे । शरत्काल के स्वच्छ आकाश की ओर दृष्टिपात कर वे मन मन. 
अपनी प्रियां का ध्यान करने लगे | 

प्रभु बोले-जितकी बाणी सारसों की वाणी के समान मधुर थी तथा 
जो मेरे आश्रम पर सारसों के मधुर शब्दों से अपना मन बहलाती थी बहू 
भरी भोलीभाली प्रिया किस प्रकार मनोरञ्ञन करती होंगी ? सुवर्णमय 
वों के समान निर्मल तथा विकसित असन नाम र के वृक्षों को देखती हुई 
प्रिया जब मुझे अपने समीप नहीं देखती होंगीं तब उनका मन केसे 
लगता होगा ! 

जिनके सभी अंग मनोहर हैं तथा जो स्वभाव से हो मधुर भाषण 
करने वाली हैं । वह मेरी प्रिया पहले कलहंसों के मधुर शब्दों से जागा 
करती थीं किन्तु आज वह मेरी प्रिया वहाँ केसे प्रस्न रहती होंगी ? 
जिनके विशाल तेत्र प्रफुल्ल कमल दल के समान सुंशोभित हैं। वह मेरी 
प्रिया जब साथ विचरने वाले चकवों की बोली सुनती होंगी तब उनकी 
कैसी दशा हो जाती होगी ? नदी, सरोवर, बावली, कानन तथा वन सभी 
स्थानों में मैं भ्रमण करता हूँ परन्तु कहीं भी उन मृगशावकनेनी श्रीप्रिया 
के बिना अब मुझे सुख नहीं मिलता है। कही ऐसा तो नही होगा कि 
शरद्‌ ऋतु के गुणों से परिपूर्ण काम मेरी प्रिया को अत्यन्त पीड़ित कर 
दे । क्योंकि एक तो उन्हें मेरे वियोग का कष्ट है दूसरी ओर वे अत्यन्त 
सुकुमारी होने के कारण इस कष्ट को सहन नहीं कर पाती होंगीं । जिस 
प्रकार चातक इन्द्र से जल की याचना करता है उसी प्रकार अवधनरेनद्र- 
नन्दन श्रीरघुनन्दन्‌ ने श्रीजनकराजकिशोरी का स्मरणकर विलाप किया । 
उनको प्राप्ति को इच्छा से उनका स्मरण कर अत्यन्त विलाप किया । उस 
समय केकयं लक्ष्मी सम्पन्न श्रीलक्ष्मणकुमार फल लेने के लिए गये थे | वे 
पव॑त के रमणीय शिखरों पर भ्रमण कर जब लोटे तब उन्होंने अपने बड़े 
शता की स्थिति पर दृष्टिपात किया । प्रभृ दुस्सह चिन्ता में मग्न होक्रर 
अचेत हो गए थे तथा एकान्त में अकेले ही दु:खी होकर बैठे थे। उस 
समय मनस्वी श्रीसुमित्रानन्दन ने जब उन्हें देखा तब वे प्रभु के विषाद से 
अत्यन्त दुःखी होकर उनसे इस प्रकार बोले-आर्यं ! इस प्रकार काम के 
अधीन होकर अपने पराक्रम को भूल जाने से क्रया लाभ होगा ? शोक के 
कारण आपके चित्त की एकाग्रता नष्ट हो रही है। इस समय मन कों 
एकाग्र करने से वथा यह सारी चिन्ताए' दूर नहीं हो सकतीं? तात ! 
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| आवश्यक कर्मों के अनुष्ठान में पूर्णरूप से लग जाइए स 
ह ववंदा चित्त को एकाग्रता बनाये रखिये । तथी त क 
द्वीतता को निकाल कर अपने पराक्रम की वृद्धि के लिए सुग्रीव आदि की 

तथा शक्ति को बढ़ाने का प्रयत्न कीजिए इस प्रसंग में शरणागत- 
बत्सल श्रीराघवेन्द्र को आश्रित की रक्षा में शोघ्रता के लिए श्रीलक्ष्मण 
मार ते उनके पराक्रम का स्मरण दिलाकर उन्हें उत्साहित किया । 


सौम्य ! निम जल वाले जलाशय, जिनके तट पर चक्रवाकों से युक्त 
ररी पक्षी बोल रहे हैं, अत्यन्त शोभा पा रहे हैं। पर्वत शिश्वरों पर 
विविध वृक्ष लतायें पुष्पित हैं। हंस, सारस, चक्रवाक आदि पक्षीगण 
तदियों के तटों पर बेठे हैं। विजयाभिलाषी राजाओं की युद्धयात्रा के 
उद्योग का यही समथ है। राजकुमार ! राजाओं को प्रथम यात्रा का दिन 
आ गया परन्तु न तो में सुग्रीव को देखता हूँ और न में श्रीसीताजी के 
अन्वेषण के लिये कोई उद्योग देखता हूँ। लक्ष्मण ! बरसात के चारमास 
सौ वषंके समान बीत गये । श्रीसीताजी के विना शोक से में पीड़ित हूँ । 
जिस प्रकार चकई अपने पति चकवा के पीछे हो लेती है उसी प्रकार 
श्रीसीताजी मेरे पीछे-पोछे दंडकवन में आईं थी । 
लक्ष्मण ! प्रियाहीन, अत्यन्त दुःखी, राज्य से च्यृत गृह से विवासित 
मुझपर सुग्रीव को दया नहीं आती है। इस समय में अनाथ हूँ मेरा राज्य 
हर लिया गया, रावण से पीड़ित एवं दुःखी हूँ, दुरका निवासी हूँ । इन्हीं 
सब कारणों से दुरात्मा सुग्रीव मेरी उपेक्षा कर रहा है, वह दुमंति सुग्रीव 
श्रीसीताजी के अन्वेषण के लिये समय की प्रतोक्षा करने के पश्चातु भो इस 
समय सफल मनोरथ होने के कारण असावधान है। तुम किष्किन्धा में 
जाकर ग्राम्यसुख में आसक्त, मूर्ख सुग्रीव को मेरी ओर से कहना किजो 
बलपौरुष सम्पन्न एवं पूर्वोपकारी मित्र से प्रतिज्ञा कर पुनः उसको पति 
नहीं करता है वह इस छोकमें अधम पुरुष कहलाता है js जो भली 
बुरी की हुई प्रतिज्ञा की पूति करता हैं वह वीर तथा नर में उत्तम 
समझा जाता हू । 
मित्र द्वारा अपने कार्य सम्पन्न कराकर जो पुरुष मित्र का कायं नहीं 
करता है उन कृतध्नों के मरने पर उनका मांस गृध्र आदि मांस भक्षी 
जीव जन्तु भी नहीं खाते हैं । ऐसा प्रतीत होता है कि तुम भब बिजली की 
भाति चमकते सुवणं के पीठ वाले मेरे धतुष को, जिस पर प्रत्यञ्ची चढ़ाकेर 
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मैं खीचंगा देखता चाहते हो। क्रोध में खींची गई धनुष की र्चः | 
की वज्ञ के समान ठंकार को रकेत में तुम श्रवण करना चाहते हो । बीर 
राजकुमार ! यद्यपि सुग्रीव इस समय कामासक्त होकर चेतनाभून्य हो रहा 
है तथापि मेरे पराक्रम को जानता है। वह यह भी जानता है कि तुम 
मेरे सहायक हो किन्तु आश्चर्य हैं कि यह सब जान करभी वह 
निश्चिन्त है । 

लीलाविहारी प्रभु की लीला को वही जान सकता है जिसपर उनको 
पा होती है। श्रीलक्ष्मणकुमार प्रभु के सहायक हैं यह स्वयं सुग्रीव को 
सूचित कर रहे हैं इसका तात्पय यह है कि समस्त राक्षसों का वध करने 
में केवल श्रीलक्ष्मणक्मार अकेले समर्थ हैँ-जग मह सखा निसाचर 
जेते। लछिमन हनहि निमिष महं तेते । फिर भी कृपा कर सुग्रीव जीको 
सेवा का अवसर प्रदान कर रहे हैं--'त्वत्सहायस्य मे? का यही तातं है । 
प्रभु श्रीलक्ष्मणकुमार से आगे कहते हैं-- जिस कार्य के लिये मेने सुग्रीव छे 
मित्रता की तथा उसके शत्रु वालि का वध किया । अपने कायं सम्पन्न हो 
जाने पर सुग्रीव ने उन सभी कार्यों को भुला दिया | यह उक्ति भी प्रभ की 
लीला ही है वास्तव में श्रीकिशोरीजी की प्राप्ति में सहायता के लिये यदि 
मित्रता करनी होती तो वारि से प्रभु को मित्रता करनी थी क्योंकि वालि 
रावण से बली था । वालिने प्रभु से कहा भी था कि यदि श्रीकिशोरीजी 
को प्राप्ति के लिये आपने सुग्रीव से मित्रता को है, इस कायं के लिये यदि 
मुझे सुचित करते तो में मैथिली को एक दिन में आपके समीप पहुँचा 
देता । अतः प्रभु ने दीनहीन सुग्रीव पर अहैतुकी कृपा की है श्रीमेथिली 
को प्राप्ति तो ब्याज मात्र है । 


प्रभु कहते हं-लक्ष्मणकुमार ! वर्षाकाल व्यतीत होने पर श्रीसीताजी 
के अन्वेषण का प्रयास करने की प्रतिज्ञा सुग्रीव ने की थी परन्तु बरसात 
के चार मास बीत गये तब भी वह अपने मन्त्रियों तथा इष्ट मित्रोंके साथ 
मधुपान में प्रमत्त होकर क्रीड़ा में आसक्त है । वत्स ! तुम सुग्रीव के समीप 
जाकर मेरे रोष का परिणाम बतला दो । तुम उससे जाकर कहो कि जिस 
- मार्ग से वालि गया है वह मागं अभी बन्द नही हुआ है सुग्रीव तुम अपनी 
प्रतिज्ञा का पालन करो, वालि के मार्म का अनुसरण नहीं करो । वालि 
का तो अकेला वध किया था किन्तु प्रतिज्ञाच्यत होने के कारण तुमको तो 
सकुटुम्ब यमलोक भेजदुंगा। . 
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! इसके अतिरिक्त भेरे कार्य की उपयोगी अन्य बातें भी कहना 
जिससे श्रीसीताजी का पता लगे तथा कार्थ में isos 4 

भी कहना कि वानरराज ! प्रतिज्ञा पूर्ण करने से अक्षय धर्म की प्रप्त 
होती है, तुमने जो प्रतिज्ञा की है उसको पूर्ण करो देखना कहीं मेरे बाणों 
ष मरकर यमपुरी में तुमको वालि का दर्शन न करना पडे। मानववंश की 

करने वाले अत्यन्त तेजस्वी श्रीलक्ष्मणकुमार ने जब अपने ज्येष्ठ भ्राता 


के प्रति कठोर भाव धारण कर लिया । 


श्रीलक्ष्मणकुमार ने उस समथ श्रीसीता मिलन की कामना से यक्त 
दु:खो, उदारहदय, शोकयुक्त तथा श्रीसुग्रीव पर रोष करने वाले जेष्ठ 
आता महाराज दशरथनरऱ्ट्रनन्दन श्रीरघुनन्दन से इस प्रकार कहा-- 
यं ! सुग्रीव वानर है वह श्रेष्ठ पुरुषोचित सदाचार पर स्थित नहीं रह 
सकेगा | सुग्रीव को यह ज्ञात है कि श्रीरघुनाथजी के साथ मित्रता स्थापन 
रूप जो सत्कमं किया है उसी के फलस्वरूप मुझे निष्कण्टक राज्यभोग 
प्राप्त हुए हैं। उसको बुद्धि मित्रधमं के पालन में प्रवृत्त नहीं हो रही है 
अतः वह वानरों को राज्यलक्ष्मी का पालन एवं उपभोग नहीं कर सकेगा। 
सुग्रीव को बुद्धि नष्ट हो गयी है अतः वह विषयभोगों में आसक्त हो गया 
| है। आप को कृपा से जो उसे राज्य आदि का लाभ हुआ है उस उपकार 
का प्रत्युपकार करने को उसको इच्छा नहीं है अतः अब वह भी मृत्यु को 
प्राप्त कर बड़े भाई का दशन करे | ऐसे गृणहीन पुरुष को राज्य नहीं देना 
चाहिए । में अपने क्रोध का वेग रोक नहीं सकता असत्यवादी सुग्रीव का 
आज ही वध करूगा। अब वालिकुमार अङ्गद ही राजा होकर प्रधान वानर 
वोरों के साथ मिथिलेन्द्रनरेन्द्रनन्दिनी श्रीसीताजी का अन्वेषण करें । ऐसा 
कहकर श्रीलक्ष्मणकुमार हाथ में धनुषबाण लेकर बड़े वेग से चल पड़े | 
| उन्होंने अपने जाने का प्रयोजन स्पष्ट शब्दों में प्रभु से निवेदन कर दिया 
था। यृद्ध के लिये उनका प्रचण्ड कोप बढ़ा हुआ था। उस समय विपक्षी 
बीरों का संहार करने वाले श्री रघुनाथजी ने उन्हें शान्त करणे के लिए इस 
प्रकार कहा-- 


सुमित्रानन्दन ! तुम जैसे श्रेष्ठ पुरुष को संसार में ऐसा मित्रवधरूप 
निषिद्ध आचरण नहीं करना चाहिए । जो विवेक के द्वारा अपने कोप को 
न्ट कर देता है वह वीर समस्त पुरुषों में श्रेष्ठ है। तुम सदाचारी हो, 


को दुःखी होकर तीव्र रोष से युक्त अधिक बोलते देखा तब वानरराज सम्रीव 
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तुम्हें इस प्रकार सुग्रीव के वध का निश्चय नहीं करना चाहिए । उसके 
प्रति जो तुम्हारा प्रेम था उसी का अनुसरण करो तथा उसके साथ पहले 
जो मित्रता की गई है उसका निर्वाह करो । तुम्हें सान्त्वनापूर्ण वाणी द्वारा 
कट वचनों का परित्याग करते हुये सुग्रीव से इतना ही कहना चाहिए कि 
तुमने श्रीसीताजी के अन्वेषण के लिए जो समय नियत किया था ह 
व्यतीत हो गया फिर चुप क्‍यों बेठे हो ? 

इस प्रकार प्रभु के समझाने पर वीर श्रीलक्ष्मणकुमारने किष्किन्धापुरी 
में प्रवेश किया । प्रभु के हित में तत्पर रहने वाळे अलौकिक बुद्धिमान्‌ 
श्रीलक्ष्मणकुमार रोषयुक्त होकर सुग्रीव के भवन की ओर चले । उस समय 
वे इन्द्र के धनुष के समान तेजस्वी तथा काळ के समान भयंकर एवं पर्वत 
शिखर के समान विशाल धनुष को लेकर चळे तो शिखर सहित मन्दराच 
के समान प्रतीत होते थे। श्रीलक्ष्मणकुमार प्रभु के आज्ञाकारी तथा 
बृहस्पति के समान बुद्धिमान्‌ तथा उत्तर प्रत्युत्तर में अत्यन्त कुशल थे। 
श्रीजनकनन्दिनी का अन्वेषण शीघ हो ऐसा प्रभु चाहते थे। सुग्रीव की 
असावधानी के कारण उसमें बाधा पड़ी इस से श्रीलक्ष्मणकुमार की 
क्रोधाग्नि प्रज्वलित हो उठी थी । वे सुग्रीव के प्रति प्रसन्न नहीं थे। उसी 
अवस्था में वे वायु के समान वेग से चले । उनका वेग ऐसा तीब्र था कि 
मार्ग में मिलने वाळे साळ, ताल, अश्वकर्ण आदि वृक्षों को उसी वेग से 
बलपूर्वक गिराते जाते थे तथा पर्वंत शिखरों एवं अन्य वृक्षों को उठा- 
उठाकर फंकते जाते थे । शीघ्रगामी हाथी के समान अपने चरणों की 
ठोकर से शिलाओं को चूर्ण करते हुए वे बड़ी शीघ्रता से चळे | 


इक्ष्वाकुकुलकेसरी श्रीलक्ष्मणकुमार ने पत्रतों के मध्य बसी हुई विशाल 
'किष्किन्धापुरी देखी । वानर सेना से व्यास होने के कारण वह पुरी दूसरों 
के लिए दु्गंम थी । उस समय श्रीळक्ष्मणकुमार के ओष सुग्रोव के प्रति 
रोष से फड़क रहे थे । उन्होंने किष्किन्धा नगर के बाहर विचरते हुए 
अनेक भयंकर वानरों को देखा । उन वानरों के शरीर हाथियों के समान 
विशाळ थे, उन समस्त वानरो ने पुरुषप्रवर श्रीलक्ष्मणकुमार को देखते ही 
सेकड़ों शेळ 'शिखर उठा लिए। उन सब को अस्त्र उठाते देखकर 
श्रीलक्ष्मणकुमार का क्रोध द्विगुणित हो गया मानों जलती अग्नि में बहुत 
सी सूखी लकड़ियां डाल दी गई हों। उस समय श्रीलक्ष्मणकुमार काल, 
मृत्यु तथा प्रलयकालीन अग्नि के समान भयंकर दिखाई देने लगे | उन्हें 


| कर उत वानरों के शरीर भय से कांपने लगे तथा बड़ी संख्या में वे 
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श्षारों दिशाओं में भाग गये । तत्पश्चात्‌ अनेक श्रेष्ठ वानरों ने श्रीसग्रीव के 
भब में जाकर श्रीलक्ष्मणकुमार के आगमन तथा क्रोध 5 

बरिवेदन किया ४ उस समय कामाधीन तथा भोगासक्त सुग्रीव तारा के साथ 
ओे। अतः उन्होंने उन श्रेष्ठ वानरों की बातें नहीं सुनीं। तब सचिव की 
आज्ञा से पवेत, हाथी, मेघ के समान शत्रुओं के रोंगटे खड़े कर देने वाले 
विशालकाय वानर नगर से बाहर निकल गए। वेसभी बीर थे नख 
तथा दांत ही उनके आयुध थे । वे बड़े विकराल दिखायी देते थे । व्याघ्रो 
की दाढ़ों के समान उनको दाढ़ें तथा सबके नेत्र खुले हुए थे। किन्हीं में 
दरश हाथियों के बराबर तथा किन्हीं में सौ हाथियों के बराबर बल था 


तथा किन्‍्हीं किन्हीं का बल एक हजार हाथियों के तुल्य था। हाथों में 


वक्ष लिए उन महाबली वानरों से व्याप्त किष्किन्धापुरी अत्यन्त दुर्ग 
दिखायी देती थी । श्रीलक्ष्मणकुमार ने कुपित होकर उस पुरी की ओर 
देखा । सभी वानर पुरी की चाहरदीवारी तथा खाई के भीतर से निकल 
-कर प्रकट हो गए । ~ 

आत्मसंयमी वीरवर श्रीलक्ष्मणकुमार सुग्रीव के प्रमाद तथा प्रभु के 
महत्वपृणं कार्यं को दृष्टिगत कर पुनः वानरराज के प्रति क्रोध के वशीभूत 
हो गए । उनके नेत्र क्रोध से लाळ हो गये । उस समय पुरुषसिह श्रीलक्ष्मण. 
कमार धमयुक्त अग्नि के समान प्रतीत हो रहे थे। वे पांच मुख वाले सर्प 
के समान दिखायी देने लगे। बाण का फल ही उस सपं की जिह्वा जात 
'पड़ती थी । धनुष ही उसका विशाल शरीर था तथा सर्पेूपी श्रोलक्ष्मण- 
कुमार अपने तेजोमय विष से व्याप्त हो रहे थे। उस अवसर पर कुमार 
बङ्कद प्रज्वलित प्रलयाग्नि तथा क्रोधाविष्ट नागराज शेष की भांति दुष्ट 
गोचर होने वाले श्रीलक्ष्मणकुमार के पास भयभीत होकर गये । महषि ने 
श्रीलक्ष्मणकुमार को 'शेष' कहा है--'शेषो लक्ष्मण उच्यते।' 

यहाँ श्रीलक्ष्मणकुमार के शेष स्वरूप का वर्णन उत्तरकाण्ड के अनुरूप 
है। महायशस्वी श्रीलक्ष्मणकुमार ने अङ्गद को आदेश दिया--वत्स : 
सुग्रीव को मेरे आगमन की सूचना दो। उनसे कहना श्रीराघवेन्द्र 3020 
आता श्रीलक्ष्मण प्रभु के दुःख से दुःखी होकर आपके समीप आये हैं तथा 
नगरद्वार पर खड़े हैं। वानरराज! यदि आपको इच्छा हो तो उनको 
आज्ञा का भहीभाँति पालन कीजिए । बस इतना ही कहकर तुम शीघ्र 
अरे पास लौट आओ | श्रीलक्ष्मणकुमार की बात सुनकर शोकाङुल अञ्च 
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ने पिता सुग्रीव के समीप अंकर कहा-तात ! श्रीसुमित्रानन्दन लक 
यहाँ पधारे हैं। धीलक्ष्मणकुमार की कठोर वाणी श्रवण कर अङ्गद अन्त 
उद्विग्त एवं दीत हो गये । उन्होंने पहले सुग्रीव के पञ्चात्‌ तारा तथा रूमा 
के चरणों में प्रणाम किया तत्पश्चात्‌ उन्होंने सभी वृत्तान्त निबेदन ह 
किन्तु सुग्रीव मदमत्त एवं काममोहित थे, निद्रापरवश होने के कारण वे 
जाग ते सके। क्रोधाविष्ट श्रीलक्ष्मणकुमार को देखकर भयभीत वानर | 
उन्हें प्रसन्न करने के लिए दौन-वाणी में किलकिलाने लगे। श्रीलक्ष्मण- | 
कुमार पर दृष्टि पड़ते ही उन वानरों ने सुग्रीव के समीप एक ही साथ | 
विशाल जल प्रवाह तथा वज्र की गड़गड़ाहट के समान उच्च स्वर से सिह्‌- | 
नाद किया। वानरों की भयङ्कर गर्जना से सुग्रीव की नींद खुलगयी। 
उनके नेत्र मद से चञ्चल तथा लाल हो रहे थे मन भी स्वस्थ नहीं था । 
उनके गले में सुन्दर पृष्पमाला शोभा दे रही थी । अङ्कद की पूर्वोक्त बात 
सुनकर उन्हीं के साथ आये हुए प्लक्ष तथा प्रभाव ने भी धीलक्ष्मणकुमारः 
के आगमन की सूचना दी। यह दोनों मन्त्री श्रीसुग्रीव के सम्मान पात्र तथा 
उदार दृष्टि वाले थे। राजा को अर्थ धर्म के विषय में लाभ-हानि समम | 
ज्ञाने के लिए ही नियुक्त थे। दोनों मन्त्रों ने सुग्रीव से कहा--राजन्‌। | 
महाभाग श्रीराम तथा श्रीलक्ष्मण दोनों आता सत्यप्रतिज्ञ हैं। वास्तव में 
वे भगवान्‌ हैं, उन्होंने स्वेच्छा से मनुष्य शरीर धारण किया है, वे दोनों 
त्रिलोकी का राज्य संचालन करने में समर्थं हैं। वे ही आपके राज्यदाता 
हैं। उनमें से एक वीर श्रीलक्ष्मणकुमार हाथ में धनुष लिए किष्किन्धा के - 
द्वार पर खड़े हं। जिनके भय से काँपते हुये वानर जोर-जोर से चिल्ला 
रहे हैं। श्रीराघवेन्द्र का आदेश वचन ही जिनका सारथि है तथा कत्तव्य ; 
का निश्चय ही जिनका रथ है वे श्रीलक्ष्मणजी श्रीराम की आज्ञा से यहाँ ४ 
पधारे हैं। उन्होंने तारा देवी के प्रिय पुत्र अङ्गद को आपके समीप बड़ी ' 
शीघ्रता के साथ भेजा है। महापराक्रमी श्रीलक्ष्मणजी क्रोध से लाल आँखे 
किये नगर द्वार पर उपस्थित हैं तथा वानरों की ओर वे इस भाँति देख 
रहे हैं मानों वे अपनी नेत्रारिन से उन्हें दग्ध कर देंगे। महाराज! आप) 
शीघ्र चले तथा पुत्र एवं बन्धु-बान्धवों के साथ उनके चरणों में मस्तक | 
झुकायें तथा इस प्रकार आज इनका रोष शान्त करें । राजन्‌ ! धर्म्मा । 
श्रीराम जेसा कहते हैं सावधानी के साथ उसका पालन कोजिये । 
मन्त्रियों सहित अङ्गद के द्वारा श्रीलक्ष्मणकुमार के कुपित होने का 
समाचार पाकर सुग्रीव आसन छोड़कर खड़े हो गये । सुग्रीवजी ने श्रीराम । 
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। १५५ 
` नहता एवं अपनी रूघुता का विचार कर मन्त्रों से कद्र... मैने न a 
उ वचन कहे हैं न कोई बुरा कार्य किया है। है श्रीरघु 
हा अर के आता श्रीलक्ष्मण मुझपर कुपित क्यों हैं? इस बात पर मैं बार. 
र विचार करता हूँ ९ जो सदा मेरे छिद्र देखने वाले हेंतथा जिनका 
` यमे प्रति शुद्ध नह है उत शत्रुओं ने ही श्रीलक्ष्मणकुमार से मेरे ऐसे 
सुतगे हें जो मेरे भीतर कभी प्रकट नहीं हुए थे। श्रीलक_्ष्मणजी के 
क्षोप के विषय में सवप्रथम तुम सब लोगों को शनेः शनै: कदालतापर्वक 
इतके मतोभावों का विधिवत्‌ निश्चय कर लेता चाहिए। उनके i क्का 
्रधाथे रूप से ज्ञान हो जाना चाहिये। अवश्य ही मुझे कृपाल श्रीलक्ष्मण- 
दी से तथा श्रीरघुनाथजी से कोई भय नहीं है तथापि विना अपराध के 
कृपित हुआ मित्र व्याकुळता उत्पत्न कर ही देता है । रिरोमणिकार कहते 
ह-सुग्रीवजी प्रभु को शरणागतवत्सलता एवं कृतज्ञता को भलिभाँत्ि 
जानते हैं । एक बार भी जो कोई प्रभु का थोड़ा सा उपकार कर देता हे 
उससे वे सदा सन्तुष्ट रहते हैं तथा उसके अपराध का कभी स्मरण नहीं 
ते यह बात अयोध्याकाण्ड में कही गयी है । 


ˆ किसी को मित्र बना लेना संथा सुकर है परन्तु उस मैत्री का निर्वाह 
बहुत ही कठिन है वर्योकि मन का भाव सदा एकरस नहीं रहता। किसी के 
दारा थोड़ी सी भी निन्दा करने पर प्रेम में अन्तर आ जाता है इसी 
कारण में और भी भयभीत हूँ क्योंकि प्रभु ने मेरा जो उपकार किया है 
उसका प्रत्यपकार करने की शक्ति मुझमें नहीं है। श्रीसुग्रीवजी के इस प्रकार 
कहने पर वानरों में श्रेष्ठ श्रीहनुमातूजी अपनी युक्ति का आश्रय लेकर 
मन्त्रियों के मध्य में बोले-कपिराज ! मित्र के द्वारा अत्यन्त र्वेहपूर्वेक 
किये गये उत्तम उपकार को जो आप भूल नही रहे हैं इसमें कोई आश्चर्य 
की बात नहीं है क्योंकि सत्पुरुषों का ऐसा ही स्वभाव होता है। 
वीरशिरोमणि श्रीरघुनाथजी ने छिपकर बालि का वध करने के कारण 
रापत हये लोकापवाद के भय को दूर हटाकर, आपके हित के लिये इन्द्र 
बुत्य पराक्रमी बालि का वध किया है अतः वे निस्सेन्दह आप पर कुपित 
ही हैं । गोस्वामीजी ने विनय में कहा है-हत्यो बालि सहि गारी” बालि 
की गारी कटुवाणी प्रभु को सहनी पड़ी अपने को भक्त पक्षपाती 
सिद्ध कर दिया अर्थात्‌ भक्त के लिये गाली भी सहन कर सकते हैं। श्रीः 
रघुनाथज़ी ने वैंकय॑लक्ष्मीसम्पत्त श्रीलक्ष्मणकुमार को आपके समीप 
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भेजा है इसमें सर्वथा आपके प्रति प्रेम ही कारण है । आपने श्रोसीताज्ी 
का अन्वेषण करणे के लिये जो समय निश्चित किया गया था, उसे अ आप 
प्रमाद में पड़ जाने के कारण भूल गये हैं। यह सुन्दर शरद्‌ ऋतु प्रारम्भ 
हो गयी है। आकाश में अब बादल नहीं हैं ग्रह, नक्षत्र निर्मळ दिखाई 
देते हैं दिशायें प्रकाशित हैं नदियों तथा सरोवरों के जल निमंल हो गये है । 
राजाओं के लिये विजय यात्रा के उद्यम करने का समय आ गया है किन्त 
आपको कुछ ज्ञात ही नही' है इससे यह स्पष्ट होता 6 कि आप प्रमाद में 
पड़ गये हैं इसीलिए श्रीलक्ष्मणकुमार यहाँ पधारे हैं। श्रीरधुनाथजी की 
पत्नी का अपहरण हुआ है अतः वे बहुत दुःखी हैं यदि श्रीलक्ष्मणजो के 
मुख से प्रभु का कठोर वचन भी सुनना पड़ा तो आपको सह लेना चाहिए। 
आपकी ओर से अपराध हुआ है अतः श्रीलक्ष्मणजी को हाथ जोड़कर 
रा का के अतिरिक्त में आपके कल्याण का कोई और उपाय नहीं: 
देखता 
श्रीगोविन्दराज कहते हें-'कृतापराधस्य'* इस इलोक से सुग्रीव जी 
के अपराध का प्रायश्चित्त कहा गया है। अपराध के प्रारम्भ काल में 
ही यदि पश्चात्ताप हो जाता तो इस अपराध का लघु प्रायश्चित्त से 
परिहार हो जाता किन्तु आपने ऐसा नहीं किया अतः निश्चित रूप से 
आप अपराधी हैं । ऐसी अवस्था में श्रीलक्ष्मणकुमार की प्रसन्नता के अति- 
रिक्त अपराध परिहार का अन्य साधन नहीं देखता हूँ । देवता को प्रसन्न 
करने के लिए अञ्जलि (हाथ जोड़ना) परम श्रेष्ठ मुद्रा है यह शास्त्र विदित 
है— 'अङ्जलिः परमा मुद्रा क्षिप्रः देवप्रसादिनी' | 
श्रीलक्ष्मणकुमार की प्रसन्नता भगवत्कृपा का मुख्य साधन है इस वचन 
से इस सिद्धान्तका प्रतिपादन किया गया है कि-भगवदपचार दुर करने 
के लिए भक्त के प्रति अञ्जलि ही श्रेष्ठ साधन है। आलवन्दार स्तोत्र में 
स्वामी श्रीयामुनाचायंजी ने कहा है-प्रभो ! आपके चरणों के उद्देश्य से कभी 
भी, किसी ने जेसे तेसे भी हाथ जोड़ लिया है उसके समस्त पाप उसी क्षण 
नष्ट हो जाते हैं तथा अनन्त कल्याण का उदय हो जाता है जो कभी भी 
क्षोण नहीं होता ।* 'न जातु हीयते”, भक्त को प्रसन्न करने में अधिकारी 
१. कृतापराधस्य हि ते नान्यत्पश्याम्यहं क्षमम्‌ । 
अन्तरेणाज्ञलि बद्ध्वा लक्ष्मणस्य प्रसादनात्‌ । 


२. त्वद्निमुदिश्य कदापि केनचित्‌ यथा तथा वाऽपि सकृत्‌ कृतोऽज्जलिः । 
त<वमुष्णात्यशुभान्यशषतः, शुभानि पुष्णाति न जातु हीयते ॥ 
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हामी तियम नहीं है | i भी व्यक्ति हाथ जोड़ कर भक्त को प्रसन्न कर 
ता है। 'अञ्जलि' में एक वचन से यह सूचित होता है कि भगवदपचार 
के लिए एकबार हाथ जोड़ लेना ही पर्या है । 'बदहवा' हंस = 
रिदी he दे | 'बद्ध्वा' इस वचन 
ग देश, कार आदि के बन्धन का अभाव सूचित किया गया है। 
श्रीहनुमावजी कहते हं-राज्य के हित के लिए नियुक्त मंत्रियों का 
कतव्य है कि वे राजा को उसके हित की बात अवश्य बताएँ, अतएब 
तै भय छोड़ कर आपको अपना निश्चित विचार बतला रहा हँ। | भगवान्‌ 
र क्रोध करके यदि धनुष हाथ में ले लें तो देवता असुर गन्धं सहित 
| जगत्‌ को अपने वश में कर सकते हैं | जिन्हें पीछे हाथ जोड़कर 
ताता पड़े ऐसे पुरुष को क्रोध दिलाना कदापि उचित नहीं है। विशेषतः 
बह पुरुष जो मित्र के किये हुए पूर्वं उपकार का स्मरण रखता हो तथा 
हो, इस बात का अधिक ध्यान रखना चाहिए । अतः आप पुत्र तथा 
त्रो के साथ मस्तक झुका कर उन्हें प्रणाम कीजिए तथा अपनी प्रतिज्ञा 
पर अटल रहिए । जिस प्रकार पत्नी अपने पति के वश में रहती है उसी 
प्रकार आप सदा श्रीराघवेन्द्र के अधीन रहिए । श्रीराघवेन्द्र तथा लक्ष्मण- 
कुमार के आदेश की आपको मन से भी उपेक्षा नहीं करनी चाहिये ।' 
वराज इन्द्र के समान तेजस्वी श्रीलक्ष्मण सहित श्रीरघुनाथजी के. 
अलौकिक बल का ज्ञान ताल एवं गिरिभेदनादि प्रसङ्ग से आपको भलीः 
भाँति ज्ञात ही है | 
अंगद के प्राथना करने पर शत्रुसूदन श्रीलक्ष्मणकुमार चे श्रीराघवेन्द्र 
की आज्चातुसार किष्किन्धा की रमणीय गुफा में प्रवेश किया । किष्किन्धा 
के द्वार पर विद्यमान सभी महाकाय महाबली वानर श्रीलक्ष्मणजी को 
देखकर हाथ जोड़कर खड़े हो गये | श्रीदशरथनन्दन श्रीलक्ष्मणजी को. 
क्रोधपृवंक लम्बी सांस खीचते देख वे सब वानर अत्यन्त भयभीत हो गये 
थे अतः वे उनके साथ-साथ नहीं चल सके। केद्यलक्ष्मीसम्पन्न श्रो- 
लक्ष्णजी ने द्वार के भीतर प्रवेश करके देखा कि किष्किन्धापुरी एक 
रमणीय गुफा के रूप में बसी है। विविध रत्नों से परिपूण होने के कारण 
दिव्य शोभा से सम्पन्न है । श्रीलक्ष्मणजी ने उस गुफा के निकट ही निर्मल 
जल से भरी हुई अनेक पहाड़ी नदियाँ देखी । | 
उन्होंने राजमार्ग पर अङ्गद का रमणीय भवन देखा. साथ ही वहाँ 
मेन्द द्विविद , गवय, गवाक्ष, गज, शल, विद्यन्माली, सम्पाति, सूर्याक्ष, श्रीः 
हृमानुजी, वीरबाहु, सुबाहु, नल, कुमुद-सुषेण-तार-जम्बवात, दधिमृख, 
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नीळ, सपाटलं तथा सतनेत्र आदि इन वातर शिरोमणियों के भी धेष्ठ | 
श्रीलक्ष्मणजी ने देखें। ये सभी रवेत बादल के समान प्रकाशित हो रहे के... 
वे सगन्धित पुष्प मालाओं से सुसज्जित थे। वे विपुल धन-धान्थों से सम्पन्न 
तथां स्त्री रत्नों से सुशोभित थे। वानराज सुग्रीव का भवन इन्द्रसदन के 
समान रमणीय दिखायी देता था। उसमें प्रवेश करना किसी के लिए भी 
अत्यन्त कठिन था वह रवेत पव॑त की चहारदिवारी सें घिरा हुआ था। | 


महाबली श्रीसुमित्रानन्दनने उस रमणीय भवन में वेरोकटोक'प्रवेश | 
किया मानों सूर्य देव महान्‌ मेघ के भीतर प्रविष्ट हुए हों विविध वाहनों | 
एवं आसनों से सुशोभित उस भवन की सात ड्योढ़ियों को पार करके 
बहुत ही गुप्त एवं विशाल अन्तःपुर को उन्होंने देखा । उसमें चाँदो तथा | 
सोने के बहुत से पलंग, अनेक श्रेष्ठ आसन यत्रतत्र रखे हुये थे, 
तथा उन पर बहुमूल्य आसन बिछे हुये थे। उसमें प्रवेश करते ही 
श्रीलक्ष्मणजी के कानोंमें संगीत का मधुर स्वर सुनायी पड़ा जो वहां 
निरन्तर झंकृत होता रहता था। वीणा के लयपर कोई कोमल कण्ठ से 
गान क्र रहा था। प्रत्येक पद तथा अक्षर का उच्चारण समताल का 
प्रदशन करते हुए हो रहा था। श्रोलक्ष्मणङ्गुमार ने सुग्रोव के अन्तःपुर में 
अनेक रूप योवन सम्पन्न सुन्दर स्त्रियों को देखा वे सभो उत्तम कुछ में 
उत्पन्न, पुषपमालाओं एवं सुन्दर आभूषणों से अलंकृत थों। उन सबको 
देखकर श्रोलक्ष्मणजी ने सुग्रीव के सेवकों पर दृष्टिपात किया जो अतप्त 
या असन्तुष्ट नहीं थे । वे स्वामो के कायं में सदा सावधान तथा उत्तम 
वस्त्र एवं आभूषण से अलंकृत थे। करधनी तथा नुपुरों की झनकार 
सुनकर श्रीराम भक्ति शोभा मे सम्पन्न श्रीलक्ष्मणकुमार लज्जित हो गये | 
परस्त्री तथा अन्तःपुर के दशन से थे लज्जित हो गये । श्रीलक्ष्मणकुमार 
के परम उज्ज्वल चरित्र से क्रिसी अन्य चरित्र की तुलना सवंथा असम्भव 
है। जिस प्रकार श्रीराघवेन्द्र के समान श्रीराघवेन्द्र हैं उसी प्रकार श्रीलक्ष्मण 
कुमार के समान श्रीलक्ष्मणक्रुमार हैं। अनन्तकाल तक श्रीलक्ष्मण चरित्र 
मानव मात्र को सच्चरित्र की प्रेरणा देता रहेगा। 

महषि कहते हैं कि तत्पश्चात्‌ पुनः आभूषणों की झनकार सनकर 
वीरवर श्रीलक्ष्मणजी कुपित हो उठे तथा उन्होंने अपने धनुष पर र 
दी, जिसकी ध्वनि से समस्त दिशायें गज (उठी | रघुकुलोचित सच्च रित्र 


से युक्त होने के कारण श्रीलक्ष्मणजी एकान्त स्थान में जाकर खड़े हो गये 


{ + व स्त्रियों का दर्शन हो न तो उनकी नुपुरों की ननकार ताई पै 
j अह ायजी के कोप से उनका हृदय शोकयक्त हा छः 4२४० | 
| ॒ तर सुग्रीव समझ गये कि श्रोलक्ष्मणजो यहाँ तक भा गये } ५४ 
हो वे भयभीत होकर अपना सिहासन छोड़कर खड़े हो गये। वे मन Rh 
` र सोचने लगे कि अंगद ने पहले जैसा मुझे बताया था तदनुसार भ्रातु- 
रतम श्रीसुमित्रानन्दवधन श्रीलक्ष्पणजी अबश्य ही यहां आ गये | 
द के द्वारा उनके आगमन का समाचार तो उन्हें पहले ही मिल गया 
था। अब धनुष को टकार से सुग्रीव को इस बात का प्रत्यक्ष अनुभव हो 
गया कि श्रीलक्ष्मणजी का पदापंण यहाँ हो गया फिर तो उनका मुख सूख 
शया। भेय के कारण मन ही मन घबरा उठे श्रीलक्ष्मणजी के सामने 
जाने का उन्हे साहस नहीं हुआ तथापि किसी प्रकार से धैय॑ धारण करके 
गरीव परम सुन्दरी तारा से बोले-सुन्दरी ? श्रीलक्ष्मणजी शरी रधुनाथजी 
के छोटे भ्राता हैं। इनका चित्त स्वभावतः अत्यन्त कोमल है किन्तु 
अभी तो ये रुट से होकर यहाँ पधारे हैं। अनिन्दिते? तुम्हारी दृष्टि में 
श्रीलक्ष्मणकुमार के रोष का आधार क्या है? ये मनुष्यों में श्रेष्ठ हैँ अतः 
बिना किसी कारण के निश्चय ही क्रोध नहीं कर सकते | श्रीलृक्ष्मणकमार 
अन, वचन, कम से बाल्यावस्था से ही श्रोराम पादारविन्दभक्तिपरायण 
हैं। इनके हृदय मं श्रीसीतारामजी के सुख से सुख तथा उनके दुःख से 
दुःख होता है। अपने लिए न सुखी न ही दुःखी होते हैं इसोलिये कहा 
गया है-'रामशोकसमन्वितः।' सुग्रीवजी ने भी श्रीलक्ष्मणकुमार को 
स्वभावतः कोमल कहा है। श्रीलक्ष्मणजी के स्वभाव को जो लोग उग्र 
कहते हैं उन्हें इस प्रसंग का ठीक ठोक अनुशीलन करना चाहिये। 
 श्रोसुग्रीवजी तारा से कहते हें-देवि ! यदि हम लोगों ने उनका कोई 
| धपराध किया हो ओर तुम्हें उसका पता हो तो अपनी बुद्धि से विचारकर 
| शीघ्र हीबतलाओ अथवा तुम स्वयं ही जाकर श्रीलक्ष्मणजी का दशन 
 करोतथा सान्त्वना युक्त बातें कहकर उन्हें प्रसन्न करने का प्रयत्न करो | 
उनका हृदय शुद्ध है, तुम्हारे सामने वे क्रोध नहीं करेंगे क्योंकि महात्मा 
पुरुष स्त्रियों के प्रति कभी कठोर बर्ताव नहीं करते हैं । जब तुम उनके 
समीप जाकर मधुर वचनों से उन्हें शान्त कर दोगी तब उस समय में उन 
मरलोचन श्रीलक्षमणजी का दर्शन करूँगा । 
ग्रीव के इस प्रकार कहने पर शुभलक्षणा. तारा श्रीलक्ष्मणजी के 
समीप गई। वानरराज की पत्नी तारा पर दृष्टि पड़ते ही श्रीलक्ष्मण- 
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कुमार अपना मुख नीचा करके, उदासीन भाव से खड़े हो गए। स्त्र पु 
समीप होने से उनका क्रोध शान्त हो गया । तारा को श्रीलक्ष्मणकृमारः 
की दृष्टि में कुछ प्रसन्नता का आभास मिला । अतएव उसने स्नेह जनितः 
निर्भीकता के साथ महात्‌ अर्थ से युक्त यह शान्तिदायक बात कही | 
राजकुमार | आपके क्रोध का कया कारण है? कोन आपकी आज्ञा के 
अधीन नहीं ? कौन निडर होकर सूखे वृक्षों से भरे हुए वन के भीतर 
चारों ओर फैलते हुए दावानल में प्रवेश कर रहा हैं? चार मास तक 
श्रीलक्ष्मण सहित श्रीराघवेन्द्र को भुलाकर स्वयं भोगासक्त होकर महल 
में निवास करती रही फिर भी पूछती है आप के क्रोध का क्या 
कारण है ? 

वास्तव में श्रीलक्ष्मणकुमार की दृष्टि में प्रसन्नता का भाव देखकर तथा 
उनके कृपासृधारस को रसज्ञा होने के कारण तारा का भय समाप्त हो 
गया अतः कोप का कारण जानती हुई भी प्रणय प्रगभ वचन बोल रही 
है । भनुजेन्द्रपुत्र ' सम्बोधन का अभिप्राय यह है कि साठ हजार वषं तक 
प्रजाओं के अपराध को क्षमा करते हुए महाराज श्रीदशरथजी ने प्रजा 
का पालन किया । आप उन्हीं के पुत्र हें अतः आपको हम प्रजा पर कोप 
नहीं करना चाहिए। तारा का संकेत यह भी है कि तिर्यक्‌ योनि में उत्पन्न 
होने के कारण सुग्रीव शास्त्र के वश में रहने वाले नहीं हैं। साथ ही 
आपही ने उनके अपहूत भोगों को प्रदान कर उन्हें विषय लोळूप बनाया । 
अब जब वह अत्यन्त भोगासक्त हो गये हैं ऐसी दशा में अपने ही आश्रित 
का आप स्वयं वध करना चाहते हैं क्या यह उचित है ? 


तारा के इस वचन में शान्ति टपक रही थी । उसने प्रेमपूर्वक अपने 
हृदय का भाव प्रकट किया था। उसे सुनकर श्रीलक्ष्मणजी के हृदय की 
आशङ्का दूर हो गई तथा वे कहने लगे--अपने स्वामी के हित में संलग्त 
रहने वाली तारा ! सुग्रीव विषय भोग में आसक्त होकर धर्म तथा अथं 
संग्रह का लोप कर रहा है। क्या तुम्हें इसकी इस अवस्था का ज्ञान नहीं 
है ? तुम इसे समझाती क्यों नहीं ? सुग्रीव अपने राज्य को स्थिरता के 
लिए ही प्रयास करता है। शोकमग्न हम लोगों की इसे तनिक भी चिन्ता 
नहीं है। यह अपने मन्त्रियों एवं सेवकों सहित केवल विषय भोगों का ही 


१. कि कोपमुं मनुजेन्द्रपत्न कस्ते न संतिष्ठति बाङनिदेरो------- 
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त कर रहा है। सुग्रीव ने चार महीने की अवधि निश्चित की थी बह 
गई किन्तु वह मधुपान के भद से अत्यन्त उन्मत्त होकर स्त्रियों के 
व्रीड कर रहा है उसे बीते हुए समथ का पता ही नहीं है। 
धर्म तथा अर्थं को सिद्धि के निमित्त प्रथत्न करने वाले पुरुष के लिए 
मद्यपान उत्तम नहीं माना जाता क्योंकि मद्यपान से धर्म, अर्थ 
काम तीनों का नाश हो जाता है । मित्र के किये हुए उपकार का यदि 
आने पर भी प्रत्युपकार न किया जाये तो धर्म की हानि तो होती 
है है साथ ही गुणवान्‌ मित्र के साथ मित्रता का सम्बन्ध टूट जाने पर 
अर्थ की भी बहुत बड़ो हानि उठानो पड़ती है। मित्र दो प्रकार के होते ठ 
तो अपने मित्र के अथ साधन में तत्पर होता है तथा दूसरा सत्य एवं 
उके ही आश्रित रहता है। तुम्हारे स्वामी ने मित्र के दोनों ही गणों 
द्वा परित्याग कर दिया है वह न तो मित्र का कायं करता है और न स्वयं 
धरम में स्थित है ऐसी स्थिति में प्रस्तुत कार्य की सिद्धि के लिए भविष्य में 
क्या करता चाहिए ! हमारे लिए जो समुचित कत्तव्य हो उसे तुम्हीं 
बताओ क्योंकि तुम काय के तत्त्व को जानती हो। श्रीलक्ष्मण कुमार का 
वचन धर्म तथा अथ के सम्बन्ध से युक्त था उससे उनके मधुर स्वभाव का 
परिचय मिल रहा था । तारा श्रीराघवेन्द्र के काय एवं प्रयोजन को भली- 
भ्रांति जानतीं थीं अतः श्रीलक्ष्मणकुमार से विश्वास पूणं बात बोली-- 
दीर श्रीलक्ष्मणकुमार ! यह क्रोध करने का समय नहीं है आत्मीय जनों 
पर क्रोध करना भी नहीं चाहिए । सुग्रीव के मन में सदा आप का कार्य 
करने को इच्छा बनी रहती है अतः उनसे कोई अपराध भी बन जाये तो 
उसे आपको क्षमा करना चाहिए । कुमार ! गुणों में श्रेष्ठ पुरुष किसी हीन 
गण वाले व्यक्ति पर क्रोध केसे कर सकता है ? जो सत्त्वगुण से युक्त होने 
कै कारण शास्त्र विपरीत व्यापार में लग नही सकता । जो सद्‌ विचार 
को जन्म देने वाला है ऐसा आपके सदुश कीन पुरुष क्रोध के वशीभूत हो 
सकता है ? सुग्रीव के मित्र भगवान्‌ श्रीराम के क्रोध का कारण में जानती 
है उनके कायं में जो विलम्ब हुआ है उससे भी में अपरिचित नहीं हूँ । 
ग्रीव का कार्य आप लोगों ने सिद्धकर दिया है उसका भी मुझे ज्ञान है। 
इस समरथ आपका जो कायं प्रस्तुत है उसके सम्बन्ध में हम लोगों का 
| साकततव्य है इसका भी मुझे भलोमाँति ज्ञात है। नरश्रेष्ठ ? शरीर से 
अच्च काम का जो असह्य बल है उसको में जानती हूं । उस काम द्वारा 
शावद्ध होकर सुग्रीव जहाँ आसक्त हो रहे हैं वह भी मुझे ज्ञात ह। साथ 
३६ 
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ही इस बात से भी मैं परिचित हूँ कि कामासक्ति कें कारण इन 
सुग्रीव का मन किसी काम में नहीं लग रहा हैं। आप जो क्रोध के बी 


भूत हो गये हैं इससे स्पष्ट जान पड़ता है कि कामाधीन पुरुष की प 


का आपको सर्वथा ज्ञान नही है वानर को तो बात ही क्या है? कामा: 
सक्त मनुष्य को भी देश, काल, अर्थ तथा धमं का ज्ञान नही रह जाता है। 


उन्हें अपना भ्राता समझकर क्षमा कीजिए जो निरन्तर धर्म तथा 
तपस्या में ही संलग्न रहते हैं जिन्होंने मोह को जीत लिया है वे महषि 
भी कभी-कभी विषयाभिलाषी हो जाते हैँ फिर जो स्वभाव से ही चंचल 
वानर हैं वे राजा सुग्रीव सुख भोग में यदि आसक्त हो जाथे तो क्या आश्चर्य 
है ? अप्रेमय शक्तिसम्पन्न श्रीलक्षमणजी से इस प्रकार महान्‌ अर्थं से युक्त 
वचन कहकर वानर पत्नी तारा ने खेदपूर्वंक स्वामी के लिये यह हितकर 
वचन कहा--नरश्रेष्ठ ! यद्यपि सुग्रीव इस समय काम के दास हो रहें हैं 
तथापि इन्होंने आपका कार्य सिद्ध करने के लिए पूव से ही उद्योग 
आरम्भ करने की आज्ञा दे रखी है इसके फलस्वरूप विभिन्न पर्वंतों पर 
निवास करने वाले लाखों तथा करोड़ों वानर जो इच्छानुसार रूप धारण 


करने में समर्थ एवं महान्‌ पराक्रमी हैं यहाँ उपस्थित हुए हैं । महाबाहो! _ 


दूसरे को स्त्रियों को देखना अनुचित समझकर आप महल के भीतर नही' 
आये बाहर ही खड़े रह गये इसके द्वारा आपने सदाचार की रक्षा की है 
अतः भब आप भीतर पधारें। मित्रभाव से स्त्रियों की ओर देखना-- 
उनके प्रति बहन आदि का भाव रखकर दृष्टि डालना ससुरुषों के लिए 
अधम नहीं है । तारा के आग्रह तथा कार्य को शीघ्रता से प्रेरित होकर 
शत्रुदमन महाबाहु श्रीलक्ष्मणजी सुग्रीव के महरू के भीतर गये। वहाँ जाकर 
उन्होंने देखा एक स्वणं सिंहासन पर बहुमूल्य विछौना बिछा है तथा 
वानरराज सुग्रीव सूयतुल्य तेजस्वी रूप धारण किये उसके ऊपर विरा 
मान हैं। उस समय दिव्य आभूषणों के कारण उनके शरीर की। विचित्र 
शोभा हो रही थी। दिव्य मालायें तथा दिव्य वस्त्र धारण किये हुए सुग्रीव 
देवराज इन्द्र के समान दिखाई दे रहे थे। दिव्य आभूषणों तथा मालाओं 
से अलंकृत युवती स्त्रियाँ उन्हें चारों ओर से धेरकर खडी' थीं। उन्हें इस 
अवस्था में देख श्रीलक्ष्मणजी के नेत्र रोषावेश के कारण लाल हो गये | 
उस समय वे महाकाल के समान भयंकर प्रतोत होने लगे । सुग्रीव अपनी 
पत्नी रूमा के साथ एक श्रेष्ठ आसन पर विराजमान थे। उसी अवस्था में 
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ते उदार हदय तथा विशाल नेत्र वाले सुमित्राकुमार श्रोलक्ष्मणजी 
50 

पुरुष शिरोमणि श्रीलक्ष्मणकुमार को अपने महल में देख कर सग्रीव 
की समस्त इन्द्रिय व्यथित हो गई। दशरथनन्दन श्रीलक्ष्मणजी रोषपर्वक 
धवास ले रहें थे तथा तेज से प्रज्वलित जान पड़ते थे। प्रभ के कष्ट से 
उत्क मत में बड़ा सन्ताप था। उन्हें अपने सामने देखकर सग्रीब स्वर्ण 
क्वा सिहासन छोड़ कर कूद पड़े मानों देवराज इन्द्र का सुसज्जित ध्वज 

से पृथिवी पर उतर आया हो । सुग्रीव के उतरते ही रूमा आदि 

त्रयां भी उनके पीछे सिहासन से उतरकर खड़ी हो गयीं । जिस प्रकार 
आकाश में पूर्ण चन्द्रमा का उदय होने पर तारागण भी उदित हो गये हों । 
इग्नव के नेत्र मद से अरुण हो रहे थे वे श्रीलक्ष्मणकुमार के पास आकर 
हाथ जोड़ कर खड़े हो गये । श्रीलक्ष्मणजी वहाँ महानु कल्पवृक्ष के समान 
स्थित थे पुग्रीव को देखकर लक्ष्मणजी ने क्रोधपूर्वक कहा-वानरराज ! 
बैयंवान, कुलीन, जितेन्द्रिय तथा सत्यवादो राजा का ही संसार में आदर 
होता है जो राजा अधमे में स्थित होकर उपकारी मित्रों के समक्ष की 
गई अपनी प्रतिज्ञा को मिथ्या कर देता है उससे बढ़ कर अत्यन्त क्र कोन 
होगा ! 

अश्वदान की प्रतिज्ञा कर उसको पूत न करने पर अश्वानृत'--अश्व 
विषयक असत्य नामक पाप होता है यह पाप बन जाने पर मनुष्य सो 
अखवों की हत्या का भागो होता है। इसी प्रकार गोदान विषयक प्रतिज्ञा 
को मिथ्या कर देने पर सहस्र गायों के वध का पाप लगता है तथा किसी 
पुरुष के समक्ष उसका कार्य पूर्ण कर देने को प्रतिज्ञा कर जो उसकी पूर्ति 
नहीं करता वह पुरुष आत्मघात तथा स्वजन वध के पाप का भागी होता 
है! फिर जो परमउुरुष श्रीराम के समक्ष की गयी प्रतिज्ञा को मिथ्या करता 
 हुबहसमस्तचराचर के वध करने के पाप का भागी होता है। वास्तव 
में उसके पाप की कोई सीमा ही नहीं है । 


वानरराज ! जो प्रथम मित्रों के द्वारा अपना कार्य सिद्ध कर बदले में 
उन मित्रों का कोई उपकार नहीं करता है वह॑ कृतघ्न एवं सभी प्राणियों 
१, 'शतमश्चानृते हन्ति सहस्रं तु गवानृते । 
आत्मानं स्वजनं हन्ति पुरुषः पुरुषानृते ॥ 
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में वध्य हैं, किसी कृतघ्न को देखकर कुपित होकर ब्रह्माजी ने सब लोगों 


के लिए स्मरण करने योग्य यह एक श्लोक कहा है-- 


गौ हत्यारे, शराबी, चोर तथा व्रतभंग करने वाले पुरुषों के लिये | है. 
सत्पुरुषो ने प्रायश्चित्त का विधान किया है किन्तु कृतघ्न के लिये क्सी 


प्रायश्चित्त का विधान नहीं है^ । वानर ! तुम अवायं, कृतघ्न तथा मिथ्या- 
वादी हो क्योंकि श्रीराम की सहायता से तुमने पहले अपना काम तो बना 


लिया किंन्तु जब उनकी सहायता का अवसर आया तो तुम कुछ नहीं 


करते । तुम्हारा मनोरथ सिद्ध हो चुका है अतः अब तुम्हें प्रभु के उपकार 
का स्मरण कर उनकी धर्मपत्नी श्रीसीताजी के अन्वेषण के लिए प्रयत 
करना चाहिए परन्तु तुम्हारी दशा यह है कि अपनी प्रतिज्ञा को मिथ्या 
कर भोगों में आसक्त हो रहे हो । श्रीरघुनाथजी यह नहीं जानते हैं कि 
तुम मेंढक की भांति बोली बोलने वाले सप ही। जेसे सांप अपने मुंह से 
किसी मेंढक को दबा लेता है तब केवल मेंढक ही बोलता है दूर के लोग उसे 
मेंढक ही समझते हैं किन्तु वास्तव में वह सपं होता हे वहीं दशा तुम्हारी 
है । तुम बोलते कुछ ओर हो करते कुछ और हो। दिव्यगुण सम्पन्न 
श्रीराघवेन्द्र परम महात्मा तथा दया से द्रवित हो जाने वाले हैं अतः 
उन्होंने तुम जैसे पापी तथा दुरात्मा को भी वानरों के राज्य पर बिठा 
दिया । यदि तुम श्रीरघुनाथजी के किये हुए उपकार को नहीं समझोगे तो 
शीघ्र ही उनके तीखे बाणों से मरकर बालि का दर्शन करोगे | 
सुग्रीव ! बालि मरकर जिस मागं से गया है वहू माग आज भी बन्द 
नहीं हुआ है इसलिए तुस अपनी प्रतिज्ञा पर दृढ़ रहो वालि के माग का 
अनुसरण मत करो * । इक्ष्वाकुवंश शिरोमणि श्रीराघवेन्द्र के धनुष से छूटे 
हुए उन वज्र तुल्य बाणों की ओर निश्चय ही तुम्हारी दृष्टि नहीं जा रही 
है । अतः तुम ग्राम्यसुख का सेवन कर रहे हो तथा उसी में सुख मात 
कर प्रभु के कार्यं का मन से भी विचार नहीं करते हो। सुमित्रानन्दव 
श्रीलक्ष्मणजी ने जब सुग्रीव से इस प्रकार की बातें कहीं तब चन्द्रमुखी 
तारा उनसे बोली--लक्ष्मणकुमार ! आपको सुग्रीव से ऐसी बात नहीं 


१, 'गोघ्ने चेव सुराऽपे च चौरे भग्नव्रते तथा । 
निष्कृतिविहिता सद्भिः कृतघ्ने नास्ति निष्कृतिः ॥? ` 
२, न स संकुखितः पम्थाः येन वालि हतो गतः । 
समये तिष्ठ सुग्रीव मा बालि पथमन्वगाः ॥? 
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दी चाहिए ये वानरों के राजा हैं अतः इनके प्रति कठोर वचन बना 
है। विशेषरूप से आप जेसे मित्र के मुख से ये कदापि कठोर 
र्व सुनने क्र अधिकारी नहीं है। बीर ! कपिराज सुग्रीव न कृत्त हैं 
4 हठ हैं, ते कर हैं, न असत्यवादी हेंतथानकुटिलहोह | 
श्रीराघवेन्द्र ने इनका जो उपकार किया है वह युद्ध में अन्य के लिये 
हे उस उपकार को सुग्रीव ने कभी नहीं भुलाया । सम्ित्रानन्दन | 
-रामचच्रजी के कृपा प्रसाद से ही सुग्रीव ने वानरों के अक्षयराज, यश, 
इमा तथा मुझको भी प्राप्त किया है। संबंप्रथम इन्होंने बड़ा दुः उठाया 
है। अब इस उत्तम सुख को पाकर ये इसमें ऐसे आसक्त हो गये कि इन्हे 
समय व्यतीत होने का शान ही नहीं रहा। ठीक उसी प्रकार जैसे विश्वामित्र 
परति को मेनका में आसक्त हो जाने केःकारण समथ की सधबध नहीं रह 
गी थी । कारू का ज्ञान रखने वालों में श्रेष्ठ महातेजस्वी विश्वामित्रजी 
को भी भोग में आसक्त होने पर काळ का ज्ञान ही नहीं रह गया तब दूसरे 
व्रणी को काल का ज्ञान केसे रह सकता है ? | 
लक्ष्मणकुमार ! आहार, निद्रा तथा मेथुनादि जो देह के धमं हैं और 
पशुओं में भी समान रूप से पाये जाते हें उनमें आसक्त सुग्रीव पहले तो 
चिरकाल तक दुःख भोगने के कारण श्रान्त एवं खिन्न थे अब भगवान्‌ 
श्रीराम की कृपा से इन्हें काम्यभोग प्राप्त हुये हैं उनसे अभी तक इनको 
तृप्ति नहीं हुई । इसलिये इनसे कुछ असावधानी हो गयो अतः परम कृपाळू 
श्रीराम को इनका यह अपराध क्षमा करना चाहिये। लक्ष्मणकुमार ! 
आपको यथार्थ बात जाने बिना साधारण मनुष्य को भाँति सहसा क्रोध के 
अधीन नहीं होना चाहिये । आप जेसे सत्त्वगुणसम्पन्न पुरुष विचार किये 
बिता ही सहसा रोष के वशीभूत नहीं होते हैं। धर्मज्ञ ! में एकाग्र हृदय 
से आपसे सुग्रीव के लिए कृपा की याचना करती हूँ । आप क्रोध से उत्पन्न 
महाक्षोभ का परित्याग कीजिये । मेरा तो ऐसा विश्‍वास है कि सुग्राव 
श्रीराम का प्रिय करने के लिए रूमा का, मेरा, कुमार अङ्गद का तथा धत 
त्य एवं पशुओं सहित सम्पूणं राज्य का भी परित्याग कर सकते हैं। 
ग्रीव अब उस अधम राक्षस का वध कर श्रोरामजी को श्रीसीताजी से 
उसो प्रकार मिलायेंगे जिस प्रकार चन्द्रमा का रोहिणी के साथ संयोग 
` हुबाहो। कहा जाता है कि लंका में सौ हजार करोड़, छतो अथुत, 
हजार और छत्तीस सौ राक्षस रहते हैं। आधुनिक गणता के अनु" 
| पह संख्या दस खरब, तोन लाख, निन्यामबे हजार छः सौ होती हैं | 
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यह अर्थे पं० श्रीरामनारायणशास्त्रीजी ने गीता प्रेस की प्रति में ह टीका 
के अनुसार दिया है। शिरोमणिकार ने यहीं अर्थ किया हैं। तारा क 
है--ये सभी राक्षसं इच्छानुसार रूप धारण करने वाले दुर्जय हैं। उन 
सबका संहार किये बिना श्रीमिथिलेशराजकुमारी श्रीसीताजी के अपहरण 
करने वाले रावण का वध नहीं हो सकता। लक्ष्मणकुमार ! किसी की 
सहायता लिये बिना अकेले किसी वीर केद्वारा न तो उन राक्षसों का 
संग्राम में वध किया जा सकता है और न उस ऋरकर्मा राक्षस रावण का 
ही वध किया जा सकता है अतः सुग्रीव से सहायता छेने की विशेष आव 
श्यकता है। वांनरराज बालि राक्षसों की इस संख्या से परिचित थे। 
उन्होने ही मुझे उन राक्षसों की यह गणना बतायी थी। रावण ने इतनी 
सेना का संग्रह केसे किया यह तो मुझे ज्ञात नहीं है किन्तु यह संख्या 
मैंने उनके मुख से सुनी थी वही इस समय में आपको बता रही हूँ । जब 
बालि सुग्रीव से युद्ध करने के लिये चला' तब तारा ने बालि से कहा था 
कि अङ्गद के द्वारा मुझे ज्ञात हुआ है कि सुग्रीव ने परम पराक्रमी श्रीराम 
से मित्रतां को हे अतः उन्हीं के बल को प्राप्त कर वह इस समय ऐसी 
गजना कर रहा है अतः आप इस समय उससे युद्ध करने न जायें। तारा 
के मना करने पर बालि ने तारा सें कहा कि रावण अत्यन्त बली है एवं 
ुभ्रीव अत्यन्त दुर्बल है अतः रावण के वध के लिए श्रीराम दुर्बल सुग्रीव 
से मित्रता नहीं कर सकते | उसी अवसर पर बालि ने तारा से रावण 


को सेना आदि की संख्या के सम्बन्ध में भी कहा होगा ऐसा श्रीगोविन्दराज 
का मत है। 


तारा कहती हे-आपकी सहायता के लिए सुग्रीव ने अनेक श्रेष्ठ 
वोनरों को युद्ध के निमित्त असंस्थ वानरों की सेना एकत्र करने के लिये 
भेज रखा है। सुग्रीव उन पराक्रमी बानर वीरों के आने की प्रतीक्षा कर 
रहे हें। अतएव भगवान्‌ श्रीराम का कार्य सिद्ध करने के लिए अभी 
नगर से बाहर नहीं निकल सके हैं । सुमित्रानन्दन ! सुग्रीव ने उन सबके 
एकत्र होने के लिए जो अवधि निश्चित कर रखी है उसके अनुसार उन 
सभी वानरों को आज ही यहाँ उपस्थित हो जाना चाहिए। शत्रुदमन 
शीलक्ष्मण ! आज आपकी सेवा में कोटि सहस्त (दस अरब) रीछ, सौ 
करोड़ (एक अरब) लंगूर तथा और भी तेजस्वी कई करोड़ वानर उप 
स्थित होंगे अतः आप क्रोध को त्याग दें । आपका मुख क्रोध से युक्त है तथा 
आखें रोष से छाल हो गयी हैं यह सब देखकर हम वानरराज की स्त्रियों 


श्रीमदवाल्मो किरामायण * एक मीमांसा 


| शान्ति नहीं मिल रहो है। हम सबको 
बमात हव किसी अनिष्ट की आशंका हो रही है । 83 


तारा ने जब इस प्रकार र्मानुकूल विनययुक्त बात कही तब कोमल 
वाले सुमित्रानन्दन श्रीलक्ष्णजी ने उसकी बात मानकर क्रोध को 
त्याग दिया । सुग्रीव ने भी लक्ष्मणजी से प्राप्त होने वाले महा Rs न 
भींगे हए वस्त्र को भांति त्याग दिया । तत्पश्चात्‌ सुग्रीव ने ९ कण्ठ में 
पड़ी हुई पुष्पमाला तोड़ डालो तथा वे मद से रहित हो गये । पुनः लक्ष्मण 
जी का हषं बढ़ाते हुए उनसे इस प्रकार विनय युक्त बात कहो--समित्रा- 
तन्‍्दन मेरी श्री, कीति तथा सदा से चला आया हुआ परम्परा प्राप्त वानरों 
का राज्य ये सब नष्ट हो चुके थे । भगवान्‌ श्रीराम की कृपा से ही मुझे 
सबकी प्रापि हुई है भगवान्‌ श्रीराम कर्मों से हो सर्वत्र विख्यात हैं । 
उनके उपकार के अनुरूप प्रत्युपकार अंश मात्र में भी कोई नहीं कर 
सकता ? तिलककार कहते हँ--“तस्थ देवावतारस्य स्वेन कर्मणा धनुर्भङ्ग- 
बालिवधादिना ख्यातस्य” | 
धनुभेङ्क बालिवध आदि असाधारण कार्यों से उनका भगवदवतार 
होता सुप्रसिद्ध है। प्रभु श्रीराम अपने हो तेज से रावण का वध करेंगे 
तथा श्रीसीताजी को प्राप्त कर हेंगे में तो उनका तुच्छ सेवक मात्र 
रहुंगा । जिन्होंने एक ही बाण से सात बड़े बड़े ताल वृक्ष, पर्वत, पृथ्वी, 
पाताल तथा वहाँ रहने वाले देत्यों को भी विदीणं कर दिया था उनको 
अन्य किसी सहायक की आवश्यकता हो क्या है ? तिलककार कहते हैं-- 
गिरिइच' में च से पातालस्थ दत्यों का संहार करने का संकेत किया गया 
है-चकारेण पातालानि तत्स्थ देत्याशच'। जिनके धनुष खींचते समय 
उसकी टंकार से पर्वत सहित पृथ्वी काँप उठी थी। उन्हें सहायकों को 
क्या आवश्यकता है? में तो शत्र रावण का वध करने केलिए सैनिकों 
सहित यात्रा करने वाले भगवान्‌ श्रीराम के पीछे पोछे, चर्ळूगा। विश्वास 
अथवा प्रेम के कारण कोई अंपराध बन गया हो तो मुझ दास के उस अप- 
राध को क्षमा कर देना चाहिए क्योंकि ऐसा कोई सेवक नहीं है जिससे 


f 


५६७ 
भय बालि वध के 


१. तव हि मुखमिदं निरीक्ष्य कोपात्‌, 
क्षतजसमे नयने निरीक्षमाणाः । 

हरिवरबनिता न यान्ति शान्ति, 
प्रथमभयस्य हि शङ्किताः स्म सर्वाः ॥ 
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कभी कोई अपराध बनता ही न हो। सुग्रीव के ler be है | 
जी प्रसन्न हो गये तथा बड़े प्रेम से इस प्रकार ब , उई | तुम जैसे 
विनयशील सहायक को पाकर मेरे राता श्रीरघुनांथजी सनाथ र । सुग्रीव | 
तुम्हारा जो प्रभाव है तथा तुम्हारे हृदय में जो इस प्रकार का शुद्ध भाव 
है इससे तुम वानरराज्य की सर्वोत्तम लक्ष्मी का सदा ही उपभोग करने के 
अधिकारी हो। तुम्हें सहायक के रूप में पाकर श्रीरघुनाथजी मे 
अपने शत्रुओं का शीघ्र ही वध कर डालेंगे इसमें संशय नहीं है । तुम धर्मज 
कृतज्ञ तथा युद्ध में कभी पीठ त दिखाने वाले हो। तुम्हारा यह भाषण 
सवंथा युक्तिसंगत तथा उचित है। तुमको तथा मेरे बड़े भ्राता को छोड़ 
कर दूसरा ऐसा कौन विद्वान्‌ है जो अपने में सामर्थ्यं होते हुए भी ऐसा 
नम्रतापूर्ण वचन कह सके। प्रभु के सला होने के कारण तुम बल तथा 
पराक्रम में श्रीरामजी के समान हो देवताओं ते ही हमें दीघंकाल के लिए 
तुम जेसा सहायक प्रदान किया है। अब तुम शीघ्र ही मेरे साथ इस परी 
से बाहर चलो | 


तुम्हारे मित्र अपनी पत्नी के अपहरण से बहुत दुः खी हैं उन्हे चलकर 
सान्त्वना दो | मित्रवर ! शोकमग्न श्रीराम के वचनों को सुनकर जो मैंने 
तुम्हारे प्रति कठोर बातें कह दी हैं उनके लिए मुझे क्षमा करो। यहाँ श्री 
सुग्रीवजी ने भगवान्‌ श्रीराम की भगवत्ता की ओर संकेत करते हुए स्पष्ट 
कहा कि--बालि वध, तालमेदन आदि के द्वारा प्रभु की प्रभुता प्रकट हों 
चुकी है। वे अपने इस असाधारण पराक्रम से भगवान्‌ के अवतार के रूप में 
प्रसिद्ध हो चुके हैं | उनका प्रत्युपकार कौन कर सकता है ?? प्रभु अपने 
ही तेज से रावण का वध कर श्रीसीताजी को प्राप्त कर लेंगे। में तो उनका 
एक तुच्छ सेवक मात्र रहुँगा इत्यादि अनेक इलोकों के द्वारा भगवान 
श्रीराम की भगवत्ता का सुग्रीवजी ने स्पष्ट वर्णन किया है। साथ ही उन्हें 
अपने अपराध का भी' अब स्पष्ट भान हो गया । इसके लिये उन्होंने अत्यन्त 
विनञ्रता के साथ क्षमा मांगी ।१ 


nn nn 


\. कः शत्तस्तस्य देवस्य स्यातस्य स्वेन कर्मणा । 
तादृशं विक्रमं वीर प्रतिकर्तृमरिन्दम ॥ 
२. यदिकिञ्चिदतिक्रान्तं विश्वासात्‌ प्रणयेन वा । 


प्रेष्यस्य क्षमितव्यं मे न कञश्चिन्नाप राध्यति ।। 


हि ही 
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हस श्लोक में भी उन्होंने जिन शब्दों का प्रयोग किया है वह एक शरणा- 
| भक्त के स्वरूप के अमुरूप ही है। वे कहते हैं गदि आज्ञा का उल्लंघन 
दवं स्वरूप विरुद्ध आचरण मेंने किया है तब तो उसका प्रायश्चित्त कठिन 
है वह अतिक्रमण केवल कृपा प्रसाद से दूर होने बाला नहीं है। 'धदि” इस 
| शब्द से स्वल्प अपराध को निवृत्ति को भी असम्भावना व्यक्त की गयी है | 
, [विश्वासात्‌ शब्द से बुद्धिर्धंक अपराध इन्होंने नहीं किया है यह सूचित 
` होता है। प्रणय शब्द से अतिक्रमण का आभास मात्र कहा गया है । 
प्रेष्यस्थ इस शब्द से सचित किया गया है कि बुद्धिपर्वक वास्तविक 
| अपराध करने पर भी सेवक के सम्बन्ध से स्वामी को क्षमा करती ही 
` ाहिये। क्षमितव्यस्‌' इस क्रिया से यह सूचित किया गया है कि आश्रित 
| क्षे अपराध को क्षमा नहीं करने से स्वामी को दोष होता है। 'न कश्चित्‌ 
नापराध्यति' इस वाक्य से सूचित किया गया है कि विश्वासपात्र एवं 
प्रीतिपात्र सेवक को छोटे से छोटे अपराध से भी बचने का प्रयास करना 
चाहिये । 'षड्विधा शरणागति’ में अनुकूल का संकल्प एवं प्रतिकूल का 
परित्याग भी कहा गया है । प्रभु की आज्ञा के विरुद्ध एवं शास्त्राज्ञा के 
विरुद्ध आचरण का परित्याग करना ही प्रतिकूल का परित्याग कहा ग्रया 
है | बृद्धपूवंक जो अपराध होता है उसी का परित्याग करने का प्रयास 
करना चाहिये । प्रमाद--असावधानी से जो अपराध हो जाए वह शरणा- 
गत के लिए क्षम्य है। न कश्चिन्नापराध्यति' इसका वास्तविक अर्थ यही 
हैं कि परिचारको के मध्य में ऐसा कोई नहीं होगा कि जिससे अपराध न 
बनता हो इसलिए उसके अपराधों को क्षमा करना ही चाहिए । श्रीसुग्रीवजी 

से श्रीहनुमान्‌जी ने कहा था-- | 
सुग्रीव ! आपसे प्रभु का अपराध हो गथा है। हाथ जोड़कर श्री 
लक्ष्ममणजी को प्रसन्न करने के सिवाय आपकी रक्षा का अन्य कोई उपाय 
नहीं है। अतः श्रीसुग्रीवजी ने श्रीलक्ष्मणलालजी से क्षमा याचना कर 
श्रीहृनुमान्‌जी के उपदेश का सम्यक्‌ पालन किया है। यदि किसी भक्त से 
जान अनजान में भगवान्‌ का अपराध बन जाए तो भक्त से क्षमा याचता 
करने पर वह भगवदपचार निवृत्त हो जाता है। भक्त जब भगवान्‌ से 
प्राथना करते हैं कि प्रभो ! आप इस अपराधी जीव पर कृपा करें तब 
भगवान्‌ को यह ज्ञात हो जाता है कि मेरे भवत की इस अपराधी जीव पर 
| पाहो चुको है अतः इसके अपराध को क्षमा कर मुझको भी इसपर 
उपा करनी ही चाहिये । दाक्षिणात्य सन्तों ने भक्त द्वारा की गई सिफारिश 


| 
| 
। 


है 
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को पुरुषकार कहा है । यह कार्थं कभी श्रीमिथिलेशराजकिशोरीजी ह द्वारा 
तथा कभी गुरु एवं भक्त के द्वारा सम्पन्न होता है। श्रीलक्ष्मणकुमार ने 
जगज्जननी श्रीजानकीजी के पुरुषकारत्व अगुवाई में श्रीराघवेन्द्र की 
शरणागति की है। श्रीसुग्रीवजी ने प्रथम तो सद्गुरुस्वरूप श्रीहनुमानजी के 
घटकत्व में श्रीराघवेन्द्र की शरणागति की किन्तु शरणागति के पश्चात्‌ भी 
जब इनसे अपराध बन गया तब जीवाचायं श्रीलक्ष्मणकुमार के माध्यम से 
शरणागति की । प्रस्तुत प्रसङ्ग से इसी विषय का विशद विवेचन यहाँ 
किया गया है। 

श्रीलक्ष्मणकुमार सुग्रीवजी सें कहते हैं कि शोकमग्न श्रीराघवेन्द्र के 
वचनों को सुनकर मेंने आप से जो कठोर वचन कहे उन्हें आप क्षमा करें| 
श्रीलक्ष्मणकुमार ने शोकविवश श्रीराघवेन्द्र के क्रोध को देखकर उन्हीं के 
अनुरूप कठोर वचन कहे हैं। इनका कठोर वचन औपाधिक है वास्तविक 
नहीं किन्तु श्रीसुग्रीवजी पर अब श्रीलक्ष्मणकुमार की कृपा हो गयी तथा 
वे अपराध से मुक्त हो गए । भागवत की कृपा से भगवदपचार समाप्त हो 
गया । तनिइलोकोकार कहते हैं कि यदि वेष्णव से कोई अपराध बन जाये 
तथा उसके लिये वह पश्चात्ताप के द्वारा प्रायश्चित्त कर ले तो उसका अपराध 
निवृत्त हो जाता है। जब वह अपराध रहित हो गया तब उसके अपराध 
काल में जो उसका अपमान किया गया अथवा अपने आचरणों से उसे कष्ट. 
पहुंचाया गया इसके लिए उससे अपराध रहित काल में क्षमा याचना 
करनी “चाहिये। 'यच्च शोकाभिभूतस्य’ इस इलोक से महषि ने इसी 
उपयुक्त रहस्य का विवेचन किया है । 


श्रीलक्ष्मणकुमार ने सुग्रीवजी से इस प्रकार वार्तालाप किया तो अपने 
समीप में ही विराजमान श्रीहनुमानूजी से सुग्रीवजी बोले--हनुमान- 
जी ! महेन्द्र, हिमवान्‌, विन्ध्य, केलाश तथा मन्दराचल--इन पाँच पवंतों. 
के शिखरों पर जो श्रेष्ठ वानर रहते हैं। पश्चिम दिशा में समुद्र के तट पर 
तथा परवंतों पर जिन वानरों का निवास है। उदयाचल एवं अस्ताचल पर 
जो वानर निवास करते हैं, पद्माचल वन में जो निवास करते हैं, 
अञ्जन पव॑त पर, बड़े बड़े पवेतों को. गुफाओं में मेरु पर्वत के समीप रहने 
वाळे, धूम्रगिरि पर निवास करने वाळे, महारणपर्वंत पर निवास करने 
वाळे तथा सुगन्ध से परिपुणे तथा तपस्वियों के आश्रमों से सुशोभित बड़े 
बड़े रमणीय वनों तथा वनान्तों में चारों ओर जो वानर रहते हैं, भूमण्डल 
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उत सभी वानरों के आप शीघ्र (यहाँ ले आयें। शक्तिशाली तथा 
अत्यन्त वेगवान्‌ वानर को भेजकर उनके द्वारा साभ, दान आदि क 
रा प्रयोग कर उन सबको यहाँ बुल्वायें। भेरी आज्ञा से रकी 
्हाेगशाली वानर भेजे गये हैं उन्हें शीघ्र कार्य करने की प्रेरणा देने के 
तिमित्त आप पुनः श्र छ वानरों को भेजें। भेरी आज्ञा से दस दिन न 
भीतर नरो ही यही न. जाए राजशासत को इषित करने वाले उन दष्ट 
| को मार डालना चाहिए। जो भेरी आज्ञा के अधीन रहते हों ऐसे 
करोड़ों वातर मेरे आदेश से प्रस्थान केर। वानरराज सूग्रीब की बात 
सुनकर श्रीहतुमातुजी ने सम्पूर्ण दिशाओं में बहुत से पराक्रमी बानरों को 
भेजा । राजाज्ञा प्राप्त कर वे सभी वानर तत्काल आकाश में पक्षियों के 
तथा नक्षत्रों के मागं से चल दिये। उन वानरों ने समुद्रों के किनारे, 
पवंतो पर, वनों में तथा सरोवरों के तटों पर रहने वाले समस्त वानरों 
को श्रीरामचन्द्रजी का कार्य करने के लिए चलने को कहा। अपने राजा 
सग्रीव का आदेश सुनकर वे सभी वानर भयभीत हो गये तथा शीघ्र हीः 
किष्किन्धा की ओर चल दिये। वनों से गुफाओं से तथा नदियों के 
क्रिनारों से असंख्य महाबली वानर एकत्र हुए । वानरों को यह सारी सेना 
सुयंदेव को आच्छादित करती हुई सी आयी । 
भूषणकार तथा तीथं कहते हैं कि नील ने जिन वानरों को पूरव में 
प्रेरित किया था वे ही वानर श्रीलक्ष्मणकुमार के समक्ष अभी आये हैं । जो 
श्रीहनुमान्‌जी की प्रेरणा से जो वानर गये हैं उनका आना इतना शीघ्र सम्भव 
नहीं है । उस पवित्र एवं श्रेष्ठ हिमालय पवत पर पुवंकाल में भगवान्‌ 
श्री शंकर का यज्ञ हुआ था जो समस्त देवताओं के लिए संतोषभ्रद तथा 
मनोरम था । उस पर्वत पर हविष्य आदि होम द्रव्य से घृत भादि का 
स्राव हुआ था । उससे वहाँ अमृत के समान स्वादिष्ट फल एवं मूल उत्पन्न 
हुए थे उन फलों को वानरों ने देखा। उस होम योग्य अन्न सें उत्पन्न 
हुए दिव्य एवं मनोहर फल मूल को जो कोई एक बार भक्षण कर i 
था वह एक मास तक उससे तृप्त बना रहता था। उन वातप श्रेष्ठो 
उन दिव्य मल फलों तथा दिव्य औषधों को अपने साथ ले लिया उस यज्ञ 
मण्डप से वे सब वानर सुग्रीव का प्रिय करने के लिए सुगन्धित पुग म 
हेते आये । बे समसत श्रेष्ठ वानर भूमण्डल के समस्त वानरों को शीघ्र च 


का आदेश देकर उनके यूथों के पहुंचने के पूर्व ही सुग्रीव ३ ५ bn 
गये | उन सम्पूर्ण औषधियों तथा फल मूलों को उन वानरों ने सु! 
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को अर्पित करं इस प्रकार कहां महाराज! हम लोग सभी कि नदियों 
तथा वनों में भ्रमण कर आये । भूमण्डल कें समस्त वानर आपकी आज्ञा 
से यहाँ आ रहे हैं। यह सुनकर वानरराज सुग्रीव को बड़ी प्रसन्नता 
हुयी । उन्होंने उनकी दी हुई समस्त भेंट सामग्री सानन्द ग्रहण की। 
उन्हें मधुर वचनों द्वारा सान्त्वना देकर सबको विदा कर दिया।. कारय 
पूरा करके लौटे हुए उन सहस्नों वातरों को विदा कर सुग्रीवजी ने अपने 
आपको कृतार्थं माना तथा महाबली श्रीरामजी का कार्य सिद्ध हुआ ऐसा 
समझ लिमा । श्रीलक्ष्मणकुमार सुग्रीवजी का हषं बढ़ाते हुए बोळे सोम्य ! 
तुम्हारी चि हो तो किष्किन्धा से बाहर चलो। यह सुनकर सुग्रीबजी 
अत्यन्त प्रसन्न हुए तथा बोले अच्छा ऐसा ही हो। आप के साथ में भी 
चलता हूँ मुझे तो आपकी आज्ञा का पालन करना हैं। ऐसा कहकर 
ुग्रीबजी ने तारा आदि समस्त स्त्रियों को तत्काल विदा कर दिया। 
तत्पश्चात्‌ सुग्रीवजी ने अवशिष्ट वानरों को अपने समीप बुलाया । वे वानर 
दोनों हाथ जोड़े हए शीघ्रतापूर्वंक उनके समीप आये । सुग्रीवजी ने उनसे 
कहा-वानरों ! तुम भेरी शिविका को शीघ्र यहाँ ले आने का प्रयास करो । 


उनकी बात सुनकर वानरों ने एक सुन्दर शिविका वहाँ उपस्थित कर 
दी। शिविका को देख कर सुग्रीव ने श्रीसुमित्रानन्दन से कहा- लक्ष्मण 
कुमार ! आप शीघ्र इसपर विराजमान हो जाएं। श्रीलक्ष्मणकुमार के साथ 
सुग्रीव सूयं की प्रभा सदुश सुवणंमयी शिविका पर आरूढ़ हुए । शताधिक 
वानरों से वेष्टित राजा सुग्रीव उस स्थान पर गये जहाँ भगवान्‌ श्रीराम 
निवास करते थे। श्रीराघवेन्द्र से सेवित उस श्रेष्ठ स्थान में पहुंचकर 
श्रोलक्ष्मणकुमार के साथ सुग्रीव पालकी से उतरकर श्रीरामजीके पास 
जाकर हाथ जोड़कर खड़े हो गए । उनके अनुयायी वानर भी उन्हीं की भांति 
हाथ जोड़ कर खड़े थे। कमलों से भरे विशाल सरोवर की भाँति वानरों 
की उस बड़ी सेना को देखकर श्रीराघवेन्द्र सुग्रीव पर बहुत प्रसन्न हए । 
वानरराज को अपने चरणों में मस्तक रखकर पड़ा हुआ देखकर श्री रघनाथ 
जी ने अपने ,करकमलों से उठाया तथा आदर एवं प्रेम के साथ उन्हें 
हृदय से लगा लिया । श्रीरामजो बोळे-वानरशिरोमणे ! जो धर्म, अर्थ 
ओर काम के समय का बिभाग कर उचित समय पर उनका सेवन करता 
है वही श्रेष्ठ राजा है किन्तु जो धमं, अथं का त्याग कर केवल काम का ही 
सेबन करता है वह वृक्ष की अग्रिम शाखा पर शयन किये मनुष्य को भांति 


४ "की SO 
k 
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। तकी आँख “a पर ही खुलती है। जो राजा शत्रुओं के वध तथा 
मित्रों के संग्रह में संलग्न रहकर समयानुकूल धमं, अथ एबं काम का सेवत 
क्षरता है वह धमंफल का भागी होता है। हमलोगों के क्र १६ 
क्वा समय आया है तुम इस विषय में इन वानरों तथा मन्त्रों के साथ 
विचार करो । सुग्रीव ने उनसे कहा प्रभो ! भेरी श्री, कीति, राज्य आदि 
इब तष्ट हो चुके थे। आपकी कृपा से तथा आपके भ्राता श्रीलक्षमण 
So कुमार 
की कृपा से ही मुझे पुनः इन सबकी प्राप्ति हुई है। जो किये हुए उपकार 
का बदला नहीं चुकाता है वह पुरुषों में कलंकयुक्त माना गया है। 
शत्रुसूदन ! ये सैकड़ों बलवान्‌ तथा मुख्य वानर भूमण्डल के सक्षी 
बलशाली वानरों को साथ लेकर यहाँ आये हैं। इनमें रोछ हैं वानर हैं 
लंगर हैं । ये सभी देखने में भयंकर तथा वनों एवं दुगेम स्थानों के जान 
कार हैं | जो देवताओं तथा गन्धर्वो के पुत्र हैं एवं इच्छानुसार रूप धारण 
करने में समर्थं हैं । वे श्रेष्ठ वानर अपनी-अपनी सेनाओं के साथ चल चके 
हें तथा इस समय मागे में हैं । क 
राजन्‌ ! वे देवराज इन्द्र के समान पराक्रमी, मेघों तथा पर्वतों के 
समान विशालकाय, मेरु तथा विन्ध्याचल में निवास करने वाले वानर 
यहाँ शीघ्र ही उपस्थित होगे । युद्ध में रावण का वध कर श्रीमिथिळेश 
रांजकुमारोजी को लंका से लोटा लाएंगे। वे वीर वानर राक्षस से युद्ध 
करने के लिए अवश्य आपके पास आएंगे। दशरथनन्दन अपने आज्ञा- 
पालक वानरराज सुग्रीव का इस प्रकार सेन्यविषयक उद्योग देखकर बड़े 
प्रसन्न हुए । हर्षातिरेक से उनके नेत्र विकासत नीलकमल के समान प्रतीत 
हो रहे थे । 
प्रभु ने अपनी दोनों भुजाओं से उनका आलिगन किया तथा कहा-- 
सखे ! इन्द्र जल की वर्षा करते हैं, सूर्य अन्धकार दूर कर देते हैं, चन्द्रमा 
रात्रि को निर्मल कर देते हैं इसमें कोई आइचर्यं की बात नहीं क्योंकि यह 
उनका स्वाभाविक गुण है। तुम्हारे सदुश पुरुष भी यदि अपने मित्रों का 
उपकार कर उन्हें प्रसन्न कर दें तो इसमें कोई आश्चर्य की बात नहीं है। 
ुममें जो मित्रों के हित साधन करने वाले कल्याणकारी गुण हैं वें आश्चय 
के विषय नहीं क्योंकि में जानता हुँ कि तुम सदा प्रिय बोलने वराळे हो। 
तुम्हारी सहायता से में युद्ध में समस्त शत्रुओं पर विजय प्राप्त कर लगा । 
तम मेरे हितेषी मित्र हो, राक्षसाधम रावण ने अपना संवनाश' करत के 
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लिए ही श्रीमिथिलेशराजकुमारी का धोखे से अपहरण किया है। है 
प्रकार अनुह्लादने अपने विनाश के लिए ही पुलोमपुत्री शची का छलपूर्वक 
अपहरण किया थां। तिलककार लिखते हैं-पुलोम दानव को कन्या शची 
इन्द्र के प्रति अनुरक्त थी परन्तु अनुल्लाद ने उनके पिता को अपने पक्ष में 
कर लिया तथा उनकी अनुमति से शची का हरण कर लिया। जब इन्द्र 
को यह ज्ञात हुआ तब वें पुलोम तथा अनुह्नाद दोनों का वध कर शची 
को इन्द्रलोक ले आये यह कथा पुराण में प्रसिद्ध है। जिस प्रकार इन्द्र ने 
शची के अभिमानी पिता का वध कर दिया था उसी प्रकार में भी शीघ्र 
ही अपने तीक्ष्ण बाणों से रावण का वधकर डाळूगा | श्रीरामजी तथा 
सुग्रीव में जब इस प्रकार वार्ता हो रहो थी उसी समय बड़े वेग से धूलि 
उठी जिसने आकाश में फैलकर सूर्य की प्रभा को ढक दिया। | 


असंख्य वीर वानरों से वहाँ की समस्त भूमि आच्छादित हो गयी। 
क्षण भर में ही अरबों वानर से घिरे हुए अनेक यूथपतियों ने वहाँ आकर 
समस्त भूमि को ढक लिया । उस समय शतवलि नामक वोर वानर दस 
अरब वानरों के साथ उपस्थित हुए। तारा के पिता करोड़ों वानरों के 
साथ वहाँ उपस्थित हुए इसी प्रकार रूमा के पिता सुग्रोव के ससुर दस 
अरब वानरों के साथ वहाँ उपस्थित हुए। श्रोहनुमानुजी के पिता 
श्रीमान्‌ केसरी कई सहस्र वानरों के साथ उपस्थित हुए। लंगूर जाति 
वाले वानरों के महाराज गवाक्ष दस अरब वानरों को सेना के साथ 
प्रकट हुए । धूम्र भयंकर वेगशाली बीस अरब रीक्षों के साथ महाबलि 
यूथपति पनस तीन करोड़ वानरों के साथ, नोलवर्ण के यूथपति 
नील दस करोड़ वानरों के साथ उपस्थित हुए । गवय पाँच करोड़ वानरों 
के साथ, दरीमुख दस अरब वानरों के साथ सुग्रीव को सेवा में उपस्थित 
हुए । अश्विनीकुमारों के पुत्र महाबली मेन्द और द्विविद दोनों भ्राता दस- 
दस अरब वानरों को सेना के साथ, गज तीन करोड़ वानरों के साथ, रीछों 
के राजा तेजस्वी श्रोजाम्बवानु जी दस करोड़ रोछों से घिरे हुये सुग्रीव 
जी की आज्ञा पालनार्थ उपस्थित हुए। रूमण्वान्‌ नामक तेजस्वो वानर 
एक अरब पराक्रमी वानरों के साथ बड़ी शीघ्रता से वहाँ आ गये। एक 
पद्म वानरों को सेना के साथ यूथपति गन्धमादन जी उपस्थित हुए । तत्प- 
श्चात्‌ युवराज अंगद पधारे इनके साथ एक सहस्र पद्म तथा सौ शडकु 
वानरों की सेना थी । पाँच करोड़ पराक्रमो वानरों के साथ तार नामक 
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| ग्यारह करोड़ वानरों के साथ इन्द्रा नामक य्‌थ | 

हुये ग्याहर हजार एक सो वानरों के साथ ` bs ती 
बातरों के साथ दुमुल नामक बळी वानर यूथपति उपस्थित हुए। तत्प- 
इत्‌ श्रीहतुमान्‌जो का दर्शन हुआ। उनके साथ केलाश पर्वत के समान 
;बरेत शरोर वाले विशाल पराक्रमी वानर दस अरब की संख्या में उपस्थित 
थे। दस करोड़ वानरों के साथ श्रीमात्‌ दधिमुख जो श्रीसुग्रीवजी के पास 
पधारे। इनके अतिरिक्त शरभ, कु मुद, वह्लि तया रंह एवं अभ्य बडी संख्या 
में इच्छानुसार रूपधारण करने वाले वानर यूथपति वहाँ उपस्थित हुए 
जितको गणना नहीं को जा सकती। सभी उछलते कूदते एवं गजंते हुए 
सुप्रीवजी के चारों ओर जमा हो गये । जेसे सूर्य को सब ओर से घेर कर 
मेघसमूह छा रहे हों । जो भीड़ के कारण सुग्रीवजी के समीप नहीं पहुँच 
सके थे वे अनेक प्रकार की बोली बोलकर तथा मस्तक झकाकर वानर 
राज सुग्रीव को अपने आने की सूचना देने लगे। धर्मराज सुग्रोवजी ने 
वहाँ आये हुये उन समस्त वानर श्रेष्ठों का समाचार निवेदन कर श्री 
राघवेन्द्र को शीघ्रतापूर्वंक उनका परिचय दिया । पुनः हाथ जोड़कर वे 
उनके सामने खड़े हो गये । उन वानर यूथपतियों ने वहाँ के पर्वतीय झरनों 
के समाप तथा समस्त वनों में अपनी अपनी सेनाओं को सुपर्व 
ठहरा दिया । 


१७५ 


तदनन्तर सुग्रीव पुरुषसिह श्रीरामजी से बोले--भगवन्‌ ! जो मेरे 
राज्य में निवास करते हैं वे महेन्द्र के समान तेजस्वी कामरूपी बली वानर 
यृथपति यहाँ एकत्रित हूं। ये सभी आपकी आज्ञानृसार चलने वाले 
स्वामिभक्त हें तथा आपके अभीष्ट कार्यं करने वाले हैं। ये सभी वानर 
यूथपति अपने साथ कई सहस्र पराक्रमी सेनाएँ लेकर आये हैं। अब इस 
समय आप जो समयोचित्त कत्तव्य उचित समझते हैं उसे बतलाइये । 
आपको यह सेना आपके वश में है। यद्यपि श्रीसीताजी के अन्वेषण का 
यह कायं इन सब को तथा मुझे भी भलीभांति ज्ञात है तथापि आप जैसा 
उचित हो वेसे कार्य के लिये हमें आज्ञा दें। जब सुग्रीव ने इस प्रकार 
कहा तब श्रीराम ने दोनों भुजाओं से सुग्रीव को .हृदय से लगा लिया तथा 
बोले-सौम्य | सवंप्रथम यह तो पता लगाओ कि विदेहकुमारी श्रीसीता 
जीवित हैं या नहीं तथा जिस देश में रावण निवास करता है वह देश 
कहां है ? 


h 
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जब श्रीसी ताजी के जीवित होने का तथा रावण के निवास के. का 
निश्चित पता चल जायगा तब जो समयोचित कर्तव्य होगा उसका 
से मिल कर निश्चय करूँगा | रावण का वध करना चाहिये या उसको 
ले आता चाहिये इसका निश्चय पश्चात्‌ करूँगा | मेरे काय का निश्चय कर 
तुम्हीं बानरों को उचित आज्ञा दो मेरा कार्ये कया है इसे ठीक ठीक तुम्हीं 
जानते हो । 

श्रीलक्ष्मणजी के बाद तुम्हीं मेरे दूसरे सुहृद हो। श्रीराघवेन्द्र के ऐसा 
कहने पर सुग्रीव ने उनके तथा श्रीलक्ष्मणजी के समीप ही पराक्रमी विनत 
नाम के यूथपति से कहा--वानरशिरोमणे ! तुम एक लाख वेगयुक्त वानरों 
के साथ पर्वत, वन तथा कातनों सहित पुवं दिशा की ओर जाओ | वहाँ 
पवंतों के दुर्गम प्रदेशों, वनों तथा सरिताओं में विदेहकुमारी श्रीसीता एवं 
रावण के निवास स्थान का अन्वेषण करो । 


तुम लोक उदयाचल तक जाकर श्रीसीताजी तथा रावण के स्थान का 
पता लगाना एवं एक मास पृण होने तक लौट आना । एक मास से अधिक 
न ठहरना। जो अधिक काल तक वहाँ रह जायगा उसका में वध कर 
दगा। वानरों ! वनों से अलंकृत पूर्वं दिशा में भलीभांति भ्रमण कर 
श्रीराघवेन्द्र को प्रिय पत्नी श्रीसीताजी का समाचार जानकर तुम वहाँ से 
लोट आओ इससे तुम लोग सुखी हो जाओगे । 


इस प्रकार वानरों को विशाल सेना को पूर्वं दिशा में भेजकर सुग्रीब 
ने दक्षिण दिशा की ओर प्रमुख वानरों को भेजा । अग्निपुत्र नील, कपिवर 
श्रीहनुमान्‌जी, ब्रह्माजी के महाबली पुत्र जाम्बवान्‌ सुहोत्र, शरारि, शरः 
गुल्म, गज, गवाक्ष, गवय, सुषेष, वृषण मेन्द, द्विविद, सुषेण द्वितीय, 
(सुषेण दो थे, एक तारा के पिता तथा दूसरे भिन्न वानरयृथपति थे । ) 
गन्धमादन हुताशन के दो पुत्र उल्कामुख तथा असंग तथा अंगद आदि 
्रधान वीरों को सुग्रीव ने दक्षिण की ओर जाने की आज्ञा दी । महाबलः 
शाली अंगदजी को उन समस्त वातरों का अग्रणी बनाकर उन्हें दक्षिण 
दिशा में श्रीसीताजी के अन्वेषण का भार सौंपा । उस दिशा में जो कोई 
भी स्थान अत्यन्त दुर्गाम थे उन सबका भी सुग्रीव ने उन श्रेष्ठ वानरों कों 
परिचय दिया । 
समुद्र के उस पार शतयोजन विस्तृत एक द्वीप है वहाँ मनुष्य की गति 
नहों है। उसके चारों ओर पूर्ण प्रयतन के साथ श्रीसोताजी का विशेष रूप 


E] 
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। अन्वेषण करना चाहिये । इन्द्र के समान तेजस्वी दुरात्मा राक्षसराज् 
रावण का उसी देश में निवास स्थान है जो हमारा वध्य है-स॑ £ 
वध्यस्य रावणस्य दुरात्मनः। जब सुग्रीवजी को रवशं हा 
तिवास स्थान ज्ञात था तब अन्य दिशाओं में बानरों कोक्यों ता? 
इस जिज्ञासा का समाधान करते हुए गोविन्दराज कहते हैं कि रावण श्री: 
बीताजी को लेकर कहीं अन्य स्थानों में न चला गया हो इसीलिए उन्होंने 
अत्य दिशाओं में वानरों को भेजा | पूवं में सुग्रीवजी ने कहा था 'न जाने 
तिलं तस्य सवथा पापरक्षसः' । उस पापी रावण के निवास स्थान का 
मुझे पूर्ण ज्ञान नहीं है। अब कहते हैं--'स हि. देशस्तु वध्यस्य रावणस्य 
दुरात्मनः यह वही देश है जहां दुरात्मा रावण रहता है। इस प्रकार इन 
दोनों वचनों में परस्पर विरोधाभास प्रतीत होता है। 

टोकाकारों ने इसका समाधान इस प्रकार किया है--बालिवध से पूर्व 
यदि रावण के निवास स्थान का पता भगवान्‌ श्रीराम को लग जाता तो 
बालि वध के बिना ही स्वयं रावण का वध कर श्रीसीताजी को ले आते 
फिर सुग्रीव को न राज्य मिलता, न बालि का वध ही होता। इस समय 
वे सर्वार्थं पारिपूण हो चुके हैं अतः रावण के निवास स्थान का स्पष्ट परि- 
चय दिया अथवा पूवं में रावण के आकस्मिक दशन से उसके निवास 
स्थान का स्पष्ट ज्ञान नहीं हो सका था अतः उन्होंने कहा--'न जाने निलयं 
तस्य उसका निवास स्थान नहीं जानते हैं । यद्यपि इस समय भी स्पष्ट 
ज्ञान नहीं है किन्तु श्रीजानकीजी के अन्वेषण का जो गोरवपूणं कायं है 
उसका ठीक ठीक सम्पादन कराने लिए स्थान का स्पष्ट संकेत दिया | 
सुग्रीवजी वानरों से आगे कहते हैँ कि उस दक्षिण समुद्र के मध्य में 
अङ्गारका नामक एक प्रसिद्ध राक्षसी रहती है। जो छाया पकड़ कर ही 
प्राणियों को खींचकर भक्षण कर जाती है। उस लड़ा द्वीप में जो संदिग्ध 
स्थान हें उन सब में अन्वेषग कर अपने मन का संशय दूर कर लेना | तब 
तुम लंका लाँघ कर आगे बढ़ना तथा महाराज श्रीराम की धमंपत्ती का 
अन्वेषण करना । लडका को लाँघने के पश्चातु शतयोजन विस्तृत समुद्र में 
पृष्पितक नामक पर्वत है जो परम शोभा से सम्पन्न तथा सिद्धचारणों से 
सैबित चन्द्र सूर्य के समान प्रकाशमान तथा समुद्र के जल में गहराई तक 
ष्ट है । वह अपने विस्तृत शिखरों सें आकाश में रेखा खींचता हुआ 
अतीत होता है, उसका एक सुवर्णमय शिखर है जिसका प्रतिदिन सूर्यदेव 
३७ 
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सेवन करते हैं। उसी प्रकार 
चन्द्रमा सेवन करते हैं | a FT 
शिखर का दर्शन नहीं कर सकते हूँ । 
सत्र श्रीसीताजी का अन्वेषण करना | 
सभी स्थानों में भलीभाँति विदेहनन्दिन का अन्वेषण कर तुम्हें लौट 
आता चाहिए। जो एक मास पण होने पर सकं यहाँ आकर बह 
कहेगा कि “मैंने श्रीसीताजी का अन्वेषण किया है' वह न र 
से युक्त होकर भोग्य पदार्थों का अनुभव करता हुआ सुखूर्वक बहार 
करेगा । उससे बढ़कर प्रिय मेरे लिये अत्य कोई नहीं होगा। वहु मुझे 
प्राणों से भी अधिक प्रिय होगा तथा अनेक अपराध करने पर भी मेरा 
बन्धू होकर रहेगा । तुम सब असीम बल पराक्रम से युक्त हो तथा उत्तम 
कुलों में उत्पन्न हो तथा राजकुमारी श्रीसीताजी का जिस प्रकार भी पता 
चले तदनुरूप उच्चकोटि का पुरुषार्थ प्रारम्भ करो | 
वानरराज सुग्रीव ने वातरों को दक्षिण दिशा की ओर भेजकर तारा 
के पिता सुषेण' नामक वानर को पश्चिम दिशा को म जाने की आज्ञा 
दी और कहा-कपिवरों ! आपं सब लोग दो लाख वानरों सहित सुषेणजी 
की प्रधानता में पश्चिम दिशा की ओर जाकर विदेहनन्दिनी श्रीसीताजी 
का अन्वेषण करिये । 
अमित तेजस्वी महाराज श्रीराम की पत्नी का दशंन हो जाने पर हम 
कृतकृत्य हो जायंगे क्योंकि उन्होंने जो उपकार किया है उसका प्रत्युपकार 
इसी भाँति किया जा सकता है। अतः इस कार्य के अनुकल और भी जो 
कर्तव्य देश काल और प्रयोजन से सम्बन्ध रखते हों उन्हें भी आपलोग 
।विचारपूवंक करे । वानरराज मुग्रीव की बातों को ध्यान से श्रवण कर 
श्रीबुषेण आदि वानरों ने श्रीसुग्रीव से अनुमति लेकर बरुण द्वारा सुरक्षित 
पश्चिम दिशा की ओर प्रस्थान. किया | 
इस प्रकार अपने श्‍वशुर को पश्चिम दिशा की ओर प्रस्थान करने का 
संदेश देकर राजा सुग्रीव अपने हितेषी शतवलि नामक वोर वानर से 
बोळे--पराक्रमी वीर ! तुम अपने सदृश एक लाख वनवासी वानरों को 
जो यमराज के पुत्र र उन्हें साथ लेकर तथा: अपने समस्त मन्त्रियों सहित 
उत्तर दिशा में प्रवेश करो जो हिमालय रूपी आभूषण से विभूषित है वहाँ 
चारों ओर यशस्विनी सीता का अन्वेषण करो। ह 


इसका एक रजतमय श्वेत शिखर है जिसका 
शस एवं नास्तिक पुरुष उस पर्द 
तुम लोग उस परवत को प्रणाम कर 
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श्रीरघुनाथजी का प्रिय कायं कर जब तम लोटोगे तब मैं मनो 

पदार्थों द्वारा तुम्हारा स्वागत करूंगा । ० हो दन RP 
E तथा बन्धुबान्धवों सहित कृतार्थ होकर अपनी प्रियतमाओं के 
साथ समस्त पृथ्वी पर सानन्द विचरण करोगे । तत्पश्चात सुग्रोवजी ने श्रीह 
मातुजी के समक्ष विशेष रूप से श्रीसोताजी के अस्वेषण का कार्य उपस्थित 
किया क्योंकि उन्हें दृढ़ विश्वास था कि वानर शिरोमणि श्रीहनुमानजी ही 
इस कार्य को सिद्ध कर सकेंगे | सुग्रोवजी ने अत्यन्त प्रसन्न होकर श्री 
हनुमानजी से कहा-कपिश्ेष्ठ ! पृथ्वी, अन्तरिक्ष, आकाश / देवलोक तथा 
जल में भी आप की गति का अवरोध सम्भव नहीं है ऐसा में देखता ह| 
असुर, गन्धव, नाग, मनुष्य, देवता, स मुद्र तथा परवतो सहित सम्पूर्ण लोकों 
का आपको ज्ञान है। सवंत्र अबाधित गति, वेग, तेज, स्फूति ये सभी 


सद्गुण आप में अपने महापराक्रमी पिता वायु के ही समान हैं। इस _ 


भूमण्डल में कोई भी प्राणी आप के तेज की समता करने वाला नहीं है 
अतः जिस प्रकार श्रीसीताजी श्रीरघुनाथजी को प्राप्त हो जाये ऐसा उपाय 
आप करें| हनुमानजी ! आप नीतिशास्त्र के पण्डित हैं । एकमात्र आप में 
ही बल, बुद्धि, पराक्रम, देशकाल को अनुसरण एवं नीतिपू्वंक व्यवहार 
करना इत्यादि सभी सद्गुण एक साथ दीख पड़ते हें । इस इलोक में श्री 
हनुमानजी के अलौकिक चरित का भी सूक्ष्म संकेत किया गया है । 
सुग्रीवजी की बात सुनकर श्रीरघुनाथजो को यह ज्ञात हो गया कि 
इस कायं को सिद्धि का सम्बन्ध तथा इसे पूर्ण करने का समस्त भार 
श्रीहनुमान्‌जी पर ही है | प्रभु ने स्वयं भी यह अनुभव किया कि हनुमानजी 
ही इस कार्य को सफल करने में समथ हैं। प्रभु मन में विचार करने लगे 
वानरराज सुग्रीव एकमात्र हनुमानजी पर ही भरोसा किये बेठे हैं कि यही 
निश्चित रूप से हमारे इस प्रयोजन को सिद्ध कर सकते हैं । स्वयं हनुमानजी 
भी इस कार्य को सिद्ध करने का दृढ़ संकल्प तथा विश्वास रखते हैं इस 
प्रकार अनेक कार्यों द्वारा जिनकी परीक्षा कर ली गयी हैं तथा जो सबसे 
श्रेष्ठ समझे गये हैं, ये हनुमानजी अपने स्वामी श्रीसुग्रीव॑जी के द्वारा श्रीसीता 
जी के अन्वेषण के लिये भेजे जा रहें हैं। ये श्रोजानंकीजी का दशंन अवश्य 
करेंगे ऐसा विचार कर श्रीराघवेन्द्र काय॑ साधन के उद्योग में सर्वश्रेष्ठ 
हनुमानजी की ओर दृष्टिपांत कर अपने कार्य को सम्पन्न समझ कर थ्रसत्त 
हो गये | उनकी समस्त इन्द्रियाँ तथा मन हर्षातिरेक से Bs हो गये । 
त्रसुदन श्रीराम ने प्रसन्नतापूर्वक अपने नाम के अक्षरों से सुशोभित एक 
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मद्रिका हनुमानजी के हाथ में दी जो मिथिलेशकुमारी श्रीसीताजी को 
अभिज्ञान ( पहचान ) के रूप में अपंण करने के लिये दी गई थी। श्री 
हनुमानजी ने कहा-प्रभो ! आप का वचन ही अभिज्ञान के लिये पर्याप्त 
है मुद्रिका की क्या आवश्यकता हैं ! प्रभु बोले इस मुद्रिका के द्वारा श्रीजनक- 
किशोरीजी को यह विश्वास हो जायेगा कि तुम मेरे समीप से ही गये हो । 
इससे वे भय त्यागकर तुम्हारी ओर देख सकेगी । कुछ लोग यहाँ जिज्ञासा 
करते हैं कि भगवान्‌ श्रीराघवेन्द्र समस्त स्वर्ण रत्न आदि वेभवों का परि- 
त्याग कर मुनिवृत्ति से वन में निवास कर रहें हैं अतः उनके पास यह 
मुद्रिका कहाँ से आयी ! 


इस जिज्ञासा का समाधान करते हुए श्रीगोविन्दराज कहते हैं कि 
समस्त वैभवों का परित्याग करते समय केवल इसी कार्य के लिये इस 
मुद्रिका को ग्रहण किया था । अतः अंगुली से निकालकर मुद्रिका दी अथवा 
श्रीरामनामाड्ित मुद्रिका\ रावण के आगमन के पूर्व श्रीमिथिलेश राज 
किशोरीजी से प्रभु ने प्रेम के कारण स्वीकार की थी अथवा विवाहकाल 
में श्रीजनकजी ने वरवेश के अळंकार रूप में प्रभु को यह मुद्रिका दी थी 
क्योंकि सुन्दरकाण्ड में किशोरीजी जब मुद्रिका को देखेंगी तब स्वामी के 
हाथ का भूषण जानकर उन्हें ऐसी प्रसन्नता होगी कि साक्षात प्रभु का 
दर्शन ही हो गया हो। प्रभु कहते हैं-वीरवर ! तुम्हारा उद्योग, धेयं, 
पराक्रम तथा सुग्रीव का सन्देश ये सब सूचित कर रहे हैं कि तुम्हारे द्वारा 
कार्य की सिद्धि अवश्य होगी । श्रीहनुमाचूजी ने उस मुद्रिका को लेकर अपने 
मस्तक पर रख लिया । पुनः हाथ जोड़कर श्रीराम के चरणों में प्रणाम 
कर उन्होंने वहाँ से प्रस्थान किया । उस समय श्रीहनुमानजी अपने साथ 
वानरों की विशाल सेना को ले जाते हुए उसी प्रकार शोभा पा रहे थे जेसे 
निमंल आकाश में नक्षत्र समूहों के साथ चन्द्रमा सुशोभित होता हैं। 
प्रस्थान करते हुए हनुमानजी से श्रीरघुनाथजी ने पुनः कहा कपिश्रेष्ठ मंते 
तुम्हारे बल का आश्रय लिया है जिस प्रकार श्रीजनकनन्दिनी प्राप्त हो 
सकें तुम अपने बल वीये से वेसा ही प्रयत्न करना । 


राजा सुग्रीव सभी वानरों को बुलाकर प्रभु की कार्यसिद्धि के लिए 
उनसे इस प्रकार बोले--कपिवरो ! भेरे निर्देशके अनुसार तुम सभी वानरो 
को इस जगत्‌ मैं श्रीसीताजी का अन्वेषण करना चाहिये । सुग्रीवजी को 
कठोर आज्ञा को भलीभाँति समझकर सम्पूर्ण वानर हलभ--टिट्डियो 
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नंति पृथ्वी को आच्छादित करते हुए वहाँ से चल दिये । श्रीलक्ष्मणकुमार 
के साथ श्रीराघवेन्द्र उसी प्रस्रवण गिरि पर विराजमान रहे तथा श्रीसीता 
जी का समाचार प्राप करने के लिये एक मास की अवधि निश्चित की गई 
थी उसकी प्रतीक्षा करने लगे । उस समय वीर वानर शतबलि ने हिमालय 
रमणीय उत्तर दिशा की ओर प्रस्थान किया वानर यूथपति 
बिनत पूर्वं दिशा की ओर गये। श्रीहूनुमाच्‌जी तार तथा अंगद आदि के 
साथ दक्षिण दिशाको ओर पधारे | सुषेण ने पश्चिम दिशा की ओर प्रस्थान 
किया । वानर सेनापति सुग्रीव समस्त दिशाओं में वातरों को भेजकर बहुत 
सुखी हुए उनका हृदय हर्षातिरेक से भर उठा। राजा की आज्ञा पाकर 
समस्त वानर यूथपति बड़ी शीघ्रता के साथ अपनी अपनी दिशाओं की 
ओर प्रस्थित हए । 
उस समस्त वानर यूथपतियों के चले जाने पर श्रीरघुनाथजी ने 
सुग्रीवजी से पूछा-सुग्रीव ! तुम समस्त भूमण्डल के स्थानों का परिचय 
केसे जानते हो ! तब सुग्रीवजी ने विनीत होकर प्रभु से कहा-भगवन्‌ ! 
जब बालि महिषरूपधारी दुन्दुभि का पीछा कर रहे थे उस समथ वह 
महिष मलय पवंत को कन्दरा में भाग कर छिप गया बालि ने भी उसके 
वध की इच्छा से उस गुफा के अन्दर प्रवेश किया । तब. में विनीत भाव से 
उस गृफा के द्वार पर खड़ा रहा क्योंकि बालि ने मुझे बहों रहने का आदेश 
दिया था । एक वर्ष व्यतीत हो जाने पर भी बालि उसके भीतर से नहीं 
निकले । पश्चात्‌ रक्त को धारा से उस समय वह गुफा भर गई। यह देख 
कर मुझे बड़ा विस्मय हुआ में भ्राता के शोक से व्यथित हो उठा। अब 
मेरे बड़े भ्राता निश्चय ही मारे गये हें यह विचार आते ही मेंने उस गुफा 
के द्वार पर एक पहाड़ के समान चट्रात रख दी । किला से द्वार बन्द हो 
जाने पर मायावी गुफा से नहीं निकल सकेगा और भीतर ही मर जायेगा । 
इस प्रकार भ्राता के जीवन सें निराश होकर में किष्किन्धां पुरी | में लोट 
आया । यहां विशाल राज्य तथा रूमा सहित तारा को पाकर मित्रों सहित 
में निर्चन्ततापूर्वक रहने लगा | तत्पश्चात्‌ वानरश्रेष्ठ बालि उस दानव 
का वधकर लौट आये । उनके आते ही मैंने शता के गौरव से भयभीत 
होकर वह राज्य उन्हें वापस कर दिया परन्तु दुष्टात्मा बालि मेरा वध 
करना चाहता था। वह यह सोचकर व्यथित हो उठा b ुग्रीव मुझे 
मारने के लिये ही गुफा का द्वार बन्द कर भाग आया था | में अपनी रक्षा 
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स्त्रियों के साथ भागा तथा बालि मेरी पीछा करने pa और मैं 
Vale ॥ी समय मैंतें विभिन्‍न , वनों तथा 


बड़े वेग से भागता गया। उसे ये 
नगरों को देखते हुए समस्त पृथ्वी को गाय के खुर की भांति मानकर 


उसकी परिक्रमा कर डाली | 
भागते समय मुझे यह पृथ्वी दपण तथा अतः के समान दिखाई 
पड़ी | मैंने पूर्व दिशा में जाकर ताना प्रकार के वृक्ष पवत तथा अनेक 
सरोवर देखे वहीं नावा प्रकार के धातुओं से मण्डित ड उदयाचल तथा 
अप्सराओं के नित्य निवास स्थान क्षीरोदसागर का भी मेने SE किया | 
बालि मेरा पीछा करते रहे और में भागता रहा । प्रभो ¦ जब में पुनः 
ठौट कर आया तब बालि के भय से पुनः मुझे भागना पड़ा | में दक्षिण 
दिशा की ओर गया जहां विन्ध्य पर्वत तथा चाना प्रकार के चन्दनादि वृक्ष 
हैं। वक्षों एवं पवंतों की ओट में बारम्बार बालि को देखकर मेंने दक्षिण 
दिशा को छोड़ दिया तथा पश्चिम दिशा की ओर गया । वहां अनेकः 
देशों को देखता हुआ में अस्ताचल तक पहुँच गया । वहां से में पुनः उत्तर 
दिशा की ओर भागा । हिमालय मेरु तथा उत्तर समुद्र तक पहुँच कर भी 
जब बालि द्वारा पीछा करने के कारण मुझे कहीं शरण नहीं मिली तब 
परम बृद्धिमा श्रीहनुमाचूजी ने मुझसे यह बात कही--राजन्‌ ! इस 
समय मुझे उस घटना का स्मरण हो आया है। श्रीमतंग मुनि ने बालि 
को शाप दिया था कि यदि बालि इस आश्रममण्डल में प्रवेश करेगा 
तो उसके मस्तक के सैकड़ों टुकड़े हो जाएंगे अतः वहीं निवास करना हम 
लोगों के लिये सुखद तथा निर्भय होगा। प्रभो ! इस निश्चय के अनुसार 
हमलोग ऋष्यम्‌क पर्वत पर आकर रहने लगे । मतंग ऋषि के शाप के भय 
से बालि ने वहाँ प्रवेश नहीं किया । राजन्‌ ! इस प्रकार मेंने उन दिलों 
श्रमण करते समय समस्त भूमण्डल को प्रत्यक्ष देखा था । तत्पश्चात्‌ वे सब 
ऋष्यम्‌क की गुफा में आ गये । 
सुग्रीवजी के द्वारा समस्त दिशाओं की ओर जाने की आज्ञा पाकर 
सभी श्रेष्ठ वानर श्रीविदेहराजकुमारीजी के अन्वेषण के लिए चल दिये। वे 
सरोवर सरिता, लतामण्डप, मैदान, नगर आदि सभी प्रदेशों में उनका 
अन्वेषण करने लगे | श्रीकिशोरीजी का अन्वेषण करने का मन में दृढ़ 
हिन i यत्र-तत्र अन्वेषण कर रात्रि में फलदार 
म 'कया करते थे। जाने के दिवस को प्रथम 
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लौट आये | मंहाकपि शतबलि उत्तर दिशां में अन्वेषण कर सेना : सहित 
किष्किन्धा आ गये। वानरों सहित सुषेण भी पछ्चिम दिशा ह क 
पूर्ण होने पर सुग्रीव के पास चले आये। प्रस्रवण गिरि पर विराजमान 
श्रीरघुताथजी के साथ बेठे हुए सुग्रीव के समीप आकर उन्हें प्रणाम करते 
हुए कहा - राजन्‌ ! हमने समस्त पर्वत वन आदि स्थानों में श्रीसीताजी का 
अन्वेषण किया, बड़े-बड़े जन्तुओं की तलाशी ली तथा उनका वध भी कर 
डाला किन्तु श्रीसीताजी का कहीं भी पता नहीं लगा । 
वानरराज ! श्रीहनुमानूजी असाधारण शक्तिसम्पन्न एवं कुलीनं हैं । 

वे ही श्रोमिथिलेशराजकिशोरी का ठीक पता लगा सकेंगे क्योंकि बे उसी 
दिशा में गये हैं जिस ओर श्रीमैथिली गईं हैं। इधर तार तथा श्री 
अंगदजी के साथ श्रीहनुमानुजी सुग्रीव के बताये हुये संकेत के अनुसार 
दक्षिण दिशा की ओर चले । विन्ध्याचल पर पहुँच कर वहाँ की गफाओं 
जंगलों, पर्वतों, नदियों दुर्गम स्थानों, सरोवरों, व॒क्षों एवं झाड़ियों आदि 
सभी ओर उन लोगों ने अन्वेषण किया किन्तु कहीं भी श्रीमिथिलेशकुमारी 
श्रीसीताजी को नहीं देखा । सभी वीर फल मूल का भोजन करते हुए श्री 
किशोरीजी को ढढते तथा यत्र तत्र ठहर जाया करते थे। विन्ध्य पव॑त के 
समीप का देश घने जंगलों से भरा था । अतः वहाँ श्रीजानकीजी को ढंढनेः 
में बड़ी कठिनाई होती थी । वहाँ के घोर जंगलों में न तो पानी मिलता 
था न किसी मनुष्य का ही दशन होता था । उस वन में श्रीकिशोरीजी को 
ढडते समय वानरों को अत्यन्त कष्ट उठाना पड़ा । ; 


महामनस्वी वानरों ने उस वन के सभी प्रदेशों में सावधान होकर 
अन्वेषण किया किन्तु उन्हें वहाँ जनकनन्दिनी श्रीजानकी तथा रावण का 
कुछ भी पता नहीं चला । तत्पर्चात्‌ श्रीहनुमानूजी आदि वानरों ने एक 
दूसरे बन में प्रवेश किया जहाँ उन्होंने भयंकर असुर को देखा पर्वत की 
भाँति उस घोर निशाचर को सामने उपस्थित देखकर सभी वानरों ने 
अपने अपने बस्त्रों को भलीभांति कस लिया तथा उस असुर से लड़ने कोः 
तैयार हो गये। उधर बह बलवान्‌ असुर भी उन वातरों'को देखकर 
बोला-अरेः। आज तुम सभी मारे गये इतना कहकर कुपित होकर वह 


विनत अपने दल के साथ पूर्व दिशा में किशोरीजी को न वाकार 2043 
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मुष्टिका बांधकर उनकी और दौड़ा उसे आक्रमण करते देख अंगदजी ने 
समझा कि यही रावंण है अतः उन्होंने उस पर मुष्टिका से प्रहार कर 
दिया । अंगदजी के मारने पर वह असुर मुख से रक्त वमन करता हुआ 
दूटकर गिरे हुये पहाड़ की भाँति पृथ्वी पर जा गिरा तथा उसकी मृत्यु 
हो गयी । तदनन्तर,विजयश्नी सें सुशोभित वानर वहां की समस्त पर्वतीय 
गफाओं में श्रीकिशोरीजी का अन्वेषण करने लगे । वहाँ के समस्त प्रदेशों 
में अन्वेषण कर लेने के पश्चात्‌ उन्होंने दूसरी पर्वतीय गुफा में प्रवेश किया 
वहाँ भी जब वे अन्वेषण कर श्रान्त हो गये तब निराश होकर निकल 
आये तथा सभी एकान्त स्थान में एक वृक्ष के नीचे खिन्न चित्त होकर 
बेठ गये । 

श्रीसीताजी के दर्शान की अभिलाषा वाले वे सभी श्रेष्ठ वानर वहाँ के 
स्सणीय लोध्र वन तथा सप्तवणं ( छितवन ) के जंगलों में उनका अन्वेषण 
करते करते थक गये किन्तु उन्हें श्रीरामचन्द्रजी की प्रियपत्ती का दर्शन न 
हो सका । पुनः उस पर्वत का भलीभाँति निरीक्षण कर वे वानर नोचे उतर 
आये । अत्यधिक परिश्रान्त हो जाने के कारण अचेत से हुए वे वानर 
एक वृक्ष के नीचे दो घड़ी तक विश्राम कर कुछ स्वस्थ होने पर पुतः 
सम्पूणं दक्षिण दिशा में खोज करने के लिए प्रस्थित हो विन्ध्य पर्वत के ही 
चारों ओर श्रमण करने लगे । 


श्रीहनुमान्‌जी तार तथा अङ्गदजी के साथ मिलकर विन्ध्यपवंत को 
कन्दराओं में तथा सघन वनों में श्रीकिशोरीजी को ढूंढने लगे । उन्होंने 
सिह व्याघ्ों से परिपूणं कन्दराओं, उसके समीप की भूमि, विन्ध्य के झरने 
तथा दुर्गम स्थानों में सर्वत्र श्रीकिशोरीजी का अन्वेषण किया । भ्रमण करते 
हुए बे तीनों वानर उस पर्वत के नेत्रईंत्य कोण वाले शिखर पर पहुँचे | 
वहीं पर उनका सुग्रीवजी द्वारा नियत किया हुआ एक मास व्यतीत हो 
गया । पुनः पृथक्‌ पृथक्‌ एक दूसरे से कुछ दूर पर रहकर गज, गवाक्ष, 
गवय, शरभ, गन्धमादन, मेन्द, द्विविद हनुमानजी जास्बवान्‌जी युवराज 
अंगदजी तथा तार पर्वंतमालाओं से व्याप्त दक्षिण दिशा के देशों में 
श्रीजानको का अन्वेषण करने लगे । वहाँ उन्हें एक गुफा दिखायी दी जिसका 
दवार खुला था उसमें प्रबेश करना अत्यन्त कठिन था । वह गफा ऋ्षबिल 
नाम से विख्यात थी तथा एक दानव उसकी रक्षा करता था । वानर भूख 
प्यास से व्याकुल थे वे बहुत श्रान्त भी थे तथा जळ पीना चाहते थे । अर्तः 


(ता वृक्षों से आच्छादित विशाल गुफा की ओर बे देखने लगे इतने में 
' उसके भीतर से क्रोद्च, हंस, सारस तथा कमलों के पराग से रक्तवर्ण के 
| हंस भीगे हुए चक्रवाक पक्षी बाहर निकले । उस गुफा से सुगन्धि निकल 
|... (ही थी किन्तु उसमें प्रवेश करना अत्यन्त कठिन था उसके समीप जाकर 
 द्वातर आइ्चयंचकित हो उठे। उस बिल के भीतर उन्हें जल होने का संदेह 
| | सभी वानर बड़े हषित होकर गुफा के समीप गये । वह गुफा अनेक 
अन्तुओं से परिपूर्ण देत्यराज के निवास स्थान पाताल के समान भयंकर 
अतीत हो रही थी। उसके अन्दर प्रवेश तो और भी कष्ट साध्य था | 
दुगंम वन के ज्ञाता मार्तनन्दन श्रीहनुमानूजी उस समथ सभी वानरों से 
' द्ोलेबन्धुओं दक्षिण दिशा के देश प्रायः पर्वंत मालाओं से घिरे हुए हूं । 
इनमें ्रीमिथिलेशकुमारी का अन्वेषण करते हुए हम सब बहुत श्रान्त हो 
 एहैकिन्तु कहीं भी हमें उनके दर्शन नहीं हुए। देखो सामने इस गुफा 
से हंस सारस आदि पक्षी सभी ओर निकल रहे हैं अतः निश्चय ही इनमें 
कूप या जलाशय होना चाहिए तभी इस गुफा द्वार पर स्थित वृक्ष हरे 
भरे हैं। हनुमानजी के ऐसा कहने पर सभी वानर अंधकार से व्याप्त उस 
गुफा में प्रवेश कर गये । 


वहाँ चन्द्रमा तथा सूयं को किरणें भी नहीं पहुँच पाती थी । भीतर 
। जाकर रोमाञ्चित करने वाली उस गुफा को देखकर वे चकित हो गये । 
उस बिल से निकलते हुए सिहों मृगों तथा पक्षियों को देखकर वानरगण 
अन्धकार से आच्छादित गुफा में प्रवेश करने लगे । उनकी दृष्टि कहीं रुकती 
नहीं थी उनका तेज पराक्रम भी अवरुद्ध नहीं होता था। उनकी गति 
वायु के समान थी अन्धकार में भी उनकी दृष्टि कार्यं कर रही थी | 
वानरगण उस बिल में वेग से प्रवेश कर गये। भीतर जाकर उन्होंने 
प्रकाश युक्त मनोहर उत्तम स्थान देखा । अनेक वृक्षों से भरी हुई उस 
भयंकर गुफा में वानरगण एक योजन तक दूसरे का आश्रय लेते हुए गए । 
प्यास के कारण उनकी चेतना लुप्त हो रही थी। वे जल पीने के लिए 
उत्सुक थे कुछ काल तक आलस्य छोड़कर उस बिल में लगातार आगे 
चलते रहे। जब वे दुबल दीन तथा श्रान्त एवं निराश हो गये तब उन्हे 
प्रकाश दिखाई पड़ा उस अन्धकार से प्रकाशमय देश में आकर उन वानरों 
ने अन्धकार रहित वन देखा जहाँ के सभी वृक्ष सुवर्णमय थे तथा उनसे 
अग्नि के समान प्रभा निकल रही थी । पवित्र भोजन की सामग्री तथा 


श्रीमद्वाल्मीकिरामायण : एक मोभांसा 


उका 
BS? 
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फलमूल भी विद्यमान थे । बहुमूल्य वाहन, सरस मधु, दिव्य वस्त्र, कम्बल 
कालीन, मृगचर्म के समूह यत्र तत्र विद्यमान थे। वे सब अग्नि के समानः 
प्रकाशित हो रहे थे। वानरों ने वहाँ प्रकाशमय स्वर्ण के ढेर भी देखे । 
उस गुफा में थोड़ी ही दूर पर वानरीं ने एक स्त्रीको भी देखा । जो 

वल्कल तथा मुगचमं धारण कर नियमित आहार करती हुई तपस्या में 
संलश्न थी तथा अपने तेज से प्रकाशित हो रही थी । 


वानरीं ने उसका दर्शन किया तथा आइचयँचकित होकर सभी ओर 
खड़े हो गये । श्रीहनुमान्‌जी ने उनसे पुछा--देवि ! तुम कौन हो और यह 
किसको गुफा है ? तथा ये रत्न किसके हैं यह हमें बताओ |” 
चीर एवं कृृुष्णमृगचमं धारण करने वाली उस धर्मपरायणा 
महाभागा तपस्विनी से श्रीहनुमानुजी ने पुनः कहा ~ देवि ! हम सब लोग 
भूख प्यास और श्रम से पीड़ित होकर सहसा इस अन्धकार पूर्ण गुफा में 
प्रवेश कर चुके हैं भूतल का यह विवर बहुत बड़ा है । यद्यपि जळ प्राप्ति के. 
लिए हम लोग यहाँ आये हैं किन्तु यहाँ के अद्भुत पदार्थों को देख कर 
हमारे मन में बड़ी व्यथा एवं चिन्ता है कि यह असुरों की माया तो नेहीं 
है। हमारी विवेकशक्ति समाप्त हो रही है अतः हम जानना चाहते हैं 
कि ये बाळ सूर्य के समान सुवणंमय वृक्ष किसके हैं भोजन की पवित्र वस्तुएँ, 
फल सूल, सोने के विमान, चाँदी के घर, मणियों की जाली से ढकी हुई 
सोने को खिड़कियाँ तथा पवित्र सुगन्ध से युक्त एवं फल फूलों से लदे हुए 
थे सुवर्णमय पावन वृक्ष किसके तेज से प्रकट हुए हैं ? निर्मल जल में सोने 
के कमळ केसे उत्पन्न हुए ? सरोवरों के मत्स्य और कछुए सुवर्णमय क्यों | 
दिखाई देते हैं ? यह आपका प्रभाव है अथवा अन्य किसी के तपोबल का 
प्रभाव है ? इस विषय में हम कुछ नहीं जानते हैं अतः आप विस्तार से 
बताने की कृपा करें । श्रीहनुमान्‌जी के इस प्रकार प्रशन करने पर समस्त 
प्राणियों के हित में तत्पर रहने वाली धर्मपरायणा तापसी ने उत्तर दिया- 
वानरश्रेष्ठ ! मायाविशारद महातेजस्वी मयदानव ने अपनी माया के प्रभाव | 
से इस सुवर्णमय बन का निर्माण किया था | पूवंकाल में मयासुर दानव 
शिरोमणियों का विद्वकर्मा था उसी ने इस दिव्य सुवणंसय उत्तम भवन 
को बनाया है । 
१. ततो हनुमान्‌ गिरिसन्निकाशः कता्जलिस्तामभिवाद्य, वृद्धाम्‌ । 
प्रपच्छ का त्वं भवने बिल च रत्नानि हेमानि वदस्व कस्य ।} (४।५०।१ से ४१) 
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भूषण टीकाकार श्रीगोविन्दराज का कथन है कि त्रि 
(त्रिपुरासुर) ही मय नामक दानव हैं। तिपुर के 
असुर ने अपनी रक्षा के लिए इस बिल का निर्माण ह 
में त्रिपुरदहन प्रसंग में थह कथा बाणत है। विचित्र 
होने के कारण उसे मायावी कहा गया है। इसी रतना री 
मन्दोदरी रावण को प्रदान की थी | 


मय दानव ने एक हजार वर्षो तक वन भें घोर त 
से वरदान के रूप में शक्राचाय का सम्पूणं शिल्प 


>] 
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मस्या करके ब्रह्माजी 


र वेभव प्राप्त किया था । 
समस्त कामनाओं के स्वामी बलवान्‌ मथास्र ने यहाँ की वस्तुओं का 


निर्माण कर इस महान्‌ वन में कुछ काल तक सुखपू्वंक निवास किया | 
तत्पश्चात्‌ उस दानवराज को हेमा नाम की अप्सरा में आसक्ति ही गई।. 
एकांत में हेमा के प्रति ऐकान्तिक आसक्ति देखकर इन्द्र ने हाथ में वज्र ले 
उसके साथ युद्धकर उसे मार दिया । तदनन्तर ब्रह्माजी ने ये उत्तम वन 
यहाँ का अक्षय कामभोग तथा थह सोने का भवन हेमा को दे दिया । 


में मेससावणिकी कन्या 'स्वयंप्रभा' हें । वानरश्रेष्ठ ! में हेमा के इस भवन 


की रक्षा करती हूँ? । 


नृत्य तथा गान कला में निपुण हेमा मेरी प्यारी सखी हैं। उसने 
मुझसे इस भवन की रक्षा के लिए प्रार्थना की थी इसलिए मैं इस विशाल 
तथा उत्तम भवन का संरक्षण करती हूँ । आपलोग किस कार्य अथवा किस 
उद्देश्य से इन दुगंम स्थानों में विचरण करते हैं इस वन में आना बहुत 
कठिन कार्य है आपने इसे केसे देख लिया ? ये शुद्ध भोजन फल एवं मूल 
प्रस्तुत हैं उन्हें ग्रहण कर तथा जल पीकर अपना वृत्तान्त मुझसे कहिये | 

तत्पश्चात्‌ जब सब वानरयूथपात जलपान कर विश्राम कर चुके तब 
वह एकाग्रहदया तपस्विनी उनसे बोलीं-वानरो ! यदि फल भक्षण से 
संतुष्ट हो आप श्रमरहित हो गये हों और आपका क मेरे सुनने योग्य 
हो तो में उसे सुनना चाहती हूँ । तापसी के वचनों को सुनकर पवनकुमार 


१. दुहिता मेरुसावर्णरहं तस्याः स्वयंप्रभा । 
इदं रक्षामि भवनं हेमाया वानरोत्तम ॥ 
मम प्रियसखी हेमा नृत्यगीतविशारदा । 
तया दत्तवरा चास्मि रक्षामि भवनोत्तमम्‌ ।। 
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सरलता से यथार्थ वृत्तान्त कहने छगे--देवि ! देवराज इन्द्र तथा वरूण के 
समान तेजस्वी सम्पूर्ण लोकों के राजा दशरथनन्दन श्रीमान्‌ भगवान्‌ राम 
अपने छोटे भाई लक्ष्मण तथा अपनी पत्नी विदेहनन्दिनी श्रीसीता के साथ 
दण्डकारण्य में पधारे थे। जनस्थान में आकर रावण ने उनकी भार्या का 
बलपूर्वक हरण कर लिया उनके मित्र वानरराज वीरवर सुग्रीव महाराज 
ने इन अंगद भादि प्रधान वीरों के साथ हम लोगों को श्रीसीताजी का 
अन्वेषण करने के लिए दक्षिण दिशा में भेजा है। उनकी आज्ञा थी कि 
सब लोग विदेहकुमारी सीता सहित इच्छानुसार रूप धारण करने वाले 
उस राक्षसराज रावण की खोज करना । हमने यहाँ के समस्त वन में 
उनका अन्वेषण किया अब दक्षिण दिशा में समुद्र के अन्दर उनका अन्वेषण 
करना है किन्तु अब तक श्रीसीताजी का दर्शन हमें नहीं हो सका । अन्त 
में हम भूख प्यास से पीड़ित तथा थककर चिन्ता के महासागर में निमग्न 
होकर एक वृक्ष के नीचे बैठ गये । चारों ओर दुष्टरिपात करने पर लता तथा 
वृक्षों से ढकी हुई अन्धकार से आच्छन्न यह विशाल गुफा दिखाई दी । थोड़ी 
ही देर में जळ से भींगे हुए हंस, कुरर, सारस आदि पक्षी इस गुफा से 
निकलते हुए दिखाई दिए । इसके अन्दर जल का अनुमान कर हम सब 
लोग अपने कार्य की सिद्धि के लिये शीघ्रता करते हुए इस ग॒फा में प्रविष्ट 
हो गये। एक दूसरे का दृढतापूर्वक आश्रय लेकर हम इस अन्धेरी गुफा 
में बढ़ने लगे | यही हमारा कार्य है इसी कार्यं से हम यहाँ आये हैं। भूख से 
व्याकुल एवं दुर्बल होने के कारण आपकी शरण ली । आतिथ्य धमं के 
अनुसार आपके द्वारा अपित फल और मूल को खाकर हमलोग तृप्त हो गये 
हैं आपने हमारी प्राणरक्षा की अतः आपके इस उपकार का बदला चुकाने 
के लिए थे वानर आपकी क्या सेवा करें ? 


स्वयंप्रभा सर्वज्ञ थीं । उन्होंने वानरयूथपतियों से कहा मैं तुम सभी 
वेगशाली वानरों पर बहुत सन्तुष्ट हूँ । धर्मानुष्ठान के कारण मुझे किसी से 
कोई न नहीं रह गया है। तपस्विनी स्वयंप्रभा के धमंगुक्त उत्तम 
वचनो को सुनकर हनुमानजी ने निर्दोष दुष्ट्वाली उस देवी से कहा-- 
Sl देवि ! महात्मा सुग्रीव के द्वारा लौटने के लिये जो समय 
श्चित किया गया था वह इस गुफा के भीतर ही घूमने में बीत गया अतः 
ह आयु पूरी हो चुकी | हमें जो महान्‌ कार्यं करना है वह भी इस 
गुफा में रहने के कारण सम्भव नहीं । सुग्रीव के भय से भयभीत हम लोगों 
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क्रा आप ही उद्धार करे। स्वयंप्रभा बोली में जानती हूँ जो एक बार इस 
गुफा में आता बा है उसका यहाँ से जीवित लौटना बहुत कठिन हो जाता हे 
तथापि नियमों के पालन एवं तपस्या के उत्तम प्रभाव से में आप सभी 
बानरों को इस गुफा से बाहर निकाल दूँगी। आप सब अपनी अपनी आँखें 
बन्द कर लें क्योंकि नेत्र बन्द किये बिना यहाँ से निकलना असम्भव है । 
ग्रह सुतकर गुफा से बाहर निकलने की इच्छा से प्रसन्न होकर उन सबने 
हाथों से सहसा अपना नेत्र बन्द कर लिये । इस प्रकार उस समय अपने हाथों 
से मुँह ढक लेने के कारण उन महात्मा वानरों को स्वयंप्रभा ने क्षण भर में 
बिल से बाहर निकाल दिया । उस विषम गुफा से बाहर निकले हुए उन 
समस्त वानरों को आश्वासन देकर तापसी ने इस प्रकार कहा--श्रेष्ठ | 
वानरो ! यह नाना प्रकार के वृक्षों और लताओं से व्याप्त शोभाशाली 
विन्ध्यगिरि ओर इधर प्र्रवणगिरि तथा सामने यह महासागर लहरा रहा 
है । तुम्हारा कल्याण हो अब में अपने स्थान पर जाती हूँ ऐसा कह कर 
स्वयंप्रभा उस सुन्दर गुफा में चली गयीं । 

तदनन्तर उन श्रेष्ठ वानरों ने वरुण की निवास भूमि भयंकर महा- 
सागर को देखा, जिसका कहीं पार नहीं था तथा जो भयानक लहरों से 
व्याप्त होकर निरन्तर गर्जना कर रहा था।' मयासुर को माया द्वारा 
निर्मित पर्वत की दुर्गम गुफा में श्रीसीताजी का अन्वेषण करते उन वानरों 
का एक मास व्यतीत हो चुका था जो राजा सुग्रीव द्वारा लौटने के लिये 
निश्चित किया गया था अतः पुष्पों से युक्त वृक्षों से व्याप्त विन्ध्यगिरि पव॑त 
पर बैठकर वे सभी महात्मा वानर चिन्तामग्न हो गये। वसन्त ऋतु में 
पुष्पित पल्लवित होने वाले आम आदि वृक्षों को शाखाओं को मञ्जरी 
एवं फलों के भार से झकी हुई तथा सैकड़ों लता बेलों से व्याप्त देख वे सभी 
वानर सुग्रीव के भय से घबड़ा उठे | उन्होंने शरद ऋतु में प्रस्थान किया 
था और अब शिशिर ऋतु का आगमन हो चुका था इसीलिए वे सब 
अत्यधिक भयभीत हो गये थे। वसन्त का समय समीप आ रहा है एक 
मास में जो कार्य करना था वह हम लोग नहीं कर सके इस प्रकार को. 
परस्पर चर्चा करते हुए वे सब वानर भय अचेत हो पृथ्वी पर गिर 
गये । बुद्धिमान्‌ युवराज अंगद उन श्रेष्ठ वानरों तथा अन वनवासी कपियों 


१, ततस्ते ददुशुर्घोरं सागरं वरुणालयम्‌ । 
अपारमभिगर्जन्तं घोरेर्णमिभिरावृतम्‌ ॥। 
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का यथावत्‌ सम्मान कर मधुर वाणी से बोले--वानरों ! हम सब वानर- 
राज सुग्रीव की भाज्ञा से जिस एक मास की अवधि निश्चित कर श्रीसीता 
जी के अन्वेषण के लिये निकले थे वह अवधि समाप्त हो गयी | एक मास 
गुफा में ही बीत गया क्या आप लोग नहीं जानते हैं ? वापिस लौटने का 
समय भी व्यतीत हो चुका अतः अब आगे क्या करना चाहिए इस पर 
विचार करना है। 

इस समय वानरराज सुग्रीव की आज्ञा से मेरी अध्यक्षता में आप लोग 
जिस कार्य के लिए चले थे उसमें हम सब सफल नहीं हो सके हैं असफलता 
के कारण हम लोगों की मृत्यु निश्चित है इसमें संशय नहीं । वानरराज के 
आदेश का पालन न कर कोन सुखी रह सकता है? स्वयं सुग्रीव ने जो 
समय निश्चित किया था उसके व्यतीत हो जाने पर अब हम सब वानरों 
के लिए उपवास करके प्राणत्याग देना ही उचित है। सुग्रीव स्वभाव से ही 
कठोर है तथा इस समय तो वे हमारे राजा के पद पर स्थित हैं अतः 
हमारे अपराध को वे कभी क्षमा नहीं करेंगे। अपितु श्रीसीताजी का समा- 
चार प्राप्त होने के कारण हमारा वध ही कर देगें। इसीलिए हमें आज 
ही यहां स्त्री, पुत्र, धन-सम्पति और घर द्वार का मोह त्याग कर मरणान्त 
उपवास प्रारम्भ कर देना चाहिए । 

श्रीसुग्रीव ने युवराजपद पर मेरा अभिषेक नहीं किया है, अनायास 
सहान कमं करणे वाळे महाराज श्रीराम ने ही उस पद पर मुझे अभिषिक्त 
किया है यहीं समुद्र के पावन तट पर अब में मरणान्त उपवास करूँगा | 
युवराज बालिकुमार अंगद की यह बात सुनकर सभी श्रेष्ठ वानर करुण 
स्वर में बोले वास्तव में सुग्रीव का स्वभाव बड़ा कठोर है । उधर श्रीरास- 
चन्द्रजी अपनी प्रियपत्ती श्रीसीताजी में अत्यन्त अनुरक्त हैं । श्रीसीताजी 
का अन्वेषण कर लौटने के लिये जो अवधि निश्चित की गयी थी वह 
व्यतीत हो जाने पर भी हम कार्य किये बिना ही लौटेंगे तो उस अवस्था में 
विदेहकुमारी का दशन किये बिना ही हमें लौटा हुआ देखकर श्रीराघवेन्द्र 
का प्रिय करने की इच्छा से सुग्रीव अवश्य ही हमारा वध करवा देगें इसमें 
संशय नहीं अतः अपराधी पुरुषों का स्वामी के पास लौट कर जाना कदापि 
उचित नहीं है । 

, भय से पीड़ित हुए उन वानरों का यह वचन सुनकर तार ने कहा-- 

यहाँ बेठकर विषाद करने से कोई लाभ नहीं ? यदि आप लोग उचित 


| 
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करे क्‍ | यह गुफा माया से निमित होने के कारण अत्यन्त , दुर्गम । २ हाँ 
कल, फल, जल और भोजन सामग्री आदि भी प्रचर मात्रा में र a 
अतः इसमें हमें न तो देवराज इन्द्र से, न श्रीरामचन्द्रजी से तथा न वानर- 
राज सुग्रीव से ही भय है। तार द्वारा कही गई इन पूर्वोक्त बातों को जो 
अंगद के भी अनुकूल थीं, सुनकर सभी वानरों को उन पर विश्वास हो 


गया। वे सभी वानर एक साथ बोल उठे--हमें वेसा ही कार्य आज | 


अविलम्ब करना चाहिए जिससे हमारा वध न हो सके | 


-तेजस्वी तार के पूर्वोक्त कथनानुसार श्रीहनुमानुजी ने यह निश्चय कर 
लिया कि अंगद जी में राज्य करने की पूर्ण क्षमता है क्योंकि श्रीअङ्जदजी 


बुद्धि के आठों गुणों से युक्त हैं तथा चार प्रकार के बल एवं चौदह गुणों से . 


सम्पन्न हैं श्रीगोविन्दराज ने बुद्धि के आठ गुणों का इस प्रकार वर्णन किया 
है-ग्रहण, धारण, स्मरण, प्रतिपादन, ऊहापोह करना, अर्थज्ञान तथा 
तत्वज्ञान । तिलककार शिरोमणिकार ने सुनने की इच्छा, श्रवण करना, 
ग्रहण, धारण, ऊहापोह करना, अथंज्ञान, तत्त्वज्ञान । बाहुबल, मनोबल, 
उपांयबल तथा बन्धुबल ये चार बल कहे हैं । शिरोमणिकार ने साम, दान, 
भेद, निद्रा को चार बल कहा है| चोदह गुण इस प्रकार बताये गये हैं-- 
देशकार का ज्ञान, दुढ़ता, सभी प्रकार के क्लशों को सहन करने की 
क्षमता, सभी प्रकार के विषयों का ज्ञान प्राप्त करना, चातुर्यं, उत्साह या बल 
मंत्रणा गुप्त, परस्पर विरोध की बात न कहना, शूरता, अपनी तथा शत्रु 
की शक्ति का ज्ञान, कृतज्ञता, शरणागतवत्सलता, अमर्षंशीलता, अचञ्चलता । 
तेज, बल, पराक्रम से परिपूर्ण तथा श्रीसम्पन्न, बुद्धि में बृहस्पति के समान, 
पराक्रम में अपने पिता बालि के समान ही श्रीअङ्गद जी हें। जिस प्रकार 
इन्द्र बृहस्पति के मुख से नीति की बात सुनते थे उसी प्रकार अङ्गद भी 
तार की बात सुनते हैं । “शुक्रस्येव पुरन्दरम्‌’ इस शलोक में शुक्र का अथ 
बृहस्पति है अथवा कभी शुक्र से इन्द्र ने हित को बात सुनी होगी ऐसा 
जान पड़ता है । 

अपने स्वामी सुग्रीव का कार्य करने में अङ्कद परिश्रान्त प्रतीत हो रहे 
हैं ऐसा विचार कर संशास्त्र विशारद श्रीहतुमान्‌जी ने अङ्गदजी को तार 
आदि वानरों की ओर से अनुकूल करणे का प्रयास प्रारम्भ कर दिया । 


उन्होंने कहा-अङ्गद ! युद्ध में तुम अपने पिता के समान ही शक्तिशाली 


५९ 


जनने तो हम सब लोग स्वयंप्रभा की उस गुफा में ही प्रवेश कर निवास 
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हो यह सर्वबिदित है। पिता की भाँति राज्यपालन में र समर्थं हो किन्तु 
वानरगण सदा ही चञ्चलचित्त होते हैं। अपने स्त्री-पुत्रों से पृथक्‌ रहकर 
तुम्हारी आज्ञापालन में समं नहीं हो सकेंगे । ये वानर सुग्रीव से विरोध 
कर आप में अनुरक्त नहीं हो सकते । जैसें जाम्बवान्‌, नील ुहोत्र हैं उसी 
प्रकार मैं भी हूँ इत सभी वानरों को साम, दान, दण्डादि उपायों से सुग्रीव 
से अलग नहीं किया जा सकता | दुर्बल के साथ विरोध कर बलवान्‌ पुरुष 
शान्त बैठा रहे यह सम्भव नहीं । बलवान्‌ से वेर रखकर दुर्बेल पुरुष कहीं 
भी सुखी नहीं रह सकता । अतः दुर्बल पुरुष को बलवान पुरुष से वैर नहीं 
रखना चाहिए । आप जो ऐसा मान रहे हैं कि यह गुफा माता के समान 
अपनी गोद में छिपा कर हमारी रक्षा करेगी यह सब व्यर्थ कल्पना है इस 
बिल की अभेद्यता के विषय में तार से आप ने जो सुना है वह सब भी व्यर्थं 
है क्योंकि इस गुफा को विदीणं करना लक्ष्मणकुमार के लिए साधारण 
बात है। 


पूर्वकाल में इन्द्र ने वज्र के प्रहार से इसको थोड़ी ही क्षति पहुँचायी 
थी किन्तु लक्ष्मणकुमार अपने तीखे बाणों द्वारा इसे पत्ते के दोने की भाँति 
विदीणं कर डालेंगे | श्रीलक्ष्मणकुमार के पास ऐसे बहुतसे नाराच हैं जिनका 
स्वल्प स्पर्श भी वज्त्र तथा अशनि के समान घातक है । वे नाराच पंत को 
भी विदोणं कर डाळेंगे। ज्योंहि आप इस गुफा में निवास प्रारम्भ करेंगे 
त्योंही ये समस्त वानर आप को त्याग देंगे सभी ने ऐसा निश्चय कर लिया 
है । ये वानर अपने परिवार का स्मरण कर उद्ठिग्न रहेंगे। ऐसी दशा में 
आप बन्धुओं तथा सुहूदों के सुख से वंचित होकर आश्रयहीन कम्पित 
तृण समान तुच्छ हो जाएंगे । श्रीलक्ष्मणकुमार के बाण महान्‌ वेगशाली 
तथा दुर्जय हैं श्रीरघुनाथजी की सेवा से विमुख होने पर आपको कदापि 
मारे बिना नहीं रहेंगे। हमारे साथ चलकर जब आप एक विनीत सेवक 
की भाँति उनकी सेवा में उपस्थित होंगे तब सुग्रीवजी क्रमानुसार अपने 
बाद आपको ही राज्य प्रदान करेंगे। आपके पितृव्य सुग्रीवजी धर्मात्मा 
राजा हुँ। वे आपसे प्रेम करने वाले दुढुव्रती पवित्र एवं सत्यप्रतिज्ञ हैं। 
अतः कदापि आपका नाश नहीं करेंगे। वे आपकी भाता का प्रिय करणे 
की इच्छा रखते हैं उनकी प्रसन्नता के लिए ही वे जीवन धारण करते हैं 
ुग्रीवजी का आपके अतिरिक्त कोई अन्य पुत्र भी नहीं है अतः आपको 
उनके सभीप चलना चाहिए-- तस्मादङ्गद गम्यताम्‌” । 
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ह॒तुमानजी के वचन सुनकर श्रीअंगदजी बोले--कपिश्रेष्ठ आप कहते हैं 
कि सुग्रीवजी में स्थिरता, पवित्रता. करता का अभाव सरलता पराक्रम 
तथा घैयं आदि सद्गुण हैं । मेरी समझ में आपकी यह मान्यता उचित नहीं 
प्रतीत होती क्योंकि जब युद्ध के लिए जाते समय मेरे पिता ने उन्हें बिल की 
क्षा के कार्य में नियुक्त किया था किन्तु उन्होंने शिला से बिल का द्वार बन्द 
क्र दिया था वे केसे धमंज्ञ माने जा सकते हैं? सत्य को साक्षी देकर 
उन्होंने श्रीराघवेन्द्र का हाथ पकड़ा था तथा प्रभु ने पहले ही उनका कार्य 
सिद्ध कर दिया । उन शरणागतवत्सल महायशस्वी भगवान्‌ श्रीराम की ही 
उन्होंने भुला दिया तब अन्य किसके उपकार का वे स्मरण कर सकते हैं ? 


जिन्होंने अधमं के भय से नहीं किन्तु श्रीलक्ष्मण के भय से हम लोगों 


को भ्रीसीताजी के अन्वेषण के लिए भेजा है उसमें धर्म की सम्भावना 
कैसे हो सकती है? सुग्रीव राज्य के लिए या तो मुझे दण्ड देंगे अथवा 
बन्धन में डाल देंगे अतः उस कष्ट की अपेक्षा उपवास कर प्राण त्याग देना 


श्रेयस्कर है । में प्रतिज्ञापूवंक कहता हूँ कि किषिकिन्धापुरी को नहीं जाऊँगा 


आप सब अपने अपने घर जाएँ तथा सुग्रीव को एवं बलशाली उन दोनों 
रघुवंशी बन्धुओं से मेरा प्रणाम निवेदन कर कुशल समाचार कहिएगा । 
माता रूमा से मेरा आरोग्यपूर्वंक कुशल समाचार कहना । स्वभाव से ही 
दयालु तथा पुत्र पर प्रेम रखने वाली मेरी माता तारा को धेयंपुर्वंक आश्वा 
सन देना क्योंकि मेरे नष्ट होने का समाचार सुनकर वह अवश्य प्राणत्याग 
कर देंगी । इस प्रकार रोते हुए अंगद वृद्ध वानरों को प्रणाम कर पृथ्वी पर 
कुरा बिछाकर आमरण उपवास के लिए बैठ गये । उनके वचनों पर विश्वास 
कर सभी श्रेष्ठ वानर दुःखी हो अश्रुपात करने लगे। सभी ने ऑमरण 
उपवास करने का निश्चय कर लिया । वे सब भी. आचमन कर समुद्र के 
उत्तर तट पर दक्षिणाग्र कुश बिछाकर पूर्वाभिमुख होकर बेठ गये । उन 
विशालकाय बहुसंख्यक वानरों के भययुक्त शब्द सें पर्वंत'की कन्दराओं की 
अन्तर्भाग प्रतिध्वनित हो उठा तथा गर्जते हुए मेघों से युक्त आकाश को. 
भांति प्रतीत होने लगा । 
ततो गृध्रस्य वचनात्सम्पातेहनुभान्‌ बली । 


शतयोजनविस्तीर्णं पुप्लुवे लवणाणंबम्‌ ॥ ७० ॥। 
अर्थ-तत्पश्चात्‌ सम्पाति नामक गृध्र के कहने से पराक्रमी श्रीहनुमान्‌ 


जी सौ योजन विस्तृत खारे समुद्र को कूदकर लांघ गये । 
३८ 
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सभी वानर जिस स्थान पर बैठे थे वहाँ चिरंजीवी पक्षी श्रीमान्‌ गृश्न- 
राज सम्पातिजी आये । श्रीरामायण में प्रभु की सेवा करने वाले शरणागत़ों 
का सर्वत्र श्रीमान्‌ यह विशेषण दिया गया है | वे भवतशिरोमणि जटायुजी 
के भ्राता थे एवं अपने बल तथा पुरुषार्थं के लिए सत्र प्रसिद्ध थें। विन्ध्य 
की कन्दरा से निकलकर सम्पातिजी ने जब वहाँ बैठे हुए वानरों को देखा 
तब वे हषित होकर बोले--जिस प्रकार पूर्वजन्म के कर्मानुसार मनुष्य को 
कमफल स्वतः प्राप्त हो जाता है उसी प्रकार दीर्घकाल के पश्चात्‌ यह 
भोजन स्वतः मुझे प्राप्त हो गया है | मेरे किसी कमं का ही यह फल है। 
इन वातरों में से जो जो मृत होगा उसे में भक्षण करता जाऊगा। यहाँ 
'मृतं मृतम से मारयित्वा अर्थात्‌ मारकर भक्षण करूँगा ऐसा अर्थ कतिपय 
टीकाकारों ने किया है। भोजन लुब्ध उस पक्षी का यह वचन सुनकर 
अंगदजी अत्यन्त दुःखी होकर श्रीहनुमाबूजी से बोले-देखिये, श्रीसीताजी 
के निमित्त वानरों को विपत्ति में डालने के लिए सूर्यपुत्र यम इस देश में 
आ गये.हैं। हम लोगों ने.त.तो श्रीरघुनाथजी का कार्य किया न राजा की 
आज्ञा का ही पालन किया इसके पूर्व ही वानरों पर यह अज्ञात विपत्ति 
सहसा आ पड़ी । श्रीसीताजी का प्रिय करने को इच्छा से गीधराज जटायू 
जी ने जो साहसपूणं कार्यं किया था वह सब आप लोगों ने सुना ही होगा । 
पशुपक्षियों की योनि में उत्पन्न-प्राणी भी हम छोगों की ही भाँति प्राण 
देकर श्रीरघुनाथजी का प्रिय कार्य करते हैँ । शिष्ट पुरुष स्नेह एवं करुणा 
के वश होकर एक दूसरे का उपकार करते हैं अतः आप लोग भी श्रीराम 
जी के उपकार के लिए अपने शरीर का परित्याग करे । परम धर्म के ज्ञाता 
श्रीजटायूजी ने श्रीरघुनाथजी का प्रिय कार्य किया । हम छोग श्रीरघुनाथ 
जी के लिए अपने जोवन का मोह छोड़कर बड़े परिश्रम से इस घोर वत 
में आये किन्तु श्रीमिथिलेशकुमारी का दर्शन न कर सके। गीधराज 
श्रीजटायुजी ही सुखी हैं जी युद्ध में रावण के द्वारा मृत होकर परमगति 
को प्राप्त हुए। ' महाराज श्रीदशरथजी की मृत्यु, श्रीजटाथृजी का विनाश, 
श्रीविदेहराजकुमारी श्रीसीताजी का अपहरण आदि घटनाओं से इस समथ 
वानरों का जीवन संशय में पड़ गया है श्रीसीताजी के साथ श्रीराम तथा 
श्रीलक्ष्मणजी को वन में निवास करना पड़ा। श्रीरघुनाथजी के बाण से 
बालि का वध हुआ अब श्रीरामजी के कोप से समस्त वानरों का 
संहार होगा। ये समस्त दोष श्रीकेकेयीजी को दिये गये वरदान 
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से उत्पन्त हुए हैं। वानरों के कष्टमय वचनों को सुनकर तथा उन सबको 

भूमि पर पड़ा हुआ देखकर महामति सम्पातिजी अत्यन्त भुब्ध हृदय से 
( दीनवाणी में बोलने को उद्यत हुए । उ 


होने उच्च स्वर में पछा--थ 

| है? जो मेरे प्राणों से भी प्रिय जटायु के वध की बात रे चा त 

सुनकर मेरा हृदय कम्पित होने लगा है। जनस्थान में रावण के साथ 

| शीधराज का किस प्रकार युद्ध हुआ था यह स्पष्ट बतलाइये । अपने 'भ्राता 
का प्रिय नाम आज बहुत दिन बाद मेरे कानों में पड़ा है। जटायू 
मुझसे छोटा गुणज्ञ तथा पराक्रम के कारण अत्यन्त प्रशांसा के योग्य था | 
दोघकारु के पश्चात्‌ आज उसका नाम सुनकर मुझे बड़ी प्रसन्नता हुई । 
पवत के इस दुर्गेस स्थान से आपलोग मुझे नीचे उतार दें। मझे अपने 
शता के विनाश का वृतान्त सुनने की इच्छा है। जटायु तो जनस्थान में 
रहता था। गुरुजनों के प्रेमी श्रीरघुनाथजो जिनके ज्येष्ठ एवं प्रिय पुत्र हैं 
वे महाराज श्रीदशरथ मेरे भ्राता के मित्र कैसे हुए ! वीर वानरगण ! मेरे 
पंख सूये को किरणों से जळ गये हैं इसलिये मैं उड़ नहीं सकता किन्तु इस 
पंत से नीचे उतरना चाहता हूँ । क्‍ ( 


गीधराज का वध सुनकर शोक के कारण सम्पाति का स्वर विकृत 

हो गया था वानरों को उस पर विश्वास नहीं हुआ | उसके ऋर वचत से 

सभी शंकित थे क्योंकि उसने पहले कहा था कि मैं एक-एक का भक्षण 

कर जाऊंगा । उन्हें उस समय गीध को देखकर यह बात याद आ रही थी 

कि कहीं यह हम सबका भक्षण न कर जाए? उन्होंने सोचा कि हम सब 
आमरण उपवासपर बेठे हैं यदि यह पक्षी भक्षण कर लेगा तो हमारा कायं 

सिद्ध हो जायेगा । -उस समय सम्पाति को उस पव॑त शिखर से उतारकर 

| अंगदजीने कहा पक्षिराज ! ऋक्षरजा नामक एक प्रतापी वानरराज हो A 
हैं वे मेरे पितामह थे । -बाळि सुग्रीव उनके दो बलवान पुत्र थे । उनमें से 
पराक्रमी ओर जगत्प्रसिद्ध मेरे पिता बालि राजा थे | कुछ वषं पूवं 
| इस्वाकुवंशावतंस दशरथनन्दन श्रीमान्‌ राजाधिराज श्रीरघुनन्दन पिता 
. की आज्ञापालनार्थ धम॑मार्गं में स्थित होकर दण्डकारण्य में पधारे थे ॥ 
उनके साथ उनकी धर्मंपत्ती विदेहनन्दिनी श्रीसीताजी एवं लघुभ्राता श्री- 
छक्ष्मणकुमार भी थे उनकी पत्ती श्रीसीताजी का जनस्थान सें रावण ने 
वेलवुवक हरण कर लिया । उनके पिता के मित्र गृध्रराज जटामु ने श्री- 
बदह्राजनन्दिनी को रावण के साथ आक्राश मार्ग से जाते हुए देखा, 
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उसको देखते ही जटामु ने रावण के रथ को नष्ट भ्रष्ट कर दिया। उन्होंने 
मिथिलेशराजकुमारीजी को सुरक्षित भूमि पर उतार लिया | वृद्धावस्था के 
कारण युद्ध करते करते जब वे श्रान्त हो गये तब अन्त में रणक्षेत्र में रावण 
के द्वारा उनका वध कर दिया गया । भगवान्‌ श्रीराघवेन्द्र ने अपने कर 
कमलों से उनका दाह संस्कार किया तथा उन्होंने उत्तमलोक साकेत धाम 
को प्राप्त किया । अरण्यकाण्ड में गीधराज की परमधाम की प्राप्ति का वर्णन 
किया जा चुका है प्रभु ने श्रीगीधराज को मोक्ष प्रदान किया पूर्वाचार्थों ने 
इस विषय को भगवान्‌ श्रीराम की असाधारण भगवत्ता का परिचायक 
बताया है। पञ्चस्तवीकार ने श्रीराघवेन्द्र से प्रश्‍न किया है कि प्रभो ! माया- 
मृग के पीछे आप इसलिए दोड़े थे क्योंकि मानव लीला का अनुसरण 
करने के कारण आपको मुग्धभाव प्रदर्शित करना था । श्रीकिशोरीजी के 
वियोग में आप ऐसे व्याकुल हो गये कि उनका हरण किसने किया तथा वे 
कहाँ हैं ? यह कुछ भी ज्ञात न हो सका। ऐसी दशा में श्रीगीधराज को 
आपने मोक्ष प्रदान कर साकेत का मार्ग केसे दिखला दिया ? इससे तो 
स्पष्ट है कि आप मुग्ध, विदग्ध, अत्पज्ञता, सर्वज्ञता का अभिनय एक साथ 
करते हैं। सौ योजन समुद्र के पार अशोक वाटिका में विराजमान श्रीः 
जनकराजकिशोरीजी को नहीं देख रहें हैं किन्तु अनन्त योजन दूर साकेत 
का दर्शन केसे करा दिया । इससे स्पष्ट है कि श्रीसीताजी के वियोग में प्रभु 
का विलापादि कार्य लीला मात्र है । 

श्रीअंगदजी सम्पाति से कहते हें-पक्षिराज ! तत्पश्चात्‌ मेरे चाचा 
श्रसुग्रीवजी से श्रीरघुनाथजी ने मित्रता की श्रीरघुनाथजी ने मेरे पिता 
का वध कर सुग्रीवजी का अभिषेक कराया | इस प्रकार उन्होने बालि के 
राज्य पर सुग्रीव को स्थापित कर दिया । छोटे-बड़े सभी वानरों के स्वामी 
अब सुग्रीवजी हैं। उन्होंने हमें श्रीजानकीजी के अन्वेषण के लिए ही भेजा 
है। प्रभु से प्रेरित होकर हम इधर उधर श्रीविदेहराजनन्दिनी का 
अन्वेषण कर रहें हैं किन्तु अभी तक उनका पता नहीं लगा । 

जिस प्रकार रात में सूर्य की प्रभा का दर्शन नहीं होता उसी प्रकार 
, इस वन में जानकीजी का दर्शन नहीं हुआ । हमलोग सावधान होकर दण्ड- 
कारण्य में अन्वेषण करते हुए अज्ञानवश पृथ्वी के एक विवर में प्रविष्ट 
हो गये उसमें हमारा एक मास बीत गया । राजा सुग्रीव ने हमारे लौटने 
की अवधि एक मास निश्चित की थी। हम सुग्रीवजी के आज्ञापालक हैं 


ह 
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किन्तु उनके हारा निश्चित की गयी अवधि को लाँघ गये हें। अतः उन्हीं 
के भय से हमलोग यहां आमरण उपवास कर रहे हैं । ककृत्स्थकुलभूषण 
श्रीराम, श्रीरक्ष्मण तथा सुग्रीव तीनों हम पर रुष्ट होंगे ऐसी दा में 
किष्किन्धा लोटने पर भी हम सबके प्राण नहीं बच सकेगी । 


वानरगण अपने जीवन की आशा छोड़ बैठे थे । उनके मुख से करुणा- 
जतक बात सुनकर सम्पाति के नेत्रों से अश्रुधारा प्रवाहित होने लगी । उन्होंने 
उच्च स्वर से कहा-वानरों ! महाबली जटायु मेरा छोटा भाई था रावण 
ने जितका वध कर दिया । में वृद्ध हो गया मेरे पंख जल गये अतः मझमें 
मेरे भ्राता के वेर का बदला लेने की शक्ति नहीं रह गयी है तभी तो यह 
अप्रिय बात सुनकर भी में चुपचाप सहन कर रहा हे । पूर्वकाल में जब 
इन्द्र ने वत्रासुर का वध कर दिया तब इन्द्र को बळी जानकर हम दोनों 
श्राता उन्हें जीतने के लिए आकाश मागे से बड़े वेग से स्वर्गलोक में गये | 
इन्द्र पर विजय पाकर हम दोनों अंशुमाली सूर्य के समीप आए | सूर्य के 
तेज से जटायु पीडित होने लगा । भाई को अत्यन्त व्याकुल देखकर मैंने 
स्नेहवश अपने दोनों पंखों से उसे ढक लिया । उसी समय मेरे दोनों पंख 
जल गये ओर में इस विन्ध्य पर्वत पर गिर पड़ा | यहाँ कभी भी अपने 
भाई का समाचार मुझे नहीं मिला । आज प्रथम बार मुझे आप लोगों के 
मुख से उसके वध का समाचार प्राप्त हुआ है। यह तिलककार का मत है । 
तिलककार ने यह मत कतक का बतलाया है। कुछ लोग कहते हैं कि हम 
दोनों ने आपस में यह विचार किया कि-जो सूयं के समीप पहले पहुँच 
जाएगा वही अधिक बलवान्‌ होगा ऐसी प्रतिज्ञा कर हमलोग सूयं के 
समीप गये वहाँ प्रथम पहुँचने से मेरे पंख जल गये । तिलकका र कहते हैं-- 
आवृत्याकाशमागेण' इस वाक्य में 'आवृत्य' अर्थात्‌ आकाशमागं में 
मण्डलाकार होकर सूयं के समीप गये । इस पद से इन्द्र विजय की कथा की 
| नहीं लगती है । महाभारत के वनपवं में लिखा है.कि-हुम दोनों 
परस्पर एक दूसरे को जीतने की इच्छा से सूर्य के समीप गये । मेरे पंख 
जल गये जटायु के नहीं जले" । संग्रह रामायण में भी यही बात कही गयी 


है। टिप्पणीकार कहते हैं--इन्द्र की कथा केवल कालविशेष के ज्ञान के 
निज >> >#- 


\. सम्पातिर्नाम तस्याऽहं ज्येष्ठो भ्राता जटायुषः । 
अन्योन्यस्पर्धयाऽऽर्ढावावामादित्यसं वदम्‌ ॥ 
ततो दगाबिमौ पक्षौ न दग्धौ तु जटायृषः ॥ 
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लिए कही गयी है अर्थात्‌ जिस समय इन्द्र ने वृत्रासुर का वध किया उन्न 
समय हम एक दूसरेको जीतने की इच्छा से सूर्य के समीप गये। इस प्रकार 

इन्द्र से युद्ध की बात असंगत है । दूसरा पक्ष ही प्रामाणिक प्रतीत होता है। 


सम्पाति के ऐसा कहने पर अंगदजी ने उनसे कहा- गीधराज ! बदि 
आप जटाय के भ्राता हैं और आपने मेरी बातें सुनी हैं अतः यदि आप | 
राक्षसका निवास स्थान जानते हैं तो आप उनका पता हमें बता दें । वानगों 
का हर्ष बढ़ाते हुए सम्पाति चे कहा वानरगण | मेरे पंख जल गये हें अत: | 
मैं अब पंख रहित गीध हूँ मेरी शक्ति क्षीण हो चुकी हैं। वचन मात्र से 
मैं भगवान्‌ श्रीराम की सहायता करूँगा | में वरुण लोकों को जानता हूँ । 
वामनावतार के समय भगवान्‌ विष्णु ने जहाँ जहाँ अपने पाँव रखे थे उन 
स्थानों को में जानता हूँ वरुणलोकों अर्थात्‌ अतल वितलादि नीचे के लोक 
तथा 'त्रिविक्रम' से भूर्भवः स्वः आदि ऊपर के लोकों को भी जानता हूँ। 
अमृत मन्थन तथा देवासुर संग्राम को भी में भलीभांति जानता हूँ । यद्यपि 
वृद्धावस्था में मेरा तेज तथा प्राणशक्ति शिथिल हो गयी है तथापि श्री 
रघृनाथजी का यह कार्य मुझे सर्वप्रथम करना है। 


अब में उस राक्षस का निवासस्थान बतलाता हूँ-उस राक्षस का नाम 
रावण है । वह महषि विश्रवा का पुत्र व कुबेर का श्राता है वह लंकानगरी 
मं निवास करता है। यहाँ से चार सौ कोस के अन्तराल में समुद्र में एक 
द्वीप हे । जहाँ विश्वकर्मा ने अत्यन्त रमणीय लंकापुरी का निर्माण किया 
हैं। उसके विशाल महल, द्वार, चबूतरे वेदियाँ सभी स्वंणंमय है । लंकापुरी 
की सूर्थ की भाति प्रकाशमय विशाल चहारदीवारी ( प्राकार ) है । उसी के 
अभ्यन्तर पीत रंग की कोशेय साड़ी धारण किये हुए विदेहकुमारी श्रीसीताजीं 
दुःखित हो निवास करती हैं । बहुत सी राक्षसियां उनकी रक्षा में संलग्न 
हैं | वहाँ पहुँचने पर आप लोग महाराज श्रीजनक की कन्या श्रीमेथिली का 
दर्शन करेंगे लंका चारो ओर समुद्र से सुरक्षित है। शतयोजन समुद्र 
पारकर उसके दक्षिण तट पर पहुँचने पर आप लोग रावण को देख सकेंगे 
अतः समुद्र को पार करने में अपने पराक्रम का परिचय शीघ्र आप लोग 
दें | भ ज्ञानदृष्टि से देखता हुँ कि आप लोग श्रीजनकनन्दिनी जानकी कां 
दर्शन कर लौट आएंगे। आपलोगों को आकाशमागं से ही जाना है अतः 
उस मागं से जाने वाले जीवों की गति के सम्बन्ध में आपको मैं कुछ बता 
देना चाहता हूं। आकाश का प्रथम माग अन्न खाने वाळे कबूतर आदि 
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पक्षियों का हैं जो पृथिवी से थोड़ी दूर की ऊँचाई पर ही उडते 
माग कोओं तथा वृक्षों के फल खाने वाले पक्षियों का $। 
चीर, क्रोच, कुरर आदि पक्षियों का है। बाज चौथे 
से उडते हैं । 
बल, पराक्रम तथा रूप योवन सम्पन्न हंसों का छठा मार्ग हे। उनसे भी 
ऊंचाई पर गरुड़जी का स्थान है। हम सबका जन्म भी ते 
~ a | गरुड़ से ही हुआ 
है किन्तु पृवजन्म में हमसे कोई निन्दित कर्म बन गया था जिससे इस 
समय हमें मासाहारी होना पड़ा। आप लोगों की सहायता कर मजे रावण 
से अपने भाई के वेर का बदला लेना है हे । हमलोगों में भी गरुड की भाँति 
दूर तक देखने को दिव्य दृष्टि है अतः मैं यहाँ से रावण तथा श्रीजानकीजी 
को देख रहा है । हम लोग भोजन के बल से तथा स्वाभाविक शक्ति से भी 
संवंदा सो योजन तथा उससे भी आगे देख सकते हैं। हमलोगों की जाति 
के अनुसार हमारी जीविका दूरस्थ भक्ष्य विशेष के द्वारा नियत की गयी है, 
जिनको हम दूर से ही देख सकते हैं । कुक्कुट आदि पक्षियों की जीवतवृत्ति 
वृक्ष के मूल तक ही सीमित है अतः वे वहाँ उपलब्ध वस्तु से जीवत निर्वाह 
करते हें आपलोग समुद्र को छाँघने का कोई उपाय सोचिये विदेहराज- 
कुमारी श्रीसीताजी के समीप जाकर उनका दशन कर सफल मनोरथ 
होकर आपलोग किष्किन्धा पुरी पहुँचेंगे। में आपलोगों की सहायता सैः 
समुद्र तक चलना चाहता हूं । वहाँ अपने भ्राता जटायु को जलाज्जलि प्रदान 
करूंगा | उनको बात को सुनकर वानरों ने सम्पाति को उठाकर समुद्र केः 
तट पर पहुंचा दिया तथा जलाञ्जरि देने के पश्चात्‌ पुन: उनको उठाकर 
वहाँ से उनके स्थान पर ले आये | सम्पाति के मुखे से श्रीसीताजी का 
समाचार सुनकर सभी वानरों को बड़ी प्रसन्नता हुई । 
गुध्रराज के अमुतसदुश मधुर वचन सुनकर सभी वानर प्रसन्नता से 
पुलकित हो गए ।' सभी वानरों के साथ जाम्बवान्‌ जी सहसा भूतल ५ 
उठकर खड़े हो गए तथा गीधराज से इस प्रकार पूछने लगे-पक्षिराज ' 
NN F | हें? | ते उन्हे ख्‌ ? श्र fr थ्रले हणण 
श्रीसीताजी कहाँ हैं ? किसने उन्हें देखा है ? श्रीमिथिलेशकुमारी का द 
किसने किया है? यह सभी बातें बताकर हम सभी वनवासी वान 
~ र डे. जो बज्र के समान 'दशरथनन्द्न श्रीराम 
आश्रय बनिए । कोन ऐसा धृष्ट दे, जा वच्त्र के समान 


५९९ 


हैं। दूसरा 
का है। तीसरा भागे 
तथा गीध पाँचवें माग 


१. ततस्तदमृतास्वादं गृध्रराजेन भाषितम्‌ । 
निशम्य मुदिता हुष्टास्तें वचः प्लवगषभा: ॥ 
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तथा श्रीलक्ष्मण के बाणों के पराक्रम को कुछ नहीं समझता न । सम्पाति नन 
कहा वानरों ! विदेहनन्दिनी श्रीसीताजी का जिस ध्रकार अपहरण हुआ है, 
विशाललोचना श्रीसीताजी इस समय जहाँ हैं तथा जिसने मुझसे यह सब 
वत्तान्त कहां है एवं जैसा मैंने सुना है वह सब बताता हूँ आप सब श्रवण 
करें। यह दुर्गम परवत अनेक योजन पर्यन्त विस्तृत है। दीर्घकाल हुआ जब 
मैं इस पर्वत पर गिरा था तब मेरी प्राणशक्ति क्षीण हो गई थी क्योंकि मैं 
वृद्ध था। इस अवस्था में मेरा पुत्र सुपाश्‍वं ही समय-समय पर आहार 
देकर मेरा भरण पोषण करता हे । भोग प्रधान गन्धर्वो का कामभाव तीक्षण 
होता है, सपों का क्रोध तीक्षण होता है तथा मृगों को भय अधिक होता है 
उसी प्रकार हमारी जाति के लोगों की ( गृध्रपक्षियों की ) भूख बहुत तीक्ष्ण 
होती है। एक दिन में भूख से पीड़ित होकर आहार प्राप्त करना चाहता 
था मेरा पुत्र मेरे लिए भोजन की तलाश में निकला था किन्तु सूर्यास्त होने 
के पश्चात्‌ खाली हाथ लोट आया । भोजन न मिलने के कारण मैंने कठोर 
बातें सुनाकर अपने प्रिय पुत्र को बहुत पीड़ा दी किन्तु उसने नञ्रतापुर्वक 
यथार्थ बात इस प्रकार कहीं--तात ! में ठीक समय आहार प्राप्त करने की 
इच्छा से आकाश में उड़ा तथा महेन्द्र पवत के द्वार को रोककर खड़ा हो 
गया । वहाँ में अपनी चोंच नीची कर समुद्र के भीतर विचरने वाले जन्तुओं 
के मागं को रोकने के लिए अकेला रक गया । उस समय मेंने देखा कि 
कोयले को राशि के समान एक काला पुरुष एक स्त्री को लिये जा रहा है। 
उस स्त्री की कान्ति सूर्योदयकालीन प्रभा के समान प्रकाशित हो रही थी, 
उन दोनों को देखकर मेंने उन्हें आप के आहार के लिए लाने का निश्चय 
किया किन्तु उस पुरुष ने न्रतापूर्वंक मधुर वाणी से मार्ग की याचना की | 
पिताजी ! भूतल पर नीच पुरुषों में भी कोई ऐसा नहीं है जो विनीत 
मधुर वचन बोलने वालों पर प्रहार करे फिर मेरे जैसा क्रुीन पुरुष केसे 
कर सकता है ? पश्चात्‌ वह आकाशमार्ग से वेगपूवंक चला गया, उसके 
चले जाने पर आकाशचारी सिद्ध चारण आदि ने मेरा बड़ा स्वागत किया 
क्योंकि मेंने बिनयपूर्वक मधुर वचन बोलने वालों पर प्रहार नहीं किया था। 


वे महषिगण मुझसे बोले सौभाग्य की बात है कि श्रीसीताजी जीवित 
हें। उन पर तुमने प्रहार नहीं किया अतः अवस्य तुम्हारा कल्याण होगा 
त्रिकालज्ञ महुषियों को ज्ञान था कि रावण का वध प्रश्न श्रीराम के द्वारा 
ही होना है। यदि सम्पाति का पुत्र सुपाइवे रावण से युद्ध करता भी तो 
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FE के कारण रावण सुपार्श्वं से पराजित नहीं होता तथा द पारव क 
जटायु वाली ही स्थिति होती अतः महषियों ने ठीक हो महान हे र 
कल्याण हो | उन सिद्ध पुरुषों ने भी बताया कि वह काला पुरुष राक्षसों 
का राजा रावण था। तात ! दशरथनन्दन श्रीरामे की प्राणप्रिया श्रीजनक- 
किशोरी श्रीसीताजी शोक से पीड़ित थीं उनके आभषण गिर रहे थे, रेशमी 
| बस्त्र भी सिर से खिसक गया था उनके केश खुल गये थे। वे रीरा एवं 
| En लेकर उन्हें पुकार रहीं थीं। में उनकी इस दयनीय दशा 
को देखता रह गया मेरे विलम्ब से आने का यही कारण है। इस प्रकार 
बुपारवं ने मेरे सामने इस प्रसंग का विशद वर्णन किया यह सब्र सुनकर भी 
सेरे हृदय में पराक्रम दिखाने का कोई विचार नहीं हुआ क्योंकि बिना पंख 
का पक्षी केसे पराक्रम दिखा सकता है? वाणी तथा बुद्धि से मैं जो कुछ कर 
सकता हूँ वह कायं आप लोगों को बतला रहा हूँ । यह कार्य आपलोगों के 
पुरुषार्थं से ही सिद्ध हो सकता है। में वाणी तथा बुद्धि से आप लोगों का 
प्रिय कार्य अवश्य करूँगा क्योंकि दशरथनन्दन श्रीरामजी का कार्य मेरा ही 
कार्य है । आप लोग उत्तम बुद्धि तथा बल से युक्त हैं अतं: देवताओं के लिए 
भी दुज॑य हैं इसीलिए सुग्रीवजीने आपलोगों को इस कार्य के लिए भेजा है। 
श्रीराम तथा श्रीलक्ष्मण के बाण रावणवध के लिए ही ब्रह्मा द्वारा निमित 
हैं। ये तीनों लोकों का संरक्षण तथा दमन करने के लिए पर्याप्त शक्ति 
रखते हैं । आप का विपक्षी रावण तेजस्वी तथा बलवान्‌ है किन्तु आप जेसे 
समर्थ वीरों के लिए उसे पराजित करना कोई कठिन बात नहीं है अब 
अधिक समय व्यतीत करने की आवश्यकता नहीं है। दृढ़ निश्चय के साथ 
श्रीजानकीजी के दर्शन के लिए उद्योग करें क्योंकि आपे जैसे बुद्धिमान 
रोग कार्यो की सिद्धि में विलम्ब नहीं करते हैं । 
सम्पाति अपने भ्राता को जलाञ्जलि देकर जब स्नान कर चुके तब 
सभी वानर यूथपति उन्हें चारों ओर से धेरकर बैठ गये।' अज्धदजी 
उनके समीप बैठे थे । सम्पाति बोले--सभी वानर एकाग्रचित्त तथा मान 
होकर मेरी बात सुनें में जिस प्रकार श्रीमिथिलेशराजकिशोरीजी को जानता 
हैं वह सब प्रसंग ठीक-ठीक बता रहा हूँ । अङ्गदजी ! प्राचीनकाल में में 
स्थं की किरणों से दग्ध होकर विन्ध्यपवंत के शिखर पर गिरा था उस 


१. ततः कृतोदकं स्नातं तं गृध्रं हरियूथपाः । 
उपविष्टा गिरी रम्ये परिवाय समन्ततः ॥ 
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समय मेरे अंग सूर्य के ताप से सन्तप्त हो रहे थे | छह रातः चर होने पर 
जब में स्वस्थ हुआ तथा व्यथित हो दिशाओं की ओर देखनें लगा तब 
सहसा में किसी वस्तु को पहचानने में समर्थ नहीं हों सका । जब समुद्र 
पर्वत नदी सरोवर वन तथा वहाँ के विभिन्न प्रदेशों पर दृष्टि डाली तब 
मेरी शक्ति लौटी | तब मैंने दक्षिण समुद्र पर स्थित विन्ध्य पर्वत पर 
विद्यमान एक पवित्र आश्रम था उसे देखा। जिसमें निवास करने वाळे 
महान्‌ तपस्वी चन्द्रमा मुनि का देवता भी सम्मान करते थे। मुनि अब 
स्वर्गवासी हो चुके हैं, महष के स्वर्गवास के पश्चात्‌ इस पर्वत पंर निवास 
करते हुए मेरे आठ हजार वर्ष व्यतीत हो गए। चेतना आने पर मैं इस 
प॑त के शिखर से धीरे-धीरे बड़े कष्ट से भूमि पर उतरा जहाँ तीखे कुशाः 
उगे हुए थे पुनः वहाँ से भी कष्ट सहन करते हुए आगे बढ़ा । मैं उन महाषि 
का दशन करना चाहता था अतः अत्यन्त कष्ट उठाकर उनका दरशन करने 
गया, इसके पूवं भी हम दोनों भाई-कई बार उनका दशान कर : चुके थे । 
उनके आश्रम के-समीप सदा सुमन्धित वायु चलती थी सभी वृक्ष पुष्फ तथा 
फल से-युक्तःथेः।- वहाँ पहुँच कर में एक वृक्ष के नीचे मुनि के दर्शन की 
प्रतीक्षा करने लगा । उसी समय महषि स्तान कर आश्रम की ओर आते हुए 
दिखाई दिये अनेक. रीछ, हरिण, सिह, बाघ तथा नाना प्रकार के सर्प उन्हें 
इस प्रकार घेरे आ रहे थे जैसे याचक. दाता को-घेर कर चलते हैं। ऋषि 
के आश्रम पर पहुँचते ही वे उसी-तरुह लौट गये जैसे राजा के महल में चले 
जाने पर मन्त्री सहित समस्त सेना अपने स्थान. कों लौट-:जांती हैँ; ऋषि 
मुझे देखकर बहुत प्रसन्न हुए । उन्होंने ने मेरे आने का प्रयोजन पूछा-- 
सोम्य ! तुम्हारे रोएँ गिर गये तथा पंख जल गये हैं इसका क्या कारण है ? 
इतने परं भी तुम्हारे शरीर पर प्राण टिके हुए हैं। मेंने पहले वायु के 
समान वेगशाली दो गीधों को देखा है वे दोनों परस्पर भाई तथा इच्छा- 
नुसार रूप धारण करने वाले गीधों के राजा थे । सम्पाते ! मैं तुम्हें पहचान 
गया तुम उन दोनों भाइयों में ज्येष्ठ हो तुम दोनों मनुष्यरूप धारणकर 
मेरा चरण स्पर्श किया करते थे। जटायु तुम्हारा छोटा भाई था । यह्‌, 
तुम्ह कोन सा रोग ळग गया है तुम्हारे दोनों पंख कैसे गिर गये ? तुम्हें 
किसी ने दण्ड तो नहीं दिया है यह सब तुम स्पष्ट रूप से कहो । 


इस प्रकार निशाकर सुनि के पूछने पर मैंने साहस से अज्ञानवश सूय 
का अनुगमन रूप जो दुष्कर एवं दारुण कमं किया था सब स्पष्ट रूप से 


i 
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ह सुना दिया । भगवन्‌ । इस समय मेरा शरीर तापजन्य घांव से; पीडित 
है। इन्द्रियां लज से व्याकुल हैं तथा अत्यधिक परिश्रान्त होने के कारण 
बोलते में भी समर्थ नहीं हूँ । क्‍ 

सत्यतीर्थीय व्याख्याकार लिखते हैं कि 'दारुणं” अर्थात्‌ दारण शतं रख 
कर अथवा दारुण प्रतिज्ञा कर गवं से हमने उपसर्पण रूप-आकाश में 
उड़ने का छूर कर्म किया है तथा 'दुष्कर' जो दुसरे के द्वारा न किया जा 
पके अत्यन्त कठिन कार्थ किया । परस्पर स्पर्धा के कारण. ऐसा कर्म किया 
अतः इस लज्जा से ठीक ठीक सामान्यरूप से बोलने में असमर्थ हूँ किन्तु धीरे- 
धीरे बोलूंगा आप सुनिये--अपने बल के गवं से बिमोहित में और जटाय 
अपने अपने पराक्रम की थाह लेने के लिये आकाश में उड़े | केलाश पव॑त 
के शिखर पर मुनियों के समक्ष हम दोनों ने प्रतिज्ञा की कि सूयं भगवान्‌ के 
अस्ताचल चले जाने के पूर्व हम लोग उनके पास पहुँच-जाएँगे | ऐसा निश्चय 
कर हम एक साथ आकाश में पहुंचे वहाँ से पृथ्वी के भिन्न-भिन्न नगर हमें 
रथ के पहिये के बराबर दिखायी देते थे। वहाँ के लोकों में कहीं-कहीं' वाद्यों 
का मधुर घोष तथा ब्रह्मघोष सुनाई पड़ता था। लाल रंग के “वस्त्र से 
भषित अनेक सुन्दरी स्त्रियों मधुर गीत गा रही थीं उन्हें हम दोतों-ने 
देखा । वहाँ से और ऊँचे उड़कर हम सूर्य के मार्ग में पहुंच गये । किकत्तेव्य 
विमृढ़ होकर हम मोह, अज्ञान तथा दारुण--भयंकर मूच्छा से अभिभूत॑ 
हो गये । उस समय हमें दक्षिण, पश्चिम, अग्निकोण आदि दिशांओं'का भी 
ज्ञान नहीं रहा । - यद्यपि यह जगत्‌ नियमित रूप से स्थित था किन्तु हमें 
ब॒ुगान्तकालमें अग्निसे दग्ध-नष्टप्राय'सा प्रतीत हो रहा था.। तेत्रों की शक्ति, 
शिथिल हो गई थी अतः मेरा मन भी निराश हो गया था तथापि महान 
प्रयास करके मैंने पुनः मन और नेत्रों को सूर्यदेव में लगाकर उनका दर्शन 
क्रिया उस समय वे हमें पृथ्वी के बराबर दिखाई दे रहें थे। जटायु मुझसे 
बिना पूछे पृथ्वी की ओर उतरने लगा उसे नीचे जाते देख में भी।भूमण्डल 
की ओर आने लगा तथा अपने पंखों से जटायु को ढेक लिया इस कारण 


"वह सर्य ताप से दग्ध नहीं हुआ किन्तु असावधानी के कारण में जल गया । 


बायपथसे नीचे गिरते समय मुझे आशंका हुई कि जठायु जत्तस्थान में गिरा 
है परन्तु मैं इस विन्ध्य पर्वत पर गिरा । मेरे दोनों पंख जल गये थे अतः 
मैं जड़वत्‌ हो गया । राज्य से भ्रष्ट भाई से वियुक्त होकर में अपने पंख ips 
पराक्रम से-हीन हो गया अतः अब मरने की इच्छा से इस. पर्वतशिखर के 
नीचे गिरूँगा । 408 sd 


६०४ श्रीमद्वाल्मीकिरामायण : एक मीमाँसा 


मुनिश्रेष्ठ से इस प्रकार कहकर दु:खी हो में विलाप करने लगा | महषि 
ने थोड़ी देर ध्यान किया और मुझसे बोले-सम्पाते ! चिन्ता मत करो 
तुम्हारे छोटे और बड़े दोनों प्रकार के नवीन पंख पुनः निकल आएंगे । 
प्राणशक्ति सहित नेत्र की दृष्टि बल और पराक्रम सब प्राप्त हो जाएंगे | 
पुराण में मेने भविष्य कालिक अनेक महान्‌ कार्यो के सम्पादन की बात 
श्रवण को है। तप के द्वारा उन सबको प्रत्यक्ष देखा है तथा सुनकर विदित 
भी किया है। इक्ष्वाकुवंश में उत्पन्न दशरथ नाम के राजा होंगे उनके श्री 
राम नाम से प्रसिद्ध महातेजस्वी एक पुत्र होंगे। पिता की आज्ञा से सत्य 
पराक्रमी श्रीरामचन्द्र अपनी पत्नी एवं भ्राता सहित वन में जाएंगे । वन- 
वास काल में देव-दानवों से अवध्य राक्षसराज रावण जनस्थान से उनकी 
पत्नीका हुरण करेगा । सौभाग्यशालिनी यशस्विनी श्री मिथिलेशराजकुमारी 
को वह राक्षसराज नाना प्रकार के भोगों, भक्ष्य, भोज्य आदि के द्वारा 
प्रलोभन देगा किन्तु श्रीसीता उन्हें कदापि स्वीकार नहीं करेगी तथा पति- 
देव की चिन्ता व दुःख में निमगन रहेंगी । देवराज इन्द्र को यह ज्ञात होने 
पर कि श्रीसीता राक्षसराज का अन्न ग्रहण नहीं करती हें उनके लिये देव- 
दुलभ अमृत तुल्य दिव्य खीर प्रदान करेंगे । इन्द्र के द्वारा दिया हुआ यह 
अन्न है ऐसा जानकर श्रीजानकीजी उसे स्वीकार करेंगी | सर्वप्रथम उसमें 
से अग्रभाग निकाल कर श्रीरामचन्द्रजी के उद्देश्य से पृथ्वी पर रखकर 
अपण करेंगी तथा इस प्रकार प्रार्थना करेंगी कि मेरे प्रियतम पतिदेव तथा 
देवर लक्ष्मण यदि जीवित हैं अथवा देवभाव को प्राप्त हो गये हों--यह अन्न 
उनके लिये समपित है। महेश्चरतीर्थ कहते हैं इस वचन से पतिव्रता का 
उत्तम आचार कहा गया । 


निशाकर मुनि ने कहा--श्रीरघुनाथजी के द्वारा भेजे गये उनके द्त 
वानरगण श्रीसीताजीका अन्वेषण करते हुए यहाँ आएँगे। उन्हें तुम श्रीराम 
को महारानी श्रीजानकीजी का पता बताना । यहाँ से अन्यत्र कहीं नहीं 
जाना ऐसी दशा में तुम जाओगे भी कहाँ ? देश काल की प्रतीक्षा करो 
फिर तुम्हें नये पंख प्राप्त हो जाएँगे । यद्यपि आज ही में तुम्हें नवीन पंख 
रदान कर सकता हूँ किन्तु मुझे उत्साह नहीं है क्योंकि यहाँ रहने पर तुम 
संसार के लिये हितकर कार्य करोगे। तुम उन दोनों राजकुमारों के कार्य 
में सहायता करना । वह कायं समस्त ब्राह्मणों का, देवताओं, मुनियों तथा 
देवराज इन्द्र का भी काय॑ है। में भी उन दोनों श्राताओं का दर्शन करना 
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हूँ किन्तु उससे पूर्व ही इन प्राणों का परित्याग 
णी मुनि ने मुझसे कहा । "याग कर गा । .. 
वाक्यविशारद निशाकर मुनि ने अन्य अनेक वार्तालाप करके श्रीराम 
कायं में सहायक बनने के कारण मेरे सौभाग्य की प्रशंसा की तथा अनमति 
लेकर अपने आश्रम में प्रविष्ट हुए। तदनन्तर कन्दरा से नि i धीरे 
धीरे मैं विन्ध्य पव॑त के शिखर पर आया तब से es 
आप के आने की प्रतीक्षा 
कर रहाथा। | 
वानरों ! मुनि के पूर्वोक्त वचनों को हृदयंगम कर मैं देशकाल की 
प्रतोक्षा कर रहा हुं। महषि के महाप्रस्थान के पश्चात्‌ तकं वितकों से 
आवृत्त सन्ताप को अग्नि मुझे जलाती रहती है। अनेक बार मेरी प्राण 
त्याग की इच्छा हुई किन्तु महषि के वाक्यों का स्मरण कर इस कार्य से 
विरत हो जाता था। प्राणरक्षण को जो बुद्धि महषि ने मुझे दी थी.वह 
मेरे दु:ख को उसी प्रकार दूर करती है जिस प्रकार जलती हुई अग्निशिखा 
अन्धकार को दूर कर देती है। दुरात्मा रावण के बल का ज्ञान मुझे है 
इसीलिये कठोर वचनों द्वारा मैंने पुत्र को डाँटा था कि तुमने मिथिलेश- 
कुमारी सीता की रक्षा क्‍यों नहीं की ? श्रीसीता का विलाप श्रवण कर 
तथा उनसे वियुक्त श्रीरामलक्ष्मण का परिचय प्राप्त कर तथा राजा दशरथः 
के प्रति मेरे स्नेह का स्मरण करके भी मेरे पुन्न ने श्रीजनकराजकिशोरी की; 
रक्षा नही की । उसके इस व्यवहार से में प्रसन्न नहीं हो सका क्योंकिउसने 
मेरा प्रिय कायं नहीं किया था। वहाँ एकत्र हुए वानरों के साथ सम्पातिः 
इस प्रकार वार्तालाप कर ही रहे थे कि उन वनचारी वानरो के समक्ष ही 
उनके दो नवीन पंख निकल आये । अपने शरीर को नवीन झाल रंग के 
खों से संयुक्त हुआ देखकर सम्पाति को अनुपम हषं प्राप्त हुआ वे वानरों 
से इस प्रकार बोले ।' 
कपिवरों ! अमित तेजस्वी राजषि निशाकर के प्रसाद से सूयं किरणों 
द्वारा दग्ध मेरे दोनों पंख पुनः उत्पन्न हो गये हैं। युवावस्था में मेरा जेसा 
पराक्रम और बल था वैसे ही बल और पौरुष का अनुभव इस समय के 
रहा हुं । श्रीसीताजी के अन्वेषण के लिये आप लोग सभी प्रकार का प्रयत्न 
करें निश्चय ही श्रीसीताजी का दर्शन आप को प्राप्त होगा । मुर इल पंखों 
१. सं दुष्ट्वा स्वां तनु पश्षैरुद्गतैररुणच्छद: । 
प्रहर्षमतुलं लेभे वानरांश्चेदमब्रवीत्‌ ॥ 
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कॉ प्रात होना आप लोगों की कार्यसिद्धि का विश्वांस दिलाने वाला है। 
उन समस्त वानरों से ऐसा कहकर पक्षिश्रेष्ठ सम्पाति अपने आकाशगमन 
की शक्ति का परिचय प्राप्त करने के लिये उस पर्वत शिखर से उड़ गये | 
सम्पांति के इन वचनों को सुनकर श्रेष्ठ वानरों का हृदय प्रसन्नता से 
प्रफुल्लित हो गया । वे'पराक्रमसाध्य अभ्युदय के लिये उद्यत हो गये वायु 
के समान पराक्रमी वानरश्रेष् अपने विस्मृत पुरुषार्थं को पुनः प्राप्त कर 
जनकनन्दिनी श्रीजानकीजी के अन्वेषण के लिये उत्सुक हो अभिजित्‌ 
नक्षत्र से युक्त मुहूतं में दक्षिण दिशा की ओर प्रस्थित हुए । 


सम्पाति की वार्ता से रावण के निवासस्थान तथा उसके विनाश की 
सूचना सिल गयी थी। उसकी वार्ता सुनते ही सभी वानर हृषित होकर 
श्रीमिथिलेशराजकिशोरी के दर्शन की इच्छा से समुद्र तट पर आये | उस 
देश में पहुंचकर विराट्‌ विश्व के सम्पूणं प्रतिबिम्ब की भाँति स्थित समुद्र 
को देखा । दक्षिण समुद्र के उत्तर तट पर जाकर वानर वीरों ने निवास 
किया । रोमाञ्चकारी भयंकर समुद्र को देखकर सम्पूर्ण वानर विषादयृक्त हो 
गए । आकाश सदुश दुल्लङ्घ्य समुद्र पर दृष्टिपात कर वानरगण परस्पर अब 
किस प्रकार क्या करना चाहिए ? ऐसा कहकर एक साथ बैठकर चिन्ता 
करने लगे। महासागर का दशँनकर समस्त वानर सेना को चिन्तामग्न 
देख कपिश्रेछठ अङ्गदजी भयातुर वानरों को आश्वासन देते हुए बोले--वीर- 
गण ? तुम्हें अपने मनमें विषाद नहीं करना चाहिये क्योंकि विषाद अत्यन्त 
दोषयुक्त है । जसे कद्ध सप अपने समीपस्थ बाळक को भी डस लेता है उसी 
प्रकार विषाद पुरुष को नष्ट कर देता है। पराक्रम का अवसर प्रा होने 
पर जो मनुष्य विषादग्रस्त हो जाता है उसके तेज का नाश हो जाता है । 
अतः उस तेजहीन पुरुष का पुरुषार्थ सिद्ध नहीं होता हे । 
इस प्रकार उस रात्रिकेव्पतीत होने पर श्रेष्ठ वानरों के साथ अङ्गदजी 
ने पुनः विचार प्रारम्भ किया । शत्रुदमन अङ्गद ने वृद्ध वानरों का सम्मान 
कर उनसे अर्थयुक्त वचन कहे । आप लोगों में से कौन ऐसा महातेजस्वी 
वीर है जो इस समय समुद्र को लांघ सकता है तथा सुग्रीव को सत्यप्रतिज्ञ 
बना सकता है कोन वानर वीर दतयोजन समुद्र को लाघ सकेगा ? और 
कोन इन समस्त यूथपतियों को भय से मुक्त करेगा किसके प्रसाद से हम 
लोग सफल मनोरथ एवं सुखी होकर यहाँ से लौटकर गृह-परिवार से मिल 
सकेंगे ? किसके प्रसाद से हम लोग हषित होकर श्रीराम एवं महाबली 
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श्रीलक्ष्मण तथा सुप्रीव॒जी के समीप पहुँच सकेंगे ? यदि आप लोगो े' से कोई 
को छांघते में समथंहो : ही हम लोगों में से के 
समुद्र को हां समर्थं हो ती वह शीघ्र ही हम लोगों को परम पवित्र 
अभयदान दे । अज्भदजी की बात सुनकर किसी ने : कोई उत्तर नहीं दिया 
सम्पूर्ण वानरी सेना वहाँ जडवत्‌ स्थिर हो गई। यहाँ-तीथंकार क हते हैं वि 
| अतन्त योजन पर्यन्त देश को लांघने में समर्थ वानरगण. शतयोजन परिमित 
| समुद्र लंघन प्रसंग में असमर्थ की भांति मौत्त क्यों हो गये): ,... पं 

इस शंका का समाधान करते हुए-टीकाकार लिखते हैं कि क्रठोर शासन 
करने वाले सुग्रीवजी की आज्ञा का कोई उल्लंघन नहीं कर सकता है उनके 
द्वारा निश्चित की हुई अवधि का समय हो चुका-था अतः वानरों के 
समाप्त हो चुके थे, साथ ही रावण के असाधारण बल पराक्रम के परिज्ञान 
हो जाने से सभी वानर बड़ा गये इसीलिये समुद्र 'लंघन में समर्थ होते 
हुये भी अङ्गदजी को बात सुनकर सभी मौन हो गये। स्कन्दपुराण में 
लिखा है कि अङ्गदजी, हनुमानजी, नील, जाम्बवानुजी तथा केसरी आदि 
वानर समुद्र तट पर आकर रावणं के. बल को जानकर एक पग भी आगे 
नहीं बढ़ सके । १ oc i , 
इस प्रकार सबको मौन देखकर अङ्गदजी ने पुनः कहा-वानरों ! 
आप लोग परम बलशाली हैं निष्कलंक उत्तम कुल में आप लोगों का जन्म 
हुआ है अतः आप लोग अनेक बार प्रंशंसा पा चुके हैं। आप लोगों की 
गति किसी भी अंवस्था में कहीं भी अवरुद्ध नहीं होती है अतः समुद्र की 
लाँघने में जिसकी जितनी शक्ति हो उसे बतावें । यह सुनकर सभी श्रेष्ठ 
वानर अपनी अपनी गमनशक्ति के सम्बन्ध में उत्साह पूर्वक क्रमशः परिचय 
देने लंगे। गज ने कहा--में दस योजन तक जा सकता हूँ, गवाक्ष ने बीस 
योजन, शरभ ने तीस योजन, ऋषभ ने चालोस योजन, गन्धमादन ने 
पचास योजन, मेन्द ने साठ योजन, द्विविद ने सत्तर योजन, सुषेण ने अससी 

योजन तक जाने की प्रतिज्ञा की । 
'तत्परचात्‌ सभी वानरों का सम्मान करते हुए जाम्वावूजी ते कहा-- 
युवावस्था में मेरे अन्दर भी दुर तक छलांग लगाने की शक्तिं थी । यद्यपि 
अब मैं उस अवस्था को पार कर चुका हुँ तो भी जिस कायं के लिये सुभव 


१. ,नीलोऽङ्गदो हनूमांश्च जाम्बवानथः केसरी । ` 
-समुद्रतीरमागम्य न शोकुः स्पन्दितु परम्‌ ॥ 
रावणस्य बळं ज्ञात्वा.तीरे नदनदीपतेः ॥ 
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जी तथा भगवान्‌ श्रीराम दृढ़ निश्चय कर चुके हैं उसकी उपेक्षा में नहीं | 
सकता । इस समय एक छठाँग में नब्बे योजनं तक जाने की मेरी गति है। 
पूर्वकाल में मेरे अन्दर इतनी अल्पशक्ति नहीं थी। राजा बलि के यज्ञ में 
भगवान्‌ विष्णु जब तीन पग भूमि नापने के लिए अपने चरण बढ़ा रहे थे 
उस समय मैंने उनके उस विराट्‌ स्वरूप की थोड़े ही समय में परिक्रमा कर 
ली थी। इस समय तो में वुद्ध हो गया हुँ अतः उछलने की मेरी 
शक्ति बहुत कम हो गई है किन्तु युवावस्था में मेरे अन्दर अतुल बल था | 
इस समय मुझमें इतनी ही शक्ति है किन्तु इतनी शक्ति से समुद्र लंघन रूप 
इस वतमान कार्य की सिद्धि नहीं हो सकती हैं। उस समय अंगदजी ने 
श्रीजाम्बवान्‌ का विशेष आदर कर उदार वचन कहा--में इस सागर के 
सी योजन की विशाल दुरी को लाँघ जाऊंगा किन्तु वहाँ सें लौटते समय 
इतनी शक्ति रहेगी था नहीं यह निश्चित रूप से नहीं कहा जा सकता | 


तब जाम्बवानूजी ने अंगदजी से कहा-युवराज ! आप की गमन 
शक्ति से हम लोग भलीभाँति परिचित हैं। आप तो लाखों योजन तकः 
जाने में तथा वहाँ से लौटने में भी समं हैं किन्तु जो सबको भेजने वाला 
स्वामी हे वह किसी भाँति प्रेष्य-आज्ञापालक नहीं हो सकता । ये सभी 
वानर आप के सेवक हैं इन्हीं में से ओप किसी को भेजें | आप स्त्री की 
भांति रक्षणीय हैं। जिस प्रकार नारी पति के हृदय की स्वामिनी होती है 
उसी प्रकार आप हमारे स्वामी के पद पर प्रतिष्ठित हें। सेना के लिये 
स्वामी स्त्री की भाँति संरक्षणीय होता है यही लोक की मर्यादा हे । आप 
समस्त कार्य के मूल हैं अतः सदा कलत्र की भांति आप का पालन करना 
उचित है। कार्य के मूल की रक्षा करनी चाहिये विद्वानों की यही नीति हे 
क्योंकि मूल के रहने पर सभी गुण सफल सिद्ध होते हैं। आप हमारे गुरु 
तथा गुरुपुत्र हैं आप का ही आश्रय लेकर हम सब कार्य साधन में समर्थ 
हों सकते हैं। जाम्बवानुजी के वचनों को सुनकर अंगदजी ने कहा जिस 
उपाय से श्रीसीताजी के दर्शन में बाधा न पड़े उस सम्बन्ध में आप ही 
विचार करें क्योंकि आप को सब बातों का अनुभव हे। जाम्बवानजी ने 
कहा-वीरं शिरोमणे ! आप के इस श्रीसीतान्वेषण रूप कारय में कोई 
त्रुट नहीं हो सकती है । अब में ऐसे वीर को प्रेरित करता ह जो इस कार्य 
को अवश्य सिद्ध कर सकेगा । ऐसा कहकर यूथपति श्रीजाम्बवान्‌ ने वानर 
सेना में सर्वश्रेष्ठ वीर श्रीहनुमाचूजी को प्रेरित करने का संकल्प किया | 


श्रीमद्वाल्मीकिरामाथण : एक मीमांसा ६३३. 
इधर सभी वानर वीर अपनी गति समुद्रलङ्खन की बात कर र 
उधर श्रीहतुमानजी सबको बातें सुन रहे थे तथा बानर समूह र ह 
एकात्त में जाकर सुखपू्वक निश्चिन्त होकर विराजमान थे | सेब वानर 
वित्ता में मग्न थे किन्तु श्रीहनुमानजी को किसी प्रकार की चिन्ता नहीं 
भी। वास्तव में समुद्रलङ्कन की शक्ति एकमात्र श्रीहनुमानजी में ही थी । 
अतएव महषिजी इस प्रसंग में सूचित कर रहे हैं कि जिसको अपने बल 
पराक्रम का भरोसा रहता है वह चिन्ताग्रस्त रहता है तथा जिसको प्रभ के 
बल पराक्रम का आश्रय होता है वह्‌ निश्चिन्त होता है। अन्य वानरगण' 
अपने बल से समुद्र पार जाना चाहते थे अतः असमर्थ सिद्ध हुए। श्री 
हनुमानजी श्रीराघवेन्द्र की कृपा के सहारे समुद्र पार जाना चाहेंगे अतः 
निश्चिन्त हैं तथा एकान्त में सुखपूवंक विराजमान हैं । तभी तो मानस में 
श्रीहनुमानजी चे प्रभु से कहा है-- 


सेवक सुत पति मातु भरोसे । रहुइ असोच बने प्रभु पोसे || 


गोस्वामीजी ने नाम के बल से पाँव फेलाकर निर्चिन्त होकर शयन 
करने की बात कही है प्रीति राम नाम सों प्रतीति राम नाम की, प्रसाद 
राम नाम के पसारि पांव सूतिहों ।' 


प्रारम्भ में ही गज, गवाक्ष, गवय आदि वानरगण कह चुके हैं कि हम 
लोग शत योजन सागर पार जाने में असमं हैं। दस योजन से अस्सी 
योजन तक जाने की बात वानरों ने कही हैं। वास्तव में ये सभी बानर 
शत योजन समुद्र को लाँघने में समथ हैं क्योंकि सुग्रीवजी के समक्ष सभी 
कह्‌ चुके हुं कि पृथ्वी, समुद्र, पर्वत, वन एवं पाताल में भी हमारी गति 
अवरुद्ध नहीं हो सकती, कहीं भी जाने में हम समर्थं हुं । श्रीअंगदजी भी 
कह्‌ चुके हें कि आप सबकी गति कहीं भी रुक नहीं सकती फिर दस से 
अस्सी योजन मात्र जाने की बात केवल श्रीहनुमान्‌जी को उत्साहित 
करने के लिये ही वानरों ने कही है--ऐसा सभी टीकाकारों का मत है। 
समुद्र को लाँघने में यद्यपि सभी समर्थ हैं किन्तु रावण की राजधानी लंका 
में प्रवेश करना तथा जगञ्जननी श्रीजानकीजी का अन्वेषण करना, उनसे 
वार्तालाप करना, उनके प्रश्नों का उत्तर देना आदि काये अन्य वानर नहीं 
केर सकते थे अतः समुद्रलट्खन की शक्ति रहने पर भी सभी ने अपनी 
असमर्थता प्रकट की । ड 
३९ 
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इस प्रकार कोटि-कोटि वानरसेना को विषादग्रस्त देखकर जाम्अवान्‌ : 
जी ने श्रीहनुमानूजी से कहा-वानरराज ! वीर तथा सम्पूर्ण शाख- 
वेत्ताओं में श्रेष्ठ हनुमानजी ! आप एकान्त में आकर चुपचाप क्यों बैठे हें ? 
कुछ बोलते क्यों नहीं ? आप सुग्रीव के समान पराक्रमी तथा तेज एवं बल 
में श्रीराम लक्ष्मण के तुल्य हैं। सर्वशासत्र निष्णात श्रीहनुमानूजी हैं इसका 
विवेचन पूव में किया जा चुका है। यहाँ श्रीरामजी के सदृश श्रीहनुमानजी 
का बल कहा गया किन्तु उत्तरकाण्ड के पेंतीसवें सगमें श्रीराघवेन्द्र ने स्वयं 
श्रीमुख से श्रीअगस्त्यजी से कहा है कि जो पराक्रम श्रीहनुमानूजी में है वह 
न काल में है, न इनदर में है, कुबेर तथा विष्णु में भी नहीं है। मृक्त जीव 
भी भगवान्‌ के समान हो जाता है "निरञ्जनः परमं साम्यमुपैति” छान्दोग्य 
उपनिषद्‌ में अपहतपाप्मत्वादि जो आठ गुण परमात्मा के कहे गये हैं वे 
मुक्तावस्था में जीव में प्रकट हो जाते हैं अतः जीव ब्रह्म के तुल्य कहा जाता 
है। गुणों से ही तुल्यता वैष्णव दार्शनिक स्वीकार करते हैं स्वरूप की 
एकता नहों। जब मुकत जीव भी भगवान्‌ के समान हो जाता है तब 
श्रीहनुमान्‌जी तो श्रीराघवेन्द्र के नित्य पाषंद हैं अतः उन्हें श्रीराघवेन्द्र के 
तुल्य कहा गया है यह उचित ही है। श्रीहनुमानूजी के जीवनवृत्त का 
वर्णन करते हुए जाम्बवानुजी कहते हैं कि कश्यपजी के पुत्र पक्षिश्रेष्ठ 
गरुड़जी हैं उन्हीं के समान आप शक्तिशाली एवं तीव्रगामी हैं । गरुड को 
मेने समुद्र से कई बार बड़े-बड़े सर्पो को निकाल कर लाते देखा । उनके 
पंखों में जो बल है वही बल आपकी इन दोनों भुजाओं में है। अतः 
आपका वेग एवं पराक्रम भी उनसे कम नहीं है। आपके बल, बुद्धि, तेज 
तथा धर्यं भी समस्त प्राणियों से बढ़कर हैं फिर आप समुद्र लांघने के लिए 
उद्यत क्यों नहीं होते ? 


आपके प्रादुर्भाव की कथा इस प्रकार है जिसे आप श्रवण करें 
समस्त अप्सराओं में अग्रगण्या पुख्किस्थला नामक एक अप्सरा थी । एक 
समय शापवश वह कपियोनि में अवतीर्ण होकर वानरराज कुञ्जर की पुत्री 
हुई । वह इच्छानुसार रूप धारण करने वाली थी । इस भूमण्डल पर उसके 
रूप लावण्य की समता करने वाली कोई स्त्री नहीं थीं । उसका नाम 
अञ्जना था वह वानरराज केसरी की पत्नी हुईं। एक समय रूपयोवन [ 
सम्पन्ना श्रीअज्ञनाजी मानवी स्त्री का रूप धारण कर दिव्य वञ्च आभूषण 
से विभूषित हो एक पर्वत शिखर पर विचरण कर रहीं थी । श्रीअज्ञनाजी 
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को देखकर वायुदेवता मोहित हो गए तथा उन्होंने मन द्वारा उनका 
आलिङ्गन किया । अझ्नाजी उत्तमत्रत का पालन करने वाली पतिब्रता 
स्त्री थीं अतः उस अवस्था में वह घबड़ाकर बोलीं कौन मेरे पातिव्रत्य का 
ताश करना चाहता है ? अञ्जनाजी की बात सुनकर पवनदेव ने केह— 
देवि ! में तुम्हारे पातित्रत्य का नाश नहीं कर रहा हें अतः तुम्हारे मन से 
बह भय दूर हो जाना चाहिए। मेंने अव्यक्त रूप से ही तुम्हारा आरिङ्गन 
कर मातसिक संकल्प द्वारा समागम किया है इससे तुम्हें बल पराक्रम वृद्धि 
सम्पन्न पुत्र प्रा्त होगा । वह लांघने तथा छलांग मारने में मेरे समान ही 
होगा वायुदेवता के ऐसे कहने पर आपकी माता प्रसन्न हो गयीं । पुनः 
उन्होंने आपको एक गुफा में जन्म दिया | 


जब देवताओं को प्राथना से भगवान्‌ ने श्रीदशरथनन्दन के रूप में 
श्रीअयोध्याजी में अवतार ग्रहण करने का संकल्प किया तब ब्रह्माजी ने 
देवताओं से कहा कि--आप लोग अपने समान बल पौरुष सम्पन्न पृत्र 
उत्पन्न करें जो भगवान्‌ की सहायता कर सकें। ब्रह्माजी की आज्ञा से 
देवताओं ने अपने-अपने अंश से पुत्र उत्पन्न किये । ब्रह्माजी से जाम्बवान्‌, 
इन्द्र से वालि, सूर्यं से सुग्रीव तथा वायुदेवता ने श्रीहनुमानजी को प्रकट 
किया । 
हनुमान्‌ नाम वाले ऐश्वर्य युक्त वानर वायुदेवता के औरस पुत्र थे | 
उनका विग्रह वज्र के समान सुदृढ़ था । वे गरुड के समान तीव्रगामी थे । 
समस्त वानरों में वे बल एवं बुद्धि सम्पन्न थे।' इस प्रकार ब्रह्मा की 
आज्ञा से ही श्रोरामचन्द्रजी की सेवा के लिये वायुदेवता ने श्रीअज्ञनाजी से 
मानसिक संकल्प के द्वारा श्रीहनुमात्‌जी को प्रकट किया । श्रीजाम्बवाचजी 
ने कहा कि जन्म छेने के पश्चात्‌ ही उस महावन में आप सूर्यं को फल 
समझकर उसे लेने के लिये जब सूर्य के समीप अन्तरिक्ष में पहुँच गये तब 
कुपित होकर इन्द्र ने आपके ऊपर वज्र का प्रहार किया । उदयाचल के 
शिखर पर आपके हनु ठोढ़ी का वामभाग वज् के प्रहार से खण्डित हो 
गया तभी से आपका नाम हनुमान्‌ हुआ। आप पर प्रहार किया गया है 
MR Fe की 
`. मार्तस्यौरसः श्रोमान्‌ हनुमान्‌ नाम वानरः । 
वज्रसंहननोपेतो वैनतेयसमो जवे । 
सववानरमुख्येषु बुद्धिमान्‌ बलवानपि । 
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यह देखकर वायुदेवता को अत्यन्त क्रोध हुआ उन्होंने तीनों ह मे 
अपना संचार बन्द कर दिया । इससे समस्त देवता घबड़ा गये। उस समय 

समस्त लोकपाल कुपित वायु देवता को मनाने लगे । पवनदेव के प्रसन्न 
होने पर ब्रह्माजी ने आपको यह वरदान दिया कि समरांगण में किसी भी 
अस्त्र शस्त्र से आपका वध नहीं होगा । प्रभो ! बज्त्र के प्रहार से भी जब 
आप पीड़ित नहीं हुए तब इन्द्र के मन में बड़ी प्रसन्नता हुई उन्होंने आपको 
यह्‌ उत्तम वर दिया कि मृत्यु आपकी इच्छा के अधीन होगी, आप जब 
चाहेंगे तभी मरेंगे अन्यथा नहीं । इस प्रकार आप केसरी के क्षेत्रज पुत्र हैं 
आपका पराक्रम शत्रुओं के लिए भयंकर है आप वायुदेव के औरस 
पुत्र हं अतः तेज में छलाँग मारने में भी उन्हीं के लुल्य हैं । हमारी 
प्राणशक्ति अब चली गयी है इस समथ आप ही द्वितीय वानरराज्ञ 
के समान चातुर्य पौरुष सम्पन्न हम लोगों के प्राणरक्षक हैं। जब 
भगवान्‌ वामन ने त्रिछोकी को नापने के लिए अपना चरण 


बढ़ाया 
था उस समय मैंने पर्वंत वन सहित समस्त पृथ्वी की इक्कीस बार प्रदक्षिणा 
को थी। समुद्रमन्थन के समय देवताओं की 


आज्ञा से हमने उन औषधियों 
का संचय किया था जिनके द्वारा अमृत को मथकर निकाला था उन दिनों 


हममें महान्‌ बल था । अब तो मैं वृद्ध हो गया है मेरा पराक्रम शिथिल हो 


गया है । इस समय हमलोगों में आप ही सवंगुण सम्पन्न हैं । अतः आप अपने 
स्त वानरी सेना आपके बल पराक्रम 


असीम बल का विस्तार करें । यह सम 
को देखना चाहती है। वानरश्रेष्ठ हनुमानजी उठे तथा इस महान्‌ सागर 


को लाँघ जाएँ क्योंकि आपकी गति सभी प्राणियों से बढ़कर है समस्त 
वानर चिन्ता में पड़े हैं आप इनकी उपेक्षा क्यों करते हैं ? जिस प्रकार 
भगवान्‌ विष्णु ने त्रिलोकी को नापने के लिए तीन पग बढ़ाये थे उसी 
भ्रकार आप भी अपने पेर बढ़ाएँ। इस प्रकार जाम्बवान्‌जो की प्रेरणा 
त्रात कर पवनकुमार श्रीहनुमान्‌जी को अपने वेग पर विद्वास हो आया | 
उन्होंने वानर वीरों की सेना का हषं बढ़ाते हुए विराट्रूप प्रकट किया । 


श्रीहनुमानूजी को जाम्बवानूजी के उत 
विश्वास हो गया । इसका तात्पय॑ यह 
बाल्यकाल में शाप दिया था कि 
उस बल का आपको स्मरण करा 
होगा । उत्तरकाण्ड में कथा आ 


त्साहित करने से अपने बेग पर 
है कि श्रीहनुसान्‌जी को मह्ियों ने 
आप अपने बल को भूल जाएँगे जब कोई 
एगा तभी आपको अपने बल का स्मरण 
ती है कि जब सभी देवताओं ने मारुति को 
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अनेक वरदान दिये तब वे उनसे वरदान पाकर अपरिमित शक्ति से सम्पन्न 


हो गये । अपने भीतर विद्यमान अनुपम वेग से पूर्ण होकर महासागर की 
भाँति शोभा पाने लगे । श्रीहतुमान्‌जी महाराज बालोचित स्वभाव के कारण 
मह॒र्षियों के आश्रम में जाकर उपद्रव किया करते थे, कभी महात्माओं के 
यज्ञ के पात्र तोड़ देते, कभी अग्निहोत्र के साधन स्रुक्‌, स्रुवा आदि को 
तोड़ डालते तथा कभी उनके वल्कलों को चीर फाड़ देते थे। महाबली 
श्रीहतुमान्‌जी इस प्रकार बाल सुलभ उपद्रव करने छगे। सभी ऋषि इस 
बात को जानते थे कि ब्रह्माजी ने इन्हें सब प्रकार के ब्रह्मदण्डो से अवध्य 
कर दिया है। अतः इनकी शक्ति से विवश होकर ऋषिगण इनके समस्त 
अपराधों को चुपचाप सह लेते थे । श्रीकेसरी व वायुदेवता इन्हें ऐसा करने 


से बार-बार मना करते थे तब भी यह वानरवीर मर्यादा का उल्लंघन कर 


ही देते थे इससे भृगु तथा अंगिरा के वंश में उत्पन्न कतिपय महुषिगण 
कुपित हो उठे। यद्यपि उनके हृदय में अधिक खेद नहीं हुआ क्योंकि वे 
जानते थे कि श्रीहतुमानजी बालसुलभ चपलता के कारण ही ऐसा उपद्रव 
करते हैं फिर भी इन्हें शाप देते हुए उन्होंने'कहा कि वानरवीर ! तुम जिस 
बल का आश्रय लेकर हमें सता रहे हो उसे हमारे शाप से मोहित होकर 
दीघंकाल तक भूले रहोगे । दीघंकाल तक तुम्हें अपने बल का ज्ञान ही नहीं 
रहेगा । जब कोई तुम्हें तुम्हारे बळ का स्मरण दिला देगा तभी तुम्हारा 
बल बढ़ेगा । इस प्रकार महषियों के इस वचन प्रभाव से इनका ओज, तेज 
शिथिल हो गया । फिर वे अत्यन्त मुदुरू प्रकृति के होकर उन्हीं आश्रमों में 
'विचरने लगे | सुग्रीवजी के साथ इनका बचपन से हो सख्य भाव था | जब 
बालि और सुग्रीव का विरोध हुआ तो उस समय शाप के कारण ही अपने 
बल को भूल गये थे। बालि के भय से भटकते रहने पर भी न तो सुग्रीव 
को इनके बल का स्मरण हुआ और न ही स्वयं इन्हें अपने बल का स्मरण 
हो सका | सुग्रीव की विपत्ति के समय ऋषियों के शाप के कारण ही ये अपने 
बल का ज्ञान भूल गये थे अतः बालि सुग्रीव के युद्ध के समय मौन होकर 
-कोतुक देखते रहे कुछ कर नहीं सके | श्रीअगस्त्यजी ने भगवान्‌ श्रीराम 
से कहा है-प्रभो ! वास्तव में पराक्रम, उत्साह, बृद्धि, प्रताप, सुशीलता, 
मधुरता, नीति अनीति के विवेक, गाम्भीर्यं चातुर्यं बल धेयं आदि गुणों 
में श्रीहनुमानजी से श्रेष्ठ अन्य दूसरा कोई नहीं है । 


श्रोहनुमानूजी व्याकरणशास्त्र का अध्ययन करने के लिए जब सूर्य के 
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= 
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समीप गये तब सूर्य की ओर मुख कर इन्होने सूत्र, वृत्ति, वातिक, ह 
भाष्य तथा संग्रह आदि के साथ व्याकरणशास्त्र का सांगोपांग अध्ययन 
किया । अन्यशञास्त्र छन्द आदि के ज्ञान में भी इनकी समानता करने वाला 
अन्य कोई नहीं है। समस्त विद्याओं के ज्ञान को देखकर देवगुरु बृहस्पति 
भी स्पर्धा करते हैं। नवों व्याकरण के ज्ञाता श्रीहनुमान्‌जी ब्रह्मा के समान 
आदरणीय होगे । प्रलयकाल में भूतल को आप्लावित करने के लिए महा- 
सागर के समान, सम्पूणं लोकों को दग्ध करने में संवर्तक अग्नि के समान 
तथा समस्त लोकों का संहार करने में साक्षात्‌ काल के समान प्रभावशाली 
हनुमानजी के सामने कोन ठहर सकता है? इस प्रकार श्रीहनुमान्‌जी के 
पराक्रम का जब अगस्त्यजी ने विशद वर्णन किया तब अपने प्रिय भकत के 
अलोकिक यश को सुनकर श्रीराघवेन्द्र अत्यन्त प्रसन्न हुए । 


एक गुप्त रहस्य और भी यहाँ मनन करने योग्य है कि इसके पश्चात्‌ 
भीहनुमान्‌जी को इनके बलका स्मरण कराने की सुन्दर, लंकाकाण्ड में कहीं 
भी आवश्यकता नहीं पड़ी जबकि इन्होंने समुद्रलंधघन के पश्चात्‌ अशोक- 
वाटिका विनाश, राक्षसवध, लकादह॒न आदि से लेकर संजीवनी बूटी लाने 
एवं राक्षसों के वध जैसे महान्‌ पराक्रम प्रकट किये किन्तु उस समय बल 
का स्मरण नहीं कराया गया | इससे स्पष्ट है कि ऋषियों का शाप यहीं 
समाप्त हो गया क्योंकि श्रीरामकार्य के लिए ही इनका अवतार हुआ है-- 
राम काज लगि तव अवतारा” यह ठीक ही कहा गया है । श्रीह॒नुमानजी ने 
वानरो सेना का हषं बढ़ाते हुए अपना विराट्‌ रूप प्रकट किया | मानस में 
भी श्रीहनुमानूजी ने जाम्बवान्‌जी की प्रेरणा से इसी प्रकार विराट्‌ रूप 
प्रकट किया है-'कहुइ रीछपति सुन हनुमाना । का चुप साधि रहेउ 
जछवाना | पवन तनय बल पवन समाना । बुधि विवेक विग्यान निधाना || 
कवन सो काज कठिन जग माहीं। जो नाह होहि तात तुम्ह पाहीं || राम 
काज लगि तव अवतारा । सुनर्ताह्‌ भयउ पर्वंताकारा ॥” किष्किन्धाकाण्ड 
के अन्तिम सर्ग में स्पष्ट है कि शतयोजन समुद्र को लाँघने लिए हनुमानजी 
को सहसा बढ़ते हुए देखकर समस्त वानर शोकरहित तथा अत्यन्त 
हषं से भर गये। महाबली श्रीहनुमान्‌जी की स्तुति करते हुए उच्च स्वर 
से गर्जना करने लगे। प्रसन्न एवं चकित होकर उन्हें इस प्रकार देखने 
लगे जेसे भगवान्‌ श्रीवामन को समस्त प्रजा ने देखा था । स्तुति सुनकर 
श्रीहनुमाचूजी ने अपने शरीर को और भी बढ़ाना प्रारम्भ किया साथ ही 
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हषं के साथ अपनी पूँछ को बार-बार घुमाकर अपने महान्‌ बल का स्मरण 
किया । श्रीहतुमाच्‌जी का रूप उस समय अत्यन्त उत्तम प्रतीत होता था । 
जस प्रकार वत की कन्दरा में सिंह अंगड़ाई लेता है उसी प्रकार वायु- 
नन्‍्दनजी ने अपने शरीर को अंगड़ाई ले लेकर बढ़ाया । वे वानरों के मध्य 
में उठकर खड़े हो गये उनका शरीर पुलकित हो गया । हनुमानजी ने वृद्ध 
वानरों को प्रणाम कर कहा- अग्निदेव के सखा वायुदेव की शक्ति असीम है, 
बे अपने वेग से महात्‌ पर्वत शिखरों को भी तोड़ डालते हैं। उन्हीं का में 
औरस पुत्र हुँ तथा छलाँग मारने में भी उन्हीं के समान हूं । आकाश को 
आच्छादित करने वाले अनेक सहस्र योजन में फैले हुए मेरुगिरि की में सहखों 
बार परिक्रमा कर सकता हुँ । अपने भुजाओं के वेग से समुद्र को भी विक्षुब्ध 
कर उसके जल से पर्वत नदी सहित समस्त जगत्‌ को आप्लावित कर 
सकता हुँ । महासागर भेरी जांघों के वेग से विक्षुन्ध हो उठेगा तब इनमें 
रहने वाळे बड़े-बड़े ग्राह आदि जलचर ऊपर आ जाएंगे आकाश में उड़ते 
हुए गरुड़ के चारों ओर हजारों बार में घूम सकता हूँ। उदयाचल से प्रस्थान 


कर अस्त होने से पहले ही सूर्यदेव का स्पर्श कर वहाँ से पृथ्वी तक आकर . 


यहाँ पाँव रखे बिना ही पुनः सूर्य के पास तक वेग से जा सकता हूं । आकाश- 
चारी समस्त ग्रह नक्षत्र आदि को लाँघकर उनसे आगे जाने का उत्साह 
रखता हूँ । मैं चाहुं तो समुद्रों को सोख लू, पृथ्वी को विदीर्ण कर दूँ तथा 
कूद्‌-कूदकर पव॑तों को चूर-चूर कर ठूँ। बड़े वेग से महासागर को लांघता 
हुआ अवस्य उसके पार पहुँच जाऊंगा सभो प्राणी मुझें आकाश में उछलते 
तथा नीचे उतरते हुए देखेंगे कपिवरों ! आप सब देखेंगें कि में मेरु के समान 
विशाल शरीर धारण कर स्वर्ग को आच्छादित करता हुआ आकाश को 
निगलता हुआ आगे बढ़ूँगा बादलों को छिन्न-भिन्न कर पबंतों को हिला 
दूँगा । छलांग मारकर आगे बढ़ने पर समुद्र को भी सुखा दूंगा । गरुड़ न 
वायुदेवता में तथा मुझमें समुद्र लङ्खन की शक्ति है। अन्य किसी में ऐसी 
शक्ति नहीं है जो मेरे साथ जा सके । एक निमेष के भीतर ही विद्युत्‌ की 
भाँति निराधार आकाश में उड़ जाठँगा, समुद्र लंघन के समय मेरा 'बही 
रूप प्रकट होगा जो त्रिविक्रम भगवान्‌ विष्णु का हुआ था | वानरगण ! में 
बुद्धि से जैसा सोचता हूँ मन की चेष्टा भी उसी के अनुकूल होती है.। मुझे 
निश्चय जान पड़ता है कि मैं विदेहराजकुमारी का दशान अवश्य करूँगा 
अतः आपलोग प्रमुदित हो जाएँ । इन्द्र अथवा ब्रह्माजी के हाथ से भी बल- 


~ 
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पूर्वक अमृत छीनकर मैं सहसा यहाँ ला सकता है | लंका को भूमि से उ मु 
कर हाथ पर उठाकर चल सकता हूँ ऐसा मेरा विश्वास है। श्रीहनुमानुजी 
जब इस प्रकार गर्जना कर रहे थे उस समय समस्त वानर हृषित हो 
चकित होकर उनकी ओर देख रहे थे। शोकनाशक हनुमानजी की बातें 
सुनकर जाम्बवानूजी को बडी प्रसन्नता हुई । उन्होंने कहा केसरीनन्दन ! 
आपने अपने बन्धुओं का विशाल शोक नष्ट कर दिया । समस्त वानरः 
आपके कल्याण की कामना करते हैं। कार्यं सिद्धि के लिए एकाग्रचित्त से 
आपके लिए मंगलकृत्य स्वस्तिवाचन आदि का अनुष्ठान करेंगें । ऋषियों के 
प्रसाद, वृद्ध वानरों की अनुमति तथा गुरुजनों को कृपा से आप इस महा- 
सागर के पार हो जाएंगे । 
जबतक आप यहाँ लोटकर आएंगे तब तक हम सब आपकी 
प्रतीक्षा में एक पाँव से खड़े रहेंगे क्योंकि हम सबके जीवन आपही के. 
आधीन हैं । श्रीहनुमानूजी ने कहा कि जब में यहाँ से छलाँग मार्गा उस 
समथ कोई भी मेरे वेग को धारण नहीं कर सकेगा। केवल महेन्द्र पव॑तके: 
_ शिखरों पर ही पाँव रखकर में यहाँ से छलांग मार्गा क्योंकि यहाँ से सौ 
थोजन के लिए छलांग मारते समय महेन्द्र पर्वत ही मेरे वेग को धारण 
कर सकगें । ऐसा कहकर श्रीहनुमान जी महेन्द्र पर्व॑त पर चढ़ गए। वह 
पर्वत पशु पक्षी वृक्ष लता आदि से सुशोभित था । उस पवत पर हनुमानजी 
भ्रमण करने लगे । हनुमानजी के चरणों से आक्रान्त पव॑त सिंह से आक्रान्त 


गजराज की भांति चीत्कार करने लगा । पवंत पर रहने वाले सभी जीव 
जन्तु चीत्कार करने लगे । उसके शिलाखण्ड इधर उधर बिखर गये उसमें 
नवीन झरने प्रवाहित होने लगे, सिह व्याघ्र आदि जन्तु भयभीत हो गए | 
वृक्ष कांपने लगे, गन्धर्व, विद्याधर, पक्षिगण पव॑त को छोड़कर जाने लगे । 
बड़े-बड़े सपं बिलों में छिप गये पर्वंत शिखरों से बड़ी-बड़ी शिलाएँ टूट-टूट 
कर गिरने लगीं। बिलों से अपने शरीर को बाहर निकाल कर लम्बी सांस 
खींचते हुए सर्पो से युक्त वह पंत अनेक पताकाओं से अळंकृत जान पड़ता 
था । भयभीत होकर ऋषि मुनि भी उस पर्वत को छोड़ने लगे । जिस प्रकार 
दुगंम वन में अपने साथियों से वियुक्त पथिक विशाल विपत्ति में फस जाता 
है महेन्द्र पर्वत की भी वही दशा हो रही थी । श्रीहनुमानुजी का मन समुद्र 
लंघन की ओर एकाग्र था । मन से वे लंका पहुच गए ।' 

१, स वेगवान्‌ वेगसमाहितात्मा हरिः प्रवीरः परवीरहन्ता । 

मनः समाधाय महानुभावो जगाम लङ्का मनसा मनस्वी ॥ 


के 


मीमांसा का प्रथम भाग सम्पन्न होता है। भक्ति 
जी ने मन से श्रीसीता अन्वेषण कार्य 

का दर्शन कर, उनको मुद्रिका प्रदान करेंगे । अशोक वाटिका को नष्ट कर, 
.._ राक्ष्सों का संहार कर, लंकादहन करेंगे। पुनः श्रीजानकीजी से चूडामणि 


का 


प्राप्तकर वानरों को प्राणदान देकर श्रीराघवेन्द्र को श्रीजनकतन्दनी | 
श्रीजानकीजी की प्रिय कथा श्रवण करायेंगे वह रामायण के द्वितीय भाग 
- में पाठकगण रसास्वादन करगे । 
® 


